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I I . C A U T A S D E D O N A C I Ó N 

( A Ñ O S 1137 - 1295) 

D a m o s las f ó r m u l a s m á s c o n i c n l c s en las e s c r i l u r a s de d o n a c i ó n , 

t o m á n d o l a s d e l d o c u m e n t o n ú m e r o 7 5 1 de n u e s t r a c o l e c c i ó n . 

F ó r m u l a 1, 

fcoflj-uig «Sitia. Vi* ̂ ¿l Hi-iaii BÜ! ^sJi K-wSiJ « J l o á i v jg^ v á i i o ^ l vj»*i*»ií 

K i i j l i ^09;» ^ ¿ 0 9 <>\i£i} làôJ i l U g IáJU.9 jg^^-oJl v s b o i o J J «jJog «¿i ( > ^ 9 á J à 

tMSiJ i J à S i l v«|ji| à | viIjmi^I -vj* ^JJ^UJ Dg 8 ^ 5 J jj<.J ¿áic ^9 «X^J % U l ^ A J Soá »J » > i U 

•vS^OoJI «SjJt* ioj-ujJ] i^HJ I j K | b > 9 « U U I^J-LoJ fiJJ-wJg á J S ^ L o i « j | i o iuUlg a* l¿o 

B & > ¿ W l v i > 9 « j l e j « iOiog 8±S á J s b x i j g á i ^ J I « ¿ J I O J Í 

E l donante don Gonzalbo no se reserva para sí , n i para otra persona alguna 
por su causa, n i n g ú n derecho o a c c i ó n de los que tiene en las mencionadas alque
r í a s , n i facultad para pedir , rec lamar , proseguir, alzarse o r ecur r i r , sino que se 
despoja de todas estas propiedades y se aparta de ellas y las entrega al donatario 
mencionado, como bienes, heredades y propiedades suyas, por esta escritura y a 
par t i r del d ía de su fecha, sin que pueda d e s p u é s de ella reclamar, proseguir ni sus
pender su valor por causa n i m o t i v o alguno, ya que ha puesto al donatario en su 
lugar y en su nombre para que tome para sí estas heredades, y lo ha hecho d u e ñ o 



v m 

de todas ellas en su n o m b r e y por su causa, con una propiedad perfecta, real , to

t a l , para siempre j a m á s . D e s p u é s de conocer el donante don Gonzalbo el va lo r de 

todo lo que hace y su alcance, según dispone la ley en estos asuntos t11. 

F ó r m u l a 3 , 

Repite la 3 de las escrituras de compraventa , que se refiere a los testigos, 

(1) E n algunos casos, p r i n c i p a l m e n t e si se t ra ta de d o n a c i ó n de fincas r ú s t i c a s o u rbanas , sue

le a ñ a d i r s e , a l c i t a r Ja finca, la f ó r m u l a 1 de las escrituras de compraven ta . 
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Año 1137, Julio. 

D o n a c i ó n otorgada por M a r í a , hija del alguacil Matr Temam, a favor de la 
iglesia Catedral de Santa María de Toledo, de la parte que le corresponde por he
rencia en la huerta que tenía su padre en el A r r a b a l , en el barr io de San Pedro, co
nocida antes, en t iempo de los musulmanes, como propiedad de Aben Al janaxí . 
Pone por cond ic ión que todas las utilidades de alto y de bajo sean de la donante 
mientras v iva , hasta el punto de que si alguien de la Catedral quisiera qu i t á r se l a s , 
queda ipso fado revocada la d o n a c i ó n y vuelve la finca a la donante. 

Aprueba la d o n a c i ó n el Arzobispo Domno Ha imi indo . 
Fecha en el mes de Julio de la era 1175. 

Con otra c o n d i c i ó n a d e m á s : que la donante, Mar ía , sea enterrada en la Cate

dra l , s e g ú n es costumbre. 

j j iJI iiyc (sic) < Í Í Á í-tfaiá üüfil iJl^Jr «JJ! ^ o U Í jaU ¿ajjJI < Í M ¡MJ« sUfbo» 

jjáSoJl ^ o U ¿ JJÍU toiJfeJ Ü+WJI sio *4)j*oJlí i ^ I j J l Utf-a* c*+m »U1 í * « j * >ü¿il¿ 

SajjO üü^o j-¿ii¿J) wi^íl ^ i,ífll"ioJ| vliü ^io B ^ 9 4 ^ 1 9 t i ^ M <li¿t '-¿HjJll 

UwJii. )í^> ^ <sÜMS <cU vj« Í(jjiS«Jl Ü^iJ) iU¿ 1*1 ^ i ^ i i <5j¿ .sic áJ&9 ÜA^^O Üjíl* 

wJ^ ¿ « ^ ^ áJàg ^S»«J1 iij$á:ioJ1 kIII bi^tj aí«i> - u l j ^ l *-«Aj 

Ü^rlaJI ^ gj^íScJl ÍMJ« "^i^ í ^ i l S i ^ A ^J*9 ¿ioJI ^ j W ^Jlg iMUg ^ « J - I S « - ^ ^ ¡Ü- ^ 

U|3±4*á MUÍJI9 h t o A í l ( JM^J l ^ 9 S í a W t j - j l ^ M - t ó Ü^SoJ l 

j ^ U ^ i * jA^s * Ego R . , archiepiscopus, confirmo. <s- ÍUMMIU ^ J Ó ^ 

Pergamino : 0 ,2M X 0,170. 

A l dorso: «Hec est carta, de orto t d o ñ a M a r í a ) alhofra.> 

VOLUMEN I I I 
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Año 1152, Abri l . 

Test imonio que dan Susana y A m i r a , hijas de Saturnino , de que ellas h a b í a n 

donado a su hermano T o m é , hijo de Saturnino, la parle que Ies c o r r e s p o n d í a en la 

parte de la casa que era de su padre, en la c o l a c i ó n de la Catedral Santa M a r í a , en 

Toledo, l indante por el E . con casa de Alhosain bcn Micae l , adonde da la puerta; 

al 0 . con casa de M a r í a , madre de ellas; al N . con casa de Esteban ben M o l u c , y 

al S, con casa de Renaldo. 

T a m b i é n da tes t imonio Susana sola de haber vendido a su hermano T o m é la 

parte que ella t e n í a en el corra l contiguo a la casa de sus padres, que l inda al 

E . con casa de M a r í a , su madre; al O. con casa de Mar t ín Petrez; al N . con la ca

lle por l a que se entra a la puerta del cor ra l , y al S. con casa del citado Henaldo, 

por precio de 3 mizcales de oro m o r a h e t í . 

Fecha en A b r i l de la era 1190. 

S i J í sill j ^ á S o J ] vÍAâj4*íi ^ « í a J t g J St^lsttJl j W I ^ io W i « < ñ ^ 1 jaià-o-H '-•M 

«Jbjio ^ ' - í a - a J I j]í» ^i j - iJ l ^ U i » «jJl l * - 1 ^ SJ^i lá í U j ^ íWí« Üü-íí SbslaJI itos^j ^ i l l 

i J l i j j l b gLiJI .sig ¿alo ^iJ ^íj)3-Íi5I ¿lia *¿9s¿) j á g ^««S^Jlg WjJ j l * Mj*Jl ^ 9 c« A **% 

U ^ l ^ i ô - s i c l i «jjá&^Jl ^ j j ^ ^ i ü l i w i * «s i s^u i l I ò j I á J s á g [ 1 ] i ^ ^ o í í j * 

jgáàoJt vJljáJl ç j^a . ü . i ^áS^J ! ^©«iJIg j l i ^ii-aJ ^ J l OljjÜ) ^io Uü&s. jsáa^J) Ug^ 

jáoJl t ^ j W ^áJlg ^Ud s í ^ m í « ím <â« ^ J j j j I ^ [ 3 ] [2] ü ^ l j o 

. «-jajá*» **jl9í9 * S>^U« -̂M ^ i*S9 * ^ 1 ^*«^9 S»94l¿9 

«ü: ^liág ia4>l¿i Si-ijC Sj^Us * «|«U »j* ^ J ^ H " ^ j ^ S * 

( C o n los t iúmerop 3 , 30 y 118.; 
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729 

Año Í1Õ7, Noviembre. 

D o n a c i ó n otorgada por Dominga K s t é b a n e z , monja, la que fué esposa de Do

mingo Peirez el Fecac, a favor del convento de San Clemente, de la c iudad de To

ledo, de todos sus bienes, a saber: la mi tad de 32 pies de ol ivo que ella posee 

pro i nd iv i so con su sobrino M a r t í n , hi jo de Melendo Sabico, en el alfoz de la ciu

dad de Talavera ; 14 de ellos e s t á n en la huerta de Canales, entre los que ellos dos 

poseen con Pedro Alfonso; 2, en el arreflal que está frente a la huerta citada; 

5, en el cerro Huani i ; 6, en el a r r e ñ a l donde es tá el p lan t ío de olivos de Dona Da-

brabanel (que es el a r r e ñ a l que d o n ó a su entenada [onfiliala] Justa); 4, en el arre

ñal cont iguo a la huerta <ic Kstehan M e n i á u , por una parte, y por la otra a la huer

ta de Abiga l ib , y el resto, en el a r r e ñ a l que es tá frente a la huerta del h i jo de A l -

m u c h , el borde de ¿Alber iania? Dona t a m b i é n el majuelo que tiene, que l inda con 

v iñas de Saamad, h i jo de Sammar, y de A b d e r r á h m e n , h i jo de la de Badajoz; la 

parte de v iña que le pertenece al ot ro lado del r ío Tajo, l indante con v i ñ a s de los 

herederos de I l lán Algazí y con parte de v i ñ a , l indante con v i ñ a de los herederos 

de Aben S a a d á n y con parte de la v i ñ a t a m b i é n l indante con otra de su sobrino, el 

citado M a r t í n ; seis higueras, que ella posee a medias con su sobr ino, dos de ellas 

a la o r i l l a del r í o , en las partes de v iña antes citadas; tres, en la v iña de M a r t í n , 

que l i nda con viña de Juanes ¿Alcaransero? , y la restante en la v i ñ a que l inda con 

viña de d o ñ a Justa, esposa de don Te l lo el Alguac i l . 

T o d o por amor de Dios y por la salud del a lma de su h i jo y de sus padres y 

para rec ib i r la p r o t e c c i ó n del patrono del convento. Con la c o n d i c i ó n de que todo 

lo que ella dona lo tenga y lo u s u f r u c t ú e durante toda su v i d a , pero sin que pueda 

venderlo o cambia r lo . 

Fecha en la ú l t i m a decena del mes de Noviembre de la era 1195. 

1^«m U^oiái ¿ J e ¿ l&J l tt&o^ Ugj ¿-¿Jl ip-íiljJI ^ M ^ l i ^ l tfittob 

U>u)^ «M^oj m yUl^xs-á v^uiáJI s&oM¿ j j S ^ j Í í <iá!s»om¿3 <i |Áe| t-tíwl 

(X* y c U ^ I ^ i c U J ¿¿J | ^¿¿MjJ! ¿̂-o Ho) '-j+iilíJl v¿o 4--i¿>áJ| 34)9 Uem&&9 I«o4>m tiia<>^ ttJJ] 

s-iJUí Sa í^ j Uú* Uol ¡ U Í £ ipUj^ll 8ÍJ1 Ullo^ «ji+Lá &u^« jiUn. »áj4*u «iüio ^ U>^^> 

|4>i« O^ol Ü-rt^ig Üjaáá^Jl SjíioJl Ijl» ^ 1 iüo^JI ^ «-iUSl v^Uolí *»¿i4J| «J^H c*o ]-o4>i ^ i l l Ut 

,5̂ 11 gio^l ] ^ 9 OÜíj jI í» WgiJ ^ijAJpl j W ÍÜo^l ^ Up-o O 9 0 I iÜ-uig ^ f e i ^ 
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U*4j« |4>ÍJJ4-M -̂QíSi «-jtóüJI ló;»] ^ á J } ÍPt^ijJ Sj^l «íjg ^OjiJ VJO^Jl ^ ¿ J l ¿X^iig 

i u d U t 4 Ú 4 j - i J I j s i ^ J I I j i j ^ - ü c*4 ^ ¿ - a ! ^ 1 ) J - ^ !«J J^J) j > - W 5 j j ^ í n j l 

üJli v j 9 b (Agj ¿ L i ^ ü i g á v ^ j á J v^LaS«n U x j ^ J M W I «^tsJ lg « j + o i j á J l îü\Sn ^c¿i ^ i o 5 W I 

SU\iA <¿o a j ^ p loJj ííJJI ^©4j^.j l ^ ^ l j U i i i l r^sj ^ 9 ^ ¿ í ^ l l »JJ1 i^-gJ á J i g I 1 1 jóliül 

íU«i ^ i + i ^ j i l l l j ^ i I - 'i i v i i i o i s <ii4>£ Uc S) é i ^ i 3} » » a « ^ i ) D «ÍU 

JÍO-'J v i J I g ttjUg v w j u u i g ^ * c « i 

Marcus, ecclesie Sancti Tome presbiter, testis. * VA ego Dominicus, preshíter 

ecclesie Sancti Laurencii , testis. <& Kgo Justus, presbiter, testis. * Aparicio, filius 

Bahlul , testis. 

P d f í r M i u n o : O,»!».') X 0,27"<. 

A l dorso: «DÜ OIÍUEIB dt) Canal^H.> 

730 

Año 1157, Noviembre. 

Copia del documento anter ior hecha en ia ú l t ima decena del mes de Octubre 

de la era 1 2 5 2 ( 3 . 1214). 

Porjcainino: 0,Wñ X 0,200. 

731 

Año í t ã i ) . Mayo. 

D o n a c i ó n de la v iña a que se refiere el documento n ú m e r o 244, que lindaba al 

K . con viña de la mujer de Mofórech el Cazador, al O. con viña de Pelayo de. ¡as 

Filias al S. con v i ñ a de Aben Socala y al N . con el camino de Accca; otorgada 

por d o ñ a Kugenia, abadesa del monasterio de Santo Domingo , a favor de don Be

nedicto, h i jo de Pedro. 
Fecha en la ú l t imo decena de Mayo de la era 1197. 

Copia en la pr imera decena de Septiembre de la era 1231 (a. 111)3). 

K^jáJI v i o ^ A ^ * J 1 iJ+JIs ^ j l » ^ W v ^ ^ K J J s ^ ¿ J ) f3M*> ^4 UgiJ s i U c I U ü l 



— o 

ws ^bJl vio j ¿ » J 1 [ 3 ] [ 1 ] iíá«J| ĴMjá ^s^JI yJ&Mi -ájü v^ji siiiül j j j 

jáoJt (^ájtiJ ^Állg ¡MUs ^wut íg ¡PUM S ^ U 

*~o|b s - i ^ l S j j ^ 9¿l * ^ojSi^S WÍlob <Ü¿ ftJjiíio Í W ^ I Üiiil^gl g i l j ^ a I I í ^ 9 ^ 9 

•3* aojái^íi 8j4*J¿ ^ feiaUsJ 9*1 * Ó^jájjÜ ¿ÍíAH>já? j g j i SJblü^J 9¿ | •> g^jiiji) ¿¿¿¿i) «jjiÚÜ* 

¿ ^ j a Ijj-ii kjá vj^jj «¿IjjÍ-ÍiI lie^^M vjjj-iijik ^ i l à l í ? 

j«£ ^Jr ^¿j Ol i i^g " - i i «S^maJI ^jJ1¿ 

(Con e l n ú m e r o 244.) 

732 

Año 1160, Enero. 

Tes t imonio de ía d o n a c i ó n hecha al convento de San Clemente, de Toledo, por 

dofia D o m i n g a , esposa que fué de D o m i n g o Petrez el Fecac, monja ahora en Santo 

Domingo deTa lave ra , dedos majuelos , cerca deTa l ave ra , el uno en el pago de 

¿ L a m c a ? , l indante a l E . con v iña de Alí Assar i t í , al O. con v i ñ a de ¿ L o b a t o . — ? , 

al S. con el camino y a l N . con v iña de M a r í a C e b r i á n ; el o t ro en el pago de ¿ B a r 

ca?, l indante al E . con t ierra blanca de los hijos de Abuishac, a l 0 . y a l N . con 

majuelo de Omar ben Colombo y al S. con v i i la de Domingo Nagrela. 

Fecha en la segunda decena de Ene ro de la era 1198. 

8Si«b ¿i:** 8-1 a)lj ^i i)] ¿4» ^ 1 ál&JI wj j^ jo ftÜiobJ li-gj Cülá 3¿J| »&«b Üigi SJb4>«l| 

»JJ) l«4dj& ttJ¿¿J¿ « J ^ H ^ ^ J l o^uu ĵÜ) < M 4 ^ ^iim ^ s l c «OÜ^OJ 14»! «ill W>Mĵ  ¿ j ^ á ¿iiiv&J 

si« fc^g )t¿ol] ¿og&í U>4>Í4 ^1gJ| ^ ã J | S ^ S « J | ÜjíjJ^ Ü-Mî o «4 )^ |<i>J ^ S J | «^uujxJl 

•s-cji 'oi^aJl ^J|*a ^SJjá «JísJI ^òeg ^ ^ t > ^ j á Mj^JI -̂¿og ^^^jmíJI .^JxJ < ôjá '•JijwiJI 

[ 3 ] [ 1 ] »AÍ¿> v j j j o j j ^g^Jf ^ « 9 »J1>» »¿¿obJ s^já ÍUj¿)| ^ g »4Ís jc*J s^ui^ VjxJI 

jÀoll ^ J l í «áUg ^iuUAig •óUi Í M I j i i í J4>MI áwgUI j ^ l l ^ 

(Oon e l n ú m e r o 119.) 
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Año 1168, Octubre. 

D o n a c i ó n otorgada por d o ñ a M a r í a , viuda del caid don Pedro de Tolosa , a fa

vor del convento de monjas de San Clemente , de To ledo , de u n huerto sito fuera 

de la Puerta de los J u d í o s , cerca de la ciudad, l indante por el E . con camino a las 

huertas, por el 0 . con huer to de A l v a r o S á n c h e z , por el S. con huerto de la iglesia 

de Santa Leocadia y por el N . con el camino que va al r í o Ta jo . Este huer to le 

tocó a la donante en la pa r t i c ión de los bienes de su mar ido con sus hi jos , y está 

dentro de la quinta parte de lo que a ella le c o r r e s p o n d í a , y de la que p o d í a dispo

ner l ibremente: ella lo dona por a m o r de Dios y en espera de su recompensa. 

Fecha en el mes de Octubre de l a era 1206. 

<iioJ¿i <ü¿¡* j j i j J í &JJI *o-fcj i U i g l á ¡a iw l s J I ÜJjo « i g b SJJJÇJI íaJg-oil ^ Ü ^ o i 

«Jj&fri ¡ a j ^ i J I c ^ j t e ^ i U a J l çJU^-í 8 ^ 1 U-ui j -^ Í ( J ^ J 4 ÍMíii-o O Ü b J ^ à J | ^ ¡ M l j J I ^ Í « » 

^ S l l 94) j j i ^ J I ^ i U & J I 1&4>9 [ 1 ] Í^IA ¿ « i ^ J l á J U ^ á g ^ J l 3*3 ÍÍJ-0UÍ9J Ü J " * Ü ^ á J l 

[ 1 ] j j á ^ J I KJ^AI ^ g S » U¡^$i í í á j a« feji^ ç * * «^-« i J I ¡ a i * taiJI í« 8 J « > 3 * fa^U W ! jJ-Oí 

Poncius Pe t r i ç . * Ego Petrus Cruzat, confirmo. * Ja^cg -^Ái ^ i * 1 ^ J g ^ ü i 

Uraca, confirmo. * Gonzaluo, confirmo, "fr Petrus Mateus, confirmo. í> Ego 

Parisiüs Petr i , confirmo. * Stefanus 

P e r g a m i n o : 0.325 X 0,262. 

A l dorso: í C a r t a de la huerta del > 

784 

Año 1170, Febrero. 

D o n a c i ó n otorgada por J á t i m ben J á t i m y su hermana M a r í a a la Catedral de 

Toledo, representada por don Juan e l S a c r i s t á n , de una t ierra en Alcardete, que fué 

de d o ñ a M a r í a , hija de O b a i d a l á , t ía de los donantes, quien la h a b í a heredado de 

su esposo Domingo ben Yahya ben Barber , y en v i r t u d del testamento de ésta para 

sufragios por su a lma. 

L i n d a la tierra al E . con tierra blanca de los herederos de Sancho Bezais, al 



O. con ( ierra blanca de Pelayo Peirez de F r ó m i s t a , al S. con la hoya en la que está 

el prado y al N . con t ie r ra de Juan ben Barber. 

Ent ra en la t ierra un trozo entre la tierra blanca, al E . , que es de los herede

ros de don Sancho ben Bezais, y la tierra de Juan ben Barber , que se agrega a la 

t ierra donada. 

Fecha en Febrero de la era 1208, aunque las firmas de los testigos se retrasa

ron hasta Marzo. 

<üí Wí« Uôil l^J v i i l á ^ l ál^^aJI ¿«9^,^» joJJ IÓJJJI ^JjÜl »JJ1 k)*aj^ 

¿JJ9J tóaj ^ójl ^JijA)] ^ j í l l ^ JJJJJ ^ IWÜ*̂  U&9Í 1*1 «Jí-a^l *M\ 

í í b g b ^ J I ^ ó j i J I 8^4) ^ i 9 á i ) osá^oJI jw j j ^ í j ^ j j g j ^ ó j l g -Oj-iJl ^ i J ) ^A» l j l i ^ 8>j-> Ü j j J 

V J M U J »MI j o ^ i [3] [1] 8J9^:5MJ1<*0J3|CX*6> xlÀlog U^gj ^ic aJJI <UJ 

. . . . . v i*uaJ | . . . . . ^ W í g * ^ ¡ J í *»*í **** l o j á g * 8j«lí 

Pergamino . '0 ,360 X 0,247. 

( P u b l i c a d a por Pona, Escrituras m o z á r a b e s , p á g . 262.) 

735 

Año 1179, Mayo. 

Test imonio que dan don Paris , d o ñ a Urraca y d o ñ a Orabona, hijos de don Pe

dro Tolosa , de que ellos hacen d o n a c i ó n a ¿ s u p r i m o ? , don Pedro Petrez, del plan

tío de v i ñ a , que era de su padre, en el pago de A l o y ó n , j u r i s d i c c i ó n de Toledo; sus 

lindes son: al E . v i ñ a de , p r e s b í t e r o de la iglesia de San An ton ino ; al O. un 

a r royo; al S. v iña de Mar í a Pe l áez y t ierra blanca de la iglesia de Santa T r i n i d a d , y 

al N . v iña de F a r j , h i jo de ¿ A l m a c a u r ? , y v i ñ a de Cid Mayor , que se l o donan por 

el bien de sus almas y las de sus padres y hermanos difuntos, don Ponce y don Pe-

d r ó Crtíciato: 

•-• ' .•También dan test imonio de que don Ponce h a b í a hecho e n v i d a d o n a c i ó n de 

su parte en esta v iña a don Pedro, su he rmano . 

Fecha el 28 de Mayo de la era 1217. -



Dan testimonio de que la v i ñ a la heredaron de su he rmano Pedro Cruciato; 

d o ñ a Orabona advierte que ella no o y ó decir a su he rmano Ponce que hubiera do

nado su parte a Pedro, s e g ú n arriba se dice. 

j ^ l ^ i c «JJ1 froaj iu i^Já B J & J b i t « i ^ Üjl ¿¿9^9 ¿Jil^l iwg^s ^ g i i i w i ^ l 

l&uijà. ü J ^ M ÜM^O 0 « C <j<i ¿4]) <-Í9£*JI s-o^abJtjJ «««Je ^ S J I ^ j x J j (Mo^í ¿ ' ^ á ^ j l í i V 

• ^ j ^ l <tt¿k ÜMUÁÁ ÍK>j| '-io ^ à J I •^aiJJ v^ejá sJjyiíJl ^ ¿ B Ü ^ S j ) yí, « ^ j á ^ ¿¿01 | S « g &JJI 

^¿g^JI Üi»** «-«AiáJ IÓA» ^ ó ¿ k JJ!JJ ÜJJ*^ SJiiJI U l^i-o -^íjiJl ^ 

tó í í ^ S J S ^o«4i>Jl9 ^ ^ A i S ^««^ I j j i ^ 9 U ] I * * * J * * s-^9 4 3 ^ 1 ^3 A » 4 * 

,-o4>*tt*i| ^ i c 1ÓJ| t s^O^l á J i á g [1] ^««O^k «JJI B«â.j Í ^ U i j á j á w ^-oi-t v ^ ^ j ^ ] 

Bi«i j 4>« <i-o *-ÍJJ¿I*J19 «-¿«lili «^jíJl áJâ9 [3] ((iJI) i t J l i i ^ J ^ i ^ l «jííiH ^S»J 

ISMQ ^ 1 s Ã o g lo jS^àoJI ^OÁi ^ i g i U í A i t ^ i * ^ C M Í K«J !4>j| í i jgáà^Jl Bjl ÍÜgb « a ^ S g 

Ego Petrus, ecclesie Sancti Vincent i i presbiter, testis. Ego Johannes, eiusdem 

ecclesie presbiter, super scripta confirmo. 4 i J ^ w B g ^ ú t l ^ B i i « b g •> Paris 

Petr i , confirmo. 
P e r g a m i n o ; 0,520 X 0,190. 

A l dorao: « V i n e a de A l o y ó n . » 

736 

Año 1119, Noviembre. 

D o n a c i ó n que Juan Petrez M o c a r r a m hace a su nieta E u l a l i a , hija de su hi jo 

Pedro, de la casa en que habi ta , en la co l ac ión de San Zoel , dentro de To ledo , y de 

la v iña que posee en el t é r m i n o de B i n a l , l indante con la v iña del pastor, y que su 

notoriedad excusa m á s d e s c r i p c i ó n , j u n t o con e l ajuar de casa, como tinajas, etc. 

La nieta Eulal ia se obl iga, a cambio de esta d o n a c i ó n , a dar de comer , beber 

y vestir, mientras v i v a , a su abuelo; a enterrarle con los funerales de cos tumbre; a 

dar por él c inco mizcales, s e g ú n le parezca, y a entregar un mizca l al maestro del 

donante, e l p r e s b í t e r o don Domingo , del clero de San Zoe l . T o d o esto t o m á n d o l o 

del qu in to de la v iña y de la casa. 

Fecha en Noviembre de la era 1217. 



_ o -

E l donante declara que anula cualquier testamento que hubiera hecho con an

te r io r idad . 

Ml j i r l g Bjljála 8j4u ÍWI «-¿H iíJ^g! W ^ t o «s^ ^Jf^os «¿1 ((¿Jl) s^líi« ^ - J J ^ M VÍIJJ ^ S U ^ \ 

^ j á J J j g «JJl U>«íjA i U ^ i ^ l^ivo U i l ^ í ^ g j < i ü íUwii &«5^ wW-» j l ^ <*«J£ ^ 1 j l^JI 

j l ^J l ^Jàl f^Ao^ig « Í H Í ^ J ¿ i * * 8JÍJ4)̂ 9 js^i+ll ^ j á vio!» * J U J iUg^ «i ^o^Jx^J) 

^-icUS^ [ 1 ] áJ«g v«4u1 «¿U f ^ i i U sHag ^Kg --Jj^ j^iSg OoJü á J i ¿ICQ "^O Vjgá^oJl 

^j j j jg aiáiiJ ^ilg tt^gi ^ i l á 5J9 jSr •sjgb K^^f ló i i l ^ 1 Üg-uiág i J à jJXg Jaljwg tot*¿ 

Silo i» >òg^ ^udJ| ftoixj "Jlslog l«J j ô á -viii . Oiülío Bir ^«á^^9 X&o &lc ÜbWI "Jí^H «JJ: 

jioJJ ''Àllg ^u«Wg Üj-w^ ¿x̂ vi ÜÍM j V g j j « ¿ [3] [1] \4>j¿£ 

Firmas ut supra. 

(Con los n ú m e r o s 174 y 1.016.) 
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Año 1180, Marzo. 

D o n a c i ó n hecha por Ferrando Juanes, adminis t rador de los bienes de los frai

les de Talayera, a favor de don A l v a r o , de una casa que ellos poseen enfrente de 

la casa de A l v a r o , para que la levante y la construya como quiera; con la condi

c ión de que si Fer rando o alguno por los frailes reclamara por causa de la cons

t r u c c i ó n , d é a don Alva ro todo l o que haya gastado en la obra , y , en p a g á n d o s e l o , 

quede por d u e ñ o de la casa; con tal c o n d i c i ó n acepta la d o n a c i ó n don A l v a r o . 

Fecha en la ú l t i m a decena de Marzo de la era 1218. 

*49SJ «JJt Uxwj» SjHJá «iJi^H ^J j l j í íU U í * * * ^ »J ¿.Sj) jljÜl ^áblg* Klwlji Oj i l 

&I9 jfiSlg v+a) v^iá ^i|g U>tc**l ^-íl** 1** ^ \ j M ^ ^J^' 

«JgJÍ ¿ i g¡ g>A ^ »»̂ 4>J ÜjgáioJI j | ^ J | g« ^SJl ^o4Ú« i ^ l g| jgi^oJl *-íülgí 8S"lj« 1 * ^ ' 

«jUif U t * ^ . j g á à J I íj+Jl ^iSÍ5 04J^ >Í(*u*J jgáS^Jl OftjJl ^ ¿^uá5)| jiüJl? 

U l Ü l jgáâ«J| ájAJl ^Jc SI tfJ ^ s4*J «jgii^JI j |bJ! ^ J O M Kio ^ ¿ O J ! fâ|g ^ U i J ^ i * 
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-vio ^ à J I ^ « j l o i & M ^ j i ^ I I j«»x]) á J b s [3] J9Í&«1) a i w l j à ^ i © j ^ i - o J I « ^ J l 

j i o J l t ^ í j W ^-Állg ^ i j l o g BJ-WÍ • v i l o i 

» J 4 A Í «-H ^ í j i i w ^ j «s- l u l i a n D o m i n g i z , t e s t e s . O s ^ u ^ o ^ " 1 ^ H A Í O ^ 

K ^ M ^4^9 ^ O j j j ' -ól^il 

Pe rgamino . 0,27;; X 0 , i í05 . 

D'! m u y fli/ifíil l a c l u r a por lo horvmo. 

{Con el n ú m e r o 144.) 

738 

A/7o 1187, Abril . 

Test imonio de d o ñ a Sol , hija de don Micael Sabes, por el que afirma que , es
tando con toda capacidad física y m o r a l , hace d o n a c i ó n en favor de sus sobrinos 
don Micael y d o ñ a M a r í a , hijos de don Pedro A l c n r m í i n , de la casa en que habita 
en el adarve de Aben Mohar i s , en la co lac ión de la Catedral Santa M a r í a , dentro 
de To ledo , jun to a la casa de Almoguac el M u s u l i n á n , siendo bien notor ia como 
suya. — I t e m les dona la casa de t e n e r í a que tiene en el bar r io de Puerta del Hie
r r o , fuera de la c iudad . — I tem les dona los dos mesones que tiene en el ba r r i o de 
Zocodover, j u n t o al m e s ó n del alguacil y alcalde don Ksfeban l l lanes . — I t e m les 
dona las tres v iñas que posee en Ala i t i c y otras dos v iñas en el pago de Manzel 
Hazín , alíoiE de Toledo . — I tem les dona todo lo que posee en la a l q u e r í a de A l h i -
sar. en t ierras, corrales, bueyes de l abor , etc., y asimismo lo que posee en la al
quer ía de , d e s p u é s que hayan dado a B a r t o l o m é , h i jo de Rodr igo , m a y o r a l 

de sus criados, (ierra para una yugada, a dos hojas. — I tem dona a sus citados so
brinos todos los veslidos, muebles y tinajas, lo mucho y lo poco , que se encuentren 
a su muerte . - I l em dona al citado P a r t o l o n i é la casita que posee frente a la alque
ría ¿en la que se inflan los vasos? y el majuelo que. ella tiene en Alai t ic , l i ndan te con 
viña del p r e s b í t e r o ¿Aldozno? , con la c o n d i c i ó n de que, si muere sin s u c e s i ó n , vuel
va a sus citados sobrinos, y si la tuv ie re , pase a sus hijos por herencia. — I t e m dona 
a . . . . . de Juan Chico, hi ja de Juan Petrez Alga ra , la v iña que tiene en el pago del 
Portal , l indante con otra de los herederos del S u q u í , y a d e m á s 5 mizcales d é oro 
aíf'onsí; la v iña la poseer í í desde ahora , los 5 mizcales se los d a r á n a la muerte de 
doña So l , de su he'rencia, es decir , se los d a r á n sus sobrinos de la parte que á ellos 
les deja. — I t e m dona a su criada Dominga todas las ropas y trajes de su vestir , que 
se hal laren a su muer te , excepto la ¿cosdera? de p luma y las almohadas de p l u m a ; 
que s e r á n para sus sobrinos, y a d e m á s le d a r á n a Dominga 5 mizcales de o r o . Da
rán t a m b i é n a d o ñ a Ur raca , su sobrina, o í ros 5 mizcales; a los tres hijos de M u n i o , 



— 11 -

3 mizcales, uno a cada uno. T a m b i é n d a r á n [una cantidad] de mizcales para resca

tar cautivos cristianos; 2 mizcales al capellán don Ka in iundo ; 0 mizcales para misas 

cotidianas (?) y para los funerales de su ent ierro e m p l e a r á n otros 6 mizcales en¿Í>o-

digas? y lo que parezca a los criados, sin el luto. D a r á n t a m b i é n a su hermana d o ñ a 

Leocadia un m i / c a l , 5 dineros y una medalla por lo que le corresponde de heren

cia. — I tem manda que el mo l ino del ¿Riachue lo? , que era de su tío Juan Chico, 

vuelva a las hijas de és te , Orabona y Eula l ia . — í t em dona a sus citados sobrinos 

las tierras que posee en el pago de Alcardete. — Manda que sea propiedad de sus 

sobrinos la casa y la algorfa que tiene l í e n t e al l ia í ío de Fe r ro ; se incluye la a l lio-

chra, l indante con la casa de ella en el adarve de Aben Mohar is , para que sirva de 

h a b i t a c i ó n a los enfermos cristianos que ellos quisieren, como legado piadoso per

petuo hecho por amor de Dios para los pobres y enfermos. — Ilem manda que se 

dé el m e s ó n que ella tiene en Zocodover, frente a la casa del conde, don Ñ u ñ o , d i 

funto, a la iglesia de San Salvador, como legado piadoso, con la c o n d i c i ó n de que 

el clero de esa iglesia haga cada a ñ o un aniversario por su alma y la de su marido 

don G i l , d i funto . 

Esto es lo que ella o r d e n ó en esta escritura, y la e n t r e g ó a sus sobrinos citados 

para que entren inmediatamente en poses ión de ello y cumplan todo lo mandado, 

no q u e d á n d o l e a ella n i n g ú n derecho en los bienes ni en las rentas durante 

su v ida . 

Fecha en el mes de A b r i l de la era 1225. 

Dispone a d e m á s d o ñ a Sol que sus hermanos, d o ñ a Leocadia y don S a l o m ó n 

ben Alí ( s ic) , se encarguen de c u m p l i r l o ar r iba d icho , j u n t o con don Micael y 

d o ñ a M a r í a . 

Copia hecha en la primera decena de Nov iembre de la era 1238. 

j l^Jl («rVo^í ^ U j i J l 8J41J "-ia*» ^¿í l «JJ-O ii-ig^s "OJI** •"•jgis I^DJjjjj-ii ¿ J * o á b o i !4>1« jls^S 

«JJl U - j p . s J ¿ J ¿ ¿¿¿¡a* v Ü l á ÜJJO g j j j â «¡arUiJI i -c^i j p . o ^¿J VjS» U ^ U á - w J S-ogJ**!! 1*1 

< Ü Í Í O J á J ^ i g l * b a ^ a v i r ^ ¿ ü - w l ¿ j j áS . J t ¿og^Jli I41J lítfjá-üiJg V.4JJUI*J1 ^JÍlg^Jl j l ^ í « â o ^ l 

S j j á à ^ J l »i iS«Jl - J i l i » ^.algiiJl Ĵig-u ifog^J U J ^J^SJ) ^SjjgAi^Jl (J^-cAJ I ^ J J * v o i b - a a á J b á g 

U í ) ^ i » ^ i «sic ^ j j * ^ ! U * » j * w J 9 '-•WÍI-JJJ '-•jjl3¿l ^ ¿ g i i j ò l i J l j j j g J I v i sAi^J ^á^o^* U4>$ 

¿ o ^ J 1*J '-âjàJl sàAojáJI ( S j o ^ J g "JÜjJJt itogAA to*3 ^ J f ^ « g j á ^ J Ü ) U*»!^ ^ i S o S á J S á g 

^-óljl ^ j l ¿AJ l ÍMjAí 1*1 ̂ -olc U (J«J-«^-J U * » ! * • 'JÍÜOJ á J S á g Sjgáa^Jt Ü J ^ J I j lg i - l «o* ^J-»-» 

Üiyii U)J <-oh: U ç****** U4¡¿lc < Í A ^ 3 i d l à i g | * i ã U-e j * & 9 ^ j ^ J ! ^511^3• ¿ S o f e 

l*i*ij3 O l í g « i i j i j ^ i í U í i ^ á J à v j ^ jj^sw v i ) b j u |4)J á J S j ^ i g ^jJíljig ' -ó l j l -̂i-o ¿ J ^ J ^ J ? 

(**<•> ^ ü j g á S w J I ÜJ^og O f j l i J ^ j r l |ÓJ1 U « J ^ i g á j g k i ¿ - j j ^ J l ¿ ó l j t ^ J j g J (^9Í 

¿ 0 9 ^ 1*1 ^bJ | ^wj*Jl ( « ¿ « ^ s í,*»«ifeáJI l ^ i ( A i j í ? j ^ J I ¿jjiJJ iiL!if<, UJ .SJJI i í j íg^Jf c**«** 



- 1 2 -

<k\9 ^ j ^ í à « J I ÍM^ WS^g O I J U * . - - i s b l o ^ j W J » ü áJ^» ^ - i ! f . ^ ' - r ^ ! ^ ^ ' ^ 9 ^ % ' 

á J b i j »w) ip-c á J ^ v^jjJá IH-ÍV l ^ Jg v^l9 « j U i ^ l g 4 ^ * Já ^ J ^ ^ O j i i J á b-íijJI 

U J j ^ J I ^ j á J I f j u * ^ *jl¿U! ^ ^ Í - M ^ í l g a ^Í-M B * j ^ ̂ I g * J í j j í ^ J I i i ^ ' i ipgs» ^ i » - » * 

^ e ^ U I <oilt U w á l o W - " 9 * '-UáVi-o Í-ÍO^ÍQ ^ 9 ^ 1 i t i j s ^ -o j ^* ^ l i o - J ú a ^ J I "Jl^^jJ) a ^ - í 

^ b J I v i o v ^ j j á S w J t i v j * ¿ j g ^ s ^ J U U « ^ 9 Í > l « J f * i i » í ^ s ^ ' l ^ j » ^ « j ^ ^ J I ü a b o i o J I i u u * - » 

1*3 U f » ^ ^ - » » À à « h l o i J J ^ s^- ^H'^o'i « ^ 1 U»4>A1C t u < ü i i - 3 J 

!JUiÍ« t ó a l " - i lg 6JS-J ^ * í > i ^ ^hàU-c ¿ÜS Ü l i l l I»"-» SsUs^l l ó * ! U i i l i o 

Uüitg iUgUo ^ Í I A M ^ O ^ l ^ o t í*«9 v i ! M J I Í . O Í O W - ' ^ l í ^ o j j j l o i ^ J j - » ! i w ^ i 

» i 9 h Ujiá .ü Í4<á*j ^íls ^U6S\ v i 9 ^ ^ b ^ ^ ü J U Í U M I\US ^ I Í * » ^ ? O ^ l i o « J - H U M Ü ^ * U ) ^ 

v J ^ j J I . y i ^ j J I v j ^ I ¿ J i á g l ^ j l . j u á ü í U-Í M l ^ g j w U * í í - i c i g t i t i l o Í M ^ t i a J 

UMÍÍJ+A J f k < U i i o i i J i í g íMJ^glg j g l »* í i+ l »JJt ^ I g ^ í ^ l ^ . S ^ J ) 

<i*+Jl ^ M j ^ i o J l l í ^ , , ^ ^ ¿ j á * ^ i l ^ j « l 9 ^ í b j í J l « « s ^ U)J ^ J J I ^ ó l j Ü I 0 * ^ 4 ^ i j ^ í S o J I 

»JJ! 109J W » . á J s O Í 1¿MI í J J l i ^ g j U n * ¿ a . * ^ j b U j N ¿ í o i U J I !4)J ^ i l l U w l ¿ y ^ J I 

v j ^ x * <u1 í í j i » ^ i c Une* j g ^ - U t IM^Ú^J «JJt « o ^ j )Pgi ^ g ^ ¿ U i i ! j l ^ J i U t f ^ | a « J I 

U í ^ ^ g KJJI O.p . ' j g i UP-SJ r ^ ^ j g U » . 9 j WjWijf»! s i « ¿ g á s ^ J ) i ^ á J I « « J I 

^ *J ^ ^ - i U ^ j ^ x l g v i ^ j g i à ^ J I | 4 ^ J ^ J á J s ¿,,¿9 v J l i i o sJ« aJJrl M I ^ I ^ W j á S 

f f i J I ) ^«Í-I^JI Í'.ÍM U í Ü g ' / ^ o ^ * J | a-U! 109 U ^ f t i M - J b ^ j l g U>A* » J i i J^» < i ó - p l 

!«4M^tN vlgá^J « i ^ j l i ^«gj v i « ^ j g á ^ h J I jjjgbg O I ^ U U -̂igS» U+Wj+iJ v ^ t i i J ) 1^4) < i 5 I c 9 

^ UyiU* aivo ^ J b ^ ^ J O M ! jy-Lc U ^gx^» y 9 ^ e j j j i J i » ^ io j - i ^ U m ^ M % U ^ u á i J 

^ M f W g ^ t j - i u ; g J w « ¿ . v l » ^ ! j * ^ » á J à g |;t1 t i J i* s à &}U>*i\ U M ^ 9 « j ^ i ^ U ^ g 

^ £ 5 ^ 1 ^ I c v i f ^ g j - i g * ^ ^ ^jg<yi¿ ^ ^ 3 * ^ - M ^ » J í ^ i > « J o S I lagAaig 

^ vájolui ^ i g b g iw^UtjJ «ig^a 1 * ^ 1 ^ - i ^ d i ^ 1 í j g á ^ J i Ü-U^JÍ l^igi» <a5j^ÍM<| dJÀ^g 

(*•,>«>Jl ^¡dcg ^ j ^ á ^ l 8J^o K i g ^ g ^^- í l -A—o ^ o g i ^ K ^ l j g ^ i ^ i t U)S»_*-*J ( , v j | ^ i i o 7 
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{ ( ¿ J ) ) I i * ^ I J vio ii ic U o ü l ¿xo '£ji>1ao a iJ^jg Í&M¿ s s « 

jáoJI fSjjUl ^-iJIs ,*-MJJU9 ^ í j J ia j+i^-t JÍKÍ ^ÍO JÁDI JÀJOI ^ Í J à j 

P e r ^ a m i i i o : 0,895 X 0,295. 

De te r io rado por l a hamedad en algunas par tos . — A l dorso: « H e e ost carta do domo de ladar-

ve.> — < E s t a ea ca r ta de d o n a c i ó n e de l imosna de t e n e r í a s e de mesones e de otras c o s a s , » 

739 

Año 1189, Enero 

D o n a c i ó n otorgada por d o ñ a M a r í a , esposa que fué de Juan D o m í n g u e z el 

Cojo , el vinatero, a favor de la Catedral de T o l e d o , de una casa en el barr io de la 

A l c u d i a , l indante con casa de d o ñ a Bruna , c o n otra que era de d o ñ a Setí Morel y 

que no es preciso describir m á s por su no to r i edad . Pone como condiciones: que se 

celebre un aniversario perpetuo por su a l m a y que los señores de la Catedral la 

mencionen en sus oraciones; que pueda hab i t a r la donante en la casa durante toda 

su v ida , o pueda a lqui la r la , si lo desea; que los señores le den , desde el d í a de la fe

cha de esta escri tura, 2 arrobas de har ina cada mes y 3 sueldos cada domingo, 

durante su vida . E n estas condiciones les da la casa para que pase a ser propiedad 

completa de la Catedral d e s p u é s de su m u e r t e . 

Fecha en la p r imera decena de Enero de la era 1227. 

viUáJ] \<uS) j i ) U^ttSi j J c j U i J I r^jí^ll ^ -u i io* ^ l$iJ lA9¿ <ii\6 gi¿o gis!» 

8i!*£J} &e3 -̂> U>J »«sJ*oJ| Uíjli ^ j o l U») Wj«1 Wise íUvo ¿ 4 U>¿£ ÍWJ J ^ S ^ J I J 

S Í M «igiaJ <íilá jliaJfl ÜigjJ j lbJ ¿U>J? Üoí loJ] j M ^5)9 ftJJ] UwjA SJá*^ «^i^o O i | b 

vi já j vJl áJSg '«Oi Uo ¿JÍIJ !iS>ji«iSj'9 U b i Ü ' i «-¿C .^ÍAÍUJI g j ^ á ^ J I jUgiJ l j lôSjAAJg O l j j * 

^ s j á i i l l <^JU1 I-Ü^SJ < Í C B.IJUSJI ^ic | â x e | à ^ aJJI l i i j b ^ B^UI sbxUUJ ¿ j j i s j l j l ^ J I 

jlbJ] (sic) - - j j i - JJ ^ 1 Bj j iSoJI «J^o J I 9 Í 0 ^«a Üjg^S^J] a^lsJLí jíiU-iJl U ^ S J ^ S J - j | 

v i l W J ^ 1 j á à U i ! ^ » . U ^ l j ^ s U H t ^ a ü j s v ^ U v i l U J J Í J gl U J J ! ^ . V ] ^ Ü J ^ ^ J I 

í í j^S^Jl gbxIaJJ S j^S«J | jt^J) vigio^sJxj eJJ! U U ^ IbU VJMM ÍJJ vsüjlg U>*J+Í 

s^uuj v i l i i l l (ÍJJU ^»9J <io v i i j ^ S j ) JÚUMJ] U > S ¿ * Í v i | ^JMI ¿Jcg U>^9j ^ic j á ¿ U i 

gj9¿á*Jl j l i J l ^ « S Ü o á J a «-Jtog U P I * * ^Jyá ^.^31 -vo^ U á ^ ijgjá ítiJig *Já ^ 

i j j i i J ! ) a9b<üj£ j á s Uá ^ i J l válUnJ |¿J«9 DU üj^&«J| ü^fUJJ vj^Sil / ,IAÍ^C? ^ 

vio ^9^1 jM^Ol ^J&3 [3] «lio «i^Jl ^£-3 ^ M ^ W ^ J V0J9 ipdfog viá á J i j ^ s 
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Ciprianus Petriz, testis, Rodericus, subdiaconus, testis. •> ^ i j I j j á j ^ io ^ Á i l j j g 

Pergamino: 0,415 /í 0,230. 

Al dorio: ' s i c « o a g j " ^ i ^ í g t ^ j ^ ^ l ^--wiioia v i l g j ^ J ] ^ .SJI (sic) j i J i s ¿ a ^ i á J ] 1S>4)» 

<>|4)iclá-¿> sl l l Uáji» ü¿j« <üaú (sic) U i - j 

740 

A ñ o 1196, Junio. 

Test imonio que otorga don D o m i n g o A n d r é s , el apodado ¿Moxadof , p o r el 

que afirma que él ha hecho d o n a c i ó n al convento de San Pedro en A l h i c e m , con t i 

guo al A l c á z a r del Rey, de cuatro quintas partes del m e s ó n que él posee en el A r r a 

bal del Rey, dentro de To ledo , m e s ó n que fué de d o n Pedro G a r c í a y de su esposa 

d o ñ a Leocadia, hija de don Juan de Cutanda (a quienes se lo h a b í a comprado) , y 

que linda por el K. con la calle; por el O. con tienda y m e s ó n de los herederos de 

don Pedro Esteban; por el N . con otra cal le , por la que se va a parar cerca de los 

¿ v e l e r o s ? y de los estereros, a la cual da la puer ta , y por el S. con m e s ó n del 

caid don Pedro Díaz . Hace esta d o n a c i ó n por amor de Dios en sufragio de su a lma 

y de las de sus padres, y pone en p o s e s i ó n de ella a la abadesa del convento, d o ñ a 

Sancha, y a las monjas, desde la fecha de esta escri tura. La abadesa se obliga por 

sí y por las monjas presentes y venideras a tener presente en sus oraciones al do

nante mientras viva y a hacer un aniversario por su alma cada a ñ o d e s p u é s de su 

muer te . 

T a m b i é n da testimonio el mismo don Domingo A n d r é s de haber vendido la 

qu in ta parte restante del m e s ó n , pro ind iv i so , a la citada abadesa, por 40 mizcales 

de oro a l fons íes . 

La abadesa declara que todo ha pasado en su presencia, y que los 40 mizcales 

se los ha dado de los fondos del conven io . 

Fecha en la primera decena de Jun io de la era 1234. 

E n t r e g ó el donante la escritura por la cual h a b í a comprado el m e s ó n a los cita

dos Pedro G a r c í a y su esposa Leocadia , hi ja de Juan de Cutanda. 

» J 4 A Í jAíà ^ i e «¿1 ( ( ^ J Í ) ^ I c íCal-ii^í '-•¿gjJRoJI ^üljbál SSSo^ v ig ía ¡M&UI] 

s-i|*¿UJÍ V Ó J J Z-aS*-* «J ^ogi i twJ l v i g A t c J I v - w U ^ I »*íji f***}** ^ o j á « J I j - a i J ) v s o J ^ l ^ a J l » ^ ¡ á J ] 

^¿glaJ u J o l v i t ó ^ ^ J l ¿¿gogo-ll Ssia-oJI vSàJl ^ ^ A ^ J I 9«l9 U)**»j^ ÜiéjM SiíJa* Oàli ig 

t i n o > ^ . g V « Ô Í £ (Xljii^Jli flJ jl-og Ü b ü á v i l g i ^ ¿ g b ^Si» ÍWiilÜgJ « ¿ 9 * ^S^S ÍW*«J¿ «J^H 
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^ ¡ á J l J ó í l ^ A í j ^ J l ^»9>JI J ^ S ^ * > l i ¿ ] S j ^ U " - j f l * i ^ J ^ ^ d A ^ o g ^ ú i l g * ^ J ^ l 3*3 ^ j ^ J l . vjijÃJI 

[ 1] -̂MiJis 8 j ¿ | j " ó g b iajlsJJ ^ i j - ü ^ o tfiajUI ^ á g ( X j t w 8̂ 1 ^ j j j l ^ J I s ¿ ^ u á M H ? ^ A j ( y i c i l u w 

S ^ £ 9 j ^ S ^ J ) JJ^JIJ i U í u ^ i t s Ã ^ l l ^ ^ J j k > * « j U J | v U ] « i g b ttliJ^JI ü A j ^ ü ] á i o g 

I ^ J J ^ O j j W s i r g Uí iC t f ^ S ^ J I ÜjiwájD] lAwlái Sj-ojJlg [ l ] j j á S ^ J I jJ^Jl? U J ^ Í ^ J ] iM|j4)j 

á J S Í g ttJJ) l¿> s i ] BJgo b^j K ^ g j vj£ *>jl«»Ài ^J««J9 K J I ^ ^ jgáS«J| 

VMOÁJI Ü j g i S o J ] tUvíl^i « ig i» Ü-UJ^JI «AJ^JIII s i© (ÍIA s i ] j g á S o J ! s j u i l j ^ i ] n i i o b s i g b Í̂ MÁÍ ^ J C 

Í J U i o s i w t i j l j [ 1 ] j j i S * ] ) s i 3 A i < J l v j « ü j g á S ^ J ) ¿ á b o J I s i c f A j l i J I 9̂ )9 BÜ53 j ^ à ^ J I va*o|SJ| 

< i ¿ j i £ l <tl^63 [ 2 ] ü j g á ^ o J I ü i i k o J l ^ J A J ! « - w U ^ l ¿ x V i l ^ a 12] ^ - ü s J l v * ^ ) ^ U«s> 

&à [3 ] j g á à o J l j J i i J ! O U v i * a3*Sb líDia j g á ^ f l J I v u i ^ i J I v i r j ^ á i ^ J I V^IJÍMI w i i o b s j g i J 

j ã o J J v ã Jig v i j i l i U g vj^uJjg Üx-ijl í t i « jâ^À v i * v lgJ l l JMWJ] 

tt¿i«b C* j J Ã u i J I VJÃU-ÁI S Ú |ÍO C ^Mât^j s i j g •> b - ô l - i BÜ-ob 

g j l v i4 | i i J ] j j l j v í g b g «J» « j j ó ^ j g SJOIJ « j £ v i i i g VuiJt^-o v i o v w i w i g j « J ^ J v t g b g <£• v ¿ ú | g j s j j 

¿ « i v j j . j J r ^ j j ' sJ lJâog O- « J j i ü J g 8j*ii » i í v j i á g «Jjia 

IP-SiS Í«-«J¿ « J ^ U ^-o j g á à ^ J I v i g A i ^ J ) 8J ^ I J O I ^ à J I :»««J | j g á à o J l s ^ l ) 5 » * ! JW»**^ " ^ S ^ C*** 

( ( •¿J l ) « l o «i-OASg S j g i S ^ J ] « A i ^ y j vk l jg i^MjJ I « b j ¿ i VílgJ « b l Ü g J 

Ego Domina Domenga, priora, confirmo. •> Mar ía Petres, confirmo. <& Eugenia, 

confirmo. * Domina Domenga Vicent , confirmo. •> Leocadia Dominic i , confirmo. 

Sol Lópiz , confirmo. & Ego Domina Saneia, abbatissa, confirmo. 

P e r g a m i n o : 0,437 X 0,215. 

Borroso . — A l dorso: « C a r t a del m e s ó n de co l ac ión de San N i c o l á s , quo se tiene con m e s ó n Pero 
Diaz e con l a calle que e s p e c e r í a . » 

741 

Año 1196, Diciembre, 

Test imonio que dan el p r e s b í t e r o Sancho, de la iglesia de San Juan, y el pres

b í t e ro Micael Juanes, de ta iglesia de San N i c o l á s , de que ellos h a b í a n estado un 

d ía en la morada de d o ñ a Es te fan ía , esposa que fué del alguacil y alcalde don Pe

d r o , cuando todav ía vivía y estaba sana y en su j u i c i o cabal , y que les d i j o : «Os 

doy test imonio de que hago d o n a c i ó n desde hoy de todo lo que me pertenece en el 

huerto que hay en Ala i t i c , j u r i s d i c c i ó n de Toledo, al convento de San Clemente, 
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por el a lma de mi mar ido don Pedro y de m i padre don Gonzalbo Petrez, para que 

hagan con sus rentas u n aniversario perpetuamente; yo lo p o s e e r é mientras v i v a , y 

a m i muer te , vo lverá a poder del convento . > 

De todo dan tes t imonio , d e s p u é s de leérse lo en lengua romance , que e n t e n d í a n 

y declararon entender, en la ú l t i m a decena de Dic iembre de la era 1234. 

^ j j j j l j j U j j à o ^ jg!» vuwJlg ^ ¿ « I g a Ü-*«i¿ S*»! ^ tt>il¿> ^ * i a l | XA i » * A í 

J J J I Í(JÍS|Í«I | «igi» j l ¡ a ^ « 3 ! i I j Ó * U ô i l áJS»9 ' - i ^ g ü v ü w S - i i i á ««¡i) < l o ^ í s J l 

¿ j j Ü g laJ^Mj^. j á 8 i « » o UòaUi . ^ l ü ^ S i «JJ | U ^ o & j j J j^ l B j ^ u ^ i a J l J^j^J 1>9Í 

v i * < j ü o 3i \ s^- U á í a ^ í t l 8 j9^s«J | ÜAÜIÍMÍI g ig i» á j à à | U ô J U > i « ^ 9 U>lax 

d i l l ta-ija ¿ 1 4 * 1 4 iÜJi^o v j u i J J I ¿ o y w j . à J 1 < ô l i > J ! ç J t í O j - ^ k s s á * ^ f t í 

8JJI W o ^ j *«HJAH m J l o á i ( . s i c ) «¿o $ * \ ^ j f i g j g á ^ o J i S j ^ H v i g i ^ g j v i c v i i ^ l i í <ÍMÍÍ j JbJ 

^ U a . 5 ^ U l S-«J*1 v i l j - J ^ s j ô ^ J I UflKkgj v i x « í j U í á i l v i r j g á S i « J | JJSJJ I-AIA á J i 

v i M J UÕJÍXI v3S»)3 U í í í J * [ 3 ] l ^ l o g ^ l o j ^ à « J | jJ^JJ á J S ü l á g i»XJg 

j ã o J J váJ lg v i ^ U g VÍAUJ'9 ÜXJJI ¿ i u i j + i ^ h j * - ^ v i * j Á Ü l JMMJ) »«J&Â» ^S^iclg s U ô i j ^ ^ c l 

Ego Sancius, presbiter ecclesie Sancti lohannis, testis. * Ego Michael lohannis, 

ecclesie beati Nicholai presbiter, testis. •> Petrus Ortulanus, testis. * Don Beneit 

lohannis, testis, scribserunt pro eo. 

P e r g a m i n o : 0,195 X 0,188. 

A l dorso: « H o c esfc t a rca de orto f-n A l l a t i n ^ 

742 

Año V20h, 

D o n a c i ó n que hace a la Catedral don Rodr igo Díaz [y su esposa] de u n m e s ó n , 

cerca de Santa , dentro de To ledo , para que hagan un aniversario 

Fecha en la decena de la era 1242. 

ÍAJOVÍ ^ g A i o J ] ^ x o ^ l j á *JJ1 V f l l b l sajo i í ^ l a ^ ü f t i ü J J & \ 

93¿¿ g ^ í á J ] ^ ^ ^ S J l g « g SJJI l 4 > ^ p . Í Ü 4 í J 4 S Ü * ^ > 

^ j l s v p g i v i o í í á - ^ j i l g f£ jWi 8*11 M W I JíiS^I ^ 9 ^ < » ^ 9 ^ 

K à j j i j v i g ^ J v i u v^Jg v ^ ñ b a w v i ^ g ¿ ^ r l j ü l ¿ o í l v i o * * v i | [ 1 ] v í U i ] ) 1 ^ 

v i u u j l g v i ü i i Sw! j ^ i s d l á J à g [3] ( ç i J I ) J^SJ g l » 4 W ^ 5Ig v ^ u i a 

j à o i J v á J l g v i O t U g 

Fernandus loannis. 

P e r g a m i n o : 0,182 X 0,145. 

Roto eu un l ado . 
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7i;i 

Año 1200, Octubre, 

D o n a c i ó n otorgada por doña Dominga , esposa que iuó de don Gonzalbo Send í -

no, en favor de d o ñ a Cecilia, abadesa del convento de San Clemente, de las si

guientes posesiones: una casa, con su cor ra l , en la co lac ión de Santa Mar í a , dentro 

de Talayera , l indante con casa del Arzobispo, con las tiendas del Arzobispo y con 

la calle p ú b l i c a , a la cual da la puerta; una v iña con íirboles de y de manza

nos en el pago de Vega ¿de la Re ina i , lindante con viña de Juan Facundo el Pesca

dor , con otra del hi jo de Mieaei de ¿ L a í ' a q n i r a ? y con otra de los herederos de don 

Micael Pctrez ¿Aiüalrjo?; otra v iña en el camino ¿del yeso?, en el pago de la v iña 

de ¿Albacoraf, l indante con viña que fué de ¿la Acreta? y con otra que es majuelo 

del hijo de Pedro F o r t ú n i o y con el camino citado; un / / o /o / de á r b o l e s en el 

pago de l i á r i c , l indante con viña de Pedro Sala, con otra del hi jo de Micael Oreja, 

con otra de los herederos de Micael F e r n á n d e z , en la cual hay á r b o l e s , y con el ca

mino que va a la a l q u e r í a ; y , f inalmente, 11 tinajas de barro para el v ino . 

Todo en sufragio del alma de su hijo don Sendino y por lo que él h a b í a orde

nado; con la c o n d i c i ó n , aceptada por la abadesa, de que la donante posea duran

te su vida los bienes objeto de la d o n a c i ó n . 

Fecha en la ú l t i m a decena de Octubre de la era V I H , d e s p u é s de leérsela a am

bas partes en lengua romance que entendieron y declararon entender. 

UJJ ^ 1 j M I U o j á k «JJI «UM <ii<¿a ^AII Í Í ^ M ¿wg;» i - í ^ S l J ^i6U tail 

tOo l j á s J J I ^ o l b l ^ -uubiJ I t J ly&oJI j l à ^Ü-oJ KJJI U U ^ - i í j j J ^ ÜÍJ^O ^ l i j i M «Jjo ¿ÜW i t u u i á 

taálj ^ A i j á g j g i ^ l ^ I j á o J l " - Ü l j ^ IÓJ) j l b J l v i o ^ ta» Í A \ 9 ¿ 3 ta*« ^ ^ J l O l j i J I f * ^ ^ 

¿ « i j ^ l l b ? iÜiU KoB* c ^ ^ b ^ o K Í J I v ^ j á J I ( J U ^ a IÓJI taiálo á J ^ 3 t b í t ^ - i l i v i ú y á g 

v o i j í á h ' J I í l * * ^ - ^ S ( ' . iíjjjüJ -' ^ ^ l i o ^ 9 ^ « j ^ '-•¿oJa <>l3í»J| b Ü i ^ I g í *JÚaJ 

^ j í ^JioJ «jgAJt 8-0^4 i(A>J| ^ I c ta) ^ S J l ^ j á J | U>J| tai^lo - ¿ J ^ S ¿ciilái!'? 

j g á s ^ J I *-JMJ4J| ^ i o J g [raspado] ^ 6 ^ i o J g 94)9 « j - i ^ j á i J g -̂ AaJj BSljwdl * ú t á 

SiJj *»soJ9 ¿ l a K j á h ' - « j á ^ j i o J v j i j U ftog^J tal ^ i l l ^ « i J I Jl (JUo^ taiüo 

j - b ^ l taiiXo á J i á á g W j i U á J t a •-jbjí ís 1**»9 ^ ^ " j * O t i l i o iÜj$J ^ - ò j l ' J ioJg ¿íJI jg U l í í i * 

taMi U c g U J ! « j j i ^ ^ s ^ » taiil ^-c [1 ] ¿ « I j i J ^ i l i w l ^ 

« j r fg í ág taU ^JUSÍ v i r « j g ^ à ^ J J ¿ u u ^ i ^ l l < U : | ^ tafia, ¿ - i c i i iÁoJ I d ^ í ) < U « i U J j 

sJxJli U x ^ j g ta>l^ S j ^ ^ J I ttSlob iUgi. «joffii tabj^i tab^f jĵ oC ít±S U | 

yt t i baw-viJlg ^ l U g v¿jJUj!3 ÜsUj! Üúi ¿igiál ^io ^511 J-ÍÍJIJ) áJà9 [3] taislg U 

( ( à J | ) IKMOál í i á j i r l g 8|io4)á v i M * ^ U á J | tai* lo U<lwJ£ 
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Ego Micael Tizón, testis. •& «j^fc --ÍJ v i j M ! ^19^9 * 4 | j j á ^ ü j ^ ÍUÍÍ«Í>9 

Ego Dominicas, scriba, presbiter Sancti Romani, testis. Frater Stephanus, predicti 

monasterii Cape l l anüs , testis. C« ^ u Ü s J I «si» -^JU ^i» j«r -̂M «jáUa 

Pergamino : 0,420 x 0,268. 

' . A l dorso: « C a r t a del m e s ó n de la pue r t a do Saii t M a r t í n . > 

744 

Año 1207, Febrero. 

D o n a c i ó n que otorga d o ñ a I n é s , hija de don Ordonio Pet iez, esposa que fué 

de don Pedro Ruiz ¿Afusid?, a favor dei convento de San Clemente y de su abade

sa d o ñ a Ceci l ia , de todas las tierras que posee cerca del m o l i n o de AlgorfiUa y cer

ca, t a m b i é n , de los l indes de la a l q u e r í a de Argance, en el l í m i t e que separa las dos 

a l q u e r í a s citadas: por amor de Dios y con esperanza de que le sirva este acto para 

alcanzar la vida eterna. La abadesa aprueba la d o n a c i ó n . 

Fecha en la p r imera decena, el d ía 7 de Febrero de la era 1245. 

Se nota que a las tierras las d i v i d e el a r royo . 

Copia hecha en la ú l t i m a decena de Mayo de la era 1266 (a . 1228). 

¿ S e ^-uiaaj \>9j ^ 1 - . - u j ^ l i üiügSajI ^gia «-¿licl Ü g i » ^ S h ^ - i i ! 

¿ J t á j Á J l ^ j vÁo iajio 5$ r^ógoJ 1 ^-fl ^óljl ĵ-o UdU fJu-ô -J Ujjil^igá ^-Icg «JJ] 

•̂ S-yOÜ9 [ 1 ] J S ^ S M J ! j JbJ I U i i i i g I d i a i C á J í . Ig ia- iu)) UJg ^oJ¿áxJ| KJJI «AgJ « J á ¿ J á 

• ¿ ¡uu j f e ÜMt jj,)*» - ó * O g Ü ) j Ã ^ J l [-3] (c*J1) >W ^ ó j g S J S Í S J I ¡ U u ^ í ^ l á J ü J 

^ á J à g ^ l j t i J > » i á g áUfi l ^ i j a u g ¿ j ^ J I ^ 0 ^ W-o** Ü J J ^ O J J ^ I j ^ l ) sjuaSkg 

«4^0 4)V ^SÍÍJUIJÍ - ÍJJ J J ^ U 9¿1 . s ^ ^ ^ l í ^ " J - a ^ l ^9«-*ig j g á à ^ J l w « -^ogj , J U M 1 

'-rfti^JS ^ y i ^ Ü o vlSbjJ ^-uiÁsliuí! •> «^JÍÍJÍJ-vil^j <ÜJ¡> «AuiSlál vj¿i¿ji1¿!a ^ ¿ I g ^ g¿l ^HUMMIA 

¿ s o l í vàJIg '--iJiíUg ' ^ M ^ g ü ^ u Í J I O J4>MI J S ^ I J Á X J ) ^ i J à g ( c^D "^^-a 

S*m5!U1 ^ * ^ »j4|4 «fr «JJI b i * ^ 4 .jJAíí ^¿4 j*l¿ 

P e r s a m i i i o : 0,265 x 0,215. 

• ' - A l dorso-: « P r a d o de A lgo r f i e l l a . » — <0ar ta de t i e r ras de A l g o r f i e l l a que son cerca del m o l i n o 

ít« A l g o r ñ e l a . . . . . t é r m i n o de Argance , que son del moneaterio. » 



— 19 -

745 

Año 1207, Julio. 

Test imonio que otorga el alguacil don Micae l , h i jo de D o m i n g o ben O t s m á n , 

de que desde el d ía de la fecha de es ía escritura pone en p o s e s i ó n de la Catedral , 

representada por el arcediano don Sancho, la v i ñ a que él posee en el pago de Fon

talba, j u n t o a la v iña del Rey y a otra del alguacil y alcalde don Esteban I l lanes, 

m á s la t ierra blanca que posee, que el Rey le d o n ó , en el nombre de ¿MoraíO' 

ru in? , sito todo ello en el alfoz de Toledo . Que hace esta d o n a c i ó n a la Catedral 

para sus bienes piadosos «por amor de Dios el Grande y en espera de sus crecidas 

r e c o m p e n s a s » , y como r e t r i b u c i ó n por las utilidades y beneficios que r ec ib ió de la 

Catedral por mano de sus C a n ó n i g o s y de sus Arzobispos pasados y del Arzobispo 

actual . 

Fecha en la segunda decena de Ju l io de la era 1245. 

^ l i á J I 1S»4) jÁl XMSi XJJ' ^1*1 ^ U ^ C ^ B*»«i» ^ «JUAO « ^ 3 * j-íjfrJI 

^ à J l &>iU 'Ja^t *-ük:á^j3U ttJj MlsáJI 1̂ 41 (¿¿jti ^ SU Sil 8jo) jfeag * i * o 94)3 

f̂ -o 8jr ,>^<út^ ^ U ^ i ] ^gi» ^s-a'*'' JíjjJJ ^«j^s «joig sl l l «b j ! ^«J ^j(oJ 

á J i U)J ^ogjgjjg-o-ll ^>U1J ttjojg sil I SÍ>J| ^ ix Ü ^ J I J SJ Üj^oioJI «J ^ 1 •*<bj¿Jl 

v^lb j ^ ^ o J I s^S^^j^J jg^S^Jl OUi« ^ g b jjjgJI i J a á lo «JJI I ^ M j ^ a l á j i á j19&1 

sj0 c^o ^ i o '"«Ais3 J9« 8jS^i*«Jl ¿«s^JU C^-OJ ^ ) -̂w-c lo sü^-oJI 8b4) ^-á s K b j 

s^£9 -«-OÍ-WJÍ wlgi l> j9 ^J<á«Jl »JJ1 »>gJ J S ^ S ^ J I jjjgJ) -sjaiá vi© ¿Jíág jjjág Ojjsg ^ogjág v-bljl 

>s*4)¿¿ íJJl j - b j Ig&U ^ u S J } Ui^jMog U^Aigiá j . b J ^ i c I^Jlg^lg «bxfjiJI b l̂gÀ »-io idU «l*láo 

[3 ] ( ( i l l ) jíjgJI ^Sljj£| ¿Ifi «Já i J S tfiáj» KJJI v.J-09 ^ - l i i o J I vJóWl ^¿1j<á«J] ^ b i ^ k g v ^ l ó j l g 

jÁoü '-Àllg "ó^blog ^ a j j l g ÜJJOJ « j j ^ •si.o ^ g J ) j¿i«Jl iJSg 

>̂ Íg«jM) jAig >2> VMM̂ UUI < t̂Jl¿ vja joX •-ÓJ 8J41J9 bol^M «JJl bJ£ ^ i j íHÜoia ^14 v^uüjjgj 

S. Madridensis a r c h í d i a c o n u s , testis, «s* bA<g S44 ^jie v í j 

P e r g a m i n o : 0,420 x 0,270. 

A3 dorso: * De donationfi vinee Micahel is D . » 
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74Í) 

Año t 2 í 0 , Junio. 

Test imonio que da don Juan, h i jo de R a i m u n d o el A l b a ñ i l , de haber donado 

al monasterio de San Clemente, de Toledo, la v i ñ a que era de su madre d o ñ a Sol, 

en el pago de Aina l jab la , j u r i s d i c c i ó n de Toledo , l indante con v iña de los herede

ros de d o n Gonzalbo Vicente y de su esposa d o ñ a L u n a , hi ja del alguacil y alcalde 

don Esteban l l lanes, y con otra de Domingo Micael C e b r i á n . Ya la madre del otor

gante h a b í a dado esta finca al monas le i io , con a p r o b a c i ó n de su h i jo , y se h a b í a 

hecho la escritura correspondiente; pero fraire Esteban, c a p e l l á n ahora y nádir 

[ inspector] de todo lo referente al convento, dice que la escritura no se encuentra , 

y por esta r a z ó n se redacta de nuevo, a d v i r t i é n d o s e que la abadesa h a b í a entrega

do la v i ñ a para cul t ivar la al mismo don Juan, y él no h a b í a dado al convento el 

sexto de los productos. 

Fecha en la ú l t i m a decena de Junio de la era 1248. 

«A-a &íx ÍÍAÍ jjáSfcJk voUáJI I*»* ts»*^ ^ i c M I ^-oaj '-*•» "^9^ 

ÍM^A w g b . « j í J I j J <~tyl£ ¿ . á J } ^ j & l t - í ioJa < Ü Á j j ^ J 6io s i ) a^s » í m j l g ^ g »IÜ£ 

< Ü M Í B4J1o i¿ ^©ji ^soJ U M ^ I j BJJI I f l ^ j ^ . ÜiéjM ÜiJ^« Oof ^io a ^ l i ^ l ^ Í A £ ¿ogaa 

Okláo Wkiob v«já '-AoJg '-wiliJj '«jjti^l ^igi» ^ õ l i J l jíjflJI j j^J «¿9^ 8^9Í9 ««^J 

jjáSoJl v-Üls^ ^jgía lójíg »J líjáJ«9 á Jà ¿gálioJI j ^ b i l SiJlgJI Milág ^Üíjí-w 

j i ^ J J ^ j á J I á JS j l o tpl áJSu >MJ*9 á j ^ ^ l S^lgJI ^ J * ^itág 1̂ 4) 

iJÍ*Jl á J S sj] ¿ sááJ I j i i J I j sJá á J i J |já|i9 U^Mf s¿3J| ^ i * ¿ $ 3 W*9 ^ i S ^ ^ 

ifjj*»!) «¡soj í(5Íãl <" l á U ^ - ^ J [ 1 ] j g i i ^ l l ^«"Igí ^ » 9 ^ ^¡Jl 8 ia^? j 511 

««USMIJI U jgiS»«J| jJiiJJ Kio ^¿15 Kj*** j g ^ ^ l ^ I g í ^g5* &1 

j i o i l '«jJlg ^iiüUg ^ i j ^ i j l g ^ U i ¿j-*» JOigJ *»*o jÜJl j«»«JI ^ [3 ] iíJ*JI ^ 

Fernandus loannis, (estis. •> Fr . Stephanus, predicti roonasterii capellanus, testis. 

Maleus Lazari , testis. -S» ««-ujyjiJI «òj ^ - í o*6 »j^149 

P o r g a m í n o : 0,325 X 0,205. 

A l g o despintado. 
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747 

Año 1-112, Septiembre. 

D o n a c i ó n que otorga Micael Esquerdo, apodado el Bacal , a favor de su nuera 

d o ñ a M a r í a A b r i l , y para sus vestidos, de una v i ñ a incul ta en el pago de Santa Ma

r ía de la Sisla, alfoz de To ledo , l indante con v iñas de don Esteban ben I d r í s ; de Pe

d r o , h i jo de M a y o r í , l l amado el Asno , y de don A g u s t í n . 

Fecha en la ú l t i m a decena de Septiembre de la era 1250. 

^ 8 *iC 8JS j g i i - o J U >- j | j áJ l l£4> j Ü KUL9¿ ¿ J r ^9jC O l i J l í t b j á j i i l v ¿ 9 ^ 

««S^-J «J ^ à J ] sJ9á*©J1 jgAoJl ^ « j á J l c*-"^ " J J J J I «JJO ¿ i g S j j ü á J ¿ J o » i | í(j«l » I s x Ü a - a 

s^tUjbl ^¿4 ^Mt»-*»! ^3^1 ^ o j ^ » j j l s -> KJJI 1 * * " ^ ¿ i á J ^ Si Jim j ^ l v i o «^MUJJÍI ÍÍJj* SAÍ-Í 

áj£»9 [ 1 ] » J á j jáSkfr l l v ^ j á J ) («Ao^ I * ! á l o *- i iWi£ 1 ^ ¡ a J ^ j á g j U ^ J ] ^ j * j - j g * * bJg « j á « J ^ 0 ^ 3 

(Con e l n ú m e r o 399.) ( P u b l i c a d a í n t e g r a en Pons , Escr i turas m o z á r a b e s , p á g . 267.) 

748 

A ñ o 1213, Abr i l . 

D o n a c i ó n que otorgan en favor del Arzobispo de To ledo , d o n Rodrigo J i m é 
nez, pr imal de Espanta , el alguacil d o n Roberto, d o n Gonzalbo G o n z á l b e z , don 
Juan Ponz, d o n Rodrigo Ponz, don Alfonso E s t é b a n e z , hi jo de l alguacil y alcalde 
d o n Esteban Ulanes (d i fun to ) , y don Gonzalbo Petrez, h i jo de d o n Pedro Juanes, 
de todo lo que p o s e í a n en las a l q u e r í a s de Yepes y Fontes, por d o n a c i ó n hecha a 
sus antepasados por el Emperador. T a m b i é n hacen d o n a c i ó n los siguientes, a favor 
del mismo Arzobispo: don Esteban A n d r é s y don Juan A n d r é s , hermanos , hi jos de 
d o n A n d r é s ben A b d e l k e r i m , de lo que p e r t e n e c í a a su madre en dichas a l q u e r í a s , 
o b l i g á n d o s e a que su madre lo aprobase; don Fernando Micae l , h i jo de don Micae l 
Sabib, de lo que pertenece a su nuera , d o ñ a Mar í a Juanes, esposa que fué de A l v a r 
A lva rez , en ambas a l q u e r í a s , o b l i g á n d o s e a que és ta lo aprobase; don Juan V i c e n 
te, h i jo de d o n Vicente de Bargas, de todo lo que era de su suegra d o ñ a L o b a , h i j a 
del caid don Sabib, v iuda de don Berna ldo , en ambas a l q u e r í a s , o b l i g á n d o s e a que 
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su suegra lo aprobase; don Fernando Juanes ben A b d e l m é l i c , ^e todo l o que perte

nece a su esposa d o ñ a Sancha, en las citadas a l q u e r í a s , o b l i g á n d o s e a que és ta lo 

aprobase. 

Se hace notar que l o que dona don Gonzalho Petrez lo a d q u i r i ó por herencia 

de su padre , en una tercera parte; dona otro terc io , que t o c ó a su he rmano don 

I l lán Petrez de su padre , y que don Gonzalho se lo c o m p r ó , p r e s e n t á n d o s e a afir

marlo don I l l án . T a m b i é n hace d o n a c i ó n don Gonzalbo Petrez de todo lo que com

p r ó a doa Micael Juanes, hijo de Juan Podador, de la parte que era de su padre. 

Fecha en la p r imera decena del mes de A b r i l de la era 1251. 

•siglas ^uuú^ SâJjlaj ^¿9¡»9 "•^mSi v i l g ^ ^ 9 ^ 9 v u u J l â i f BJJI-OÀC ^ 9 ^ 9 ^ j l - í j ^ 9 ^ tf!}9^\ ' - ¿ ' ^ O J 

U i J U (Brto*-*! »ÍJ1 ^olSal ¡SÍÍUM] ^ U J - Í ^uúl*>- i i W j ^ j ^ 9 ^ ^ i l j 4 « J 1 ^ J í ^ A i l g j 8J¿SA» 

*J¡ii¿3 ÜíjAi £J&á ^wOJ U ( M ^ i g sJJ] i l Á i h Á j-j-S v i « VMUIJ ¿jjü ^ ^ - o í>2-\$ 

tsia » ^ 9 J »JJI V M ^ Í ) s ^ i j À l l j 9 ¿ j ¿ i ^ | ^ v ^ ^ j ^ J ÜJÍ^MJIJ j j j * J l ' s t ó J l UJ-W^ I ^ H « j g ' ^ o J l 

s-i^5>j1 " ^ s ^ ^ 1 ^ I j i » - » ! ^ I g ^ ^¿s i» «í^lg ^ I j ü l ^ l a j i i l M Í Í O J áJbág [ 1 ] ( t - i J l ) ^JJJÜ 

-«jl w j J j ^áS^J I ^ÁwjjjUI ^ l ^ ^ J i J l j J lo j a á S e J l ^ i | j ^ « J J j - J x • soJ jáJ l b i f •òa 

>«JMJ1^X« ia i i j á « 0 9 v Ü b - O J á J i á g •Jlga.Hj < J U ' - J á Ü Ü ^ o J ) J Ò H S Í v i | U o ^ J I d 

v í g b J l&gj j o J l '"-utilg-* «Jj-o ¿igi» 8 Ü J Í J U j g ^ i ó J I -- i t j^oJ! ^-C v ^ - ^ *»¿it&¿« ^ 9 ^ 

• J á ^ j ic ü i ^ o J t , 5 -0^ ^1 Üjgá^oJI í ü j j i ' ^ J * ^ ̂ 1 ^ojJta ^ j j J I 4*J1 

1« c » * * ^ '•uuuCji <i ÍMij «vigb v j j <íâmí 'vilgr* v i g i vi1j*á«Jl ^ i c v j i b o i i á J ^ á g " J U 

^ j J I g ^ ¿ ü j g á & ^ J I «^AAijiJI ^ ¡aJljj-» ^J-í"*» v j g ^ b j U J I C i ú 8J9Í ÜjgS* l^j-SÃ) 

84^1 á i o J | ia+C v j j ^Ái lg j isjjjá v igb < O b ^ t á J i á g M i o J l 8 ¿ í ) BJjÜ^ v i ) «juái 

KMÃi '«-ojJIs »JJJJJ4ÍJ| Ü±jU» tt^gjJ lo f ^ » - * j^áJacJ) *-ilj4-oJ) j - J * xli) 

v i ^ j 9 á & « J | sjAÚjsJ] v i « ni jl-O l-o 9* s D ^ I j g á ^ x J I v - i ^ w K j J f o j f v i g ^ 8J < s â ^ ^ \< v i ! ^ J » J g 

JMÜÍ .yiáJl ^iÜll vÂljJ l j v j j W i ¿ J & á s U>«JS j gáSoJ l K«!J U o v i J i J l 34)9 « w l v i r ^ ¿ 5 1 ^ 

v i g b v á j i r l g jgáS^JI V M I J ^ U s J l o i i J « i c . X I A H ^ I J j l o g j g ^ ^ J ! l«4i>u| v i f V M I J ^ U V Í I J L s jgb 

K^ÓC v i D ) v i ) OIJÍJ ^ J^3^ ̂  ¿ ' J9^¿«J1 v ã j o g c J I ¿ H Ü J J 8 » J Í ? V ^ J ^ A J v i 14» 

KJ j l o U j g á à « J 1 ^"J^J-Í 8JJ|-OÍ¿ v i j b ¿ á ^ o J ] v j ü l g v j | i á j | b « M v ^ U l ^ 9 

v i tó S>l v i | g j JíAiil v ü t ó ^ í J I « O i J ! ^-4)9 j9<í*áj v i | g j •sú VJÍÜIJJ VJJIAJ^» v i g b ^ ( X I J A I ^ I J 

¿ • i á J â s [3] [ 1 ] (c^J t ) v j l j á o U ^ ü i ^ s ^ J I M i > o J l j M v i ü ^ á a ^ J l v i i a j j a J I ^ j ^ l v i ^ 

j á o i J v i J l g v i í i j U g v i j ^ i o i g j - ^ l ^ J í l J*-*" v j g 5 i | j * U * J l 

v i } K^ÜJS í » «swa^i VÍJ . . . . . s j j j j <. lohan Ponz. * á i o J I b+c v i a s i f e j VÍJ a ^ i i j s 

v i f V i l g j s j j 8J4A49 <• v ^ j j á J ] i i £ v j j ^ - i i > | j b i | v ¿ j v - w ^ i l & J j J I «JJ) b ^ C v j j « J ^ J J 

v j j 4Sja^ v i } 

Pergamino : 0,855 X 0,265. 

A l dorso: « C a r t a de l e p e s . » — * Car ta de Hiepes .* 
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749 

Año n V ó , Abril . 

D o n a c i ó n otorgada a favor dei Arzobispo Primado, don Rodrigo J i m é n e z , por 

don Fernando Petrez, hi jo de don Pedro el P o l i c h e n í , y por don Micael , h i jo de 

don Micae) D o m í n g u e z , hi jo de D o m i n g o A b a d , de todo ío que les p e r t e n e c í a en las 

a l q u e r í a s de Yepes y Fontes, de T o l e d o . 

Fecha en la segunda decena de A b r i l de la era 1251. 

UJIÍÍÍO " ^ S * "-j j ' J J I * » * W Ü O ^ ^ S ^ S jókkiiJI «já*» «-jgS» ^ j ^ H 1Í!*"Í» v i s ^ ^ Í Í O J 

WUjbj Uói^l) ¿lojjJI (SÍC) •Ji.ai wlj^oJ] ^ I c sJJ| W o j á l é ] i ) BÜj-o^ ^ <wjUo^ 

s^üJJ] ^uüiig ÍMj* ^ '-o-o-ig á lo ^i-o U'Aj« ' - ^ U » J * j j V-UI "--o 1̂ 1 ^wi^Ai i i 

^M-í^Sg ^Jtíjjl - Ó * Auígül j*u*Jl [3] [ 1 ] KJJl U>*UJ^ íU^jJ^ ÍUJbo ^jíl 'Cio 

[Este documeDto no fuó firmado.) 

P e r g a m i n o : 0,255 X 0,150. 

A l dorso: «Du Yepea y de F u e n t e s . » 

750 

Año 1213, Julio - Agosto. 

A ) D o n a c i ó n que el c a n ó n i g o Micael E s t é b a n e z , h i jo del alguacil y alcalde 

don Esteban í l l a n e s , su t ía d o ñ a Mar í a G o n z á l b e z su hermano don Lope Es téba -

nez y sus hermanas d o ñ a Urraca y d o ñ a Orabona E s t é b a n e z hacen al Arzobispo 

Primado, don Rodrigo J i m é n e z , de los derechos que a cada uno de ellos pertenecen 

en las a l q u e r í a s de Yepes y Fontes, de la c iudad de Toledo , s e g ú n que las t en í a el 

que tes tó a su favor, que las pose í a en v i r t ud de d o n a c i ó n del Emperador . 

Fecha en la segunda decena de Jul io de la era 1251, aunque se r e t r a s ó la firma 

de los testigos hasta la p r imera decena de Agosto. 

üjgl 0*9*3 ^«Mili^l Siljl Sig* U o ^ l g ^ - i i » ^ ! ^ 3 * Kaifc WJli ^ W l o i i 

¿IcjJI ^jlj4«Jl <O^Í3 ií*c)9¿9 v̂ Mjpo ^utii ^JLÍÁÍ 1944)99 ^O4>»AO> »JJ) *^òjá! ' - M M A I ^ I 

1 ^ 1«4» ^>«io ^ 1 9 «J^Js ^ l á M »JJ1 UXMJA üJ^tM Ü i J ^ ¿.¿¿i 'SJOM* ÍÚ^i ¿ ¿ 9 
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<¿C « O ú lo**** jijxJI v j J j i Jb á J à ^ « Í Í J 3 < J JXOJ vjfá a ] •s^jMX s*í»J á J ü i j A i ) ^ S J ) « N ^ ^ J ^ J S 

«AJ^J J 4 ) ¿ ^ i o Í$«19!J1 ji¿J»J| ^ á J i j [3] [ 1 ] j s á & o J I ^ ¿ ^ « J J Ü J ^ g Ü U S^ í j lS ^oflí ^ 0 9 ^ l ^ J t 

•sij l « 9 ^ -SÍJ ' J I ^ J ^ K j ^ H g Ego Michael Stephani, testis. ¿.SL v j j •v j j t o g ^ s i i 

Ego Laurencius, Sancti Romani diaconus, testis. í> ««-M .S-Í^J 

Año Í 2 Í 3 , Septiembre. 

B ) D o n a c i ó n que a favor del citado Arzobispo don Rodrigo hacen el jeque 

ilustre d o n Alvaro Juanes, hi jo de d o n Pedro J á t i m , y d o ñ a Urraca G o n z á l h e z , hija 

del alguacil y alcalde don Gonzalbo el Alguaci l , de todo lo que les pertenece en las 

dichas a l q u e r í a s de Yepes y Fontes, según carta de d o n a c i ó n del Emperador . 

Fecha en el mes de Septiembre de la era 1251. 

W ' l j l i tfs¡»9 « i * «iJI ' • - o l M ***¡lá * j 4 H "--w '-Ailfrí «JÍJI ^ 5 1 ! , ¿ 4 ^ 1 ^ JÜaoa ¿ J á á g 

¿ U j í l l U o s i J l ^ i l j ^ J I U a j c BJJI ^ o l ^ l JJJSJI IMJ1OÍ¿ ^ i g ^ ^ K S l l jajgJI ^ W J - s ^ V a i c 

S^MU « í j * V^c) ^ÁMjS-áü^JI v j w j j ü l j b ^ l g s i á J U ( J t^o^t j s á S « J | OJÍDI 

¿ i [3] [1 ] ((¿Jl) ^ J M J I j s ^ j j - i i l l ' o j r i^J!->9 aJJI ^ « « ^ j ^ £ U ^ J U « J v i l i U S J Í 

^ *1Í4*Í3 * Ego Laurencius, Sancti Romani diaconus, testis. «2- b J g ' -¿Í ^ « í ^ a 

Ego Gundisalvus S tephan í s , testis. $ j - S L •^M ^SJA,! ^ \ o $ é ^ 

P e r g a m i n o : 0,405 X 0.404. 

A l dorso : « C a r t a de E p e s . » 

751 

Año 1213, Septiembre. 

D o n a c i ó n que el capiscol de la Catedral Santa M a r í a , don Juanes, hace a su so
br ino , d o n Rodrigo F e r n á n d e z , de la casa que tiene en el bar r io de la Catedral, den
t ro del adarve del caid don 'Sabib , en Toledo, l indante al E . co/i casa que fué de 
A l m u a c el M u s u l m á n ; al O. con la calle, a la cual dan las puertas de la casa y del 
s ó t a n o ; al S. con casa que fué de Juan Micael ben Safuro, ahora de d o ñ a Justa, y 
al N . c o n casa de los herederos de don Vicente el A r q u e r o ; m á s dos v i ñ a s en el 
t é r m i n o de A l o y ó n , alfoz de Toledo; l inda la pr imera con otra de la Catedral y con 
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otra de los herederos de don Vicente ben Bachicas, y la segunda, con la senda que 

pasa, con p lan t ío de v i ñ a de don Alvaro , cr iado del c a n ó n i g o don Pedro Achembert-

su notoriedad excusa mayor d e s c r i p c i ó n . 

Fecha, d e s p u é s de leérsela en lengua que declararon entender, el d í a 13 de 

Septiembre He la era 1251. 

^ i o í l o J I j l i J ] ííJJI U * Í J A Í(J¿JJ4 Üij ia^ < J i | b v i g b ^ I s J ) ^ - í j b j jg4í*j-oJI ^ j i a J ) O i l b j g 

'-- t l ig IÍMU ( X j U i «¡Ul áJUíjJI ^ í j x l l ,5* to^g vi j -u iJ l Ü ^ U v i * «^)J*4«J1 •^st^JJ < i * \ £ ^ 

i i jcjJ j l i a ^ i J ] ^ 3 ÍÜÁJ ü j g ^ J • s j ^ l t(jgj*« ^.ÍJ v J l j i o t-¿¡3jJ ^ i ¿ t ó j l i» í J j i l l ^ i g tai* j < í s ¿ 

Ü j ^ i ^ J l i j j j i ) * ! ) j l g i - l v i o ^ g j ^ O f ¿ ^ ¿ Í J «J ' v i j S D I ••ÒJ.ojáJI IÒJ) ( S J ^ ^ j g ^-uilgüJI ^ « I j J l < í j « w v j g ^ 

^-¿S^»-J ^¿J <ÜMU v à s b ¿ i j g --ojáJ^ ÍMj« í ^ i u « ^ l i J J 9« --«jáJ l4)J ^ O Í J J U&j-o b ^ l ^ J l ^ j á J ) 

t ( j ^ u - j i j j i l â J l «Aijj KjjJI -^igbJ s-ojá ^ > J g á J U ^ Ü ^ J j ^ Ü U ^ j á J I ^ í - o y o g 

U j i c l ^ U i i U)4JjJ£ ü i S JMÍ ^ U 9 [ 3 ] [ 1 ] j i i b | « 4 l o ^ b j ^ i J <or |4)J U4>JJ4)^ 

Ego Egidius, sacerdos canonicus, testis. * Ego lohannes Mar t in i , testis. >5> Ego 

lohanes Cipriani , testis. * yJJ] ^ ¿ J A * ^ 

Pergamino : 0,805 x 0,275. 

752 

Año 1213, Noviembre. 

Acta de a c l a r a c i ó n a la d o n a c i ó n que d o ñ a Urraca, hija de don Día Petrez, el 

que fué alcaide en Alca lá , esposa que fué de don Fernando Petrez, o t o r g ó a favor 

del convento de San Clemente, de lodos los bienes que pose ía en la a l q u e r í a de 

¿ O c n e r ? , de la Sagra de Toledo , con bueyes y barbechos, dando la propiedad de 

ellos a la abadesa d o ñ a Cecilia, para bien de! alma de la donante y de la de su hijo 

don Fernando F e r n á n d e z , enterrado en el convento , y por 200 mizcales de oro al-

fonsí que le e n t r e g ó la abadesa: según consta por la escritura de d o n a c i ó n que 

está en poder de la abadesa; se declara por esta escritura que d o ñ a Ur raca , ia do

nante, posee rá y u s u f r u c t u a r á durante su vida estas propiedades donadas, y sólo a 

su muerte p o d r á el convenio disponer l ibremente de ellas. 

Hecha en presencia y con a p r o b a c i ó n de d o ñ a Orabona, subpriora del conven

to; de d o ñ a Mar í a Vé lez , de d o ñ a Eugenia, de d o ñ a Orabona A n d r é s y de doña 
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Leocadia Petrez, por ni y por todas las monjas del convento. T a m b i é n estuvo pre

sente la monja dona Urraca , hermana del Obispo. 

Fecha en la segunda decena de Noviembre de la era 1251. 

S í i j j i VKJ^J < Ü Ü l ^ s j a-cllsJ).) ^ U ) ^s-iJ) ^""j^J-* v j j j ¿ Í 1 j 9 ¿ i g b ^ i i i ^ o i ioJ 

¡¿JJKJI ü x ^ á í ^ J » i á 5 J à ^ á J ^ g U-í ^ j ^ l l lájJ v i t ó ^ ^ J l j j i á J l g ^ J i J l a ^ l a J l g j i í J U g »UI 

^ ü j á l ^ j ) ç i g j g U>A.9¿ v j £ «J SJ IJ^ IJS j g ^ i - o J I j í i a J l "-«i-C j g á à ^ J l JJÍÍJIJ ^ J l ÜJJ*"-"* í ^ g ^ 

Ü j j á i ^ i J l Ü j í u á i í ) ] I43J UPX9^ U¿¿ iiJ-wjã !•)•<£>!à ^J l i Jo ^ÍJJJI-O v i f g «JJ) 8J ' - i g j i x ) 34) S) Vuiiaijjá 

j j i J J Ü j ^ á ^ J l i U u ^ ^ l l ^ J -^J I 8^ vi-o M b o J I bJLC ü o i j j - i J l á j g á ^ o J I jaiaj] O ] * v j « 

Ü j g á S o J l ü á l j g « j g i i l á J ^ í l i J t * * - " ^ I^JWJAJJ « j g á b ^ J l ¡ f i b o J I {3«J-o^ Ü j g á ^ J l ¿ á l j g ÜjgbJ áJS» 

U ^ i á g bJXg Isí-ui ¿ j j á á ^ J l ¿ S i - o J l U¿>1 ¿̂<i ^JS*¿ $3 U â i l g UJiJ^J-wIg !d5>JÍâ-i vJ^Sjg l ^ j f j i . 

j i a 'si* Ü j g á i o J ! BiíjiJlí » j g á à < J l ü á l j g « i g b J ^ ¿ ^ i i lo ( « ¿ « A J j g ^ S o J I j j ^ J J « j g i i o J I M b - o J I ( -"Aw 

JJÍJ IJ Sj^j j j -wJI «¿94 üjgl «jgs» j ó A j g [ 3 ] [1 ] a^g ^Jc j ^ í á g ^Jj-lag ^ g í ^ g .s^lg-og ( ¿ j j s 

jjSaJ(i ^ i l o ô l j J I '-AUJ^JJ ¿ííaMigi Sigbg v i l j ^ i l ¿igj üjg! « j g ^ g « « k g l « j g ^ g ' " ^ I J «JJ-O « ¿ g i g j ^ á i ^ J ) 

«^a i U w t t ^ lUá á J ¿ v i i l a i i J I j g á ^ o J ! JJÍJÍJ v j } j ^ | j j ] j j j - a ^ VÍ4> ^¿l «òá t f l j Jx lg jg^^oJ) 

4jwg5!t jAsiJI ^ j g t í U ^ ^ l l c^J-fl^-ll s ^ S ^ j ^ l g ^ A W l í ^ 1 Ü-i4)ljJl ü á l j g « j g b l ó í l ^ S j ^ i g 

B j ^ O S - - J^J j <^o4>Jr ^ J i yaà v i l ^«4g j i -oJJ vaJlg v ú i i ^ U g 'siJMoÁg Üi^i j j j g j ¿«MÍ vko 

• õ g b j j l j ã g "S- i s t í l - ã « i l l ^ J * v i» vuij^Jj v i » •> »-*JjáJl b j £ v u ^ I j b j l ^¿a 'sÍíIjjjíI 

Fei n a n d u s l o a n n i s , t e s t i s . aJJl v j j ^ J ^ J VÍJ j j J á g <i. «¿¿¿ja . jg KJOIJ « i x v u i g v i lga . 

I V r e a m i n o : 0.^97 X 0,250. 

A ñ o 12U-, Febrero, 

D o n a c i ó n que otorga don fionzalbo, hijo de Juan Felices, a favor del Arzobis

po don Rodrigo J i m é n e z , de todo lo que le pertenece por herencia de sus padres y 

abuelos en las a l q u e r í a s de Yepes y Fontes, de To ledo . 

Fecha en la segunda decena de Febrero de la era 1232. 

VW-MAJI VJ¿M51| VUIJ^SJI UASJJ ^ I j - i * ) ! ^s-Jx sJJl » « j á | v i j J á v i l g j ^ ) i ¿ } \ a i ¿ v i g i VÜ^OJ 



[ 3 ] [ 1 ] BÜI UWJA ÜJ^AW i i i i^o .s-jü ^ Ud) ^ 1 '-Jwi^S SJjiig «íjib *-A»Ijii9 •v«41-i9 < á i <Ào 

P o i i í i n n i i i u : 0/285 X O.KOO. 

A l dorso: < Car ta h e r o d i t a t í s do, l i i o p e s . * 

7;)i 

.A/7o l? f ( i , Scplieinbn'. ^ 

D o n a c i ó n otorgada por don Micael ben I l í i r a m , en favor del convento de San 

Clemente, de todo lo que a 61 le pertenece, por MI hija d o ñ a Set í , en la herencia de 

los abuelos de el la , don Pedro Kstcban el Gallego y su esposa doña Dominga , se

g ú n el arreglo respecto al precio de lo (¡uc tocó y dieron poses ión a sn esposa; la 

madre de su bi ja , la citada Se t í , en los bienes de los dichos don Pedro y su esposa, 

consistentes en molinos , canales, azud, r ío y todos los d e m á s derechos, en el pago 

de Tor res , jun tamente con una v iña en Zalencas, adjudicada por los tios a su otra 

h i ja , d o ñ a M a y o r í , en (10 mi/cales a l fons íes , s e g ú n consta de la escritura que posee 

el don Micael . Este a p r o b ó todo lo antedicho, en nombre de su hija Self, respecto 

a la herencia de los abuelos y respecto a la dote de su nuera doña Gosabel, hija 

del citado Pedro Kstcban, en cuanto al precio en todo lo que indica la escritura. 

T o d o lo que a 61 corresponde por su hija Setí lo dona al convento de San Cle

mente por el bien del alma de su esposa y por esperanza del premio en la otra 

v ida , y por esta escritura pone en poses ión de ello a la abadesa, d o ñ a Orabona. 

L o que pertenece a la abadesa por el derecho de d o ñ a Justa, hija de Pedro Es

teban el Gallego, monja en San Clemente, y por el de la hi ja del donante, d o ñ a 

Se t í , en la herencia citada, s e g ú n el acuerdo con los herederos de d o ñ a Gosabel, 

será desde ahora del convento, y ni el donante n i su hija p o d r á n reclamar nada, y 

61 se obliga a entregarlo, en caso de que su hija reclamase. 

Fecha en la segunda decena de Septiembre de la era 1245. 

£i¿4 <ic gj U ( J u ^ j «JJ1 iíUi| vü-ols ^j i í i jJia j - l c -^oá^ v-Ái Olio vi^ia -̂ sb-oa 

j J í SlólioJU? ÜAioia í í i g b *>9j9 ¿ 4 ^ 1 ^MlX¿i| «jíája vjgSj t á M ^ ¿ájS - ó o ¡aalj 

'À^a j j J r g ^ Í J ^ Í X J I B ^ j j g ^ufejíit «J^JJ s j g i i vJlo ví.o ÜjsáaoJl U*ÜJ ÜiaJlg « - ^ j J ¿ÓHI U 

(1) Debajo de esta firina: ¿ • - J j ^ ^ j ü l ¡¡q*! 
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^ S J l v o j i J t (*-o ^ j g á ¿ « g a j j ^ j J I g ¡a-wJlg ^¿JjUaJIg s . j « U j J l ^ j * ^ o o i k U Ó Ü J 8>9ÍJ 8 Í ^ o lo 

^tiiatJI ^ o i o tM-xu3â JJ!a¿<, ^JÍ'JJJJ ^jgj-o ¿ j g ^ s>gj U<D¿JJ ^ i c ¿ J á Ul-al ' v w i ^ i i u i ü-og^J 

« j g á à ^ J l l o ^ j j v j x j g i S f l J l 0 | ¿ S « '-jgía ¿J^J ^ ó j á á J b ^ j g á à ^ J I O l j i e - - jgb b j j ^ ü J l 

balj «-j^ j g á S ^ J I siuliwil «j^JJ ^JJJ OIJMÍJC Bigb «ai j - i j f io U-og ÜjgáS)«J| ÜájjJI c » ; » ^ s i o 

B ^ g j jAgj v j r . . . . ü-ob Báb-D jg^b^J l j ^ ^ J ) ^ J J ; a^g ¿-1 ^ i c i j g á i o J I ( t i j j J I ^ ^ I j 

S i g h ü A i ^ i ^ J s j | j ^ J | Üjgiü-oJI ¿ S i o J I S U Q ^ J ^ J ] i^jg ^OJ4*J1 ftÜt 8^gJ Üjg^^oJ! 

j j i a J l l ÜJóljJ) JJÍJJ^J) «J^JJ VJÍJ aJ-ujJ H¿gb Ü j g á S ^ J I j j ^ j j ^ j ^ J «vA^j 1̂ 3 ( r ^ J ] ) Üjg-> Üjgl 

a j g á à ^ l l O U - i r ¿ j g b ( * « ^ ¿ g i j ^.JJI « l õ U i í J U g ÜjgáS^Jl « á j j J I s à « j g i ^ J l KJij v i c g j g á ^ J ] 

tfg¿kgj| < j « B^g^ á J S s j 4 .jj-ot ¿jg^S-oJI «JJJ v i c üg « i r üJ < j g ^ i ^g jg-á^-oJI j ^ ^ - U 

VAialjlg a j g á i ^ J l 1J¿¿J ( « b j g á S o J j "--Jljji^ » J U g B-w-á-i ^ j J I g V«Í1J*"SI| v i « 'sj-*'"! ^9 

j.«»*J| j á á J à g [ 3 ] f l I a ^ ^ - í s »J !ÍJ «jg^a^Jl ü - i j á a ^ l vj-cg a i c a Ü i J à •vj* ' - .¿a l j ic l 

Martinus Micaelis, lestis. <£• aJJ| b j r VÍJ ^ J A A ^¿J jjJsg * v j j O I A Í ^ 

Pwí ía )7) i r )o ; O.íinO X 0 ,205 . 

/;);> 

A ñ o 1216, Noviembre. 

D o n a c i ó n otorgada por d o ñ a Dominga , hija de don Juan ben H a r ú n , esposa 

que fué de don Gonzalbo Kslel imis, a favor del convento de San Clemente, de las 

casas y corrales que posee, contiguas unas a las otras, en la co l ac ión de la iglesia 

de San R o m á n , cerca del indicado convento, dentro de To ledo , l indante todo ello 

por el E . con el convento, por el O. con calle y casas de los hijos de Ruy D í a z , por 

el S. con calle a la cual dan las puertas de las casas grandes y al N . con otra cal le , 

es decir, l inda todo con tres calles y con el convento. Todo por amor de Dios y por 

su alma y la de su hi jo don Nico lás Mar t ín y para que le tengan presente en sus 

oraciones las monjas del convento. 

Advierte la donante que ya había otorgado la d o n a c i ó n dos a ñ o s antes de la fe

cha de este documento, pero sin escr ibir carta alguna; t a m b i é n m o s t r ó d o ñ a Do

minga ante los testigos el testamento que eita tiene hecho, con fecha de 20 de 

Mayo de 1252 (a. 1214), con sus testigos correspondientes, en el que deja los bienes 

objeto de esta d o n a c i ó n al convento. 

Fecha el 2 de Noviembre de la era 125-1. 

U o o ^ j "-wiálluül B j J 1 o j ¿ <jgbJ l^gj < ü \ Á ^s-iJ! ^¿gjd ^ ^ ^ I g i aiioia iügb < ü ^ o a 

i m t i á i^og^J U-bí" SAO&o UkJ ^jJ l ^jJlljAllg jgSaJI ^ J ^ J <íj*Jj> <Sim j J* ^ j J * l«*jálg »JJ| 
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^ i J I ^ S j i j J ! ^ KJÍ á J i ü nJJl ta-wijA üJájJ íS v U l b j j á i o J I ^ i o ÜJj»«49 ^ U J ^ i i u i 

N i l g a i s j ^ i s U>*¿\ r̂ 33 ^ ' S to^gj ^ ^ " ^ i ÍMI^ I^JS ^ « ^ « J l s i l l [ 1 ] JS^SHJI j i laJIg 

Ü j j á ^ o J l WUob i ü g b ^ j i r l j [ 1 ] ^ i f l j j l g i o ^ 9 j g á ^ J ) j 4 ^ J | ^ I J ^ I J I j o j j á ^ i i J g ali] J ^ ^ J -^iu^o 

g ^ ó j • s U i J ! | à 4 f i j í j l s ^ ^ a i « ^ à J l á j g á ^ J I JJSJI ^ J r i t ^ á b ^ J I M ^ O J I J <ÍÍÍÍIOJ <íà)£ U¡i\ 

U J J ! vj j4)¿£iui j3 ( ( i J I t • ^ i l l t j f J I S i i U á O^IJS U^ôjjJ Stic á J ^ J V J ^ i . » MiJ l-oTj ( ç i J I ) *-ii»j¿t ' ^ i l ^ U 

S J Í ^ o J I <iy>\$ l * J U ^ U u i o X Ü J O ^ v t l i ^ J I Ib-õl v ^ l o l ÜjgáS^JI ¿ S i o i s ¿ j g á 

k^i juooig « ia ) « J U J^JÍI s j ^ ^ i J j A c ^ j ^ J I -^og^l ¿ j j á ^ J I ¿AOSJI f ^ í j U g j g á S ^ J ) jabJJ ¿ j g á ^ o J I 

j á o J J ^Állg ' - i j i i U g " ó j ^ o i g ( í u j t i » - ^ j-J-igj j * * " ^ -o ^ l í l l ^«SáJI ^ ^ J i g [íi j «111 i w x <^jj j ^ ^ í 

Fernamlus loannis, testis. & «JJ | ¡aor <M ^JJAJ •«.jj j j J á g í - á J « J t ^ H * ^ ^-i lgj s i w j j s 

J'tirprnmino: 0,475 x U/^JT). 

A l «torso: « Ksta t's Ia car ta 'li1 la-t <,ji«aa <!oim DUKICD^H. > 

751) 

A/Io 72/7, Febrero. 

D o n a c i ó n otorgaiin por cl racionero don Juan Peirez el Po l i chen í en favor de 

su hermana d o ñ a Sancha, esposa que fué de don Juan Peirez, hijo de don Pedro 

Juanes el ¿Gal lego '? , de toda la parte de heredad que le corresponde en la a lquer í a 

Azei tuna , al otro lado del r ío Ta jo , contigua a la a lque r í a de Manzel ¿ ^ h r a ? , de 

la c iudad de Toledo , heredad que h a b í a adqu i r ido por compra a su tía Dona . 

Fecha en la p r imera decena de Febrero de la c ía 1255. 

j4>j 89^X » i ^ j J | ttJjib ti Üo^l^JI « o ^ J I c ^ ^ H «JJI '--o-ííiSj ^ - K l t ^ I g J ^ 

« i l l i . wxo ^ j ^ J l » ni j l o j - i J ] 94)9 «JJ1 \&j*>y>- i í iájJ<á «ÍJÍKI U « £ ^ i© ¿ t t j « M i ' ? "JjÃo ¿ j j sü ü j s l ^ o i ] 

• ^ A i U g í̂JtM*¿-9 i * * o i «j-iu < i o O g í J ] y i x J I j ~ á [3 ] [ 1 ] ] Í Â ai «S^J U s ^ s ü j g ^ 

E g o lohanncs Petri , con í i rmo. * ^51* «04 ^ ,1 s j ^ i í l o j á ^ ^ i l ^ 8 ^ * 9 

E g o Adam Petri, testis. 

P e r g a m i n o : 0,220 X 0,195. 

A l dorso: « C a r t a do A z e i t u n a . > 
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Año 122. . , , Abril. 

D o n a c i ó n que don Domingo Abasta y su esposa d o ñ a Teresa, de Ol ías , hacen, 

en favor del convento de San Clemente, de una cuarta parte de todos sus bienes 

muebles y r a í c e s , d o n a c i ó n que acepta la abadesa d o ñ a Orabona, en r e p r e s e n t a c i ó n 

del convento. 

Fecha el 27 de A b r i l de la era 126 [ i l eg ib le el resto por la humedad . ] 

( í U ^ J gJJ| *W¿1 vSioJ i j j i a ^gic ^xiijJal ^ i o 8J¿lj4 »a.9Í9 ¡w5*iul «¿¿¿©ía ^ g S » ^ j i i s o i 

¡aa-lg sJ U J A ^ í í ^ a "-Jj-lss j l i c s ^ S l g i j ^ i o g i ^ o l ^ ^ J t « ^-¿o 1<4ÍJ l-c c»;»^ ^¿-o b a l g J I ^ j J ! 

I^JS ' - O J ^ J I ttJJI X^^J U ^ l g j l ' s i r «jg Mt»áJ1 l ^ O r ^ j ^ ^«d^ ^ »í*3U> 8-o|j « a b o ^ g á j g U ô i o 

¡aJUg [¿i] [1] ÜigJ Üjgl Sjgía j S ^ i « J l jJiJIa ü A i ^ a í I l ¿ j g á á ^ J l « Ü i a o J ! < i á Í * i [1] <oJ*u^J| mlgS 

v- iAi^a [ ^-QU] j ^ - i ^ Í J - ^ Í : ( « J W I ^ g ^ J l 8«4íá I g i j i c l ^ « A I Í : « J á á J s j-u>s v i l 

j ã o i l ^sJjg v ú ü U g 

Frater Stephanas, predicti raonasterii capellanus, testis. -& ^ ^ w f j l * ^ l á ^ o ^ W í g 

Ego Lupus Gundisalvus, testis. <& »JJ1 b+c v i » j j J á g 

Per f famino: 0.352 X 0,!¿G0. 

Deter iorado por la haiueii i id- - - A l dorso: * DO)IIÍD«:O A b a s t a , Je 0]ia8.>-

758 

Año 1221, Agosto. 

D o n a c i ó n que otorga don Fernando Juanes ben A b d e l m é l i c , en favor de los ca

nónigos de la Catedral Santa Mor ía , de la t ierra que posee en el pago de Zalencas, 

alfoz de To ledo , con sus frutales, soto y r í o , y que l inda al E . con tierra de la cita

da Catedral , al O. con v iña del c a n ó n i g o don Juan de Setfila, al S. con el r í o y al 

N . con el camino que pasa. Les hace d o n a c i ó n t a m b i é n de los 4 mizcales que cada 

a ñ o debe perc ib i r por el alquiler de las tiendas de los almacenistas de granos [ fa-

naetesj en la A lcud ia , tiendas que son conocidas como del Obispo D o m n o G a r c í a , 

Obispo de Cuenca, el cual d e r r i b ó las cuatro tiendas que t en ía jun tas d o ñ a D o m i n 

ga, tía de d o n Fe rnando , en el ba r r io de Santa M a r í a , y las u t i l izó en el hospital 

que e m p e z ó a hacer en este barrio el mismo Obispo, cerca de a q u é l l a s ; p o r esta ra

z ó n el Obispo q u e d ó en dar a d o ñ a D o m i n g a , de qu ien es heredero don Fe rnando , 

4 mizcales cada a ñ o , por alquiler de las cuatro tiendas citadas; h a b i é n d o s e l o s s e ñ a -
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lado pr imeramente sobre el a lqui le r de ios mesones grandes que él pose ía en la A l 

cudia , y d e s p u é s sobre las citadas tiendas de los almacenistas de granos. 

D o n Fernando hace d u e ñ o s ahora a los c a n ó n i g o s de estas propiedades, para 

que sean un bien p ío de la Catedral , con el cua l hagan u n aniversario cada a ñ o por 

el alma de su t ía , la dicha d o ñ a Dominga , perpetuamente, con la c o n d i c i ó n de que 

el don Fernando sea citado en sus oraciones el día de este aniversario, para que 

Dios perdone sus pecados, y de que d e s p u é s de su muerte le bagan t a m b i é n los ca

n ó n i g o s otro aniversario; notando que los aniversarios se han de hacer el d ía de la 

muerte de d o ñ a Dominga y de don Fernando, y que desde la fecha de esta escritu

ra los c a n ó n i g o s son d u e ñ o s de las fincas. 

Fecha el 29 de Agosto de la era 1259. 

«AS j g á S o J l i w l i i J I l à * j i - l l ^ ^ u i XMÓi ¿ i c ttJJI S j c l SUM ^ l u l a ^ ¡Cai-ijá b^j-új) 

•ágiíjg v i o U)i »J U*.9 Zlétiá Ü-ú -̂o j l ^ l ^ÁSÍÍM ¿09^4 tfl ^ J l v ó j ! J | («A©^. 

4 i á • s i i v j | g ^ v i ü ^ l ' - J jÀl l ^ 9 Ü j g á S ^ J l i b r l i l J v ô j l VJÍJÃJI ^ ¿ J s ^ 9 i&is 

BJÍ i U s M I ttSâlj^ ÜcUs « J á áJS> v j i ^ t e ç a u ^ ¿JUM ^ J ^ O ^Sg^Jl ^ 9 j g á S J I jôi!) « L i J I ^ 9 

v w á l i c J I CiálgA ^ j á v i o ' - © k ^ l á | « & & | flJ ^ iJ l v L i l i o 8*^511 IÓJI ^ o l á c l g « i r Ü ^ j l ^ J I s 

I f l j j l c «JÍJ-O KJ vi l]I ^ à ) BiiljJ <Í-o]i» ttij^á SSÍUÍ! jfMlj-C XÂo^ VÜLul̂ J f ^ t íUsJ»-oJl i í J b á J ^ 

g J l ^ S á i o ^ ÜigbJ b ^ l g v í a ¿ J É < ü | á ^ 1 Oiilg^ J9^&«J| s i i u t S ) ^ « b * v i l á ¿1^*>JJ? 

alo*.* s l ^ ú ) v i l á ^ b J I OI<á- i -ü) l ¿ i U > K b 1 9 ÍM^O 8->9^ K i l l U - o ^ j j ^ S ^ J I « i i j j ^ ^ i g b 

v i o j g á S ^ J ] »S«ÍMI5]1 f ^ j i v i ] ¿ i J à v i r g U>JjjAo ^ J í g Ü j g í S j j jfJj4 Í Ü i « Ü o ^ J j g á à o J ) v i i u i ^ l 

j j á v i r Voir v i i ^ v j j á l i o ««Jjt .jgíSMiJl SiüjS v i g ^ i j j á S c J l Í«Íioi> ÍUgiíJ v i ) iaj 

v i o U ) ^ Í J v i ) ¿ J ^ l b »J Ü-ogJ^-oJI j l + i J ) vi i^lg^J) ¿ J e IdJ UJÁSÍ v í l i g « jg^ iá^J j Vjjjg^ j p u j l ) ) 

)ô)já vio ^ 1 ^ « á l i ^ U i M b á J t j Ü j g á á ^ J l KülgA v i o |4>&&|3 vi] ]4>1 ^«Sg V o U ^ 3 U)ljá 

S j g i i o J ) « b r l á J t j U«JA V<MOJ v i g ^ j J « l á á J S jgáSoJ) U b Ü j á v i g b v i l ] ) á i o g j ^ b J ) 

^«wñ j4>^J| ^ ^ - o Ü j g á i ^ J I ¿ j i i o b « j g b 8JJ|-¿. ( ^g j v i r v « | £ ifcíj]-¿»sj s i r Iglostjg í gx&M 

á J S V^gj V o ^ l g J o Ijgáby» j g i à ^ J ] « b i i j i v i g i v i g á i g j ^ i b J I VÁJt*u Vo«Sa»J v i g á ^ vi4g 

« i £ V o U VÜ ¿ ¿ ÍWj1-Í»ãj Ü j g i i ^ J ) « b r l a J ) vigüigiü l ó * ! tgloXJ iJilág ^9Ug 8agiS j¿5u ^ j l A & i l l 

flja ( W J ^ S J ] vogjJl ^ Ü j g á i J l H i l l ^ v i e voir v l i ^ 8glo3W i ^ l g J I m j l Ã à i J I ¿4)̂ 11 ^ ^ - o IÓJ) 

^ S J l vog^H í ^ g j v i c » b ü j á v i g i v i r v o i r v l á ]¿>J1 8gl«3u j - i l i J I íMjl-i*iJ|g Uwlág ^>gí 

,«-«11*11 VogJ] ^ á J S g [3] - s j l i i J l l à « ( Á í j t i v^gj s i © j á à U (»AoA Vo^jJ áiog lü iag Vogj 8¡)9 

j á o i l vàJlg vuliUg viMoÀg (JUi4J S iu i V J A C | J4>JÍ v i o vi»jj¡)*J|g 

v igo iu j v i d v i i l i u i ] v i l vjgoXuig •& Vuüjgj - ^ i i VMUMI] v i l 8 j j ^ á W l h>JJC v i ) vi)gj v j j S í a i i ^ i 

«JJI ii4£ Vil ^s^iJ v i l j jü tj* áloJ] Vi) vj)gj ^¿j «bi i j i Vi l jli¿ bACg vif ŝ-lx vi) 

P e r g a m i n o : 0,430 x ' 0 , 2 1 5 . 

A l dorso: « C a r t a qaarumdam t e n d a r u m en I03 fanaetes, et terrae de Oelencas, quas dedi t P. !• 

¿ d e aldegaela? pro aniversar io Domne M e n g e . » 
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759 

Afio i m , Abril . 

D o n a c i ó n otorgada por d o ñ a Ur raca , hija de Pedro Tago, en favor del conven

to de San C l e m e n í e , de una casa en la c o l a c i ó n de San K o m á n y de una v iña en el 

pago de Calabazas, l lamada de la v iña de la T o r r e ; por amor de Dios y en sufragio 

del alma de sus parientes, de su hija y de su esposo. 

Fecha en ta segunda decena de A b r i l de l a era 1262. 

j j b *<¡k«!jJJ < i á l o 9 vj¿S-ct9 ^ ¡ í i f c o i á j ^ g . . '- - - M M «jíátH ^¿3* •^ü» ¿ á j j g l i j i j i <iS»4i-Í») 

•vJ^UIjáDJ ^ ¿ l á lôio ia^9 «JJI l4)*up. üJAilá s K l b <*¿Uj « ^ j á ^liolíj < i i ¿ i 

KSlgSg ' s i i i a j j vjgi» ^ 4 ) g ^ l í ^ o ÍÜjgJ jli»g v j ^ j Ííí*«J¿ ««MI ^ i g ^ J S&S 

j j ^ i ! <it*ôl4 lóít < Ü Í b O J i J S j g sJJl ^ Í j * J ^ S J ) ^ i j i J ) U i l i a ÍÍjgái<Jl j M I ^4ñg 

^igiaJ ^ o j á g "SAWÍIJ JCa^g c^j^Jl g4)g '̂ AMUAS i U g ^ J U>J ^ S J ) v ^ j á J | (x¿,o»-í j g á à ^ J l 

v i £ «^oM^Jl Kílgí 1>jJg ^Osuá^Jl «111 S^gi [ 1 ] B-i-o '--oAwa IOÜJIMÜ v ^ j i g g j U t - i - ^ ftiUi 

»M) •"JJ^I ^ ^ « i g í l l y í i » i | &à [3 ] ^ g S jgb l - o ü í l (Agj ^ j « g )«*4)jj> r ^ ' s j ' 

>SÀ) ^ u ^ ú i ^ÍJ s ü i o ^ g Ego Petras Stefani, testis. O 4 ¿JA» ü ü - i v i o s^uuUl j g ^ l ^ g 

P e r g a m i n o : 0 , ^ 5 X 0,^00. 

Roto cu parte y destrozado pdr ta humeiianl. — A I dorso: ' C a r t a CÍH < aans (i« l ionna Orraca <io 

Pedro T a C lnnem . » 

700 

Año 1225, Abril. 

D o n a c i ó n que, a ruego del c a n ó n i g o don Alfonso M e l é n d e z , le hacen la abade

sa d o ñ a Orabona y la priora d o ñ a Urraca M i c a e l , hermana del c a n ó n i g o , del con

vento de San Clemente, de la cuarta parte de u n tercio de los bienes que fueron de 

d o ñ a M a r í a P e l á e z , hi ja de Pelayo Peirez, madre de ambos hermanos, parte que la 

madre h a b í a donado a su hija Ur raca . 

Fecha, en presencia de don Alfonso, en la ú l t i m a decena de A b r i l de la era 1263. 

(1) Debajo: >*-©J*¿J ÜiJUgl Ü ü ¿ SÃO ^UIM^I -*-o-uij 
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j j ià^JI KAÍ^SJ] s j j i i ^AijüJI OU|io üiljal ipgb U)J üj^ja^II '^og '•-noJa >-4iwi JJS» . j ic 

V-WJÜI ÜJ^a ¿igi» viilá ^bJI <iJÍl| 9^9 sill ' -wik^j t^SJibJIj ^ j ^ * j-íl j 

¿¿ÍW^JJII 1*1 U c^o^. ^ «jgáSJ! ¿jjajjUI O»|Ío g^l j j »jgb UMÍI ^Jr vüflbOJ ¿j^áSnJt 

ÍM^í SJ s t l á r l a íiola «+14) jaiS^JI OJiJ| ^ çXjji) jjJw Í(1*«OT «ifCj i j ^ à ^ J ! ij^jí^la Ü ^ á ^ l 

ÍU«i Onjj) ĵ MÍi ^io jSUl j«»J] áJs3 jjáS^J) iUwgaJI ^¿3* B j ó ^ [ 3 ] [ 1 ] Ü^í^c »i«ti 

Ego Urraca Micaelis, pr iora, concedo, $ Ego Luna lohannis, precentor, testis. 

Ego Urraca Gonzalvez, subpriora, testis. Ego María Garciez, testis, «õ» Ego Elvira 

Garciez, testis. 

P e r g a m i n o : U.SMiã X 0,230. 

701 

Año ÍT¿5, Abril . 

Los mismos personajes del documento an ter ior . E l convento dona a don A l 
fonso, a m á s de lo indicado en el ot ro documento , un tercio del derecho que les 
c o r r e s p o n d í a en cuatro tiendas que fueron de d o ñ a Mar ía P e l á e z , en el bar r io de la 
iglesia de San Nico l á s , dentro de T o l e d o , que por su notoriedad excusa describirlas. 

Fecha at supra. 

¿ 4 jgib^Ji ^üLjigSUg « j ^ i J I iÍÍuájl]J ^ I j J I <± í i i \ rxx<¿> á j i ^ U^sjj 6 1 S £ $ 

sJ4íJ<á ÍÜJ^O O i l i j vüUü < Í i Á g imiS ¿ojA ÜjsáSoJj ^-WJ51J ÜÍJO ÜgbJ ¿o^JjtoJ] «Oife^ ÍP4j3l| 

¿JÓAJJ [ 3 ] [ 1 ] j -ui Uá «Já á J s «til-ácl U ) i J ^ i ^¿Ü ^ i * ! I^ltó. ^ |*J WiyiyÁ «UJ 

Firmas a í supra. 

7(i2 

/ Iño 7226, , /U/ÍO. 

D o n a c i ó n que otorgan Micael Petrez, hijo de Pedro Fer re ro , y su esposa d o ñ a 
Mar í a , conocida por la Tercera, habitantes en la a l q u e r í a de Ol ías la M a y o r , en 
favor del convento de San Clemente de Toledo, de la mitad de todos los bienes que 
ellos poseen, a saber: la mi tad de u n cor ra l coíi todas sus pertenencias en la citada 

VOI.UMKN I I I :i 
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a l q u e r í a , y que por su notoriedad no es preciso describir ; la mi t ad de una v iña en 

el pago del .Torrente , de Ol ías , l indante con otras de los herederos de Pedro Es

querdo, de Alva ro D o m í n g u e z , h i jo de ¿ A l b a c e r o ? , y con el camino; la m i t a d de 

una v i ñ a en , pago de O l í a s , l indante con v iña de los herederos de Juan Ju

l i án , h i jo de] Sic i l iano; con otra de d o ñ a So l í , madre de la d o ñ a M a r i n a , y de sus 

hermanos , y con el camino de Cabanas; la m i l a d de la v i ñ a en , en el pago 

de la ve.ga de Ol ías , l indante con v i ñ a de don Rodr igo , h i jo de Juan el mencionado; 

con v i ñ a de don Mateos de O l í a s , con v iña de Pedro D u r o y con el c a m i n o ; y la 

mi tad del resto de sus b i e n e s . r a í c e s y semovientes, etc., p ro indiv iso con la otra 

m i l a d . D o n a c i ó n que otorgan en sufragio de sus almas por amor de D ios y en espe

ra de su recompensa, puesto que son familiares del conven to , y ponen a éste en 

p o s e s i ó n de los bienes citados desde el día de la fecha de este documento , r e s e r v á n 

dose la otra mi tad para s í . 

Fecha, d e s p u é s de e x p l i c á r s e l a en lengua que d i jeron entender, e l d í a 26 de Ju

l io de la era 1264. 

<x*4$. ̂ 4> « l i ¡aiklsJ! já-¿>Jl ( « J ^ í Í(J-11 *U»l SJ^-Í^J .jSJl vJioJi <ÍiÁ j a i ^Jr ^ j iáJI ^AíJsl ¡MjS 

iUig^J t«4)J ^ j á J | ^j-o | Ó J | b ^ l ^ l j ^ i t J l t^i^s « i t í i a ^ i ^ i * ^ i ¿ ) áJS» SJÓ^JJ «¿jáí^oJl ÜJjsJl* 

8j|jaJ| ^ i j ^-uSiob «JJJI ^oj^a «iajá-i i l iíjé** « ijg ^« jáJ v i o í J * ^ j á J ) s4>$ ¿ j j á S ^ J ] ^9-^0 

•^ojáJl 303 ' s j í j Jg ! ^ ¿ U&i ^SiJI VojáJI --¿o l^aíl ^ I g J l jAiiJ) ( « A e ^ g ^-Shíjál^ 

U i g Á l I g i j g á b ^ J I ÍMJj< «¿gis ¿ b t l g ^Jg-w ¿ i g i ^ j - Í J g ^Já-uJl 'OJ ^I-iJj ^ I g ^ tójg ^ « j ¿ J ' j L a ^ o J ! 

gjOg -vAiJgl Ííi«4 Ü-og^. v i « ^ à J ] t«4lJ ^SJI VojáJl s j ^ t ó j | ^ A ! g J | j ¿ A } ] g ^Mj^Jg 

«J^JJ ^«jáJg '-•¿íJgl ^-o "--"iglj-o ^jg^> '-«¿áJg ¿ g á i ^ J ! ^ I g ^ ^ 4 WÍJjS»j *-ojáJ **jío3¡«J| '^ojáJI 

W ^ l i ^ g U - s i á j ^ g UtíáíJ-olg UJU j i l * " c ^ í * ^ ^-o fc^feJl j ^ J I ^ « ^ s ^-li-"1 ^ j ^ J g « o g ^ 

U ^ l g j l s^c [ 1 ] U A M S Í ^ «j lá-w^«l ^sJI sJá á J s ^ j l i l l j^jíiJl iUl^i l s á Uojjiág U ^ i s g 

(iíjU ^ g í ^-o « j g á à o J l l á l o g «J ^-íijljJoã Ijjo Ü à l >^oJ-»ii.J| B-ilgá l^jg v^j^áaJl KJJJ )^g j 

IgSjürl >-ÍÍJ«»1J ^.«fljjJi: «Já á J à j - u i ^il S>3Ug [ 3 ] [ 1 ] tfJU s j g á i l jgáS-ftJI J J ^ J J 8J9 ^ l i S J ] 

Fiater Stephanus, predicti monasterii capellanus, testis. í> ¿ ^ j á * «aJloic? 

Ego Lupus Gundisalvus, testis. «iJl s u r v i » ^ A Í J ^ÍJ j * l i g 

P e r g a m i n o : 0,305 X 0,200. 

Bas tante mal conservado. — A l dorso: « C a r t a de cassas de O l l a s . » 
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763 

Año 1226, Julio. 

A c l a r a c i ó n , respecto a la d o n a c i ó n mencionada en el documento que precede, 

que hace la abadesa d o ñ a Ü r a b o n a , en el sentido de que los donantes t e n d r á n el 

usufructo de las fincas donadas durante su vida; a la muerte de eí los i rá al conven

t o , y a la muer te de uno de ellos la u s u f r u c t u a r á el superviviente. 

Se advierte que un caballo de los donantes queda al servicio del convento, 

c o m p r o m e t i é n d o s e la abadesa a devolver otro con bienes del convento; y la abade

sa hace notar que lo que ha hecho en esta escritura ha sido con el consentimiento 

de las monjas, para lo cual algunas firman. 

Fecha, d e s p u é s de leé rse la eq lengua que declararon entender, en la ú l t i m a 

decena de Ju l io de la era 1264. 

J o ^ j ^ o g 1«4>J¿&49 Un&áiiLolj U a « $ j ^ 9 U â j â ^ c « + o ^ ifJá ^ t g J I j ^ - ^ J I <*:^^4 t ^ l * U i l ^ « l ü 

U o l j á i d l l ^ « | ^ | j ^ S ^ o J I j Jb JU j - i l l ÜijJ i ü g i i ¿ ¿ J ^ J ^ I I ^ M ^ & J I ^ J ^ J t Ü i ^ o J I iiAT WOÔJ ^.àJl 

6 ^ 0 U H ^ Í ^ j ) ¿ j ^ ^ o J I ÍÜi^oJI 1^1->«IJ9 jgáS-sJI j J ^ J ! s j f g SjgáS^JI ¡UUÁJÍU < f ^ j j 

^ i e ^ Á o i J l g j9^^oJ1 j J ^ i J i s ^ j j U^uta. á í l o Ü I Ü j j i i b ^ J I MboJl ^ ^ j i U-áw!-»3 IWDJIJ^ 

.SAUÃ UXD^IJ O J Í U â b ^ l ^ 1 i J s > á 9 (t^JI) '-"•o ^ -o l ó í l t « « J lo J J U 

íplig J^JAÍ ÜSI« j á à ^ S J l á «jÁw Í ^ A A l-«4)¿© ^SiJl 3* ÜjjáS^oJl ¡Ht ioJl ^ - o ^Sg^Jl 

& M ^ « j ^ U ) J ^ A J I ^ » á J ^ s )Í^Í>*Í I j S j i c l «ÔIMJJ ^ « ¿ - I c « J á á J à JMS s i ) b x j [3] JS^^OJI J^ALIJI 

j ã o J J 'vsJIg ,«-úlil«9 'a4ü^9 í(*Jjl iw-"1 )M^9í 

U>1M «si) B j g i ^ o J I ÍP*>¿iU) • 0 9 ^ ) 9 '> b U ^ i ^ I p K j ^ ^ i l ¿ J c g j g i ^ J I j J ^ J ] O U ^ IMU U j á sJ 

s ^ J x J á J à 9 uta <*4ÍÁÍ <^o ^ s ^ d j ^ ^ l ^ L u ü l j J I t ó j j ^ ) á J â 

Ego Lupus Gundisalvus, testis. í> F r . Stephanus, predict! monasterii capellanus, 

testis. * Ego Urraca Míchael is , priora, concedo. <& Ego Luna lohannis, suzpriora, 

confirmo. »JJ | t u r ^5^1 s j j <• ¿ « ^ ¿ ¿ ¿ i **ÍJ j ^ l o i c ? 

P o r g a m i n o : 0,805 x 0,170. 

Bastante despintado en muchos pasajes . 
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7(34 

Año 1227, Abril . 

D o n a c i ó n otorgada por don Pedro I l l á n , hijo de don I l l á n , h i jo de I smael , en 

favor del convento de San Clemente, de dos villares, con sus tierras y pertenencias, 

sitos entre el alfoz de D a r a l m a z á n , de la a l q u e r í a de B u r n o z a , del alfoz de la alque

r ía de Acuabir , y del alfoz de la a l q u e r í a de Azei tuna, j u r i s d i c c i ó n de la ciudad de 

To l edo : por bien de su alnaa y por el amor de Dios, considerando que la abadesa y 

todo el convento se han hecho acreedores a ello por muchos mot ivos . 

Fecha en la p r imera decena de A b r i l de la era 1265. 

*JJ1 ifl-o-il < i i o i a <ÍÍM j j i a üJJI í í ^ j i l v J j r U - w l ^¿4 ^ i k J j < u --ÍIJJJ «JÍÍJJ ^-igia v ü b - o i 

^ l o o J ] j j ^ , v j j j t « k-uij^üg U S !<.4)J «Jg^j^g ]<4)J ^ i J I | * 4 J ó | j l ^ i j i ^ l l ^ W j ü i J I f » ^ ^ * 

»-ai>049 [ 1 ] ttJJj |41Mj^ i l A i l A Á ^ Í ^ O < i < £ ^-o i^sJJjJI Ü̂ jj) is^d j -H «9-iil ÜJjji jg^9 B-wgjjJ 49^9 

j Á o i l •-•ãJlj ^ iú 'aUg ^Aa*«9 "-««.S ifi^u v j j j j l v i o Ogi l l J ^ K J ! á J ^ s [3] JAÍÍ «9^.9 ^ fcJjjí á J S 

( ' .vio? ^¿J 8J4JJ •> SJJI iaJC ^ S ^ ^ ^ ¿^*9 4* ^I^S*" ^ jgÁt iú ' 

Ego Lupus Gundisalvus, testis. 

P f i r g a m í n o : 0,3il0 X 0,270. 

A l dorso; * Car tu <ln ]os u ¡ l lares quo fon cerca Azei t u i m . > — * Car tu de dos ¿ p e d a z o s ? do t i e r ras 

en D a r a n i a ç & n . > 

7()f) 

Año ÍT27, Jnlio. 

D o n a c i ó n que don Pelayo, p r e s b í t e r o de la iglesia de Santiago del A r r a b a l , 

hace a su sobrina d o ñ a M a r í a M a r t í n , hi ja de su hermano don M a r t í n , esposa de 

don Alfonso el ¿ M a a r a b í ? , de una casa, en el barrio de la Catedral , cerca de los 

T in lo re rus , dentro de Toledo, l indante con casa de Pedro M a r q u é s , hermano del 

c a n ó n i g o don J o r d á n ; con otra del racionero don M a r t í n D o m i n g o , que ahora la 

t iene el c a n ó n i g o don Cr i s t óba l , hijo de don Toreuato; con otra de la Catedral, que 

fué antes de M a r í a Mozola; con la calle, a la cual da la puerta , y con casa del clero 

de San Justo. 
T a m b i é n l e d a una v iña que tiene en el t é r m i n o del Tor ren te , de Ü l i h u e l a s , 

(1) Debajo de esta ñ r m a , toscamente d ibu jada : H¡*i ¿¿4 ^ W í ^ 9 * 
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(.alfoz de To ledo , que h a b í a plantado en t ie r ra de don H a s á n ben A r r a c h e l , y l inda 

por u n lado con v i ñ a de los herederos de Domingo D o m í n g u e z el Pastor; con otra 

de d o ñ a Jul iana , esposa de don Sancho, h i jo de Mun io Batato, y d i v i d e entre las 

dos u n camino , y por los otros lados con t ierra incul ta . 

Fecha, d e s p u é s de e x p l i c á r s e l a en lengua que e n t e n d i ó y d e c l a r ó entender, en 

la ú l t i m a decena de Julio de la era 1265. 

KUAJOÀ ¿ J e sJJ| üo¿£) tx-ÓJjJI ^-io "S-ÜIJ < Í Í M Ü ^ f i i i £«¿1 s ó * « J & i v i g ^ ^ M S Í ) « J ò ã j g vj)b*3J 

^ i J l j l ^ J l ttJJI 1<4IM9 . j J j l^-oJI ^•wijgiJl v j g b J ^ ^ g j v j j j j ^ , ^ i g b Í (JÍ | v ü j s i j ^ ÜJ^o «¿9!» 

v i o UiaCb ^ t J l K i l l U>MIJ^ ü M i i á Í S « i s * v i i l i i j U ) j SÍJÍIJOJI ÍÍ4j¿o-» ÍMj-o Ü'ÜM B ^ c l ü J I 8 0 3 ^ »•! 

Ü í j * «üjii Ü^CIAJJ jlbg «JJI álgájj v i g â t vij O j g j ' Á j á "-¿gb vÜig jsJ I bJJ 3.41 

^ > i ^ O J á J à á g <i*ài <iíui S^ill) j l b g B ^ l UJJIJ (XJJÍIJ á J W J l s J j ^ J t g B ^ ^ J l o J o t ^ ' v i i l á 

j - à J ! a j g á i o J I Ü« ihoJ l j l g ^ t v i o ".¿uJgjJgl ¿Og*ij«? Ü-og^j «J ¿ . á J ] s ^ j á J I c»*©^ [ U t t J * ] 

VMiAiob ÍHÍiob ÜijgJ -«-ojá ia^lgJI v i i l ^ J I ^ ^ J> t j J | v i l ^ i ^ v j g S j < ü | á v õ j l » M j a c | 

V w l a J t v i o á J l w ( T b Á ^ 1«Oím v l o ã i g « í á l í á j jJ-i-o ^¿-i tf^ilÀ vjgtsJ ^4) ( ^ g j ÜilíJ-» ÜigiaJ ^-ojág v ^ I í á J ] 

U o j á á l j «iaJb^j v i c ^ i ] ü j g á a ^ J I ü ü o J l •vojáJfg j l i i J I í í j ^ - i J g Ijg-J ^ ó j l j í l * " ^ « 9 ^ j i l U I 

« ix i JtjJgJ s á 4 j i í l l j j ¿ j í j ) á J S g »«4)Ãi v ã j i c l g í ^ ô à v i l t u l i « j l c is*Jg [ 3 ] [ 1 ] v o i 

j ^ o l l v i J I g v i ü i t o g v u X w g VMO^ 

j i l f l v i j v i i ü l g j g ttj^ájj v i j v ^ u i l ü v j j i>aJg v i j v Á i l g j v ú K j ^ t •S1 v l o ^ l i g í ) « j 

Sloi] Í J £ vj j v j j f f VÍJ ^AÜJ^JI ftiioia v i l vig^jiig vitjÀM v i i 

j à o l l VsJIg v b i i U g vjj*4*ug SJAJÍJ] ¿ i w « j ^ J^JÍ v j 4 jÀ^]] ^ ((^Jt) S^MÍJI <¿^0 

¿.31} v i i v i j U g 4 v i i v i | g j 

P e r g a m i n o : 0,3d0 X 0,205. 

A l dorso : * Carta del dado que dió a su sobrina don P e l a y o . » 

( C a t . Toledo , E , 12, 1.) 

766 

Año Í 2 2 8 , Julio. 

D o n a c i ó n que el j eque don Gonzalbo Juanes, hijo de don Juan Felices, hace a 

la Catedral de Santa M a r í a , de tres partes de v i ñ a que tiene en el t é r m i n o de A l a i -

t i c , en el sitio l l amado las v i ñ a s de los Aniversarios, con todos los derechos que pu

diera tener en lo d e m á s que no son v i ñ a s , como á rbo le s frutales, etc.; todo ello en 

el alfoz de Toledo , y cuya notor iedad excusa su d e s c r i p c i ó n . Para que los c a n ó n i -
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gos presentes y los que Ies sucedan hagan u n aniversario p o r su alma todos ios a ñ o s 

d e s p u é s de su muer te , a ñ o tras a ñ o , y para que le tengan presente en sus oraciones 

s iempre. 

Fecha, d e s p u é s de expl icá rse la en lengua que e n t e n d i ó , a gritos por la torpeza 

de su o í d o , el 21 de Julio de la era 1266. 

^üaJJ l i ¿ 4 $ ± ¿ WJ VJIJJJ] ^ g j á Utx¿a <íJÍl| (3U«>j l^prU-^ »JJ1 U^jia 8Jj« » J ¿ ¿ ÜiwiliJI 

¿ I M ^.à «J ^ tó j O í ( * Í ^ Í 9 Üj9áS«J| <iUjáJlí iíJ áJü ^gJ^oJ) 14>J •s-)9ajl¿iíáiJl váUjá ^ 

HjOAlg ídl] laJ-JjA g J ^ M Slab* jg^ aJi áJS UlgjMg U J J U ^ I ^ S jgibJI j!JÍ)jül| ^ l o j ^ 

viiaigüll IsJo*^ [1 ] U ^ Í A J 'sir j ó c t üjjáS^JI aifcclsJJ ^ J J | «jjl-iijâiJl ^¡Ujá ^ J J J 94) Wg »J á J à 

^«O^t^lo ^ i^jáSjjg ^eU ! M <4,]c «¿lis vJá 8i.gj vic «jjljiijijj] ^«4>^u U>4¿ Uü^llg U}-» 

ÜXUI «¡ijgj 'vÁiyirg ^ - ^ U «««MI Oíiü ^ l^oJl í ItJc ««AS *òiuiL tf^Ic y*ià iaJUg [3 ] ^«JMIJI iwíJJ 

tuio^t vj^luig <f> Ego Gundisalvus Melendi, testis. i ^ i i j i t ^ wüo^ ^ ^ÁI^M 

Ego Johannes Pet r i , diacomis Sancti Tome, testis. •& áioJl ^ j r »»ÒJ >*ii\c ^ ¿ « J l S-M 

Per^au i ino : 0,243 X 0,275, 

A l dorso: <Carta de la3 vinas que d ió don Gonza lvo Juanes en A l e t i c . » 

767 

A fio 1228, Noviembre. 

Test imonio que otorga don B o r g o ñ ó n , h i jo del noble ilustre don Gui l l e rmo de 

Monte Pesular (Montpe l l i e r ) , aprobando y conf i rmando la d o n a c i ó n que su abuela 

d o ñ a I n é s , hija de don Ordofio Petrez, esposa que fué de don Pedro Ruiz M u s i d , 

h izo a favor del convento de San Clemente, de una t i e r r a y un p rado , sitos en la 

a l q u e r í a de la Aigorfe la , sobre la a l q u e r í a de Argance, a l q u e r í a s de To ledo . 

Fecha, y firmada por m a n o del otorgante, d e s p u é s de h a b é r s e l a le ído en lengua 

que d e c l a r ó entender, en el mes de Nov iembre de la era 1266. 

Ib^-w K-WÜ sk . HUI sojál J S U J <iifro ^¡a «JoJ* « ^ r j l l ^ ^g¿*áij4 ^ ¿ 9 * 

»i£ á J à < i 6 £ \ ^SJl ^ 1 g v ó j ü l l ^ 1 8^1 jlga-g íüár S*o * * c j g á ^ J M ^ 

«ül ufri bM 9̂-o ^Mwgj ^s^J t^gj ^ t f ^ j á í - í ^ ¡ a j l ^ U ¿ ) 

viái ioig ^ioJjj j j b ^ aOJ) W-íja. íiJ4J<á «i»^* j j i v-ui l i j l i i j i ^ «J^j*1! ¡MíiM 

¿JS>4 ^ A i i í g ( ( i J l ) l ó o l j gáa<J l j í^JJ ÜjsáS^J! SiboJl á l i viÜ tí^ljg j^bJl ^ J x ábM 
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sJl^i 349 &fr&òj ^ j i r I ^ i U u l i i u l r ^ 1 ^ a u « b j l i ^ j •JÁMI] s-o^ul v i i d » v j«J t uus i ^ i c 

jãoJJ •^âlla ^jwíUs ' ^ « a «j-» jwgi jtí-íj .sá jls^g ÜAOJ! 

^jy^iuig * Ego liurgundionus Montis tVssulani, con í i rmo. «5- «JJI ¡a+c ^ J J ^ S ^ J ^.ÍJ jiláj 

Pergamino : 0,181 X 0,217. 

768 

A/io 1230, Febrero. 

D o n a c i ó n que otorga el prior don Juan de Hrihuega, de la Catedral Santa Ma

r í a , en favor de sus sobrinos el racionero don Gi l y don Gnter , hijos de su p r ima 

d o ñ a E lv i r a M a r t í n e z , hija de don M a r t í n Ruiz de Bargas, de la casa donde h a b i í a , 

en la c o l a c i ó n de la Catedral , cerca de ella, dentro de Toledo , y l indante con casa 

del obispo de Cuenca, donde ahora vive el vicario don N i c o l á s ; con otra del arce

diano don B e l t r á n : con otra del racionero don Bernaldo Astur y sus hermanas; con 

otra del citado prior don Juan; con las dos tiendas de los barberos, tiendas que son 

del Rey, y con la calle que pasa, adonde da la puerta, que divide entre la casa y la 

Catedral; y la puerta de la casa está frente a la de la Catedral. Todo lo hace por 

amor de Dios y esperanza de su p r e m i o . 

Fecha en la p r imera decena de Febrero de ta era 1268. 

U>¿£l&M *JJ1 Uájb SJJ* O M Ã ^oáadl ÜiiiUJl ^^Jl S-CM.tf ¿- i si^b j$»rtJI ^ « 9 

^ÍAÍJO ^ g b •siij ^-uüJjo ÜjJaJl «igia jfcc «Ji^g ^-igb ^ ^ « J ) líi-»jMiJ K-oj^Ig 

^ i f g ÍÍJJO i ü w j ^ á * J ( 8br|íÜl iUg^-. mli^ui vitó &J ^jJt j l l a J I ^ ^ «III l<i45j*l v j i í j j vuujgj 

j l iw ÜSo^oJI ÜjgáS^Jt j l^JI O-Ui Wuj4». «J^Jíí Sii^o Oi-lbjg 6j9^S«J1 Ü^i iH vi« ÜJjAoJl 

jlbjg 'viljál» vigi» v i>i l l vÜÍ|jb-ijyi jlbjg •^aiSgÜ îgS» ÍJjlajJI l-iá-w g43 ^JÍtó üáiá vM^íl 

vioJ viiol^aJl vii jgiUjg jgáioJl vilg^. ^jgb jgjjaJJ VúU j|i»49 l^gi-lg )$&*\ ^ \*3> t ^ J ^ I 

jlbJI »S4> vjltg «j^i^oJI BiixUJI vuig Î PJJ UoUg «jJI l^-fU " " ^ ^ j ^ U g )411 «^1 

[3] [ 1 ] --oa^xJl «Jlgá l^jg ^ * á « J l flJJI l^gJ «Já áJS [ 1 ] ÜjgáSjl ÜbíUJl ^(4 Üiti¿ ^ « Ü^gi^oJl 

jáoJJ '•jJIg viA^lgg viiS-uig jíi»l«Í <oU JÍJ^ J*" "^3^1 J^ J I Ŝ* áJàg 

Ego Rodericus J o h a n n í s , magister Scholarum Conchensis, testis. í]i * Ego B. 

(1) Debajo : 

^«WJ j*4áJ| »»oií > j l ^ ^igb vj j j gog ^ gj^á«l "^wlg* WMj^j 
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Astur, testis, i1) * Ego Seruandus, archipresbiter de Mont Alban , testis. (2) $ Ego 

Stephanus Dominici , testis. (;i> <S« Ego F. lohannis, porcionarius Sancti Romani, testis. 

Pergamino : 0,330 x 0,190. 

A í dorso: <Ave M a r i a g r a t i a plena, dominus t ecum. E g o . » 

769 

Año 1230, Mayo: 

Tes t imonio que da d o ñ a M a r í a M a r t í n , esposa que fué de don M a r t í n de L e ó n , 
de que ella y su esposo hicieron d o n a c i ó n de u n qu in to , p ro ind iv iso , de todos sus 
bienes, al convento de San Clemente; al m o r i r su esposo, q u e d ó un qu in to de la he
rencia en poder de d o ñ a Mar í a ; si la abadesa quiere , puede tomar lo desde luego; y 
si quiere dejarlo en manos de d o ñ a Mar í a , lo t o m a r á , cuando ésta m u e r a , j u n t o 
con el qu in to de los bienes de e l la . 

Fecha, de spués de leérse la en lengua que d i jo comprender , el día 25 de Mayo 
de la era 1268. 

E l p r e s b í t e r o don Salvador, de Santa Justa, fué testigo con los donantes, y es 
ahora testigo presentado por d o ñ a M a r í a , y f i rma de su m a n o . 

Ü ^ o i j ^ i ^ o J I "-ÍAÍJ-O U^gjs ^aiioJI 1C|M^9 Ul j ic l U)j<] jlg^g U i s r ÜA-a s à 

<iÀoSa < ü ¿ i ¿ Je Uojjiág WiiJág Uâ^^olg UoJW (*^o^ b^lgJ) '-UI*¿J|J U-áw!^ 

v i o U ) ^ u U i i i U J U v ^ o À ttjáji v io j g i ^ o J I j ^ ^ J J M ^ l ^ l v « a o i J | ^ A I j g á à ^ J I U ^ 9 Í 

vilg U » l i 9 ^ £ « j j á S o J I v i ^ ^ SJjo ¿jg i . O Lo &À|J9 B S S l i ã S j g á S o J I v b j j c ¿Jjo Ü i g ^ 

vko ^ ^ g j j Ü o J } vi^^o gjj^ üjgbJ cCÍ^i j l UJI-UWA vio 1 « ^ 9 jsáíâoJl j í ^ l ' J U ^ 

(1) Debajo : VoJsuJ ü j j * Ü^CUJIJ ^ j b ^ J I j g í i u i l ^ J U j í ' ^ ^ « l 

(2) Debajo : VoisuJ '-¿WH vajui j^ i j^ l ) b i í j * ! v ig ia v^aul 

(3) Deba jo ; ¿ j + i o J t ? ^ I s í WÜoS» ^ v i ^ b i t ^9^ c ^ J ^ l 

(4) Debajo : voix^J v i M j 9 á 4 á v i^^o v i i s^uj^jo VÍI9J ^ « ^ J » c^J^*1' 
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**o9*J' ^ áJàg < íSjac1 ^ U l i I^jaJt «15 áJJà yus sj) ^ 9 [3 ] [ 1 ] ŝ *** ^ 8̂ 9̂  üaboJI 

jÃoJJ '-áJlg ' - i i i iUs 'a-̂ :iMld ÍUM iwU j-ô-ui ^ 0 tooj-ui-cs ÍÁJI 

8iw ¿ í i - j tto^jf c j t ó j g J á á J i ^ J í g I ó j ] g á s ^ i U I s kkq ^«9 « j ] ^ í a s ^ | « « j c ^-oj U j U ^ j g 

Fr. Stephanus, predicti monasterii capellanus, testis. C« üiuigj üjími *s*ujiJl j g á i ü 

Ego Lupus Gundisalvus, tesfís. & sil) s>ac **¿j j-ia,» jJsg 

P e r g a m i n o : O.'ZfiO X 0,232. 

A l dorso: « C a r t a de M a r t í » de L e ó n e de sua i n u l i e r . » — « C a r t a do c ó m o m a n d ó todos sns bienes 

don M a r t í n de L e ó n e su muger l i a r l a M a r t í n al mbnester io . > 

770 

Año 1233, Octubre. 

D o n a c i ó n que otorgan el d e á n de Toledo , don Micael E s t é b a n e z , y sus herma

nos don Alfonso Esteban y d o ñ a Orabona, hijos del alguacil y alcalde difunto 

don [rolo], y sus sobrinas d o ñ a María Ruiz y d o ñ a Gracia , hermanas, hijas 

de don R u y Díaz , en favor del a lguaci l y alcalde de los adules don Juan Esteban, 

hermano de a q u é l l o s , de todos ios derechos que les pertenecen en la a l q u e r í a de 

Chuca, cerca de la a l q u e r í a de D a r m a , en la Sisla de To ledo . 

Fecha, d e s p u é s de t r a d u c í r s e l a , en la ú l t i m a decena de Octubre de la era 1271. 

Test imonios de a p r o b a c i ó n de la escritura otorgados separadamente por don 

Alfonso Esteban ( ú l t i m a decena de Noviembre del a ñ o indicado) , don Micael Este

ban ( d e s p u é s de t r a d u c í r s e l o , el ú l t i m o de Noviembre) y d o ñ a Orabona (en el 

mismo d í a ) . 

&Í<H ^9^9 ^úl&A! '^iiigáJI ^9^ ttls^fo ^MiÂ^iíil sjjjjuo '-¿gb ^i | jbJ | ^¿-cfe ¿Jo 

^9J b** W"»t)¿ «¿9^ U t f i l g Sí^o ÍÜgb • ^ ^ l ü j j j . w g « ^ g ^ j o J I s¿>\aÍ\ j j j g J ) g i j 

8g¿5J1 f ^ l ' - i iÜ- i i l - o l g ^ vjgi» 01^x531 j - o i i J l j j jgJJ ^ o j á l g 's-o ĴJ*© «Ul v**"^ 

j . ^ "^io ^ i J l Íi«jia ÜJ^aJ Sjgl^oJI ífjjga- S i j A i <^i4)J ^ t ó l g U á g - J i g S I * s i i j ^ á i i o J l 

jJjáJlg OaJiUlg ^ b i a ^ g O j l i o g H l j ^ S ^ J ^ J J ^ Ó l j l « J á »JJ1 J^D-uij^ ü J 4 J < í « J - i ^ 

^ J í j j g i i l j « « »sio y i s d l ^3 >«Ho4)aJr y u i bxjg [3 ] [ 1 ] ¿ j g i S x J l «iígA ¡WjjiJU ^ « J "salgJI 

j à o J J ' j J I g ^ Á ü í U 9 '«j**+«>9 i ^ l g 
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¿ 3 ( ç i J l ) &j£ l i i i i ^ à J | tasve^j ftJ^S j g á S ^ J ] ^ w b - i l ^ u i j á l l ^ ig la 6 1 * 6 $ 

( Á j ^ l ^ M l v i o .s-àJ! J^^ l J ^ ^ l 

« H e i v o i ^ S J I { J U ^ j s ^ k l j g á i ^ J I VíííwIjíÍí] OjIÍÍAo v j ^ ^ • J ikUl v j j j b J I b o - j ] ^ J ^ á g 

Ego M . , decanus toletanus, concedo. * ( ( i J I ) v á g o J - i ^ í I jJ j * ó j ¿ O j j j I ? ^ò j (tjjJlg 

Pe rgamino : 0,380 X 0/200. 

Roto y a lgo (i i i teriorado po r la hii tneda<Í. 

771 

Año Diciembre. 

D o n a c i ó n que otorga d o ñ a So l í , hija de don J u l i á n , h i jo del alguacil S id , espo
sa que fué de don Pedro Vicente, h i jo de don Vicente de Bargas, a favor del algua
ci l y alcalde de los adules don Juan E s t é b a n e z , de todos los derechos que le per
t enec ían en la a l q u e r í a de Chuca, en la Sisla de Toledo , que ella hab ía heredado de 
sus abuelos y de sus padres. 

Fecha, d e s p u é s de t r a d u c í r s e l a , en la pr imera decena de Dic iembre de la 
era 1271. 

vÍ4 <itM ^igiaJ l&gj <u]6 J J J ) ¡aoui j j j g J I «-jj W I J J v j g h ^ J g ^ ¿ jgb < i ^ c l g < i £ l o 

^MÚA\ÍM\ vi lgA vjgb ^ J l ^ c ^ ] ^s-óliJ l j j j g i J - ^ o * ^ ^ j á l g »JJ1 '^-¿¿jJ ^ g í » 

« J ^ t ^ « Á » ^ ^ . j j ¿9g> «JjAl M^- lg ^ 9 ^ c*^^- ÍWX^J i ^ l ^ e l ^ l 

O g ^ l j - i » ] ! 3 ^ á Jbg l ^ j U r j-*»s i ^ g [3] [ 1 ] Uwgjlg U ^ l g ^ l ^-C ^¿^U. á J à 1*1 j í -a ioJt «JJ1 U ^ j * 

j á o J J v i J tg v i i l i i o g viaxMig ^ 1 g ^ o l x j - ú ^ b j43j¿ 

¿JuijoJ] ^04 $ j U « b ^ i» v j j ^ ^ L i g $ g j j j j ] s í j | j m ] v i j ^Js v i o g j i o «Jt v J I j g ^ v i j « j ^ j v ú ftiiob 

á J J ] b ^ r v ¿ i v J l ¿ v i j 

P e r g a m i n o : 0,332 X 0,212. 

A l dorso: « C a r t a que fiso donua Ho! i , fija de don J u l i á n . » 
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Año 1234-, Mayo. 

D o n a c i ó n que otorga la abadesa de San Clemente, d o ñ a Orabona, en favor del 

alguacil y alcalde de los adules, don Juan E s t é b a n e x , de todos los derechos que le 

pueden pertenecer en la a l q u e r í a de Chuca, de la Sisla de Toledo, por la buena vo

lun tad que le tiene. 

Asisten y aprueban el acto la priora, d o ñ a Urraca Micae!; la snbpriora, d o ñ a 

L u n a Juanes; la capiscola, d o ñ a María G a r c í a , y d o ñ a Leocadia F e r n á n d e z , del 

conoenío de San Clemente. 

Fecha, d e s p u é s de t r a d u c í r s e l a , en la pr imera decena de Mayo de la era 1272. 

BJJ) s l o i l < u « J ¿ < Í M j j b ^ i c ü$* «osI i w a ^ i J j - M « j ^ J l ü A ^ ^ I <i6U 

jg^S^JI jjjjJJ U » S-UI U ^ i * V M A M ÜÍJ^O ÜSÁÍM j - j i >Ò4i ^ J l «Jlg^ «¿jjÍJ JS^^OJI JJ^JJ 

v ó U o . | 9 O ó á vke [ 1 ] i l ^ ü l ^ i r 9) U J ^ Ü I v i r ^ J ^ J I J U>J ^ 9 ^ « ^ ! ^ £ 9I m < i U * l ) J I ^ 

íüI jSl Í Ü 9 h Í(J9ÍJJ| * i S á J i J ^ í j i t ó g [ í ] Üj^ i i « 9 * 9 ^ j9áS«J | j í j 9 J JaA3*u | U lj>9 i^Je láM U * « 

vi4> <»IJÍJ| l i w j j á íM^lidJ ^9^9 íMjo 1^9^ ÜsáAiiÜlg ^ - í u ) ^ ÜigJ «igb ÜJ9JJ49-IJI9 ' J j f o o 

v i o v l g ü l p J Ü I ^ v i 4 « J e y u i bJU9 [3] á J S ^ v i ^ l g a l l í v j ^ j á ) j g á S J I j í b J I < Ü 4 i á s j r 

j i o U v i J Ig v i ^ U s v í í * í - í 9 v i ^ U l v o U e^U 

Ego Urraca Michaelis, priora^ confirmo. •& Fgo Luna Johannes, suzpriora, con

firmo. * Ego María Garciez, cantor, confirmo. * Ego Leocadia Ferrande/, confirmo. 

v i l v-ijoiiíjg WbJU Bj^H v i í v o ^ t l v i ) g v^Uj v i ^ v i l ^ L ) Vu VÍJ^JÍI] VÍJ ^ ¿ i g i J I g 

á J < J l b j f v j j >oJ | ¿ VÍJ ^4Uj«Jl v i * 8 * i o b 

Pprgmnino : O.SiíiO x 0,170. 

7715 

Tes t imonio que da don Domingo Petrez, hijo de Pedro D o m í n g u e z , hijo de 

Domingo P e l á e z , h i jo de Pelayo D o m í n g u e z , declarando que él ha hecho d o n a c i ó n 

al notar io don Alfonso Juanes, h i jo de don Juan Petrez ben Yaix, de dos tercios 

de una suerte que t en ía don Pelayo D o m í n g u e z en la a l q u e r í a de Campo del Rey, y 

en el pueblo l l amado de don Pedro Gruzato, cerca de la a l q u e r í a citada, en la Sisla 

de Toledo : todo por amor de Dios . 

Fecha en la segunda decena de Agosto de la era 1273. 



4 4 -

'NUÍĴ SJJ ^ l a ^ -̂Í-Í "-¿úlg-^ '-•¿wgsJI ^ 9 ¡ a ̂ w l i J J j - ^ l j O ò S J g v S i j o i ^ I J 4 J | 1^4) jÀl 

ÜJjíuil ^ j j i ^ ^4)9 Ü j s á á o J i ¿JjjiJI jgl^-J ^ S J I Bíáljjà Üj^JJ v j g b J s ^ g J ^ J I b51j j | ^Sg ^ i j i ) «Jitá 

v i Ü ¿mm t s iuuf l ¿jujgJll jAuxJl ' J w i s [31 [ 1 ] ' - « J & i J I aJJI 8^$J [ 1 ¡ «JJi laí-uJji ü J ^ J ^ á Ü í j í í* 

b4)í-¿i ^ i l 9 > VjjMl^og vàoi lw VJJ ' - j ü l g j aju-obj «J-wgJ ÍÍJj-**» ^i-o VMIJU) '-ÍMJ* i í ü o i i g 

Ego Vicent Stefanus, ecclesie Sancti Lorenz, testis. <• ligo lacobus, acolitus, testis. 

J ' f r í í n i i u i i o : O.a-lfi y 0,380. 

A l dorso: ••Estas son r;nrtas de Campo R e y . » 

(Cat . TolfHlo, A , 11.) 

774 

Año W O , Julio. 

Consagra su persona a Dios y al convento de San Clemente de Toledo don 

Domingo M u ñ o z el Pastor, y ie hace d o n a c i ó n de u n quinto ¿ d e todos sus bienes'?, 

por amor de Dios. 

Fecha, d e s p u é s de expl icar lo a los dos [e! otorgante y la abadesa] en lengua 

que di jeron entender, en la pr imera decena de Ju l io de la era 1277. 

vs^oJ9 S -kk lá j v¿¿eJi¡ < ü ¿ i jJisJg "vi^g ¿c sJJ j X l j J t ^-^^Jio WÜob XM&Í "JJ-UJ 

v l ^ l c ^ j U "^-o j 9 ^ i « J 1 já i i J ) . ¿ i e («á-oA v i o ¡ tó fe J l v**<i i J l 

JMXJ) ^ á J S g )í<4)Ãi l i j j f l ^ ¿ M a U O J I C «Já á J S JMÁ v i | VoJ¿£xJ| sil] «^.JJ 

VMSUMig tp i jn v o i r ItiJga j4)-uj v i o OgH) 

Ego í íar íolomet ts , capellanes Sancfi Clemcntis, testis. •& sil) vk i ^5^1 v i » j J i j 

¿ v u i j á j v ú » a i o i i : ? 

P e r í r a m i n o : 0,380 X 0,200. 

M u y deteriorado por la humedad . — A l dorso: «Dfi D . 0 M u n n o y el pas tor .> . 



45 — 

Año t>'t;í, Enero. 

Te.sti nonio que d a n d o n Pedro Criado y su esposa d o ñ a Oominya , ios que í u e -

ron ¿matiordoinos? del convento d e San Ciemenle, en Argance, declarando que lo

dos los bienes r a í c e s , muebles y semovientes q u e en la actualidad poseen pertene

cen por mitad a c a d a uno de los d o s , s i n diferencia alguna; que (odas las ganancias 

que tengan desde el día de la Techa h a s t a la muerte s e r á n t a m b i é n partidas por m i 

tad; que don Pedro hace a h o r a d o n a c i ó n de un tercio d e la miUid de sus bienes en 

favor del convento de San Clemenle , y que su esposa le d o n a tres cuartas partes de 

su m i t a d . Esta d o n a c i ó n la hacen por el bien de sus a l m a s y por los derechos que 

el convento t i e n e cerca de ellos por muchos mot ivos . 

Este documento se en t r egó a la abadesa, en nombre del convento , la cua l , así 

que lo tuvo, d ió p o s e s i ó n , en u n i ó n de la pr iora d o ñ a Leocadia F e r n á n d e z , de la 

d o n a c i ó n citada a los donantes para que ellos la tengan hasta su muer te , enten

diendo que, cuando tallezca uno de ellos, su parte q u e d a r á en propiedad del 

convento. 

Fecha, d e s p u é s de exp l i cá r se l a en lengua que declararon entender, el 10 de 

Enero de la era 1281. 

"Houüjl <Í4«ls <ti¿i jjSaJ VJJ«9ÍJ« M|SJJ1 M i » : » « ¿ g * K^gjg «^UjJÍ «jái-a ¡ a ^ l 

• ^ i U U4>iaA.^9 U4)J 1« Í J^ ¿A^s " - l í J íg O ^ i i l o g á j ^ j ^ « 1 ^ , O U vj-o « l á l o i i to ( « w ^ v i l 

¿ a i o i a Ü g i a B i g j J ^ l i J l v i o i l l g j g á i ^ J l «JÍÍJJ v i g i i J gál )Üo i ^ l g J l -«ÁoiJI BÁoUo lo^Jj^J I 

v i * « la^ t t i á j U J á g ,NJU«^I ^j-o SJA-UÍJ 519 Kgi-gJI v i o 8 .̂9^ «Jilí M U - a ^ l l « J ^ ò à ^ «jg^^MiJl 

v j j b o ^ á ¿ i o U o J l j - U U ^ i u v j g á j l - o ^ U g ,5-11 l ^ c l o i v iU^J l 1^4) c ^ í j U -̂o5J v i o j J Í á g v M s v J U 

^ à J ] v J U J I g OWl v i o ló - í l l 4 ) Í o j v^o ^ h j i l l Ü Ü J U ¿ j g á S x J l ÍÜiioi» i f i g j g «JJl « 1 ^ 1 v j i o J i v ü - í i 

^ [ 1 ] »J9 vj | jáJ l 1^4) ( ÍJJU ^ o g i <sio & o | i « Ü ^ O j g á S ^ J l ^ i i o J á < ü ¿ j j b ^ I c v i g i i g U»J 

ÜJJJ^JI S A Í ^ S U v j l i á J l lS4)g [ 1 ] ijiàá 89 .̂9 UaLá j g i s J I JJ^JI á J a v i ^ w l Uíg W ^ l g j t 

<i6Xo v ^ j U i ^ S L O J ) JJÍJJ < í j l o UJ9 jáa» Uá ogáSíoJl VÓJ: jgáa^JI JAÍJIJ ^ 1 ÍUgj Sjgt ÜigSa 

M i o b á i g i i iOgjJg KJ^M ¿jg^SoJl ¿ á b o J ) v - j ^ i i j i ÜJblágJ E i g i Sj^j+íls ¿ j g ^ ^ o J I ¿ A í ^ l 

U)í v a i ^ i ^ 1 g á b o l l U « i o ^ á j i i v i o g UôJlàs ^ 1 U«JÍ>J1 v i o U>1«+^Í V Í | ^ j g á S o J l 

¿XJt** & ] l ó í l j á S tt^S BSboJ I v j g i i l o ^ b&lg v J á SJ-J^J W i g l ^ l o g flJ ^llo jg^S^JI j J ^ J 

[ 3 ] [ 1 J j j á ^ J I jJ^JJ » i C tfjgá&cJ! ttá^oJ! ^óg^i y^lÁgJ j ^ á g v^ils O U ^ UMÍ>^ b^lg v J á ^ U 
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^.«W jJÁÍ v i« y i W t ^09^1 &* á J à g l^Sj^c) <sj|«uli ' ^ Ü i J - C á J S jMÃ ^SU 

Frater Bar to lomé , presbiter. •& Ego Bartolomeus, testis. <> ¿KJ^AI « j i o i r ? 

Ego Petrus lohannis, concedo. * Ego loan Fernandi , testis. «JJl b+c -^u « s ^ í **** i * ^ 9 

Pergamino : 0,330 X 0,190. 

A l dorao: * Dt; Putro Cr iado . > — < Carta de terra de A r g a n ç e comino fué > 

77(5 

Año 1%5, Diciembre, 

D o n a c i ó n que otorga don M a r t í n el M o l i n e r o , hi jo de Juan Fidalgo el Mo l i 

nero, en favor de su suegro don Fernando el C a r m a d í , nieto del apodado ¿ B a c h a -

cón? , de todos los bienes y derechos que le pertenecieron por muerte de su madre 

doña Orabona , en casas, v i ñ a s , bienes muebles y r a í c e s , etc.; d o n a c i ó n hecha por 

amor de Dios , in perpetuum y en espera de su alta recompensa. 

Fecha, d e s p u é s de exp l i cá r se l a , el 20 de Dic iembre de la era 1283. 

Sjsl ¿ j g i i BJikJlg Üáj3 «J S * ^ Í 9 M > 9 " ^ I s ^ 9 ^ c**o>J ^ j * * Ò^SS^*'? 

«Ul BAJJ [ 1 ] ttoU iái*0 )\^S s â M l ^©Sjás J 9 ^ á j ^ l o g O o l ^-io Ü^» 

v j j i U S g ü i l i ' --oU j j i ^ ^ ^ j ^ C ^ 9 - 0 ^ « a l e j - r t i b ^ j g [ 3 ] [ 2 ] ^ o ^ ^ J ] «JlgS l ^ j g V-OJÍSXJI 

P e r g a m i n o : 0,260 X 0,230. 

A l rioeso: « C a r t a <[ue faó de Ferrando el ¿ T e x e r o ? de laa casas de) ¿ f i e r r o ? » 

777 ' 

Año 124-6, Enero. 

D o n a c i ó n que otorga d o ñ a M a r í a , v iuda de don Mateo ben Ass iqu i l í , en favor 

de su yerno don Micaei Domingo Assammar, de una viña en el pago de B i n a ] , al

foz de To ledo , l indante con v iñas de don Domingo Petrez, h i j o de don Pedro Ca

m e l l o ; de don Micael D o m i n g o , h i j o de D o m i n g o ben C h á b i r , pasando por entre 

ambas el sendero y el camino de ¿ O r e a ? ; no siendo precisa mayor d e s c r i p c i ó n por 

su notor iedad. 
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L a donanle otorga esia d o n a c i ó n por amor de Dios , por los m é r i t o s que ha

bía c o n t r a í d o el donatar io en ¿ s u servicio1'/ y por olí as razones que no es preciso 

menc ionar . 
Fecha, d e s p u é s de exp l icá r se la a ella, el 12 de Enero de la era 1284. 

Í U g ^ J U J « â K o J I ^-ojáJI ( « Í » * ^ JfrUI a j f i l j k - w J I IWÜoii ^4íl»í< U > i ü ^ ^ i l ó Á j g ^ i j í i o 3 

' - i g b < u VMJ^M s ü i o i a ^ 9 ^ 1 c ^ j ^ t l - ô + i l ^ ^ l ô i o i l i g silt ! • ! & * « Ü J ^ J ^ ttü^o jga. 0 | j j 

^ ¿ í j ^ g ¿ J W J^-ÍHÍ» U d ú i U O Í J y lck -ÒJ v ò 9 ^ - - j j k i x e ^ ^ I J U O ^ j ^ S « J l ^ » j ^ H 

ÜÍ^OJIJ I 1 j v o i \<M, j ^ j - i S ^ i ^ â J ^ i Á ü u | Üj^áSoJI ¿ o g ^ J l j U J i J i «jOAuJg iWjjl 

i í » j j l JAÍJ ^ i© ' - « s í JJÍÍ* v í - » ! - ^ UJÍJÍ J*1»* ¡5»*J9 [3 ) [1 ] U í j á S v j £ | i a - v j j ó Ü J Í Ü 

VÕJ s s j jb j j i " ^ w i ü ^ o J l s j j ^Ml^uj) v j j SAi-ob «óa »j<4)49 •> ^ <Jj9l¿ijá s-ii íMÜob 

jjj»J] «Üoi» v j j «Jibia 

P f r g a t n i i i o : 0,^70 X 0,230. 

778 

.4/7o 1252, Octubre, 

D o n a c i ó n que otorga el c a n ó n i g o don Gui l le tn Repostero, capellán en la Cate
dral Sania M a r í a , en favor de su cr iado don M a r í n , de una t ierra de dos yuntas de 
labor , de barbecho y de sembradura , que él posee en la a l q u e r í a Ain Addic, l la
mada Val de Mozárabes, en la Sisla de Toledo , por amor de Dios y esperanza de su 
alta recompensa, y por los m é r i t o s del donatar io , que no es preciso c i tar a q u í . La 
d o n a c i ó n se hace extensiva a las chozas y cor ra l que el don M a r í n ha levantado en 
esta a l q u e r í a , y a dos vacas de labor con sus arreos completos de labranza y t r i l la ; 
lo cual se t o m a r á de los bienes del donante a la hora de su muerte, antes de toda 
otra cosa y sin o p o s i c i ó n de nadie, puesto que ya se lo ha mandado en su testa
mento , otorgado antes de ahora . 

Fecha, d e s p u é s de exp l icá r se la y en presencia de M a r í n , que acep tó esta escri
tura y su propiedad y la poses ión de la t ierra donada, en la pr imera decena de Oc
tubre de la era 1290 . 

Se bo r r a de esta d o n a c i ó n lo referente a las dos vacas de labor con sus arreos, 
puesto que no se las manda a M a r t í n n i para antes de su muerte n i para d e s p u é s . 
Todo lo d e m á s queda f i rme, según va descri to. 
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l o l c & u i BJJI U á j í a «Jjo 8JÍ*j ^ « ^ A J | 8 j | i ¿Mj ^-olilc v j j j g j j j j ] « J ò & g ^SiaOJ 

ÜUM^JI ^ i s J l ^ A C SíjiM «J j - i J I á l o J I ĵ<5 ««J j jg '̂ JÍJAJ J*Í **4í^9j "-Jo^J ' - ò j U ^og í s ÍÜJJJJ ^ i c 

vjjigji íJI KJJC 1*1 ' • j i ^ O i â | [ 1 ] sJJI k ^ j â . «JÍÍJM Ü-U^O «XU*¿I >^ujjjJ»itao 

v j j ò s9>9 g l iü áJS» ' - j i ^ U i l U c g v ^ i c a d l «JIJÍ ^ g ^ > á * J | «11] l í ^g j j g á à ^ J ) v ü i s - o i o i | 

8 Í ^ ) U ( « ^ j jg^à-oJ] - - j j j o SiJJjJ ^ - I c j g á ^ J I ^ i i g i s J l -v i i i i oa UJJI á J S á g [ I j l ô j á à ^ i x l i ô 

v i j j á J I tógog-oJI Ííu*ül\ ^ i c Ü-oli i á i i o ^Jgwg O l j à v j « i í j g á à « J | j j j j j i J I ^ j g á à ^ J l ^ a j * v i g i 

í já l j^ .jA» ^ M ^ S í » j j á à o J i v i i j ^ « « J j J ^ J x j g i à ^ J I ^ g i ü J t v i i i o a IÓJ] á J ^ á g VÀ4jtã ^-ogJ ^ « g 

i ^ l 8-íJx ^ I j i c l ^ i g i " J ^ « i l à g ^-ú: iíJio ¿ J b ^ j b J l g < i j ^ J J j U o l ^ Wd^Jb 

* K á J S j g i S ^ J ] v s jgó iü l ^Sj£ 'si^ll <UiÍ) Uõiof HJJOg flJ Bj-ol á J Ü S | ^ I R J «JJ! >sijj^ 

•vjaj* ^ i g b B j ò ^ J g «JIC b3Ug [ 1 ] «Jí© .̂3 tfijuiJ) V l ^ g o ^ I c g « i o U ^ l O À ^ J v<Jg SÁjj«g 

JMXJ) ^vá j ^ S UÁ Ü j g i S « J l Ü Ü b o J j ^ ô j l «Jgjig K S i i « J g ' - o W J I Ü í ü U g j j j j « « U i l g á J S J jg^S^JI 

jÁoJJ vsJlg ' - j j i i U g VUXMIÍ ^ o U jJgii] J^JJÍI v i o O g ^ l 

v i j j ^ J j i i v j j i . g j j ] á J j ^ojj VoJ S | U ^ l g « i l j ^ jj>J v u ^ g j v i o 8 ^ j ¿ Í lo « Ü i i o J I 8^41 v i o ¿ 3 * * ] 

VoJauJ v w á BigS ^&og loS ¿ 1 c « i i t i v i i i b « s g o g - J I S Ü ^ o J ) JJI^J V L 8j|ag Ug i t í l sg v L á 

SÍUJAUJJI (SUo^J^g 

¿ K ^ j á ? v j j VMJJ^ vü KAi^b vw <Ü|^JJ v i i 8jJlo¿Cg "J- J>1JJ| « ¿ i o b v u vilgJ v u SjíájJ 

¿ b i í j J j j ? VM VÍJ Ü l j J M v ü BÜiob 

P e r g a m i n o : 0,550 X 0,270. 

A l dorso: <Carta de l a eredad que d i ó don G-uillem o d o ñ a M a r í a en Sant J u l i á n . » 

779 

Año 125b, Abril. 

D o n a c i ó n que otorga don Gu i l l em Repostero a favor de su p r i m o maestro Gui-

l l em, c a n ó n i g o en la Catedral de Toledo , de t ierra de l abor para dos yuntas, de 

barbecho y de sembrado, en la a l q u e r í a de Val de Mozárabes, alfoz de To ledo , pro 

ind iv iso , con una choza cubierta de paja de las que hay en la finca. Hace la dona

ción por los mér i tos del donatar io , que no es preciso n o m b r a r . 

Estuvo presente y a c e p t ó la d o n a c i ó n el maestro G u i l l e m , d á n d o l e por ello las 

m á s rendidas alabanzas. 

Fecha, después de explicarlo a los dos con palabras que e n t e n d í a n y que di je

ron entender, el 4 de A b r i l de la era 1292. 

U á j b jg iJ ) v o l ÍfJj« ¡MÍJÍÍ l o i á s J I Üíar laJ I v i o j - ü J ] SJIJ-^JJ Voló le s i g b v ü g j j j J l v l ó & g vaiaOJ 

vloxj 6ioA ÜjgáSoJI 8 i £ l ü J | v w i j g i a vj^, ^ .SJI v o j j i c Sj&uu* vaigisJ) «jajji J.JJ: Kjxlg taicW"* 8JJ| 

^ »ÍI1 |4>*uj^ 016*16 i i í ^ o j g ^ ^ÜjjXiuK, VJIJ gíjá» íJ ^ S J | á l o J l v i o S ^ j j g Vi^ÜiJ j a» <¿J&S3 
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á J s OAJ.UII U r ^ S i ^ g [ 1 ] Uw i d j j J l ^ A J I ^ ¿ ¡ ¿ á * ÍÍAIJ <ÚJ UH ¡ « U r t l l 

jg iS^J) ^,UJ¿ íjjÃto ^ajgjiJI «JJjS «Já á J S jÓAg ŝ ic Ufi v j jó tlj^g ^ vka tic 

l i j ic lg ¿SÜJ U^wJx: JMÁ ^ 9 [ 3 ] I j ià ( « ^ «jáÃg |«Já 8j^a*J) Mb-oJI kl» Uiâg 

jf loJJ vjJlg viwjlcg ^ia«4*ig ' sÀúíl ^ « I r sjjja] çjujj ^ ¿ J i g Í(«*Í4 

Ego i M . Gui l le lmi , toletane ecclesie socius, testis, fl» ^ i l j j i * * SÂJ B S , ^ ^ s j j sAj^ t l Ig 

^ " b * «j^ws * Ego Marinas, testis. * ^ - ' ^ e U -^au^ 33i O J I * ^ ^ sj)i«iag 

P e r g a m i n o : 0,S20 X 0,230. 

A l dorao: « C a r t a de Maestro G u i l l e m , de ia eredad de Saut J u l i á u quel d iú a ia e g i e s l a . » 

780 

Año 1256, Diciembre. 

D o n a c i ó n que otorga el p r e s b í t e r o don Domingo M a r t í n , h i jo de don Mar t ín 

S u l e i m á n , de la iglesia de Santa Justa, en favor de la abadesa del convento de San 

Clemente, de Toledo, d o ñ a Leocadia F e r n á n d e z , del manant ia l de agua que po

see dentro de su casa, en el barr io de la T o r r e Nueva, en el Arraba l de Toledo, 

para que las aguas se empleen en los baños que el convento tiene en el ci tado Arra

bal . La casa donde es tá la fuente l inda con casa de Artal el ¿Pedrerof, con otra del 

citado p r e s b í t e r o y con la calle, adonde da la puerta, que es ia calle ú l t i m a del ba

r r io de la T o n e Nueva. Con la c o n d i c i ó n de que las monjas hagan cada a ñ o un 

aniversario por su a lma y por las de sus padres. 

Fecha el 9 de Diciembre de la era 1294. 

&iuigj ÜÜ-ii ¿JjJiiá «OJI '«-La 94)9 v l e o l u i v ü l j a •vigb '^U4j« tt&ab "--ujiJl - - l i l Ü j ^ i ^ i 

^ « J | v i ^ i J ttJJI U ^ p - t l & M »Ú^M ^ W j J iaJb>J| ^ y J I «4>9&J Vjl^ (Ü c * - ^ W l 

i»jilJ l ^ r l o i "-jlll < i« jg^S^Jl '-aajJlj ^ S J I j g á i ^ J I j í ^ l ^ « U ^ ÍP»*i©J j g á â J I JÍSJJ V-1U9 ^ ^ « J l 

j g á à o J l ^ i s J l j W g K j l j ^ I j l U í j ! ] ^ 1 ¿liJl I ^ Ü o a J j g á à o J I ^ í » J I 9 * ^ 4 p - Ü j s á ^ l j W l j ^ J - ^ l 

i ^ S k i J l (AJAJI B i ^ W j ^ S x J I ^MJÍÍJI 94)9 WJI ( C j U i 8 J 9 ^ ^ J 1 Üiagi^oJl j M l l ^ J á J M I ^ M j ^ S 

l í íSJ Ig ( ^ I g j l sjxg j g á S ^ J ) ^ w i J l ^ g j v i c K a j ^ i i i j ^ á ^ l j^iaJI sJli4)lj - ^ - i * ! ^ ^¿1 <áj¿i ^ 9 [ 1 ] 

^ « ¡ i l w SÓJ v - Ü l g í s-w S¿j«i>9 * sJ | j3K« i t í * ^ iUÁ ^M*àÍ\ « J ^ j * 

P e r g a m i n o : 0,365 X 0,215. 

A l dorao: ••Carta de como m a n d ó vn orne la fuent do SUB caaas para el vanno del a r r a o a l , que 

foese del m o n e a t e r i o . » — ' C a r t a de l a fuente del banuo.> 

VOLDMKN I I I i 
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Año 1205, Marzo. 

D o n a c i ó n otorgada por el c a n ó n i g o maestro Gui l lem en favor de su criado 

Garc ía S á n c h e z , hijo de Sancho Petrez, de Tarazona, de una tierra de labor , de 

barbecho y sembradura para una yunta de bueyes, sita en la a l q u e r í a de Val de 

M o z á r a b e s , en la Sisla de Toledo; de una v i ñ a , en la misma a l q u e i í a , y de una de 

las chozas que (iene, con un trozo del corra l de esta choza, ü s t a choza l inda con el 

camino a casa de don Alfonso. L a v i ñ a linda con otra de M a r t í n G u i l l e m , con tie

rra de don Alfonso, con otra de d o ñ a l iu la l i a y con otra de Domingo G i l . Y la tie

rra grande l inda con el l ím i t e de la a lque r í a de A l m o n a c i r , con el l í m i t e de la al

q u e r í a de ¿ D a r Auaris? y con t ierra del c a n ó n i g o M a r t í n G u i l l e m . 

L a d o n a c i ó n se hace por amor de Dios y en espera de su alta recompensa, y 

por los servicios prestados por el donatar io , que no es preciso enumerar . 

Se nota que la t ierra donada fué propiedad de don M a r í n [documento n ú m e 

ro 778J; que el donante sabe lo que hace y que el donatar io acepta Ja d o n a c i ó n , 

dando por ello rendidas gracias. 

Fecha, de spués de exp l icá r se la con palabras que dijo entender, el 6 de. Marzo 

de la era 1303. 

t t t u j J ¿ i c • - I 0 Ü 9 ' - j l i a O i V i | ( f i J | ) frwfli j i c dJJI B j i l ^«(¡alc BJ^A>« ^¿¿tpj iJI 

«J '"-oj^-ll »UI l4>«uj^ «-J<Í4Íá ÜÍJ^O «Iw-ui J-JÍ ^ J l - ^ A t j ^ - M j * 3 . i ÜJjJÍJ 

^ ô j ^ l ) v j ) ^^oixj jg «JJÍ. )WÜo!=J -—Ojl^ j ( j J % l tfjj^J ^ - ^ j l j '^ j i j^áJI ' - j ^ ^ J ^ õ ^ l s ^-ol-íJi " ^ f i j o J 

< « ^ o J 1 ^OJ<£*JI aJJl j á à U á BjJr « J á á J S j ^jiSuc» [ 1 ] ^ U J ¿ vwSj^ v-iigüiJ ^ j l s ¿ ^ - " j l g l ? 

^ 1 ^ ó j ^ l g U j i â -^ic U^si M j à *9^9 .s* » » • j ^ b U£9 ^*!>-o*Jl m l s i I*J9 

á J s jbü jgái^Jl VJÍÍJOJ^JI "--ãjJ: ^ ' ^ l ^Jj-o ^9^J j - ^ J l áJ«J1 ^4) Üj9^S«Jl Ü i b o J I vi« 

•^«9^ ĴW ÎUM ^ s«4>S4 ^ jJ -c lg 1Í*<W X&ák soic jjutá ÍM>4 [ 3 ] *Jio ^ fruuJI M<^9« «S^d « ^ - « g 
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Ego Magister W . , canotiicus t o l . supradictus, concedo, o & Ego Martinus Gui-

l l e lmi , canonicus Toletanus, testis.^) t<"'^oJ| ^ g j ^ ^ ' i 0 «üoi» 

Pe rgamino : 0,!{5;"> x U,2t30. 

•70*) .*:JTt.TT'^ 
*• , . 

, / 

A/lo 1266, Septiembre. j - , 

D o n a c i ó n otorgada por don Fernando Pctrez, hijo del alguacil don Pedro Jua-

nes, a favor de su hermano , el deí in don Gonzalbo i 'ettez, de todos sus bienes en 

Toledo y Talayera, de cualquier clase que sean: casas, v i ñ a s , tierras, corrales, 

huertos, mo l inos , hornos, r íos , etc. 

Hace la d o n a c i ó n por la grat i tud de los beneficios recibidos de parte del d e á n , 

que no es preciso enumerar a q u í . ICstá presente y recibe la d o n a c i ó n , en nombre 

del citado d e á n , el que hace sus veces en la Catedral, don Pedro Petrez, y le alaba 

por ella; y don Fernando pone en posesión de lo donado a don Pedro, en repre

sen t ac ión del d e á n don Gonzalbo. 

Fecha, después de exp l icá r se la y en presencia de don Pedro Petrez, el 21 de 

Septiembre de la era KÍ04. 

á l a g ^ r l s i l (fáJl) J t o j i l g a-Ul ^-¿"ISJ « j á ^ jJjgJl ^ ^ 9 ¿ * ¡ «¡¿¿¿já v j 3 b 

^ j w l «¡ilc ç X i i to "-̂ o á Jà jíxg jU^tg « - i l j i l j ^ j l s Bia.|9 U i l l j i g á^Ulg jgia ttJ>9 

¿ j í J á Ü i i i ^g U » j l ^ í 9 »iJI U ^ j ^ í i iáí lá O i l ^ i Iwii BJ (^loJilg UÍJ^.'.' ,5^9 '-JUg á i « 9 " J U 

U ^ j l i - í g vikijgás^oJI ü j J j M g ÜJ^AM U S . ] ^ - - i t í U i»^g id * ^ i c ^ l o i i l g U i t ^ g ' . ' U ^ j l i ^ g 

VÍIJ^JI s o i i l jgá i«J l ^ - w j ^ H «¡aüjí áJ«g .s^íclg | 1 | s¿>3 -̂Jl̂ g ^ 9 "MH Î Í^-C ( « J U t » * ^ 

&i¿»! KJ 0 « £ ^ à J I «UóáJlg ¿«jiJlg (.¿lU^lg'í 1̂*4̂ .511 ^ «JÍJS ü j g á i o J l »í^*Jl jgá^oJI 

^ à J ) -^uij^M KJ^AÍ *ògi> v-Ü^Üll «lá á JSJ j ó ^ g ^ o g 1-M J Ü U l io tojáib ^ ¿ 1 jgáSmJl «-¿laíaJt 

j^áàoJt ^iU^Jl ^ l ^ o '••MI^VÍ g4}g jgiJl ^-ol ¿ÍJO »ÜÁ . s ^ ^ l i ^ W I t*¿*»jg*í 

j g á ^ J l ^¿IJÍJI j j á i o J l >-«U)¿*í « ^ j i ^ ) í í jgáb^Jl «JÍÍJOI ¡¡Jo*. OjÜg i í ^ á a J Í üJ^íJíá ^ KÓgí 

U J jgáà^Jl v ^ i ^ t i S j 4 u J M W J Í j gáSnJ l ^wj^w fi^iijá ü o g ^ j j ^ . áJ^» ^ *ic «jájig 

i » » , [3 ] j g á à ^ l ^¿UiaJI v-U l«Já 94) á l a i j g ÜjgábJl Í Í^*J | ¿Oo i j g á í ^ l -ilí^JI Á U Í J ^ 

(1) Debajo: ' ^ U a J j g á à ^ J ] vj jJaoioJ] ^ i g i s J ) ' ^ ^ ] 

(•¿) D f b a j o : ^Ifui ^ « U i r ^ í i ^ Ü Ü I ^««u| 
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P e r g a m i n o : 0,310 X 0.-275. 

783 

Año Í2¿í3, Febrero. 

D o n a c i ó n que otorga don Pedro Esteban, hi jo del alcalde don Esteban U l á n , 

a su cufiado don Mar t ín F e r n á n d e z , hijo de don Fernando Petrez el Portugalés y 

de d o ñ a Mayor! , de todos los derechos que pertenecen a su hija Mar í a F e r n á n d e z , 

habida en su esposa d o ñ a Teresa, hija de don Fernando Petrez, por parte de su 

abuela d o ñ a M a y o i í , en un corral grande para ¿ los renteros?, que era de don Fer

nando y de su esposa d o ñ a M a y o r í , sito en la a l q u e r í a de Barcience; m á s los dere

chos que por la misma r a z ó n pertenecen a d o ñ a Mar ía en u n corra l grande y unas 

chozas en la a l q u e r í a de Pantoja; m á s los derechos que la misma tiene por i dén t i c a 

r azón sobre el esclavo moreno, Gal io lo . Todos estos bienes s e r á n propiedad del c i 

tado don Mar t ín F e r n á n d e z , desde el día de la fecha de esta escritura, con la con

dic ión de que cuando los herederos de don Fernando y d o ñ a M a y o r í ajusten la 

cuenta de las dotes, si lo que es objeto de esta d o n a c i ó n es m á s de lo que a d o ñ a 

Mar ía loque , don M a r t í n i n d e m n i z a r á a don Pedro Esteban de la diferencia , y v i 

ceversa, si fuera menos. Esto es lo que h a b í a n convenido don Pedro Esteban, por 

su h i ja , y don Mar t ín F e r n á n d e z . 

Fecha el 27 de Febrero de la era 1321. 

t¿4i j ^ l l^o-ui &uiâi ^s-lc ftlil g j c l ^ j l j J j s i i l i ú i ! '-•¿gá ¿ « á l s J I ^ ¿ J '•-¿41*»»} ^ - i g à *>4w\ 

tfigb s i l l g '--uiüagiijjJl vu i j ^ j j ^ ¿ g i s 1»¿J ^ o u ^ j j j S SÍAÍJH) ság ia ü i ü J á l o g ^ Á c \ »i1 s j I j á J I 

SbjjjS ' v i g i i < ü ¿ Ü l j ^ á Ü i g b b>gj ^Ào sJ ÜbgJg^J] s - u i ^ i i j á «Jj* B i w |«jJ ^ ü J ] ^ I g J ) ^ i - c ^ S i $ * * 

s jgbJ ^ ü á ^^J l ¿^JUÍOIÍ^JIV ( t ó o jAíáJ) -JljAÍl s j « ¿ j g á a ^ J l j-jg^o Ü g i » U Í 3 Í . > ^ Í Í : j g á ü ^ J l i j á * » 

üjgáíá^JI v .«^üj¿ «¡ÍJ* I41J j í á J l v ^ V a ^--W-WJJ üíjií ü j g á á o J I .s-jĝ -o ü-igs» ^ g j J g «í^iijã 

í ^ g j J g ^ j ^ ü - * ^-igiaJ ^ i l á j - S J l BA» ^JJ] 'VJSJJJI v i « g j-»jáJl ^ J l j á i l ^ j * ¿ j g á b ^ J l U ^ í s ^ ̂ i c 

-sj* S jgáS^J l s.*uSijjjS l-aJ ¿ S J I v^ lgJ l ^ ¿ S ^ i Ü j g á S ^ J l . s ^ g í * íügbJ s i l á ^ à J ] ^-«uSIl «Jg^Jx 

^ « g s j l i á J I |ü>á)j !áiog jgái-cJI VMiiúi jS ^jj'ijy» ^igbJ jgái-oJI JÍ-ÍÍJ] ^i-og üjgi&oJ] 

yA ¿ a s ^ U a . ^Ajgià^Jl ^ j g * * SigSag '—«o^i» l í^üjá ^-igb iüjg tgl*** ^ i o s i l S^íjU 
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sá i i jo ^ s ^ J üjjálá^Jl -srtijÀjjá ^SJ l ^ io j i á l ^s-g^J j ^ á ^ o J l JJAU^I ^ « 9 

.S-g-u ^ S J I ^ j l j J I á J S ( « 4 * 3 j 9 ^ i « J I i f i J ^ ^ i c j j á S t ^ J I ^igSiJ Wgá j g á a ^ J I ^ - w l a i i j i 

'--jgbJ ÍJ l á f l j ( « ¿ l e - v j i J j . i J t ^ i c j J ^ í J I Ü j ^ ^ J t ^ ^ « ^ 1 a ^ á ^ o J ! «ÜJ v j ^ l g 

•S-»**^ j g á S ^ J ! »^ui^üjá -^-Majc *^igisJ «•» l á c l s 1<0JÍ£ M > Í ^5*11 j ^ á j g i S ^ J ! SJ-OJ H jgáboJ ] 

"vlü.jo ^ j j ^ J Ü j ^ S ^ J I » Ü 4 O U v i o s i ] j g á ^ J I v j g b j - l c g Üjgáb^jJI jgAoJI 

s j j S j m ¿jgál-koJI WJM^ÜJS Ü J j ^ j l c J-^-Jl *J S O Ü J j - l i J l ^ ¿ S j Ü ^ j g á i ^ J I ^ i w j j S 

j g i i ^ J t v io l i l i ] K j ^ j v i g i . zHái) U 1^4)3 i j g á S ^ J ! !jj>JisJ|g j j ô o SJJMIJ j g ^ ¿ « J | S M ^ j j j ã v i i J j * 

( * J U ^ | 3 | ( ( á J l ) aJUg a*uÃi ^«jJ lg j g i ^ J I w w l a i j j á v j j j j ^ s j g i t f jgáb^JI KJ¿J s i x « j j ^ j 

v A i g s J l g s ioxUu s i l V Í̂MIS v i l WÜai t C SÍOALUI v i l v j j j j u o v j j s j fg ik v i i W Ü o b 

P e r g a m i n o : 0,342 X 0,230. 

784 

Año 1295, Agosto, 

D o n a c i ó n que otorga la noble s e ñ o r a d o ñ a I n é s , hija del alguacil don Alfonso 

Vicente, a favor de su h i jo Diego G a r c í a , de todo lo que posee en la a l q u e r í a de To

rre A l b a , cerca del r ío Ta jo , a l q u e r í a de Toledo (tierras de l abor , corrales, chozas, 

mol inos , r í o s , derecho de pesca, eras, etc.), y de l a mi t ad de lo que ella tiene 

en la a l q u e r í a de Albala t , con la mi t ad de bueyes y semillas, para igualar a Diego 

con sus hermanos, varones y hembras, en lo que han recibido de su madre , según 

consta por escrituras que ellos poseen, con la c o n d i c i ó n de que si reclama o pleitea 

con alguno de sus hermanos, pierde Diego esta d o n a c i ó n , que queda nu la y esta 

escritura cancelada. 

Fecha el 16 de Agosto de la era 1333. 

La donante suspende la d o n a c i ó n dicha y se queda con ella, mientras dure la 

ausencia de él de To l edo , que h a b í a hu ido a otros lugares por temor del Rey don 

Sancho, d i fun to ; pero que una vez que vuelva s e r á todo suyo, como antes. 

*oâ. j <aUu s*uÍ9¿J| v ig ía ¿JjgJI v & i v ^ U r ] íw9à ¿U&J| Sj^Jl v3áJ«9 v^l^clg v j j j & g v j j j b . O J 

j4) i l S jg l^oJI ÜAJI S t f ¿ ZJÍJÍÍ U)J U ( j u ^ aJJl 8S»JUtt| Ü ^ J Í a s i * -sjgia Uii iSl tAojálg KJJ) 

VJ^JI ^ U X . »J4>ÍS l*j!g Vig^g vSÍlIjjjg V^ l j l s i o ^ } \ Í¡J¿*J¿ ^ j S ^ i o JfiJI 
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b ^ l g J ] ¿ ¿ A l l g ^ 9 iPUjis U>J «Jlg ¡üi ^Ão U)J l o * « Ü 0 9 O o ) i J i j j r g j b U t g 

s J U O o l ^ i o á J S JACJ < i U ^ s j ^ l i l a ^ i ^ H S ^¡5Jlj¿Í9 < i j ^ J J ' - ó l j l ^ ¿ÍÍJJ! ÜJJÍÍ U J l o v j ^ 

«ÜiaoJ l <ijÍSa*DJ9 ¡ 1 ] S ^ j i S W)J j j J I jS-iJI s^o ^ I g J I J^MJ] (AO á l e s 

j k * ^ i e <̂KÍ>J < i â b o J 9 < i t ^ - c l U ^ i ^t>j9 «g**" Ü^g^ l Ü¿o£t ç * * «JI^JCÍJ ^ ^ « J l ¿ J * 

SÍ|J ¿ÜÍS-DJI 8^ i> tfjJr "^áj-ujl <áj*tH9 ( • í J j i í <o4iizic ^ « i «JJJÍO i jg-íwj i j J k ^ j 6&o]$ 

< i \ á c \ g l <Ü)h»o3 W ^ à J l s i c ^ 1 g l 51|a.jg 89*» « j g ^ l g J ^ J j g á ^ J l Ü*uij¿ WUb v-Oj3í 1 gl ^ 1 

( À o í à i i g M í j g ^ J ÜSiaoJI S^wü jMi^'Uiá ^ á l á 8^9 j - l í ^-i l jJg ¡ajJWM ¿ ^ j j í l ^ 9I 

^•oJJ ^ j J l â •^WÍIJS i&tò ^-olc vj'*¡*¿! JAOC SM^IM ( 3 ] K^gj «Áo j g ^ í % v j ^ á J ) 

j 9 ^ S « J | UWJI IJÍ j w ^ t y Ojg j J I ¿ J ¿ 9 i S a i á J ¿ j íJJI « c ^ j s ^ j | ¿ ^ 9 ^ ^ o g & j J ) d l c J l ^ i o HCjá 

( (AJI) b t ^ a i ^ a J l í g «Jlgig « i i ! U i á j d ^ S J t í «J ( f JÜi lg j t íJgj ^ S J l á J S »J O g i » O í «MMÍ 

P e r g a m i n o : 0,390 x 0,255. 

A l dorso: «Es t a os eartn. que dió donua Y n í s a Pero D í a a en ff ialdat que Ja n o n diease a Diago 

R a r ç í a fasta después de sus d í a s de donna Y n é s si non si ol la lo m a n d a r e . » 



I I I . CARTAS DE EMANCIPACIÓN DE ESCLAVOS 

( A Ñ O S 1163 — 1292) 

No son las fórmulas tan uniformes en esta como en otras series de 
documentos. La fórmula 1 la tomamos del documento número 790, y 
la 2 del número 792 de nuestra colección. La 3 es igual que en todos 
los demás. 

F ó r m u l a L 

j j i i o J l j J i J I < ü l ú ¿ ^ I M U % UM&JAMW sÍ3Ci «DI ^jüi. -xio llg lo4>i^ v ^ i k ^ o l j l c ] 

Sin opos ic ión ninguna por parte de los d u e ñ o s , ni por parte de otra persona 
alguna en su nombre , o por causa del citado convento, por motivo n i r a z ó n algu
na, y les cortan la cuerda de la esclavitud y de la servidumbre para siempre j a m á s . 

F ó r m u l a 2. 

*]¿o Z Í M } \ ^Jkjo S ^ S U-Si O ^ ^ í v«J9 ^ S ^ J l vò9la sj^c [2] 

Conoce don Juan el valor de este acto, sin ignorar nada de él , y s e g ú n lo que 

la ley establece en casos semejantes. 

F ó r m u l a 3 . 

Testimonios. ( Igual que en compraventas y donaciones.) 





785 

Año í í ( ) 3 , Junio. 

Carta de e m a n c i p a c i ó n otorgada por don R o m á n ben Selma a favor de la 

convertida al crist ianismo, llamada María Julianes, a quien saca de la esclavitud 

por el bautismo y la pone entre los libres cristianos, sin que nadie pueda reclamar, 

y esto por amorfa Dios en espera de su recompensa. Y da esta escritura a la l i 

berta para que la muestre a quien la quiera volver a la esclavitud o servidumbre. 

Fecha en el mes de Junio de la era 1201. 

j l j ^ l iíio^i k>A*Jl9 ÍM^9<**J1 ^ BJj-o »l<.-u*©J| í i j o j j * ¿oJ-w ^ÍJ «obj ^¿sb s J Ü í ) 

ÜCOi U i L j i tU] v - i l i ^SJa ^ 3 «JisgjJíJlg VSjJ) O J ^ U)¿.C ^ A S ^ ^ ^ M Q V^^J UJS ,5-jfoiJt 

I 3 I I 2 ) [ 1 J ÍM^SAC 9] v j i j j U>xLá b | j | ^ 4 fXáî i v i g ^ i j U ^ J J SJ |J ÍJ ! | ^ 

lóal BJjó^jg AJOIJ 

Pergamino : 0,3í¡<> X 0,117. 

Publ ieado en la Cres tomat ía A r á b i g o - E s p a ñ o l a de- F r a y J o s é Lf rohvmdi y Francesco Jav io r Simo-

net . Granada , 1881, p á g - 11. r 
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786 

Año 1176, Julio. 

Carta de e m a n c i p a c i ó n de u n esclavo, otorgada por don Pedro y don San

cho í1*, habiendo recibido 16 mizcales de oro a l fons í . 

Fecha en Julio de la era 1214. 

Suscripciones: 

Siman, acolitus ecclesie Sancti Vicenci i , testis. * SJJJA («JO511 ^ J I «¿¿«a 

Petrus Secura. ^ A i ^ ni^i 

P e r g a m i n o : 0,270 X 0,175, 

M u y deter iorado. 

787 

Año 1235, Mayo. 

Carta de libertad dada por la abadesa de San Clemente, d o ñ a Orabona , por sí 

y por las monjas, a favor del esclavo Alí ben A b d e r r á h m e n el Bast í (de Baza), por 

precio de 30 mizcales a l fons íes , de 5 dineros el mizca l ,de los cuales entrega de mo

mento 10; el resto del rescate, t r a b a j a r á en Toledo el moro en lo que qu ie ra , y des

pués de gastar lo que necesite para su sustento, e n t r e g a r á a la abadesa 10 mizcales 

al acabar dos a ñ o s , y otros 10 al concluir el tercero. Con esta c o n d i c i ó n queda l i 

bre como los d e m á s musulmanes. Salen fiadores su esposa y su hijo A h m e d , según 

consta por otra escritura que es tá en poder de la abadesa, y de la m i s m a fecha 

que és t a . 

Fecha en la segunda decena de Mayo de la era 1273. 

<i l4* l j J | ¿¡I") ^ 9 l ô í x <ixo]3 <ix¿i j a * lSÍ£ ¿ i l ] ÜÍ34 Sjgl i s isb ÜJJKÍ) & u u ¿ j ! j | C i s c á i s 

^ i j i o g l&kÓJJtg Ü i o J l í-4»íÍlÍo j-*¡j£ [ « ¿ o l4)J Ul-si© ^ J á j j j b ¿¿ ¡A Íí*a<i. ÜJ^Üai 

itJJI ÜÍ¿JJ¿* j s á à ^ t ¿sk ^ O Ü J á j g á à ^ J l « 4 ^ 1 ^¡Us ^j4à l4>io « j l ^ l g l â á l o ^ 9 l«ia¿£ 

(1) A s í l eyó Pons, Escrituras m o z á r a b e s toledanas, n ú m . 39. H o y , acaso por haber empleado 

u n r e a c t i v o , no su lee en absoluto nada del p r inc ip io del documento . 
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^ • I C ^ o U Ü Üí^Áll í t ó i M W I O ^ Ü O SjAxJIs ^ 1 * ò ^ | v j ^ U ̂ o U J <Js9%<, j J b J j á J à g 

¡ ¡ ¿ ¿ ¿ i N t i * » ^ b J I ^ j w J | ^ o i j ^ a J J á ^ | i ^ l j u ^ g j j p r v i i i e l ó I c l ^ e ] à | ( ^ 1 ) 

j ¿ * J | ¿ J S g [3 ] Mt»áJ| ^ j l j - , ^ j ^ l g ^ j I S g j g á ^ l ^ j j J I ^ g j g á ^ l 

j ã o J J 'sÃJtg '«^¡üjiog 'vijJtjjwg ÜÍIJ Üiuj SJIO j * u j ^ 

« A H A l b a r a s i t , el q u « fu6 Í \ I - aan C l i u i c n t , (lió al Abadessa X X I I I I m r . de su a l f n r r i a . » 

Po rgamino ; 0,255 X 0,182. 

A l dorso: • '¿Alfoi-raj ' del m o r o . » 

788 

Año / 2 4 7 , Diciembre. 

Acta de e m a n c i p a c i ó n otorgada por don Agus t ín , c a n ó n i g o de la Catedral, a fa

vor de su sierva Cecilia, convertida al cristianismo, por la cantidad de 40 mizcales 

a l fons íes . Ella t r a b a j a r á en Toledo y en su alfoz; se l levará lo que gane, poco o 

mucho , y se obliga a pagarle esta cantidad por plazos de 10 sueldos cada mes; en

tonces s e r á l ibre, como las d e m á s libres cristianas. 

Si no paga tres meses seguidos, salvo caso de enfermedad; si huye y se la en

cuentra; si se mezcla con gente mala ; si se la coge en robo o infidel idad, pierde lo 

entregado y vuelve a ser esclava, a n u l á n d o s e este documento. 

T e n d r á derecho la citada Cecilia a su soldada, en comer, beber, vestir y ¿ocha

vos?, mientras dure el plazo en que ella vaya pagando so rescate. 

Fecha, después de t r a d u c í r s e l a , en la segunda decena de Diciembre de la 

era 1279. 

Testimonios del c a n ó n i g o de haber recibido 4 mizcales del rescate indicado 

(11 de Febrero, era 1280) y de haber recibido 10 sueldos (10 de Junio de 1280). 

U í j b j ^ i l l »-o1 ÜJJ* SiÁui Lo¿á*J1 ¿ á r l i l l « o o á i j i à ^ ^ ^ J l *>"»¿W>¿1 ' ó g b ^ g i a J l 

VASSa ^ i j i a U j j l s ^ U g sJJI UJ-ÍJA ¡íi¿¿M ÜJS^&OJI Ü îuiAU M i b Ü ] IsgjO « j A i g i 5) t i lo 

j - b ^ g j Ü v « l & i <JÜ S^lá ^ Ut^lc &UI U cXHJ^ U v u i i J à i t j g ^ i l i ) Ug k j + l * 

vJ5 ^ (Jt^ui j - i 1̂ 1 Üyíí: áJ^g «Hl l-¿ ^ 1 1^4) ^ j á à J Uá SjgiS^JI g^^ilt iJ 
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ÜjgáiXoJI OÚÍMM » j J*á 8Íá á J i '-i-o ^ j - 1 8 - 1 ^ ^ 9I »3j«J 9! Ig-uJ ^^gS <>^J |^9 l4)Jb^99 

{M^AJ1 |&4> $ '-•Ülá U á j j u i D ( s i c ) lífiiigjjg | £ g j ^ « I^íJ v i g á j U j - w i j J i l^-Ô |4)5«J^-S ^ ^ f f i 

UlJjSalj ^ í í g ^ á g ^ a j j i g s l á | v i ^ U ^ ã i «¿g-oJ Sjgáb-oJ) ÜJJMIM) ^«gáüg « ¿ ^ j ^ i J Dg 

• ^ j j ^ - J l i ** * Í̂J ^ I g ^ g Ego Augustinus, canonicus, concedo. ^ ^IJÍJUÜ v a f i í J l g 

• s i j j U i 8¿UJ JÍJJS ^ . j j j - i r g ,5.3 ^ Á i l ) 8»o !^)-3ÍJ4_Í ^o*Mj ^ ( ( ¿ J 1 ) ¿J- í i isá O ^ s l i * ü*4j1 

Ego Augustinus, canonicus, concedo, ^ j i i l j i i l g J I v j j ^¿o vjlga s.ja ^ ¡ u g 

(X^IÜ ÜJJMC I b j l j BSgS S j g á S o J ] VJJM^I l ó ^ t ^-OJÍ 8¿l ((ÁJ |) j g i S ^ J I sjjigijiJ| VSjJf] 

jã-oJJ vsJlg v j j j j U g ^ j j ¿ ! c i iíJjgJ JMIU BiaiX v j j l o g 

Yo, don Agostín, recebi X sfneldos], * F i rma ut supra. 

P e r g a m i n o : 0,27Í- X 0.180, 

E n cabeza; sDe don A g u s t í n Cecilia po r X L mrs.s - - A l l iorso: « C a r t a de Ceci l ia . > 

789 

A FIO /2//7, Noviembre. 

Carta de e m a n c i p a c i ó n otorgada por la abadesa de San Clemente, la priora 
doña Leocadia F e r n á n d e z y d o ñ a M u n i a , por ellas y por el convento, a favor de sus 
esclavos Azuz, l lamado Rodrigo ben M o a m m a r el A r a b i , y A h m e d el L u q u i , a 
cambio de que éslos trabajen la v i ñ a que el convento tiene en el pago de Parrales, 
en el alfoz de Ol ías , j u r i sd i cc ión de Toledo, que ahora está i ncu l t a ; l inda con plan
tíos de v iña de Micael de Ladrada; de Domingo Juanes el L o n g o ; de don M a r t í n , 
hijo de Domingo Hubio ; de don Juan , yerno de Mar t ín Castellano, que lo p l a n t ó 
en tierra del almojarife don Mar t ín Micael . Los esclavos han de trabajar la v iña 
por u n plazo de cinco a ñ o s , a contar de la fecha, con todas las labores precisas (la
bor , cava, b ina , terciar, etc., hacer los hoyos para los sarmientos, etc.) . Las mon
jas c o r r e r á n con la poda, y se l l e v a r á n la cosecha. Pasados los cinco a ñ o s , ellos 
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s e r án l ibres . Si huyen o no terminan el trabajo, p e r d e r á n lo puesto y v o l v e r á n a la 
esclavitud. 

Fecha, d e s p u é s de expl icárse la a ellas, el H de Noviembre de la era 1285. 

Asiste y aprueba el acto Freire Micael, el Comendador del convento. 

ÜJÍaÜgJ ¿¿s*» «J « JS^J I f l ^iioti <ÍÍM JJSI <ÍUSÍ\S s^c ^ J l ¿ j g j « ^ l i f j j ^ íhl^W t¿u6¿ll\ <ix¿\á 

**93**3 JSi* ^ i ^ j i ^ o g ^i^JjAwS] j g á S ^ J ] j j b J l ^ ü l i i á ^ 3 ^« i )¿c ^¡¡yc ^ o l b » j i g « | «jgbg v^oibiijá 

jaiaJJ ^ g J x J I ^*ij«Jf fJWoA Uôioi í iJ ^«Jj-o 1<4>«JA j i g J J ! i ^ l g ^J j^JI j ^ » ^ ^ÍJ WMj^j 

V4«j¿ J í i o ^ L j s j31 0940 54)3 »JJ1 »J4JJ¿ ÍÜJÍ>4 ^JOÍ: ^¡«Jgl ¿ j j i j j ^ ^ ^wJIjJ 8-09^4 j g á ^ J I 

)UU«^ v-il vioa^o ".iglaJ '^« ia<J | s o j í g KAilll ,--¿i|g4 BÜ^iaJ ^Mij ig jí^!ji>3»J j i a ^JIJA,, v-ijiaJ 

c^Ao^ Ui>^J ^U í -o ^ > j « ^ í j Ã e J I v õ j ! ^ 8-UjJ¿! itiSliÁS îiSfO j-<i)-o vj|ga. ^ g í a J ^ j i g 

UP-O '«.«U O í Hotel] « « b á J l j •SJIÍIII I s* (^ÍJIJ ^j-o «jJ lgio ' - o l g ^ l » ^ < Ã ÜÍH jgás^JI 

^ I J Í J I ^ id lJ íg «jgià^Jl «S^Jl ^«Ua ^ i l v i 5 í | ^ ^ I g ^ J l í U j - i ^ w j g i S ^ l l v w ^ l i o J l « l ^ g j j ^ 

j ^ P t í gJif toic | * â UÔJÍC iwttáí 51 ^ á J j j j J t j l « j | o s j g j j j j .aJl JIJ^J ^ i g á j g « ^ o J I BJJJ-» 

v i i j g á S ^ J I • ^ b x á l á o J I tó^ug 8^»JI ^ ^ j g á ^ o J l ^ w j * J | h j | á jgá i^JI j J i J l ^ÍIJ^IJ IgSÁljg 

•sjioluj^J) jljA.) ¿ÍUÍS j l j i ) ^IJAOJ 8i»«Jl 8^4) s ¿ ^ À o s l* í*«* S jU^JIg ¿ ^ . ¿ J I J JS^SMJI ^ j » J | 

^.olaáw U |j«i^aJs ^¿og U-i**»̂  ^g-og^Jl <1\<I6\ v i r j j i x gt « jgá^J i « i i ^ J l ^ í í s á U-O^l 

[3 ] [fui « i o j g^ i 5Ig f*<áiiJI la<o (ioS-ijg ilgl |¿ lá j ^ U J j g á s j l j j b J I « i ^ j a g l o g á i s U<¡)J 

j Á o I l ^ i J l g '-jjJjUg ' s j j j l ^ i g ü^^o i . ^OIÍ: j j i g i j - ^ ! ^ O^jJr j*uà Si^jg 

8ig5.g « j g j j J l g « « ¿ ¿ j y i «Jl*s ^ o « l g j g á S ^ J l JJÍJU j g í í ^ i o i J l OIJÜO j j l j á frlá i J i J j - ^ g 

• s j l ü ^ j á v i U á J l g ( ( à J I ) lot» l õ « l «Jíg-)! 

Pergamino: O.íjfiO X 0,2!I8. 

A l g o borroso. — A l dorso: * Carta da a l ^ u r r i a <1H dos moros ¿fiufimoi' !abrasHO]i.> 

7Í)() 

A/lo 12k8, Diciembre. 

Carta de e m a n c i p a c i ó n que otorgan la abadesa de San Clemente, d o ñ a Orabo-

na, y la priora doña Leocadia F e r n á n d e z , a favor de sus esclavos moros Mohamed 

A l m e n a r i , hi jo de A l q u i n á n ; A h m e d , el que f'uó de don Micael de Kinales; Omar 

Becero, h i jo de Ahmed ben C h á m i a el S i n h e c h í , y A l ! el Homanquero el ( i o m a r í , 

en v i r tud de la cual les dan la l ibertad personal a cambio del trabajo que e í los han 

de prestar durante ocho a ñ o s , a contar de esta fecha, o b l i g á n d o s e a labrar la viña 
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que el convento posee ea Ol ías , alfoz de To ledo , l lamada v i ñ a del P a r r a l ; con las 

labores bien hechas, así de levantar la t ierra , como de cavar y b inar ; t a m b i é n se 

obligan los libertos a segar para sus s e ñ o r a s en la r e c o l e c c i ó n de la cebada quince 

días sin soldada, en cualquier a l q u e r í a que ellas les ind iquen que sea del convento , 

en el alfoz de Toledo. Mediante estas obligaciones quedan l ib res , como lo sean los 

d e m á s hombres libres de su r e l i g i ó n . 

Si los libertos rehusan cumpl i r la ob l igac ión de t e rmina r el trabajo de la v iña 

o de segar la cebada en los d ías indicados, o h u y e n , bien sean todos o só lo alguno 

de ellos, y los encuentran sus s e ñ o r a s , o se mezclan con gente m a l a , o las s e ñ o r a s 

hallan que han robado alguna cosa, p e r d e r á n lo que hayan trabajado y v o l v e r á n a 

la esclavitud como antes estaban y q u e d a r á nu lo este cont ra to . Se obl igan a d e m á s 

a meter todo en la v i ñ a , durante el plazo mencionado. Pueden v i v i r en cual

quier a l q u e r í a del convento y tienen derecho a un subsidio para comer , beber, etc. 

Si se escapa uno de ellos y no parece, los restantes quedan obligados a hacer 

su trabajo en la v iña y en la siega, d e s p u é s de t e rminar el plazo s e ñ a l a d o ; y asimis

mo , los d ías que no trabajase alguno de ellos, se obligan a completar los d e s p u é s 

del plazo indicado. 

Fecha, por dupl icado, d e s p u é s de e x p l i c á r s e l a , en el 13 de Dic iembre de la 

era 1286. 

Asiste a l contrato y l o aprueba el comendador don F re i r e Micae l , del citado 

convento. 

Sj^UgJ Üig^ Üj&H^b V¿>«1¿ <üÁ J J Í ^ilnalj ,£¿11 ¿¿9-1 «jg! W g ^ ÍÜ*UJ1 &UM¿Í^I 

¿ J e s «ÍJJIJ -^JJ ^-o « j J lg io *~~Q}$-C} Í P i U » Ü ix , "-Igá Ü ^ ^ S U & o '-~e4¡*nsi) j . l c ^ j U * J I 

8Jj4) J9ÍS«J1 jJ^iJ ¿g^-íioJlg ^«9J«4J1 -^ojiJl c*-i-c> X o ^ * v jg jgáà^J l vjga^làfcoJl Ig^gâJ '-¿1 

ii^tJA « « b i k ' ^ o b u i O I J - J - J Í ^ -o já j ^ájJU j g ^ à ^ J I v ^ j á J I \Z>4)$ S-Ul f^ -Mj^ ¡ s i é d á j í i j ü * jgA ^ A i J g l 

^OIJ^I JJÍUJI I g ^ o ^ - i 1^4) ftJJt UWjâ. ü J ¿ j J ¿ K-M^o jJA ^JJI jS^S-cJI j JbJ I ^ j j i v i o IJ^I ¿4,3 

^ i g j g á ^ J ! '•JgX^l&oJl ¡ g j ^ c s j l j [ 1 ] Ig j ^ l ^ J '--frOJ-lcg ^«4>J l-fl j j s ^ ^ J o O4}] ^ J M O J I j l ^ l v J i e á 

SjgáíMJl ^olí^Jl ^ jg^SwoJI jJ3««Jl i s l - o ^ ^ gl j g á S ^ J l ^«jáJl i i y i ã * } ) Í J o b i J I O U á l v ô r 

" • ^ l ^ g g l lg*" ^ » g a I g á l l i g l ' ^ j g á s ^ J I SHO^^Í-W ^ « l ^ g g VC^SA-I g l I g o ^ gl ^ g á j*«»s 

"^4)^1 g| ^ g j g á S J l v j g ^ t i o J I 8̂ 1*8 áJ*» v i 4 ^ ^ l ¿Sj*» U * » * ^ 1 gl ^ j g i b ^ J I ^H&JJÍJW 
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O í I b á * ^ I l i b a i S í à ^ i g á i ^ 1 j ^ á S ^ J l ^ o j á J I ^3 ¿ ^ l á i J | ? I g K b j ^ i ] ^ i 9 j S á s H l J l 

S í * ^ o « i o ^ioS Ü j s á S ^ J I « ^ d J I O g 4 Jllg-wg ^ J ^ S ' J á l *-¿o ^ o A 4 t t i j l iwgg-oJ ^ U i l l g j j á S - J l jaiaJl 

¿ « Ü ^-o í í J U i l K i l r ^ i l á U ( « i o ^ iPX Ig ioáa ^ £ ú o viajjljJI K j U k o l ^ J j ^ « ¿ g á ^ J ! 8S«J| 

U g l o á j g U g j J A a l » l ó j o s ^ g á Og4 á J b g j g á i * ! ) í ^ J ] ^ 5 v * * ^ ) g | *ogjgáS«Jl -jg3^1ioJ) 

b x i g [3 I 8J l í í ò j S U«*O lg«4l« ^ y i J I 1̂*4) ^ i c Ü « ¿ g á í ^ J l 8b«Jl ^ J U » ^ v i í i j g á S ^ Í | v - o ^ M ^ ^ J 

ÍÜ*U jJiioii ^ j A c **Í]1Í á J S g j * u i l | i l o J ^ i o vsgjg^S^J) ^ i ^ * 4 | i o J J ^J tòJ U - ^ « o J x j*ttj 

fiJJ] |J¿ v j f ^-oJauJ - -o l j i -wj ^ f j á J l g <• j i o J J v i l l g ^ J j j t o g ^.ÃiiUig <ÍJM 

( (¿J1) »i ígj ^ Ã M j g á S ^ l 

•s jU^jJ ] Í̂ J-C v i l V4Ujü«b v i j s4 ) j«S "vi j v i j J j og <• Ŝ-UJ ^OJ v u Ug<á ^Igi» v i l Bj^-H 

Pe rgamino : 0,í!d5 X 0,;iU0. 

A l dorso: « C a r t a ii>- ¿ pieteamituito? de moros quo labrascn una -v inna .» 

791 

Año 1251, Octubre. 

Test imonio otorgado por don Pedro Juanes el Peluquero, residenle en Zocodo-

ver, y Teresa, su hija y de Mar ía H o m á n , de que ellos transfieren a don L á z a r o el 

Zapatero, h i jo de don Kl ías , todos los derechos que tienen cerca de G a r c í a , liberto 

de Pedro Juanes, fundado en que éste vuelve a la servidumbre, puesto que no 

quiere c u m p l i r las condiciones de la escritura de l i be r ac ión , para que don L á z a r o 

haga las veces de don Pedro y su hija . 

Fecha el pr imero de Octubre de la era 1389. 

Se presenta María Peirez, hija de Pedro Juanes, y aprueba lo hecho, diciendo 

no tener n i n g ú n derecho sobre el G a r c í a . — N o se entrega la escritura de libera

c ión , porque se necesita. Y se vuelve a notar que torna a la esclavitud por i ncum

pl imiento de la escritura de l i b e r a c i ó n . 

*Ji| Uvo^j ^ U j S-ifo 8>9j vio ¿ A * ^ * & g vifghJI viijAAi ^ ¿ ¿ M l JIBMJI l*-'«*¿t$> «j^w ¡a-d-ál 

vitík ^-¿uJI Vigia v i l jííálwJI íjjSl viglaJ \xÁC) Uoi l Vi|iáJ1 1̂ 4} j à | Ih^O-i U ^ H ^ i S±C I^Oi^lg 

í tSj j l j vegj ^i«g v j | i D | íi«ti *±Ác j g á S * J | v A i l g j «J^JJ fK^lAo Ü+uJji v]j¿ U-ôJ l~4^J 

«jjU vjgb VQgjbig ,^4*11 ^ ¿ C ((OÍ» }« VOJAO^ iPM<ÍÍ O ] ^ ) vjr j>£ g4) v i l JM^J v i ^ ¿ J S g 

• ^ " 1 ^ «r^H I tx^Ü .j-òiio vioa jgáioJt fcfijC lSJc v ^ g v i l bjJl áJü ^ jgá^ftJl 
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¿ j i i J I ( X ^ a ' o f c^u^sJI v i o ^ j -^oJ v j | 

P e r g a m i n o : 0,215 X 0,195. 

792 

Año 1252,, Enero. 

Acta de e m a n c i p a c i ó n otorgada por don Juan de Salé a favor de su sierva Te-

resuela, convertida al crist ianismo, mandando que, d e s p u é s de )a muerte de é l , se 

le entreguen 10 mizcales aifonsíes de oro, tomados del qu in to de sus bienes. 

Fecha el 11 de Enero de la era 1290. 

«NÍO «JAuigi OJÍIÍO 8J^*»J «j^ià^JI ¿Jg-Jjíá ^5!^ j^áâ^JI ^Igo, ^ i g à v j ^ o j g [ 1 ] «^Víjls v ^ g * s-i^g 

s i ) | ^ 1 IJ&ÓJOJU ^it S i l ã g b j £ ísJU *-j-o Ü j g i ^ J l «Jg^Jj^ l4)ü»lil KJIO 

Huí ^ i » ' -oJ j i '-JJÜtgJ O " J j g i u i j á ^¿4 « í i i o b g •> ^ ^ ü ] ^ ' - ü 

P e r g a m i n o : 0,240 X 0,200. 

A.1 dorso: i Esta os ca r ta como lohan de Ç s i l c b a W r à a Tereauela, so s io rva .v — Í ¿ ^ ! j 4 Ü í j ^ b i t 

793 

Año 1255, Diciembre. 

A ) Carta de e m a n c i p a c i ó n otorgada por la s e ñ o r a d o ñ a Colomba, hi ja del al

guacil d o n Guter F e r n á n d e z , en u n i ó n de Yaix el Sastre, h i jo de Ahmed el Granadi

no, respecto a la l iber tad de la esclava Omalhada, hija de H a s á n el A n s a r í , la ¿ga 

llega?, p o r la cantidad de 280 h mizcales aifonsíes, de 15 dineros el mizcal , para que 

Yaix se convenga con Omalhada y la tome por esposa, trabajen l ibremente en Tole-
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do, sin guardianes n i capataces, y del fruto de su trabajo se a l i m e n t a r á n y p a g a r á n 

el rescate en la forma siguiente: dos mizcales a l concluir cada mes, a contar del mes 

de Enero p r ó x i m o , hasta acabar el pago de la cantidad s e ñ a l a d a . Con este pacto 

Omalhada se rá l ib re , igual que todos los musulmanes. Si u n mes no pagaran, ten

d r í a n de plazo para hacerlo o t ro , y si no un tercero; y si al cabo del tercer mes no 

pagasen, excepto por r a z ó n de enfermedad que les imposib i l i te para el trabajo y el 

pago; si huyen los dos o alguno de ellos, o se mezclan con gente mala ; si saliesen 

de Toledo s in permiso de la s e ñ o r a , o si Yaix bebiese v ino , o saliese fiador de a lgún 

o t ro , p e r d e r á n todo lo que hayan abonado por su rescate, y Omalhada v o l v e r á a la 

esclavitud como estaba, y Yaix le p a g a r á el rescate y , si rehusa hacerlo, p o d r á la se

ñ o r a apr is ionar lo y no l iber tar lo hasta que pague: y esto sin necesidad de manda

miento j u d i c i a l . 

T a m b i é n tienen la o b l i g a c i ó n de hacer a la s e ñ o r a un regalo en cada una de 

sus tres fiestas, sin excusa n i pretexto. Y, a d e m á s , Omalhada la de coser todo lo que 

necesite la s e ñ o r a en su casa, só lo para ella, sin salario a lguno. 

Fecha en Dic iembre de la era 1293. 

^ ¡ a ^ J I ^-oi» j g ^ i ^ J f ^ ¿ x * j ^ 1 ^ '"-'M&o "-J^ I j ^ ^ y*1*- «« i -o i ^ j - o * 4 i j i | i o íM-i|*Í9 

^ » S j v ig i a U4)J v i b i i ^ à J ) ^ 9 í J J I tawj* «J íá j Já» v i l o ^ i j j VJ^J ^ á J Ü «Jigj W Ü V Í J J Ü j j á S J l 

Ü j s á i ^ i f ÜJiiSJI U J v i l j b g j g j í á ^ o ) ¿ J S v-Jü f ^ ^ l c ^ U 4 ) b j | j l ^ ^ t i á i ^ ] v i j ^ j j ^ v à l i í Dg 

| à 4 ) ( - i J j l i J s j j i l l l ^ . y j JJÁÍ J^JÍÍ v i g i v i© * J á v ^ l o j Sair a*oJ! VJ-o y i a i a á J à g j á à j U á 

í j ^ S j j á S o J ) j . b « ) J l v o l v i g i » á J i b l g v à l o i l l l g Ü j g á á ^ J I ¿ á b á J ) ^ l o J ^ J ] j i ) b x j j j * ^ ^J|SÍJ1 

K ^ á i j f l j i i i U 4 ) « ^ « ^ W*OSÍJ U g ? { 1 l v j ^ â i v j ^ i l c g vi<)J to^ã l ^ - o "-J*)! v i U - ! " * ^ ! j í l j ^ 

v ô j o k5-'U)U v jJ t í J ) j4)jílJ| ^o l«JJ á J S U}J OoájJ v4J v j fg U ^ J J i i j ¿AQ vj J l íg J .Í fôJ 

JÍ^J i t J4 j J4 c > j l i 5 t i l í g l !g*u v^gj» «áJl i , g | j . b | j ã gl Ujfl) g l vá j -o j J lg Ü-o^^JI v i e U4>«ÃoJ 

U ) x j 4 i . § 4 ^ ^ I j ã g! tt^M » J 5 ¿JS» v i o v j ^ ó s í j g i S ^ J I v i j a ^ j v j j i i g l l ^ j c l 

v À i x j l o J ^ i a g j g ^Ig] v j ¿ | á | 4 á JAU Ĵ ü j g ^ S ^ J ) j . b 4 ) J ¡ ^-ol ( « ^ o ^ t fgá^ -o l4)J v ^ i a ü j U v i l j ^ i J ã I S â 

Bjg^&«J| SJJJ^JJ v ó g i ^ 9 ã j á à | « á Üabl j J ] v i e j ^ x v j | g v ^ j ^ j j j ] S Í £ Ü j g í S ^ J I ¿ l i i i J ) j g i S o J ] 

V c á l a . j ^ l v j g ^ v J á á J i g t i l e ¿ v i a j ^ J I ? v i o 14>30¿1 1^1 ÍS) Ki« (•̂ 1í'«-> 8->-«>^ v Ó J J ü J l WjO^g 

JAÍU iíg VMJ ílg á J i U ^ J j S x v i g i ) Ü J ^ Í «Í^IJ v i o ^ £ ^ ^-â U J l - ^ g 

i í j> l ^¿gia !*JA«J ^ 8 o U k n a s i J l4)jIi»J !-o c**o> ^ ^ 

[Sigue cA pe rgamino r o t o y despintado, i l e g i b l e en su m a y o r par te . ] 

v i t i S i U j V j ] i i J | g j S o J I f i j j l i l vâ l lg v i i i J ^ g v i j suu jg i t íJ í v « ) £ j J J i à 

ViJf.UMKN I II 



_ fi6 — 

B ) Fianza para el cumpl imien to del anterior contrato: salen garantes de Yaix 

unos cuantos musulmanes y musulmanas, muchos de ellos l ibertos, cuyos nombres 

no pueden leerse por delenoro del pergamino. 
Unos responden por la cantidad de 5 mi/.eales y otros por la de 4. 

Fecha ut supra. 

vj^ i i i , , ¿i^l vj¡íj i n i t i o i - ^ i **** i»oJ1 

«A-oJl ^ vJ^iÜo ÍÍU<^9 S \ i ^ « ¿ ü l ^JUa-Il ^ J-^ 

* »w>. ^yJ*^3" ^ - o j ^ l ^ O ^ I ^ <• i l l a i * j - í^c W l j i r l j J5^S»*JI 

'-AH'M . f f i l l ,fc*o4« i^Ml *• ^4íJ¡IÍ* M-moá. w i j ^ r *-¿J v j a j i i j l ^ i l l j o i ^ ^ 9 

* ^ l í o ^ 9 o S o * ¿ U v ^ l j ü l ^ j g ^ J ^ ü l á ^ i í ) j - á J J l j f J ^ J g ú l ÍU9«*«9 «• ^ i i i l i * 

^ 4 U9 <• O t i l i o » W w ^ j ^ e v i o fc» p i i ^ ^ f t J « J i t f ^ 1 ^ j l o i ü l v t ó J I ^ Ü » l 

«ÍIMJ* ^ i * ^ j á * v i f * v J ^ k o « - « o ^ ^ l 4 > á J I c^SJ^ ^ 1 « ^ S ^ ^ j l o i S J I ¿Mi 

vib^u»! fJKÍU* ¿UáJl 0¿jX v i ^ S^o l̂ VÓJ i>«^o9 * " - J r f í i* ««Jjl ^ J ^ J l v j g i a i j vÍ-«9¿ ^ 1 («^1*0 

j l i o J l v i o i j J l i ^ c ^ « A « 9 * v i+J lÜo *ÍJÍI5)4 f J ^ l s * * U u i l i © ^ j S j A l l 

v i j ^ - ó ^ "^MSj r ^ l Ü - o j l j iü l v i - i a . v i i và-wj jg «> O t i l i o « a l Ü ^ i » J-ÍJ ( « ¿ l i o 

ÜiJi JSÍS«J1 »+IUi ic ^9i> fS^álio ^J-ô+ll ^ i - i s í ^ j j s ^ S * ^ í*!** «Dl ^oiJ JSJ 

S-Ml i ( « ^ l Í 9 <* ^ J l s i o ^ u ú t ^ ^ U - ^ l J ^ M U S J I (JuálÃo VM «111 i w x g O t i l i o 

j i j - J l v ^ - u í 3Sj r ^ l i o ^ - i l j i l l áJU» ^ ^Wíj4l9 í - U i i l l o ¿«aj ) ^ i á ^ J l ÍAJJÍOI ¿ * 4 1 a ^ ^ o ^ o 

<• v ^ l i i o f i U - a l l ^-M VÍA**») ,5^1 (JB^lAo ^IUAU^I j o £ v i» ^ « t í b '2' ' ^ ' l ^ o « - « « i 

[ A jn'siir tantas jirecauciOLOs, til ilocumeuto no Jlcgó n. ser firmado.] 

Poi-fínmino: 0,500 X 0,220. 

794 

Año Diciembre. 

Otro ejemplar del documento anterior, sin la segunda parte, y que, al igual que 
a q u é l , q u e d ó siti firmar. 

P t T g a m ü i o : 0,265 X 0,225. 
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795 

Año 1292, Mayo. 

Carta de e m a n c i p a c i ó n otorgada p o r d o ñ a Mayor Peirez, hi ja de don Pedro 

G ó m e z Peroso, monja en San Clemente de To ledo , con a p r o b a c i ó n de la abadesa, 

d o ñ a Urraca Petrez, a favor de su esclava F á t i m a , hija de Omar y M a r i a m , de ia 

r e g i ó n del Garb . Segu i r á a su servicio hasta que muera la d u e ñ a , y entonces queda

r á l ibre como los d e m á s musulmanes. Si huye y la encuentran, vo lve rá a la es

c lav i tud . 

Fecha, d e s p u é s de l e é r se l a a los dos, el 19 de Mayo de la era 1320. 

Hay una nota final haciendo constar que F á t i m a hab ía pagado, por sus dere

chos de r e d e n c i ó n , el d iezmo correspondiente en la casa dei almojarifazgo, de lo 

cual le dan recibo en 11 de Marzo de 13 . . . 7 t1*. 

j^sJIa b t a i ^ l d pJU B j ^ ^ J I U}3^u al¿9 ^ J J J ^131 ^io U)i^Jy¿ ^ Mj^Jl 

vjg i j-SJtf ¿^Uld «9-^9 M4)^9 U^^J*" U>ÍÍUMI (XiUo 

¿US bÀxà Üj^S^JI U ^ ^ u J jfjsá&oJ) K ^ j w J ] Üj^isJI Üo^U OU^Ijg U&Z U ) ^ ) «¿Ixi 9̂ Üij-w 

"òlg [1 ] ^««J t c ü U>ll« ^U>l ^ > U W 1 | J J U Í ttj^. 8j9¿&«J| i U ^ S [^Í9^i] Í(j9^&«Jt I«Í^AM 

^ j i g UjjAog Ug^c !4)J io JMÀJÍS U Í ^ W J l á ^ ^ a g l**^j ¡ ^ ^8 üj^S^Jt Üo^a s^^ i 

jÁoi) «̂ ¿Jlg íhíUiJàg *^J3 <oU: ÍHU j - * * ^-ô^Jx y u à i ^ j g [ 3 ] j -u^ 

jaj^JI S^r <jj SÜlob ^ ¡JJMĵ ja * 9ÍÍ) ^ 

¡Mlj «-«9^ <^o9¿ ^gi» J9A« ÍUsb (sic) ĉ Sü ¿'SjWI? ^io Bo^íl» ^Oáloil 

jftoJI t^jjUJ 9 »*i«9 SaUÜg 

[ F i r m a en r a b l n i c o , i l e g i b l e . ] 

P e r g a m i n o : 0,380 x 0,130. 

Roto y ma l t r a t ado por la humedad . 

(1) Esc r i t a l a fecha a l a manera c r i s t i a n a . 





I V . C A R T A S D E C A M B I O 

( A Ñ O S 1150 — 1290)) 

F ó r m u l a 1. 

Cada uno de los dos cambiadores citados da al otro la poses ión de los dichos 
bienes, que vienen a ser igual que el resto de su hacienda; d e s p u é s de conocer el 
valor legal de este cambio , su alcance y la c o n c l u s i ó n del contrato; según la ley de 
los cristianos en los cambios corrientes entre ellos, y con la ob l igac ión de la evic-
ción y saneamiento. 

(Tomada del documento n ú m e r o 797 de nuestra co lecc ión . ) 

F ó r m u l a 3. 

Test imonios . (Igual que en las escrituras de compraventa.) 

E n algunos documentos, al describir las fincas cambiadas, a ñ a d e la f ó r m u l a 1 

de ventas: t C o n todos sus derechos, e t c . » 
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Año 1156, Enero, 

Cambio entre Diego E s t é f a n e z y su esposa Mar í a Sancho, de una parte, y Omar 

ben Selma el ¿ B i r e m i ? y su esposa Dominga , de otra. Los pr imeros dan a los se

gundos una casa en el barr io de la iglesia de San Lorenzo , dentro de To ledo , l i n 

dante al E . con la calle, a la que da la puerta , a l 0 . con casa de Micael ¿ A b r a s t o ? , 

al N . con casa de L á z a r o ben Já l a f y al S. con casa de S u l e i m á n el Fermant , a cam

bio de otra casa de és tos en el mi smo ba r r io , l indante al E . y al N . con casa del 

Obispo de A v i l a , al 0 . con la cal le , a la cual da la puerta, y a l S. con casa del caid 

don Pedro Petrez. Diego da, a d e m á s , para igualar el valor de ambas fincas, la can

tidad de 25 mizcales de o r o b a e s í . 

Fecha en el mes de Enero de la era 1194. 

Copia hecha en Nov iembre de la era 1204 (a. 1166). 

Mk* « ü o ^ tt^gjg ^s-olj+ll ^ j*6 t*+ s**5» *¿y> **$Í9 ^ — « à M -̂bst*-* 
< i i ¿ i &u*¿¿á 8«9^-i U4>J ^ g á S - J I V&ob S ^ j g &«JM ^ j j j o í j | b j ^ ^ o J ] 

jofi ^ j á . j [ 1 ] ^iiojSJt -SÍOJIOJ g j j i l l j j g váJ¿. v j j «jjJJ ^Sg^Jl 3*$ ^Vko) j l i 

O ^ l i u tuuúgj ÜMÚÍÁ íUts^t ai « « ^ K o J I ^újí|jMt| « ü t j b j l ^ ^ J ] ^ i j j 9 á ^ J | a i j o i . B^gjg 

(íjA» 8*% ^ j á l l ^ i j i J l i L I ^ s i u y i j l s sjjAJl toba. ^aJ! BJJI t4>*«^ S J ^ J M *« Í3« 

^ 0 ÜislíiJg [1 ] K j ^ H ^9Sk ^íMíJl j l ia «MJ! ^ 9 JS^S-OJI ^Wü-Ül j t ^ ^ S ^ l ' « ^ 

ÍUA«À áJSg «óglítoJI - J í ^ J ^jgiS^aJl j iü i«b «Agj Í(J*tt ^ j-oX ^ 1 j^SoJ I ^ t t ü t i J i t 

j i o J l ( i j j t i J ^sJlg üjUg^Aauuas S**j1 JAÜ j A * [ 3 ] [1] Mj^aJl ü * - ^ toa* ^ 9 ^ * 9 
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j ã o J J ^ á J l j v i j l i U g «*Jjl ^ « U jĴ S-» j * ^ ^ ((^-11) « ¿ * u i J l »S>A ^ 4 ) j j | 

j á i U v & o k i J I g U J i l s ( ^ á J 1 j - í l ^ « j-c*9 * ^ - í ^í'síS "S* ^ . « s ^ 3 ^ ^ ^ 9 ^ - ^ 

PtírffamiDO: 0,325 X 0,240. 

A l dorso: «Es ta ca fija de una carta do las oasas do la <;ollaçión do San L o r e n z . » 

(Gat . Toledo, ft, 9 , 3.) 

7<)7 

Año ít(>9, Septiembre. 

Cambio que otorgan el alguacil y alcalde don J u l i á n , h i jo de A b u l h a s á n b e n 
Albazo, a favor del p resb í te ro don Domingo ben A r r i m ; el p r i m e r o entrega el c o 
r ra l que tiene en la a lquer ía de Olías la Mayor , j u r i s d i c c i ó n de To ledo , l i n d a n t e 
por el K . con corral de Mito; por el O. con otro de Juan, h i jo de A r n a l d o ; por e l S . 
con otro de la ge 11 te de la a l q u e r í a , que antes era mezquita , y por el N . con p a r t e 
de casa de Mito y parte de casa de Abdala ben S a d b ú n , a cambio de una suerte d e 
tierra blanca que don Domingo posee entre las v iñas de Parrales , l indante con t i e 
rra del alcalde don Ju l i án ; de la parle que corresponde al don Domingo en las h i 
gueras que hay en la citada t ierra , y de todos los derechos al r ío con t iguo a l a 
fuente de agua que hay en las v i ñ a s de Parrales; fincas que por su notor iedad c o m o 
de don Domingo excusa describir. 

Fecha en el mes de Septiembre de la era 1207. 

. ^ i UÜ. ^ b J I s i l l üJ4jJ<á i(jiSs« O^c j - j j á J I ^ J j l i i j j i ü -og^j ^JIJ^JI C3 "̂0^1 tS-* 

•-oJbsJI s à •̂ •s»n> «J j i J I vJljü «JjjiJI ^ .¿g b J j j l ^ÍJ ^JISJJ ^ J l j * ^4j*JI 3*5 a<í-»-oJ O l j i v s ^ Á J ] 

¿ ía . ( X . ^ «^ic Uiwg Uagr )fJJ| « « ^ j v i j á ^ J ^ M I s j j n i ] ) :a.i.c j j b v ó ' j g «áa-o j l ^ ^¿>XJ ^ ¿ g a J l 

.S-bUJI JÍÍ9JI ^ õ j ^ l S i o ü o J I "-Altja < i U 1 j á VÜJ ^ J l | ó « J l *sòj!Jl (X+oA ^ i o j j á à - o J l )í*¿*5a v i g b ^JWAJI 

j ^ i J l l |ÓJ | «¿Si f * * o > ^ÀCg Ü j g á S J l v ó j í J I j j J l j ^ ^ J ) j g á S ^ J I *s*ujiJ| S o a ^ i í g ¿ l i o j g á á ^ J I 

^ Ó j l ^vwi^^íiiJl -sio « S ó i j g á i - a J I ^ ó l i l l jJjgJJ j s á b o J l v w i l ) O j â l U á ü ^ t b ^ t s - ¿ . c 

VÍIJÀMÚ s l ^ l g JÀOJJ -^sJlg «oi^ulog «"J-w ^ « t c j i i j j w ^ x c j 

Ego Dominicus, presbiter supradictus, testis. * s-ablKi* sà«i&Jl 

PorgRmino; 0.320 x 0,205. 

A l dorso: <Cai'ta da ona t o n a . » — * De terra d ' O l i a s ^ 
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798 

Año 1179, Abril . 

Cambio entre don Micael , h i jo de Domingo ben O t s m á n ben U a z l á n , y don 

Sancho Secura; a q u é l entrega a éste un qu in to que hab ía comprado a don J u l i á n , 

hi jo de Pedro Juanes, de las heredades de sus padres en la a l q u e r í a de ¿ O c n e r ? , 

del alfoz de Toledo, con todos sus derechos y pertenencias, excepto el co r r a l y las 

chozas; don Sancho entrega a d o n Micael la v i ñ a que posee en el pago de Manzel 

Yaix , al o t ro lado del r ío Tajo, en el alfoz de To ledo , v iña que allí la t ienen como 

de , h i jo de Yaix , l indante con viña de A n t o l i n ben F u r ó n , con el r í o Ta jo , 

con v i ñ a de Pedro E s t é f a n e z y con otra de cuyo d u e ñ o se ignora ahora el nombre , 

y entrega a d e m á s un suplemento de 13 mizcales de oro alfonsf. 

Fecha en el mes de A b r i l de la era 1217. 

•Uits^o ""-¿d̂  O j j l ^ i j j Üjgjjjii g^jiu (*< vi^lji} 1-¿J tó|.e¿£ -vil BSi-oà < i¿ ^ \ ^ . < " - j j ^ '-ógl*"» 

<»AOÍ ^ « j g ^ i o J l ü o m o j J ! ( * i o ^ siJ-og »JJ] l - õ ^ j ^ t i é - i l é i i i à - a j l s ^ l ^i-c j-iiÜl ÜJjiÍJ Wg^U ^-oJ^ 

<Í3*jJl9 O l j j j J I C í ^ J ' ) «Üj J Í^ c*¿-o>J B j j á à J l j j j jSJ I s i j ^ S « J ] ^ÍIJJ;» ' - i j i i s g i $ ^ « l c U 

,^8 j j á i ^ J l OJISAO \^4¡Í ¡ sS^-e l ) (SÃJÍ ^ i g b O j i l U c á U ¿ ¿ $ S ^ o l \ i -ogKo-i l 

9 « 9 »JJ1 t^oijA [ ü X ^ M J ¿ « ^ j l s ^ t ? agiaJ: S-eg^-i í(J ^gJs^oJl "-oj^JI ( « o o ^ 

^^-ftolljg j4)iJ v j i o i U g 'ÓJ *-WJJÍ1 ^ o j á J ^ J Í o ^ o J I ^M)*** ^OJA*? W ^ Ü J : ^ ¡ j J j t c J I ^ j á J ! 

^J^S [3] ( ( ¿ J | ) O I J Í C «^igb í p 4 t -OÓ-^a ^ Ã i g i J I «^iâ)iJ1 ^ Ul-SÜ© j A c ÜíJi j g á S ^ J ! ^ l i f o 

v i U ^ n i ^ l i á J l j j á o i l ^ J l g ^ i ' i i U g ¿wic B ^ - M ^ 4 > j i l &i 

<S* iMñliit ^ j g á j S -^ÍJ "^-ÚÜJ* ^ A I M 0 | ü j ¿ «¿ io íag & b â l ^ i j á l ^ J j J I s i l ) b j £ v j j «JÍÍJJ 

Ego Micael T i z ó n , testis. •& ^JJ ^ J x VÍJ ^ i g « X i g 

P e r g a m i n o : 0,295 X 0,253-

A l dorso: «De te r ra de ¿ Y u a q u e r P i 

799 

Año Í Í 8 8 , Septiembre. 

Cambio de fincas que otorgan don Fernando ¿.Setiel?, h i jo de Hosain Aben Ca-

dur , y don G a r c í a , hi jo de J u l i á n Micaelis , conocido por Aben Cadur, en la forma 

siguiente: don Fernando entrega a don Garc í a la parte que le toca en la v i ñ a ¿Mo-

nasteles? y en la t ierra cont igua, a medias y pro indiviso con su hermana d o ñ a Ma

r í a , en el pago de Ala i t i e , j u r i s d i c c i ó n de To ledo , y esta parte comprende: p r imero . 
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una m i t a d , que l inda por el E . con el r í o Tajo, por el 0 . con v i ñ a de los herederos 

de don Pedro Tolosa y por el S. y N . con t ierra blanca de d o ñ a Sancha, esposa 

que fué de Aben Barbero ; segundo, la mitad de la parte de t i e r ra de huer to que era 

de d o ñ a Sancha, c i lada, y de d o ñ a Leocadia , hermana de d o n G a r c í a , que v ino a 

poder de Hosain Aben Cadur, padre de don Fernando, por cambio con d o ñ a Sancha 

y d o ñ a Leocadia, sita en el pago de Ala i t i c , l indante al K . con el Tajo , al O. con 

v iña de los herederos de Pedro Tolosa , al S. con v iña de don Garc í a y al N . con 

v iña de su madre, l lamada «Viña de las c inco filas»; tercero, la mitad del huer to 

grande, de don Fernando y de su hermana , en A l a i l i c , l indan te al E . con el Ta jo , 

al O. con la viña de los herederos de Pedro Tolosa , al S. con la v iña de las cinco 

filas y al N . con otra v i ñ a de don G a r c í a ; cuar to , la mi tad de la v iña de los mismos 

y en el mi smo sitio, con su pozo de la a c e ñ a y estanque, v i ñ a que fué antes de d o ñ a 

Leocadia, hermana de don G a r c í a , l indante a l E . y 0 . con v i ñ a de don G a r c í a y 

al N . con v iña de d o ñ a Sancha; q u i n t o , la m i t a d de otro huer to , conocido como de 

él y de d o ñ a María , en e l mismo s i t io , l lamado el Huer to Orienta! , l indante al E . con 

el Tajo , al 0 . con v iña de d o ñ a Sancha, al S, con otra de don Garc í a y al N . con el 

camino; sexto, la m i t a d de una to r r e , cor ra l , a c e ñ a , con su pozo y estanque y de 

lo que le corresponde en sotos, ¿bardales? , todo lo cual es tá dentro del c o r r a l , en 

el mismo Ala i t ic , y que por su notoriedad como de don Fernando y de su herma

na no es preciso descr ibir . 

Don Garc ía entrega a don Fernando la m i t a d de todo lo que pose ía su padre 

don J u l i á n en tierras, a r r e ñ a l e s , eras, corrales, huertos, t ierras de r e g a d í o y de se

cano, prados, etc., en la a l q u e r í a de Morareíia [Mora le ja ] , de Toledo, siendo todo 

esto, a d e m á s , g a r a n t í a de 20 mizcales que e n t r e g ó don Fernando a don G a r c í a , 

pues con esta c o n d i c i ó n se lia hecho el c amb io . 

Fecha en la pr imera decena de Septiembre de la era 1226. 

( i j i gil ¿ J i g «1)1 U ^¿l 1^4) ^JtJ jJ-iáüJlg já&Jl »•> ^'¿k Ujá v«4M^ ^-ojálg '-«tów-o frUI 

¿<^¿J11UM«J|? --^já (JW^a v i , KJ^igs MÁS* fSUj**. <i£ j j á i ^ J I Ü-í-wj* vigid U<£)¿-« jg-áâ-oJ) ^Üj i ^3i» 

j j á ^ J ! lí^Jig vio Zit* «¿9* Wiílg «J á J * ^g j j t ^ j ) ¿ugMíjJ! tfioü* ¿í l) ^ j Ü ) vA«9 ^3jC 

b^igJI j ^ A J I xiÁ á J s ^ « «J^lgg a¿A- ^409 «JJ! ü J ^ M »^^« <lo-c VSWJJJ) 

j j g i&U jj&i vs j i i J t^» ^ 9 «jgáS-oJI ÍfJj« ÜJ^^ ajákü ¿.iJ) j ^ l i l ) j^-ÀJl t** X*U*$\ $3 

vjj5) |>9j <ü]£ j ^ i J I ü¿±¿]¿i «jg^J IÕAJ <oj) £14*11 ^ i j i ^ l Á K j ^ u WjgJ ' - o j á v j j x j ) 
f 

vu |á ¿ ¿ J | vilÁ&J) vój) ÍP^is ( J u ^ vko *£ ^ I g J l já-iJ] vjc L^JI «J Í J s i g JAĴ I 

f/sjjb^^Jljjlj^i^s-Ml^viA-gtòJ vjjlos jgá i^J l Ü^-uiji v j j i , v ü ) ÜJ^ÜJJ ÜigbJg Sj^S^Jl SAÍIJÍ iUgíaJ 

Ü j g i i ^ J I v j ú l i J J I Í(*3^J v j ^ ^ â J I SJ^tógJ ^9^9 Ü>¿1¿> «ig^ ^-o i i ó g ^ - o J U ^ ú j ^ ^ J I iC&ig ^ ü j Á 

BAMiji v jg^J j^ já SLaJl jgiSMjJl ÍÜ9J4 «já^j «ij^J vájxl) ^¿9 s^b j ^ i v j i jAJ ) l a ^ g 

(Jtkoii. vix ÍÓJ) &] áJSág vsgio Í U í ^ i voj^J v i j £ JpiaJlgJ ^Sg j9¿á«Jl 

S443411 fi«^j v j j j j á â J l í t ü l s isiijá kigbJ <«9Í»*11 íwáll viU>Jl t***^ -vio M!-I!31 b^lgJI 
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^ j i «iiàiJl ¡$¿*x>l\ ( ( -¿3^ Bjáií SájjJ v^já sajAJI ,559 í^t» j « i '-ájiitJI 8 ^ 9 Sjgáà*!! 

j ^ i ^ c J I »J-WjX ^igbJ U w l ^ 9 ^ 1 1 JS^^OJI SbJlgJ &¿1 Ki£ j g i ^ J I «vflgÃâ 8MI«ÀJ| 

ÍMjS» «JÃ^Íg sJ v ^ j i s t o J I ^ j á J I '•¿o ií£\¿t$] j ^ - ^ l f**'^ ^ ^ 1 * l c ^ A ^ J ^ á j 

94)9 ^44^9 "^i-og ÜAÍUJJI JJJ *¿J1 lo M g o g o J t Ü^g j J l i Ü j g á S ^ J t «Jj* 

»A4«j¿ VH>já ^ B j A I ) J5^S>«J| ÜJAUJC W ^ Ü ^ J ÜigbJ U ^ J * » j . ^ J l ^ j á J l 

^ o ^ U í j ^ ^ l ftj^o i ^ b « ^ ^ s BJ VO^JJI^JI f i l i l í v i U ^ J I («J-O^ ^ « e - c U ^ I ü l g J I j ^ A J ) f X » ^ 

j p j V i S j g i J >^ojá ^ j i J I j f j g 8>t> j-tíP v j ) j A l | 8 b a g ifj l jAoJl ^.«MI^JI «-¿U^Jj 34)9 « jsá^-oJ} 

á J ^ i g á J U J I ^4>j^J | ^ 9 g > J | ,5^3 ( s i f . ) ^ i j j j á à o J l W i i J l g ÍÍJ«ij¿ ^ o j á ¿JJÍJI S j ^ S ^ J I 

tojAjg Ü o i M f e ^JljiiJIs f i j j J I (*o 8 Ü ¿ J ^ ^ b J I ^ j i J l s ^ I ^ S I l ^ i o s J á i J b J ^ w u i i U ^ « 3 

8bJb&j ^ÁC « j g ^ S ^ J I Ü o g ^ J ^ ' - j j j g á à ^ J ] 8JÍ.|g 

9 « j á b la f * * * ^ < i £ j g á S ^ J I ^ ¿ g b J j j i ^ * ] ) ¿ O ^ Í U ' ? b j j j á «^igis ( A j i 

ÜJXUJT ^-igb f i j i ^ 8 j | }̂ >4¡ bJU » « j á ^ J U o l o g * J9¿^-OJI Ü ^ j ^ ^ ¡ a J í í * < ^ ! i K^ los S^UI « 0 3 

^oir U tino> J^MI ^ j^áSyJl Sbii j i ^-igbJ j g i S ^ J I Ü^jX --jgb (AjÀ Hi] á J b g 8ÍX ftJ jgáb«Jl 

sjÍM ^ ò j | 9 (.íU^lg? í + i l g ^ i l í l í i s j b U l ^ i « b g ^ I j t g ( X j i ^¿o 8ÍJI j g ^ à j ] vil^l» v j g b S^JlgJ 

S log ttHI UJ-M^ flJáU^ iüaS»* .s-yi ^ 1 « J I j j * ¿JjiM j J ^ g O j i i g ( i j ^ g » J á ^¿UJI W ^-o IM^Igg 

8Í lc | frix j g i S c J I ^ « l ó g r j g á i ^ J I « b ü ^ s ^ j g b J 8*-oâU «Já áJ^» ^ -o ^àg-og-oJt j ^ J t f*7Ht> 

)p| ^ÜgS 8ÁC j g ^ ^ o J I (JU*^ «MAiJ ¿gi&oJl «bi i j i v i g i j >ò| ^ J - Í ^ i c g 8Í£ «J 94) t*J± 

j i U « j ^ < > > b i v i o 8J ^ ü o J ) KJU ^i-o ¿ j g á ^ J l Sg^lUU j 9 ^ i - o J I Ü J ^ j é ^ g ! » B-Í ( ^ J ^ 

U U i o -^JMÜKJU UOJ i M u h . v i o «JW v i o 8 > j i j g j j i ^ J I S b ü j i v i g i « J á á J s b ^ j 5)1¿io v i j j ^ i r 

j ^ i i á v i o v j g ^ l y í i * J t s* ^ 9 |3 I ( 1 j l - a ^ i e ó g ^ o J I < ( ÍJ^J ¿ ¿ ¿ J ) S J à ^ J f S | i i g o g ^ J I 

j Â o J i v j j | g VUÍJUS ^ j j w x g ) & » 

v i i l v+Ig ^ ¿ v ^ b l o ' í VÓJ Bj-á^» vi» v i l g ^ g <5. >̂4>\M v A i l g ^ v i j j i l i g * !a4)t*i v o l i « *vij 

¿SwuitV v i * HJ^M v i o vüuKtg o. Dominicus Petriz, testis, «s» j g ^ - í 

Perg-amitio: O.illO X 0,->:)¡i. 
A i (torso: «Ksta OH car t t i di; la l i u c r t a dn L e t i c * 

800 

Año / / í í / , Jun/o. 

Cambio en Ire don Domingo ben Jálaf , a p o d í i d o Mayornacha, y don Servan

do ben Yunus ben T a m í . E l p r i m e r o da al segundo una suerte de t ie r ra , que ad

q u i r i ó por compra a don Bah lu l el Herrero , de los octavos de Aben B a h l u l , en la 

a l q u e r í a de Olías la Mayor , j u r i s d i c c i ó n de Toledo, excepto lo que en ella posee 

¿ e n la banda? del arrefial , cont iguo al del alguacil alhaquim Benjatab y al de 
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don Vicente ben A r r i m : pr inc ip ia el tal a r r e ñ a l en el camino grande que va a Ma

d r i d y acaba en otro camino que sale de la a l q u e r í a citada; todo lo d e m á s de esta 

suerte de t ierra entra en el cambio. 

E l don Servando entrega en cambio a don Domingo otra suerte, menos cuar

to , que posee en la misma a l q u e r í a , en los octavos de Aben Badah , adqu i r ida por 

herencia de d o ñ a M a r í a , su esposa, hija de don Micael ben A b i l h a s á n ben Albazo , 

e x c e p t u á n d o s e t a m b i é n el derecho que en la era grande de la dicha a l q u e r í a t en ía 

el dicho don Micael ben Albazo. 

Fecha en la pr imera decena de Junio de la era 1229. 

No entran en el cambio las eras, huertos, casas, etc. 

•Jg i^a ^ ig ia <~Í£ t c ) & i $ \ ¿ «J -«.Jjt-a ^ 1 S-CjAlli l ^ i j g j U j vj9jX©J] * j J i s i a B & o b ^ògla ' s ó g í c 

U ü o « o ^ u ^ l lo ¿ ^ i U SJJI U)") , )^ ¿ J ^ J ^ Ü-iJia* ^ i o f ¿ - j J^JI ^ A i J g l ÜJJAÍ ^JgJ^JJ ÜAÍOJ J-S b | ^ & J | 

Á l i ^ b i í ^ g *-o4jJ| ^ ia < Ü M Í v i ^ ^ « i o ^ J g ^a!<á¿ ^ o j á ^ J ] jjjgJI i ü o b J BÜOJÍCJI Ü o b J I jf^SMÂi 

<ij |o9 UJJ ^ I b J «vio 8*i«5 ^ SjgáShoJl SJjáJl ^ «J í t e j â t ^ í j j J ¿ Ü ^ l g ií*jâ *-j-c 

j í a i ^ l ^ s-í^lg [1 j 8O1JJ1 ^ i w i ^ J l ^J) 'ÒJ Ĵ1J!*O " - ¿ S * x-^gj « í j * ^s1» 'v¿-c ^ I j ^ U 

« j j g i j ^ - i ^ i o U g ^ l j ¿ i « J | á i àg [ 3 ] [ 1 ] ü jgá&oJI Üógl3««J1 8&4> j g á S o i l j i s i ^ l JJU 

JÀOJJ ^Jlg ,*-ÍJJjl-og 'vijjjÍÁCg ÇXJJU Ü i u 

á J i i g Ü ó g W I «Já <tjâ á J a jA¿g j g i J l g ^U^JIg j ^ U i l l S o g W l 8S>4> ^Ác ( A j ^ g 

!ajXg •& ¿jgáü)<J| Üóg1««J| « J Ò O ^O|J ^ '-"ügá ^ i i ^Mj-u) U!g '2' ^JUDÍII ^ i i vjJ1¿ ^ j « £ v ia 

P e r g a m i n o : 0,232 X 0,285. 

801 

Año 1192, Diciembre. 

Cambio entre los c a n ó n i g o s de la Catedral de Toledo y los presidentes de la co-

fradía de los Francos. Los c a n ó n i g o s entregan a la cofradía la casa que t ienen en 

la co l ac ión de Santa M a r í a , cerca del matadero de las reses, dentro de T o l e d o , que 

l inda al E . con una calle, adonde da la puerta; a l O. con casa de Pedro D o m i n g o , 

a l S. con casa de Lope el Carnicero y al N . con la alberguería de la citada c o f r a d í a . 

La cof rad ía da a los c a n ó n i g o s en cambio la casa que tiene en la c o l a c i ó n de 
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Santa M u r í a Magdalena, lindante al ¡ i . con un lugar donde pr inc ip ian las tiendas 

de la iglesia de Santa María Magdalena y un sit io en ruinas de los hijos de Assofar; 

a l 0 . con la calle, adonde da la puerta; al S. con otra calle, j u n t o a la citada iglesia, 

y al N . con un corra l de d o ñ a Urraca y otro de d o ñ a ü r a b o n a , su hermana. Da 

t a m b i é n la cof rad ía a los c a n ó n i g o s la parte que le toca en un corral hundido en la 

c o l a c i ó n de San G i n é s , donde los Alfareros, que consiste en un tercio, siendo los 

otros dos tercios, pro indiviso , de los c a n ó n i g o s y de la iglesia de San G i n é s , res

pectivamente, l is te co r r a l l inda a l E . con un m e s ó n para vender loza, de los c a n ó 

nigos, que era de d o ñ a Se t í , y con casa de Domingo Esteban el Alfarero; al 0 . con 

la calle, a la cual daba la puerta antes; al S. con la gran calle que va a los Alfare

ros, y a l N . con o t ro camino. 

D e s p u é s de las f ó r m u l a s de p o s e s i ó n , se hace notar que este cambio lo hicie

ron los c a n ó n i g o s « p o r causa de la estrechez de ía a l b e r g u e r í a , la mu l t i t ud de gen

te que hay en ella y por los muchos enfermos y desgraciados, a causa de [la mise

r i a ] del a ñ o actual >. 

Fecha en la segunda decena de Dic iembre de la era 1230. 

Nota de los francos que estuvieron presentes a l o torgamiento de esta escritura. 

ÍÜ¿¿M ¡íi**o O i l i J j$¿J1 ^ 1 gjjo 9¿¿¿) itojáJI tt^taJ) '-.jjÜjJS <>¿4& 8-091** <~¿\iS 

^ái^ÜU S j ^ i ^ l «M^^Si^JI iU«> ^ £ 9 ^o4i»£ Ü j^^oJ ] ÜJj^jj^JI ^ 0 4 ^ 0 )&&c\ i J b i g 

OljÜ vj^sJ) ^ 9 g j j á à J l S j i n ^ U ¿^a-aJ? i J l - ' ^ í j ^ »MJf ^ 9 ^Jlg ^ JU ^ í j ^ M j ^ l 
^e4)9^c1 áJSág jÜoJI j ^ í J Míj^ c**3^ ^ 1 ^J^JI ^ 9 «¿94 ¿jg] gigla U>3¿y Oljjig ¿sljgl ¿igiJ 

<*uú)|ü < ¿ ü ÍU9& ^ j-SJ] yi¿a ^JJjiJi OljiJj ^o4}J ««jKoJ 1 ^ooio^g 's^^^lg ló^l 

^ lyUl «cl- j! sial^JI *»iJill ^ ) ííj4»«J1 «jgáàJ l ¿osJlg ^ j j l i á J l ^4»^ ¿jg^^oJ] ¿jó^JI O i l b j 

«jgás^JJ sjiiU,» ^ ü ^ i «.1 " i ^ l g* ^ U J I ^¿üJlg ^iijgái*)) "oisjgijUJ g4) ^ l i J I •oU l̂lg jgá^oJI 

j l ^g »JJ| > i - t ÜigiJ ^iJjjáà^JI ^iAÜgÜJl jlájJ) çS^J ^ig-iuo îij*üJl ^ - J l j i l ! 

S ^ o ¿iiaJl ^ 9 |S0 ' J j i ^JljjiJI ^ 9 s í* í^ **íJ*JI ^ 9 ^ - M M l wiiobJ 

W ¿JSg ijgáa*!! ÜogKoJl a ü * ^»íás9 [ 1 ] á J U vjujá ^ágaJ) j ^ g ^ í j U à U ítíJl-u 

>*̂ UJJ |â«iJlg l ó j ^ l M ^ g 'SAJÍJI «jiág i i j i t i J l ^¿¡JÓ ^ J - Í J ^ i ig iaJJ ^Ig^lg ^ 1 ^io áJà 

j á o J l ( ¿ í j l i l vAJIg ^íiáUg "-¿¿Üá ¿j** s-i« 4-wgíl! j i i i j d ! [ 3 ] lOig ^ ^ W l 

•s i^l i i l «• Aibar Albarez, testis. <õ> Ego R. Archids . , conf. * ^ £ 9 ^ j Jx ^ ^ ^ " j 

Ego J . percenter, conf. * vutifeJ* ^ b - à l si* váklj ^¿i^Já vi^^«i lg* v i i «^449 * ^ " W i 
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Ego P. tesaurarius, conf. * Ego J. magister scholarum, confirmo- •& Ego Forto pres-

biter, confirmo. •& R. capellanus, conf. 

^ 9 ^ 9 ^ ^ \ j > ^ 9 ^ 9 ^ U J ^ ^-oâ KJJ^JÁÍ^JI " Jo ) ^ SÓglx^J I S ^ « J j ò i . ^ U ^ l g 

^ U l s . "^iJjAwi ^ u l i Á ) ^ 9 ^ 9 ¿g JÁí *^OIAJ> ^ 9 ^ 9 ¿ j U ^ ^ ' ' ^ 9 ^ 9 r ^ ^ 1 3 ^3^9 ^ l ^ í ^ j ^ o ^ j 

" - i l i i - u i i l l < i \ ú ] b á £ «iaJ ««Mil ' J j ú ^ j g á ^ - o J ] "--i-o c^o-uJ ^lo9 ¿ 9 * ú 

liwoUu "̂ Áí '-wiúlgjg $ j - l l ^ v j j ^ l « 9 ^ 

Pergamino : 0,501) / 0,310. 

A l dorso; « Dol solttr di; Han O e n ó s . » — * Ca r t a ¡M r c r a m i o de loa francos. * 

802 

Año í ¡ 9 3 , Junio. 

Cambio entre ia abades;» de San Clemente, d o ñ a Matrf , y el j u d í o I smai ! ben 

Yahya ben B a b l u l : a q u é l l a , en su nombre y en el de las monjas, da a éste la t ierra 

blanca que poi.ee en el pago de T a n i m n í , del alfoz de Tala vera, l indante con el ca

mino que va a la P e ñ a , con tierra de los herederos de Juan D o m í n g u e z , con otra 

de Pedro M o r o el Alca lde , con viña de los herederos de ¿ A l m a x i t o ? y con otra de 

¿ B a r e l o ? y de ¿Felifal '? I sma i l da a la abadesa la tienda que posee en el ba r r io del 

mercado de Talavera y dentro de ella; la tienda era antes de M u i r A l b a n á , l indante 

con otra de Ainoles , otra de Samal y con la calle, y por su notoriedad excusa des

cr ib i r l a . La abadesa, por completar , da a I s m a i l , a d e m á s , 11 mizcales de oro 

a l fonsí . 

Fecha en la pr imera decena de Junio de la era 1231. 

Copia hecha en la ú l t i m a decena de Noviembre de la era 1253 (a. 1215). 

U> f * ^ ^ . ^ J J I J - I ^ I OJJ^H j - ^ i «JACU-UI -^wag W u l j á »JJ1 ^ols>l <ii<ia < í ¿ w J Í ^ Í ^ 1 

«J^UHWÍI « j â á S j l ^ i ^ p . v i | á J i 9 ü ^ i i - o J I & 0 9 l * « J h ¿ l * * W v i l 1^4) 

U>«l£lg üJJI l o j ^ Ü j J j i á Ü^ia-o j l s^ l v i o ^ i o g j ^ á ¡ U a ^ i WJ i(«gJx«J] U>uJ| v ó j ^ l l <*4o* ^ j ^ S « J | 

v i ^ j á ( X í j ^ t l4>Ji!9^ v i o Uwi i^M ^ i l ) v ó j 5 1 | ^ 9 jgáS»*!! JJ^JIJ ^ 1 V31J4)1JJ1 Í Í U vLcg U>*>**i v i c 

lUljjJ V o j i g ttáíWl! ÜJjgi v o j á g ^j-bliiJl 8j9-o K j ^ J ' - Ó j l g V**iÜoÍa v i l g i ¿Sĵ J *sòj|g « jÃ-aJJ ¿ J U 

U>j«J U i l ¿ - \ ^ 9 ^ 1 6 v a g « i j ^ g i í *J j - S J I v i g i ^ J ) v i e j g i ^ l v l » £ | ^ u | U>J ^ j i g f I ] v J á i ü J g 

i ^ a ^ J l g v l o A l l v S g i U g v - í i lg i^ r ^ v j g i l a . MÍO&tg l i i i t ^ © J » l o l ^ < ü ) 6 j S J I - J g i U J l 94)9 »JJ1 

v¿»j$ll ^ Jc t 4 j U j 9 Í à « J | v J ^ r U ^ í l ü j g i á ^ J I ü A í ^ j í l l v i l S>»4 [1] a ^ * ^ v u : ^^¿¿1 ^ , , 4 ^ 9 

[ 3 ] ! 1J vJ j f^Aul lAKJ^ig V ^ J J J Í Í Ó g W ! v i i ^ i x l ^JSjg 1^4 U + ¿ ^ U O ^ ^U^e y í l£ b ^ l S j ^ i S J l 

j i o J J v ¿ J | g v i ^ U g v i ^ i l i g ¿ . ü l ttJig^ v i© sJgÜ) j ^ x J | á J à g 
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¿¿Áli l i M̂ÜJAi jiiMItf ÍM^l i^J Ü a Ü l á t 1^ ^ - i l d ^ ]$S) & -VOÍII «-ílÜAUj VjJjáJJg 

<> ^«^1 ,5^ V J O ^^«Aia j j s^^iiU* í< ^ Ü ) ^ ls-i¿ll|j ^ - i i i i u ^UÍJJJI jjJI V ^ ^ I 

P e r g a n i i n o : 0,S75 X 0,205. 

A) dorao: < Tanda on T a l a y e r a . » 

803 

Año 1193, Noviembre. 

Cambio entre el freire don Juan , de la Orden del convento de San Clemente, de 

Toledo, por sí y por la abadesa d o ñ a M a t r í y las monjas, y el j u d í o don Yacub ben 

Sab í : don Juan entrega al j u d í o doce pies de o l ivo de distintas clases que hay en la 

huerta d e ¿ B a h r í ben el Xeij el Cml? , sita en la Puerta de Cortes, en Talayera, y un 

pie de more ra ; el j u d í o da a don Juan otros doce pies de o l i v o , en el lado de allá 

del T ; i jo , j u r i s d i c c i ó n de Talnvera, en el pago de Canales, sitos dentro de una huer

ta de las monjas. 

Fecha en la decena primera de Noviembre de la era 1231. 

Siílaoj j l s J I lOrÜ-ii SU) UájS» ^üUUi <iiut j^b ÜĴ j vio ^SJI ^ | 3 A ^.igi) ^jíljAll -s^lc 

j^áS^Jt ^ \ $ ^ ^jíbiJI ^ l áJ&a )S4> U i - w l jáàJ l * j ^ i l j u> ¿ l * ^ 3 ^ \ ^ 

wjjlAjJl ^ j i o üo l yítc ^511 ( X K ^ - o ^ á ^ l Mí*»!Í ^Jl '-Mjsá^oJI ^JtílsjJ] " ^ 9 ^ 

sic 8jsái<Jl íttioJI ^ag Si ^ j j i J l f i ^ l ^ J Í ^ Í j - á j ^ á ^ J I JJÍJJ iUgJxoJ) ^V511 i ü Ü i J l 

-̂•4)15jXoJ v^o^baJ vjr ^iAi*ül ^o^^íWiJg «i^i O o l j aJJI U)-"j^ «jJ+lá SÍJÍ^O V U X ' ^ j g á MI» 

^ i l i j J l ^ic i l i j j j á à J I ^ i s ^j í l jáJJ jsáà^J) t ^ : 1 i J i i g «ojáí-xJI i+tf^U áU« 

áJU« •-io «J ¿ c ^ i x J I ^iljJIJl «iJü^Jl ^ I j j J l ^ g i o s i* ü o | jAc j j i i J l IÒJIÇJIÍO^ Wiji S jgáSj) 

0 * ¿ 3 [3 ¡ [ l j ¿ j ^ á S ^ t »*i<>J} Oi-li» j ^ i á j OAUÍJ ^óljl v i * Un »J ^ o i i í U (Jio v i i j ^ i a ^ l 

j ioJ) (ií j l i l vAllj viiijíUa ^Milía ^¡a^l tÜ-w j+i*» j4>w ^ vJgSJI jjuiad) 

M ^ S SiU-aJI i^awi v i j l í j^Hs <• ^ i á g ^ u i ^ U l W»i»b * ^ w j ! ^ v i l ^ . ^ J vi» «J^J 

En rabínico: ísmail ben Yahya ben Baq lu l . 

P e r g a m i n o : 0,3(í5 X 0,245. 

A l dorso: « O l i o a s de a la ich ia cura ^ p o r ç o ? qao c a m i ó el ¿ i u d e o ? c u m f ra t ro lohanes por ol ivas 
de porta de qur tes de X I I I radioes .> 
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Año 1195, Febrero. 

Cambio otorgado entre el arcediano don Domingo Garc í a y don A p a r i c i o , hi jo 

de Domingo D o m í n g u e z y su esposa d o ñ a Andresa, habitantes en Alameda , alque

r í a de To ledo . Entrega el arcediano las tierras de labor y blancas que posee en esta 

a l q u e r í a , que hab ía comprado , con los palomares y chozas; entrega, ade

m á s , un segundo corra l que c o m p r ó a Servando, hijo de Pedro P e l á e z , con sus 

chozas; la parte que le corresponde en un majuelo que p l a n t ó Juan Petrez en una 

t ierra del arcediano pro indiv iso ; y, a d e m á s , 30 mizcales de oro a l f o n s í . 

Don Apar ic io y su esposa entregan al arcediano una v i ñ a que tienen en la al

q u e r í a de Alameda, comprada a Pedro P e l á e z , que l inda con v iña del arcediano 

por dos lados; por el tercero, con v i ñ a de d o ñ a A u r i a y con otra de Domingo , 

con otra de Apar ic io el citado y con otra del arcediano, y por el cuarto, con v iña 

de Juan ¿Caídas? 

Fecha en Febrero de la era 1233. 

g^g¿Jg •sjjjü^ia tf&ob '-ÓJ «JJWJJJ] 'sjgbJ S J ^ i j gJJj ^ 1 ¡ a | ¡{¿"ij-C *¿i<iia " - ¿ ^ v i s b ^ j ^ l ^Ôgl-C 

^ i j i l í b i j i l l «JJl !4)*Uj^ i i J Á i l á «¿Jb.© ^ j ü - j * ^ J l f Ü a M ^ l ¡WjS Uá^u v i o ^-ilaJJI Ü- i l j í a i ! j j ^ b 

UJÜ ^¿O (XIAÍJÍJIJ «J gjOOJ^J] SjgáS^Jl «JJÜJIJ «J ^S JNÓJJ J IJ va^JJ v ó l j ! (SU-oi j g i ^ x J I 

^ l ü l U l j á J I ( J u ^ v i c g ^ i g j j J l g M ^ S J l ^ « U ^ l (a-lj-íl ( M U * * I-OJI ^ - O * ^ * ^-O «JJI j J - a i * 

í ( i á á J i J U4)b1j9 ÜX|J«I511 j s á à ^ J l v j á l j i i A j y i ^ õ j l ^ •VXUĴ JJ v i l g j j t ^ j i ^SJ I ^ w j á J l 

lo<J ( Í J Á «¿1 «sgs j á a U (c^Jl) »-*« l á ó j ü g VJJÓJI ^ Á i g á J l s j - f i iJ l ^ i o !3!j»io -^-M^ 

«-ojáJ) v io ÍJiajg l ó g f «b-^lg « a ã o «Já á J S ( ( i J l ) v i ig i i^ (3«-o -̂» if-iá U4)Jjilg l-o-Ai» iwg-*u ÍMÍ: 

v-ajág j g á à o J l v õ g l * « J l "--Ojig « à i o b J v ^ j á g «Jjgl Big SiJ v-ejá B^Jlil) ÜJ-^U vi-og lò^l 

j g ^ S e J I v j ü I j ^ j ^ J l i J ^ g V u l ^ j j v ¿ | g j j v ^ j á ÜSJIJJI S J ^ U vj<,g j g á â ^ J t v jü t jüJ»J Í IJ |ÓJ1 

jS-aJJ viJ |9 v j j i í U g v j j í l íg ¡ÜÜ v i * JJJJÍ ^3 [3] | 1 ] Ü ^ ^ o J ) ÜOglatoJ) 1^4)4 J j á à ^ J l V o j i j 

i b J í g v i j ^ . i c vÀi v j g ^ i i i i j j i g $ VJWJ^JJ v ü j J r v j j >vu|&ui|g tjt ^ J | £ VÀI Sduulgj 

Ego Didacus, diaconus canonicus, testis. 

P e r g a m i n o : 0,340 X 0,270. 

M u y despintado . 
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Año 1198, Marzo. 

Cambio de fincas entre don Gonzalbo, hi jo de Micael Vicente , y don Gonzalbo, 
h i jo de M a r t í n Alvarez . E l p r imero da al segundo una yugada de t ierra ¿ m a l a ? en 
la a l q u e r í a de Rielves, de la ciudad de Toledo , por la cual pasa el camino que va 
cerca del castillo de Santa l iu l a l i a y la senda que pasa cerca de la a l q u e r í a de 
Borch M o d á f a r ; otra yugada de t ierra de vega, cerca de la citada a l q u e r í a de Riel-
ves, l indante con el huer to de la esposa de Pelayo R o d r í g u e z , con yugada de vega 
del convento de San Clemente y con el camino que va a la capital Toledo: la no
toriedad de estas fincas excusa m a y o r d e s c r i p c i ó n ; la yugada de t ierra ¿ m a l a ? tie
ne de sembradura ocho cah íces de grano, mi t ad cebada y m i t a d t r igo; y si no da 
esta cant idad , don Gonzalbo Micaelis se obliga a completar la t ierra que falte en 
otro si t io, de las fincas que le dejó su padre en la citada a l q u e r í a , en una escritura 
de d o n a c i ó n ; un corra l , y las chozas donde hay unas ruinas, que antes fueron casa, 
sito en la ci tada a l q u e r í a y que su padre t a m b i é n se lo h a b í a donado , 

D o n Gonzalbo M a r t í n e z da a cambio a don Gonzalbo Micaelis el p l a n t í o de 
v i ñ a que tiene en el pago del camino de Bargas, j u r i s d i c c i ó n de Toledo , l indante 
con majuelo de los herederos de Pedro Rubio , l lamado el Pardesal, con o t ro de 

los herederos de Mateo ben , con t ierra blanca y con v i ñ a labrada de Juan 

Vicente el Her re ro ; y a d e m á s le da como c o m p e n s a c i ó n 2 mizcales de oro a l fons í . 
Fecha en la ú l t i m a decena de Marzo de la era 1236. 

J ^ S M J I V í r t J k l i o jfcJtoic - ^ 9 * c^jS a i lg *4J1 \Á s¿1 :s*J ja-wÜg KjáS ^ f c Uoá Vojá lg 

j j i «•ó* ***ÚS) i í j i í ^ S J I v-«Á*J) « - ó j ^ l ( J U * ^ «*¿c J9ÍÀ«J) '-MUAijo i í J l o i ¿ U 9 b J lo4>±+ 

X¿t¿9 9 ^ j á J M I ^ M j á l l ^u iSoJI ^ i t ^ s J ! 9419 BUI U M J ^ ftli^o 

^ S J ! Í H b J l ^ a j ^ I l v i M »J á J s á 9 ¿ s Á o SJJS j a j á i n w ^ s j ) . X Ü N J I 

<iiÁ JJ^J «¿¡¿i - ^ M g <M)£ ^ujJMjbj ^5L i ( A j p s ¿ U ^ tóo^ís ( « i s * ^ 9 «JS^ÍUJI ¡MjáJl ,oi« i i f i n 

<i£ <ii¿) i(j9áS»*Jl SJJSÜM ^ i í ^ á à ^ J I v j i i J b à J I 494MÜ9 i t i á j M Ü j ó i J l s a j á l M l ^ A ^ l g < ü * l í 

U>i¿á S j A i l y-HUã U ñ * ÍQS^OÍ] ü f c l ! s j ^ l a l * ^ o i U * j & l * U A ^ ^ 

^ i J U U i * Í t * I o i ¿ v J g b ¿ 1 * * á J S j i í í l à i j g á ^ l ^ 1 ^ 1 ^3 ^ i á i O ^¿Ig c ^ o á ^ ü J l j á ¿ i J T 9 

^ J ^ ^ l ^*»*£yo KAIIOÜ - ^ i g i J l¿hí l j j áà^J! ^ttJljJio m J I o ü ^ i g i a á J S t á g s l y ^ » ü 

ííJ i t W í l g Ü j g á S ^ J I ÍMjiJl , á J S ^ 1 J ü l s ^ ^ S ) U i í v ü l á g ^ J ^ i J | s j ^ l j 

j g á à ^ J l ^ J i ^ i ^ B^J I^ i í U g b ^ j i g [ 1 ] H ^ i ^ i ^ £ U i é ) « j j ^ g S j ^ S ^ J I U i ^ a S ] O U * <*+ í ^ l 

VOLUMEN I I I 
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B j ^ & e J ] t t iJ^oJI 0 « c '•Jteji ^S4j<á i e ^ J »J ^ g J ^ o J I ^ o j i ^ j x J ] «JSio^ ^ . c á J S IÓJÍ »J 

S ^ l j J I ^ i l ^ J I ^ «Hl ÍKAg <áj-C O U u à j a J l í «Jjj « j ^ a i j^gJ ^ 6 v*rtj¿ j . à J t ij*JÍ 3413 

*a«g l ò * i «^ójl ^ i l l l l l »SAÍ1>J| **io3 ^ j U j i > J ] ^JJ l i o « i jgJ *--ojá ĵWj¿ j - j ^ J j ^JÍIAJ) l ò a l W ^ i ^ j g 

»4(i»»i < i£ á J S ^yJ) l l a i l j IÒJ] iílrfárlg [ I j i l b ^ J I •^ià-ua '««ilgjJ ^ o j á >«.-üj¿ r3«j|jJ1 V ^ l ^ J I 

\Aiu ÍXM "-aUjU v i , j S ^ l j-ÚiaiJI á J à g [3J [1 } k -u i i í J J ^ S ^¿Jiá| ^ j j J l i i * Mgog-oJ! Ü^glai^Jl 

tfÂl] ^ j j « J U ^ $ Jl KJJI ^-i-c ^ ^ i j ^ g 

P e r g a m i n o : 0,508 X 0,200. 

Deter iorado por la humedad en su par te final. — A l dorso: ''^AÍJO 8JÍ1OÍ«J v A t J j — «De la 

orredat que ea del monesterio en Relues, la quo fué de G o n ç a l u o Mar t i ne s . : - — <Camio dü t i e r r a de 
í t i e l u e s . » 

806 

Afio 1202, Octubre. 

A ) Test imonio que da don Micael T i z ó n de que sabe a ciencia cierta y de que 

p r e senc ió el cambio que hicieron don Micael D o m í n g u e z , por su esposa d o ñ a Do

minga, y don Sancho Segura y su hermano Pedro Segura. Estos dos hermanos en

tregaron a don Micael la v iña que t e n í a n en el pago de Fonta lba , alfoz de Toledo; 

el don Micael d ió a cambio toda la heredad que su esposa t e n í a en la a l q u e r í a de 

Ocner, de la Sagra de Toledo , adqui r ida por herencia de su padre. 

F i r m ó este tes t imonio , d e s p u é s de ju ra r por el nombre de Dios que era verdad, 

en la ú l t i m a decena de Octubre de la era 124Ü. 

s>1 *¿] *¿9 ¡íiaie $** D Uíli ioic nil á J á g yJJ] ítojá! <isié ^Jl*¿<> ^ g ^ *-* i^aA» 

sjgb í ^ i l g Üjgiu) 6±i\£t --«ig^ ^ «JJ1 U-fi-ojá) ÜjÜob Big^ K^gj ^ £ '-«uiAi^b OIJAO ^ig^t <^bgt*J 

'vigb K ^ l g S^iUu "̂ igJa ^ j i . Sil á J i g ]S>4) b« J j-^Si» U l-o*^» ^-ojálg le-â^4« (UJ| •^o^j «jgií-uj 

^ S j ) ^ j á J l j g á à ^ l l v*ttài*^ O l i i * v j g i J )JJ1 s^-k, BSliik is,»* ^15 S»! ÜjgiUii Kj^JJ 

^wÍÃ«i* Ol i io «-igi» U«J ç^-jig sJJl l«Mij^ !sJ<ájiá &ií^o j lg&l ^ 8+11 < ü $ á ÜogiwJ UâJ ^ « k 

ÜjÜi ^¿a ^io jíüit «JjSJ áUol ^io «¿gáS^Jl «AgjJ voJr U j g á à ^ J l v*jáJ1 s ó g r jgáa^JI 

UâJ ^log 8jgiS«J1 üjyüli aJ ^oif U-o U)bJ]g ^ <i^U. ^ UJ «ĵ -oj-oJI a-Ul l ^ ^ p . ÜJ^JJ^ üi^^o 

&Ogoi«J| KJ^Io^ <i1 ^o4<á«Jl aJJ) «̂ oAuli ••j.b. v j | íaxj siw XOMÍ) á J i ^J-Cg [3 ] [1] 

Ego Michael Tizón, testis. * Ego Bartolomeus, subdiaconus Sancti Romani , testis. 

1(111 Swe j - a ^ » j i i sg 
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B ) Tes t imonio que da don Domingo Juanes, h i jo del apodado ¿Mocrecho?, de 

que él ha o í d o repelidas veces decir a los citados hermanos Segura y a don Micael 

D o m í n g u e z que h a b í a n hecho el cambio tie las fincas indicadas a r r iba ; y que h a b í a 

o í d o que don Sancho decía a don Micae l : « ¿ C ó m o nos las arreglaremos con tu es

posa? Yo d e s e a r í a que me lograses su a p r o b a c i ó n en esle c a m b i o , porque temo 

que se oponga a e l ío>; y que don Micael le r e s p o n d í a : «No tengas miedo por causa 

de el la; yo c o n s e g u i r é que íe apruebe lo hecho; y si quisiera oponerse, la h a r é de

sistir de su p r o p ó s i t o : me obligo a el lo . » 

Así lo d i j o , delante de los que f i r m a n , d e s p u é s de haber j u r a d o en el n o m b r e 

de Dios que era cierto lo que afirmaba> en la fecha de ar r iba . 

Sil a¿á s^ic i l U i c VOJXJ tiU s i l | ¡jojá) ^ ¿ X J , ŝ j-so ^ ^ w ! ^ «¿¿oía ^ ¡ a 

feApj «JS*"*1 Sj^J-í *""»9¡a «J^ lg Í i 3 ^ «Ai!^ ^jgía ^ios ^MÜü+iz ^-Jlíio v i * f^j^c tjlj« (*-o*w 

Sjijiui ü^ittt vigia '-.Jgij I-ÍSJ! ss^s ¿ á i J - ^ J I J voOiu 1^1 SÜ^s ¿jg^S^J} «ôgl^i-oJU 

Ü09|**J| .s-3** ldJÍ»>'i -̂ ¿l á i * iMj] á^gj ^io I9I0*» ^SiS •ojjgáSfcoJl ^ i i o i a O ^ i * viglaJ 

Ul IJ-Á W O ^ãl^j jgáSíoJl SJM9i4b 0|J4)« V i g i fcJ Uliis l^ai j - J sôjJXj ví) VS1À| ^ j í ] Í(jgáSi«J| 

(̂ ÃJI) tfi ¿IOJÍÍJ U ISâg á J^ áJ vojjJl U|g á J i <si£ Uixájj á ó l j i e l vibljl «sjlg £ } Î WÓoJ vi) !4)J*^1 

áJíbg s a i »ÍJ1 VO^JIJ UJitajíi ^ J í vsJ^». sj) i s j |ÜM¡) ^AIA s-oUl 1*4 '-àjSíjá 

(Wigs (âijs^Jl (AjjW) 

Firmas ut supra, 

PerRartiino : 0 , ^ 3 x 0 , 2 2 2 . 

A l dorso: <Ei t t s t i iDOii io do M i c a e l T i z ó n , de O c u e r . » — i C a r t a cíe t roca de l o de Y u n c l e r que 

t r oca ron dos hermanos.>• 

8 0 7 

A ñ o 1206, Septiembre. 

Cambio entre la abadesa, d o ñ a Ceci l ia , y el convento de San Clemente, y don 

Juan, hi jo de M a r t í n ben S á l i h . Aqué l l a da a éste las tierras que el convento t iene, 

por manda p ía del arcediano don Pedro , hijo de Micae l ben A m i r , en la a l q u e r í a 

de Bonelas, en la a l q u e r í a l lamada Talavera , en la a l q u e r í a de don Micael B e r m ó n -

dez en este alfoz, m á s la yugada de t i e r r a , l indante con otra de los herederos de 

d o n Micael B e r m ó n d e z , con el barranco que baja al Ta jo , con t ierra que era del 

p r e s b í t e r o don Salvador, h i jo de M a r t í n ben S á l i h , y que el convento a d q u i r i ó por 

h a b é r s e l o dejado el citado arcediano; a d e m á s , entrega el convento el trozo de tie

r r a l lana, en la a l q u e r í a d e ¿ A U a s r i c a ? , j u r i s d i c c i ó n de la dicha c iudad , l indante con 
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tierra del Rey, con el r í o Tajo y c o n tierra de don Juan Petrez, h i jo del n á d i r 

y de d o ñ a l i u l a l i a , hija de don D o m i n g o , h i jo de Juan E s t é b a n e z . 

A cambio de esto, don Juan M a r t í n entrega a la abadesa y al convenio todo lo 

que él posee en la huerta ¿ e l e v a d a ? sobre la de Pedro Esteban ben A m r ú n , encima 

del camino de l i an io los , j u r i s d i c c i ó n de la ci tada c iudad , y consiste en 29 pies de 

o l i v o , en la dicha huer ta , donde t a m b i é n el convento tiene o t ros , m á s u n trozo pe

q u e ñ o de tierra que posee en la a l q u e r í a de ¿ A l b i c h e s ? , a l o t ro lado del Ta jo , tie

rra que fué antes del alguacil d o n Micael H e r m ó n d e z , con los pies de o l i vo que 

haya en el la , l indante esta tierra de olivos con huer ta de los frailes y con huerta de 

Jas monjas de San Clemente; a d e m á s a ñ a d e , para comple ta r , 4 mizcales de oro al-

fons í , que la abadesa recibe. 

Fecha en la segunda decena de Septiembre de la era 1244. 

f** toUi^g s i l ! s t o i l v ü o i a jJia ^ «.kUwJ Ü i g b «JJKJJ ¿ A I ^ J ^ I «¿¿ag lc 

g Â i ^ i J I I ^ 1 ¿ J a s all] [¿t s¿! I s * « j á* ^ I J U i ã « - . © ^ f * ^ aJJ] i * l c^JI-a ^ « ^ 

X M ^ j **i\6 jgáSkoJl j i i J vjlí U çXJ-oS. j gá i^J I '-¿¿ife ^ ) s > lóJil+igá (X-o Üjgáü^oJI 

í í U ^ J l i f í j i J l *-wJl»S-í iiJj* iwlc «JJI j o U ^¿J UUlAo viÜljiwtíjai 

<¿o!J^9 Ui* ¿¿j»»il'í ^ 3 ¿9*1] áJSj ^«S io j j O U Ü o ÍWj*í B- l̂ U l « ^ Í, gj^Jíáí? 

j g ^ j l i i ^ i g i v « i l J ^ü lá ^-òjlg ií^t»J 4 j U a lo o9><9 ^ ^ i o j J ^ U l i o j ^ j j i ^ j l " ^ l ^ l áJí=» 

¿jgbJg ¿jASUr? jáliJl ^-í ^-«tj^-í ^ I j í ^ 0 0 ^ 9 JO^S ^ 1^*11 ^ j ^ l iíAolWl Ü j j á á ^ J I 

« ¿ ^ y j j9^&«J1 ^ i f o ü o Bio 109*9 1 1J v«i»Uái1 ^ I g í ^ tt»ioS> s i j i ¿ j J ^ g l 

^ ¿ o ^ ¿ J g j i j -^¡Mj-á j J c •vi9j-r f ^ J I J J Í ] *J¿U. X+io* Üjg-WoJI 8JÂ0J] ^ n i , -oic to t***^ « jg^^oi t 

¿jj-oJI .s-âg üo l -ogjAeg U ü f o g Vü-Ojlg *òwt í j J l U g - a l ^ Jtül Î MMI 8 j g á i * o J | ¿-wifcoJI y & 

^*ui»ã«j j ^ J U I i o wjgb jjjgJJ I f i i o l ^ ^ 1 ^ ó j 3 í | s&3 J** i****»*^!'? vS* ^ J ^ ' 

iíjjflJ v j g i í j J t j v ó j ^ I l á l i --Ji-oJIjg j ^ i á g | OJ-IS ^ i o U l l g ^ g U w i JJJ) v iAi l^ j J ) O90 ) ^ 0 ^ * j^áSnJl 

jgáS^JI ^ J j o ^j |9> ^ ¿ g i b l j v i j 1.1 I I blailCO J g vjioJj) ^ ü - i J J ^ Í ^ l í ^ y i 8 * ^ 9 ^ J í l j i ^ l 

^«ug^ll j ^ x J l ^ j ^JSg ¡ 3 J vijgJ) » w 4 MjóJ) l^Aiã U i a H o ÜU J ] U ^ U i g ^ J g j f ^gá^oJ I «JJU^IÜI 

ytC ttjíáUg •5' tt^u ^ i U i > ^ - í BJ^AI •«.li v i l j J j g ^wjlgiii VM ^ ^ L U <X4I 

Kgo Horabona, pr ior , confirmo. Ego María Ralo, confirmo. & ^-uiJlall s j i ^ií]¿ VÍJ 

i£go Domenga Sebib, confirmo. «í» Fiater Stephanus, predicti monasterii capellanus, 

testis. * Ego María Uelat, confirmo, et iusi scr íbere pro me. 

P ü r g a m i u o : 0.^23 X ¡>,3¿i0. 

A i <ioi'so: * D(j| camo de (iona t i rac i f t áe T a l a u e r a . » — * Carta de o l iuas TalaU6ra.> 
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808 

Año 1210, Agonio, 

Cambio entre la abadesa, d o ñ a Cecilia, y las monjas del convento de San Cle

mente, y el j u d í o I b r a h i m ben Ismail el Valenciano. Aqué l l a da a éste una tienda 

con sus algorfas superiores, que tiene el convento en el mercado de la ciudad de Ta-

lavera, que a d q u i r i ó por cambio con Aben B a h l u l , l indante con otra de Abuisbac 

ben Ainolos y con otra de Zi M a i m ú n ; el j u d í o da a la abadesa otra tienda que po

see en el mismo mercado, lindante con tienda de d o ñ a Justa y con otra del conven

to. Es tán presentes y aprueban la venta el /reiré don Franco , el mayordomo del 

convento, don Micael A l m o r l i a n í y el resto de las monjas. 

Fecha en la segunda decena de Agosto de la era 1248, 

ÜjjáívoJI ü A u i t ^ l < í ^ . j i . «-¿I á J i g hí l ] |M « j á S J^IJ UAÍ ^ L l y u i ) ) j - w i l + J I - - I f A o ^ l '-¿J 

ai}] U ^ j ^ ÜjJAUá Ü i í b o l ^ u ^ j9^S*J l j j b J J &09JX0JI v jg jMI (Jt^o^ ^- ix j ^ S ^ J ] VO^DIJJ^ 

i U u ^ i U I j S ^ S ^ J ! ' S ^ I J J ! ( A j i g j j á S o J I <»9j|rfcJ| ^ I c ^ ¿ J J ^ j j x J I ^ j x g ^jjoJo ^ S - i H - k 

ÜiitjJ ¿19^ v j^ ibJ ¿AOÍWI ¿.«a SjjáSmjJ] Üiii^oJI ^Üg-wJ «J ÍU9K0JI '-Jgjl^J] cM«> <i£ Üjgá^Jf 

U ¿ 9 Ijòjlg j í ^ J l ^lJ4)lj ^ j ò » <io JJU9 ('5 I i i ^ i ¿jal Sigi» »J ÜjgíjjJlg ¡ ^¿I^JS-OJI 

^ibÀMii <^i|aáJl9 jàoJJ vaJIg ' U i i i t o g ^óastíjlg v j ^ J Sj*" <Í-IJA¿| JWI ^-o ¿ - u i s ^ l y¡)*Jl á J à g |3J 

¡aUj-w^ll U)j9¿tó S»| « j j j Üjgl í ü g b ÜjgJ^Jlg MSJ-O* 8J¿ 

Ego Orabona, pr ior , confirmo. * Ego María Stefani, conl i rmo. * Ego Luna 

lohanis, confirmo. •& Ego Orabona Petr i , confirmo. * Frater Stephanus, predict! 

monasterii capellanus, testis. * Ego Franco, testis. •> ^ W j ^ o J l ^ Í ( ^* Í ^ ^ l i M - o 

En rabinico: Abraham ben ¿Sosán1? 0* •sigjaj s j* SJA-WI V¿J J à g ^ g 

PerRamino: 0,255 X 0,210. 

(1) L o que va entre eorehotes, tar;hftdo en el o r i g i n a l . 
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809 

Año / 2 / í , Junio. 

Test imonio que otorga la abadesa de San Clemente, d o ñ a Cecilia, de haber 

dado a su sobrino don Pedro, hi jo de su hermano don Juan A l g u a c i l , toda la t ierra 

que el convento tenía (por d o n a c i ó n del alguacil y alcalde don Juanes ben Ayub y 

de su esposa, en la a l q u e r í a de Basines, j u r i s d i c c i ó n de To l edo , a una h i ja monja ) , 

de dos yugadas de labor , para dos hojas iguales (excepto lo que de esta t ierra t o m ó 

la abadesa d o ñ a M a r í a , la que fué esposa de don Pedro Juanes, hi jo del A m i r Ja i r ) , 

en la a l q u e r í a de Ocas, según es de todos conocido; todo lo cual la abadesa, con la 

dicha e x c e p c i ó n , se lo d ió a su sobrino, desde el día de la fecha. E l sobrino, don 

Pedro Juanes, le da a cambio la heredad que le de jó su padre en la a l q u e r í a de 

V iyamie l (s ic) , j u r i s d i c c i ó n de T o l e d o . 

Fecha en la pr imera decena de Junio de la era 1219. 

N ó t a s e al fin que las monjas aprobaron este acto de su abadesa. 

]4>i\ UXij^lg *JJ| tdo¿1 <ü-oÍS <¿i¿i jJb ¿J-C ¿ ¿ J l «J-UMU ¿jgb. ÜLJ^JI «-¿U^JÍJ) 

jJiJJ <^iAo ^ i J I v-ój^l « j i l a »JJ1 j j jgil ^ I g j ".¿g* v i j j !4)jJj-í-¿J < i ¿ x \ 

j - j i sio ^ 1 •+MÜAUU ÜJjü ^ BJJI U4)«&J aagj VS^l " -̂í ^jlSi? ^ -ò l f i J I jíja-ll JS^S^J) 

^ i i Ü j g J <*¿¿tu] •J-aX ^41 •vóji l l á J j g j g á S o J I j J b J l j ÜJ4)ljJI «Jjj N - » ^ sill l-cD-Wj-̂  ü J ^ j J ^ Üi j iao 

gJJ| U4>«^j j J i jAo^ll ''j-í '-Auilg.i »jálj " îgbJ ]>9j '-Jilá J-JJ) «Jj^ íiigb ^ i t !«>J1<i j j - i 

g4) ^Oj^ll 5 i i vio Ü j g á i o J I Ü a ^ «jgi» ¡á-ifo v i l U>J ^ à i l ( « l ^ S ^ I W»J S j ^ U 1*0.1^9 

S J S v i o .5*11 vÁág ¿ j j ü toJ ^ 1 l ô ^ ó l j l vôj) vio Ü j g á á o J I Ü-ÍIJ^J^II U J v i à ^ l U ) j l ^ « 4 

^Mifgj i tyá l i v i g ^ J üjgáS^JI i U i j ^ ^ ] viáiog v<wi)^-í-C VogJs« ' - i i i o g¿)g «JJ) 1Q}MJ^ i í ¡ ¿ ¿ i ¿ ¿¿JÍa-) 

1*1 « S i l v i | ^ S » Lo 8J9 VÍIJ^J! |S4) ,Ãíj|3 V03J vio jgáS-oJI á J « J I ^ J à j g á à o J I k t ü j + ú i 

lóg£ U M Í I VÀI j gá l ãoJ I U>ÍJjJj¿ víülga ^ S ^ l IÓJI U á ¡1 ] « J U jíl-wJ B ^ J * ¿Jj* «jgia 

v I U ¿AJ «jjj» ¿4 jgáS^Jt «gj] iUrtĴ J ^¿tá ¿ ^ l áJ<J| F»J-o^. «JS^S^J) ÜJÍJ^J!!)] 8¿«3»J i JS D b j g 

áJ ig [3] | T ] g j g i & o J ) gjj iÜI ^ á l o J I á J â J v j ^ » U c^^O- í íJJI teUa. BJ^JJ^ ¿ i ibo .s-já v i * ^áJl 

VÍIASAUÍ Vj]¿áJ|g jSoJJ váJ|g " s j j j j U g VÍJJSJjtg ÜXMJ « iu l S-ligJ j ^ Á ^¿-o vjgíj] j*¿3tj| ^ 

Üjgi^oJI ü A ^ ^ I vi t^l^jM v i * j g á à ^ J I j J^J i i vãlj<i)tjJ| ^-io S ^ J ¿Í¿.J bau ií«*i)| ^ j j vi«g 

KJá á JS j vo^j lòjg U j i l + i g i »j9l̂ -©4 Bjgáb*!! 6¿¿>i\ Ü g á i J I ü o g W l jgiSoJl l4)ÁíjA¿J '«0Ò9U 

voJsuJ Vfiág vo^wlóotg 

via ^ « r vi» líjáljg •& Fernandas loannis, testis, á J i i l a ^ u i l VW-JJ 1_*3j-¿ v i l g j g 

|NMi5]jiJl v i t VJJ1¿ 

Pe rgamino : 0,330 X 0,245. 

A ! dorso: ' D e b i l a m i l de Potro l oann i s íi ¡le Johnn A l u a z i r . * — * Car ta do t roca de lo de Vilí i-

miel en > 
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810 

Año 1*213, Abril . 

Cambio entre el comendador don G i l , comendador de la casa de Santiago del 

Hospital y encargado de los bienes de mandas p í a s de ella, y la abadesa, d o ñ a Ce

ci l ia , del convento de San Clemente; el comendador por sí y en nombre de la Or

den, y la abadesa en nombre del convento. La abadesa da los tres cuartos de la he

redad que el convento tiene en la a l q u e r í a de Algorfela, j u r i s d i c c i ó n de Toledo; 

esta heredad la h a b í a pose ído don Juan Ponce durante su v ida , y a su muerte ha

bía pasado al convento; está sita entre la a l q u e r í a de Ocas y la de V i l l a m a r í n y la 

de Algorfela , y se cxljcndc a lo largo de la heredad de d o ñ a Urraca , esposa que fué 

de don Arna ldo M e n é n d e z , en los l ími tes de V i l l a m a r í n , y es p a r t i c i ó n , con otra , de 

la Catedral Santa Mar í a (esta heredad es el qu in to de jas partes de una t i e r ra , que 

está al lado de acá del canal y del agua, y se s e p a r ó un cuarto que, con los otros 

tres cuartos objeto de esta escritura, formaban la finca to ta l ) . T a m b i é n da la aba

desa un huer to que el convento posee en el pago de Alcardete, d e t r á s del r í o Tajo, 

alfoz de la ciudad de Toledo , l indante con huer to de la Catedral , con otros de los 

frailes de la Orden de Santiago y con el camino que va a la te jer ía conocida. 

IÍ1 comendador da a la abadesa el prado por donde pasa el canal que baja al 

mol ino nuevo, que las monjas poseen en la a l q u e r í a de Argance, canal que se l la

ma a c e ñ a , y que en romance dicen calicin (cauces). 

Se advierte que la cabida de los tres cuartos de la finca que da la abadesa es de 

tres c a h í c e s . 

Fecha en la segunda decena de A b r i l de la era 1251. 

Se nota que las firmas de los testigos fueron puestas d e s p u é s de haber le ído a 

las dos partes contratantes esta escritura en lengua romance, que comprendieron 

y declararon comprender . 

9-<£> ^ i J ] -òg ia j ^ ^ j - o i J ! v j j j fcjgx: <I*ÍÍ2>$ ^ x ' s «111 •^OMÍ ga .*ao « o g l * * 

«iwj O^)! ^ixg 8-«Si j j ^ I a x o á J ! ^ í i 6 9 ^ $ «JJI ^íioiii "¿ÜM jJb ^ ^ 1 Ü*Wu 

ÍMÍÁÍÜ] ^¿>J¿9 j j i ^ o J I JJ^JIJ toj&s l&o&t VÍIJJJI ^ i<9 UMOÃÍ ( í j g Ü ^ J I s - i + á j ^ 

^ ^ i l t ¿lUj^Jl Síjá l4)i ̂ oÍ£ -^Wl c^kjt SÜSJI'e»*^ ^ JS^SMJ] jyábioSU ü g á & J r 

üiJo »J U | á g U>J jgá^oJI ^ i g j ^ilg^. H^UJ ^-üJ) áioJl 94)9 «ül UPM,^ i^Á^Á »i»^o J-JS 

^¿yt i i l i ÜJjÜg ' -¿ ig «iji g4) áWI á J i g <íioJá ^jjíi j jbJ ^ i | »J ̂ l á ^ ( ¿ 9 ia»jg Ü^o 

^o^oü 94)9 ' • j j jo «li Ü+a-UJ VJU^ÜO ¡alijl ^ i j ^ J l^Jj '-Jilá ^ i l l ¿al jg gjgb f*^ Í(J|àj»JI t i fa 

^ U^o Ü^lgJI v ó j l ^ i l x ^ S v ^ u ^ 94, ¿i«J| |&4)9 U i ^ U ^ sJJ) U ^ j ^ Kij* tfii^t Ü^lftiJ áio 

¿JwáaJI j j i à o J ) JJUJJI "^itsuáiJI »S4> ^ f ^ - j i i g i ^ J l á U o ^ l o ' ^ J l f l ^J>*J1 



toJá <il*¿¿Ü| ¿*Wi9 j^é ^ ¡UÁ ( « Ü Ü i ¿mUiQ s i l jA «,isbJ ^4) .ffjJI ÜiailsJl 

«jJS ¿JiajiJI ¡¿©S* ̂  j j i i ^ J I jiíiaJJ ^09Í»«J| viU^JI c*í-*^ K^iUs áJS» (»-0 j^S-oJl jg^ i i^áJJ !¿>íl 

Bj^iS^JI s^ j i l K-ljiljS vüoJg ftJjo «JJ-íi ÜbrUJI vJoJ (SjgiS^JI ¿ Í J ^ J I j lg^ l fl^lj j«i 

agio vó4 )UJ | ^J^JJI «¿ir ^>|J ^ S J | ^ . j j l f^tio^ vic ^Jb v¿£ D^jg lógx «ÍJÍJ 0 « I sórg «AUÍÍ sj£ 

8jgiS<J| ÜMM^I^I y ^ £ | ^ i J l ^-bj^l ÜSM v i j I X J ^ Ij^Sg [ 1 ] ^ i J j g á i J I Oj^JiJ] ¿lo ^ £ 9 ^ jJ ts 

^ á-tg^II ¿¿«Jl ^ áJâg [ 3 ] [1] ^*J*JJ ^ i á g Üjáál ÜJi $41 Mgà jgáSxJI ¿ W I (TUJI 3*3 

•vÜJSgjJI ttJJIug « « ^ j lájixlg «Uoá j - o ^ ^ ! ^ U - ' J LOÍÜÍI: «J to c^uo^ 

Ego Micael, presbiter ecclesie Sancti Romani, testis. <& ^IÍÀMÍ ^ jjjxJI s»** j J à s j j J^^AIÍI 

Ego Bartolomeus, presbiter eiusdem ecclesie, testis. <• ^^sJ ] V^JU ^ ¿«x ^ «J^1Í9 

Ego Luna í o h a n n í s , confirmo. * Ego Urracha Míchael is , Suaz filia, confirmo. í» Ego 

Marina Petr i , confirmo. 

P e r g a m i n o : 0,402 X 0,215. 

811 

Año í2Vt-f Febrero. 

Cambio entre el comendador d o n Gil M a r t í n e z , de los frailes del Hospi ta l de 

Santiago en Toledo, y el convento de San Clemente, de tierras en la a l q u e r í a de A l -

gorfela por otras en V a l de Río 

Fecha en la ú l t i m a decena del mes de Febrero de la era 1252. 

VÍSIÍ Ol^+wl Ü*¡) ^iíjíljàl & 6 * * * a 34) ^ S J l ^ - w i í i j * j 9¿Sw«Al | s ó g l * 

<&& J J Í i W l g OU 3^- i&Ü 9 « 8j3áâ<Jl ÍMjJI viijíljil jíl-w ^ 9 «*ic ¡(J^J^J 

vie tfUI | ^ sj) 1^4) ^ 1 tfOJjg ttjáàJ loJã I^lt4)lj9 JS^S^J) jabJI «At^íl ^ - C g »ic viloJá 

vjJjA jjljáJl c^jis eiájM ÍPJÍH» ^ j i 'vi* üJUjill WjSJ vii.jgiiMJl ^jíljiSIJ ("- í^ 

¡ tól jJl víliJI ¿ Jb ^ã£ i l i^g IÓ3* J5Ü*J1 jsábioiJJ j g á a J l ¿¿iJI SJ1Í4)!J3 vix j g á S J l 

^ * » i « i g vi»*»» j ô À vio ji511 y i w J l , 5 * j * i j - i» *«J1« jg4¡¿M>J| v¿lSáJ| ea«j<3. s i * 

jáoJJ váJlg viJ^Ug 

Ego Rartolomeus, presbiter Sancti Romani, testis. KJJ) ía*c v i i , ^ ^ 4 sj^ ¿Jjg 

P e r g a m i n o : 0,305 X 0,255. 
Deter iorado por la humedad . 
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Año l ^ l ' i , Febrero. 

Cambio entre el comendador don Gil M a r t í n e z , del Hospital de Santiago en 

Toledo, por sí y por los freires de la citada Orden , y el freire don Juan, administra

dor de los bienes del convento de San Clemente, en nombre de la abadesa d o ñ a Ce

ci l ia y de las monjas. E l comendador entrega al convento la yugada de t ierra que 

la Orden posee en Algorfela , a l q u e r í a de To ledo , lindante por el E . con e l camino 

que pasa por ella, .que se l lama de Toledo; por el O. con t ierra del convento y con 

prado que fué de d o ñ a I n é s , ahora en poder de los frailes de Vi l l amie l y de los h i 

jos de I b r a h i m ben S o s á n ; por el S. y el N . con tierra de la misma d o ñ a I n é s , hoy 

de los mismos propietarios citados. 

E l convento da en cambio dos pedazos de t ierra de prado , que posee por dona

c ión de d o ñ a Urraca , esposa que fué de don A r m a l d o M u ñ o z , en la citada a l q u e r í a , 

l indantes, el p r imero , por el E . y N . con huerto de don Juan Ponce, por el O. con 

huerto de los frailes de Santiago y por el S. con prado de la Orden; el segundo, por 

el E . con huerto de don Juan Ponce, por el O. con huerto del Obispo de Santa Ma

ría de A l b a r r a c i n , que antes era de la Catedral de Toledo, por el S. con prado de 

d o ñ a I n é s y de los frailes de V i l l a m i e l y por el N . con prado de los frailes de la Or

den de Santiago. 

Aprueban la escritura la abadesa, la p r i o r a , d o ñ a Orabona, y las monjas, d o ñ a 

Mar ía Vélez y d o ñ a Orabona Petrez. 

Fecha en la ú l t i m a decena de Febrero de la era 1252. 

Se advierte que el documento fué leído a ambas partes contratantes en lengua 

que declararon entender, y que el convento e n t r e g ó al comendador la carta de do

n a c i ó n de los trozos de tierra que h a b í a otorgado la mencionada d o ñ a Ur raca , cuya 

fecha y testigos eran los mismos de la presente escritura, 

ÜWAJ^J s-iálí < ü « OJá+^l «si í j í l jál j9<á^*S g4) ^SJl •>M*&to Otó vigb sj^3l| j ^ J a i o á J l "-ógl* 

jiáli 9 « j S J l s4]j i . ^ ¿ 3 * jíJjàJJ jíjrlg JÍJJJ ^«aUi! üjsáá^Jl j j^JJ - o ^ l j á l J J U si£g KMÀÍ VÍÍ 

&U1 s^4>Ui| jg^SoJ) jJiaJl» ,s¿J| sigia ¿-¿«SJÍII ^ÁC < i i ^ à <&& ^ >JU 3 ^ 

jilaJJ Ü«u<£íSlg jgáSnJl jjljftU jgáíáJt jg^JaioiJI ^ j i &¿l áJàg «JJ) | ¿ ^ i ] |à<o ^ j - " » ^ j i * * U*ã 

¿.¿a ^0 .^iJI ü J U j « J l ÍWjài ¿j^ái^Jl ií+ijJl ^áJjíljáüg BJ ^ i J l ^ój^ll (JSH»̂  *i|j4>1jg jS^^Jt 

^Mjíii j g* - i« J l I4&J S JWJI ^ j ¿ J | '-JijAl! « b ^ ^SJ) >*òj| ^ i l i s J l g4)g »ül ta^ijâ. 'ited6 Üiiia* 

^Wilííl j ^ l ^ 9 O M ^íjíljãl ^ ^511 9« ^¿IUÍ:| ¡(jgiaJ ^ à J ) ^ j J l ^»j»Jt ^ g i ¡ J < í J ¿ 

^(Jíljã! ^ - ix l . ^ j ^ ^ e J ! iWJ ^¿!J| S& Üj^á iJ l ^ £ i U ¿ l ÍW9 Ĵ lój) ^ó j l gJiiJ} ^Sg -sipg-gi vj j 

iig^J U o 5 1 | ^ fe»] ^ S M J ^4) l i a j ) ^ j l ^ágaj) ^¿g jgiS^JI s ^ V » ! 3*\ <I*o 
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l ó g r j g á à o J I ^ i l g A ^ ¿ g h j í l jSJI [ 1 ] v j j -o l s j j b J >s¿>j| l ó ^ l <*¿xi) ^ ^ S g Ü j g á S ^ J ) 

« á b o J | j j g á ^ J I j J i J J v j j j J I (>j<,J1 •vòjílll ^ j J ^ à J ! (J*J-o-> j g á ! ã « J l j g á b i ^ j i J J á J l à ^ £ il iajg 

^âj-iiJI . j â !4>iiA U ô ^ l ^ j j j J l 8j95Si<JÍ ÜJjSJ^ ^ g ^ - o 8^J-ojl ^¿S^J !^94 v j j l á ^JJI « ¿ I j g í i g i a ^ j r 

c^j-o vS-ô ""Oj l íi-liàJI ^ s g 'HSIJ <.Í\SÍM¡^) v j j j a l j à i l ^ J j i J l ^ à g ^ - a i j ^- i lg^- ^-igiaJ " ^ U - ^ 

loiílio «JÍIJJI BJuáflJ] bâ .g ' v o i J ^ i l g ^ ̂ i g ü J f ^ , ^ ^ ò j t ^Âg^J] ¿ ¿ 3 ^ J - ^ vi^jg^^-oJ) ^ j j j j I j á í J J 

3*39 B b u g«) ' s i j j j VÍJI ^IJ-Q a^jo s j j ^ v j ] ^ ' - . j j i J I ^ â g SO¿J ^ i l g ^ ̂ ¿ g ^ J ' ' •Sj^JI ^ 

^ ¿ 9 OJO ¿JjJ <4Jj j | jã i ]9 v ^ u 1 i ¿ | Ü-igisJ ^4) «JjaJt .̂.99 ÈJ^JMJ «JJO i'Siui Ü b £ l ¿ J J g4) « l o l 

^ i « g Ü j g á ^ o J ] ÜAiijáa^l Ĵ-o B -̂OM ^^Jg | <S | | I ] Ĵ-SIJ vjj^uá HJJJ v j j j j l j á l l IÓJ] ^J-O ^33^J] 

8-1^ á J i v j ^ l õ o l g 'vAMjájJ i í igj Üjgl B ig^g >N-wifj «jj-o Ü igbg j g á S ^ J ] j a b J l j Ü-igJ Sjgl 8^3^ «jgíj jJI 

jgá i^sJJ ^ ¿ I g i . j ^ I j i J I 1*341 c ^ ^ S «o-âtàj UjJ-cl ^il-uiJj v j j õ g l ^ J I ^J-c e J á á J i j-wã •v i l ^ '43 

^ i r s Í J Í j g i à 4 J | v j j j ^ s J U »jgáS<,J1 ¿ á t j g Ü i g ^ « j ^JÍib-OJ « S i s o J I b i í f j g ¿ ¿ « J | j g ^ a j « Í ) J J 

-sj i ípl <iU\ ^ic j j ^ í B i * « Ò J à g ^ j | j á J | l i * b g ^ i i t nbg^i-wg ^ I j á J I 1^4) ( à j j l a « ¿ í j l j g j g á à ^ J I JJSÍJI 

VÍIJÀJUIÒ s- j j jáJ tg i l â - u i l l l ^ u o & J j j g 

E g o B a r t o l o m e u s . p i e s h i t e r ,Sanct i R o m a n i , t i ' s t i s . & á J b j b_ f l )_ j i i 1 s j u j j J | o j ¿ ' - ¿ I g ^ 

üJJI iaj-c ^ i j ^S-I^J j j Jág 

Po r^amino : O.iiS'J / 0.315. 

A l dorsn : « A r g a n ç . » 

Año V m , Abril. 

Cambio entre Ia abadesa d o ñ a Orabona, del convento de San Clemente, por sí 
y por las monjas, y d o ñ a Kdeba, hija de don A i m a l d o M u ñ o z . E l convento entrega 
una cuarta parte de las tierras que fueron de los padres de d o ñ a Edeba, A r m a l d o y 
d o ñ a Urraca , parle que el convento a d q u i r i ó como dote de las hijas de és tos que 
se h ic ie ron monjas: sitas encima del camino que va desde la a l q u e r í a de Viya-
miel (sic) a la de Algorfela , por el lado del saliente y del camino citado y por el 
lado del alfoz de la a l q u e r í a de Camarena y del alfoz de la a l q u e r í a de M u r i l l o , 
todas a l q u e r í a s del alfoz de Toledo; le da t a m b i é n la cuarta parte que el convento 
tiene del huerto de arr iba, en el que hay nogales y otras plantas, en el pago de la al
quer í a de Algorfela, huerto que está debajo del camino que va desde Argance a la 
Algorfela y contiguo a é l . 

Doña Edeba entrega en cambio al convento tres cuartas partes-del huer to de 
abajo, sito a la parte in fer ior del antes citado, divididos Jos dos por una acequia; y 
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tres cuartas partes del prado que sus padres t e n í a n en Algorfe la , l indantes con otra 

cuarta parle de prado que el convento tiene y que era antes de la Orden de Uclés . 

Fecha, d e s p u é s de leérsela a las partes en lengua que e n t e n d í a n , en la segunda 

decena de A b r i l de la era 1263. 

Es t án presentes y aprueban lo hecho la p r io r a , d o ñ a Urraca Micae l ; d o ñ a 

Urraca G o n z á l b e z ; la capiscola, d o ñ a Luna .humes, y d o ñ a ¿Especiosa1?, monjas del 

citado convento. 

U ¡ i c IÍD| vjj.oJü ' - j j i i JJÍ» <ija4)lj &)£ j j-oi) Ü-ig-i Üjgl Üigia ÜJJJ^JI Ü-iu^- í^ l ^ - ¿ « i l r 

vj<, 84 ^ j | j 4 ) l j i o J | j g á S ^ J I ^ « g i ó o 8bJ^ j l ^ ¿ 9 ^ ^JIÍJ ^ j í - o i o J l j g á ^ J I jJbJJ j ' S J l b ^ l g J ) 

^ S J j á J l «JJI l«4)-o^j Ü-ílja ¿ ig ia í t^gjg *-«9Jj-o B^-Uj l ^9 Í> ^ ¿ « J i a J t ^ J < i « J £ ^ o J l ^ o l j i l l 

jg^ ÜÍ^UJ JS^S^JJ vüjjíSJI ŝje9 -«jij-jJI üj^laJ iJl i j iJ] üjji ^ 1 O*© a « iMj* »̂-o «M-I-C áJ**» 

j J i J J ^ S J I ÜfclgJl ( « J j J I t » J * ^ «JJ) |4)*«j-a. ÜJ^JJÍÍ ¿jjiífl ^ j S j l s ^ l «sio I f í J jS* ¡WjS jS^-g ¿¿Ijí-oji 

^ i I i i»J l 94)9 ÜjgáSxtJj ¿ J l S j s J l iijJi 8*9^ j U i " - i f l |4l!9*M9 j g ^ j W 8J¿ ^ S J ) ^ássJI ^ i U ^ J ] «sio j g á S o J ] 

v i r l õ g j : üjgáS-oJt « j l b ] í s i s b ^ i ^ j À g ^0^ .09 ü J I i j i J J - ^ ¿ ¡ ¿ j l v i « ¡ j j J r á J*u j ^ & J | v j b ^ J | ' -J^Í 

JJSOJ) ^ I J J I v j | j > J | ^ ¿ o ( c t j ^ | »¿-J_J_J1 (Xios. ¿ g á ^ í i J l j J i J l ^ « j g á ^ J I ¡ ¿ u i j ^ a i á J à 

(>j-oJ| vj« ( ¿ l - i j ^ l ülLiJI v i r g >U aojil-m U-<Í)-MJ9 j g á i - o J ] UgJ]) ^ i U ^ J I v i ^ í j sic, por ^IÁMI ¡ 

^iJj j l jáSlJ v i t ó ^ i J I j a á S o J I j j b J J ^ j J I I S * ^ o ^ j g * J ! ã j » i l i togAj l ^ b J l g J ^oJx ^ S J l 

v^o <á*ii3í]| j j i a J I 8)J«4)-9 v j j j j j j j U^JJÍ: « J á á J S JMÃ v j | b s j g f íi | [ 1 ] *sjiií¡]i)| ÜJJJ 

í i jgSg ^-""IgJ ¿jgJ iwgia üJgáAÚJÜJIg v - u u J l o j i : ¿á t jg Üjgbg OIJÜ* Üáljg ¿ ¿ g b i j g j j j J I á J ^ J v3j<b^9 

á J S j ^ i J Ó o l g j g á à ^ J l jJbJto < i l J â | j J | ¿ (Uigj-uuMil? 

ítlll iaiC v j j v j j j í l á g í1 ^igj-à V ¿ j V.jíglj^ v j j V.j|g^g tSJi ' s j g o S ^ **ÍJ VÍA joJá 

Frater Stephanas, predict! monaslerii capcllanus, testis. 

P e r g í i i i i i í i o : 0,215 X 0,265. 

814 

Año m í . Mayo. 

Cambio entre d o ñ a Orabona, abadesa de San Clemente, por sí y por las mon

jas del convento, con don Juan, hi jo de d o ñ a Ora, de Ol í a s . E l convento entrega a 

don Juan la parte de tierra que posee en la a l q u e r í a de Ol ías la Mayor , cerca del 

camino de Ol ías , j u r i s d i c c i ó n de Toledo, l indante con el d icho camino; con viña 

de don Esteban, nieto de Pedro Velasco; con tierra de d o ñ a Colomba, hija de don 

Vicente de Bargas, y con majuelo de Gonzalbo, yerno del Mele ro . Don Juan da en 
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cambio al convento la t ierra que él y su esposa tienen en la vega de Ol ías , l indante 

con t ierra del convento, con otra de don B a r t o l o m é el Nád ir , con v iña de Mengo 

M a r t í n y con tierra de d o ñ a Eugenia, a ñ a d i e n d o la cantidad de u n mizca l y tercio 

alfonsí para igualar el valor de lo cambiado. 

Fecha, de spués de l eé rse la en lengua que entendieron, en la p r imera decena 

de Mayo de la era 1269. 

E s t á n presentes y aprueban la escritura las monjas d o ñ a Es te fan ía F e r n á n d e z , 

d o ñ a Mayor la Portera y d o ñ a María M a r t í n , portera t a m b i é n . 

UxuÁi v i e Uij£ KJJI ^1^1 '•OioJá <ÍÍM ¿¿¡a ^ i c j ¿ J l j j i ^ j Üj^l Ü i g b «JJKJ! &A>¿*^! ^ ó g U 

ÜjSl ¿igia s^i ^ i l ^ J ^9is U>à\jic\ j J x «04^10^9 ^i^ljoUs J S ^ ^ I i * ^ U ^I-14)IJJ| ^-Cg 

j j ^ i o J ) 'vjii lgj --ògbJ Üjgá^xiJI ÍUU¿J5J| ' - í i . j i ni] á J S g iUJ] l̂ t '•-it I^O j ^ J ^ S j ^ ^ í U>!¿ ^ ^ d l 

Üiiix 'Uor ^-wuldl ^ 4 ÜJjioJ ^j+iJI ^ j J g l «ríjii jgáioJI jJbJJ ^ j j ] •sójlll sx^üJ) («4o^ ^-c 

MUÍÜJ « j á w - ^ i j l i i l <¿$*> ^<¿$Í3 JS^^-OJI ,-4íj¿JJ U>¿ ÜSOÍloJI ^ ó j ^ l itJJI !4J-uJĵ  SJ^JM 

j g á S o J ] "--uijlgJ (̂ 4̂ 9 Sj^loJ] j4)0 MJJVOÍÍU ^juijÁlg jJ ĴÁMM v í^b "-¿iJ «J^Ja « i g b ' ^ 0 ^ 9 

!=>li9 i^Udl SigiaJ ^òj^9 '^iw^o ^ojáJg jálilf 1-oJjjJ 'vigia ^õj^9 j9¿á<J| jJiaU ^Oj^l «soD^J! 

UJ U-l á J S ^ ¿ i í O l i l o l í t ó l g Slláio t*J U>i* ^ój lJ I j J r ¿jg^S^JI ü A i á i y j 

yS^i» <Ào Ogííl j M i x J j ^ á J S g KIO^Á vij^tili io4)jlc «Já á J à j«ià ^1 bxjg [ 3 ] [1] BõgWcJI ^ ^ i - c ) 

^j^g IÓJ| ifatgjJI «Jjo «igisg ÜalgjJ] jgJo «¿9^9 ^ b i i j à ijjájjjíi] jjigb «Já áJàJ ^ ò ^ g 

((¿JI) «Já á Jà ^«ó^lg j g á à ^ J I jJísJI <«¿« <iU4i)j 

Frater Stephanus, predicts monasterii capellanus, testis. * Ego Salut, testis. í1) 

Ego Bartoj lo]meus, diaconus, testis. -5» »JJ1 ÍMÍ: ^ÍJ ^JAJ *ÒJ jAlág 

Pergamino : 0,275 X 0,153'. 

A l dorso: « O l l a s . De oamyo de O l í a s . > 

815 

Aíw 1236, Marzo. 

Cambio entre la abadesa de San Clemente, d o ñ a Orabona, por sí y por el con

vento, con don H o m á n , h i jo de don M a r t í n , yerno de Pelayo de Lagarda. D o n Ro

m á n entrega a la abadesa el pedazo de tierra que él y su esposa, d o ñ a D o m i n g a , po

seen en el pago de la vega de Olías la Mayor , alfoz de Toledo, l indante por dos la-

(1) A l p i e : é ^ M •^ii \ i¿i \ g â g tf&oia <¿¿*i jJ^J *4»¿9 g 4 | S « 
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dos con tierra del convento, con el camino que va a ¿ G u a d a r r a m e l ? , con t ierra que 

fué v i ñ a del j u d í o H a y a t í y con t ierra del Calero. E l convento entrega a don R o m á n 

en cambio el pedazo de tierra que tiene en el pago que hay entre el camino de ¿Cas-

lilloV y el camino de Ol ías , l indante con t ierra de Mar ía M a r t í n , esposa que fué de 

Domingo Petrez, y con otra de d o ñ a Ora y con pedazo de t ierra , d e t r á s del 

cual hay un majuelo de viña de Pedro Juanes, hi jo de Juan C e b r i á n . 

Fecha, d e s p u é s de leérsela en lengua que e n t e n d í a n y d i jeron entender, en la 

p r imera decena de Marzo de la era 1274. 

Aprueban la venta la p r io ra , d o ñ a Urraca Micael , y las monjas d o ñ a María 

M a r t í n e z y d o ñ a Leocadia F e r n á n d e z . 

U-UJ-SÍ s i c l & i o l j á ftJJI s i i o J j i jJiW ^JJ] í í ig j ÜJSI ¿Mgb Ü l i i á J ] &UM¿I^1 - -« JÒ^ 

t¿ >«4l làfl) jáàa U¿á ió jáJ ¡a ^ . H j j ^ J O ^i^¿< ^ ^ W j ^ 9 ^ » (*« j^iíaoJI j í i J I ^ I ^ i l j 

i t i i « ^ s i^b B^gjJg «J fro^KoJI ^ ó j ^ l SÁC fôJ j ^ ^ o J I ^ l o j * i | i J ¿ 9 »JJ| 

s l e l-â-i i & o & o J ! i j j u í a J ) «JJ! l^Mijâ. 016*16 ÍPJ^-O j l ^ l ^ 0 j - j ^ I I ^ ^ A * ^ ! «Jj* ÜÍH 

JJ^JJ ^ í J ] C a j U I ü x ^ ü J ] r9u«^ S Ú j ^ J i y ^ j j l ó g r g j j á b ^ J I ¿ ¿ « ¿ ¿ D I &] < i ^ ^ 9 j l ^ J I ' - b j ^ 

( i g j '-¿JJj.o ÜJj* ^ ó j ^ í í i o i W l ÍÍ»ásJl ,^4)9 -UiJsl ^ j - á g ííJ|i¿iii v i w j ^ i J I ^ j g á ^ o J l 

S j ^ u J v ^ j á v r t j i U ü i ^ój l i x A a l $ 6J9^J ¿jji'^ i í j g ^ ^ ó j í í g ^ A i l a J I s i © ^ ¿ é * * s i i s ^ J ^ i i t í 

j i uxJ l á J S g so^)*» I g á j i c ! ' s j | « J j U ô o l c * J á á J i y u ã ^ 1 [3 | [ 1 ] ^ I g * ^ - í ^ ü ) ^ 

v-uiSwijá ÜJiMigJ Siglaa ÜJj« «¿9^9 JíJJI U)j-c| OIJÍO i iáljg «jgi» 8J9JJJ^1 ¿ J ^ J < i j -¿tó9 

(,¿11) i O i á l à ¿ ó + k j g á ^ l l J Í ^ I U ^ U 4 > y i 

Ego Urraca Micael, priora, concedo. & Ego Leocadia Ferrandez, testis. •5' v u u g i J I 

ai!) b i C VÍJ J-JAJ VÍJ j j i á g v i ^ v ^ i l g j MÍO i» <• ^JÍJ^J ^ÍJ ' - . j j l j j i i ] 

Pergara ino: 0,235 X O.lbO. 

A l g o deter iorado- — A l dorso: « C a r t a de camio dw t i í s r ros .» 

816 

A ñ o VISO, Diciembre. 

Cambio entre don Gonzalbo F e r n á n d e z y su hermano don Lope , hijos de don 

Fernando Micael ben Sabib. Don Lope da a su hermano la finca que h e r e d ó de su 

padre y de su hermana en la a l q u e r í a de Rielves, j u r i s d i c c i ó n de To l edo , a saber: 

la t ierra de labor, m á s u n par de bueyes, m á s ta siembra hecha, que son dos cahí

ces de tr igo y u n cahiz de cebada, m á s los aperos de labranza; a d e m á s , el corra l 

que tiene en ella, cor ra l que fué de d o n D u r á n ; y la parte que le toca del cor ra l del 
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J u d í o , y la parte suya de la v iña que t en í a su padre sobre el camino de ¿ A z o b i r í n ? , 

pa r t i c ión de la suerte de su hermano don Rodrigo F e r n á n d e z . 

D o n Gonzalbo da a su hermano don Lope en cambio el m e s ó n que posee en el 

Arrabal de tos Francos, dentro de la ciudad de Toledo, l indante con m e s ó n de su 

hermano Pedro F e r n á n d e z , con otro de ia C á t e d r a ] y con la calle, y a d e m á s 

30 mizcales a l fons íes , de 15 dineros, para igualar. 

Fecha el 9 de Dic iembre de la era 1277. 

Asiste £<1 acto y lo aprueba doña Leocadia, esposa de don Lope . 

v j g b " ó U áJS»g ttil! ISwB Í»JU tfjj-usjg B j á s ¿ ¡ \ * lo*» loô j -c lg ü ü ) UxS-o^j ^JJ-á " J í l * » * 

v i r v i j ^ l l j tfJ ^ ^ . g ^ ^ J l á l o J l ( J i i o i j j á à ^ J l v j u ü j j á » 4 J | o i ¿ v i g i p ^ - j i j g á à ^ J I v ^ u i i i j à 

¿ib ^ s j J U ^ j ^ J l " ^ I j l ^ -o i J ^ 9 aJJI k - ^ j a ¿ M a l á ¿ j a i - » ^ j ü v j « ^JJI - - « J j «JJ-ÜJ W ^ l ^ i r g líJgjl 

á J S f** \¿3J>] KJ (Aji-g »J ^ i J l ^Sj^Jl ÜJU9 j J » ^ jJMg c^** ^j-íjM ^J^S t£9jj-o B^j j - íS I * - * 

m ^ i g v i r g - J l j á ^ i o wJl s'ái) ^ ¿ £ g ^ j l j g ^ ^giaJ ^ I j i l l l ^ g U a BJ ^ -^ J l ^JIJAII ^ « J á 

tUiJuiü ^ - M j j j j J l "-Aíjá .SJÍ W ô ^ J I g J ^ - à J l ^ « j á J I ^ 8J>!g v i r g Ifljj j ^ g t í j j J J . s&l ) ^J l jüJ ! ̂ ¿o 

fAjÁg I 1 j Í ( j g i S « J ) ÍJJÍJIJ O l o O o l ^ i o «J á J o «Já (Xí-o-?- ^-Ca ^ - u b i j j i íábj^j '--igb 

«J ^ i b J I v.jg.áu^JI ( x a « > <-Ò£ « i á á J S -xi-C DiiJg lóg-C j g ^ S ^ J ] v j vtgb i u i j ] j g ^ b « J | 8 j J l o j ¿ ^ g b 

^ j w b j j j ã SJ^L) l o A ^ l ^jgjiiJ-o^ VAO^U g4>g i t l l l U - w p - » Íá i J<á ü ú b < O i t ^ g f ^ j Á ^ I ' - Ó J j ^ J i l b j 

^ b i i j í tfJIoic ^ i g b i>!j9 { 1 I £}]JM}\ -v i j j í áJ I jg l o a c | j « i flJJ) U á j b ü^j^í Í (bx] j )J) vigA>«jg 

ÜgjO U V á + s (T*) SĴ ^S-S ^l-Ü-o ^ g i J i 6¿>«) U 4 ) J Ó g l x « v b ^ x a v i r j g ^ S « J | ^ j j v igb t f ^ ^ l j g ^ ^ o J ) 

vliatuug jfxjju v ^ j f j J Í>ía ĴCAUIJ 5̂.3 { <i 1 (c^JI) V - l i>J-C '-Ojio l4)j-e ^JI-SÍo jJJia JJÍIÍ 

v j j Volóle - - i j BJJIOÍÍ 4 '•^«uJb ¿ [^ t i lgb ' ? v j j | BiJb ^JJJMÍ ĴJSJS "-JJ í b i i j i v i j tfjJo-LC 

Pi-rffnmino: DJMO X 0.220. 
(Cat . T o l e d o . O , 12.1 

817 

Año " / á ' / í , Marzo. 

Cambio entre don Esteban Petrez, hijo de don Pedro Assafatí el Hassar, y su 

esposa d o ñ a Chami la , con la abadesa de San Clemente d o ñ a Orabona, la priora 

doña Leocadia Fe rn ¡ündez , la monja d o ñ a Munia y la capiscola d o ñ a Especiosa, 

por sí y por el convenio. Don Esteban y su esposa dan al convento la v i ñ a que po-

seeu en el pago de la vega de Olías la Mayor , alfoz de To ledo , l indante con v i -
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ñ a s de don G U U T F e r n á n d e z , del convento, del p re sb í t e ro don Domingo Abad, 

de O l í a s , y el camino , que es el del Cusli l lo. F l convento da en cambio a don 

Esteban y a su esposa la v i ñ a que í iene en el pa»o de Val de Santiago el Mayor , 

l indante con viñas de don Juan Domín i juez , h i jo del alguacil almojarife don Do

mingo, lujo de Servando; con otra de la Cof rad ía de la iglesia de Santiago y con 

tierras de la a l q u e r í a tie Olías la P e q u e ñ a ; a d e m á s de esta v i ñ a , que antes fué de 

don Sancho l íe te la , da el convento l a parle de v iña que posee en el pago de Torre 

del Gasto, lindante con v iñas de don Pedro Salvador y del Sil lero, con la citada 

T o r r e , con viña de la Cofradía de San Ildefonso y el sendero que va a la T o r r e . 

Fecha, despuós de habé r se l a le ído en lengua que e n t e n d í a n y declararon enten

der, en la segunda decena de Marzo de la era 1282. 

« j ^ b &>9J9 V^ j^ lg ft-UI S-e^j j l o - ^ J I ^<á |á«Jl SJ^JJ ^ - i g ^ VMIJ^JJ ^ÍJ|JJÍI| v i g ^ ^^Õ^IJU 

ÜJSJJJI (JLog ifJJl tfUil <»¿oiíÍ <iÍÁ j J b ^"j!j4)lj ^ J í j ' j J l ¿¿¿34 Üjgl «jgSi ü l J a J I « A I ^ J ^ I ^ nJJj U^Sg 

s i l ) ^ 4 ^ 3 g^£U4j.)*d « i g ^ sJgSxüjsiJI f j i ^ g i í j j5« aigia ÜJdljJl (J*«g V M ^ j j j á í i i^ l igJ «igis tfld^JI 

á J o g , 5 ^ £ l á Jbg •viiijJgA-í <ja)J " õ ^ j ^ i o - i g »J •OIJ^TJJI <á<£)jJb jaluj ' ó i g s j ^ ú c vi lóglx^JI 

j l i c vjgi» i j j l ^ g ií+ila^ vi« VÍOÍIJ^SÍJI 3419 U ^ i j ^ «JAíltíS j j g ^ . N i « ^ j j á J K i u j J g l 

U>J áJ|*«J| ^ j j á l j g "-¿íJgl B¿j3 "-io ¿Ul «Ü-ob ^jgi» ^^«jiJJ ^ÜoJg jgáb^J ) jJbJJ ^ j á g '--jjiiüji 

j^sJJ ^¡áJI --ojáJt ç»^-^ U«)»< <i lógl^oJl "oljÁlljJlg SjgjjaJlg ¡(MI^JS] j - o ^ i ^ ^ l g «Jijáis *-JÍJj4 g^lg 

SJij^b v i g ^ v^ájjíieJl ¿ijgJI ^-xi ̂ Auüi^b ^ I g ^ ^gia ^-oj-á ^ ü o J jJjáJ] v-Üb ' ^ u ^ "̂ Jl-í S-og^í j g ^ ^ - J l 

^ J g l KJjü 5-õljl ^ io <òj1 ' j ioJg v i ^ U ĴJ-uj ÍÍ*OJJÍ <j-í> ' - i j j^ j i jáJJ ^«jág v ^ u i ^ J ] ^ÁÍJJÍÍ ^-ÍJ 

¿ogi - i j g á à « J | jJiaJI SJ|J4>IJJJ j ^ i J I ^ « j i J l ««<á¿Jl ^J-o^. sJJ) ¡í<Ckj Ü^MJ ÍÍ̂ Í]MÍ «^jgiiJ ftJol 

< ü ¿ i v.WjíájiiáJ ^-ojág jgáSoJ t fi-j-iJlg f^.lj«jJlg jg<íjJ-¿i 1*9-3^ j ^ J l ^ 9 «á^i iJ l 

ÁJSg l̂ oj£>SJ IgSjJflg «g-oajá V^^J «JJJJJ ^.sug J ¡i | [11 jg^S^J) ^ j j J J d J U i J | jJ^o*uJ!g v J u g i ] ^ } ) 

vj |ÜJAtj sjb^Jlg j ã o i ) 'ssJlg ^ i - i x i U g ^ - j j i U j g v i j i i ] ^OMI ^ io ÁuigJI jiusdl ^ 

Fgo Leocadya Ferrandez, priora, concedo. >> ICgo Rodericus, sacerdos et scriba, 

capellanus qui f u i t Sancti Dominic i , testis. «-.jj ^ J ^ I l o g ^ " . j l g j *-ií líjíSwg 

Ego Alvarus Dominic i , testis. 

Pergamino : O.Bfiõ X 0,210. 
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818 

Año Noviembre. 

Cambio entre don Garc ía Juanes, hijo de don Juan Petrez el Gallego, y su her

mana d o ñ a Juana. Aqué l da a ésta un p l an t ío de v i ñ a en Á z o b i r í n , a l q u e r í a de To

ledo, l indante con v iña de Gonzalbo Juanes, h i jo de don Juan D o m í n g u e z ; con 

p lan t ío de Mar t ín I l a s t i c l ; m á s la parle que le toque en la herencia de su madre 

doña Sancha, en la citada a l q u e r í a , en tierras de labor , corrales, casas, huer tos , v i 

ñ a s , etc.; m á s la parte que le toque en la herencia de su hermana d o ñ a S o l í ; m á s 

las mandas que su tía d o ñ a Setí le m a n d ó en su testamento. 

D o ñ a Juana da a su hermano en cambio Ja mi tad de la casa que era de Juan 

Petrez, hermano de d o ñ a Sancha, en el barr io de los T in tore ros , dentro de To ledo , 

pro indiv iso con la otra mi tad que ya posee G a r c í a Juanes, l indante con casa de 

San A n d r é s , con m e s ó n de la Catedral y con la calle. 

Asiste al acto y lo aprueba la hermana de ambos, d o ñ a M a r í a , y declara que 

ella h a b í a recibido en fincas, en la a l q u e r í a citada, por va lor de 19 mizcales, para 

igualar con sus hermanos . 

Fecha el 2 de Noviembre de la era 1292. 

Uht¿ * U | U^Oojál Ü i l ^ ü i g h * Ü | v i i lAJ l ^ w j Á w <j¿ ttAife* SíWajè ' - ó s t e 

ÍJ^S^OJI g i l ^ s . ÜigSa « Ü Í J j j á à J l ^¿¡u]$i ÍÍM^C ¿U9 ^ 4 X 1 ^ ¿ U ¡di] Ui v j | 1*4) b » J «jJ-iSJg j á S 

í n J k a ü J ^ « j á j "J ioSU 94)9 ídJl U ^ j ^ l&í+iá ¿ i i t w ^ j o J I ^ , 1 ^ * 1 1 ^ *J j - ^ l ^ j ^ J i c * í o > 

ai j . i J I BMâig r X ^ k U>J| |4)J ' J l í ^ * ^ ^ ^ J r ^ J ^ j ^ í S "^««ioia ^ÍJ ^ w i ) ^ 

l ó í l ¿ l o t í l44eJ9 ««U 3*¿S á j ^ i o g ^ J o ! 1«M^9 ¿-S «J tP jo l U 

^ l ^ J I j < í « J 1 (Xko^ á J i b s i £ l ò g £ J9^^-OJ1 ^ w l g j i(*«Jj¿ UJAÍH Ü j j á S x J I Ü i l g ^ tfigb ^ i ^ l o g ^ ú á r l 

Ü J ^ J l SÓJÍI+OJI 6+9** Üj^áSoJl ÜAOIAÍI Üjgb ( i t ^19>J Ü j g d Á c J I j l i J t ^ U>J j - S J l 

^ I j S w l < i i w J jláJ Ííiio51« ^ 9 j ^ í S ^ l l ^«iiilgJ Skm^i 94) . j S J I U)Áo j j l í l l j 4 * i J l M U ] ¿ j ^ á b ^ J ) 

^ ü o B j ^ S ^ J I ¿uagi&JI U « ü l 9 ^ -wíwiJIg . s - i i j i v à « Unuàii Si-Li v i ] i ^ J l j M g O ^ I B-oglJtoJI 

VMJ^S^J) iíil9> 8̂ 9i>9 ^ ¿ " l ^ tt^jC U ^ S ^ I c^e O ^ M i 849 ¿ Á o J l v i o ^lsi« j*¡ i r ÍÍ̂ AUJ ^s-gV^ ^ ú j u p l 

kjAii) v « | x j j j g j jsS | 3J v i l j g á & c J I s i l ^ J l g i l '-Jlo v l g ^ 9 U a i o b ^ l g v i í HMi^i W Ŝ 

&S¿J!3J9 *£* -̂ÍJJj-o ^ v j j | i M i l v i l KÜio^ v i » v u U u i t g ^> . . . . . v j j Sj jU v i a « Ü o i VÁJ v Á i g Á l l 

P e r g a m i n o i 0,-100 X 0,240. 
( C a t . Toledo, J5, 12, 1.) 
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Año l^oO, Marzo, 

Cambio que otorgan, el alguacil y alcaide don Gonzalbo Vicente, h i jo de don 

O t s m á n ben A r r i r n , y d o ñ a Colomba Petrcz, h i ja de don Pedro I l l án , h i jo del al

guacil y alcalde, d i f u n t o , don í l l á n . l i t p r imero da a la segunda una casa en el ba

r r io de la A l b ó n d i g a , cerca de la Puerta del H i e r r o y del l i a ñ o de Fer ro , dentro de 

Toledo, l indante con casa de d o ñ a M a r í a , v iuda de don Pedro el Zapatero; con otra 

de d o ñ a Leocadia, suegra de don Benedicto, el l lamado l i e n m i n c a c h ; con olra de 

A b u l h a s á n Benya infn , y con la cal le , a la cual da la puerta. 

D o ñ a Coloraba da en cambio a don Gonzalbo olra casa ruinosa, parte de ella 

hundida y parte en p ic , que ella y su hermano culero don Ksteban Petrez, menor 

de edad, poseen en el barr io del Pornie l lo , cerca de la Catedral Santa M a r í a y de 

los T in to re ros , dentro de Toledo, l indante con casa ruinosa d e l a Catedral , de t r á s 

de la cual hay otra casa de la Catedral , que tiene y habita ahora el arcipreste de 

Illescas, don Pedro; con la entrada al adarve, ahora cerrado, por donde antes se 

entraba a la casa que fué de Gui l l e lmo P i t e v í n , l lamado adarve de Gu i l l e lmo Pi le

v i n ; con la calle que baja hacia la otra que va a las tiendas de los T in tore ros , y con 

otra calle que va entre la casa en cues t ión y la del Arzobispo con d i r e c c i ó n a la Ca

tedral y a otros sitios: la notoriedad de todo esto como prop io de ella y de su her

mano, y antes de su padre, excusa mayor d e s c r i p c i ó n . 

Fecha, d e s p u é s de expl icárse la a los dos en lengua que entendieron y di jeron 

entender, el 19 de Marzo de la era 1297. 

Asis t ió al acto la ilustre s e ñ o r a d o ñ a L u n a , hija del alguacil y alcalde don 

I l lán , y a p r o b ó lo hecho por su sobrina, doña Colomba. 

(Ro ajclg K¿£ «JJl ^ j J ! • - . i * --iU'ic ^iji» ^¿J SÜIMJ» K i J l o i i " . i ^ i ^J^-íâl j-òlsJJ ^jgJI v-ojle 

«jáS ^'ÍIJ ̂ ü l l ,5.» ^i l iJ i vjgS» ^ j ^ J l ^ ^ l i l } jjíjgJI «ói ' - iUli KjáiJ '-igb ^MJÁÍ^ Ü+oia «jgb 

iixoli ¿¿9^1 jgá^oJI < Í » \ M Í u J Io i r ^ l a J ) ^ 1 ) ^ ¿ c ] á Jà -ó<,¿ ^Jx i sJJl U I¡á4) b*.? 

í i j io i S í ^ l s ^ iüs^J j l^s «J^M *ú9b Uojl ÜJJ* ¡ í i9±3 jls> k i ^ s iUJ| to-ujA iJ-ájJá i ^ i * 

lòí l U S [ 1 ] *A)| ( í j í ü UHU ^*¡ i¿¿9 ^fe** ^ « A J ! jlisg --jjau ( j k l s i ^ ^ i j «siáSii! v i j b 

^ N 9 1^9* j j i i ^ J ! <íiUiJ¡ l ( a JUw¿ 'sigb ^ t í J I j í j g J J ÍÍJ9Í&4JI ^ j ^ W ii^ia gjgia < i Á U $ < Í ¿ c ] 

J9il\ «^1 g j j o ¿ l U l « á * J | j j b r l i U l ^ i o ÍÍJJÍ^IJ9 «JíijjJI ¿ 0 9 ^ b-ülj JÍ«J | ^uij4j4 ^wti- i l ^jgb I ^ÜJÜ 

Ü i a í U U ItíWils^ ^-i-o U ) ^ 9 Í Í J9Ü«J | ÜiJb^JI 14>J IJOJ 1 ^ 0 9 \ à i c \ à Ú «JJl U á j b 

« A (x^o si^j+wjai fiá«9 ^ p . s á S4) i j ^ i J l i í b r U Ü J ¿iili ¿ ( b UJÍJÍ. S ^ i ^ l 

VOLOMÜN H [ ' 7 
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^jSw &OM»9 vi .tWt ^-obl»! < i j l á > 0 1 j l ^ i J ^ Ü ^ í ^-ilá * 4 í ^ ^ ^ ^ J i * ^i5Jl ^ J ^ J l »J^i>9 

j lbJ l ¿ J U i ^ ( i ,-Síj¿9 «OATIÍOJI ^Jálg^J ^¿jjatiJI ^Aíj^S-U ,5*=» 4 j k l áJl*M ^¿ujág W;»*»*» ,*-OJJJ-¿ 

1 ^ á J à Ííj4lÂJ$ U í j T ^ Í ¿ ¿ 9 ^ ^ * 1 1 S i i l l i l J S i l c áJ-uiJ vtóiaa^JI v i 1 j 4 « J | j t b v j j j g Ü j g á b ^ J I gSigSíaoJi 

[3 ] [ 1 ] v o i Uo JJÍIJ 8i»Jb^j j õ x ) !«>J j^áS-oJ! ^-ÍIAU » j 4 í 4 1-o^bJlgJ l o d l i ü g j g i i ^ J l IdJi-^g 

^Üj i iUg ^ u s w ü g ^jMjto jMi f (Jtuâl-i ,5-3 áJ^g ««OS-i l-Sjiclg aU- í fá 1««HIC JXUS i jx jg 

j A c v j j ^ ^ i g ^ ^ g ^ j « J l jajgJI <ÍÍJ . s i l l i p g i ü-igb i l í - J ^ I üp-Jl »Já ^ j ô i - g 

sja v i l g j <»¿i » j ^ i - J g C* K^Âijà <^jj i i i o b v^ i JíStjjjSg s i l j j M i USio^ v j j <-ji«g*J| 

P e r g a m i n o : 0,410 X 0,230, 

A l dorso: « C a r t a do ü n a s casas que eon cerca <iel bauuo del fierro.» 

(Ca t . Toledo, E , Ü, 0.) 

8 2 0 

Año 1259, Mano. 

Cambio de fincas que otorgan Pedro Juan , criado de don Diego Al fonso , hijo 

del alguacil don Alfonso Vicente, y su mujer d o ñ a L u n a , por una parte, y por otra 

don D o m i n g o , el que fué a l m o t a c é n , y su esposa d o ñ a Benedicta, habitantes en el 

Arraba l del Rey. 

Ceden Pedro Juan y su mujer d o ñ a L u n a la casa que tienen en la c o l a c i ó n de 

San Micae l , dentro deTo ledo , l indante con casa que era de M u n i o el C u r t i d o r , aho

ra de d o ñ a Andresa la Bisutera; con otra del h i jo de Sofía la Musu lmana , con otra 

que era de Juan de E s p a ñ a y con la calle, a la que da la puer ta . 

Ceden don Domingo y su esposa dona Benedicta, en cambio de esta casa, la 

heredad para dos yuntas, de barbecho y sembrado, que poseen en la a l q u e r í a de 

Torres, alfoz de Toledo, con dos bueyes de labor y sus aperos, todo el grano sem

brado ¿ e n esta a ñ a d a ? y la paja, con el cor ra l , sus chozas y palomares; este cor ra l 

l inda con otro de la Catedral Santa Mar í a , con o t ro de don G i l , el que hace guarni

ciones para las sillas de ¿ m o n t a r ? , y de don Pedro de Alcardete . 

Pedro Juan a ñ a d e 67 \ mizcales de oro a l fons í , de 15 dineros el m i z c a l , para 

que el cambio sea igual . 

Por esta misma escritura compran Pedro Juan y su mu je r , d o ñ a L u n a , de los 

otros contratantes, una v iña ancha plantada que tienen en el pago de Calabazas, 

alfoz de Toledo, l indante con -viña de A b i l h a s á n Samuel ben Yusef, con otra de 
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don B a r t o l o m é el G a r m a d í , con otra que era de don ¿ E s a i s i a ? el Copista y con el 

soto; esta v i ñ a constaba de dos pai tes, y se vende por el precio de 7 mizcales. 

Pedro Juan entrega al otro una escritura de propiedad de la casa: !a de com

pra a Micae l Domingo el Carnicero, hijo de Domingo Felices el A lbañ i l , y a su es

posa d o ñ a Dominga, bija de d o ñ a Andresa, esposa que fué antes de M a r t í n ¿Sirfis? 

el Carn icero , fechada el 18 de Diciembre de la era 1296 (a. 1258). Debajo de los tes

t imonios tiene la copia de la escritura de compra de Micael Domingo , h i jo de Do

mingo Felices el Catáa [ ¿ m o n e d e r o ? ] y su m u j e r , a don Alfonso M u ñ o z , hijo de 

don M u n i o el Cur t ido r , fechada el 18 de Dic iembre de la era 1296 (a. 1258). 

E n t r e g ó el don Domingo dos escrituras de propiedad: p r imera , compra de don 

Domingo y su esposa a Domingo Juanes, h i jo de don Juanes ben Hosain, fecha el 

12 de Noviembre de la era 1283 (a. 1245); segunda, de compra de los mismos a 

d o ñ a Ju l iana , esposa que fué de don Domingo Esteban, de Alcardete, hermano de 

don Pedro Esteban, de Alcardete, fecha el 7 de Septiembre de la era 1282 (a. 1244). 

E n t r e g ó otras tres escrituras: dos de compra hecha por don Domingo « d e quien 

allí se m e n c i o n a » ; la tercera, compra de don A n d r é s , hi jo de don Pascual, herma

no de D o m i n g o Pascual, el racionero en la iglesia de San Zoe i , a don Juan Petrez, 

nádir de Calabazas, esposo de d o ñ a Solí . 

Fecha, de spués de exp l icá r se la a los dos, el 21 de Marzo de la era 1297. 

Ceden a d e m á s don Domingo y su esposa una parte de v iña que tienen en Gala-

bazas, plantada, y que compraron a Domingo Díaz , nád ir que fué de Calabazas, 

l indante con un sendero, con v iña que era de C e b r i á n Petrez y con t ierra plantada 

de Pascual D o m í n g u e z el Carnicero. 

U « ¿ £ ] ¿(i$J sigh *>9j9 s A i g i J l j j jgil «sUttigil! ^A»!» îgS» ÜAÍJJ Jfj^** ^s$\c 

v i g ^ J ^ ¿ i j g i S J I U3Í ¿¿g is iíj^V» ^ - ¿ r l á J ü KUI U l i t í M j á S " ^ ¡ á J I 

tfMtd^ - U i l i i 'VÍJUJ-S 6*mi6 i o ^ - í U*J j l b J f ÇX+Q^ v i i j â á W Í l ¿ Ü i í i í tf>dp9 Wi^o^ 

S í á o tJ^J j ! i » 9 Üjlj9*¡i4Jl SMIIJ^JI iíigiaJ 'ÓÜl ^ 9 (¿IJ^JI g j i a < ü ] S ¿I^J Ü A o í W l JíiJl 

áXog ^ 5 ^ ! ¿ J ^ 9 [ 1 ] «*JI rCjt"* ^ M ^ J ^ S tf-ül-^l ^ l ^ M j l ^ d 

íJiwg lógi: ^ i j j g á à * ! ) ÍMgJ ü i g b K^gjJg ^ i l g ^ »J4AÍ v j j j g i i ^ J ) ¡ j i á í s i ) g i g b «^gjg M i c í a v j g b 

• ^ j S ^ WJSJ Vo<£)J ¿ J á ^ ¡ á J t («íjjg " ^ J á j i ía ^M^gj ^ o * - i | á W I «jgáS<J1 i ^ g i i ^ ^ J l j l b J l < i £ 

^SM* j s ^ ^ l á i o J i U>4>J ^ S J l pCjpl t3o^9 i l o l i tóJIg Ülj^ j i a (^gjj ¿jg^Sk*)) ií¿Jb*Jt jg^ 

vná 94) ¿ J a ^ s J l - ^ U ^ J l c x ^ s W9449 ^ J l j i l ! f ^ í ^ g IAAÍ UÔJ ^ • À Í ] <ÀwJlg l â * ^UoU1? 

^ i g i J O l j á j g k i l i i j «JJI l i á j i » j g i J ! ^«1 ÍWj« . s ^ ^ J l Ü ^ U i J 'Jlj-aJ * - i o i L o g o j g á S ^ J I Ol j i i J lg 

**aJ;a*c| | « j - ^ i l g ^ í j^JJ M j g [ 1 ] ^ KJ^AI ^iglaJg ( A g j ^ J t sJo«J j-S»Jl 

O U i o ^15 I j i J i i J-UÁC ¿ulaá laJ^á U g j O « j A i g S ( I V ) - ^ ¿ o i g Üisío '-iga-uig tCKtu 8ÍK£) v ^ O i ó g l ^ 

« j g i u ^ g j ^ i o g túw«i> ^ i j g i ü < d l ÜjgJ i ü g b «Agjg j g á à ^ J ) " ^ I g ^ ÍÍJ^AI f C l ^ l á J l á á g [ 2 ] U>io 
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«ôo I j i J l * ÍS j sá^oJ I j l b J I 5iá4) UájJ j k » U-í 9<09 ÜSsgü-aJ I j l b J t "-Jol ̂ i o í a ^ l g b á ' r *Jl9> 

KJJS 1>9j ' - j i j i g S ^ l j ^ i l ^i-i-í BAi-sia Üig^ s^gj ^ « 9 U ^ l &JÜ«^ v j j j l j ^ J I «ÍM«^ ^ l ^ - o 

já-aJJ "--áJlg vj^úlcg --.¿jJsjuiSg ¿JJW j- i - i^b ^¿-oü (^J9<JI 9*9 j l j ^ J I ^-""¿jí-O ^ÀJJj^J 

^ i j j SiÀob t ^ S i h B-^ijJ cCl^ÜJl ^ j ^ J á SÜJois v j j sairia ^ t s a o ^i-o Ü i ^ i tt^gâ^i 

» i 4 ) v-oi j U .S'Jtg ^j-C ^ I J b J I j j j ^ 'vi l ^ g J Á o ^ A i g á J K i s b v j ^ j j j i j g j i j J I jjíuiljbj) jjjgi» 

( f i J l ) l^ióiSg j á o J J "-iJls v i j j ' j U g ^ i J ^ - w g ¿ÍJUJ vote j - í ^ ^ j-^-c VÍ^IJ ]«>¿.3j)j9 S j g á i ^ J ) ÜÍJJWJI 

v i o v i j j i l ^ ¿ ^ s s . ^ - í l g ^ syáí-iJ ÜÍÜ^ÍJ s ig^ t ) í>gig ssi-ob ^ i g ^ á J ^ á g 

^ i o ü j j á i o J l s j s i i j j fiigi» s-^gjJg a*uijJ j g á s ^ J ] t-si-oii ' - • i g ^ I j * " g * ^ I g J l ^ « s J I j g á à - s J l i J ^ J t "J-ol 

» j j |9 ^ i j i i U g ^¿Ailoig SÍJí ^o l r j j j g i yiiX S^ j l ^g VÍA-UÜ VÍJ ^ -¿" Ig í ^ g í a ^ 4 ^ - " j l g í M i o b 

^¿0 v u l i u i l i í a s « b • o g i J ^ ¿ J á ^ 3 SA9Í» ^-o (fi&oía v i g i 1j-í) g o ^ ¿ l i J I ^ ¿ « J l g j S o i l 

v i j w i l jJ-"-"! j4)-¿t v i * V^JJ (juju) SiJjlSg íáá-bjüÍÍ <i< <i¿\i*>*\ ÍÍJ4JJ '-.¿gía ( ¿ | v i l ^ g ^ ó j j ü | 

•ogi» i j j i i v i o Jjñifl (a.gjJi jgá^flJl v e j i J I v i a l ^ j * igÍJ : ¿JJÍ c»*i>9 j ã o J J ' - i J lg v y j j U g v k ú t a i g 

(AjikoJI v j j g á A ) aSj«b t á | g t J ig&ãJ v i g i , v i j vj¡itjbi| '-.¿gil ^ J l ^ l g 1<41J¿ j - S à V»-0* «jíÁob 

[ 3 ] ( f à J l ) U-o- íág ^Jg-w fijg^ c^gj s^s V^JWAIÜ io^* ¡¡&\¿$] v«ij«ájj ^ - i l g ^ ^ ¿ 9 ^ v i * , vJlgj v i i ^ i i «-UJÍÍJ 

•^ j j i i . jm v í l i á J l g jS^aiJ v s i l g v i ^ j j ^ g viiSSAttjg «SIJ^I ^-wjlo vjjjÃCg ^ ^ 1 ^ vc<Díic »j*uá i » j g 

ji«9AJ IÓAI W4)J j ^ i J I v o j á ¿jí<ás t » * ^ IÓJI tt^gig Sj>¿«s» v i g b tóJ^g I j í á r l g 

jjácJ*M a i o l l l o ^-UÍAIS ¿«g^-J j á U v j ) á j - í á J ] *̂UT»S 8 * j « b Ij-üJI-» I^J v i j i o ÜJ^ÍO ^419 VjiuujJá 

((SJ¡) ÜOIJ Í Í J ^ jlj->J¡ Mi**» O l g á A i J va¿)á 8,̂ 01© v ó j U g VU>J¿Í»4 VÍIAJJÍMJ v i l á v^ já jg | « j 

Ví i i j g j ^ i ) j j j j i o ^ ^ i - i ^ i l g ^ g í ' v j^ i i^oJ] '-.juwii ¿.gj v i j V1J1Í)« 

P o r g a n ú n o : 0,410 X 0,340. 

821 

Ailo m i ) , Abril . 

Cambio otorgado entre el alguacil y alcalde don Gonzalbo Vicente, h i j o de don 

O t s m á n ben A m m , y los c a n ó n i g o s don Bernaldo Astor y don Pedro R o m á n , en 

r e p r e s e n t a c i ó n del Cabildo de la Catedral Santa Mar ía . Cede el alguacil la casa 

en ruinas que a d q u i r i ó por cambio con d o ñ a Colomba Petrez, hija de don Pedro 

I l l án , h i jo del alguacil y alcalde don I l lán E s í é b a n e z , en la c o l a c i ó n del Porniello, 

cerca de la Catedral y de las tiendas de los T in tore ros , dentro de To ledo , l indante 

(1 ) F ó r m u l a de escr i tura de c o m p r a v e n t a . 
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con casa hundida de la Catedral, con la entrada al adarve que hay por donde se 

entra a la casa que era de Gni l lem Pitevín, l lamado adarve de Gui l l em P i t ev ín ; 

con el camino que baja hasta la calle que va a las tiendas de los Tintoreros y con 

otra calle que pasa por entre la casa en cues t i ón y la casa del Arzobispo, por la que 

se va a la Catedral. Cede el Cabildo una viña incul ta , con un pedazo de t ierra blanca 

contigua, y otra t ierra en la que hay plantas de a l b é r c h i g o s , sito todo el lo en la al

q u e r í a Manzel Abishac, en la Sisla de Toledo. I.a viña l inda con otra de don Gar

cía Petrez, el notario del Rey don Alfonso, que. era antes de los freires de Calatrava; 

con v iña de los herederos de don Melcndo Petrez, hijo de don Pedro Juanes, hijo 

de don Juan C e b r i á n hen Hafs; con otras dos del alguacil don Gonzalbo el citado, 

una de ellas era de su hermano don Alfonso Vicente; con tierra del alguacil don 

Fernando Gudel y de su c u ñ a d o don Alfonso Peirez, hi jo de Pedro Domingo ben 

Charab, que antes era viña de don Juan Illíín ben H i l e l , y con tierra del citado al

calde; con tierra de d o ñ a Dominga , hija de don Juan I l l án ben H i l e l , esposa de 

Mar t ín M a r t í n e z , hi jo ' de Mar t ín A n d r é s . Ksla v iña está en el pago del ¿ P r a d o ? La 

t ierra citada está en el mismo pago, y linda con tierra que era v iña del alcalde don 

Fernando Gudel y de su c u ñ a d o , citados; con tierra de d o ñ a Teresa, v inda del al

guacil alhaquim don I l lán ben Jatab y de los herederos de é s t e , que era de los ¡rai

les de Calatrava, que dona Teresa a d q u i r i ó por cambio; con tierra que era de don 

J i m é n Garc í a y de su esposa doña Colomba, de cuyos albaceas la c o m p r ó el algua

ci l don Gonzalbo Vicente, y con otra tierra de este mismo, que era de Domingo 

Velasco. 

Fecha, d e s p u é s de exp l icá r se la a todos, en la pr imera decena de A b r i l d e l a 

era 1297. 

Se hace notar que el cambio se otorga en presencia y con la a p r o b a c i ó n del 

Cabildo, que m a n d ó que pusieran su sello pendiente'11. 

Confiesan los dos c a n ó n i g o s representantes del Cabildo que han recibido de 

don Gonzalbo la escritura de cambio otorgado entre éste y d o ñ a Colomba Petrez, 

fechada en 15 de Marzo de la era 1207 (a. 1259) { N ú m e r o 819.) 

(Xlo tfJ^jjül v i£ VÍJ«^SO VÍJSJ) <>J!«J «j-ájj "-Jg^ "-jí^-í-sül (Jt-ag J3^«Í | ^-IUJJ ^¿gb •-JÜjjjO) 

^ à J l j j á à ^ J l BJ^SJI iÔ£9 U & i £ S l«4iJgjjj IflJJXlStó tfJJl l-iájh jgjJl ^o) ¿Jj^ &u¿> l-o&tJI Ü^l j i J I 

^ÀijgáSícJl v-iáiÜgjiJJ j g á ^ J l ^ólÜJl jjjsJI 5J«9 ¿ é c \ 'Oh á J à g ^ J * i aJJl l-íi s j ) lá.* bstj BjáS ^JIJ 

•^ilik «J^A* ^-igb <ÜJ ^M^M Í(J«J¿¡ ¿ j g b çj»^ iíógW^JIj *J <ijU> j 1 * ! ! Í(«3Íi4¡kJ] ÜJJj&JI jl!aJl 

viog «jgááflJI jjbrlsJt ^i-o SjjioJUg OUjjJl ÍUg^a ĴUIÍSIJAÍII ^.i)sk ^¿>lüJl jjjgJI ^¿J 

üJibg Kjg^S^Jt Ü ^ i i i i l ÍÍJJji. j | b U-iilg^- ^i-o ! 4 ) ^ 9 «JJ! U ^ j - ^ Í^J¡1Á «iiii-j O i . ] ^ U)J-S 'SÓJÍIJ-DJ) 

(1) No lo l l eva , n i ind ic io do haberlo llevado. 
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SÍUJÍ ^ j í á g '-jjJJJJ ^ t + l x M j ^ - * .S-a-^S ^jjJ-»^-» ^«IJJ^J < i à \ £ j l iaJ O Ü I J ^ i j á ^ÍJ ik <4o ^.«gJx^J] vjjíaJl 

ÜjjáS^J] « Ü j b i f l J I j t b J ] « i t í i - - j j j i J s i \ i v i i j í á g w j i l j - a J l ^ I g a J ^ ò - ô U J ) ^ - ¿ ^ J J ^ ) | « 

¿«^a (*« vtój^J] j g i c J I v^jáJl (Jtjhe^ á J ^ vj£ SlàJg 109* jgáboJ! ^ l i l l jAjgJJ j g á à o J l «JÍJÍÍJI 

v j j i c gj j i i j j g á S ^ J I ttJ^jjJI BJ KJá á J b ^SJ l ^ i ^ j J Ogol l^ jã ^ 1 ^Ój^lg «J ÍÍJOJ«Í1 l-Õá+H '-Õjíll 

v ju t j^ j j i^wjx vjgiíJ v-oji «Jilg^ ^io j g á S ^ J l ^ ¡ 6 ^ ] ^ 9 «jg^S^JI 8¿Jb«Jl «Jíi-íi j j á vio VÍA*") ^ 1 

ÜJjgJ ^«jág (AIJJ i x l j i «- j j ja l jãyj nJJI ^ j g à J I -sigia ^« iáJ toJ I jJ^S]) U ^ g * e*3« « i j l ^ U I 

s i g b ^ õ í i J t jjjgJJ ^«jág v o á i ^ÍJ ^lijaMi ^ I g j v i g b viJ ^ ^ I s í ttj^-» ^ 9 ^ ^ ^ ¿ ¿ ü b-i-U ^ g ^ 

•sjgh jj jgJJ v ó j l g »U| ^ÀágãJI v i g i 8^51 v i l á l õ í l «J v^jág ¿gáS^Jl <Í¿1XUJ ÍMJIOÜ 

v i | ^ » v i g b J Vojá v i lá f i - l j - ^ via Vjujjlioia « j ^ J J vígb via VAUJ^JJ ^ Á i g à J I ^ i g ^ SJJiJg biijà 

^ g j g O i l * via vilaJj ^ ¿ l g > vigt> < j ja Üijiot» «ágbJ vOjlg jgáS«J | j ^ l i J I j í jgJJ ^õjlg vlJ)* 'via ^ ¿ 1 ^ 

U>aá SòljaJl ÜogAJ 94» j g á â o J I b g ü * ) ! VojáJl g4)g J| v j i l j ^ i ) SÍAÍJO via v-uMaSj* *««Sj«J ^ 

v j | b ¿ i i ã j á v i g i j j jgJJ ^ ^ o j l !4Hjl9> KòljjJl ¿«gaa ^ « g ¿ ¿ g á S ^ J l vò j^ lg 

v u vilal» v i g i ^ á ^ J ) jajgJl 0 « j | ¿«iJjá Ü g i s J ^Ójlg j g i ^ J l v u i ^ a s - u i g á J ) ^ á g i K ü i J g jgáà^Jl 

S j g i à ^ J ] Á ^ S ^ <*j\o r ^ h i tt^j vujaljS^ v i à l i g jg^^aJ] V o i á i J I j j j g J ] «i jgJg v j l á i 

^ u l - u KaJloâi ^gis ^s-bjsJl j i jgJJ <ijl<3 tfa^Jjj «ági» UAgjJg VÍUJ-¿ vighJ ^iàlá v ò j l g «ógl^-oJ l» 

<tá\á j g á S x J I v i i l -w m J l o i i v i g b ^ l á J l jajgJJ v ò j l g Ü j g á a « J l ¿AcJi S i g b feogl ^ Ij-ÂJla jgá¿«J| 

v i j i i U s viaXMÜg i^íAtí v o i r v l a j i l v i o v l g ^ l j ^ t x J l ^ vc^aJr bxag [3] [1] « á - i i l a «üobJ 

v i l a i - u ú •vaUáJt j S o J J ' -¿ í lg 

a ^ L s J l y>) ((^J1) a i á á J s jgá&oJ) » i . L i J | a j ó ^ j ^ o i l < i a j ^ i - c J I ü-ogh-oJl v j â ^ a g 

! k | . ^ 4 1 ^ ba^J v ú t v j g á J ^ l a ^ J l l & a v ü J « « j g i â J l «bJaÂJI (X)1¿ v l ] * ^ ! j g i ^ J I 

( ( á J l ) bU>-¡i!31 e**o*J|J9 

Ego magister L . , toletanus ¿secundus? a r c h i d í a c o n u s , concedo. 4- Ego R. Marüni 

de Mosquera, a rch id íaconus calatravensis, concedo. Ego ¿Pe t rus? Ro , cano-

nicus to le íanus , firmo. & Ego G., maieritensis archidiaconus, firmo, í> Ego Bernar-

dus Aztor, canonicus toletanis, concedo, «fr Ego P. Roman, canonicus loletanus, firmo. 

'-Oi loa *jjg¿ j g á S ^ J I < i i l « u m J | o i ¿ ^jgis ,5-0lüJ] jajgJj ¿1c b d l ü v u á l g a v i a yjiâ«b v i a v i l ^ g 

^âa v i ^ U i ) ^ ^ I J J sJa »j^í49 ( ^ J l ) j^jgJt j'J-C b<o!¿ VMIÍJÍI] v i a suâ |ga v ia « j ü o b •5' Ific 

^ ¿ 3 ( ç i J I ) jajgj) ^ b 4 ) l Â ^ l a b l g J l 

v i o ló^Ü UMDÍI ftagá ^ i J j g á S ô J ! v i U j 8J4T>-> v i g b •^ÜágisJlg jg^au) bJUja ^ i g b OiágàâJI vájaxi 

r ^ b J I »ÍgS i j g á b ^ J I Vuij^oj «-.Us ¿ i g b Í i J j J>J | vioag »ãaa * ¿ a Í j « J l a ò g l a t c J l b i í ( { S i l ) ^ ô l * l ! jajgJ) 

((àJl) U â b À C j l o g jSoJJ v s j j g v i o j ^ U g viaajwjg SXJ«U VQU v u i j U v ^ í ^ l i S^JjlS 

[F i rmas a u t ó g r a f a s de ambua c a n ó n i g o s . ] 

Pe rgamino : 0.4íiã / 0,275. 

A l dorso *Cnr ta del camio de las casus del Po rn i e l l o que son de Santa M a r í a . » 
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822 

Dupl icado del documento anter ior . 

823 

Ano 1260, Septiembre. 

Cambio otorgado entre el maestro don Domingo Pascual, capellán del Papa, 

d e á n de la Catedral de Toledo, y el Cabildo, por una parte, y don Gonzalbo Gute-

r iz , h i jo del difunto alguacil don Guter F e r n á n d e z , por o t ra . Cede el Cabildo a don 

Gonzalbo la casa que tiene la Catedral en la co lac ión de la iglesia de San Justo, 

dentro de Toledo, y con los lindes siguientes: con casa de la iglesia de San Justo, 

con otra de don Vicente el Zapatero ben Kazac, con otra casa de la iglesia de San 

Feliz y con la calle. Don Gonzalbo cede al Cabildo en cambio la casa que tiene en 

la c o l a c i ó n de la iglesia de Santa T r i n i d a d , cerca de las tiendas de los [¿Tin

toreros] , dentro de la misma c iudad , lindante con casa de la Catedral por dos la

dos, con otra de d o ñ a Sancha Guteriz, hermana de don Gonzalbo y heredera de 

su madre d o ñ a So l í , y con la calle. Cede a d e m á s el Cabildo el pedazo de tierra i n 

culta que tiene en la a lque r í a de Assuic, l indante con huer to de don Gonzalbo, 

con el camino y con una rambla . 

Fecha el 16 de Septiembre de la era 1298. 

ÍMJ« üiiiii Ü ^ I Í J I J ' -¿IJ !^ ¡UiUí-JI '•òlUi ' J ts iAi s ü o í i •x-ísb syUu«J1 v-KiJI ^ j j j ^ J l ^-ógl-c 

^¿ki&JI SÍ09 s J U Ü S g «JJl \& ^ l l S w a b » j Sjiwwàag í j á s UAS So já lg M BÍJI . ^ s r ^ u ü i j á 

Ü j ^ ^ J I übrliJJ ^ J J | jlbJI (x*oà. JS^^OJI ^Mjkr. t t jJ lo jr jg^S^JI Í J ^ J Í J I ^ j ^ ^ J I 

^9^J j l iwg «AuúáJ jlSw i&o&o s^3 Uy^i^ «14*14 O i | i > ^¿¿IJJ <ÜM ¿.»uú¿ 

« ^ S ^ o J ] jl^JI sáx y^jg l ó g r Ojgii-oJl S^UJI íJ^jsilg j ^ ^ J I ^Ui J J jgi^oJI ^-wjlic Sfll-oir 

Ü j j i S o J l fci^o U i l i ¿JU>J! ^ Ü | ^ vio ¿ i j j k J I j g íüj^» ÍSIMÍS ¿«3^-» sJ j l ^ l l f * * » ^ 

^«UjtiC ftJI^ÜC v-MijlAC S ^ i U i ÜjgbJ jlhjg VÍJÍÍJÍJ! «OO Üj^áS^J) ¿ ¡ax ia l ) j)bJ SSO^IW 

J ^ ^ j i ü l ^ ^ l j ^ J I j - ^ c l i J S i g [1 j is-oU ^jbjáJ^g 3-Jg« ifigi» USiJlj ^ i f i U^ jg j g ^ ^ J I 

vjM9-*J| ÍMÍ»J j ^ i á j ) «J^jÜJ ^ «jj+o v ^ j l üj^áSfcoJl jI^JIjXo mJtoifi v i j i J 

j ¿ [3 ] [ 1 ] ÜAJAO iíJíic W1 1JÍM>49 áJl«> ^Mj^s j s á a ^ J l v - i j l i c » j J l o i ¿ v j j i » v j ü ^ » ü io^oJI 

Ego raagister Dominicus, decanus toletanus, concedo et firmo. * Ego magister 
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Johannes, canonicus toletanus, concedo et firmo. •& Ego magis íe r W . , canonicus to-

letanuSj l i rmo . & Ego R. Martini de Mosquera, archidiaconus calatrauensis, firmo 

Ego P. Roldani, canonicus toletanus, firmo. # Ego magister R. Bernardi, canonicus 

toletanus, firmo. Ego J. Dominici , canonicus toletanus, firmo, •fr Ego Petrus Apr i -

l is , canonicus toletanus, l i rmo. $• aiaiijS ^ i i usiob ^ i i aiaiijis •!> -VÍOJJ^ ^ ' ^ I g í «ii^ia 

P e r g a m i n o : 0,350 X 0,270. 

Roto on algunas partes. — A l dorso: « C a r t a del cambio de casas qua fizo ol Cabi l lo con Gonzalo 

G u t i ó r r e z , fi de G u t i é r r e z Ferrandes , que son a Ja c o l l a c i ó n de Sancta T r i n i t a t . » 

824 

Año 1264, Mayo. 

Cambio otorgado entre García M a r t í n e z , hi jo de M a r t í n Micae l , de Maqueda , 
ben A l b a ç o y Lope Petrez y sus hermanos d o ñ a María y Ruy Petrez. Cede Garc ía 
Mar t ínez eí cor ra l , con las chozas, que son de sus hijos Alfonso, Ruy y Teresa Gar
cía , habidos con d o ñ a Sol , hija de Pedro Petrez, de ¿ S i h r o l a ? , en la a l q u e r í a de 
Layos, Toledo; a d e m á s , el haza de prado y la heredad que t ienen, pro ind iv i so , en 
la dicha a l q u e r í a , de fi cah íces de sembradura: 4 de tr igo; 18 fanegas de cebada y 
6 fanegas de centeno. L inda el cor ra l con otro de Lope Petrez y sus hermanos , que 
era de Alfonso Petrez, h i jo del citado Pedro Petrez; con el camino que pasa, al que 
da la puerta; con una t ierra que fué donada al alguacil y alhaquim don Fernando 
Juanes por una huerta. E l haza de prado l inda con la huerta de M a r t í n G o n z á l -
bez, h i jo de don Gonzalbo el ¿ R u b i o ? ; con una v i ñ a de és t e ; con la t ierra del algua
ci l antes citado, y con otra haza del alguacil , p a r t i c i ó n de é s t a . Cede a d e m á s Garc í a 
u n trozo de viña incul ta que tienen sus hijos en la citada a l q u e r í a , l indante con otra 
v iña incu l ta de Pedro Petrez y sus hermanos, de la que es p a r t i c i ó n , y con v iña de 
los herederos de Garc í a ¿ L a z r e n o s ? 

Ceden Lope Petrez y sus hermanos en cambio un c o r r a l , dos chozas cubiertas 
de paja y otra sin techo, que poseen en la a l q u e r í a de Cobisa, que h a b í a comprado 
Alfonso Petrez a don Micael . (La mi tad de este corral es p a r t i c i ó n del de Garc í a 
M a r t í n e z . ) A d e m á s , un haza de prado, de t r á s de la mitad del de los hijos de Garc ía 
M a r t í n e z ; la mitad de otra haza de prado de vega, que era de Alfonso Petrez; otra 
haza, contigua a t ierra de prado de los hijos de Garc ía y a otra de don Lope Petrez 
y sus hermanos, que era de Alfonso Petrez, y , a d e m á s , la heredad de tierras de la
bor, en el pago de ¿Pozuelo? y en Cobisa, de 6 c a h í c e s de sembradura , igual que la 
del o t r o , pro indiviso . Si se partiese la a l q u e r í a entre sus d u e ñ o s y tocase a G a r c í a 
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M a r t í n e z m á s tierra de los seis c a h í c e s , será para él lo que exceda; y si Alfonso Pe

irez obtuviese a lgún derecho a la huerta que ahora posee Garc í a Juanes ben Alba-

cal , este derecho se lo ha de traspasar a G a r c í a M a r t í n e z , con lo d e m á s enu

merado. 

Retienen Lope Pctrez y sus hermanos, en Cobisa, el solar que tiene Pedro Do

mingo, con sus chozas, y e l haza d e prado que hay al O. d e l pozo y que era d e A l 

fonso Petrez. 

Fecha e l 18 de Mayo d e l a era 1302. 

ÜJMijC álo9 , 5 ^ 1 á J S vifrã t&4) UJS ífrül *-<&Íc\ ^ A j ^ H &9J9 «ÍJ-O ¡Ugii 

•sjiujflj] i W i J á J S jg^lAoJI ítJã ^ i J ] ^igJJ c^ajJlg vJljjíJI c^^o^ '-igjg^S^Jl ÜilíJl « g i i l J j g^â«J | VMIÍMĴ  

ÜJSJ*»» ^ J ^ I M »j<ÍH Üjgi» ^ «J ^»^9-J9*J] Ü ^ Í C Ü ^ l j ^ g ÜJ^uji ^SJS ÜÍ*"^ 

ga^l v«4>J j à J ] á i J I g U i o à J ÜolÁl l c3VĤ -9 « J ^ J ^ ¿iJia-o £-¿3 'j-o ^ 1 ^ J J ^ W j i ¿ i 

•*ÜjUá íÜ-uiJIj j ^ - i 'sio tfibij j A c ¿ j j U i l l g ça-oi -̂ i© Ü^M] Ü^JJ^I v i o ¿ i á i ! ÜÍÁV«J «JS^S^OJI 

v^Mjájy v i l á •^i j jgáioJI í M ^ ^ g ^ j ^ á í H ^-ig^J O l j A i « j i l j ^ . j g á S o J ] O l j i J l ^ á o ^ b g vil»" ^ 

^yill ÜíJlill Ü í ^ W l ^iog KoJt f ^ j U mía ^ i * ^ á J M l vi i j^i l lg jS^S^oJt " ^ " j ^ ^ «J^AÍ ^ i» i j^H 

ÜJÁO lMi!g> -̂j-o j g á ^ x J l OAOAI) Üolí v i o ^ i g Ü+̂ o v j £ ^-¿"Ijí iwjjã v i g ^ «^já^J) jíjgJJ 

j g á i J l v ^ á ^ J ] j j jgU ^ 1 só j^ l tag \ ¿ Í Í ] i(J«.«jájg JÍJJJJI? m J J o j r v j g ^ ^ ^ M + l t - a i c - ^ j J 

v^jilü^ Ü^uijX V^ÍJJ v S A c | á J i á g « j j á ^ i l Ü-oliJt Kiáfl) Ü-oJ^ tÒJl ItJ VUOSJ Ü o l i j g ÍUio v i c 

Ü j j á S « J | ¿j jsJ l ^ v j j j g á S ^ J l Jtoi+I j g á à f l J ] O g ^ J l jg^J] ^ j á aJ>^JtJl «üga jgáS^Jl jgáS^Jl 

,5^x1 á J s á g í 1 ] ¿s^íutjji]'? «J-uiji « i jgj ^oj iag KioJ^ííí ms^^S ^ J ^ s H Kj^W ^ g ^ J jg* ^-oj-^ IfAO^tg 

$4} & ¿ c ] j - S J l 8J)g9 j g á i ^ J ] < i £ y ^ j g l ó g £ j g i S ^ J l i w j * } ^ j g ^ i x & J l Wg^lg ^ J ^ M M-í 

•^nüJ j g í í A J I 11* IMá j ü J I v i l l í l l <i»+l|g l i ^ Ü ^ * o vS^l "^SÍH c^gplg * J l j * l l <̂MOJ 

^ S J l i i^lgJl j 4 ¿ J l g < k \ Í L o v i g i v io j g ^ í n J l ^ « j ^ W ^ i g À l l ^ t ^ t l *^!^ ^í=>JI 94)g ¿ A í ^ ¡Wj* .S* 

j4)iíJ I * * ^M&J j^iJI - J J O Í Í ¿o táJ l f J ' í^g j g á s ^ J I Viuixij* ÍM-WJ¿ ,5^11 OljüJl is^-ma " ^ ^ J 

Ü-aUJ] 1(̂ 4) ^flollig vwij^jj v^¿jssJ3 v i j i g j g i £ « J | vJIjáJl v j « V«JÍJ3J4 «J^iji j - H J^-^l 

ç^io O i o i J ¿ o l í v io Vo«J ^ a j ) i^lgJJ ¿Áuii] («Ao^g vjuaiiijo Üo- i j i ¿ j - i i lôioí^W» ÍÈ*i!Í Üo |á4 

VÓJIJ ¿ i o i o ^ g I*» V Í̂&J ^ 1 O j - a s J ¿ o l s J l f*J«^g j g á a ^ J l VJÍIJ^J • ^ ¿ i g i j y v i i | á ^JJ) ürhJI 

v j i i g i j y v ü j á * v j j j g á S o J ) «Jg i íJg V^WĴ JJ v j j v i g i d ^ O J O Í J « o l á + g ' - w i i i j ^ ÜjWijX .s-üJ .s* v L o j Ü 

¿«gA j g á i i o J l V M ^ J VjiligiJS] jg^jj^oJlg V^^J ^ S J ] V^jiJ] v ó l j ! Vj^, áJ«J) c ^ i ^ g j g á S « J | V j t l j ^ 

(ikoa'vio ¡¿¿«I «xij^l v^ l»^ v io i j i j i l i i - i *Cji<J gfig ^ ü j g á i ^ J l ÜAÍJÍ ^ ã g ¿«Jg-J-í1? 

Ü j j á i ^ l S i o i - i i iWjiJI VoMijtjg v i j ^ v i ) á J s á g vilui v i 4 v i i l i f l ÜJ-jJlg jX¿ v i o ÜiUia ÜaiUíl lg 

^1jJ| á J S sJ vjgáaá Üj i s l BiuJt 8̂ 43 á i o v i o !4>4 jg^^-el] IM^J^J l -^Ujl 

vJtsjJj v i j Vjiüjgj ¿J-Uljí l4>4 i(J ^ J l ÜjiioJ] ^ VÜA sJ v i l á jg^à^J) vwjjáa^ v^iigáJlg v i j á v i ) á J ü á g 

IMgi lg v - u j ^ ̂  á W i - w l g M g i J-ÍÁOJI j í U (3t«jgáà^Jl v-uti i»^ ÍW-"j»l »gl<S*! ̂ á ^ J l 

VJA-DJÍJI (J^O ¿ o l i J I g U w ã ^ i l l <igAíJlg M i o ^ »J4HJ ^ 1 w l i l l « j g á a ^ J l S A u g á ^ v i i j g á à J l 

á i o g jg^^oJ) v^Mj^H « s - i i g i j y v i l á ^ à J ) á J à g4)g j g á à ^ J l VJMĴ Ĵ v j i i jaJS l vS i l ág j ^ J l v j j iu ^ i J ) 
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«SÁIÍJI \*\c ÍMU J À Í -siôlâ ^ [3] [1] j f láS^J I ***t»¿Aij« í¡í-Jj*J ^ j g á à ^ J l ^ j ^ J - í ^JJ 

Ego Lope Petriz, testis et otorgo. »Ò4 0_4!-jí-j_« v j j <í_í1_«j-j ^ j j Sj^Aig 

Ego Garci Martinez, testis. * • s A i ^ OJIAIO -^ij «J^M 

P e r g a m i n o : 0,290 X 0,1215. 

825 

Año 1280, Julio. 

Canjbio entre )a monja de San Clemente, d o ñ a E lv i r a F e r n á n d e z , hi ja de Fer

nando Alvarez , de A l m o r o x , , y de su esposa d o ñ a M a r í a G o n z á l b e z , hija 

de don Gonzalbo Juanes, hi jo de don Juan Ponce, con sus c ó l m a n o s Gonzalbo, 

Alva r y Teresa G a r c í a , hermanos, hijos de don Garda Alvarez y de su mujer 

d o ñ a Gracia, hija de don Gonzalbo Juanes, el c i tado. Los tres hermanos dan a su 

p r i m a , la monja , las cinco sextas partes que ellos poseen de l a casa que fué de su 

p r i m o el Obispo don Rodrigo Juanes, en el adarve p e q u e ñ o , en la c o l a c i ó n d e l a 

iglesia de San Vicente , dentro de Toledo , pro indiviso con la otra sexta parte , que 

es de la monja , m á s la almacería contigua a la casa; l inda todo con casa de los tres 

hermanos citados, con otra de l a Catedral Santa María y con l a vía p ú b l i c a . (Esta 

casa es la casa p e q u e ñ a del par de casas que el citado Obispo ten ía en el adarve.) 

L a monja da en cambio a sus pr imos , por partes iguales entre el los, todos los 

derechos y pertenencias que a ella puedan tocar por herencia de sus padres en las 

a l q u e r í a s de Vi l la ¿ M o z a i n ? , de Algorfela, de O l í a s , de Cuerva y sus t é r m i n o s , y en 

otra cualquier a l q u e r í a de To ledo . 

Comparecen y aprueban lo hecho la abadesa, d o ñ a Leocadia F e r n á n d e z ; la 

priora, d o ñ a Margalita; la capiscola, doña Urraca Petrez; la celeraria, d o ñ a L u n a 

Petrez, y la portera, d o ñ a M a r í a . 

Fecha en la ú l t i m a decena de Julio de la era 1318. 

ÍMJO «¿9^ BJ^&i « « b ¿'«"ú&ll? ^ j o J l j ! » *-*«jjJ1 H^Ãijá Ü í l ' t -Mbi i jã SJAJJI Üigb ÜJJ&IJJI "-Jolgi 

&iJt.o-i¿ |4>J¿lcjj>t "-üo-ls <ii*à ¿¿¡su s4i$ '-¿1$) ^¿gis "-Ailgj g j J l o i f frúl '•««uJloi-C 

ttjJVoic v i9b gitl Í (J« l j¿ ÍJigii ¡(>9j9 S-UJAII Ü-uuji '-¿9 ¡a 9 « Üí*"j¿ « -¿I j^a «A-JJX J^Ü Wg^lg ÍÍJ-ij¿ 

j | b J | vio > i J l ÜMOÁJI («AOA ÜjsáSfcoJl ¿JAIJJI ^ « « S i U j f t l Ü í ^ j * S-^lj^g « ^ j * 

<ii*ii ÜJ-uiíá ü j a i o J ] S j ^ t S * ta* ^ J ^ J ^ 9 ^ ^ Ü M ^ t ^-ÔAijJíJ ^ « l í ü g "vo-fiJ Í(j94)-w«Jl 

(SXe^g j jjgáSoJl ÜJ4>ljJJ j l á J ] ^ M ^ M ] VAU^MJI ÜCI-M] ¿ 4 sJJl ¿ 1 4 ^ « i ^ b ^ ' - K t b J < Í Í \ M X 
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S j j á í á J I M > ] j J I <M4Í:| [ 1 ] j g á à J I ^ j b J I j ^ ^ l vji-uJJJ v i i l á ^ 1 j l ,»^ ^ g j J J ^ 

I*ÍÍA j - á g ¿ ^ l i * ? S í já ^ j * & 9 U U i i g á j ^ i o g O I * U o l ^ i o U ^ S A Ü g 1«4>J ^ ¿ t í U ( J y ^ ^ i o 

w « U j A C U j J A ^ 9 Üájgj) ÜJjjj ^ 9 l ô j j A j á g s ^ J ^ I i j j j i ^ 9 1 4 ) ^ j à g Í(JUj*Jl «Jj» ^ 9 

v i g á J j i i á g OAI» ^ !:>•« 1̂ )4 U a b & l 9I lôí^Jlg ^ £ ^IJAOJIÍ UJ pCgá ^ 1 ¿• le « J á ^ ^ j j 

tMbtagJ iU9b ¿ i i K J I i U á ^ H ^ I a l i á J ^ J ^ í j ^ [1] >*«o¿u ÍM94U U U g ^ « « J ^ i j g á ^ J I Bgi-I jü^JUl 

[3] ( j i J I ) Ü j g á i J t ¿JAJJI ¿jgi» ÍU4)ljJl 0 » á ^ i A Ò ^ l g j g á à J l j j ^ J ] v i o ^ 4 ) < i ) í J J | BJj* S igb 

^ o J J vÁJIg «jl-oÜjg j A c Ü j j U i <s«lc v i o j i í J I J-M»J| j ¿ 

vi j KJ^M •5' ¿ v i g ^ ^ ? <ÍJ v i » b i j j j i v i » ü b i i j á g «g- v j j v i j vjjg¿j¿já via «Sioi» ^ 4 ^ I g ^ 

VÁ^Xj v i l VJJ|*A© v i » v ü t u u 

P e r g a m i n o : 0,305 X 0,200. 

A ! dorso: < A b e n e u ç í a que fiço E l v i r a F e r n á n d e z con sus pr imos.> 

826 

Año 1282, Julio. 

Cambio entre Juan Petrez, h i jo de Juan L á z a r o y de M a r í a D o m í n g u e z , nieto 

de D o m i n g o Rodrigo el A d a l i d , p r e s b í t e r o en la iglesia de San Juan) con d o ñ a Leo

cadia, hija de don A d a m y sobrina del escribano don Domingo Juanes, v iuda de 

don Lo renzo . Juan Petrez entrega a d o ñ a Leocadia la casa y la algorfa que hay 

encima de la entrada de la puerta, en la co lac ión de la iglesia de San N i c o l á s , den

tro de To l edo , l indante con casa de d o ñ a Sol, v iuda de Domingo Facundo el Albei-

tar; con otra de Gál ib el Albei tar , con callejón sin salida, con la vía p ú b l i c a y con 

la plazoleta, adonde da la puerta de la casa (la de la algorfa da al ca l l e jón ) . D o ñ a 

Leocadia da en cambio a Juan Petrez una casa en la co l ac ión de la iglesia de San 

Cr i s tóba l , en el de ella y dos pedazos de v iña en el pago de A l m o r a d i e l , alfoz 

de Toledo; la casa l inda con otra que fué de don Romero , sobrino del c a n ó n i g o 

Lope D o m í n g u e z , de la cual es p a r t i c i ó n ; con otra de don B a r t o l o m é el Pescador y 

con la vía p ú b l i c a ; los pedazos de v i ñ a l indan con otra de don B a r t o l o m é , hijo de 

don Micael el Sil lero; con pedazo de viña de la iglesia de San Marcos y con el 

camino. 

Se advierte que Juan Petrez da con la casa los instrumentos de un m o l i n o que 

hay en e l la . Y que d o ñ a Leocadia entrega siete escrituras, t í tu los de propiedad de 

la casa donada por el la: la p r imera , de compra hecha por ella misma a Pedro Gar-
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c í a , h i jo de don A n d r é s de Calatayud y hermano de Vicente Peirez ¿ A l j a s i m ? , fe

cha el 13 de Mayo de Ja era 1315 (a, 1278); y que entrega otras dos escrituras de 

propiedad de los trozos de viña donados: una es la compra que ella misma hace a 

A b u l h a s á n Samuel ben Abiomar ben Acara; que don Juan , por su pa i t e , entrega 

t a m b i é n a doña Leocadia dos escrituras, t í t u lo s de propiedad de la casa donada: 

una, escritura de compra por d o ñ a Dominga , hija de Domingo Rodr igo , a sus her

manos Pedro y Mar í a Domingo; la otra , compra por d o ñ a Mar ía Juanes, esposa 

que fué de Domingo Rodrigo, a d o ñ a Andresa Domingo y a su hi jo d o n Esteban 

Juanes. 

Fecha el 15 de Ju l io de la era 1320. 

g4>3 OíJbJ) «Jiijiíj 8*i«ia SiJÍAg ssioi» ÜJj-o 8>gj ^i-ílg «jj^l <i¿ -̂ M^AÍ <t\s^ '-•oglsri 

•sJ^jlg -^Ailgj wüoia ^Mü) ÜMJJ-ÍHJ veis»! ^ g i » i i ^ l - i g J ¿-ig^ t*-o ^ I g ^ S***"^ 

¿ igbJ jgáS«Jl vwjíájj -^ i lg^ áJ«g ^4x1 á J à ^ « À «JJl \*ã i ^ a ¿ á á j j - S J l 3 à ^ j l j g J v i g i 

¡ f^uiá i i ^ - í «J » J i á J S ^ ¿ J l ü j g á í x J I j l b J l HI-Í «J^i» üáj*J1g j l ^ H 8jgáà .oJ] s a ^ l á g l 

<ii\£> j l i ig jU-wJl ¡ M M U o j l Og-Si Ü i g i J j l ü á i à ^¿-O^Jg iJJI (•QÍ-Wj^ ül^ilá v j i - l i *.-Íi51g»i <IJ-J4 

f í j l - i i SájAlt vjjjg |4JJS fíj'^*1 jg^^-oJI j I ^ J I v i í «j^jJlg -ÜU" ^«Jj-ág s^áU ¿té ü-sjjg j)-c-«JI 

(Jt^oA á J S Dbjg lóg-C jgáSoJI VMJ^^M -^ilg^J Üjgá^-oJl ÜJ^Í-SgJ « ¿ 9 ^ ^ i J « g [ 1 ] Ü j g á ^ J l «¿ij-JJ 

tUg^j |4>J j j J | "^ojá 'vjjjXíáâ ( « ¿ o ^ g l^J O I ^ A o J I O j g j j i j j á ^¿MI ÜJ^úá 8-09-=*•» IfllJ ^ j J ! j l ^ J l 

^Ài Ifliijj ^igbJ ^-ojij ^ ¡ ü j g á S o J I ^ÍOJJI^SJI Mioüig áJl-w ^ J j ^ j g < i1g^l U-bjJ ^¿g^J j l i s jg UJ-O**»* 

j g á à ^ J l ^«IJ-ÍJJ v i l g ^ IÓJ I ^ r l g [ 1 ] ^ « á g á j * ^ j - i Ü ^ j á J v ^ j á Ü*<Sjig (^lywJl ^ l í * * ^jgS> 

•^5)1 UJS jfJ ̂ J t i j ^ a ^ J l üJl Üjgáá^JI j l b J l çJt* « jgáa- jJ l «J^l igJ « jg^J 

* J v i ^ e j ^ J l j | i ) J | » J o ! v i o bgá'i: «*J*U ¿gáS^JI -̂WJ^JJ vi lg^J i j g ^ S ^ J ) í ^ i l ü g J » i g ^ ^ « i g 

j(*Js ^io '-JÍÍIJÜ) ^ g ^ 'vjj SJ-UJJJ: «JÍÍJJ v io ü j ^ á S o J ] ÜJ^litgJ ipg^ go l ^ b ^ l aügá üjgáS-oJI 

j â o i l v i Jig ¿j l^iJjg «j^ii v o i r «o l o JMI£ <^JU IjÀ^jl^g V o j - a i J l «--UjííjJ <ijUiJJ f^lg v i g j | 

v i i i ^ j á s J ] O o ] v i « VMbÜC ¿ j j á i ^ J l ÜJ^lÜgJ ¿ j g b Í¿JJ| ijJ ^ « ^ 9 SJÁ Sog^j-o ¿ O M U J 1 ^$9* ÜJ-^Jlg 

j * c ^ 1 ^ - í vllg^-ii v i u i i J l ^ 1 v j ^ ü j g á i ^ J l «JlaljigJ B i g i tj-¿i g4) !*4)i32»l Wg-fl v j j j j g á S ^ J I v .ojá 

á J à á g ( t ^ J l ) ÜJ^IÜgJ jfigb vio jg^^oJ) VMJ^IJ v i l g ^ v¿>jj) í^à '-.̂ g-wj-o g â j í t í l l is-S^Jlg Sjli'-C v j j 

U « ^ l WgS KjgáS^JI !4)J M Í I ^ J J ) j M I v / o l v i ^ , v j j i i j i r « íh lágJ ÜjgbJ ^-««j^-» ^ g ^ ç » * ^ 

94) f i l i l í ±»AxJ|g KÜiob «Jj-og «ü-a^» K j ^ - t vigia !4 ) Jg i ! v i « v i j j b j «Ai*is ^ÜJ Ü j j j « i jfigb IJM gO 

VÍJIJÍÍ] «-J^is 1^u | viog Mi-oii ¿jujjjiijl «jg^» v i « íÜJjbj «Ai^^l l^gj --.ijlá j j J l ^-wilgj ÜJj-o Üig^i l ; ^ 

j S ^ J J -^íJlg ÜiíUíJig v j ^ j j j f ^ U : Bjjgj ^ ^ t ^ ^ 3 [3] ( ( i J l ) ÜJ^IsgJ Sigi* VJ-OJÍ v i i i l g j 

Sjáí-i v j j s Ü i o b «-óa vÁigãJtg í* j j j ^ d l -̂Í-C VÍJ «a i -ob - - j j ^ j j BiJj ia j 

v j g i ^ K i ^ j j j j J i v u Í3l»jAÍt v ú bhüjjg 

Pergamino : 0,390 X 0,250. 
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<S27 

Año I^H'i, Xoricmbre. 

Cambio entre MicacI Juanes, h i jo de don Juan de ¿Gríos '? y su esposa d o ñ a 

Leocadia, con don A n d r f s , hijo de don Micael d e T o r r i j o s . Da Micael Juanes a don 

A n d r é s la tierra que posee en t é r m i n o de Azuqtieiea, l indante con tierra del con

vento de San Clemen le, con o Ira de don A n d r é s , con oíra del mismo Micael y con 

otra de la iglesia de San Vicente. D o n Andrés da en cambio a Micael otra t ierra que 

posee en A/.uqueiea, l indante con t ierra de Micael , con otra que fué de la iglesia de 

San Lucas, hoy de don Pedro Vicente el Escribano, con otra de la Catedral Santa 

Mar ía y con otra de Marcos Micael cl Lscr ibano; m á s S mizcales blancos de 15 suel

dos el m izca l , para igualar el valor de las lincas. 

Fecha el 15 de Noviembre de la era 1322. 

^ i i l j iw l •vigi» *JJ1 U4>jel ÜJ^ligJ S-igb ^ 3 J j ¿ j - i * ^ Ĵ*!**-© "-ógU 

•--¿ijlga 'Uítsu.o ¿Xog j A e l áJü »JJ| 1-w v i l 1 ^ j á à i ^àJ ) ^ ¿ t ^ ^ Á ^4ífe« ^ g b ^ 

JJ ÍJ ^ÓJIJ wioiUJl j j á i á ^ l Wj* j í ^ l-o*J r**0^ j g ^ ^ l "^S^J & * $ 3 9 j g á ^ l 

v i g i áJog ^ á c l g i 1 : jgá^oJI vjiijlgj "UítsAoJ vójlag jgáà^Jl ^ I j b j j ^igbJ ^òjljg <üftlJÍ < ü Á 

j j ^ i «J ^ j j ] vójill C3»J«^ á J à vj£ ilhjg lógX viíjgáá^Jl «J^gjJg vwjlgJ •J*1*A«J jgá^oJl *oíilji»jl 

VÓJJ) vi« (A) U J Í U SJJUÍ U>4>J jg^^M>Jl ^ u l ^ ^ I J I ^ J '-ójU í&aUtJl & 4 ^ J 1 WjS 

^ 1 "-ójill v i l l-ogJĵ o ^jgáilg (.1 j Ü ó g W l ^í-wa ^J^JCI U ^IÜOJI bjá íi-»«^ S>si»»JI 

vigiaJ vjD| ^ viuügj <VJÍM Ü^uiiíJ VÍj|i VÓjl-í ^JkO^i tt^SjJg vlljiioJ vJj l j^i | -ságia J r ^ l 

voir jwgi ¿¿ic [3] vwJáJl vLlií* ViügájoJ vójlí» HfO ¿ü-i» B ^ l i l J vojUs M^I^JI 

vi^ t*AigsJlg ^JJiUl SjjD ^ i i bi-ij-it vw BbiijSg 4* ' ó g ^ o vú ¿iiá v i j v u «biijíg 

¿VÍIJULUI? «J^H vi) túiio^ 

P o r g a m í n o : 0,'2íl7 X 0,185, 

A ] dorso; « C a r t a de cainyo de las t i e r ra* de Saqueca.* 

828 

Año t2H'i, Diciembre. 

Cambio entre la abadem de San Ciemeute, d o ñ a Urraca Petrez; la priora, d o ñ a 

Marga l i l ; la capiscola, d o ñ a Urraca Peirez; Ace lerar ia , d o ñ a L u n a , y la portera, 

d o ñ a Mar í a Peirez, con don A n d r é s el Hortelano, hijo de don Micael de T o r r i j o s , y 

con su esposa d o ñ a Mar í a G i l . Da el convento a los esposos dichos la t ierra que po-
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seta en el t é r m i n o de Azuqueica, l indante por tres lados con tierras de los esposos 

y por el otro lado con el r í o . E l ma t r imonio da al convento en cambio la t ierra que 

posee en Azuqueica, que h a b í a n adqui r ido por cambio con Micael Juanes ¿el Can

tero'? y su esposa d o ñ a Leocadia, l indante con tierra del convento, con otra de la 

iglesia de .San Vicente, con otra de Micael Juanes y con otra del m a t r i m o n i o c i ü i d o . 

Entregan éstos a la abadesa la escritura de cambio de la finca indicada , fecha 

el 15 de Noviembre de la era l.'i22 ( n ú m e r o 827). 

Fecha el 8 de Diciembre de la era 1322. 

fX+o* « ó j ^ S o J ] ^ i ^ s p J v j l j g á S o J ) <il44)ljJl9 Ü ^ J ^ ^ I <iSlo3 >*Á+* * U I l"*1 ^ 1 l ^ * 

»si« v i j j ^ S x J i ^i#^9pÍ . s - ó l j U ¿ i o U o s & 9 ¿ I * * j ^ l l ? »ájá-»J1 j í ^ J j g á ^ o J ] j a i J J ^ ' - ó j i l l 

JJÍJJ ^ o j U S i o í l a Ü í ^ U s J ¿ j g ^ iKfcgj ( « ^ s j l ^ J I « J i l a i a c « « i t o g W l a j ^ á à ^ J I ^ I j ^ i l 

[1] - ^ i j j j i à J I ^ i i ^ g j J J ^ j U g j ^ S ^ J ] ^ u i i l g j v L I i ^ J v ó j l i g < U \ M Í < & M Ü I » ' ^ ! ! ^ J U S j 9 ^ i « J | 

^ j i l j i j i ] ^ i g b J ^sifiJ U á c l j - ^ l ^ - b j ^ l l ^ l o 8J j - ^ J I b i t x J I v i ^ g j j ] l » i ^ g 

j j j g i j* t t£ ^ o l ¿ » ^ K S j j t i j - í á J ] • s j j j g í S c J I « J i U i g J ¿igS» í i i g j (Xog ' ^ I j J "OJI**© r ^ o Ü ó g W U 

siijMiíg ^ Í - J ! ^-OU [3] ( ( i J | ) s i ó + á g j á o J J ^ á J l g i w U i l a g v ò j j A c g ^ 1 

¿S-oJJ vÁllg « j U Ü i g 

v j j K i a ü ^ i g •> j ^ U . ^ -ú ^ l t l j ú « ^ ^ I g c * via ^uu^sJIg **MÍ¡¿AÍ ^ i j ^ ^ t f ^ i J 

' s ü ^ M j M 

P t r g a m i n o : 0,'260 X 0,tS5 

829 

A/7o ^<S'7, Noviembre. 

Cambio otorgado entre d o ñ a Es te fan ía , hi ja de don Domingo el ¿ G o r d o ? , de la 

iglesia de Sant Vicent , viuda de Domingo Ramos, suegra de don Arias el Be l lu te ro , 

habitante en el A r r a b a l de los Francos, y don Micael Cardenal el Be l lu te ro y su es

posa d o ñ a Mar ía M a r t í n , residentes en el mi smo A r r a b a l . Cede d o ñ a Es t e fan í a e l 

m e s ó n que habita su yerno c i tado , casado con su hija M a r í a Juan, en el Ar raba l de 

los Francos, tasado en 2.000 mizcales, de 15 sueldos el m i z c a l , l indante con o t ro 

de los fretires de Santa Trini ia l , con otro de los herederos de don Fe rnando Mateos , 
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con otro de d o ñ a Teresa Díaz , hija de don Diego ( i o n z á l b e z , y con otro de los here* 

deros de Alfonso O r d ó ñ e z y de su esposa d o ñ a Teresa Juanes, hi ja del alcalde don 

Juan F e r n á n d e z . Este m e s ó n lo da d o ñ a Kslefanía por causa de una deuda que su 

yerno y su hija h a b í a n c o n t r a í d o de 2.700 inizcales, según escritura en romance, 

fecha el 17 de Febrero de 1322 (a. 1281). 

Ceden don Micael Cardenal y su esposa o l i o m e s ó n que tienen en el Arraba l 

de los Francos, cerca de los Estereros, tasado en 500 mizcales, lindante con otro 

m e s ó n de la iglesia de Sania Mar ía Magdalena, con o l i o de los herederos de don 

fiuter G a r c í a , hijo de don Garc ía I l l ó n , de Asomad; con la calle que pasa cerca de 

los Estereros y con el zoco de los Drogueros. Da a d e m á s 2.000 mizcales, para que 

el cambio sea jus to . 

Se presenta don Arias y dice que había dado a su suegra el mesón ci tado, y 

aprueba lo hecho. 

Entrega d o ñ a Es te fan ía la escritura en romance, citada, y otras dos: una, de 

compra hecha por don Arias a Domingo Gil el M e r c h á n y su mujer Teresa G a r c í a , 

del A r r a b a l de los Francos, fecha a 12 de Agosto de la era 1319 (a. 1281); o t ra , que 

no r e s e ñ a . 

Entrega don Micael Cardenal dos escrituras: una, de compra hecha por él a 

d o ñ a M a r í a G o n z á l b e z , hija de Gonzalbo Regino, esposa de don .lames el Bel lu-

tero, h i jo de Pedro ¿ A r n a l d o ? ; o t r a , en romance, que no r e s e ñ a . 

Fecha el 12 de Nov iembre de la era 1325. 

D o ñ a Es te fan ía pone por fiador a su nieto Micael el BeUutero, mar ido de su 

nieta d o ñ a Leocadia, del Ar raba l d é los Francos, para l a ev icc íón de los 1.000 

mizcales. 

Fecha el 25 de Agosto de la era 1326. 

SÜi-ob 'Jojlg <iÍMt Ü.frMÚ^ ^óo ^-om^JI ^«^sJ i WUoà ^ 9 i s <iÍJ «¿¿¿UM] ¿¿9¡a ^ í ó g U 

H'is-Si (Xos j J i i l i J l ^ JUi s j á ^ í f e * v ig ía ^ f> j já5 l | vÓJ).* ¿ ¿ S U g j f r á h l l t̂ ¡u¡3] v j g b Ü j ü g v-Jg^lj 

^ o á l o g <i6c\ ¿JS» *JJ | \Á v i ] 1à4> j á à J j i l l ç^ i já^ l l v õ * ] v i J j á M l VÍAÍJ* SJJC Ü g ^ 

U j 4 ) 0 (', v j j i e i ? j g ^ A o J I ^ j g i o ^ J I f X f » ^ v u j g 5 S « J | K ^ g j J g V J J U ^ v i g i j ¿jgá^Mj) Ü ^ l i ^ l Sigi» 

v i « -Ota i^ « j l ^ u í ^ i g v J U i o v ü Á l ) ,5.5 á J S v o l i o VÒJJI U>ÜJ v i | g > Ü J ^ « i ^ g j g v ¿ u j | v i g b 

á l á j i j a S i i u j v j j j j l ^ y v j g j i i ^ j g á i ^ J I VÍgAOAoJI v i o ^ b g v J l Ü * J | i j » i M u ^ i ^-Oí+ll SigjiJI 

v ig- í i i^ jg * ^ H u J | o i ¿ í i í i » Vigi» v i u VJUU^ ÍUÍI|J4 i t i g i J v j g A ^ g '-wglio « ¡ a i i j á Vigi» Ü.jgJ vjgwÍAojg 

vigjÜAoJI I S ô g ^ t t i ü j á v i l g ^ i v ig i» VÜJ ^ w i l g j í í * i | j ^ Ü¿gi> K^gj lg v u i i g b j l v ¿ i i g á J | ^ g S » ¿ájgJ 

U) j4 iO O i j i V f i j i o J I ^ S J I j ^ x J j ¡ a i * ! ! v i j b v j + u ^ v L ! » ^ v i g i J Ü ^ l L i l ¿ ig i» B i ^ f i l 

v j | i ü « iMUi—g v l l Ü o v i i i J I SO ĴJ ^ í á J ) Ü j g i á J I v i | g > ÜJJO U>aij j O ^ g j vj+üg j g á à ^ J ) v A » j | ^jg!s 

j i j i j j r t C ç f i U » . j i » ^ í j t » ^ à J ) J J ^ à ^ J I v i j í i J I b í u : íU>ii ¿ - ¡¿J lá jgáS»«J | 'NÍgj i ioJ | l4>i¿l«l v i U v i o 

^ i i j g i à o J l » i>g jg v J U M v L U í ^ á J ^ g [ 1 ] v « J * J U l e v M ^ Á r g « U ^ S ^ 1 

á J s v o | i o v i j j l o ^ J ] M j i i ( A i ^ í J I V O J J ^ U o J .s-^J! v igÁi t t J J jXLoA á J â l ó g r ¡ M Í J I ^ I « j g ^ J 

«M^Í^O J I SJJO Ütwa-î  o*^11 ^ g A « 4 ^AO^U g4)g W i ^ i B J ^ Í M J I Ü&OJI v i o v l l & o Í M W « À 
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' s j j j l o s J ] áJ l*«J | ^ J j í á J J j g O j r l ^ j j w l ÍM-**JJ¿ S.ÍJ BMIJC j | i ¿ ÍWjjJ ^ ^ u u « í g 

^ ü ^ c ) U J BjjáiánjJI "^OiíJ l v i o O l ü i o VÍAS JI 'JJUM* ^ 1 ^ 3 [ 1 ] v ¿ i j L ¿ x J ] v á g ^ 

á i o Vil ^àjA^ls JWijá o S ^ ^ l '"AíJI " ^ S ^ ^ [1 ] C ç ^ D IÁ^^MS Ü ó g U t o J ! « ^ 4 ) 

ÜJIIIÍALII ¿ ig ia < i j t ã ^ 9 ( f i J I ) .^ÓJS 'vLi^M-o v i g ^ J «Í^JÍJ v i ^ r ] ^ i U ] v j g À i « J | fX+ot*. «JjsUiJ 

U4)iaA.| W s ã j ^ á à - o i l v i g A i o J ] v l à l v i© ^ . « « 1 v j j b i c g á á J | ^ S J ) S * C 

v i g j vi^a-j^Jt v L ^ w i « ^ v i o « ^ 9 ^ 9 ft-MÜJ c^- i j á^ l v i 5 l * i j | j ^ í á l i J i ^ A í j l "v i a^ 

¡¿ÍC j p u u i V o i r vidijj¿1 j - i i r ( i jS-oJI s&3 f ^ ^ j à ^ ] V - O J ^ v i l i í l u i « J - u j i 8^9J 

VUbiC ^JJIA^O ( « ^ 9 ( c ^ l ) ""-M-^jJI ló+S tt^S Voguij^Jj ^sõIiJI ^ ú t J t g j Á o J J vsJtg ¿ j l o í í j g 

ÍMj« ifigS» v i© v J U ^ j i v i í l iUo l j ¿ I-OÍÚ^! l í ^ c l V S ^ I s-»9*W'*1I ^ J - ^ l ^ ^ -M-^ l 

94) ,5-i l iJI i a i^ J lg ^ J U j t ^ tljái-í ' v i i J*4JJJ1 vuiola- v j g b J ^ g j ^4)$ u i ^ j a j J U i - i ¿ 'vü-i VMjJtoic 

VÍ1JÀC3 ¿ - « « i . v o l e j J i j i ^ÍÍ£ ¿ i ] * s * [ 3 ] ((*•!)) i J Í - í l i ^ l « ¿ S ^ v j ó j s « J Í vog^tíjo g í í g ¿ ¿ o * * 

jS -aU VÁlIg íu to lLig 

$ v j i g j g o g j to v « l 1 j ^ j | v j j H+MjC Via Í ^ J l o i ¿ ^ V i ) vj^l&to v i l VÍJIJUJJ v i i 

v i g ^ & o v i i tfiá ' s i í VÍJ í í i i i i j â g 

l ^ ^ i Á ^ ^ g j j 4 ¿ l i J | VLISAOJ «jjgá Õ j j á S o J I ÍWiítijiil Sigi» « Já á J S i v i j -bJk l « i á á J S v ^ í 

(JiA^o vJ t i ^ jÜ ^-IJÍSU* v i c U j i c g |4>*« v i o l ò tfiK^lg f A i j ã ^ l v ^ j j j v i ^ j j u i g ífjblÜgJ 

« j U í J j g v i i ^ c g g i u i v o i r v j ' A c ] v i j y i i r g v u t o j i . ( f ^ J I ) v J l i í o v j j j j y i v i o vJ]j)Ío v ã ) ] v i o ^ j ^ J ) 

JSOJJ v j J l g 

•Jt vi)iÍAÍjjjÍ» VÍJ 8J<5JI VÍJ BÜio^ v i i «j í i i - ig (.VÍIJUCJI? «sii «J^JJ v i i í t i i i o ^ v i f v u i i g á J I 

vjg^Ao VÍJ j j J s v i l iwJjJjj v j j « i a i i j i g 

]5orgamino: 0,400 X 0,305. 

A l dorso.' « D e la compra dei IJIOSÓH qua Migm-] CarHona) dexó a] C a b i l d o . » 

830 

A/10 /^íy6', Noviembre. 

Cambio entre don Lope F e r n á n d e z , h i jo de don Fernando L ó p e z , con don 

Gonzalbo Alfonso, h i jo de don Alfonso Petrez Servatus. D o n Lope entrega a don 

Gonzalbo un cuarto y u n octavo que 61 tiene en el patio de corra l y de la casa que 

en él hay, en la c o l a c i ó n de la iglesia de San H o m á n , l indante con casa de don 

Gonzalbo, que antes era de Pedro Benedicto; con otra de d o ñ a Co lomba , con otra 

de los herederos de Día Petrez y con la calle. D o n Gonzalbo entrega a don Lope en 

cambio la octava parte que le corresponde en la tienda que hay en el d i s t r i to d e Z o -
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codover, l indante con el horno de los jmires de Calatrava, con m e s ó n de la Cate

dral Santa Mar ía y con tienda de los herederos de don Juan Gnrcfa. 

Fecha el 7 de Nov iembre de la era 1334. 

^ i J v j ^ i i á l o 3 j ^ á c l i J i v j ^ j «Hl U> ^ 1 Ibtó ^ X J tfjJM&g »jáS> 1-oJj BÜ) Uál¿c\ ^jiá^ytí 

vJIjjj ttíJaJI (JU^A «J j.S»Jl ^ « i l l j i ^ l j J I («JjJl ¿ g á ^ o J I ^¿ügáJl ^ J l o i c ^ g i J j j á i o J l ^ b i i j i 

j g i S o J I v A j ^ á J I ÜJJUDÍC - -ó jbJ j l ^ J s io^LoJf " õ U j »^UJ¿5 fro^-i ^S) á J à ̂ à J ) fôio ^ S j ] "- i i+l lg 

^ « 9 vS^6' [1] ^MJ^J^ÍS " ^ " j ^ M iüjfrl j l ^ s »+oia ¿ j g ^ j l ^ g Bj^^+J tfl»s < ü l á 

'^Ãoiíls BJS^S^JI ÍWUJ! c^Jj ^¿x Slbjg IÒ3X ¿gáS»«J| ^mi»jijS O v j g i j ¿gáS^JI ^-iigsJ] ífríJloÀC s j j i 

^ [ 3 j [ 1 j ÜMIJC < igb ÜJjgJ < i g i l ^ g í-íj* ¿ ü w «iac |üJ | v i ^ W * 9 c^Uj '-M.fcflj»^ jg^AoJI 

jÁoU ¿jlflájjg ^ Í l Í g ii*^3\ ^oU j+igj 

Pergamino: Q,:M7 X 0,\4í 

Al l io r so : « C a r t a d i : la compra ríe las cagas de Sant KomAn.> 

VOLUMKN tu 





V . E S C R I T U R A S D E C E N S O S 

( A Ñ O S 1293 — 1295) 

El corto número de escrituras de esta clase en nuestra colección 
nos excusa de dar las fórmulas. Solamente señalamos con el número 3 
las usuales de testimonios. 
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.;W7o 1293, Febrero. 

Censo reservativo otorgado por Gonzalbo Alfonso, hi jo de don Alfonso Petrez 

Scrvatus, a favor de d o ñ a Justa, hi ja de don Juan.de Villaseca, habitante en la al

que r í a de Toseneque. Gonzalbo entrega a d o ñ a Justa un solar en la a l q u e r í a de To-

seneque, que antes era huerta, contiguo al huerto de Salvador, solariego de Diego 

López de Mendoza, y al huerto de don Juan, solariego del citado Gonzalbo, y al ca

mino que va a ¿Caminchel1? , para que ella construya en el solar un co r r a l y una 

h a b i t a c i ó n y los d e m á s edificios que quiera , para habitarlos ella o quien ella desee. 

Se obliga el que tenga la finca a pagar cada a ñ o a don Gonzalbo o a sus herederos, 

de a q u í para siempre, por Nav idad , tres gallinas buenas y seis sueldos de los dine

ros blancos. Si d o ñ a Justa quiere vender el corra) , t e n d r á e l d u e ñ o del solar el de

recho de tanteo; si el d u e ñ o no desea compra r lo , p o d r á a q u é l l a venderlo, con tal 

de que el comprador se obligue a pagar el censo a don Gonzalbo y a sus herederos. 

Fecha el 36 de Febrero de la era 1331, 

Se advierte que la censataria no p o d r á vender el co r ra l a caballero, n i dueña , 

ni hospital, n i c l é r igo , n i Orden m i l i t a r , sino a otra persona de su c o n d i c i ó n , que 

pague el censo. 

i u i i ¿ . b v w u t ^ i • o j i a <UJ ¡¿¿¿194 Ü¿9¡=>J v^uig'iijMi vAí^f lJ l VÓJ ^ w ü ^ i J ] K ^ J l o i f O j i ] 

'•vuÜ ŝJ] g J l o i c vigb 8¿Uj&uj ^--¿ulga <ógbJ ^ U ^ ^ S^g^ io j - i a ^-ujjgj y j ^ b « ¿ ^ j D ^ í i j ^ ^ l u J ^ U ^ t 

U o * ^ "- i ) á J b ]&£ r*9 j¿J |g Í4wJ) O g i b J U g l o í ^ g Up«iLi< t***** U l ^ Á o i J á i W l ^ j ^ S j ^ S » « J l 

lôlUjJ U ) i £ 9 < Í > * . \ ^ i o g ^4) U>iá-uÜ9 Uii ^ i g á ^ g ^ W o J ) ^ ^ i x ^ l U g ^ 9 ^ 9 ^ J l j â U>*S 

bg^iJI ^ « | b | ÍW«3 b t ^ c ^ l ^ b ¿ d i I b r l o á ^ - i ^ l !a^H>J1 Ko$ i « b j u j ^ i i ^ J l ^ i i j â J I 
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S j o W l 'vUM -̂¿Ig ^ j l l J U>i£ i J ¿ J I^JUd U J I ^ - '-^oJ^Jg W W g W>J ¿ J ^ ^ej^lg ^ u j ) 

iUS j S J ] >Ò«ÍJ1 U o ^ l V j J ««T^Jà ípujJ j ^ á b o J t vl l j iU 14»* I-wU ^-ilá ^-o 9I Üjgá^JI 

vigog^J) VJL>J] v j | sJ i« j ^ g ^ J i P 1 ^ á j ^ j S i « KJIJMI i i J j J ^ ^ l i 8b*J l ^ j ^ M ¿ 

j i o J i «̂ óJlg ¡Ml-oiJis "^ííliis "-oi* jíj-í* -̂>ubU»j [3] ab*j iWjgJg ^io¡J] ^ojJ jsá^oJ) 

^ y9 ^«ijlâ sio 8*1+1 UJXC jgái-oJI O l j i i l IMMU ^ilá '-òoJ Slg üj^b^JI 8j«!*iJ vJa+u» ^g^» Hg 

P o r ^ a n i i n o : 0,'¿3ó X ü , ¿ 0 0 . 

A) dorso: «Cartn. ile donna Vusta dol solar de T o ç c n e q u 6 , > 

832 

Año 12!);), Mayo. 

Test imonio de la entrega a censo que hace Gonzalbo Alfonso, h i jo de don A l 

fonso Petrez Sérvalas , n Fernando Mar t in , h i jo de Juan F e r n á n d e z , y a su esposa 

d o ñ a M a y o r í , del solar que ha separado de su t ierra en la a l q u e r í a de Toseneque, 

contigua con t ierra de Gonzalbo; con otra de d o ñ a Ü r a b o n a , viuda de G ó m e z Pe-

trez; con solar de M a r í a Juan, viuda de don Clemente, y con solar de Mar í a 

¿ Y a g u r ? 

Entrega el solar, desde el d ía de la fecha, para que Fernando construya en él 

h a b i t a c i ó n y lo que quiera; estas construcciones s e r á n perpetuamente de Fernando 

y de sus herederos, con la c o n d i c i ó n de entregar, él o sus herederos, a Gonzalbo o 

los suyos, como censo por la d icha obra, en cada un a ñ o , dos gallinas buenas y seis 

sueldos blancos, que ha de pagar el día de Nav idad del a ñ o . 

Si venden la casa, los compradores se o b l i g a r á n a pagar el censo perpetuo; por 

lo cual Ies es tará p roh ib ido venderla a caballero, hijo de caballero, dueña o perso

na de Orden religiosa. 

Fecha el d ía ú l t i m o del mes de Mayo de la era 1333. 

^'AU^Mijà vjj^a. s j j '•-¿Uj* SwijáJ •<J*i$i¿y» VAUjáu ^•¿ugsJI v j í ú j j j ) mJ|oÍ¿ **Jj¿1 

j^á^oJ] v^i^sJ) fiJU^c ««ójU aloicJI i i U g ^ ¡WJSJ «ójl < i* U j ^ - I ^-Ul ttrliJl t*±c¿>- <$â ^9^0 iwjb 

jgr j j ¿jj^J iwliúg sj jUls s.lojl vilgj iiiytS Ücliig ^-«J^A» s-«iog¿ Uojl wgj ifjgl iUgbJ ^ój^S 

t«9 ^fc" í¿jgáb«Jí ixMUI .sJ jgás^JI *>J¿3je « ü i j i UC^AJ t&tjU ^ g j ^ipg 'sliáJI Sj%<a 

aÜjgJg jg^SoJl ^-Ai^sJI mJkwiJ » ÍJU tfiájgg gâ ^ i g j ^ 1 ájAi síaxj iMÍ.jgJg »J "^««Jl ^gá íg S ^ l 

U>SO^ S^HJ | VÂ« 1̂ 1 &ui9 b l i i f^l^ia (agi j^iaJl ^b-o Votí jgáb*!! 0«*J1 ««jx j á ^ 
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**** V îS^S ¿a^^oi] ^íúsál) s + l t o i » ! j g ^ à - o i l j ^ ^ J I <U¿¿ 8&0 s^S* ^ l * " - * ! ^-o jg^^-oJI 

^ * U j l i v i o ^9 "-j^jlá ^-j-o Ŝ JJJ i í i i J » - ) «ii^gJ ^9 xJ ^ 9 ^ ^1 ^ Wg-s J ^ ^ j â ^ J l vS-̂ -e ^ c k Oá 

^ i a OJUU* ^ $ ¿ 0 '^¿úgáJI 

P o r g a i i ü n o : O,¿05 X 0,11)0. 

A l dorso: * Carta iloi solar <!« T o ç e n c ' ' . . • 





V I . K S C K I T r U A S O K P H K S T A M O S 

( A Ñ O S 1 2 0 2 1 2 9 8 ) 

Las siiíuientcs iornuilíis esU'in lomadas del documcnlo número 858 
de nuestra colección. 

F ó r m u l a 1. 

Sobre ellos, sobre sus bienes y su responsabilidad, sobre sus heredades y sus 

haberes todos, hay una deuda obl igator ia , cierta, legal y necesaria de 

F ó r m u I a 2. 

luij *M>51A. ^ l v.oUl Igo^UfcJg j4liaJI j-iaoJ l o H ^ U J ^ I l U * b ^ i w l g («Jo^J l s* «gj-olg 8jí-¿ ^9 

áJà vi© «s-ui ^ i+oí «j-o IgJ-W 'vilg (fS+ll KojJj "--igà MÍi>-Oo (Xí^^JI ^ M«51ág ^<i4id£ ^«jS! 

Autor izan los prestatarios al prestamista, o a quien en su nombre muestre este 

documento, para tomar prendas y para entrar en sus bienes, derechos y propieda-
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des y vender lo que quiera de aquello que tiene bajo su poder , y con ello i n d e m n i 

zarse de parte de ellos de la mencionada deuda, en su plazo, y de la m u l t a , com

pletamente, sin mandamiento j u d i c i a l , n i e x e n c i ó n de fuero o cosa parecida. Con

fían en él y depositan en él por ello toda la confianza perpetuamente; y s e r á n juz 

gados ante el juez que quiera el que muestre este documento , y no ante o t r o . Los 

prestatarios dan al prestamista poder para que obligue al presente de ellos por el 

ausente, al r ico por el pobre, al v ivo por el d i fun to , y le autor izan a rec lamar con

tra el que quiera de ellos y a dejar a l que le parezca; y lo que el prestamista subro

gase en la d e t e r m i n a c i ó n acerca de los prestatarios, para és tos es ob l iga tor io , y la 

a f i rmac ión del prestamista en todo es fidedigna, sin que se crea que le obl iga deci

sión irrevocable. Si los prestatarios reclamasen al prestamista que se apartase de al

guna de estas cosas, le p a g a r á n una multa de 5 mizcales, y con la e x h i b i c i ó n del 

presente documento no a n u l a r á la o p c i ó n del plazo obl igator io C1). 

F ó r m u l a 3 

Testimonios. 

(1) Otros dociameatoa, v . g r . , el n ú m i í r o 855, ponen esta f ó r m u l a : 

« S i loa prestatarios reclamasen por Ja entrega de aJgnna o a c t i d a d , no les va ld rá , a f i r m a c i ó n , 

prueba, ni d e m o s t r a c i ó n , sino lo que haya escrito entre l ineas en el presente d o c u m e n t o . » 
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Año 1202, Diciembre. 

P r é s t a m o que hace el a m í n A b u l h a s á n Ziza ben Dav id ben A^iyusef a don Pe

dro el Barcantf y su esposa Lupa, de la cantidad de 7 mizcales de oro alfonsí, que han 

de pagar en el mes de Mayo p r ó x i m o venidero, obligando para ello todos sus bienes. 

Fecha en la p r imera decena de Diciembre de la era 1240. 

gi l s a j j U a ü g . ^ ¿ i i j j J ] BĴ JJ v i j b •JAS SJJ| « j x ! •^Awgj ^ 1 VÍJ ^ 5 » Üjíj ^im*!] s ¿ \ •>¿**$1 

U^lg lá^g lojSl U í b < i < ^ $ < t j l á «vita. I í ,Já Uf iJ lg^b l«4>á3U1 ( « í - o » ^ 9 U4)J*Í39 lo«JW s h 

Wto JO Î s J i W J l o j - J í j U ĴIC ĴJOJOJ] ^tOSJIg U4>& s^o ig Ü x w i 

Sin firmas. — D e t e r i o r a d o . 

Per f fau i ino : 0,150 X IX'iOñ. 

834 

.•Iño Febrero. 

Tes t imonio de la deuda que a favor de d o ñ a L o b a , hi ja del alguacil y alcalde 
don Esteban Julianes, contrajeron í s h a c , h i jo de Alchabi r el J u d í o y su esposa Cha-
m i l a , h i ja del F e l u q u í , por cantidad de 50 mizcales de oro a l fons í , pagaderos al a ñ o 
de esta escri tura, bajo g a r a n t í a de todos sus bienes muebles y r a í ces y con la fianza 
de Musa ben A l b e r u c h í y su mujer Set í , hija de Assu t í , j u d í o t a m b i é n , con las con
diciones usuales de estos contratos. 

Fecha en la ú l t i m a decena de Febrero de la era 1247. 
Nota de c ó m o d o ñ a Loba se q u e d ó con la casa de Ishac, h i jo de A l c h a b i r , para 

cobrarse de la deuda, fecha e l 2 de Septiembre de la era 1249 (a. 1211). 
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U4>Li U}J U j l j 1*»̂  ]**áià |J4)^ Üla ío ^jj-uJ*^ I j ^ l g Ijtòg Uj3 W i s jU-Cg ^ U l j ^«gjág 

^ i í i J I U<0*o lioÓJg v i j iLI j -MiJI ^ g Á l l s¿¿4 ¿ J M 8^909 j ^ S j - t J I ^ - í S^S* 1 ^ 

j á o i l v j J l g v i i j j U g ^ - i^ - í j l s t * - ^ i*,i*u J^J-í¿ J*-*1 v•i•0 J ^ ' j ^ * - ! ! ,5* L^J 1 2 ] «sig-ascJI 

J.JJIJJUÎ ] ¿^iiMjjxV ^ j j '-j^ugí 'vjí^Milg 4 ^À£l« via ĴÍ̂ MI via j^l-og 

s i b A g U i » ^ t J U j4|-w ^ág l i ig i jg^^-oJl jJ-H^Jl ^Jg « J b * * ! J!Í> «¿>'s¿ « j g ^ à ^ J I ijjgJ « j g b v j j i j 

•^MJUjlg (JUUÍ BĴJ j j j j j i i JÍJJÍI ^ j * j j ^ J I '-.«gjJl ' ( á J t l jgáà-oJI « J á ^ J à ^ j * ,-.¿-3«jg 

j à o J J ^.sJlg «o^ i í l og 

r c r p i - m i n o ; O.ííõ*) X 0.170. 

Año / ^ / õ . Junio. 

Test imonio del p r é s t a m o de 12 mizcales de oro íilfonsí hecho por don Pedro 

S á n c h e z a don Gonzalbo Mar t ín el Herrero y a su esposa d o ñ a Dominga ; se ob l i 

gan éstos a devolver el d inero , pagando cada mes medio mizca l , a contar desde el 

mes de Ju l io p r ó x i m o . 

Fecha en la segunda decena de Junio de la era 12;)3. 

Uoiioàg U-oJU ¿ ¿ 9 S-S-i-ob «igb K ĝj gjJüg ialbaJ] "^ijJjo «jJlojx sjgb OJÜ ^-wiálxij «Ĵ IJ ^jgbJ 

^ i o i -*J¿ j-á ¡sJ !-O4)JJJ: ; 1 ] ^AigáJl ^jdjiJI v j * U*¡)̂  ((f) ÍJlÜ-o j-wf ^¿¿1 lü^g UjíJ 

^ áJàg [3 ] [2 ] UJ ^jÜ^l ü^gí J-ÍIAM ^jg^á j-iuulll "-Jg l̂g K-ijia ÍSJ '-S-OJÍJ ĴĴ  jo^j ĴAÚ OIAÍO 

j ^ C v j j ítüioii ^MiiljgJ <• -vui&iJI vj j ^JJI¿ v j j YOI: SÓJ SĴ ÍIJ j ^ t ^ ĴJ i(¿j«ia 

P o r s a m i n o ; 0.230 X 0 , l õ 2 . 

ñ a a t n n t i í d t ' to r io r i ido . — A l ¡ lorso: *Cni*t£i de dtb<1a de X I I t u . " qm* deue Goozaluo M a r t í n t - z Í Í ! 
ferrero a Pedro S a n e e z . » 



[23 

Aiw m i , Marzo. 

P r é s t a m o que ul j u d í o Abusm ur lYuueh ben Abi I m r n m ¿More l ? hace a don 

Garc ía Cuii t lelmo, sobrino del c a n ó n i g o don G a r c í a , de la Catedral , esposo de Ma

ría L a m b e r t , deí Ar raba l de ios I'Yancos, de 12 ^ mizculcs a l fons íes , pagaderos a los 

dos meses de la fecha. 

Puso como fiador a clon Domingo An to l i n el Bel lutero , h i jo de don A n t o l i n , del 

Arrabal de los Francos. A d e m á s de las condiciones ordinar ias , dice que si bay al

guna calomia por este contrato, que sea sobre los prestatarios y el fiador. 

Fecha el 9 de Marzo de la era 1251). 

iíj.ujjc s j g i ^a¿g¿sJ| ^ÍJJJM» ^«J|JJ¿ *-Í*«J¿ ^ - i g i O i á ^ [ ^ « 5 1 1 O t j * v i l j ^ c ^ J I j g j - i 

j i i r ^ Ü t Uj^ UJÍ» [ 1 ) ( ^ j j i ^ l ^ÒJj "-.io ^jJ-iJ ifuo O** ¿Jjo ¡ÜÍJÍI i^cVi vio v¿|á ^Sj) 

Bir •"Hjjlx vi«tó O i ^ t a M^áJl I b* Ĉ JJIJ ^ ^ J ^ l ^ í j ^ ^ J i ^ a i t o i J ) [ 2 | Ü̂MÜ̂S ^ U ^ g 

áJS ĵ-ã 8í«Í9 ^ilá ^jlg [2j ( ( i J l ! ^ i j i l l l v^Jj "̂ i-o WJÍÍJI v jg ia v j j j j ^ l í J I '--jjJjil ÍWÜoi» 

Porgaiinno: 0,;¡iO /, (I.t4;"i. 

Al i lorao; • Di;l i iH' íón i j in; f u ó ile O t i ' t í ía > 

837 

Año V W , Agúalo. 

Test imonio por el cual consta que don Pedro Ju l i án ben Ismai l p r e s t ó a d o ñ a 

Loba, esposa que fué de don G u i l l e m , y a sus hi jos , el arcipreste don Pedro y don 

G a r c í a , GS ~ mizcalos, poniendo como g a r a n t í a una casa que t ienen en el barr io de 

la Catedral , en el A r r a b a l de los Francos.— Fecha el 20 de Agosto de la era 1259. 

vigS»g 8 j á | j <*¿gi> ^ i - u i j i i ^ l IfiUíilg v«Ui¿ '-iglaJ l ^ j ^ 1 «jgJ If i^á» < i Á ^ \ 

vi«ig JJUio v ^ t i g tt^jUiJl 'vi-o KgSjOit ^i-o v«4}jl ^JJCIOM) ^ l i wl^Lt t f j^u vig^J v«^J)g«)g X M j t 

¿^-o^ioS ^ > u A V VJIJ^JI lütf) fiajliJ '-«ijjiül O J U ^ V^*» ¿^O* ^ojí ' ^ W Í Í «J ¿,-*Í4>J3? ^ 1 

jlbJl ^ iá l i s ^jCk vÃgog^J) v i g o ^ l V O ^ I «J*^ ^ Wlóül ^ b i?^ 

vi» ijgálá^JI jlbJI i>giai ".sicg r^ijáül Wj* *ii*¡:" *¡*«***á ««g^ vo4)J ^ i l ] 
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(fSJJ) á J à J i w l ^ o l s ^ o O ^ I "^9^ j ó ^ J g 

Ego P. ¿Magister?, archipresbiter, testis, "j . ICgo Johannes Marcos, testis. >> Ego 

Petrus Tome, testis. <• "-iiiilaJI ^¿J vjj|-é j<rf Í Í ^ I J 

P í i r t í a i n i n o ; U,-¿-¿r, x U,1(;ÍÍ. 

M u y borroso y despintado, y du dif íc i l l e c t u r a . 

838 

,-IMO Marzo. 

Test imonio de deuda, en que consta que Domingo G ó m e z el ¿Mel lado? , el que 

vive j u n t o a San Micael , rec ib ió de don filfas el Comerciante tela de p a ñ o y le que

dó a deber 11 ~ mizcales a l fons íes , que se compromete a entregarlos a don Elias y 

a su esposa d o ñ a Mar ía para la fiesta de P e n t e c o s t é s p r ó x i m a ; e m p e ñ a n d o todos 

sus bienes al pago de la deuda, bienes que p o d r á vender sin mandamiento j u d i c i a l 

y sin m á s que presentar esta escri tura. — Fecha el 7 de Marzo de la era 1266. 

&xLc j i+íg v¿Lo j^t-j-M ^¿-H ^-Q "^U** '-¿¿«i ^ £ viáUuJI »<áiLoJ| ^uiogi: »ü«is ^-õiS 

iwr ¿iy> ÜgSi »>9jJ9 «J U> í^ J ü ^ g á ^tfioJI ^ U J S ^MÜo j ¿ £ j9á^«J] vjioJ] ^.ioi 

OUJI JM^Vi ^ic b^jill 1̂ 4) •̂ -ol-oi ^ S ' i ¿ « ^ 'J^o " J U ^lü'? .sic çÁJjtiJ sjjii^ll ^ÚM^ÀJI 

l¿ j - ^ I * j - l ¿^•IH' '1 ^JgüaJlj HU^JI .s-^lla s^gj-lg -̂WJJI ^S^J S»M ^ j j o j ^ J l 

P e r g a m i n o : 0,'20ô X U. lñO. 

839 

Año /¿. 'J / , Mayo. 

Test imonio de la deuda de 200 mizcales a l fonsíes que don Juan Ponce y su 

hermana d o ñ a I n é s , hijos del alguacil don Pedro Juanes, reconocen tener respecto 

a don Suero ( r o n z á l b e z , hi jo del alguacil don Gonzalbo Juanes, obligando todos 

sus bienes para pagarlos en el plazo que t e r m i n a r á el día 15 de Agosto p r ó x i m o ; si 
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no los pagaran eu todo o en parte, se obligan a dar la cantidad doblada y una mul 

ta de dos cuartos de m i / c a l por cada día que pase sin hacerla efectiva. 

Fecha el 28 de Mayo de la era 121)9. 

Ent re l íneas consta que Juan Petrtv,, criado del Eleito don Gonzalbo Petrez, en

t regó , por Juan Ponce, la cantidad de 20 mizcalcs. 

(ÍOAO -^tó-g - ^ j i l I 1 = U í W ^ g ^ M ñ j f l g »JJ1 -^ iu laJ J í j ^ l J - ^ l ^ U ^ I l*5*! 

Uô-uiá i l UjJ lg U i í « ¿ !<M&Jjj» aJ ^ i P t í ^ U&kà ni ( r* • ) » * ¿ " 9 á ^ - i f e U 

t ú l o i l ^ i r ^ - í l i á J | ISJÜ ( S j j ! j J s j j ü ^ l j S J I < i A c | ' s -s-oü^ jS4) aÁib « Á l o i l UôJIgolfl 

[,'!) i2j U4)¿1«)ji"»l ^ l i á J l l à á 4 > J j ^ ü á i A M * ! ) j g á ^ l i i X J « i o (¡lii g l fcJá v á j o ^ J I 

jSoJJ ^áJ lg •^jAílos ^ í ^ a c*"" ^«l11 ^ í í - ^ S y*1* ^ 9 

Porgumiuo tt.'Mu y, 0. Km. 

At i lorso: « C a r t a de l u á n Poruto « d« d o ñ a Yn6s.* - - " ¿ C u m p l i m i o n t o dtí pago al Electo anta? ol 

Uartlenal a) t ieinpo iiun era A r z o b i s p o . » 

(Cat . To ledo , O , 11.} 

840 

Año l&ÍH, Marzo. 

P r é s t a m o de 2 ^ mizcales a l fons íes , otorgado por A b u s u l e i m á n ben ¿Alkahe l ' ? 
el J u d í o a favor de don Mar t ín de Ol ías , abogado de las monjas del convento de 
San Clemente; ha de devo lvé r se lo s el día de San Juan p r ó x i m o , y si no cumple en 
esta fecha, paga rá el doble de la cantidad y una mul l a dedos cuartos de mizcal 
por cada d í a que pase sin saldar la deuda. 

Fecha el 3 de Marzo de la era 1276. 

(1) I n t e r l i n e a d o , de la misma í c t r a : 

b j ú d l ^ i e ^ I s A ^ ^ J j ^ w i t ^ J I o i r v i g ^ ggüJ I ¿ ^ J Í V^MJ^U ^ j | g > ^ M b 
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^ j$o f r©J | Si-iia HU^ xaoid &*Uj3 ^ J l s i * M > l 9 ^ 9 ^ - o i ^ 

^ j j g o j j l l l i i b *J ^ S ^ i l i á J à & | ^ i > £ ^ í l S i J l l í ã o ç i í j W s^jâ31| ^ S J I v i l g a . < U À 

¿sol í '-sJlg ^ M ^ ^ g á¿"> ^ « j U ¿4)̂ » ^ i * ^ [3 j [2] ^4liáJ| l à ^ J «JÍ* ^4)^4»^^ 

v¿4 v i g ^ i u i •5' v j l ^ i c s j j ^ A i l g j ^ i i v i * 1*1.© ^.ÍJ « j á w g * Sawj-i ^ - í ^ M * . X̂Í »Ai«i> 

P e r g a m i n o : O/iñS X 0,175. 

A l dorso: 1 debelo de j u d í o . » 

841 

Año 1239, Julio, 

Test imonio por el cual d o ñ a Orabona, esposa que fué de Juan Fidalgo el Sas

tre , acepta como propia la deuda que su m a r i d o h a b í a c o n t r a í d o con el j u d í o 

A b u l h a s á n B e n y a m í n , h i jo de Abuishac el B a r c e l o n é s , por cant idad de 112 mizca-

les a l fons íes , de 15 dineros el m i z c a l , como rentas del m o l i n o de en medio de Puer

ta de Hierro. El la se obliga a pagarlos en esta fo rma : 50 mizcales, a los t re in ta d ías 

de la fecha de esta escritura; 30 mizcales, el d í a de San M a r t í n p r ó x i m o , y los res

tantes 32 I mizcales, el día de Canestolendas p r ó x i m o . Si no pagara, p e r d e r á lo que 

le hubiere entregado y le p a g a r á como m u l t a , a d e m á s , un m i z c a l por cada d í a que 

pase del plazo c i tado; y si reclamara contra algo de lo contenido en esta escritura, 

le d a r á de multa 20 mizcales. 

Fecha el 26 de Jul io de la era 1277. 

siglaJ ^ l>gj iUgi Sjgl «¿gi» OJS «iíl «jrl ^Jilj-wlll ^¿gi^j+Jl "*¿Í̂ JM\ JO] <OJ ^ÍOIAÍJ '-ÍWÍJI 

U>J -o-oicg UüJá |«JIg^lg \à&o ^ icg l«^oâg |<òJU ¿¿g l^ j icg '•1 •' 4|J^J| S » J M ^ I g ^ 

i(i>alg Oli i i^ ÜJU vj>)g (^ÍAO ^Ji^g '-oj^ v i i b ^-¿g ••Jla-g álog Ĵ-UJ) t**» I« t^toA. ^io 

UJJAS tfj UJJJJ-O t-a-i-o ^Jlaio O á I j j j b JMC ü-ui^i vflj-o (ü f ) ü^oJI ÍJIaio ¿Ac j j j l g Ü^Aigs 

ifio iUljjJl «Jifa ,-¿o SJ-lc si S->ĵ  io-o jgáà^JI ^¿!g> vjgb l ^ g j f , 1 ^ ^ vio? tai sJ < i i i i s Uc 

«ò*, &à|oj| )«JUg l««usi ü&jg IÍDSIJÍCIJ s iá áJS tfjJr &J < i u U-o 1 ^ ¿-¿«ugil ^ J ^ J l 

vj|iáJ| l^ã) (ÍJjlo vi« togí vu^Jj ^oU» ^ogJ il|¿Í« VUM«ÀJ) áJSg j á ^ j UAUÍ̂  ^Àgog^J) tfúia «Xo> 

^«gj vágogoJl vu^Jl »ioáá vÁoig JJIíÜo vijíJillg ^ijjí^lg KJJI ^Jjillt v»«j-o <ià*à ^ogj ülijlo ' - i j i i i l lg 

ItÁloil viC <ij^X vj|g VUMU Ug U^gJ viJgjuii Dg O^j Jlg 1(̂ 9 loJ jS£ vigia tf^Jj v i j ^ ^ l Vo^JJ] Volji&l 

(1 ) Tachado: «sg^^l 
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»áoJ| ^Lo lia^tg aislo ^ t | j VQjXjg \c$Si*<, l*J <«̂ ÜM lo jMàals j á ã •sŜ Ô oJ] Üioáo 

| & 4 ) O^oá vã« ĴJJJ vór vie CúJjá j^iog [2] K ^ I ^j^o^oJ] t tú^ ÍJJ ^JOASA ^ 

ttxiw ^o]c ÍÍJJJJ •sl i jMtfg v u u b U i J-S á J ^ d [ 3 ] [ 2 ] lojíí U j ¿ SÀoJI ^ i o Í J U Í o ^is^iiC ftJ^jiü ¡ a i * ] ] 

P e r g a m i n o : 0,275 X 0,245, 

A l dorso: « C a r t a s sobre Ia m u g i w r l f l F i d a l g o . ; 

842 

Año P2'/0, Febrero. 

P r é s t a m o que otorga don Pedro de la Torreci l la a don Garc í a Petrez, hi jo de 

don Pedro Vicente, h i jo de don Vicente de Bargas, de dos c a h í c e s de trigo bueno, 

nuevo y p u r o , ¿ e n Yepes?, que se compromete a devolverle el d ía 15 del mes de 

Agosto p r ó x i m o , con la cond ic ión de que, si no paga, h a b r á de dar el doble de la 

cantidad prestada, m á s una multa de dos cuartos de mizcal por cada día que trans

curriera sin pagar la deuda. 

Fecha, de spués de l e é r s e l a , el 27 de Febrero de la era 1278. 

Se advierte que d o n Garc ía ha de devolver el trigo a don Pedro en la a l q u e r í a 

de Argance. 

vjgi» Via <üuu «j^H "-"Jj^H Ü í " ^ vi^ia'Oí» «Ul «jíNáj»» üJIjjaá «i ^ ¡s Jíj^JJ " 0 9 ^ 

^¿o B M &1 ^-"^9 r*-** ^ ^ ' j * * * I 1} yJJl »«j^t 

l i j i l j sJ ^ j i í g lUio j i l - O t ó » vjB909*JI *¿¿:» sJ ^9^1 i J à b | <j£ vó|s *J}i sJi ^ 

^ «¿Je Vytíà ^sug [3 ] [2] j g á à ^ l ^o5!| ÍXJ ^gog^JI '-iíiJl '«-«u^a V^JJ vJá ^ x h j 1̂ 9* 

jgáa«Jt «J^AJ '«àgiaJ jgáíioJI (A^iJl ^ l o i ] j^ iS^J l ^ j ^ M Ü ^ j i vigls ^ s i l i 5 ^ ájlaàwlg 

((AJI) jg^ÜkoJl ^«^1 ^gj» «s4i»¿¿j| «jjjM 

P e r g a m i n o : 0,275 X 0.180. 

A l dorso: <Carta de debela de doa cafises de buen t r i g o . » 

VOLUMEN n i y 
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Año m o , Abril. 

P r é s t a m o que otorga d o ñ a Orabona , abadesa de San Clemente , a favor de don 

A n d r é s Juanes, h i jo de don L á z a r o ben Hab ib , de 10 mizcales a l fonsíes y u n cahiz 

de cebada buena, pu ra , nueva, que se compromete a pagarle el día de la fiesta de 

San Cipr iano m á s p r ó x i m a a la fecha de esta escr i tura; si no paga, d a r á de mul ta 

un cuarto de mizcal por cada d í a que pase sin saldar su deuda . 

Fecha el 25 de A b r i l de la era 1278. 

vagb Oiá Uljíls «Ül sUil < i i « & <iÀÁ j j i ^ íU«l j ^ ^ 1 «tfl 8*3* *W>J! S A ^ & I 

^¿¿A j4*«i '̂ ¿o ij^-ig jM'a ÍM-^sá ^ ^ U * ÍÍJ*M* ^ j ^ I [ 1 ] MíJ^ ""-M ' • j g i •SMÚ)^) ^«IJÍMI 

l o i i h i «Xo^ ta¿lo¿l «JLog a ^ ¿ v e p ) iJsJ$ tOilui) ^ÁJ.W ^ BOÍCJ i d i i UJ ^ 4 ^ 3 

á J b l ^ l o i ! - ó r jA£ ^ilS^JI I^MS r^JjUl ^ j S ^ l ^511 ( ^ - a á b ü : sjgog^Jl 

uŜ  [3 ] [2J j g á à J l i3«!3l bJu ^igoa-oJl UÍJÍ» UJ ^̂ «M̂ f 0 5 ^ O l i í i o ^ ^gü !«J ^ j * ^ 

•--uilj iwlg «fl» Oi)ju* -̂J «JÍÍJJ ^4 ^ u l 3 í ^-í Sĵ J49 'S1 ^-^Ig^ ^ '^iüj* ^ viSu^iJI 

Pergamino : 0,223 X 0,192. 

A l dorso: « C a r t a de d e b d a . » 

844 

Año W i O , Junio. 

Test imonio de la deuda que don Juan Petrez el Gaseo, de la a l q u e r í a de Bar

dies , su yerno don Fernando y don Juan F e r n á n d e z , esposo de d o ñ a S o l í , contra

j e r o n a favor del c a n ó n i g o don G u i l l e m , cape l lán en la Catedral Santa M a r í a , por 

cantidad de 15 mizcales a l fons íe s , pagaderos a mediados de Agosto p r ó x i m o y con 

la c o n d i c i ó n de pagar el doble , y , a d e m á s , por cada d í a que pasara de este plazo 

sin reintegrar los dineros, se a u m e n t a r í a en u n cuarto de m i z c a l . 

Fecha el 4 de Jun io de la era 1278. 

^tg4 ^ - í g ^ O t a Kjclg tewrla-w gJJI U á j i » ü¿j« ¿kuü U & i l l ü ^ l ü J U ' - ¿ ^ M g Oi igiaJJ 

^ I g i - v i g ^ O i Ü g j g 5 ¿ « J | -^«j^JJ s j lga « h i j j ã •ojgia s J j á g (sic) «WM^UÎ Í **ÁQ » 5 * i * J | ^ j ^ í - í 

v ) |5 ^ ) i 5 J ) 1^4) A - i j U J "Sja^t < i A c 1 • ^ o ü o Ĵ ÍMJÍ t u s a « i * ^ I g i j o i + l l á g j o 
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P u r g a m i n o : 0,SIX> X 0,215. 

845 

Año W i 3 , Junio. 

P r é s t a m o que otorga la priora de San Clemenle, d o ñ a Leocadia F e r n á n d e z , a 

favor de sus hermanos d o n Lope , don Juan y don Alfonso F e r n á n d e z , hijos de don 

Fernando Micaelis , h i jo de don Micael Sabib, de 200 mizcales a l fons íes , de 15 dine

ros cada n i izca l ; suma que tocaba al convento de la herencia del hermano de ellos, 

el maestro don Ruy F e r n á n d e z ; se comprometen a devolverlos el día de Pentecos

tés p r ó x i m o , y caso de no hacerlo a s í , p a g a r á n el doble de la cantidad prestada y 

una m u l t a de medio mizcal por cada d ía que pase sin satisfacer la deuda. 

Fecha el 16 de Junio de la era 1281. 

In ter l ineado consta que don Lope F e r n á n d e z en t r egó 07 mizcales menos ter

c io , con cargo a esta deuda. 

t**u:»ii¿9 U y ^ l v-M tajefo tf-UI BUJ) ^¿oJü <ÍÀÁ j j ^ t ¿ ¿ J | V^I^Ü^ ¿j^MíjJ sig^ «J^J+U 

^sJI UM* Oísio l^iJi» y i i c \ã9ra S ^ ^ á ( [ • * ) vá*iü| Ol¿Ü<, (itU ^&«já t9 ÍJJI 

^^«««ãil IfrojJIs KJJI K ^ J ^ w ^ ü ^ S ,5-9) ^ g b 8jSA»«J| j j ^ j i ^ U¡á£ jg^S^J) j^^JJ ^ > 9 

1S4> fVjfeJ >̂Í»5S1 ^ - » « i J l 5»*« ^o9*J ÍÍj9áS.*Jl OJiÜ* ^ W ) (Jtxoi. ^io U í i l o i l ^AJl9«l9 

<si« silo ¿if '-ástÓJ l ^ j l l lôsloil <j£ jax s i lg «Jlg^ül ^MJ «JU». ĵJx: ^ U Á L ) 

s i o jAc *»*aS>|*aJl ^94J1 [3 ] [2] Ogog»!! ^ ^ 1 1 Ifr-H^J <o9J ^ OUio v i o i ^ ¿ ¿ 9 *-^Í)JU 

j ioÜ ^-iJlg vi^iiUg ^ I g ^«U: (Mágí 

^ * j*i*9 * Ego loan Fernandi, testis. * ¿jal^jgá? -̂w J9¿JM ^ I g j ^ a ^ í i j á 

»JJ1 i^u: 

P e r g a m i n o : 0,220 x 0,160. 

A l dorso : « C a r t a de debda sus hermanos > 

(1) I n t e r l i n e a d o : 
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,4/10 'I2't7, Marzo. 

Carta del p r é s t a m o que hace el j u d í o I b r a h i m Ishac ben A b u i b r a h i m Ismai l 

ben M a l c ú n a don Mar t ín L ó p e z , h i jo de don L o p e t ó n , esposo de d o ñ a M a r í a , hija 

de don Alfonso, de la a lque r í a de Brea, j u r i s d i c c i ó n de A lmoguc ra , por cantidad 

de 32 mizcales a l fons íes , pagaderos al a ñ o de ia fecha de esta escritura, con condi

c ión de pagar el doble, de no reintegrarlo en ese t iempo, y , a d e m á s , una mul ta de 

dos cuartos de mizcal por cada d ía que transcurriese sin hacer lo . 

Fecha el 11 de Marzo de la era 1285. 

« « 3 i(jJ««Jl j á i ^-o iMljJ »íjj> ^-¿¿ffill Wj« Ü^ia r>SÍ9 ^ 

'-ogJ ^gOj^J) '̂ Áíi'J) ¿lo^ ^S-aSiO «íÀijá (Tí ) ^U^* *-i$»J3s ^ jSl v i i b [1] ttiJ] 

\%$> üioA á J à à | sãloil lajax '-ilg -JU O á VibáJ] C^JJU ^ I g ^Jx »̂ oU» 

j ã o J J v i J t j s j ^ t U g vj^U^s ^ - o U j ^ * * ^ S a l ^ ^ [3 ] [2] j 3 Í ¿ « J | 

^ l a í ^ i g ^ JííjgJJ ^ S J l « j J l o A c ^ i g b J ( A g j « j j ^ j j i g b >»ab4)«9 

[I legible.] * ¿á twá l 

Otras susc r ípe i tmos i ¡ c a í b l e s , por <ifiteriori> lifil pn rc r a iu íno . 

Pe rgamino : Ú,880 X 0.180. 

847 

Aíio m K , Enero. 

Carta del p r é s t a m o que hizo el j u d í o A b u o m a r h i jo del jeque A b i s u l e i m á n ben 

Ab iomar ben N e h e m í a s , al alguacil don Pedro Juanes, h i jo del alguacil y alcalde 

don Juan Petrez, conocido por Tent Juanes, y a su esposa d o ñ a Teresa, hi ja del d i 

funto alguacil v alcalde, don Juan Ponce, por cantidad de 140 mizcales a l fons íe s , de 

15 dineros el mizcal , pagaderos el d ía ú l t i m o de Marzo p r ó x i m o a la fecha, con 

c o n d i c i ó n de doblarlos, caso de no reintegrarlos, y de pagar, a d e m á s , una mul ta de 

medio mizcal por cada día que pasara sin hacer efectivo el p r é s t a m o , con las de

m á s condiciones corrientes en estos contratos , y con la de que si rec laman los pres-
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tatarios por la vía j u d i c i a l de a l g ú n acto que pueda intentar el prestamista, p a g a r á n 

de mul ta 30 mizcnles. 

Fecha, después de exp l i cá r se l a a los dos, el 13 de Knero de la era 1286. 

Se advierte que se suprime la c o n d i c i ó n de duplicar la cant idad, caso de no pa

gar la deuda; y que la deuda proviene de los dineros que gas tó el noble don Diego 

López en la for t i f icación [o defensa] de Toledo. 

XjÁi} "vigi* jiíjgJI '•-M KJJ) Sj-c! ^ I j ^ l ^¿**o^i '•j-í ^ox ^ j j ¿̂J viojiw JJ) (ÍAÁJI VÍJ J«C 

^ j j s j j l g ÜAU"̂  Ü b ^ l g O | í í l o '-Ĵ -tg [ 1 | l*àM<,já sJJ] <o\^\ s o ú ^ i l s ^ ^ j g ^ ^-og^j^Jl ^ ó l s J ) 

<<)$i s j ^ ^ g - a g - J l KiJia «loA 8 á | o j l O l í J * v j ¿ jiiS» Íí-«n«¿ v j j ô ( f - ) «S .oJ | ^ Dls io 

Si Wl-Oil --iC I j a * ki lg O l g A ^ l vio O U ^Já valSáJ) làfl) ( ^ j W 'OjÜ^l ^ S J l v-WjU (iJ-Mo 

^ g ü &J U j * J ŝ"MÍ jo«J fiio |JJ<4 ^J^g [ 2 ] j g á i i c J I ia<i5I1 b» j s â g o g ^ J f IPJ^ t -w^í 

s j ^ U g " - j j j U i g j ^ i - i j A c vJJIi U o ^ k ttj^s b ^ j g [3] (3ti«^.Jj KÍÍ3 $\à'io '-ÍJÍÜÍ 

( ç i J I ) i s i i l g 4 g j ¿ ¿JU U l g ¿a i su61\ *sj« « j ã j á ü Lo faá^Jl l ^ * ¿gj - í í ÁSM] 

%}£ «^ojii s^iuJ O ^ ^ l ) ^ J í j i ) Wilá J-JJ] OJÍJÍOJ) v j ^ gjfi '-jg-og^.J] v i ^bJ ] «ó) -SMoJjBjJg 

( ( i J l ) i»]4»¿5í| («Ao^Jljg ¡¿¿¿Y! ( « d i s i r ¿J¿JJ4 üjljl S-i ^ í l i ^ 

P e r g a m i n o : 0,íJ55 X 0,240. 

848 

Año m $ , Abril. 

Carta del p r é s t a m o que hace el j u d í o A b u o m a r , hijo del j eque A b i s u l e i m á n ben 
Abiomar ben N e h e m í a s , en favor del alguacil don Pedro Juanes y de su mujer 
d o ñ a Teresa, citados en el documento anter ior , por cantidad de 50 mizcales alfon-
s íes , pagaderos el d í a de San Miguel p r ó x i m o venidero, con c o n d i c i ó n de pagar dos 
cuartos de mizcal por cada día de retraso en el reintegro y 5 mizcales de mul ta si 
los prestatarios h a c í a n alguna r e c l a m a c i ó n . 

Fecha, d e s p u é s de expl icárse la a los dos, el 24 de A b r i l de la era 1286. 

-̂uAilga B j ^ u «Jgb jíjgJ] UJ£ ĴIJWIJ]! ^̂ UU&SÃ <ÍÍ ¿OX ^JI »ÒJ <ÁOJ¿M ^ Í ] fS^Ái} < i i ¡«-C 

«-ai) ^ i l g ^ . sôgb ^ ò l i l l jajgJl ^ ¿ b iíAíj^ «¿9* « J ^ J ! í>g j ^ 9 ^ j ^ » - » ^ I j í ^ó l* l l J í j ^ l ^ 
vj¿lit¿« ( ^ o a •vá^Og^) KjJb « U o i U ÍM-uüdS ¡Ü3Í,» vig-ui^»i v j^ tg [1] idJI IcíJ^I 
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Uo^Jc Sj-uíã ^ x j 9 [3] VÍIJÍJI | i « j34)<áj9 ^ J j í f S * « « « i ¿ 3 4 «J U j á j j ^ o j « ¿ ^ l i j ^ v i l g [2 ] j g^ i^ J ) 

P e r g a m i n o : 0,250 x 0,180. 

849 

Año l%'t9> Enero. 

Carlo del p r é s t a m o que hizo el j u d í o A b u l h a s á n Y e h u d á ben Abishac ben Mo-

hib a don Pedro Juanes Assaar, residcnle en el bar r io de Zocodover , esposo que 

fué de Mar ía R o m á n , por cantidad de 120 mizcales a l fons íe s , pagaderos 2 \ mizca-

les cada mes, a par t i r de Febrero p r ó x i m o , con c o n d i c i ó n de que si pasaban tres 

meses sin pagar nada, se dup l i ca r í a la cantidad y pagar í a un cuarto de mizca l por 

cada d ía que pasara de los tres meses sin pagar. Si el prestatario hace alguna recla

m a c i ó n , p a g a r á una mul t a de 1Ü mizcales a la p r e s e n t a c i ó n de esta escri tura. 

Se nota que el prestatario traspasa a poder del prestamista la escritura de libe

rac ión de su esclavo G a r c í a , para que cobre la cant idad que al l í se consigna duran

te el t iempo que dure esta escri tura. 

Fecha, d e s p u é s de exp l i cá r se l a , el 27 de Enero de la era 1287. 

j )*¿ i J t v- i i i lga Kjtáoj v i g b O+a fcJJI 4̂J1J-*I!J1 M -̂O ^-H v t o * u | ^4 ] «-óa VÍJWAJI 
O U Ü o ^ i > j A c 9 » ¿ Á Í 9 ¿ Ü ^ l j O l Ü o ÜíU ^ I s [ 1 ] ^ l o j fejoJ ' • j t f (Agj ^ I g í a J I ^ig-M 8*9^4 ^ á W I 

b x j JJÔ̂Í» yi¡M « J i ^ o U i ^ . i ^ o i l l g •>¿A&\ v j j J U ü * ¿ J á g j i i j l ^ á ^ S g o g ^ l 8i»ia tU«> M k ú l 

U d ' j ^ o g ^ l v i i s J I ¡ ( J o v i « ^ v i ) o i » ) ^ J l v l i á J ! ( i j j U J M.H'íJI j j j i i j « - ¡ í O g l «-ó* j i l 

Ŝ-S « Í l o j | j > £ S j | g (-, |4y0JAÜ'.' ^ Kill ig Ĵ JÍ ^3 MOÚ i»i»1g j « ¿ VÁ» ftJ V&Ô  
0 1 Ü « («JJ <5gs sJ ^ j A j g «Jío J¿1 ^iacbJ á J S v¿« SAIC j a l ^ J l «J ^ g ^ a J á *~íM U á !Aoa>*Í v i l j i J l 

^ J ^ * jj-oJ K^o ,--*J'á ^s-J-og [ 2 1 M S À l o i ) ^ - C j ^ u ^ S j ] v U l i l l j ^ í J I ü » u j g ^ J ^-ogJ ^ 

j g á ^ J l v j j b J I ^ i j j i l o j p ) j g i S ^ J l ^ i í l ^ o J I vijSxlg ( f i J l ) v i t i á J ) |&4> , £ « ¿ 4 9 OASIÍ© JJÍC ¿g j í 

t&4) '-ig-á « J g ^ j43*u ^ « J u ^ j j s ^ w i j K i r v i « ^ a+ i i J BJMjf s ig i tMjJ f X ^ Ü t tM ^ S J | <3U!Áà\\ "sAc 

» a J i í j ^ t t i ia«4g [3 ] ((ÁJ|) v jgog^J l ^ i í ^ J l ^ i o «J ( « ^ i l x o i » U g *¡J¿¿« i d j i l g ^Mi*J1 

K j ^ g $ á i o J I ^ £ i 5 Í c >^u SJUob ^ ^ igeJ i í i g •> •«JjgWijá v i j í t í i o i » 

P e r g a m i n o : 0,250 X 0,240. 
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850 

Año Í'l!i9, Diciembre. 

Caria del p r é s t a m o que hizo el j u d í o A b u l h a s á n Omar ben Ahi lhasán Y e h u d á 

ben Cardinal a don Pedro Juanes, conocido por Assaar, habitante en Zocodover, 

esposo que fué de d o ñ a M a y o r í , por cantidad de 16 mizcales a l fons íes , pagaderos a 

mediados de Agosto p r ó x i m o venidero , con c o n d i c i ó n de abonar el doble si no se 

pagaban en esta fecha, y , a d e m á s , una multa de dos cuartos de mizcal por cada día 

que pasase sin hacerse efectivo. Si el prestatario reclama, p a g a r á una m u l l a de 

5 mizcales a la p r e s e n t a c i ó n de esta escritura. 

Fecha el 16 de Dic iembre de la era 1287. 

O ü j ^ t ' - i g b «JAS s i l I s i c ] .SJJIJ-JD] ' J U é ^ j â ^ « ^ j * » WÜM̂J] ^ | <̂U ĴC VÍMÎJ) 
( H ) ü í - ü ^ a 3JlÜo ü i w M ^ l g [ 1 ] &¿&>* « ¿ 9 ^ ^ g j M b ^ l '^9•u, « « S ^ " ¿ j * * j l*-¿JI 

tfj á J S ¿ I « ¿ l o i ! j > £ ' - j l g «¿^JIAI V j - > ^ l '-ÁOJ^-o s i j ^ ^ J ) «Á*^ »ÃC»i*J 

P e r g a m i n o : 0,245 X 0,190. 

A ! dorso: <Cartfip de la r r a y z del m e e ó o quo filó do don L á z a r o et Ç a p a t e r o en Ç o c o d o u e , que 

vondifi-íin A l i o n a Pó roz ot Ferrand P é r e z c.í Cata l ina P é r e z al D e á n f.t al Cabi ldo , ct este m o s ó n eran 

lindaros los dos mesoneís del C a b i l d o . » 

851 

Año r2¥,), Diciembre. 

P r é s t a m o de 4 mizcales a l fons íes , menos tercio, que otorga el j u d í o A b u l h a s á n 

Mair ben Ab iomar ben Ab í shac ben N e h e m í a s a don Alva ro Juanes, hi jo del algua

cil don Juan M a r t í n e z , hi jo de don Mar t ín Salvatores, quien se obl igó a pagarlos el 

día 15 de Agosto p r ó x i m o , con la c o n d i c i ó n , si no lo ver if ica , de pagar el duplo y 

una m u l t a de dos cuartos de mizcal por cada d ía que pase sin hacer efectiva 

la deuda. 

Fecha el 21 de Dic iembre de la era 1287. 
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VÒJ 'NJÍUIJJ 8 ÎJ] ^-igb Ooii vJJ] í j r l .̂IIIJJUJÍIJ] <*4î £tS t̂ >Mi} ^ 1 j ^ c J-J] JJ* <ÍAÛ J] 
JJÍ lãgjo iM-ijjà Avalio Ü*Jj! [1] «JJl «i^l ^ u j s á i i i ^ i g ^ À̂» ^«j*»^ ^ I s í jíisJl 

^ ó ^ j i o g ' J j j U i g i * » " ! ^-eU: Á̂̂ ÍI ^ í j - ^ g ^ [3] [2] ^ j - a ^ o J l ^ o ^ l iaaia ¿ j j ^ j ' ? -s^gj 

v ia 8j4lí9 <• ^ U í c ^ÁI ---ij '•Jíl^Vo ^ K j ^ u g C* ^ J a g ^ Á j ^ WÜob 

^ k b f e J I ^ ^ 

P e r g a m i n o : 0,225 X 0. 185. 

852 

Año 1250, Enero. 

Test imonio de la deuda de 28 mizcales a l fonsíes que contrajo don Pedro Jua

nes, el que fué Assaar, esposo de d o ñ a María R o m á n , residente cerca de Zocodover , 

para con el j u d í o A b u l h a s á n H a q u i m , hijo de Ornar el Zaragozano, i m p o r t e del pre

cio de u n rocín a l a z á n , cerrado de dientes, que le ha c o m p r a d o , con sus cualidades 

externas o internas; y si lo devuelve por tener a lgún defectp (que sea ant iguo, no 

reciente), le p a g a r á una multa de 30 mizcales. 

Se obliga el deudor a pagar esta deuda a f in de Agosto p r ó x i m o , con mul ta de 

dos cuartos por cada día que pase sin efectuarlo. 

Fecha el 2 de Enero de la era 1288. 

^SJl <ÀÍ]$Í ílj^H ^igSi U¡á *JJ1 tffJbljMÜI j4«MÍj-uiJI ¿o* -si» '«"©aáA *MÍ±Í\ ¿4$ 

S « ] « â ^ | g c^a-a <s&*9 ^ j y ^ i j l a [1] ^ | 9 i J | Ü̂J-Ü viUj Síj* ^ j t f f igj jl«-¿> 

•JgJJ] ¡ a i ^ l*í Wj« ^-oJ ^io «lai *J ÍÓJAO UgjO Ü i ^ i g i 5)l¿üc ^igyirg 

BiáljJlg y^ i 8j4)l¿J1 WIS Í̂WJÍKJ? 8«¿ iJ tuu^Milg itáio 3^9 8 ^ i £ j l o ( s i c ) ^JÜ 
vigila l^^jj «J «^ojJti ¿l^i^A '̂ oJ U-Í̂ a «Já j4)<áiuJJ i^uf ^ i x sole »i>j ^ l ^ t ^-09 íaíl^C líií vJ 

» ú h j j i S c J ) -si i l^oJ yJ¿ 8JU9 S-WÁÍ ^ j J I s ^9 BJ (Jto'*M OJÍ ÜÁOJI ^ 0 U l a í » 

»J V̂JXAJS á Jà M Í o i l Í̂£ j ^ X vitg ^ j j i i J I ^ j l i J ] lS«J vjjjíi)] ^iJ] ^ tAc | j * ^ ^«loJ 1̂ 41 

^ U S g üAiUá jiia [3] [2] jgáSxJ! ^«511 ̂  l a * «i»^ ni ^ w ^ » ^«9,» j x l j j l ^ ^ i i 

P e r g a m i n o : 0,800 X 0,200. 
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853 

Ano 1250, Enero. 

Carta del p r é s t a m o que hizo el j u d í o Abishac ben Moh ib a don Pedro Juanes, 

esposo que f u i de Mar í a R o m á n , habitante en Zocodover, y a su fiador y garante 

don L á z a r o el Zapatero, criado de don Gonzalbo Vicente ben Samaj, por cantidad 

de 11 mizcales a l fons íe s , pagaderos el día de la fiesta de P e n t e c o s t é s p r ó x i m a , con 

c o n d i c i ó n de duplicarse la cantidad y de pagar una multa de dos cuartos de mizcal 

cada d í a que pasase sin pagar, y de pagar una multa de 5 mizcales si los prestata

rios hacen alguna r e c l a m a c i ó n . 

Fecha el 7 de Enero de la era 1288. 

*¿6\M9 k i l o j fcifoJ r^9i ^ ¿ t a t í t ^ J •Njgb *JJÍ «JJ1 í í i i g ^ I j - u i S I l »UJ Ú̂MU) 
[ 1 ] ^ < ü * * í fcoJIoÂc ^dsia Ü ^ p JO^JOJI «jjSl •sigla s i c ^ j W i j « i ^ l ó 0+89 M l ^ l 

• ^ g i ^ c U j Ifcl 1«J*J9 X&o j i t *J K I J ^ á J S S | 8 i | o j | < i x I j A r ^õlg v j ^ ü l l á * 

b i x l l lS>4) - J g ^ s vi© j - w j^oJ Í ( 1 J 4 ,5009 [ 2 ] j g ^ S ^ J l sj9¿>9<Jl »i^<a «J \Mipj¡ 
¿ i o l i v j J lg v i A i i U g ^ i j - i W a j+M ( * í U ,5* [ 3 ] ( c ^ D ^ J r f P * B*»*^ W g j i BJ U j * í 

v i l ^il9>9 •& v+utf^-oJI îífcUâl WÜoi» v io KJ4*Í9 «S- v J i ; ! ^ v i j v j ^ l » ^ v i a vü | -uw vj4 

Pe rgamino : 0,200 X 0,195. 

854 

Ano 1250, Abril . 

Carta del p r é s t a m o que hizo el j u d í o , alcalde y alhaquim, Abuishac ben Abu i -

b r a h i m ¿ISs ta lecha? a Pedro Juanes, el que fué Assa ar, habitante en Zocodover, 

por cant idad de 14 mizcales a l fons íes , menos u n tercio, pagaderos el d ía ú l t i m o de 

Agosto p r ó x i m o venidero , con la cond ic ión de duplicar la cantidad si no la pagara 

en esa fecha, y , a d e m á s , de pagar dos cuartos de mizcal de mul t a cada d ía que pa

sara sin hacerla efectiva. Si el prestatario hace alguna r e c l a m a c i ó n , p a g a r á una 

mul ta de 5 mizcales. 

Fecha el 22 de A b r i l de la era 1288. 

^ÜJI VMÚlgJ l íj^H U^S KJJ| »jfil ^ I j - í ^ l ¿ítaJlu»!? -̂ Ĵ IJJI S ¿ \ ¿̂J VÍA-UÍ! gj) - -oJ^J I jíjgJJ 

y i o i j J <¡tfi ¿¿¿ügi ^laio yiic ipujl M^lg [ 1 ] MIJ^JI ^ 9 * " « « a ^ v i á M I j l * ^ 
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j ^ á J i v¿ lo¿ f < i c i > c vi19 v W J I l£>4 (̂ JJIJJ Mj-Ü^l ^ -¿¿1 J«M v o l « i ^-ogj í ú ^ ^ 

[3 ] ( jSJ I ) O j j i l i o « « « ^ Wgi aJ ^«JÍÍ v i f r á J ! 1^* ^Js-ai ^ - o v j r j * c í 8-)J<á [ 2 ] j3áíà«J1 

P e r g a m i n o : 0,270 X 0,185. 

855 

Año 1251, Mayo. 

P r é s t a m o de un mizcal alfonsí y u n dinero hecho por el j u d í o A b u l h a s á n Mair 
ben A b i o m a r ben N e h e m í a s a d o ñ a M a r í a M a r t í n , esposa que fué de don Domingo 
de Medina , que es rentera de don A l v a r o Juanes, h i jo de don Juan M a r t í n e z , y a su 
fiadora d o ñ a Mar í a , esposa de Pelayo Pascual, de A l m o n a c i r , rentera t a m b i é n de 
don A lva ro en la a l q u e r í a de V i l l aminaya , quienes se comprometen a devolverlos 
al fin de dos meses, y con pena del d u p l o m á s una multa de dos cuartos de mizcal 
por cada d ía que pase sin pagar. 

Fecha el día 30 de Mayo de Ja era 1287. 

Se advierte que la fiadora no p a g a r á la m u l t a en caso de demora . 

v¿gi»J < ü t í f^gj " ^ j * ^J** *"9 ^ ' j *11^ ! **A»<^ '••"M í** .s-»! ¿$0 ••¿•UÍS*}] Ĵ!J 

s i ^ b l i á o i j J U«SXM! vjJdui ^ i © fCl^Afl jMiag , 5 ^ 5 3 [ 1 ] ü í l i o ÍWÍ*J 

^ [3] [2 ] jgáSoJl i<,511 ^atj jg^a UÜÜo l ^ l j t^gá *J VÍ*4»J9 «Jío j i - l ^«ÓJ *J 

^üUI 1^4) ^ g j ^ ¿-Je l4>Á9 

P e r g a m i n o : 0,225 X 0,185. 
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856 

Año 1252, Abril , 

Carta del p r é s t a m o que hizo el j u d í o Abuomar , hi jo del jeque A b u s u l e i m á n ben 
Ab iomar ben N e h e m í a s , al alguacil y alcalde don Garc í a Juanes, hijo del alcalde 
difunto don Juan Ponce, y a su sobrino don Ponce, h i jo del alguacil don Pedro 
Juanes; a d o ñ a L o b a , esposa que fué de don Diego G o n z á l b e z , y a la h i ja de és ta , 
d o ñ a Teresa, por cant idad de 460 mizcales a l fons í e s , de 15 dineros el m izca l , paga
deros el día de la fiesta de San Juan p r ó x i m o , con c o n d i c i ó n de d u p l i c a c i ó n si no 
se devuelve, y con la de pagar una mul ta de medio mizcal por cada d ía que pasara 
sin reintegrar la deuda. Contra las reclamaciones se i m p o n e una mul t a de 
5 mizcales. 

Fecha el 17 de A b r i l de la era 1290. 

E n nota interlineada se lee que se cobraron 300 mizcales de esta deuda el 9 de 
Mayo de la era 1291 (a. 1253). 

^ S ^ l * ! ! jAigJI Ĵ*» sJJt ^I j -w^Il ^ A o ^ j J** j-íl vk} <*ÍCAÍ*M ¿.J] (¿-í-úiJl *-H j-o-C 

^ 9 «Agj Kill <Mi»a ^ i ] ^ 'sigla v-og-^l j ò l i J I jíjgJl «OJ tf-oljá ífJJ! s*|i>| ^wilgí tf^jX 

«̂ iglaJ ç^gj gjgJ ¡ügb «J^J^Jl ^J^g «jr lg «Hl -̂uilg,» «já*» jjjgJI *Jj «jstj*^ 

^Isio --Ma-Mg ÍMU«Jjl ^ I g [1] KJJ] lAjel iíAijá Üigb Oiág lôojálg «JJ1 tto^j VJWJJÍOÁC «Alia 

^gog^J] ¡pjb VgÀoúJ tôio 'JÍSÍO í11 «xJ-áiS Ijüb jAc «¿u^ó. v j jO ÜJ*«"5Í 

áJ i S>| M|OÍ| vòf Igj^f ^i]g '-Jh. "-jljáJj |S>4) ÇÀJJIJJ îjÜiJI ^i-i^i ^-Oâ ^«(fít iaiC 

KJ I^^Í» ŜI» ^ , 5* ^JÜio '^ioi tégi l^ílj «J Ig^j^jg itÜ-o ¿á-l ^i*«bj »*igog<iJ1 BJ Igjg^í 

[3] (fiJI) Uiálío B - J ^ i l^gü ]g«j3u Igjj^ lgjJ4 Vi |g [2] j j á&J th^S l i * J vigog-eJ] K̂Sa 

Pergamino : 0,295 X 0,245. 

(1) E u c l m a , i n t e r l i n e a d o : 
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857 7 O) 

Año 1257, Junio. 

P r é s t a m o de 22 mizcales a l fons íes que otorga el j u d í o ben Abishac ben 

Alhayat a favor de Juan Micac l , h i jo de Domingo Micael ¿Garda razón? y de su es

posa d o ñ a Sol í , de Juan Alga r i r el ¿ T i k k a z ? y su esposa María D o m i n g o , sa

liendo por fiadora de todos doña Mar í a Petrez, viuda de Domingo y madre 

de Juan Micael y de M a r í a D o m i n g o , ya citados: con la c o n d i c i ó n de devolverlos 

pasados tres meses de la fecha de esta escritura, bajo la pena de una m u l t a de dos 

cuartos de mizcal por cada día que pase sin pagar la deuda. 

Fecha el 28 de Junio de la era 1295. 

»^«4)3ioU> '*-Mi9 w i i o i i ÍÍJJ« a^aj <UH ¿ j l á i J I ? j í j ^ J ] ^ l a ^ s^s»1 ^í*» x^s i "J+üg ^g i j 

Wiiob tfjj^g-sjjtiúe ^ i f s^ tíbJlg s4>3 $¿¿0^ v j4 j | -V^J^JJ «igh ^o4yi£ ÜojWls 

ÍU>«^ * - o U íMij:» ^ i J f i í g « J ^ U [ 3 ] [ 2 ] ^ g o g o J l ^ l á i o s£Ui ^9* «J l9«j»J9 

P e r g a m i n o : 0,261 X 0,190. 

R o t o en su parte p r i m e r a . 

858 

Año 12¿8, Diciembre. 

Carta del p r é s t a m o que hizo d o n S i m ó n , h i jo de don Micael de A r c h e l , a d o ñ a 

Berenguela, esposa que fué de don M a r t í n , a su hi jo Sancho Marcos, habitantes en 

Illescas, saliendo fiador de ellos Juan Sobrino, h i jo de D o m i n g o Sobr ino , t a m b i é n 

de Illescas, por cant idad de 30 mizcales a l fons í e s , pagaderos el día ú l t i m o de D i 

ciembre de la fecha de esta escri tura, con c o n d i c i ó n de duplicarse la deuda, caso 

(1) Véase el documonto n ú m e r o 894. 
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de no reintegrarla en esta fecha, y de pagar dos cuartos de mizcal por cada d í a que 

pase. Contra las reclamaciones se pone una mul ta de 5 mizcales. 

Fecha el 8 de Dic iembre de la era 12%. 

Kjjjjjui vjlg> U & i c ' s o j l ü l g l f l«) i<ló ^ M g «JJ1 U«ÍÍ:I ^-¿li^JI K i U á M l s í i i j * »Ào I^ÍJI 
ttilia iíjÁOitÜ i T ' ) B ^ " ^ DUÜ* M^ t s [ l ] Üjgá^oJI 's-M ûiJI Í̂̂ IMJJ IfiJjMl SSjko^ v¿t 

sjjLOJ sJ SjJgái ¿Já tú loi l ^ Igj^J: ^1(9 "--íUáJI 1^4) m c ^ j j ^ l j4>^ -̂OUJ ^«94 ^ - á ^ o ^ l 

líájji «J l ^ j i u l a j ^ I ^ J ^ ^ I s ! 2 ] j ^ á ^ o J l boi)) j j ^ í lájs »JÍo j i ' 

já-ail ^Àllg *-i+»U9 ^ « « i g ¿¿«i VÁO ^SJ) j+ i^i» "^oti [3 ] ( ( á J | ) ^J*alio S^oi 

Cw-ÍTumino: U, íiñO X 0,150. 

A l i lorao: Insf-i 'ipi 'ión m u y borrosa. 

809 

Año i W ) , Abril. 

Test imonio que da d o ñ a M a y o r í , esposa que fué de don Fernando Petrex el 

Porl i igalés , de la deuda que tiene respecto a su hi jo don Pedro F e r n á n d e z , fraile 

predicador, de la Orden de los Predicadores de San Pablo, por la d o n a c i ó n que 

este h i jo le hizo de la parte de herencia de su padre que a él tocaba; la madre se 

compromete a pagar al hijo fraile 160 mizcales a l fons íes , de 15 dineros el mizca l : 

los GO, en la deuda que 61 contrajo en Parts cerca de los frailes de la Santa T r i n i 

dad; los 100, durante la vida de el la; e n t e n d i é n d o s e que si mur ie ra sin haberlos 

pagado, no p o d r á n los herederos de ella posesionarse de su herencia, sino que el 

hijo fraile e n t r a r á en los bienes y p o d r á vender lo que necesite para cobrarse los 

100 mizcales. 

Fecha, d e s p u é s de leérsela a e l la , el 25 de A b r i l de la era 1298. 

U>J . s ^ l ^ ^ J l >̂**>Jl9 ^ J l s M ^ W I t * * ^ ^ 9 UJU ^ 9 M I ^ I l^a A ' l í » ^ 

Bbijjã v j 9 i asJlg j & j i sã« O^i < Í Í M Í é \ c Q Í \ ^io «icla 94» ^SJl ^ ¡ a ü j i ^ » 9 ^ Jílj*!) U»*íl 

U * ^ 0 Uj^ Uob J9^&«J) jjtjjJ) ^ul!MÍ> BĴ JJ ^19^ sJi i J S ^ J i g U»Í£ J^SKJI V M J ^ 

Ij i ib JJÁT ¿ j u i ^ i U^á l igjo ĈAÔJI ( í l ' J ü ioJ | ^lo ^laio ^5^3 íU^wjá tt^-ls UJiio ÜJU U -̂ig 

v-jjáij «ÜijS ^ ig^ (fi^la ¿ájJ "-io «¿í^9 IM^Ig W ' ^ to1*» ^ i * * "-^ 

ÜUio vi j i^J] S j j i ^ J I ^ ü ^ J l g iiioi] sJ ^ t ^ w l toouái ^o j l l g M l j i c U á J S j ^ ^ J I 

¿j^áá-oJI Olaio « W l g O U - ' J á . 5 ^ Q u i j a l ^i-» ŴĴ  « à i ! ^aJt ^ i í ^ l Uwo 
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S^Sia <»Ó3á ' J* 8*0 ^ ^3 JS^^-oJI JítjãJ) l̂ W-íl ^ á c ] ^ 1 ^^Jls ^ 1 ^ 1 & * " ^ ^ í 

U ) i í | l ^ J ^ s ^ á c l ^ S J I é2j\9 vo^lgJI ^ O i i a j ^ i l j ^ i S c J l ^ - u í a i i j i « j ^ J j ^ ô g b JJÍJSJI U > j j i l « j s á ^ o J l 

s i u u i i g Ü+iioí ' J j j j ) ^ j Á f g " - " K i l ^ ,5*9 IJÍJJJÍ J-"*» [3] U l o ü ) ÜjgáS^I O l Ü o ÜJWI 

Pergamino : 0,272 X 0,175. 

A l dorso: <Is ta car ta est f ra t r i s P e t r i Fe rnandi de Pan tho ja pro C L m o r . qaos debet ei mater 

ana donna M a i o r . » 

860 

Año 1265, Mayo. 

Test imonio que otorga Domingo G i l , cr iado del c a n ó n i g o don G u i l l e m Repos
tero, reconociendo deber a don M a r t í n G u i l l e m , c a n ó n i g o de la Catedral Santa Ma
r ía , 100 cabezas de ganado lanar, con sus uti l idades durante los diecinueve a ñ o s 
anteriores a este documento . Esta deuda la reconoce el deudor porque el d u e ñ o de 
la deuda le d i ó , hace cerca de diecinueve a ñ o s , 100 carneros: él los v e n d i ó , reci
b ió el precio y lo a p r o v e c h ó ; al pedir le el d u e ñ o de la deuda ésta y las ut i l idades, 
le hizo una escritura en romance, y no le p a g ó n i la deuda, n i las ut i l idades; por lo 
cual, se obliga a pagar a don M a r t í n Gui l lem las citadas cabezas de ganado lanar, 
con sus utilidades y provechos, cuando se los p ida . Y si se excusara de pagarte, pa
gará una mul ta de medio mizcal por cada día que pase sin pagarle, y con só lo pre
sentar esta escritura p o d r á embargarle y vender sus bienes, sin plazo de tres d í a s , 
ni de nueve, n i de t reinta días que se dan para estas ventas, y sin plazos semejan
tes, sin sentencia j u d i c i a l , ni fuero, etc. 

Fecha el 27 de Mayo de la era 1303. 

ftioSg sJU, ¿ ¿ g fiiuig g J c s ¿ | aJJ] S«a. j S j l ^ J j Vefelc v a j ^ ü J ! ft^jJ v j j ^ «¿¡¿«¡a • • j j i c l 

VÚÍJO " J ^ l "Jü^i jUJ U^-lg 1*3*0 U ^ 9 Uj^J UJ* «J v&oJcg < a ] 6 í ü ^ l g t Á U o ] ^ i c g 

j p Ü ^ i o J l U j J I l c g U ) ^ 1 d i a Ü i t l ó Í*U U l ó j «JJt U ^ j ^ ÍUjc 8 ^ S ^ l i J I ^ u & » i ¿ s ^ o ^ à J | ^ e l ^ 

j g á ^ J l ( s í c ) 8 J * o J » J á ^ J S j g i b J I ^ ¡ a i o J ] ^ ^ | i ^ J | 1^4) Ü«b£ko U U : j A c j p u u i ^ U^à 

vóojíg ^Íj|i»ioJl U > £ l 4 9 l o U jÀC ÜXMM 9 ^ 1 v j U } UiS « i j tó ÜJU ^ü|^i«Jt á l o ^ ^ j J 

j g i ^ J I ^ « U J c s j j i i ^ ^ 9 ^ J ^ á l o i l J 9 ^ S « J | ^ w l b i o J ) « J i «JUg «MSi ^ > j J | á J í J g U ^ j l g á ^ ftj 

^ g í s j g j S á à ^ J l v ^ ^ i é SJJJĴ  v i 3 i i flJi á J S j s J ^ ^ M j O ^ J I U)S51¿á U ) i á l s Í 9 Ü j 9 Í á « J | ^ ¿ ¡ í l j i J l 
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•-¿OÍ ttJ ^ j X i J i JMÍ »J m J ¿ sŜ o s i Mto¿| v i r j ^ X "-ilg v ^ - l g L i U j ^ ^ g Ki« Bj i l 

•v i l ^ J ) |b4)J j j oá iu** ! ) ^ Ó $ á 9 8 J ^ d ^ J I SÀo j - ú i 9 ) « J á á J i K ^ u ^ t ^ O U i o 

(«AJ ÍM4*OJ| 1«9A **i»ÍJÍ ^ 9 ^ 9 t * - " ^ ^S^S ^ ( c ^ D U g i í a J l j SÍUJÍM) 

j ã o U - Jd lg i w U i ü g g i l í «JU, 

P e r g a m i n o : 0,333 X 0,270. 

A l dorao: <Carta de ¿ d é v i t o ? de G i l a don M a r t í n G u i l l ó n . » 

861 

Año 1275, Abril. ' 

P r é s t a m o que hace don M a r t í n F e r n á n d e z , h i jo de don Fernando Petrez Por

tugalés , a Pedio D o m i n g o , hijo de Pedro Juanes, de la a l q u e r í a de Rielves, y a su 

esposa d o ñ a Mar ina , colonos de don Mar t in en la citada a l q u e r í a de Toledo, de 

22 mizcales de los sueldos blancos, que ha de pagar el día ú l t i m o del mes de Agos

to p r ó x i m o , con pena del doble m á s un cuarto de mizcal por cada día que pase sin 

saldar la deuda. — Fecha el 30 de A b r i l de la era 1313. 

•^¿uii Í J j j ú j j á i o J l ***ab¿jjá Í̂JJJO ^ i g ^ ^ s ^ l i ^ o U « g ÍÍÂij« Üigla Jt^gj v J i i g feji "--¿o ^ ¿ i i l g í 

vòAiJt ^ògjàJi VÍA ( r r ) ^v&o ^ s j à z a [ i ] «ui WijO. ¿ K J ^ BI>^O ^ ^ ^ 1 «J^ÍS^JI 

^ o i l l Í>J»J j g ^ j s^gj - O i ^J l s io f í u j I^JIJ t̂ gj» vJ U j ^ j g «J io ^ « Ó J SJ « I J ^ SIÀ S! «J 

JSOJJ ^ I g íwLoilig j ^ c t^Já OJJ^I ^ i i i i ^ [3] [2] j g á & ^ l 

P e r g a m i n o : 0,170 X 0,105. 

862 

Ano Marzo. 

P r é s t a m o que hace el j u d í o Abuishac, h i jo del alguacil y alhaquim Abuomar 

ben N e h e m í a s , a don Laurent , h i jo de don M i n g u i j ó n y esposo de M a r í a Mengo, 

siendo fiador Juan Domingo el Crespo, esposo de Mar ía G i l , todos de la a lque r í a 

de Melgar , por cantidad de 20 mizcales blancos, de 7 £ sueldos el mizcal , pagade-
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ros el d í a p r imero de Agosto p r ó x i m o , con pena del doble y dos cuartos de mizcal 

por cada d ía que pasase sin efectuar el pago y con mul ta de 5 mizcales cont ra las 

reclamaciones. Se advierte que el fiador no se obliga al pago de mul tas . 

Fecha el 29 de Marzo de la era 1316. 

A l dorso: P r ó r r o g a de veinte d í a s para el pago de esta deuda, fecha el 18 de 

Agosto de la era 1320 (a . 1282). 

Üajá ^ ^Uál-ui U^9 O i i t ^ j ^ f^gj i t i i j ^ J I SAÍ«^ ^ ¿ " 1 ^ Sic ^ j W b BÀolõ '^Mg Mio ÜJJHS 
sjgl 1^4) ttJ UOÍJ O l a U l S À 0 Í 9 1̂ 1 ÍP«*W " - ó ^ I "-io ( f*) Elísio ^ d j M f [ 1 j jWo 

j i l '•¿XÓJ v á ^ o j J I iwjia BJ ^9^) áJà sáloi] ^ li&£ 9J9 tf^tjUl MjSÍJl ^í^li <wj¿ | v¿o s«9j 

^ s i f JÍOJ gj* lü^ ^a-jg [2 ] j ^ b J I s»io >Ji Olsüo ^ x U j ^ i e ^ S «Ixe 

j i o ü ifíUiljg yáfi ü w ^ U : vjuíjlfl ^újyíirj (MM Í̂ [ 3 ] U í i ) ^ l^^ü sJ Uj*» 

Pergamino : 0,170 X 0,170. 

A l p ie : « M a r t e s X V I I I d í a s d'Agoato era m i ] l * C C C X X a ñ o s , como ¿ t e r c e r ? d í a , dou L o r e n t por 

esta ca r ta y por o t ra que es X L e nueve mr .> — A l dorso: « M a r t e s X X V d í a s de Agosto era 

de m i l l OOGXX a ñ o s , y o , Alfonso -Dominguez, alcalde en To ledo , d i p lazo de X X diaa a don L o r e n t 

el dicho desta otra par te que p a g ü o a don A b r a h a m la debda desta car ta con la pena derecha que en 

ella d ize , porque coaoçift an te m i en j u y z i o e ante las firmas deste emplazamiento que ge lo devie 

según esta car ta d iz , e esto yudgue a boz deste don L o r e n t e a boz de don Samuel en nombre de don 

A b r a h a m por una que p a r e ç i ó ante m i firmada.» 

Y o , Al fonso G-arcia. * "«-"já*» IW^Í» * s^»!9)í 

863 

Año 1280, Mayo. 

P r é s t a m o que hace el j u d í o A b u l h a s á n Israel ben Abi l reb ia el ¿ O n q u i r a ? a 
d o n j u á n el Carnicero, marido de d o ñ a M a r í a la Bisutera, criada de d o ñ a ¿Mar i 
na?, esposa que fué de Juan D o m í n g u e z , cr iado de Fernando G o n z á l b e z ben Sa-
maj , y a su esposa citada, por cantidad de 176 mizcales blancos, de 15 dineros el 
mizcal , pagaderos a los cuatro meses de la fecha, con pena de d u p l i c a c i ó n y mul ta 
de dos cuartos de mizcal por d í a de retraso, y mul ta de 5 mizcales por las re
clamaciones . 

Fecha el 9 de Mayo de la era 1318. 
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A l pie: C o n c e s i ó n de p r ó r r o g a en 3 de Marzo de 1326 (a. 1288). 

Entre l í neas : Nota de haber pagado a cuenta 150 mizcales, fecha el 16 de Ene

ro de la era 1323 (a . 1285). 

UiSj ^ U ^ t Sjj ^UidiVoÃC »ÍMÍjá ÜJJjJ -surtiio^ ^ I j ^ J <ulá >»J| gújc « j j ^ ÍAljJ Bj]i^uuJt ÜJ^ 

lajía^Jl vói iJ l ^ * (A",) i l l i i , ^ g x w t t g Üa-ig Ü i ^ l g O I Ü o íMlo [ l j ¿ j ^ á i ^ J l Wj* ¿ jg i» Si^gj 

1̂ 4» (ÍJJIJ ^ ¿4>¿tl »»-ijl ^«Ui 1̂ 4) ftiaia uJ lã-oiJ O^SÍOJ) ^ j * J-ULC ÍM«^ 

^ r t M [ 3 ] s X i i i l i * M9S «J Uj*!» ¿AOJ IÍ4« !JW ^.ils [ 2 ] j9Í&*Jl i » * ^ ! **C Í̂ v J á 

P e r f í a n i i n o : 0,195 X 0, 180. 

A l p i e , en romance: M a r t i n R e m ó n d e z , alcalde, da p lazo , en 3 de Marzo de la era 1826, hasta 

l a cinqneama pr imera que v iene , para que pague esta deuda. — A ñ a d e a i a nota del documento an

te r ior l a i n d i c a c i ó n de que d ió e! j i inz « a v e n e n c i a de amas laa partes por los I X dias del fuero et por 

los X X X dias et por todos plazos pftsados>. F i r m a el juez y N i c o l á a M a r t í n e z , su h i j o , como tes t igo. 

864 

Año 1282, Junio. 

A ) P r é s t a m o que hace el j u d í o Abuishac ben Abiomar ben Hayatf a don Gon-

zalbo, hermano de M a r t í n B o n o , de Henquerencia, y esposo de Mar ía M a r t í n , sa

l iendo fiador don Alfonso, esposo de d o ñ a Andresa J i m é n , por va lor de 56 mizcales 

blancos, pagaderos a los tres meses de la fecha, con las condiciones corrientes. 

Fecha el 11 de Junio de la era 1330. 

SAJS Wi« a i g j ' - i t í j o c i | K j J l o i i <JJÍ' fiJJI « j í | ^ X í l j - u y ] &i\¿S> v j j ¿ « í ¿ o ] s i » -Ji^ui] 

L l ] ^ l * ! » " ! Ü - w I j ^ l «-igía &9Í « i o l ó U i J g v > i ^ « ÍMj< ^ t * 

(1) I n t e r l i n e a d o : 

VOLUMKN I I I 10 
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g a U í I á s < i 4 y t e ^ o l r « w ^ ^ ^ ^ 1 ^ ^ [ 3 J [ 2 j ^J|ÍÍJ| l ^ ñ ( i í j M ^«fr» ^ U » 

v j j 'JJIÍS»* v i » « i i o b g <! '«WĴÍCJJ ^«Jj-o V-ÍJ s ^ i i j i J I í C» V í ^ ^ l ^ - w j ^ u «-silga. ÍÍĴ ÍÍ 

Ano í m , Abri l . 

B ) Test imonio del d u e ñ o de la deuda anter ior [prestamista] , por el que afir
ma que r e c i b i ó del fiador don Alfonso, por la deuda y por las multas a causa del re
traso, la cantidad de 112 mizcales blancos, h a c i é n d o l e d u e ñ o de la escr i tura , para 
que pueda reclamar esta cantidad al prestatario, responsable ante la ley y el fuero. 

Fecha el 4 de A b r i l de la era 1322. 

á l o á lS» ^ w u J s ^ b M - I I '-j-o 5I|sio ^ ^ I g ü i A l g O l i i o ( s i c ) ¿ U g A g »¿¿ ^ 9 j j á à * ^ 

c*4lj ( c i J I ) i9aU g! 84-*J|4 « J W g j ^ S ^ J ! 8 Í S « ¿ w J 0 4 J ^ j g á S ^ J I i » » J | »J 

j á - a J J "^sJtg ¿ í U i l a g ^ M j - ^ g ^ 1 ^ j í l 

¿ ^ g á g l ? Uilaoo ^ ó i » ^ v j j ««¡MgíJI * [F i rma en r ab ín ico . ] $• Isig*;» ^gá** 

P e r g a m i n o : 0,255 X 0,130. 

865 

Año 1282, Sepiiembre. 

P r é s t a m o que hizo el alguacil y alhaqaim Abuishac, h i j o del alguacil y alha-
qaim A b u o m a r ben N e h e m í a s , j u d í o , a A n t ó n Petrez, h i jo de don Yago Elcano y 
esposo de María Micae l , residente en Melgar, por cantidad de 40 mizcales alfon-
s íes , pagaderos a los dos meses de la fecha y con las condiciones corrientes. 

Fecha el 2 de Septiembre de la era 1320, 

« ò ^ & l s i i á S-Ul K j r l ^IJAU^I y>¿ ^ *-oiS±}\ ^ jgJ] ^ Ĵ] V^AÍAJI j j j g Ü 

vÀJjAui >^cl«i b i i : | ¿ o Klib WoÀíJ KÃLMI <sãlu) OUiÂo " - - l ^ i a j i jMtf ÍUu«À VÒ4A11 
j á o U ^sJlg ¿JUÍI^S ^ i j - ú - c J+ÍJ-W j - i l ^ ^ [3 ] [ 2 ] tóíjU v-«gj s í o 

P e r g a m i n o ; 0,210 X 0,135. 
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866 

AMO 1282, Diciembre. 

P r é s t a m o de 150 mizcales blancos, de 15 sueldos el mizca l , hecho por 

d o ñ a M a r í a , hija de Alfonso el , del Ar raba l , viuda de don Benedicto, a fa

vor de Alí el Har ine ro , h i jo de Abda la , del Axarafe de Sevilla y de Fo tus ben 

Mohamed el Carpintero, l lamado Alchauhar , c o m p r o m e t i é n d o s e a devolver en el 

plazo de u n a ñ o , bajo la pena de una multa de medio mizcal cada día que pase 

sin pagar . 

Fecha el 8 de Diciembre de la era 1320. 

bar <*¿i s^tflaJl j j f i < L i vijibú -̂JUjIs *-^íjJI j-íjl*«Jl ^ i j á J t ^ j i » vüt t^yo ¡üglaJ 

U<&JU U*4c9 "-jj^J jl>¿JÍ ^o^o --JJ ^¿¡(jÁá MM-À) »JJ| 

^ í o ¿ | ^JlaioJl bjáj-ifi íUí«i l * * * ^ «Jliio "JJifcU H iU 

^UáJI IS* f̂ íjfc» <j-o ^ • ¿ i v^JiiJl 1^4)4 Utf^Jx ^D4WJJ 

^(^¿u: v-ok j+i^b <vi«li [3J [ 2 ] J9Á^}] >̂511 ^ ^ Uá ^ ^ i o i lá^ü »J 

¿"«-mg^gl? j b ^lÜ^A vi* 

P e r g a m i n o : 0/275 X 0,170. 

Roto en var ias partes. 

867 

Año 1283, Abril . 

P r é s t a m o hecho por el j u d í o Abuishac ben Ab iomar ¿ A i s r u r ? a don Juan el 

Carnicero y su mujer, citados en el documento 863, por cant idad de 114 mizcales 

blancos de los corrientes, pagaderos a los dos meses de la fecha y con las condic io

nes corr ientes . 

Fecha el 1.° de A b r i l de la era 1321. 

i t y , «¿a* e±93 JÜ^J ^ S 5 » «HJ 8<>J¿1 JJAIJMÜI ¿tóJ*^!'? jíC j ^ l ^ i i via-ttl ^ 5 ) 

(Hf) si5Jl fcjWf b s ^ l ^ M + I i ^íiüo ¿ ¿ i : SJUJIS g^als OMÜ* ÍMU f l ] «JS^SMÍJI 
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^SMCS ^íklg ^.«gi 03 | ^ [ 3 ] [ 2 ] 8iJjU ^ ^ U » 1^4 *J l*OwJ 

P e r g a m i n o : 0 ,18¿ X 0 ,17õ . 

8G8 

Año 12S3, Abril. 

P r é s t a m o de 600 mizcales tie los sueldos blancos, de 15 sueldos el m i z c a l , he

cho por la noble d o ñ a Colomba G u t i é r r e z , hi ja del alguacil don Gutierre F e r n á n 

dez, a favor de Domingo G i l , h i jo de don Gi l y de su esposa d o ñ a ¿ E d e b a ? , 

bija de don D o m i n g o , de la a l q u e r í a de Pantoja: la cant idad era resto del precio 

del t r igo que h a b í a n recibido de la prestamista en la a l q u e r í a de ¿ B a l e r i c h a ? , y se 

comprometen a pagarlo el día 15 de Agosto p r ó x i m o , bajo la pena de la suma do

blada y una m u l l a de u n mizcal por cada d ía que pase sin pagarla. 

Pecha en la p r i m e r a decena de A b r i l de la era 1321. 

( > • ) O l i U «JUUÍ I 1 I Hija Í̂4> U415 saioia <ü* w l ^ l ¿ig^ a^sj ^J^s '4»> 

• ^ J i l l ^ | j i J Í l ) | ^xo U)JJÍ ^ i á j i a l "-«1*4^ < j « U l Ü o J l i > > JJÍI* ¿ « o í ^ Ó ^ l l ^SJÁJI * ^ « 

< ¿ U S J \ |S4) (¿JjtiJ '-•JjjiDI ^-¿xl '-ioiÁa lS« taiJb UaâloiíJ lojJIs ífc^ijüi ÜJji l4>io 

bwj jg^ j ^lá M j i U)J UĴWJ »lio j ^ l VÍJUOJ toJ á J i s i U>J *ák>j| '-ic ) ^ ^il9 

s i t j ¿ i í 9 ü í g ^«U ^ i o O j M ) j - i a d l ^ \ [2 | ¿ j ^ á S ^ ] » á o J | v i o v J l Ü o j j á à ^ l ^ o ^ l 

¿sol í váJlg SíUiÜs 

P e r g a m i n o : 0,335 X 0,155. 

869 

Año 128/ , Mayo. 

P r é s t a m o hecho por el j u d í o A b u l h a s á n Samuel ben Abiyusef ben S o s á n a don 

Juan, h i jo de D o m i n g o Juanes, y a su esposa d o ñ a M a r í a Lauren t , h i ja de Pedro 

M i n g u i j ó n , residentes en la a l q u e r í a de ¿ D a r Auares?, saliendo fiador don L a u 

rent , esposo de M a r í a D o m i n g o , habitante en la misma a l q u e r í a , por cant idad de 
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60 mizcalcs blancos, de 15 dineros el mizca l , pagaderos la mi tad el d ía de San 

Mar t ín p r ó x i m o , y la otra mitad el día de San Mar t ín de la era 11520 ( a ñ o próxi

m o ) , con las condiciones corrientes. Se advierte que el fiador no sale garante de 

las mul tas . 

Fecha el 26 de Mayo de la era 1325. 

Utfjg Sj^S^oJI ^ " I j j J SJJ« l O g j UA ÍJ «ÕJ^XÁO XJÓJ* ^ÜÍ^'Ü]^ «JJ* ¿ i ^ b J f>9j9 ^ ¿ i l j j 

j i j ) «ÍJÍ» M o i + J O l Ü o J I b j á j-¿*£ i U i ^ S ^^o+iJ! ( v i !31*io ^ ¿ g i w M->1g I 1 I ^ j l g t ¿ I b 

viüfo <ÍÍJÍÍ ŝ ogj 8jjá¿9 « ^ j W Mj^^l ^>^t ^-i^j-O f ^ o á 's-ô j j^-u) áJSg j -á i j l<tá 

«J 8^9^ jgáífcoJI violôJI á J à J («Ai U g [ 2 | jÁoJJ "--sJlg B í U ^ a ^ í j - ^ S ^-©U ^ ^ í W J l 

j i o X I -jJlg 

Pergamino : 0,212 X 0,180. 

870 

Año /2<S'tS\ Febrero. 

P r é s t a m o que hace el j u d í o A b u l h a s á n Samuel ben A b i o m a r el ¿HoyoV a Fer

nando Vicente el Zapatero, hijo del l lamado Vicente el ¿ R a z u c ? , y a su esposa doña 

Sol , saliendo fiador el padre de é l , don Vicente, por cantidad de M mizcales, paga

deros al cabo de c inco meses, con las condiciones corrientes. 

Fecha el 13 de Febrero de la era 1326. 

' jg j f i jo^ftuJI? < i i )*u « í a ü j i <lia «JJ| ^ ( ^ S I ) ¿o* ^ 1 ^¿J Olj^-íi ^UUAJ) j--»^ 

I 1 ] jgáà^JI < ü W u v i g b í ^ J J g ^ o j W l g S i o l ó 'UiSg O g - i Ü i g b « i ^ g j ^ ¿ a g í .-^gjjJl < i j l *u j 

^ g j vóo j&Üi) Ü-^oi , s -oUí ^ogJ » u b « l á o ^ J " ^ u J ) '"¿o ( i f ) $\&6 j à c 

j t ó U siJts ÍMUil^g ^ i J j ^cg K t a v ^ U j « r ( 3 | |.2'J «¿Aife 

F i rmas i leg ib les . — M u y borroso. 

P e r g a m i n o : 0, IfiO X 0,165. 
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871 

Año 1288, Septiembre. 

P r é s t a m o que el j u d í o A b u l h a s á n Y e h u d á ben Abi l rebia el Onquira hace a Gar

cía G o n z á l b e z y M a r í a Juan, de 372 mizcales blancos, pagaderos en el plazo de seis 

meses, en las condiciones indicadas. 

Fecha el 19 de Septiembre de la era 1326. 

v^gj sjjb sJ láojjJ '̂ -bJjJl 'sj-o UJiio ^gsuMg ^iUils ¡slUio iwUil i [ 1 ] 

( C a t . To ledo , E t 7, 2.) l l ) 

872 

A ñ o Í 2 8 8 , Noviembre. 

P r é s t a m o que el citado A b u l h a s á n Y e h u d á hace a los mencionados Garc í a Gon

zá lbez y Maria Juan , de 112 mizcales blancos, a pagar en tres meses, en las condi

ciones sabidas. 

( E n nota in te r l inea l , de difíci l lectura, parece que se alarga el plazo de pago a l 

3 de Noviembre de la era 1328.) 

Fecha el 24 de Agosto de la era 1326. 

<*Jl&o ¿Mío [1] ^ t ^ > Üi^S >-wJlo¿¿ 1*9-<W ^-wtóJI 54^ 

<±4> ¿aM »iü ai tioí*] ^óswJI (Wf) SUã« jAc B ^ l g 

jioJJ vjJIa (uUiJig ^ J M ^ S i f r * s^te VAA¿| ^ J M C S ^ I J ¿-B [ 3 ] [ 2 ] «á^jb 

( 1 ) "Véanse los n ú m e r o s 684, 709, 872, 874 a 885, 889, 1.090 a 1 .092, que son documentos cosidos 

e» un solo ro l lo y raferentes al mismo asnnto. 
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873 

Año m o . Diciembre. 

P r é s t a m o quo hace don Fernando Petrez, hijo de don Pedro G ó m e z ¿ B r a u s a ? , 

a d o ñ a Teresa Petrez, esposa de don Alfonso M a r t i n , hi jo de don M a r t í n F e r n á n 

dez P a n í o j a , de 500 mizcales de los sueldos blancos que ahora corren, para pagar 

l a compra que ha hecho en la a l q u e r í a de Yeles, o b l i g á n d o s e a devolverlos el día 

ú l t i m o de Enero p r ó x i m o , bajo pena del dup lo y de una mul t a de un mizcal blan

co cada d ía que pase sin pagar. 

Fecha el 9 de Dic iembre de la era 1327. 

vio (£>••) O l a í o ÍÍJU**OÍ [ 1 ] »JJ1 U ^ j á l ÜAa^i-í '-•'UiiijjS M̂ĴO vigS* ^«iágáJl ^¿ghJ 

«-JÍIJJJ ¿¿J» j v i <¿c | i»1 ¿Si) Ç C ] M W v Ó l o j ) ^ 9 U i x i b g vá^M iUjl^-Jl VÓJJ) ^gj&ll 

S i j j b J j j y i j * ú j4)¿i v*3J 1^4) ÍÚáb W l o i l ¿jgáS^Jl Biíl íaioJI JíJá I^Jlog lo4)*u¿j v io j j l 

t*ó*iJ| v i o O t i ü e l ^ l j \¿S* sJ ^ojÁJg «J^e j i l VÍXÓJ )(J «jg^á» á J i £>) «J M l o i ) v i f < i j ^ £ 

j À o i l vsJlg wl-oilig v ú j j À c g "-ole jjia-is ^suiU | 3 ] j 2 j j j á i & J l b « ^ | Í3»J jg^J v«g.t 

vi» vj^^a^o vi^ Wüoig O^l íUo VÍJ Vilg^. ^ v-uiigiH ' -u 8 & 0 ^ vi-i j j is 

P o r g a m i n o : 0,240 X 0,155. 

A l dorso: « C a r t a de Teresa Petrez de dene a Fer rant P é t r e a . » 

874 

Año V m , Febrero. 

P r é s t a m o que A b u l b a s á n Y e h u d á (citado én el documento n ú m e r o 871) hace a 

los dichos Garc ía G o n z á l b e z y M a r í a Juan, por cantidad de 160 mizcales blancos, 

con las condiciones de los otros. 

Fecha el 8 de Febrero de la era 1328. 

Üía^lg O | j&o ¡MU [ 1 ] v i l9^ - 8Jj*g v w u J I o i c $f*uj¿ " - M ^$4)* v U o c J ) 

v o g j vho v i o i í l v w , ^ * » vogj |Ü<0 JpJb KJ )-SO—it-i ^ õ ^ l ^ ^ l&o ^^-Mg 

jioiJ VÁllg «iUilig vÂftjAcs Jwáloi ^oU jíjíà ^ [3] [2] íi^jt» 

F i r m a s do algunos de los de a t r á s . 
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874 bis 

Año 1290, Mayo. 

Carta de p r é s t a m o que A b u l h a s á n M a i r ben A b i o m a r A b r u r hace a Garc ía 

G o n z á l b e z , de 132 mizcales blancos, pagaderos a los seis meses, en las condiciones 

usuales. — Fecha el 25 de Mayo de la era 1328. 

<^QÍ vi« J4JJÍ»1 <-oU¿ 1̂ 43 iPJb »J WOJJ ^ÕJjJI ^i-o (ITT) <j$ÍJÍ9 ^ l u l s 

jSoU váJlg ÜJUÍIJS ^«ÍÁCS &üloá ^«Ic BJU ^.jJjiurg ^ u « l i [ 3 ] [ 2 ] ^ |3áJ] (¿íjl* 

875 

P r é s t a m o que hace el mencionado A b u l h a s á n M a i r a Garc ía G o n z á l b e z , de 

12( mizcales blancos, pagaderos en seis meses, en las condiciones antedichas. 

Fecha el 11 de Mayo de la era 1328. 

( I f f ) Sllsio *-i9j*u<9 S^ijlg ¡Üa&b Ulsio «¿lo [1] ^-wJlóir Üí-wĵ  Uiü j í* <j-utóJl 

[ 3 ] [ 2 ] v t ^ J I l ¿ 4 (^ í j t '"•os-t ^-o JOMII ^eUi K^-ojJ ^bí+l) ^ 

já-o-U vsJtj ÜaUÜig ^igj-ifg ifaiUi -̂-oU «¡lio ¿¿t¿ s^k* 

Firmas ut supra. 

875 bis 

Año 1290, Julio. 

P r é s t a m o que hace el citado A b u l h a s á n M a i r a Garc ía G o n z á l b e z y M a r í a Juan, 

de 124 mizcales blancos, pagaderos en seis meses. 

Fecha el 23 de Jul io de la era 1290. 

O U i o ÍM ô [ 1 ] " ^ k ^ Wj-eg ^ u u J l o i c SJUUJC OAS y»c ^ J I jAo »siu*aJl J-íü 

Firmas u/ supra. 
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8 7 a 

Año 1290, Agosto. 

P r é s t a m o que hace el j u d í o A b u l h a s á n M a i r ben A b i o m a r A b r u r a Ga rc í a Gon-

zâ lbez y a Mar ía Juan , de 125 mizcales blancos, pagaderos a ios seis meses, en las 

condiciones corrientes. 

Fecha el 4 de Agosto de la era Í 3 2 8 . 

«¿U I 1 I S¿¿©9 ^ u u J l o i c JSÍÍI i * ^ ^ í l « ó ^ a J I .s-íSl 

jioJJ ÍMUÍ% ^ > j ¿ j * 9 ÍAÍUJ S«1C ^ i -S i i l («a l j [ 3 ] [2] «ÀjjlS 

«sil 049X1*1 j 5 

8 7 7 

Año 1290, Septiembre. 

P r é s t a m o que hace el citado A b u l h a s á n M a i r ben A b i o m a r a los mencionados 

Garc ía G o n z á l b e z y M a r í a Juan, de 125 mizcales, pagaderos a los seis meses. 

Fecha el 6 de Septiembre de la era 1290. 

vJtsie ¿ l i o j 1 I ' " • i l ^ S¿jo9 VAiuJloic Ü^UjC j«C ^ - l ! ^-H ,J*0 **¿>tt&Jt 

8 7 8 

A/Io / Í .W, Noviembre, 

P r é s t a m o que el j ud ío Abuishac ben Abi l rebia el Onquira hace a Garc í a Gon-

zá lbez y Mar ía Juan, ya citados, habitantes en el barr io de la iglesia de San Miguel, 

por la suma de 350 mizcales de los sueldos blancos, de 15 sueldos el mizca l , paga

deros a l cumplirse seis meses de la fecha; si no pagan, h a b r á n de dar el doble y 

una mul t a de dos cuartos de mizcal por cada d ía que pase sin cancelar la deuda. 

Fecha el 3 de Noviembre de la era 1228. 
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O lai© yaUllá [ 1 ] sD| U ^ j ^ . ^IJUO *¿-uúá ^ i U i U u g 

^ o U "-io ^ . à J I JAÍJÍ ^ i J U ^ [ 3 ] [ 2 I j g á à o J I ^o51| b3«j j g ^ j O á ĈIJJ l ^ g i eJ U j ^ a 

879 

Año 1290, Noviembre, 

Carta del p r é s t a m o que el j u d í o Abuishac ben Abi l reb ia el Onqui ra hace a Gar

cía G o n z á l b e z , p r e s b í t e r o de la iglesia de San Justo, y a M a r í a Juan, habitante con 

él, h i ja de Juan I l l án e l Carpintero, por cant idad de 370 mizcales blancos de los 

que ahora corren , pagaderos al f i n del plazo de seis meses, a contar de )a fecha de 

esta escri tura; si no pagan, h a b r á n de dar la cantidad doblada y una m u l t a de dos 

cuartos por cada d í a que pase sin hacerlo efectivo. 

Fecha el 3 de Noviembre de la era 1328. 

Ci*u^ <Í1MÍ jJtMiiŜ  v-wiül <-MJJJ1OÍX «¡fuiji vJ¿9 1(JJ) Kj*] jJiljjjji)) íijJÍi»J] (»J4jJ) V-M sjíâAul ¿J^J 

0 |9Í« v õ g J t ^ g vJlaío ÍWUÍÜ [ 1 J KJJ) U ^ j c l jl>jJ| ^ I g ^ <ÍÁ¿3 8*-o fij^UJI ^13> ¿Ujo U^Üg 

vijg ttirfjli v^gí *-io jAÍil Ü-i «-«t^i }^4¡ «jjti» »J (so^ól v¿!]l «JjlaJl SOAJI -̂O 

SHJJJI ^ j ^ W «-o^J * J á j x l i j Itágj) »J U j * í 9 »JÍo JÁ] VS»ÒJ 1̂ 41 KiJia «J l * s ¿ * á J ^ S>1 M l o i l ^ 

jioJJ ^áJlg JÍjUiÍJg ^íj-itfg « ¿ W "-oU: j+igj ^ÜIJ [ 3 ] [ 2 ] j ^ S ^ J l 

• - ^ U ^ J vJlaioil b j i JJ&C Ü-««i ^ó^+l! S>3jSJ| v j^ j JJIaiú sigXJ^ig O t Ü o Üítoili 94) jg^â^J j ^ i i b J t g 

v i ! ^ «S* v j i jg jg^ g^lo v ^ l j ^ i ) VÍJ ¿ V í i j i v j j j f o J l o i r <J< vigâ^o SÀI j j l á v j j ^ÍJJ<M v i j B^Áíjá 

880 

/ t i lo 7290, Diciembre. 

P r é s t a m o que el j u d í o A b u y u s u f ben A b u i b r a h i m ben H a y ú n hace a los c i 

tados G a r c í a G o n z á l b e z y Mar ía Juan , de 16 fanegas de t r igo puro , med ido con la 

medida grande vieja , pagaderas a mediados de Agosto p r ó x i m o , entregadas en casa 

del prestamista. — Fecha el 8 de Dic iembre de la era 1328. 
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t&ui [ 1 ] -ó lg^. ÜĴ og v-uJioÁÉ íM-)j¿ U i i ^JJI^JUI^I ojgJA ^ ^ « I j i l ^ ! ^ ^ - ^ J J ^ ! ) 

iMUiiig <*43»*3 ^ o | i ^ io j i ¿ 3 [3 | [ 2 | KÍJJIÍJ S * ^ ^SoSio »j|bJ 

WÜab K^HS <• ^ J i i j g j ^ "JJI*** <M KSie^S ^ 

881 

Año m í , Julio. 

P r é s t a m o que hace A b u l h a s á n Mair ben Ab iomar A b r u r a Garc ía G o n z á i b e z y a 

su hermano Juan Petrez (como fiador) , de 400 mizcales blancos, a pagar en San 

Migue l . 

Fecha el 6 de Ju l io de la era 1329. 

V4¿1 tt¿olÓ9 •^wJtoiC &*M¿C O+Ü jgjtJ ¿te ^ 1 ^ O-M»^J! 

JÜJia &) UowJ O l i U l b j i jAc ÍÍM<¿. ^ ^ H J I SigjiJl ^io f f * ' ) OlÜo wW^-íjl [ 1 ] ^ « J ^ H 

iMUilig Ujjjírfg ÜauuJ ^,lc «^g^ v-wbU f3 ] [2 | íiíjW " S ^ l ^ 1 ^ ( 1 ^ ,*-o*í 1 ^ 

¿ i o J J ^ I g 

Firmas aí supra. 

882 

A ñ o 1291, Julio. 

Carta del p r é s t a m o que el j u d í o A b u i b r a h i m ben A b i o m a r A b r u r hace a Garc ía 

G o n z á l b e z y a su fiador, su hermano Juan Petrez, hi jo de don Pedro I l l á n , hijo del 

alcalde I l l á n , por va lo r de 400 mizcales blancos, pagaderos en el día de San Miguel 

venidero , en las condiciones sabidas. 

Fecha el 6 de Ju l io de la era 1329. 

•̂ igi» K¿ológ ^̂ -uuJloic S^ujjé jatf! j<£ ^ J I ^ s ^ ^ l j i l vS-í̂  

^ÓAfJl i>9jiJI ^io vJ|ÍÜ« wU*jj1 [ 1 ] vUgía ^ótíül ^ií viĴ J,» iíĵ M <*¿g!& ^ Í Í ^MJ^M ^tg^ 

^ j ¿ £ g gjufef ^olc ttJgj ^ i ^ U [ 3 ] [2 ] aijjUJ ^jü^l Utt^ko ^ g j 1̂ 4) oJ U-oiJ 

a»u*<» ^ 
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883 

Ano 1291, Julio. 

¿ E n t r e g a ? que hace el j u d í o A b u l h a s á u Mair ben Ab iomar A b r u r a don Juan Pe-

trez de las escrituras de deuda antes citadas {en los n ú m e r o s 874 bis, 8 7 5 , 875 bis, 

876 y 877) , para que pueda reclamar su deuda, ya que él era f iador de G a r c í a Gon-

zálbez y M a r í a Juan. 

Fecha el 6 de Jul io de la era 1329. 

v i i i ia^àc áM«¿> ^W» «Ĵ H ^-H "̂"ĴAJ v i ] ^ ^igiaJ ^ I j - u i l ] Ĵ JJ) ¿oC 

« b i - l g v J t Ü o ÜJlo X*MÍ¿ v i l 3 > «Jj^g « ^ u u J | o i £ ¿JJMj .é sJjj) tfJ ÜJ^j^o t ^ ^ a ] Ü+iji« 

^ l í J l g •& ¿ s o J J ^sJlg Ü j U i B g - v i i j A c g ¿AÍUJ -̂OU UiigJ ^MjAcg 'ÓJ t í ^ « ¿ J j U Slíüio ^ j ^ i i c g 

i u i U Í «s^oU UJU JAC J-^W J^Jjtig y U Ü o *»-Mj*Ü£9 Ü ^ j l s Üia^ls O t ¿ 3 « ¿ í U 8-o-*"j [ s j j j g á S x J J ] 

C**lj ^ ^ l Ü o ^ j - i r g ÍM«*Í9 Ü i a ^ l s OMÜ* ¿ ¿ U [ s . i » ^ S « J J ] «-UliJIg í» ( f i J l ) v i ^ C s 

^ i j y í i í g ¿ M ^ i g SíaAlg « J l a i o »JU íí«*«j [ ^ j g á S ^ o J J ] ( ^ y i g * (<^J1) ^ í j - i ^ g < iÁ¿\ 

»JU, [ j g á à * U ] *»**o|iJlg <• ( j i J I ) »JjUÜ ^ 1 * «̂ ÍJIJ !J!&o 

^ÁIJ^S ^ l í ^ í j Á C S <^l=>> tóJjlS 5IÜÍo ¿ ^ i g i J í g ? ^ U ^ l s S b ^ l g O l Ü o 

« J g j ^ ^ U » ^ 9 ( ( i J I ) - -«g- i jcJ I ^-M^JI 14)4 t^iáÃj ^ j À j - u u g ^ j ^ ^ i ^ \ $ ^ *> ^¿JJIg ÜjUÜÍg 

j i ^ J J - ó J I g Ü j U i J i g ,-ijj*i»£g ÍPWM ^ l e 

^ A i g i l l * v J t í j g i v j j * -*«g í J!J«J1 «Õ« KjjSI «ÒJ ia j j jág j g ^ i ^ á ) ĴJ ^ - « g í j i * 

De d i f í c i l lectura por lo borroso. — V é a s e la nota del n ú m e r o 871. 

884 

Año 1291, Agosto. 

P r é s t a m o hecho por el j u d í o A b u l h a s á n Sadok ben Ab i l r eb i a ben S o s á n a don 

Lau ren t , h i jo de don Mingui jón de Melgar, saliendo fiador d o n Juan, h i jo de Do

mingo Juanes el ¿ R u z i o ? , de Dar Auares , por cantidad de 14 fanegas de tr igo bue

no, nuevo , seco, granado y puesto en su casa, pagaderas a mediados de Agosto 

p r ó x i m o venidero, con las condiciones corrientes. 

Fecha el 30 de Agosto de la era 1329. 

N ó t a s e que el fiador no p a g a r á el doble de la mu l t a . 

Si^lg [ 1 ] ^ i j l g l j | i -sio g«g ¿Wjpl? ^ " I f l í ***** ^ j W l g líioló U ^ g j W « 
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«¿¿¡3 sJ UOÍAI S j l i J >J.090 sSi-OO "OMUÍI VOJ^ v«io WUÜ JJÍU; g ^ j ) 

i w U i i i g ^ ^ £ 3 Volc v i A c l s j j i i Ü ^ í g * ^ j j [ 3 ] [2] K ^ í j l i l V j Ü ^ I < » A c | v Á o ü a 

Í»UM¿5I| (3ÍJ«AJIJ9 )fJj« JÁI «-Ŝ ÓJ j j i b J I » j ^¿yo xJ « 9 4 » ^ « l ó J I áJS» ^ i© ^JAJ I09 

j i j a d I v j j w ü o i a ^ < iSb j4 

P e r g a m i n o : 0,105 X 0,150. 

885 

A ñ o 1291, Septiembre. 

P r é s t a m o que el j u d í o A b u l h a s á n Y e h u d á , citado, hace a los mencionados Gar

cía G o n z á l b e z y M a r í a Juan, de 186 mizcales blancos, pagaderos en el plazo de seis 

meses, con las condiciones sabidas. 

Fecha el 5 de Septiembre de la era 1329. 

t(Jj4() ' ^ u w J l o i c ÜJ-UÍJC '-JAS ¿-¿Jlj-M^l ÜjJÜwJl (J tHjJI ' s i l Íf^$4M ,*-Í-UIAJ] 

v o t o j ^.«^j y j j b IÍOÍJJ " ^ " J I (Ia I) ^ l a i o ^jjjioJg B ^ l s ' J is^o ¿tic [1] 

j á o J J V s J l g Ü iUi Jág ' s i i j Á e j í í«-«3 v^Jr j j i l u i vio v ^ g j ^ ^ l i . j i [3 ] [2] «Sajía ^i© j * ^ ) Í U « 

V é a s e l a no ta dcA documento 871. 

886 

A ñ o 1291, Octubre. 

P r é s t a m o hecho por el j u d í o A b i o m a r ben Samuel ben Ab iomar ben el Royo a 

Esteban D o m í n g u e z , h i jo de D o m i n g o Esteban el K i t a n í , residente en el barr io de 

la iglesia de San Justo, por cant idad de 140 mizcales, pagaderos al cabo de un a ñ o , 

y con las condiciones corrientes. 

Fecha el 26 de Octubre de la era 1329. 

WÜoia v i j v u w ü i c b «J iS SÜt « ¿ ¿ 9 J^ífj*"^! K&jJI ^ i**- vS Î ^ ^ ¡ o ú ^ yo£ S*^ 

«̂ io ^UÜ« ^JUjIg Ü : » * ^ O l Ü o ZnU M > l 9 [1] < ^ Ü^S^ g4)g ^ I ^ J I ^ U ^ l 
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•^wbU [ 3 ] [ 2 ] « ¿ J j b ^ i * ^ I g -«-ole ^ I O J «sc^ I b * »ií¡a ü o ú J b g i ^ l **ò*^l 

j à o U "Jig Ü J W Í 9 ^MJAÜTS Íí»-*ti ^o\c j4â*ál ^ J ^ g 

P e r g a m i n o : 0,205 X 0,165. 

887 

Año 1291, Octubre. 

P r é s t a m o hecho por el j u d í o A b u l h a s á n Samuel ben A b i o m a r ben el Royo a 

Esteban D o m í n g u e z , h i jo de Domingo Esteban el K i t a n í , del A r r a b a l , y ye rno de 

Juan M a r t í n e z , h i jo de Mar t ín Ksteban, por cant idad de 48 mizcales blancos, paga

deros a l cabo de seis meses, y con las condiciones corrientes. 

Fecha el 30 de Octubre de la era 1329. 

»»io íílii* ^^ji^íjls '^•Ig [1] ^U**"! ,-»s»Jj« ^ - i * ^-j^íj* ^ I s ^ j4>09 ^io 
^olc ¿ te&l ^-wit i ^ 9 [ 3 ] [ 2 ] *¿>JjÍJ "-o^ ^Áo ^ U i l&â « ú b Kàoj jJ 

P e r g a m i n o : 0,155 x 0,140. 

888 

A ñ o Noviembre. 

Test imonio de la deuda que Pedro Micael el Pescador, h i jo de M a r t í n D o m i n 

go, mar ido de d o ñ a Edeba, hija de Juan D o m i n g o , y su hermana d o ñ a M a y o r í , re

sidentes en la a l q u e r í a de Vil lamuelas , contrae con el j u d í o A b u s u l e i m á n D a v i , hi jo 

de A b u h a r ú n , hi jo de S a b a t ó n , por cantidad de 200 mizcales de los sueldos blan

cos nuevos, que ha de devolver a fin de Agosto p r ó x i m o , con mul t a del doble y dos 

cuartos de mizcal por cada día que pase sin pagarle. 

Fecha a fin de Nov iembre de la era 1329. 

N ó t a s e al fin que el pago se ha de hacer la mi t ad el d í a indicado y la otra mi 

tad pasado u n a ñ o de la fecha de ahora . 
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[1] ^ f e * íwJj iPj i» - ò l i á M I j-jgAo 8 ^ 1 ^ O Ü o i ^\sã <ÍM itigb j^gjj 

VjSÜll < i A c | ^ à ^ o i o ^-ogj xi¿> í d i c w j J ^ ^ 1 1 ^ u J I ^djÁlt { [ " ) ̂ í a i o ^ f e U 

j j a j kSgj» «i lojijg A j i l --¿«ÓJ si «Ijg^J iJs» £>] «¿íoil 'sjr Ij>x vjjg aSjjliJ 

já-all «^iJlg íMUiJig ^ j ^ f i s ^-«U ^ j w j j ( ¿ W * ^ [ 3 ] [ 2 ] ^ 5 b « J | b x j 

^ o U '--OUJ 8 j ^ 9 WigS j ^ á i ^ J I SHJUI V^^J « J ^ I H ^ o l j ^ i ^ l v ^ b J | U o i o g 

•^iiSjo ^ ' -uÜjáJlg '"-MIMÍI v j j «jüoi» vi^ ü j^ i^d •O1 « b i i j i s i l M i a b ^ 

^ b ^4tts*« ^ 

P e r g a m i n o : 0,'¿45 X 0,120. 

889 

Año 1291, Diciembre. 

« E l domingo , dos d ías de decembre, era m i l i et CCC et veynte et nueve a ñ o s , 

conosc ió Mar í a Johan, fija de Johan I l l án el Carpintero, que de los tres m i l i mara

vedís porque c o m p r ó della Johan P é r e z , fijo de Domingo P é r e z I l l á n , las tiendas et 

las casas et la bodega que tienen en u n o , que todo esto es en la co l laç ión de Sant 

Yust, ç e r c a el corra l de las vacas, que diera este Johan P é r e z por su mandado de 

ella de los tres m i l i m r . dichos m i l i et quinientos mr. a los fijos de Abenqui ra et do-

zientos m r . a Ga rc í a G o n z á l e z , con quien ella m o r a , c lé r igo de la eglesia de Sant. 

Yust, e quando esta conoscencia ella fizo estavan y delant el d icho Johan P é r e z et 

Garc ía G o n z á l e z y o t r o s . » 

Fi rma: Bj^+í 

Escr i to en romance y caracteres l a t i n o s . — Véase l a n o t a del n ú m e r o 871. 

890 

Año 1292, Diciembre. 

P r é s t a m o que hace el j u d í o A b u i b r a h i m ben Ab i lha sán Israel ben R a b í Ishac 

ben Israel a don Fernando Vicente , hijo de don Vicente, h i jo de don D o m i n g o , 

siendo fiador su c u ñ a d o Pedro Alfonso el Zapatero, mar ido de su hermana d o ñ a 

Colomba, por cantidad de 201 mizcales blancos» pagaderos a fin de Marzo p r ó x i m o , 

con las condiciones corrientes. 

Fecha el 4 de Dic iembre de la era 1330. 

Se nota que el fiador no se obliga a pagar las mul tas . 
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í b ü j á »JJ) Kiel ^ b ^ ^ l ^ t j ^ 1 ^ ^ ^ - l ^ ^ I J - 1 ! ^ - ^ I ^ ^ i ' ^ ^ « I J - Í I J Í Ü 

g ^ J i iU3b « S i l j ^ o J I s & i s V ] « j ^ H » i S i í i « V ò ^ ¡ 9 V & o * ^ 9 * ^ ^ | - « s i , < i ¿ U 4 

j j ^ J ^ A J I b 5 J á J | ^ i l i ^ ' 9 ^ll¿&>9 ' J l t ó * ^ l ^ U v -« - l9 [ 1 ] JS^a-oJI J i i J Ig SSM 

M r f f t j o i i i . ^ i o ^ 9 4 c ^ i l j ^ [ 3 ] L 2 ] K i i U W s ^ j â S t ^ 5 ) 1 v « i j U jAifc ^ o U 3 ^ l & « « i a b «J 

( ( ã J | ) j ^ S o l l » j 9 * ò « W g ^ í J ^ S K J I ^ i o V b J I á J à ^ i a ^ o j ^ U9 

t j f l t t * ^ i » v i U « b 9 JÍ I^ *4»Ia í* ^-M ^ 9 * 1 1 9 * ^ i l i H ^ w ^ ^ i » w * o í s ^ ^ i i s i l l 

- J l ^ 9 J 

P e r s a m i n o : 0,220 X 0,130. 

N o t a en romance por l a que conata que el a l g u a c i l Alfonso M a r t i n e z por F e r r a n d o P é r e z d i ó 

plazo de t re in ta d í a s al deudor y fiador para pagar l a deuda. Fecha a lunes 18 de d i c i e m b r e de l a 

era 1332. 

891 

Año 1293, Julio. 

P r é s t a m o hecho por el j u d í o A b i l h a s á n Israel ben R a b í Ishac el Cái ib a don 

Fernando Vicente, h i jo de don Vicente , h i jo de don ¿ R a z a c ? , sal iendo fiador su 

c u ñ a d o Pedro Alfonso el Zapatero, hi jo de Alfonso M a r t í n , esposo de su hermana 

d o ñ a Colomba, por cantidad de 110 mizcales blancos, pagaderos al cabo de tres 

meses. 

Fecha el 20 de Ju l io de la era 1331. 

Se nota que el fiador no l o sale de las mu l t a s , y que el prestatario es zapatero y 

vive en la co lac ión de San Justo. 

[ 1 ] ütoJj j j Ü s b ( A a i ^ 4 " » * '^¿¿9411 «-ÁI »*¿üj$¿J| XJÁJH »ÍJ¿. « i o V ò U*i Í9 v J j b 

j4>-S»1 Üili <-oUiv«49J 1^4) ifrioS» »J t & o ú J " ^ o ^ J I ^ - o O i á l i o (t^MCg Ü ^ t g O U Ü o ¡MU ^- í^ lg 

j i o J J ^ I j feloilâj KíJ^ <i*y¡á£ [ 3 ] [ 2 ] là4> (^j lS ^ *o* 

^ 1 « 9 j í á í - i 94 j 9 á à « J I -« jg íwxJ lg w ^ o ó o »J « j g ^ ¿JÍSHJ) ^ , I Ó J | á J à VÁO ^JSU U g 

v^J**! s4¿gj < t i ¿ «Aíttiá 

v j u ^ b ^ g j s i l sLlákko 

P e r g a m i n o : 0,190 X 0,160. 
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892 

A ñ o 1293, Octubre. 

P r é s t a m o de 33 mizcales entre los mismos que in tervienen en el anter ior do

cumento y con las mismas condiciones. 

Fecha el 16 de Octubre de la era 1331. 

M^lg [1 ] ^ÍÜS¿J1 *J4AÍ «¿«UavltSg vüU* ¡aiijiUjji vjjjyul viuiaJl ^ 

**ÀO i i ü ^ U ' ¿ ""os* « i íb &J IãojJ ^ ^ H J I ^gjãJl íJUü« »iJi 

, , ¿ 0 ^ «-ÁJIS iMl<>% ^biJis v o i r j j ^ l j^üc ^ s » U [3 ] [2] M I ^ I 1 ^ 

OJU+O VÍJ Wüobg <& 4IA¿J| ^ J ^ X » iW-Wji: '-i» ^ i ! ^ 9 s j sj^ 8^5) ^ ^i» Ü i j S 

Pergamino : 0,165 X 0,140. 

893 

Año ¿ 1 2 9 0 ? , ¿13009 , Septiembre. 

P r é s t a m o que hace el j u d í o A b i l h a s á n Samuel ben A b i o m a r ben A r r o y o a d o ñ a 

M a r í a , l lamada l a Masadla, que p e r t e n e c i ó [ ¿ c o m o esclava?] a Domingo Esteban el 

K i t a n í , de l A r r a b a l , siendo fiador Esteban D o m í n g u e z , h i jo del anter ior , por canti

dad de 60 mizcales blancos, pagaderos el día de la fiesta de la Na t i v idad , con las 

condiciones c o m e n t e s . 

Fecha el 11 de Septiembre de la era ¿1328? 

A d e m á s de la cant idad ind icada , se unen otros 7 mizcales a la deuda. 

W ^ o ^ J l i « i j ( U « « J ! S í j o S i g b ^ha 8-111 ti3à9 ^ l y u J ] ) «jgjJl s.M ¿ce ^JJ <Ò4 » J ! 3 * ¿ <Ò«IÍJ1 ^ 3 

[1] j g á à - o J I «ò^lLÃI g â l o b v j j VMjji^b •vijtijil U i o l ô ^J-iSg ^ÒJ j J I ^ i l i á J I ^ i ^ l ü u l i í í i o í a J <ii)Á¡ 

S * [3] [2] K ^ j U J ^ í j A ^ l ^3¿H>il i i c 1̂ 4) tfl&âi*! ^ O ^ l l v - i * í l lÜU ^$ÍM M > l 3 

F i r m a s como el documentio a n t e r i o r . 

P e r g a m i n o : 0,190 X 0,155. 

(1) L a fecha, dudosa; por eso se pone aqu i el documento . 
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894 t u 

Año 1253, Abril. 

P r é s t a m o de 2 j mizcales hecho por el j u d í o A b u l h a s á n Mai r ben A b i o m a r ben 

N e h c m í a s a Domingo Mart ín el Melah, yerno de Pedro Facundo , de U o r o x , esposo 

de su hija Mar ía Petrcz, saliendo como fiador don Alvaro Juanes, hi jo de don Juan 

M a r t í n e z , hi jo de don Mart ín Salvatores, con la c o n d i c i ó n de devolverlo el día de 

San Juan p r ó x i m o , bajo la pena de la suma doblada y dos cuartos de m u l t a por 

cada d í a que pasara sin pagar la deuda. 

Fecha el 3 de A b r i l cíe Ja era 12ÍÍ5. 

BĴ AJ jóNo f^iUlt ^ « j o «sj-oi KUI aj-cl .slílj^ill -^Aí-o^j ^¿J x«¿ j - í l ^-M j*o <Í«J^J1 j- iJI 

•-ote vi© ^¡áJI OAJJI v i l l i [31 [2] j j á à j ] ^ U l 5wu ¿9^^ s^gj j x b j «J Uj^íg Kfi« 

'-¿«¿luí v i i v i l g ^ 

Pf l r aamino : 0,230 X 0,182. 

A l g o ro to . 

895 

Año 1298, Agosto. 

P r é s t a m o que hace el j u d í o A b u i b r a h i m ben Ab iomar ben Habí Israel el Cd-

tib, a favor de Fernando ¿Bolsero?, hijo de M a r í a Il l í ín, de Maqueda, y de su espo

sa d o ñ a Hula l ía , habiianles ahora en el A r r a b a l , de 100 mizcales blancos, que han 

de pagar a los seis meses de la lecha, con pena del doble y de una m u l t a de u n 

cuarto de mizcal por cada día que pase sin hacer efectiva la deuda. 

Fecha el 20 de Agosto de la era 1336. 

(1 ) Por e q u i v o c a c i ó n a l leer ia. fecha ae puso a q u i este documento , que debe seguir a l u .0 856. 
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ÜMI v^Ui SOJJ li-ñ iújb ftJ UoúJ MLM| SÍJM ^io vi^ll «jjí^JI ^ÓÍJJI 'vio ( i * 0 

já-ail ^ülg Í J U Í ^ S ^ Ü Í S i * * < i ¿¿ l «u^yiu; ^ [3] [2] ^ i à * J ! ^«511 s»** j ^ » 

P e r g a m i n o : 0,IG5 \ 0,140, 

896 

Siglo X I U , final. 

Fragmento de u n documento , de letra de fines del siglo X I I I , incompleto y bo

rroso, que parece la carta de p r é s t a m o hecho por Pedro J i m é n e z , d e l a a l q u e r í a 

de , por Alfonso M a r t í n , hi jo de don M a r t í n F e r n á n d e z Pantoja, a favor de 

AK ben A b d a l á , habitante en la misma a l q u e r í a , de GO mizcales blancos, 3 c a h í c e s 

de trigo y 5 fanegas de cebada. 

Fecha el 13 de Enero 

^ Í ^ Ü Í » ¿̂9*» ^ ^wi^üll ^IJAJI fcji* ^aiJI - .«¿Uá . . . . . 

Üjul (PÜ9 vó j j ] Mtaie *¿$iw K«Mj üj^S^Jl ÜJjiiJU ^iUiUg *JJ! h+e ^ Ô S 

^ y i i i ^ i J t i ^ 

Pe rgamino ; 0,105 X 0,160. 





V I L E S C R I T U R A S D E E M P E Ñ O 

( A Ñ O S 1 1 6 3 - 1259) 

Reproducimos las fórmulas del documento número 904. 

F ó r m u l a 1. 

»¿á*«J "-jg-O^oJ! s j ^ j j ] .SÍ «jJjjlg .s-ji* ífcot SljJ vjgOg^Jj sJ4)íàJ1 ^ ^Ij í ls U ¿ U S * 9 1*̂ »** 

ítioü tf*¿Ki9 Üj^&eJt 8-wí)lj-I| ^ « i J á SJ ÍUIJ ÍJJJ«>J flágog^JI BbJI U ^»«J U^MJJ 8 ^ X 1 9! iUj^Jg 

«Jtfjà ^ájOJ ifbí -sic Ulj4)j á ¿ ¿ jgáá^Jl j j i j ^ ¿jjS» i(j<jljJ| vSgog^Jl b«5Il ^ j jO¿ l l ^ U 

'voJj ^S909«J | ^i|4>pjui^l j i s i Uj£ ^ I J M ^ I ^¿e ^9 8^94 ^9 t ^ i j&c )f*lc 

Entrega el p í g n o r a t a r i o citado todo el dinero dicho a la pignoradora d o ñ a Ma

r í a , antes mencionada, y és ta lo recibe de sus manos , y viene adquir iendo su pro

piedad, poses ión y d o m i n i o , y d e c l a r ó absolutamente l ibre al p í g n o r a t a r i o de entre

gar aquel d ine ro , y és te se vió l ibre . E l l a le e n t r e g ó la finca pignorada descrita para 

que la habite, la alquile o la dé para habitar a quien quiera, durante el plazo i n d i 

cado, por i nv i t a c ión perfecta que le hace la pignorante y por d o n a c i ó n completa . 

Y cuando pase el plazo indicado y se t e rmine , la pignorante, d o ñ a Mar ía d icha , re

t i r a r á la prenda de manos del p í g n o r a t a r i o , previa la entrega de su d inero , sin ex

cusa, n i pretexto, ni mo t ivo alguno. Conocen las dos partes contratantes el va lor de 

este contrato de e m p e ñ o y su alcance, sin que puedan alegar ignorancia respecto 

de nada a él tocante, y se hace s e g ú n la ley de los cristianos en los e m p e ñ o s co

rrientes entre ellos 

F ó r m u l a 3 . 

Test imonios . 

(1) Cuando se p i g n o r a n fincas r ú s t i c a s o urbanas, suelen tener la f ó r m u l a pr imera de las ven

tas: «Con todos sas derechos, etc.* 





897 

Año flf>3, Febrero. 

Carta de un p r é s t a m o hecho por el caid don Pelayo Petrez a favor del j u d í o 

Ishac hen Abiyuset', por cantidad de 170 mi/cnles de oro aijadí , pagaderos a p r i 

mero de Enero p r ó x i m o a la fecha de la escri tura. Para g a r a n t í a de esta deuda, 

Ishac e m p e ñ a una casa nueva con otra exterior contigua, ambas en el Ar raba l de 

los J u d í o s , dentro de Toledo, no siendo preciso describirlas por su notor iedad; em

p e ñ a , a d e m á s , sus v i ñ a s , ganados, tierras, bueyes, etc., y media casa que posee, 

pro indiv iso con su hermano D a v i d , en el casti l lo de los J u d í o s , sobre el r ío Tajo, 

t a m b i é n conocida. Si en el t é r m i n o fijado Ishac no paga la cantidad prestada, el 

caid don Pelayo t e n d r á derecho a vender todo lo e m p e ñ a d o , sin mandato judic ia ! 

n i otra fo rma l idad , hasta cobrarse de la cantidad prestada, siendo fidedigna su pa

labra en todo ío que haga. 

Se e m p e ñ a t a m b i é n la media casa de D a v i d , para g a r a n t í a de este p r é s t a m o , y 

con las mismas condiciones. 

Fecha en la segunda decena de Febrero de la era 1201. 

A p r u é b a l a carta Chamila , h i ja de ¿ B a r b i a h ' ? , esposa de I b r a h i m ben A b i y u -

sef ( s i c ) , y aprueba lo hecho por su esposo. 

WoÜg ÍÍJU , $¿3 fcürg ^Ij-wÜI ^ M ^ Í S A [ -s j j ^üs***] vjjjj «jx KJJI v^lb) Ĵ̂ AJ ^gia bjlsJJ 

a j á i l g »ái<i ^ i j l o g j^áS-cJI v i ^ g j j ^ l ^¿J ^UMI) IP* U ó J S g B+U I x j M g j g tfjJ| Ul^u^ls 

Ülj i^ ^ l i á J t lS»* fiJjtiJ - H j a y i JJÍJ j4)-¡i ^Jg^J ' • j g o j ^ J ! U W I s* JS^S^J] ^ ¿ é i * ^ í l i J ) 

v Á í g w vj^t» ¿ojiUl s ã g J ^ J I g 8J=»l9-I) v ü g & J I ^ ¿ o ^¿gog - s J ) ItJ I j f i j t ^ l ^ sJ 

¿ o i l j - a J l j l a J I çjt* g ^ j i i a J l j l ^ J l f jw-oi . ^sg-oj^JI i ^ a d l j . à j ^ & « J | ^ M Ç Í ^ J I --ja VÍA^I « b i c ^ « j l 

^ » o ¿ j i c g tfj í J i i J i s^ogJstoJl ifjjbs toÀc Í*^?» ^ itogJxoJl l ü U j á ç * * 

^ y i r l íúo^JU | 4 Ü j * ¿ 9 î-wga ^ 1 ^ KJÍI f̂ o M!Á!JI ^Jr »A13 ji&i ^Jx bĝ jaJI î-o^J «J 
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•Hgj-b*!] bo511 v j j o i ) '-jls 1̂ 4) -̂SjS j jáS^JI «lijí sJ j-SJ) »JU -vi* j ^ & ^ J ] ^ ^ i j j ^J] via ^SA-i l 

^ 1 xJJI *jiJi vio % ÜÍMI Hg i$ò l j j«l ^igia "-ã^SJ ^ 1 vü^uil v iOj ] U ^^c^í 

bílaJ) bic lõ^l vi^j áJüág «Já v t« («JJJ U> (*J-c> Ĵ̂ sJI ' - j i ^ o o g â g íJU ^ ^ãojjj vi] 

s io^i ^ M ^ ã j - l ] v u VS&Mt) 8*^1 sJ ^ J J ) jlbJI ^ÂOi viMigj j j ] VÍJ Vujj^jj J-ÜAJ vigb 

^ . j g á S j l ^ÀuigJ ^ 1 ^ sji^rtl « J i l vir vigi Sjgáà^JI U&i&» «xl^^l ^ i r ^ 1 i g A ^ l 

^íLu sigb i t J l i l l i jgá^oJI vs-uigj ^.JI via VJÍ^MI] «jil «bác vj4)j] |4 v^J v¿t¿ ^sg-og^JI bb»Jl 

j õ l i jol vigb vigogJI vIWl ^-c vs-JjJ ^ j ] JJSJJ ^ J l «jgáà*]) j|i>J| •>.Ío¿ !ÔJ1 («JJJ v i | -v-Jj^w 

j í j ^ jô-í) vão ^M)g^l j-uixJI [ 3 | «Ji áJi> v i ibo^J l 9*9 «JJ1 vaJi ^ i * b ^ i ] «jg-io ÍJg SÍM Ug 

viJIg viijjUg j-bail í¿j«i 

b4ll-MÍ ¿jg^^M? via VLLCIOJUI) •& ía^I-ui .s-SgMgoJ] *-*u£U VJJ vj^jui) vjj VÍ̂ MA "-«Dl bgjSJ-iii 

bolúi â̂g<<*)goJ] vjujrlo vjj vs^ugj 

¿ J | via vcJ4)ljjl ^ J I c^gj ¿filjjjj? VÍÍJ ÜJJ^A ^itòol ¿üU-wJ]'? bxj ÜJáliJ) í(i*ujJ| ^ o i l^â 

(f^JI) j j á S ^ J I «Agj j Jx «Já bjjíi U t^J*^ bÜxJt 1̂ 4) 8â>g ^3 VS^Sr» 

^ b viu g ^ b4)Lu) vujflo vij VSMigJ vil jj^g <Q> b4)lÁ V.AU£|4 vi^ SÜ^AU] VÍJ j^o 

Pergamino : 0,275 X 0,330. 

Deter iorado t o parte, 

898 

Año 1167, Febrero. 

E m p e ñ o de una casa, sita en la co lac ión de Santa M a r í a , la Catedral de Tole
do, l indante al E . con casa de los herederos de Mohamed A l m o u a c ; al O. con la 
calle, adonde da la puerta; al S. con casa de Micael Safuro, y al N . con casa de Sal
vador. E m p e ñ a Justa, hija de M a r t í n Repostero, esposa de Domingo Marcelo el 
Adalid, en poder de Juan Mar t ínez el Herrero , por cantidad de 42 mizcales de oro 
baes í , pagaderos en tres a ñ o s d e s p u é s de la fecha de esta escri tura; el pignora-
tario p o d r á v iv i r en la casa o a lqui lar la y cobrar todas sus uti l idades durante 
este plazo. 

Justa hizo este e m p e ñ o por necesitar los dineros para rescatar de la esclavitud 
a su esposo Marcelo. Si pasado este plazo de tres a ñ o s ella paga lo deb ido , sale del 
e m p e ñ o de la casa; si no paga y quiere prorrogar un a ñ o m á s este contra to , con las 
mismas condiciones, puede el p ignoratar io hacer lo , si quiere ; y si no es posible la 



— 169 — 

p r ó r r o g a , él t e n d r á derecho a cobrar su d inero , de cualquier parte y sin excu

sa n i d i l a c i ó n alguna í1). 

Entrega el p ignoratar io el d inero indicado y lo recibe la pignorante; ésta se 

obl igó a que su m a r i d o aprobara la escritura una vez vuelto de su esclavitud, y si 

él no la aprobase, ella se obliga a cumpl i r l a en todas sus partes. Justa pone por fia

dor a don Micael ben Jair el A m í n , que acepta. 

Se nota que entran en el e m p e ñ o los sótanos que hay bajo la casa y la caballe

riza que tiene el m a t r i m o n i o al o t ro lado de la calle. 

Fecha en la ú l t i m a decena de Febrero de la era 1205. 

Hay u n test imonio del mar ido aprobando el contrato, fecha en Mayo del 

mismo a ñ o . 

Y o t r o , al dorso, del pignoratario declarando haber recibido la cantidad i n d i 

cada de Juan ben Z a c a i í a , fecha en Febrero de la era 1208 (a. 1170). 

WJ < i o Í £ ^ i l ] j l i J l OAJÍJI aJljj* aü-olaJ f^si ^ 1 «jJ^Aij ,»»itwj* ^iJ í i u u < ü 4 ) j 

JÜjjJ j l i vJÍjAIl ]4t!**$ «JJI te—j^ ¿Járfláj «¡axJJíJI ÍMj« í í * « ¿ á So^V j g á S ^ J I te^SpS 

^ j ^ f U J j | i ̂ jg^Jl Kjgá** ,4íU*«J iiJajiJl^a ^Xjl-ii ^)|JJ! fcdfe Mj*Jl ^ ¿ 9 ^t^oJl 

MliáJI f^Jjti UJdl v ^ l ^ l üili lóiiJl ^ i j l ^ l MÍ^JI ^-íjòJl ^ l i í j J ) "S^^Jí -̂j-o 511*̂ 0 '-j^Jjls 

<i} WJ^ÍS jsáià-oJI *J4ljJ | jS^à^J) ^ I S Í ^iá-M ^¿1 f̂fJ* islb^JI ^¿Is* i J * 

Ixui^i U«*Áj j J í US |4>Í4 ^>uii M ^ Í J ÜjS-áá^JI ÍW4)1jJ! vá-o á J ¿ ¿Ü-ít-áll'? «J c»ÍJÍÍ9 >tui 

V9Í¿»OJ1 ^ J ^ M I l ^ U 8j«il JS^S^OJ) U ^ s j a-i i ü J «Jl UJ^IJJ^I ^9*09*11 v-i^jJU 

^ j -^UiJ ] 1^9 IW^ ««j*33 ^ ^ 9 ^ãgojoJl ^i^jJ! «o* UiJ c ^ j i ^ igo^J l aJU K ĴT ^ i j o l g (««¿¡w 

^ J c ^^UiJ) ^ ^ j lg ¿ÍOJ^I^ SJÁ l ^ ^ l - J j i i ^SJÃI iJi» b x j --oír g b * ^oAjJj ¿ÍJÓ 

% i^kjj &¿á v>¿jyjw s j^^ Olg^^l ¿Üi-uJ]? V^9-<H «JU ^ 1 »J¿ «¿JO 

ÜÍMU ¿waljJ! ^Jl vjso^oJI SÀAJJ] ( J u ^ j já^oJI Snuúü^ ^-ilgJ î4)jJM)«Jt Mi-i*"!!! 

ĝJe v j ^ o ^ l -si^jJl f**©^ ^ iiiJjils l4)io^9 UáJ« ^ 9 j log í(io I^ÒASS ijgáà^Jl 

<-t̂ B 8 j 4 i ^ í J Ü o 3 »*J*o5 siUjjiwai l á^ jb i í j U^á^x* ^ O j i i iajog*!] « ¿ 9 ^ 9 ^¿14)^^1 

U x ^ j > î| j j j j á i ^ J I í í i u u Uj4**ãi viojJ) á J ^ á g « ^ I h i f j j l>J] î|4)j->AH| ^ ^ j l o i J ] Üi-M ^ l C 9 »Áo 1 ^ 

^¿1 UwJi: v iU ^ Í ^ 0 9 « J 1 sióji) ^ So^lg fS îÁ iiljlg áJS vór vjjikj: Byu) ^io «Jl*sl 

»Í|4J2-M| ^ jjáS^JI ^ 4 l £ J | vio , 5 ^ I *-i4)jJ| vi« tfj^lg ^ j jJJ (ííájÀll áJ j j 9 Í S « J | ^-Á«ji-»«U 

ÍJJ^ Lo iaic áJSa •J|9^U1 vio O l ^ ,54c | â â j - i c l vágo^J! K Í I ^ M I b« | » ^ a l j i ^«^i» U9 

(1) E n oota i n t e r l i n e a d a consta que el p i g n o r a t a r i o cobró toda la c a n t i d a d del precio de ven

ta de la casa. 

(2) I n t e r l i n e a d o , de la misma l e t r a , con otra t i n t a : 

(3) I d e m . viiSgi]] «JJtíg ^ 4 U ^ j J I * îoJ Vi« vi tí ^átoiiJllg 
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sj^jXukoJl ^ I c "^ogi i &ÍC fXÍ i j j g U>iX á J S j ^ á S ^ J l OJIÍUO ^ i o U i J l 81^9 

^ vj4>jiu»cJl ttJU f ^ J ^ l í w r ^19^9 J9ÍSLOJ1 l 4 » 9 j ^9-1 «-Sgo^oJI ^¿«. jJ) ^ j g á à ^ J l 

^ ^ J i b á J à á s ( (SJ l ) U w í U o l ó j a á à ^ l l OJUAO ^ 9 ^ U i S > s v j g o f r o J I U W l ^ - o « J á ^ l « j J ! 

•^ibjá ^ jg-og^JI ^ i « j J | Ô̂Ajg I*»*» ,5*11 j g á à * ] ] l ^ g j J g Üi<aljJJ ^JJI «¿HJJJASJI ^¿1 8JS áj^-wlg 

«ágyíi j - J í g ^¿4)jJ] ü J « > ^ ¿ C i J i b 

Ulg * lohan Abat, testis. <• lohan l ía rba , testis. •5' ¿jg^Üj1? ^ÃI ^ÍJM* v j j •J!ttjÍA«9 

j J x I b a ¿ J f l j g i b ^ J I v j ^ j i ^ U ) « j ] ( ¿ ^ ^^J j sás^J ] a*ujj ^ J r «J l j j -o » i ó * b 

¿ ^ U j i ^á-í ^ I j «S» D o n i i n i c u s M i c a e l i s , t e s t i s . j i l ^ L J I «JJI b j r •OJ «J^JJ 

L'urgamiuo: 0,470 X 0,'280. 
A l dorso: 

loan Petriz, testis. <• «SA&MII ^ c^j^S ^ ^ * J ^ ^ - o ^ l ^ £ 9 "S- •sjgj) v j j 

8í)i) 

A/l» / / / ; ) , Maija, 

E m p e ñ o que Pedro Cosa hace a favor de Justa, esposa que fué de S u l e i m á n 

el M a n i r , de un m e s ó n en el bar r io de la Catedral Santa M a r í a , en el sitio denomi

nado la Alcud ia , dentro de Toledo , que l inda con otro m e s ó n del p ignorante , con 

otro de su hermano Sancho, que ahora es de la Catedral (su notoriedad excusa des

c r i b i r l o ) , por la cantidad de 7 mizcales de oro a l fonsíes y por un plazo de u n a ñ o , 

a contar desde p r imero del mes de la fecha. 

E l pignorante declara que a lqui la el m e s ó n a la pignoratar ia , por el plazo del 

a ñ o , en 5 mizcales, o b l i g á n d o s e a pagarle estos 5 y los 7 del e m p e ñ o . 

L a d o ñ a Justa declara que el d inero que presta es de sus hijos Juan , L á z a r o y 
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D o m i n g o , por la parte que les tocaba en la casa que ella h a b í a vendido en el barr io 

de la Puerta del H i e r r o . 

E l pignorante se obliga a satisfacer ante todo el p r é s t a m o , y a que si él muere 

antes de pagarlo, tenga preferencia este c r é d i t o , sin que puedan oponerse ninguno 

de sus herederos. 

Fecha el 1.° de Mayo de la era 1213. 

^ ¿ u « J | oJJI iü¿*l¿ im^o •JÍ.IÍM B^^JIJ U-I V39J*<J1 ^ós^ l l jg SbrlaJI BJJO B ü - i 

i i i i i »i»£|jiJJ ^ j ^ l 94)9 lOÜi BAÍJI IÓJI - ^ J A Í ^ S '-ioljJI tíá^J 941 '-isAí^J ,**o3Wf 

v^j i ib tOi-ui ^íjlgJt ^wáJl M j ó J ! .sÁiil l W4)&J1 v i o («J-UI b j b ^ j ^ s ü - u l Wj^i-Jg 

1̂ 4) c^ jU «Jgl is-^lg V o U Ü b * [11 ^ á S « J ] Wf i l j i J ^SgOg-cJI VA^SJ) ÇSU*^ ¿jgáSMhll g i A j W l l 

W « S 4 KjsáàJl Ííj4)ji**oJl ^-o ^ g o g ^ l v j ^ j J I ^igA^JI &it¿\ «Mi j d ^ ^ J l v i « y | ^ S j i r l g [11 s j l s á J i 

O j i J |4>ül ^ Üjgi^eJl tO^M ^Àoú ^ 1 B*uá-i ^opl Vilg BÁgOg^J) Ü^oJI "-¿f U&*> 

s i* vJU <i4 ^ i c Uxo |4)J «I jÜl^iJ t U i á M ÜM Ó̂JI j já ioJI ^i|4)jS-í5I| ^ ^J*^ »UI 

« j j ^ l g v i l j j l o ^ i j ISwfl «Ijág ^á^ojoJ] ^¿UjiwSJI M4>& ^ 1 ÜjgáSj) Ü^jj-^oJ] ^ Ü j S e l á J s á g vJlg*5)l 

^¿ljgáa«Jl s j ^ y i »MÜ ^ojJlg bJlaaJI M I * ¿-og^í Wixl-í ^ 1 j l ^ J l ^ ^ 0 «-^.g Uo Wüf t ig 

ü j g á S o J l « u u » ^ o i ü s 8i« M l o i l ^h* ^itg ^1^1 jíl*" ^ ^ "--sfrog-o-Jl ^ W l 

Ogl ^ ¡3] 3̂ V>34 ^ ba l áJiá ^ i r U » * ^ !Jg ^wWl ^ «Jlg^l JJU 

j i o i l ^¿J)g ^ w W j ttj^ <4JÍ ÜÍM SJU 

vjg ,^ ^ ^ioíiwg j -o i * ^s*^ ^ **ilbK-wg í« f^f t l l ^ 1 v u ^ 

Pergamino : 0,277 X 0,225. 

900 

A ñ o 1176, Febrero. 

E m p e ñ o que hace Pascuala, hija de Juan de Madr id y de Alboraya , en poder 

de don Pedro Alvarez , de una casa que ella ten ía a su vez e m p e ñ a d a de parte de 

Ur r aca , hermana de Maleó las el Escudero, sita en Zocodovcr , dentro de Toledo, y 

con los lindes siguientes: al E . casa que fué de Pedro Esforzat, ahora de Pedro Es

t é f a n o ; al 0 . casa de Arnaldo Mateo; al S. casa que fué de don R o m á n , ahora de 

los herederos.de Domingo P e l á e z , y al N . Zocodover, adonde da la puerta. Don Pe

dro Alvarez entrega a d o ñ a Pascuala 49 mizcales de oro a l fons í , y ésta le pone en 

p o s e s i ó n de la casa, con todos sus derechos, para que pueda a lqui la r la , habitarla y 

disfrutar de todas sus uti l idades. 

Convienen ambos en que una vez que d o n Pedro reciba su d inero , bien sea de 

Pascuala, bien de Urraca , deje la casa que se e m p e ñ a a aquella persona que le en-
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iregue Jos dineros; no debiendo dejarla por otra r a z ó n que por el reintegro de sus 

dineros. N o entra en este e m p e ñ o la cuarta pai te de la casa, que es propiedad de 

M a l e ó l a s , e m p e ñ a d a ya en poder del mismo don Pedro, sino solamente los otros 

tres cuartos. Pascuala autoriza a don Pedro para que cobre los dineros de Ur raca ; 

pero si él n o quiere, a q u é l l a se obliga a p a g á r s e l o s , puesto que el la ya t en ía la casa 

e m p e ñ a d a por parte de Urraca . 

Estuvo presente a todo esto Maicolas, hermano de Urraca , y lo a p r o b ó . 

Fecha en el mes de Febrero de Ja era 1214. 

Se nota que la casa e m p e ñ a d a estaba en poder de Juan de M a d r i d , padre de 

Pascuala, y ella e m p e ñ a sobre lo que estaba e m p e ñ a d o en poder de su padre . 

vJj| Ü-w^-o O ^ l b J v lg^JI ĵ>S*u -̂wljjJ) ĴWJÜJ-O « á l j l VJJÜ l - f i ^ J Ífis4)j« 

(•Cj'i-» «¿Jlg MIJ^JI •̂SS-1 ^9^-11 ^ í ^ J «¿j-o^ ^ i f j s^ J ^ j ^ l j f l i g ^ s ^ J ^ ¿ t á « L i J I 

l4>jjji« gjgáa^Jl « j g ^ J l jlbJl Bjijilg j-jjã í i * «jl j j lg l ^ i g UáJ« ^ág U b i * j l o g Ifi-o «JÓJág 

Uwljájg (*¿JW5 Uíliá-uiJ j^Ug j g á S f l J l ^ J j j J l KJ^JJ «-igía ^j4>jJ««Jl U ^ J J «-.ÍI^JUIUI «>g ¿ l e 

« j g á â ^ J ] ÍU4)ljJ| ^ÍJJ (:Rjjg [1] j j i j o g o J I « J l g á ^ Üjgá&.<>J| ÜjOjjM>«J1 ¡ A Á M I 

ÜjgáSxJl (Ülgáj íu üJ « ^ « i ^ « «j ] I b ^ - i f Ig »JJ1 M g jgáS^J] ^-uJJjjJj «j^J»» ^igb s.j^jj-M^J) vjjjg 

j i - j ^ j J i U « l ^ | ^ i l o A J 8S»ic *JU O-o^g l â â ^ J x l S j g ^ i ^ J l Ü^lj) «J gl ^ ig -og*J! vJUJ) 

^IOAWJÍ Üg 14>JÍ Ü^jtc íbJ 'og&g t(JU uJ f * * ^ U J lj-«9 Ü j g á á ^ J l j l b J ) ^ i r j ^ á i - j J ] ^j4)jJ*«*J| 

(íUjJl Í(jgáS*Jl 8ig4)j«Jl j l^Jl « à * -¿C ^ j i g j9^b«Jl »JU "̂ i-o - j o ^ j a «-¿1 !J1 S^á^g «bJ "-.¿o 

sJi.b4 VMMJ s i j i «ble ^i<. j g á S o J I -̂ujJjjJ] UjájJ '-¿9¡a ^jgjfij-* g4)g j g i & ^ J I ^.wílsj^J ü l g J I 

Í(jgáâ«Jl «Jlg^-JJ Ü¿4>1jJ| ^ i U lâi-o ^ U j ^ l a^JjJ] SJ¿ v lS]^ g4) 1«jlg S^g-l ^ i | « j J M ^ | «XO> 

¿ ¿ á . «ic «WiiJ ^IASJ] Î J-uJÁi <iojJl l-ôilã üjg^SoJ] «áljl OJÜ ^¿O j g á i « J l ^ j ^ ) j J l ^ò jJ»« 8Ój¿c] 

vAlíb^ ÜJÓAJ » i í ¿ JS < ¡ \ ^ Q j i S 0jg^S«J| jfilj) UJ¿ -vio ItíiiJi »jg.«j« ^ t ó g i ! H^gj «ÓjJX» ^ 

8g>g <4¿I\I s j o g 1«i vjgog-oJl ^ I A ^ Í J I I S * bi)£ ^ « J - i «¿Ig 8^«l S j g á Ü K J l Üálgl ^ ¿ 1 j g á i - o J t 

j á o J ! f^JjW ^ J l g ^-M^Us « j * ^ ^ ^4+* J-*** . 5 * -^^S [3 ] ( f i J ! ) ^-«ílwiJl 

S»¿x: U ô j ^ ¿ l á U . j i c g ÜjgáSMj) tU lg iA» bJlg ^ i l g J ^ i J ] 9 * j g á b ^ J l v j ^ j J l g 

¡atofiüj e»**^!! 

bjjjjlg Bar tolomé mor. j4Í*JI bjx ^ ái«J | b+cg b4)Uíi ^ l ^ U ^ ( Ü g 

P e r g a m i n o : 0,390 X 0,815. 

Al dorso: « B e c a u u s dodib uobis ¿ c a r t a i e t a ? » ~ < E m p e ñ & m i e n t o de casas en ¿ p o c o c í o e b ? » 
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901 

A ñ o U S O , Enero. 

E m p e ñ o que hace don Rodrigo Juanes en poder de Domingo A n t o l i n , residen

te en el Ar raba l de Bisagra, de una viña sita en Azuqueica (descrita en el n ú m e 

ro 903), por cant idad de 4 mizcales de oro a l fons í , que ha de pagar a los dos a ñ o s 

de esta escritura, d e v o l v i é n d o l e entonces la v i ñ a ; si el prestatario no paga los dine

ros, el prestamista p o d r á quedarse con la v i ñ a . 

Fecha a fines de Enero de la era 1218. 

.s-oJr j ü J I VojáJI 8 j i ¡ ¿ '-íU 'sÓJjJ **iáMI '-j!»J"1 8Íj*b tjgla ¡aifi '-««1$» « b j b , v i g í a vuDj 

voyS s j j i J l ^ j j - so já Xi« vSj-iJI ^ ^ > j á J l ! à « «JJI UMJA, ÜÁiSL}] ¡ios** »J 

á J ^ g ^ J j i o c*»-o ^ÍIJJI VÍMĴ JI ^ « â ^ J I * M J I ^ 9 ^ » J ^ I I w M > w i o * 

(*K>* líJjjlg j g á ^ J I ^ j á J I 1*4) .yJ* »j* Xó̂ Üg KÜJj^j vigb j g i à ^ J l ^ I j J i O i i l i o 

vi« «JÁ íJJl Ul Ug ^U^J! l à * fá-íjVí "siwil vifcalr 8S»¿* »ájui«Jg j^ iá^J I V o j Ü l 

^ i o i i o i l V i « S J t j j g i à^J l f R i S i r f ã fc-ÚiJ jgáí^hll vi4)ji«rt«J) gi»^ ^iJiJI 

v i r j i £ ttoji KJJÍ: WjO^g jgá^oJ) ^ja^noJI < i £ UálíôJl ií«4j511 vi4>yi ^ j -o^ ^ j ^ á à ^ J I 

vioSj* ^ v+iág [3J [ I j (<¿J|) j g á à ^ J l ^ j á J | «iaix: vi4)jwtt«Jl ¿ M e i á OgKI jgáíwoJl *i4)j 

Duminico (ilio ¿(junizV, testis. «5» «¿r ^Jiig ¿jg^j^t! víj^gi ' í <& ^.jiág j<* vj^ ̂ oá^ 

8j«h ^4-^3 is4íl«i j l ic ÜJ-Hjig O M-íág ^« i i - J ^ ^Igíg 

P e r g a m i n o : 0,255 X 0T150. 

M u y despintado por la humedad, e i l eg ib le en p a r t e . — A l dorso: ^ V i ñ a de A ç u q u e y c a . > 

902 

A ñ o 1182, Octubre. 

E m p e ñ o que hace don ¿ J u a n e s ? de H a b í a , c a n ó n i g o de la Catedral, en poder 

de d o ñ a Leocadia, hi ja de Abdelaziz , esposa que fué de don Mogie l , de u n 

mesón en el Zoco de los Alfareros, en el Ar raba l de la iglesia de San G i n é s , dentro 

de T o l e d o , y con los lindes siguientes: una tienda del l i e y don Alfonso, u n m e s ó n 

del arcipreste don Domingo , o t ra tienda de Sidmayor y el camino , a l que da la 

puerta, por la cant idad de 17 mizcales de o ro a l fons í , pagaderos en u n a ñ o , con las 

condiciones usuales en estos contratos. 

Fecha en la segunda decena de Octubre de la era 1220. 
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^¿w^ ^ A í j l ü l l ^ayu^ »J ^ à J I v i j ^ í o l l ^ k ^ o l ^ j j ^ w t f ^ 1 i,& . . . J | j j j^J) '? í w * 

' - j i a j b J f *¿\ÁUiU « i o ^ i ^ i J I ^ ^ « J l 9^9 ftiJI l ^ j ^ i ü ^ W ü-M^o O á l b ^ ¿ ) Í J < a ¿ i U o i i i 

*ol35J| 1^4) f i J j í i «Jjl b ^ l j s-o|r l ó i i t » i c j - ^ í ^ l M d ü J ) ^ ¿ o ^ 

•^M ^ "-i^iiui s j ^ j j ) b i í g " ^ " I g J '̂ ¿¿¿¿«S <ij>|j^¿JI ^u^liiÁg 
«j^Us * Ego Mart ín, presbiter, testis. í" * «III ÍMI: V-W •^io4u*9 * «JJI ^ 

v^J^C >> î 

P e r g a m i n o : 0,280 X 0,280. 

Bastante despintado por l a humedad. 

903 

Año 1 Í 8 S , Febrero. 

E m p e ñ o que hace d o ñ a Dulce, h i ja de don Bonet de Balaguer, en poder de 

Mar ía M e l é n d e z , de « n a v i ñ a que p o s e í a su mar ido Rodrigo, h i j o de Juan M u ñ o z , 

en el pago de Azuqueica, alfoz de To ledo , l indante a l E . con v i ñ a del j u d í o Aben 

N e h e m í a s , al 0 . con otra de Domingo Chico el A d a l i d , al S. con el camino que va 

a Azeca y al N . con otro camino de Manzel R a z í n , v iña que ya estaba e m p e ñ a d a , 

según documento que se entrega. [Cfr . n ü m . 901.] 

Este segundo e m p e ñ o se hace por la cantidad de 6 mizcales de oro a l fons í : 

4 para levantar el e m p e ñ o anterior, y los dos restantes para obras y reparaciones en 

pared de ¿va l las? que de jó abandonada su mar ido . Los 6 mizcales se han de devol

ver en el plazo de cinco a ñ o s , con las condiciones usuales en estos contratos. 

Fecha en Febrero de la era 1220. 

U^g j J "•-©le ^ S J l s ^ j á J l ^ u i i á i o ¡Mjo j i x l í j - i <ÍIM «ságb <Í¿Í & u d b g ig la «n i i ó j 

• ^ j á vÜjAll « S o . ¿ . ¿ J ) » U | l & M j ^ Ü M ^ á «-M^o j l g i l ^ ¿ 6 Ü á i i a j j ] j j -o jAj s-ui^ilo ^ - i lg j <»¿4 í«Mji»J 

üá**!) d l M t ^Mj^JI iU^sJI S*B ^J+l^Jl WM^ Kjkho^ t-jg^J ^-ojá v ^ J I ^ 9 ,5-^941^1] " - A ^ a i 

U ^ g j ^ j ^ S ^ J l v i ^ j J l s ^ j á J l ] S 4 > 9 " ^ i i j j ' J j i ^ t ^ i o ^ - i l í J l *-Í í¿¿JI ^9^11 

¿ ¿ ( j i J I ) 8j9á&«J| g a j j K - J b Üjgis BÍMS» ^ S J t Ü w J t ^ J í [N.0 901] « b j i » j 

U ú « ^ S b i l U)¿1 ^ i á j i t l g t 1 J ^ H > ^ l ti**** Vj¿>J l ^s- iugiJI ^ ^ J l ^ « J ^ i í c i i w 

^ l o « j g ^ i o J I ¿ i ^ j i - i o i l ( ( j j á S o J I ÍU«)1J<JNJJJ1 i J ^ J g j ^ ^ o J l | 4 » 9 j í íá jJ j - à J J j j i J I Á** JIÍAJJ ^JJÍJ 

B ^ i . ^ j U i l ^ U á J ] l ^ - f l f ^ j j j ÔOJJ v i g j s i ^ o J I ^ j J l U ^ J j i l g t > j $ 0 9 « J | ^ ) & J | t*.>o> 

j Á a J J V^ÍJ ]^ v . i í j« i*9 ÜS-xi < « U j i í j í* j * ^ á J í á g [ 3 ] Cc^JI) ü*!!*** ^1^1 

i a í j SÁ4 ^gJí: ^ > s i 9 « l w SÍJ JASJ * OSJfi ^ÍJ ^ v i ^ g b 4 > l ^ i j W l *4?ljM< ^ 4 •silga 

P e r g a m i n o : 0,335 X 0,200. 
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904 

Año 1190, Junio. 

E m p e ñ o que hace d o ñ a M a r í a , hi ja de don Pelayo Peirez, de F r ó m i s í a , espo

sa que fué del alguacil y alcalde don Melendo, en poder de don L a m b e r l ó n el Fran

cés , del m e s ó n que era del a lguaci l , encima de las tiendas de los Cambiantes, en el 

Zoco de los B r u ñ i d o r e s , en el Ar raba l de los Francos, cerca de la mezquita de los 

Musulmanes, dentro de Toledo; este mesón es parte de otro que tiene don Lamber-

t ó n , y j u n t o a él es tá ot ro m e s ó n de d o ñ a M a r í a , que ahora posee Pelayo ¿ A m o r o -

l lo?, no siendo precisa mayor d e s c r i p c i ó n por su notor iedad. Se hace el e m p e ñ o 

por la cant idad de 23 mizcales de oro alfonsí, pagaderos al a ñ o de la fecha, con las 

condiciones usuales. 

Fecha en la pr imera decena de Junio de la era 1228. 

Es tá presente y aprueba lo hecho doña Co lomba , hija de d o ñ a M a r í a . Hace sa

ber don L a m b e r l ó n que el d inero y el e m p e ñ o es a medias con su hermano Do

mingo. 

Sigue otro test imonio—escri to de otra mano-—en que se declara haber aumen

tado la cantidad en 7 mizcales m á s , con lo que se elevó a 30 mizcales. Fecha en 

Agosto de la era 1229. 

E s t á presente don Suero M e l é n d e z , y aprueba io hecho por su madre , d o ñ a 

M a r í a . 

Ito^j K b i l o s j g ü ,$01*11 j J j j J J lagj < ü \ $ ̂ \ Ü ^ j i Ib VMÍJ^J ^ i b ^jgía ÜJ^ tfi^b s j j ^ j 

^Jc *D| 3 à c j^áà^Jl 5.01*11 jjj^JJ «la i ^g-l^oJI v j ^ A ^ I f«A«^ ^ » j « ^ l ^ í j f i J '-ig!» ¡ai* *JJ1 

U¡M .̂ ü á x l Á U i l b j j -̂ ÍAOJJAOJ) b^^uLo vi© ÍH¿*o ¿ i cg ^¿jáiJI '••ÒJjag ^ b U á J ) ĵíij-wjg t>¿i¿¿|joJI 

[ 3 ] [ 1 ] ^JIJÍJI 1̂ 4) fi-íjU 8J9I b^lg ^ I r Jóiiil ^¿tiÁll ^«iàJI v u l i a i DJsio ^-M^^c^ 

v j ^ l g ((ÁJ1) vjUjA-i51t 1^4) < iô« l9 ÜJS^^OJI Uyt « ¿ 3 ^ ^ U j ^ w ^ l ISAI VJ^Ó^S 

ial4>-¡i5Jl f » ^ ^ ) ^ 9 á J ü MljSíl 

BJ^IJ 8i£ S>-1̂ 9 ^ > i j S J | s j l ^ J b v i g b g <{!• K j j U VÍJ ^ l i i i l g '*«u¿l¿li ^ÚUM | <ÍJ *^iUJj 

»j4w9 '2' (i-osJl t^íjWl ^ 9 «Sj^^S Sj-oU Si* *-»iá9 b4)l« j A i ^ S l l i^ljJ »j4^9 * Ií3j¿a^í9 

Wl^likJI ^ j j soJlc " v i l ^«C S»M 

\y..Á U^iÃ Ufii» ^ L j i l i o « x ^ UMI ^ S J ^ J ^9^ v io ÍMÍC Wgii < i ó ^ > ^ ^ 9 
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[Otras dos firmas ilegibles, por estar despintadas.] •5' ' ^ à i ! ^ ^ á U l l ÍAC 

P e r g a m i n o : 0,860 X 0,275. 

A l dorso: « C a r t a del m e a ó n que ee en ba r r io de í Y a u c o a , sobre iaa t iendaa de la camia [ ' « - i ^ l j o ] 

cerca l a M e z q u i t a . > 

905 

Año i m , Abril . 

E m p e ñ o que don Micael L á z a r o hace en favor de d o u Pedro A l m o r a v i d , de 
una v i ñ a y uu p l an t ío de v iña nuevo cont iguo, sito en el t é r m i n o de Loches , j u r i s 
d icc ión de Toledo, l indante con v iña de Juan Petrez el A l b a ñ i l ; con o t ra que fué 
de d o n Micael; con otra del d i á c o n o don Juan , de la iglesia de San R o m á n ; con 
una senda; con v iña que fué de Pedro L e ó n ; con otra que fué del ¿ J a c a n í el Cuchi
llero?, y con otra de doa T o m é el Herrero , h i jo de Por la cantidad de 10 miz-
cales de oro a l fonsí , pagaderos en el plazo de un a ñ o , a contar de la fecha de esta 
escri tura. 

Este dinero se lo en t r egó a l j u d í o Abulrebia S u l e i m á n , h i jo del a lguaci l y a l -
haquim ¿ A b e n c e b r a ? , para l i qu ida r otro p r é s t a m o que h a b í a hecho al don Micae l , 
de 12 mizcales, s e g ú n escritura fecha en la segunda decena de Marzo de la era 1233, 
escritura que se e n t r e g ó al actual prestamista. 

Fecha en la p r imera decena de A b r i l de la era 1234. 

Se advierte que en la anterior escritura constaba entre l í nea s haber sido paga
da. Y que si el prestatario rehusa pagar, puede el prestamista, en el plazo de u n 
a ñ o , confiscar la finca para pagarse. 

$j -J-oioJI < Í i í a - J ¡ ^ o j á vui jxJ^ VfljáJI ¿JIJ-OJI tfj^iJ <>3̂  ¡aic «jjU O)**» 

j ^ i l g i . v i o v s ^ j ^ J l ^ « j J ) «DI UJMJA üJ4il¿á Üiíins 0 « £ ^-¿i^gJ ¿ 0 9 ^ ) &J lUá á J ¿ « ^ K J ] 

^x<j « ^ I j a >«-i9̂ 9 ^ j á g ^ J l í i o ^9^1 **«a^9 UaJl 1̂9*1 v ^ j á <**$\ 

vil ^Ib^Jl \ « $ 6 ^¿glsJ ^ o j á g ÍÍJJÜÍJI ŝ-UiJJ ^ilá ^ < A s « j ^ í + l ^ l á ^ojág ( X b i ^ i g viUj 

(« i a vjliiJI 1̂ 4) CMJU 8J9I ^ I g •'••oic lóAiU Ujlg U^wi 1*4^ OASIÍO ÍÍJÁÍ » S * [1 ] ¿ S^U*"? 

s S - í ^ »i>ic j l o g S¿o «04*9 j 9 á i * J | ^ll jJJ ^sgog^Jl ^ b J | jgáíá^Jl *04>ji-*oJl 

«JUJÎI vj|á U ^ ^ V M j9^^oJI -̂ÍOJJI 8^;» ^ s á i á g ^Jj|j^y| ¿«^j? ^-íl 'vo-ti^ll jJjaJI vioiim 

v̂ o ^0439 á J i Ufii^H ^Í^«JI ^-iUljJ-MiUI S o l ; U ¿ J e ÍJIÜo y i i r j - i í l S Ĵ V̂O iü<Dj 

«MI -vuijio j ^ i i i ^io á-tg^l l j¿»Jl ^¿9*11 J9^i«J| <iUí»*uy| ^ ¿ c jgáS^oJ! c*Hpl ^ « j S * * ^ ! 
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804^9 j g ^ - o J I ¿JIJ^JI 8j4»-í ^i4) j iui©JI | i 4 ) J ( « â ^ g j á - o i l ' õ J l j ^ i A w U g " ^ ^ i l i s s l l i 

l a i U i t ( j lá*«l j j á ^ o i l ^ l j « J l K j ^ H I t ó i S j s á i ^ J l (á . j9*l l ^iW>jJ*»»^! Skic ^ ^O-UJJ5 

j j á i ^ J ) v i 4 > y i i > £ ^ i l «jl » ^ áJ^j» .s-'l I ^ l j ^ J S ^ S ^ J ] ' ^ i i i a t j i o J I <£j¿> ^ 9 » i o v s - o i i | 

^ i c ttik K+í l à -^Sjo v i r j g á à ^ J I v i o l j i l ÍÍ1¿J y í ^ U i l g j9á^«JI i ^ H ! ^ « l o J V ĴJ ^ i a^ lg V o U i^o 

bACj ^ Í Í : v i o sò^oIJ i Ulg «^lu a is b k ^ J Í I v s ^ i ^ j i i a J ] 

P e r g a m i n o : 0,825 X 0,305. 

A l dorso: « Carta L o c h o s . » — <Carta de v in t i Ac. Loches quo c o m p r ó don Migue] L á z a r o • > 

9()() 

AÑO 1197, Diciembre. 

E m p e ñ o (1> que hace don Ñ u ñ o , h i jo del alguacil don ¿ P a r í s ? , en poder de don 

Juan Ponce y de su hermano entero don Rodrigo Ponce, y en el de Gonzalbo Gon-

zá lbez , h i jo del alguacil don Gonzalbo, por sí y por su hermana d o ñ a Mar í a Gon-

zá lbez , y en el de don Diego Petrez, de las fincas que a c o n t i n u a c i ó n se d i r á n y en 

esta fo rma: a los hermanos Juan y Rodrigo Ponce, un tercio pro indiviso; a los her

manos Gonzalbo y M a r í a , o t ro tercio pro indiviso; a Diego Petrez, el tercio restan

te. Las fincas e m p e ñ a d a s son: la m i t a d pro indiviso del cuarto ( terreno) que era de 

su padre en la a l q u e r í a de Torre de ¿ A l a u a c h i r ? , de la c iudad de Toledo; la mi tad 

pro indiv iso del cuarto del prado de la cilada a l q u e r í a ; la mi t ad de los huertos del 

cuarto ind icado: la otra mi tad del cuarto indicado es propiedad de ta esposa de don 

Ñ u ñ o , d o ñ a Gosabel. Comprende la parte de finca e m p e ñ a d a t ierra para cinco pa

res de bueyes; y si no los alcanzare, t ó m e s e hasta completarlos t ierra de la parte 

de d o ñ a Gosabel. 

Los pignoratarios entregan a don Ñ u ñ o la cantidad de 100 mizcales de oro al-

fonsí , por un plazo de seis a ñ o s , a contar de la fecha de esta escritura. El los sem

b r a r á n las tierras como quieran y r e c o g e r á n los frutos, 

Es t á presente al contrato y lo aprueba d o ñ a Gosabel, y se obliga juntamente 

con su esposo. 

Fecha en la p r imera decena de Diciembre de la era 1235. 

(1) Vor an contenido parece mita b ien u n contrato de a r r e n d a m i e n t o . 



- 178 — 

' - • i ! ^ ^ 9 ! » ¡ a i c jgáS>«J | ^õ^ôljJI íi*íl ^ j á l s «JJI Í ^ M Í ^ . ¿ j jgJl i t i g i ^ - i g ^ ^ - i ^ j 

>sÍ4)jM^oJ] jJjgJI « J l o i f ^-19is '-«ÍJ tMuuJloj-c 8JJ |OÍ£ ^ £ 9 ^ - i - i M J j ^ j ^ 9 ^ » j ) A j Í ¿ s ^ ] i a i x g 

j j f i i a l g J I s U í J í á ^ ^ « J ^ . BJJI ^ « j á ! ' -u i j^JJ M J b v i j í » i i £ 9 ^ . - i j J J o i c «Jj-o 8Í9Í» a ü i l g i * u j j J 

ÍJt¡M ^ - i j j g á i ^ J I '-UJÍJ » Í i j Í 3 j ^ ig íag ^JUÍJ ^ i l g ^ ^ 9 ^ '-ãJgCs^J 1^4) iaatJ j ^ S ^ J I SÍ1«)JJMI^| '-ÃO s f l i ú ^ l 

' s ú j ^ ^ J I ^ M i j J I o i f ÜJj^ iSJiUg "vAiuJIoic S^Jk^c ^ig^aJ l ó j ) t p « » £ Uiil] | ^ . J i ^ ¿ t i J ] ^ iJ jJ tg UflMJJ 

á J s á g B i o I - i ^ 9 j g i ^ - o J I ^ - w j í á w «-ÍM^ vigi»J l ó a l 8 Í 0 8Í:1**Í!J| ^ i c ^ á i j J I <il\^i\ v i J i l t g U^I-ÍM i j jg*»! 

¿¿JWjJJ («acA ^ jjr ^.Jx *J ^ j J ^ o J ! i a - lgJ I j ^ J l ^4)-Í« ^ ¿ J g á ^Já v j j : <Í4)jJ| ^ ¡ a l w 

J^MJI f J t - j nUI IÃUUJÍ 3JJ^-J ^ j ü v i « JJJ) j ^ l g i J i f ^ j J BJj3J « i r sJJl ^ Ã e jg^b-oÜ S^JIgJ --J-oic 

i^awpi l ò í l ^ I g J I J^ÁJI c^-og ü j g á s J I a ^ J j ¿J^JJI ( « ^ ^ ^ i o a r l - w ^ l . s i c b^l^J) 

«•óíljJI - O Í * Ücl-w^l ^ ^ ¿ U J I U j á u i ^ - j J l B j g á à ^ l Sü^JjJ t Ü x U a i ^ J r i i ^ I g J I j 4 - Í J | ^ + 0 9 g j g á à ^ J I 

U j i J J j i J ) ^ I g j ) i ú u o À v i j i ^ ííJJt j j i à ^ J I 8 ¿ 9 ¿ ^ ¿ g b vi«)l jJ] ^ g j OJ |ÃC ÜiglaJ j g i ^ l 

Ü^sujJl v i o B j g i à o J I v l i l Â C «igi» ÜJ já^i U J U ^ H ^ g j g á i o J I ^ g j ^ j j - i ^ J I g J w J á tUgogoJ] 

•viíiljJJ g J á j g á i ^ J I ^j4)jJ1 (au-o^ á i ^ ^ i í g ^ d - J Á i l v j g j g á i ^ J l s i g i ^ j J | « í g o g ^ J I 

1^4) ( ^ j Í 3 ]4>Jgl ^ « I g x t Sliu Üb«J IJAÍÍ IJVÜÜ Ü b ^ l g ^ J | j i i « «JU j g á S ^ J ] n-igi ^ 9 ^ 

Ig j^s j J « õ l ^ j ^ ^ l » > g ¿«Le B j g á i o J I VJMJJ1OÍ¿ Ü-igb ^ j £ g s>«á-uiá¿| ^ J Í ti^â IgJjjã [ 1 ] ' o t i ^ J t 

8lo> ^ i o j - à J l tajáã ^ i - c l ¿ j ^ y i 1gj-o*4g Hg- í^J I cc !g¿U l-ag^jj-ig ' - jgos-oJI ^ * j J ! j ' ó l j l v44>Jlij 

B j g i à ^ J l ^-uuJUw* SJJ* ÍÍJgiaJg ^ g j g á i ^ j J I - s i g j ^ j j ^ J ] s - o ^ u i i i J l I g S i . l í g «OÍJ U ¿ l e j g á S ^ J I «-j4)jJI 

¿ l o l á « J ^ c g jg^SfceJ) « j g i ^ i g b ^ s J á ¿ J s ^ « J ¿, S ^ l - C g B ^ t ó g áJ^» Ü^to l 

[ 3 I j g á i - o J I >si4)lp1 U ) ^ 9 Í C»« «J^jiJIg B^JÓjg j j j g á à ^ J I ^ J i i A c «¿gis « J á ¿ J s J ^ J j ó ^ g [ 1 ] Álo]S Ü Ü b o g 

[Otra firma ilegible.] 

P e r g a m i n o : 0,530 X 0,282. 

A l g o despintado un u n a pa r to . — A l dorso: *Enpemia in ien to ile los salauajo . » 

907 

A ñ o Í 2 0 S , Enero. 

Tes t imonio que da A b u h a r ú n ben Assahat, por el que declara que él pone en 

manos de los C a n ó n i g o s de la Catedral Santa Mar ía , desde la fecha de esta escritura, 

todas sus posesiones v todas las utilidades de las tierras de labor en la a l q u e r í a de 

Ol ías , las v iñas que allí tiene, los bueyes, las casas en la ciudad de To ledo y fuera 

de e l la , sus ovejas y vacas, animales y todos sus bienes actuales, como prenda del 

p r é s t a m o de 300 mizcales que ha recibido de los C a n ó n i g o s , con la o b l i g a c i ó n de 

p a g á r s e l o s en la fiesta de San Juan , es deci r , po r P e n t e c o s t é s p r ó x i m o , s in excusa 
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n i pretexto; y si rehusa el hacerlo, pueden los C a n ó n i g o s vender lo que quieran de 

sus bienes, sin mandamiento j u d i c i a l , para cobrarse los 300 mizcales. 

Asisten a l acto A b u i b r a h i m ben N e h e m í a s , yerno de A b u h a r ú n , e I b r a h i m 

ben A b u h a r ú n , y obligan sus bienes y personas a satisfacer cualquier r e c l a m a c i ó n 

que se pudiera hacer contra los C a n ó n i g o s . 

Fecha en Enero de la era 1244. 

ajxx<»9 «á^ol í , M ^ ? U c***^ «49 ^tiáJI l ^ f l i t^íjb « îo ^.-o^^JI iííj« Üü-Si « b u l i '-Jfil 51̂ 511 

« j a i f***^ jiMIa U)-» IÓJI »J ÜOJJ^JI ^ g j á J l g '^¿ijJal ÜÍJ** ^ J ^ J I ^ I j l 

- j j ^ ^ ü l ftj s«Í£ Us »JU9 sJUg mlj^a B^M9 B«U¿) ( X i ^ U > j ^ 9 tUil U > * » ^ i U ¿ ^ ¡ ¡ ¿ ¿ ^ 

^sJfg |¿J*u ^iD) ^o<DÍ« | 4 ) õ i 8 ^iJ] -Jf i i* ÜJU fililí ^ÁC ^ j j j ^ u i ) &¿k ( M J "^^49 ^¿lá 

j à c ^ l i d J I 1^4) Mjj i^ l j ^ ^ l l »j-ai»JI ^s^l ^ ¿ l ^ r v o j '-J^b» ̂  ĉx&J I O M ^ U «Ó] 

v i o í «vo4)-Í« ,-~o4>«tojj]9 'vfl-il^ j o l jJ¿ á J i >>̂ a \§\ià to ç*^) ^o4)J c^tj | iaÜS á J à v à £ j & f ^ I g Dg 

^ 1 j ^ o v ^ u ^ j v.!, - ^ « j i l ^1 iU>^ií31 12>*J j õ a j ( ç i i l ) ÜjjáSfcoJl OlÜo i ^ U '& « i * ^ á J i 

v i i X í j l j ç j u j ) ¡jiui j A j j á J â g [3 ] ( ( i J I ) á51o31 ^io ^ ^ j ^ i S ^ J l ^.iiüigSÜll ^ J i 

[Firmas hebreas.] * ^«aoJ) i»*»* 

Pergumino : 0,300 X 0,240, 

A l dorso: ' C a r t a de A b o o f a r ó n . > 

908 

.Año Í25,9, Noviembre. 

E m p e ñ o que hizo don Ponce Petrez, hijo del alguacil don Pedro Juanes, en 

poder de su c u ñ a d o don Suero G o n z á l b e z , hi jo del alguacil don Gonzalbo Juanes, 

de la mi t ad de una casa nueva, que era de sus padres, en la c o l a c i ó n de la iglesia 

de San N i c o l á s , dentro de Toledo, p r o indiviso con su he rmano don Juan Ponce, 

l indante con otra segunda casa de su padre, ahora de su hermano el maestro Gon

zalbo, y con la calle que baja al ba r r io de Santa Cruz, por cant idad de 200 mizca

les a l fons íe s , y por e! plazo que va desde la fecha hasta el d ía de la fiesta del Naci

miento p r ó x i m a , y desde este día hasta pasado u n a ñ o . Si pasado este plazo no ha 

devuelto don Ponce los dineros, la casa será vendida a don Suero por 500 mizca-
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les, de los que se d e s c o n t a r á n los 200 adelantados. Si don Ponce hace alguna recla

m a c i ó n , paga rá de mul ta 50 mizcales. 

Fecha el 27 de Noviembre de la era 1297. 

j j j j í j "sigis S ü Á ^ i c K j c l g glll »-o^j ' ^ I g í « j ^ - í 3*33^ ^ ¿ á t A ^ -Wlj l 

SÍ s%i \ ^ 4 ) ^ ^«j^b ^«a^o «JJl ©̂̂ j ^ I S Í mJlo¿¿ •Njgb jíĵ J] v ^ u i J l o i c 

8ÍJ1 U - J j i v üWjĴ á O À I Í ^ Ü ^ Ü i i f c w m á ¡¿09^4 IH^JlaJ *©3-l*oJl Ü ^ Í ^ J l j M I c*^*> ^ 

j lbJJ ¿ j g á b o J l Ü ^ ^ J l j l b J ! v j j o i l i g &U1 « j r l '^oj-í '-jls^ ^ g i a 8^23 ^ S J ) \4¿-Q ^jl i l l j A Í J l 

^ J l Á t W J ! ^*»J^JJ s BJJIOÜ ttjiáí-o • - i y i V j i w l g j i í j ^M S j g i a ^ j g J l JjiJlgJ 

Swc v ^ g j ^1 -sj^ll ^ 8i»« ^ S ü : e ^ S j ^ b ^ O g i S J l j g j g á ^ o J I 'ÓOjJ I f***^, j g j á ÜÜJ i Í09A 

^ U t ó - a UUjI i a^ lg ^ l ü ^«l*> j J l j s á s J l ÍSJ*J1 ^ o g í ^ 0 9 ^IJ^JI là4> c ^ J j l * ! ^ i i l | iatyfeJI 

vÕ4)jJl á l o g < l j lo9 * J l s í « ^ Í U J W I ^ i d l j J l t*ò+» ( \ * * ) s J l Ü o ^ f e U 

S-UJ^AÍ v o i a ^-igi» ^ I j J l ^ S j g á S ^ J l a^oJI ^ U ' i ^ 9 C c ^ D ^ S 1 * ̂ * > i * * o i l J9^S»«J1 

v j f e U J l 8Í«^ v A l o i b j 9 ^ S « J l "-wJl-OiC j j g ^ i sigb sò4>jj-uoJJ j g i ^ M i J I ^ i ô j J l á á aJU ^ i c g j g á à ^ J l 

s jg^J ¿sgog-oJI ^J la io ^ i f e W I ttáVail ^ ^ - a i J ^ 9 ^ j ^ r v j i g WJAJI ^ Ü S g o g « J | O l i l a 

j j g - ã ^jg^J r c l w * t ü á vi4>jJl ^ S ^ í á JS^S^I ^ W l ^ i x jjg-ii 

f J U j ^ j ^ÍJIJ TAJ^-3 b i í j ag- Í v j g ^ J - ^ o " ' ò g ^ i * * M ^ "^o^íg ÜJ-w-igá 'J l jÜo «¡íW*»»*^ 

«S-OÍJ vighJ JJJJÍ» ^igía ^^S^ OIÜlo ÜjU^ÁJIa . . . . . jgáS«J| "̂ -iíijJI fr>« 

i ^ j j aJ U s i ^ ^ 1 O U i o v i l ^ U J l ^ i c « 9 - 3 g ^ l O U i o a^U-w^JI aJ<,ij O l ^ o «JUÍ^JI 

8j«^g »J ^ ó g j i>iü Bjg^S«J1 SboJl <~o\o'i ^ ÜJIO^OÍJIJ j g á à ^ J I ' v i ^ j J l lj¿4 j J g - i i v i g ^ 

s JUg s J U j - i O g i i a J I g v j ^ i l l SJS U j g «¿¿«1 wÂo« j g á à ^ J l ^ < ^ o j j ^¿gS» 

íti.J1) Ü i g o g ^ J I --.Jlsio VÍIÍJUJI HÍQ* ^-O v&OMJg a i á ¿ J s . v i ^ , ^ ] U g IÓJI fci-o M ^ - l U f^í-íg s á ^ l g 

¿ g j j BJ ^ J ^ J b ü x J | 1^4) O g - o á ^ Ĵ g-*» ^ g ^ J ^ j A u v o j j ^ j g i s^J^ ^ i « g 

j j o J J ^áJlg 'sjJiiUg ^ M M g (J t íAU " v ^ U j ü g 4 ^JjAcg (Xal«u [3] ((¿»J1) 8¿"Ü93 ^ |SÍo >UgMi«À 

VÍ4))JJ1 .s-^old j g ^ ^ l ^ J ^ J - » ^ 9 ^ c^l ^ I g ^ 8¿á j ó ^ g 

(cíJI) J^SMJ! 

vÁo^Li v i l vjiilga VÓJ SSio^g *3> *JJ1¿VO ^ ^-ilgi» VM sJ¿ls*og <• -̂JJ '--ilg^ 

Pe rgamino : 0,300 X 0,295, 

A l dorso: « C i r t a del o -npeñamionto de las casas nueuas que (iço Ponce P é r e z a Saer G o n z a l a e z . » 



V I I I . E S C R I T U R A S D E A R R I E N D O 

( A Ñ O S 1205 — 1293) 

Reproducimos las fórmulas del documento número 911 de nueslrá 
colección. 

F ó r m u l a 1. 

E l mencionado d e á n [ar rendatar io] t o m a r á para sí las utilidades de la finca 

arrendada: los provechos que en ella obtenga de productos, rentas, calomias y de

rechos, poco o m u c h o , en cada a ñ o durante el plazo indicado. 

F ó r m u l a 2 . 

lo \ $ 4 á M * " " 9̂ * ^ ^ 9 * ^ 9̂ 5l9 0^* Üj9^S«Jl tíl**!! U>álo¿l « « ¿ i ^ 1 l ^ á d 

v<>J9 i J à ji»ÍJ U4>5àj3^o s+Wtti 5l9 í t ó ^ * i c W c ^ S j i % «IAÔJ ¿ ta*»? i ^ l c Müil 

« J i e ^ V ^ 9 « . S ^ S IW<- liH^ " J ^ ^ 

E n esta forma se obliga [el a r rendatar io] a l pago de la alcabala mencionada, 
sin excusa, n i pretexto, n i d i l a c i ó n , por causa n i mot ivo alguno, pues a s i l o han 
convenido ambas partes y han aprobado el convenio, y no se s a l d r á n de ello por 
ninguna causa n i m o t i v o ; d e s p u é s de conocer ambos el valor de todo lo convenido 
y su alcance, sin ignorar nada y segiin lo que manda la ley en estas cosas. 

F ó r m u l a 3 . 

Test imonios . 





909 

Año 1205, Septiembre. 

A ) Arr iendo que toman don Juan D o m í n g u e z y su esposa d o ñ a Ur raca , resi
dentes en la a l q u e r í a de Arc i co l l a , del arcediano don G a r c í a , de iodo lo que éste po
see en A r c i c o l l a : rentas de las v i ñ a s que allí posee, unas suyas y otras por los dere
chos que le han de pagar los d u e ñ o s por razón de haberlas plantado en tierras del ar
cediano; ¡as tierras que posee en Ia cilada a l q u e r í a , tinas labradas y otras s in labrar; 
las labradas h a b r á n de dejarlas los arrendatarios según es tén cuando se acabe este 
contrato; el huerto que el arcediano tiene en dicha a l q u e r í a ; lo que saca en pan, 
v ino , etc. , de las uti l idades y provechos en la iglesia de Ja citada a l q u e r í a ; las ren
tas y provechos que tiene el arrendador en la a l q u e r í a de Vi l laf ranca , contigua a la 
de A r c i c o l l a , con todos los derechos y calomias que le pertenecen en las dos alque
r ías . Por plazo de seis a ñ o s , a contar del d ía de San Miguel p r ó x i m o venidero , y 
por una cantidad de 290 mizcales de oro a l fons í cada a ñ o , pagaderos por tercios: 
uno, en la fiesta de San M a r t í n ; o t r o , en Carnestolendas siguientes, y el ú l t i m o , por 
P e n t e c o s t é s . 

Se obl igan los arrendatarios a trabajar las v i ñ a s del arcediano en las citadas al
q u e r í a s , con labores completas de levantar, podar , cavar y b ina r , en cada a ñ o de 
los seis; a guardar los frutales del huer to , a regarlos y cuidar los . 

Quedan afectos para cumpl imien to del contrato todos los bienes de los arren
datarios en Toledo , que se consideran e m p e ñ a d o s para responder del pago; y ade
m á s , s e ñ a l a n los arrendatarios como fiadores suyos a don Juan de A l b a , a Velasco 
Petro, esposo de M a r í a M a r t í n , a Micael D o m i n g o y a Velasco M u ñ o z y su esposa 
Menga Juanes. 

Fecha en la segunda decena de Septiembre de la era 1243, h a b i é n d o s e l a leído 
a los contratantes en lengua romance , que declararon comprender . 

Se advierte que los arrendatarios h a b r á n de pagar 300 mizcales cada a ñ o , en 
lugar de los 290 indicados, y de esto respondieron los fiadores. 
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»**g tfJJI ¿JjSjjl ttíji j j ^ U *J-o VÍJSJJI ¿¿311 «Agj'g *-j|s-> ^g i» ^-oj^JI 

v io Üj9^S4J| üJjijjl BJjüJU JS^^OJI ^ U ^ - > J ^ 1-a BJJI v ^ l i ] Ü ^ j i : « i o b O ^ D I v i a l j ^ i j l ] ) 

s o £ W i U j l ^ «¿a . ' - • i I t ó - i | U9 ííJ 34)9 «J 8 O J Í « lã)i« |« IOJ &J ^ j J ) í í o j j á 

l4)io Us &19JÜ.0 U-X) l-o S j s á i c J I g j j á J l j a J ^ i J l fiJÓljl t*4oi . s J ¿ (X-o «J^V 1-ojjJI á J â i g C-bjl 

-s iU^JI (^-«^ U i ^ l ¿ J i ^ g s j f o á J | ¿3 |&4) j S^S^J l s 4 4 ) i j j v j ^ o ^ J I VOUM «¿O 

' - Ü l j b ^ . j í J J á J S v i ^ l g J I ^ l ü ^ J l g v i l ^ J s J I ^ j u i j (J*J<i» t5«4 Ü j g á S ^ J ) » J j ¿ J | j ü J o j « J t « á i l j à «JM 

j g á i * ] ! v j j j I j i a i j U I vio v j j j g á S ^ J l v ^ j i . g j j ) «Uj j J l « J á á J S (SJ*^. <i\Á v i i i j g ^ S « J 1 v j ^ J j j í J U J9^&«J1 

j^ lxJ lg «lá vâgo^oJ! ^ lãJ t l ü l l l iP-Cg «òg-c 84S ílgJS B^ls^s Ud-al j i lg «jJji-o «Já ¿ J S ü l ) |<i4)J j j | g 

U«Jg , s ) j ^ J | fÀ.JjUJ v-ijü^l 'vLMi^o ^i-i-uj ^ " O Á V«gj UJg t v j g á j Ü ^ l g i o v ^ t g c ] jjj'-uj Ü b « 8AS 

,5^31» a l í j í W l g ÍMWI á J a v « * U j < i c » i o ) j á j g i : » * J | v j j i | j ü > j y ) b ^ g j v i | v i i j g á b ^ J ) v w ^ j J ! 

v ig juu jg i ] ) j i io v j U i ] v á ^ U üág<ag«¡J! *^olg£D| «MIJ| v i « v K v á o g U á fij-o ü U j j J I l-o Ü ü o v i c 

« J á v i l o i S I lo IJCJ-MJ 1Ská4) v i j lgJ I VJJ^JI v i j o J l j À i g i J ] v j ^ b J I s i* ( T V ) 

^ v á g o g ^ J l vi4>àJJ U â í l ^ l 'vig^Jg s i g - o g ^ l ^ I g x l J I ¡S'ÍMI] V^JÍ» ^ J ] v o f f laJU 1«U v«1c 

^(jj^-UJ v i j s i l l MJ*IH)¿J| hajtJ t i o vjJ^JI ^iJiJlg ü j g á s ^ J I (AOÍJJ VJJ-»^! •̂o Ĵ-J! '-•oljJi) ^ ¿ e ̂ I J J ) 

vSgog<iJ1 VOJ^MJI VIMIÀ «ág-og-JI ^ o l g r l l l Ü J ^ I vi« VQU U ^ J I ^ I v j g á j | S ^ 4 » vggog-oJI Vc^JJI 

U j i í l U»*^ S j g á i « J | v o l g i ^ I I 6J*UJ| vjc ^ o l c * J i VJ4>SJ1 « J o v i o j g á à ^ J I v i ü l j ^ > j 5 J | v s o ^ ú ^ 

v iog Vo|x v l á I-O4)JJJÍ VÜjJ«Jl « i j i v j 4 J.JÍ1 VJX (',VJJIIJ'? < . j j j g á S « J l v j ^ g j j ] « ¿ l o j l 

VSMJ^Jtí Üiitill Ü-OIJJI ¿JIO^JIJ v j j jgá^Jt v i w J j i J I sio j g á ^ o J I viâ | jSí»j5IJ ^ i J I Vj[«IjiJ| (4^Jg 

jgáSKJI v i U ^ J l V J I J ^ Í j i á i l ) W Í J ^ i g ¿ j g i S o J I ^ l g * ! 3 | VU* ^ < ^ « 1 * O í já^JIs j-í j l ls 

rUo^ ^ i c O i g o g « J l ííiib 8J U t ó g ( c^J I ) v^Xug « i o U j i l l U 1*<¡)J ^ 0 « J á á J í J g laJJJJjjg |«}JÜiig 

UJOJ l o Hxag Ui-Mij-a. ü M j i á ifjJb^ 1J v j ^ J x g ^ i f í v l » ^ I ^ J á U o J l g ^ l g UoJlg-ol 

v i g ^ g o J Í v c ^ j J l v i c UtfW* Ulo<3 v j j j g á ü x J I v i j i g j J l 5 ) ü | g 0) ((ÁJ1) ^ ¿ g o g ^ J ! ^ « « j J ! v i r 

v A i l g j t U i j o S-^gjg vjuigaj« g & i J j g í t i i ^ b Ojls j4g VÍXÍJH, «jj^o t^$j S Í ^ g Ü-^l ^Ig-» ^ j g ^ 

j ã o J J vsJlg v i A j j U g (JUJjlg v i Ü Üi-W JJÜMI v i * ^Mig^t j ^ J I 5 J i g [3 ] I g J ü S 

'JjÜJisA.jSJJ Jj^gj Vi) V i i j g á ^ l VÍAojiJ«JJ ((AJI) lg¿jJ*1 V¿I*Jj V ^ ^ J f j ^ i g 

VOJ^UJ] vMià j g í ã « J | v i a J j i ^ j l U v ^ i o á J ^ v i « 1SO¿J y i g j - o l & l vdl i io ÜJUÍJÍ v4|£ < J Í j g á à ^ J I 

( ( i J I ) ^«4>j£ «¡lá j á S v j g j g í à « J t v i U ó í(*u«¿J1 I g i o Õ IfJÍ á J à ̂ 5^9 v«|£ O í j g í S « J | 

Ego Rodericus Petr i , alcaed de Canales, testis et iussi scribi pro rae. «& Ego An

dreas lohannis, de Canales, testis et iussi scribi pro me. & v w b g i J I v k J i i ) BÍÀ«Í v i g ^ g 

(1) F ó r m u l a de los e m p e ñ o s . 
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BJOÍJ *PX "vwig OjgiJI j - à OJIS^J sjgíag * tíjóajg í(j«U « o j á ^ l fejsJI < i o 

¿¡(jjül ^ I j * ! ! BSiobg b i ^ j 8,̂ *19 itfj^JJ 8j«U S i * ^-"ág ^-wj^jc *»M3J«9 í» »Jjitó49 

Ego Rodericus, toletane ecclesie c a n ó n i c a s , testis. & Ego Lupus Rodericij testis. 

Ego Bartolomeus, presbiter. * Ego I7., diachonus, testis. 

B ) Lista de las cosas que reciben los arrendatarios arr iba citados, en la a l 

q u e r í a de Arc ico l l a , y que se obl igan a devolver al final dei contra to: dos parejas 

de bueyes, su va lor , 24 mizcales; la barbechera, que tiene sembrada ahora el arren

datario en la dicha a l q u e r í a , que son 6 c a h í c e s y 8 fanegas: 5 cahices labrados tres 

veces, es decir, con tres rejas, y 20 fanegas de barbecho levantado; 9 cubas buenas 

para el v i n o , una de 250 arrobas, otra de 300 arrobas; 48 tinajas para el v i n o , unas 

de y otras de m á s de ; 10 arrobas de ¿ace i t e? para las tinajas y las cu

bas; 4 cahices y 4 fanegas de t r igo , 4 cahices y 4 fanegas de centeno y 7 cahices de 

cebada; tres rejas para arado y los d e m á s aperos de los bueyes. Los arrendatarios 

han de devolver esto y los 24 mizcales citados, el grano, las tinajas, las cu feas, el 

¿ a c e i t e ? y los aperos; y las cubas h a b r á n de estar útiles para emplearlas, y 16 usa

das a d e m á s . 

Pone por c o n d i c i ó n el arcediano que cuando esté hecho el trabajo de las v i 

ñ a s , se lo avisen, ¿y p r o h i b i r á la entrada y s e g ú n el trabajo de ellos? Asi

mismo, queda proh ib ido a los arrendatarios labrar el huerto de noche, que pueden 

perjudicar a los frutales p e q u e ñ o s , sino que lo han de cul t ivar con el ca lo r . 

Fecha ut supra. 

j(j3^&«J| eJgÜjjl ÜijAi tfJJ] U«¿Ü9 « - ^ B^9J9 ^¿i-ob ^ l ^ t UJJÜ ¿¿J| WIJ-WU! J J ^ Ü 1â4> 
UAM^ S¿90$OJ} v l v ^ l Wg-fl j g á S ^ J I ^Is-clll £i.utJ] ^ l o i b i r «•ÓJjgáS-jJI s -uâ^jJ] tfJ ájli ^ 

^ S J ) VAÍÜJIS ü l s i o ^igjMCg Üaujl j&i ^ j ^ t <ŝ >>dj jgái^JI vjüIjb^jU] v i o 

vjgyiuiJlg SSM ••¿Ji vio ^ j ^ i U <ii*-o Uio «JAMI Booo^J] VSJIÍÁ ÜJiUág «jjàsil lí'i** üxlw 1*1 ai 

(lUj vj^juKÀg v i { ü U Ulio 8 ^ l g v J á VJIJAJJ S f j > <i\iS «autü KJ ( « ^ g f^g i j* 'Sí-lsJI 'vio Ü'SMÁá 

r ^ j j À £ j - l g ̂ l i l s ^ j Ü l Uw-og 'viftÜ VJI^ÍÜJ SÍJIÍ v j j s ^ l g üjjUig (Xi j S J U ^ ü^ lgJ lg 

v i i l iá ««Jjlg i jAMl Ü^jjtg^^ji viuUs Üatijlg ÜjíMl ií*ij | sJ ^ ¿ i » i J i i g vjfcáJlg ^ I g Ü l ¿v^jj? v i o 

vio &1¿ á J i v i t j g á S o J ] vjj^gjJI Uoj> Jj&lá jjjjj) üJ| j-íl-uJg v j j ^ J J ÜJ^J v í j í g jXjií >vio ÜjJÁÜl Ü^UMg <ÍÍM 

vaUáJlg jjlgÁJlg vigog-oJI v«lx^J|9 iíigog^Jl Ulaio ^igj^cg ÍPWjSl í » * ^ jjáà^J) v i s l íb^j^l 

Ü l S jjitr «iMg U)S!J«AJ S^gJo* M g o g - J I vSljáJtg jAiJl üJlg vágog*l l ¿viijJlg? «Já á J à «jgáà^JI 

SiM JMAÁ jtfpi vi© á » " g í ] | jjà»Jl ^ á J S g [3] ((ÀJ1) v i i jgáà«J| v i^gjJI i i r «Já á J b jl-ag Üa-ílj 

j í o l l vàJ |g v imUg viuajj lg v¿J¿ 

jiá^ig? á J à j «lãjju v j | VJU^ÍJI »-OÍ>Í ^iU Ulá l b | ^ 1 Uoalc jg^a^Jl ^ U ^ j í l l ^j*«lg 

)ílj«3u v l i j l x o v io Idu Lo i y v ¿ | i j j | v i ^ J U«J VJ^IM D á J S á g U-fij^bi. ^ J r ¿«ájÜg fii^l^ 

VOJ*JJ V j j ig j j p J l j 
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''¿HfOS tójÒA*^ !»4)1M> ,--U* Í̂»J1Í ^ ^ g j J M V M J ^ U s s lo^ t 

Ego Lupus Roderici, testis. Ego Rodericus, canonicus, (eslis. «a» tf^b^jg «j^lí 

Ego Bartolomeus, presbiler, testis. í» ^51» vi» ,$-.3-^-^ Í̂J U $ Á ^ KJ-4—1-09 

Ego G., diachonus, testis. 

Porgamino : 0,530 X 0,-130. 

A l dorso: i Ar rendamien to de A r z i c o U a . » 

910 

Año 12Í7 , Junio. 

Arr i endo que hacen el j u d í o Abuomar Yusuf ben A x i r y su esposa Setbona, de 
los señores de la Catedral Sania M a r í a la Mayor , del cuarto de los derechos de la al
que r í a de Manzel O b a i d a l á , perteneciente a los s e ñ o r e s , en el sexto y el t r igo y lo 
d e m á s a ello tocante. Ent ran en el arriendo las v i ñ a s que los s e ñ o r e s t ienen en d i 
cha a l q u e r í a : por un plazo de cinco a ñ o s , a contar de la fecha, para que las cul
tiven con el corte, la poda, la cava y la b ina , incluyendo en ello dos trozos incul 
tos, que han de labrar y arreglar. E l fruto de esto será para los mencionados espo
sos; y d a r á n a los s e ñ o r e s por alcabala de todo esto en el p r i m e r a ñ o , por el mes 
de Marzo p r ó x i m o venidero, 17 mizcales y medio sexto de o ro a l fons í , y en los cua
tro a ñ o s restantes 51 l mizcales de oro a l fons í . 

Declaran los arrendatarios que han recibido de los s e ñ o r e s un par de bueyes 
de labor : su precio, 11 mizcales, y dos rejas, u n arado, un yugo y paja sufi
ciente para la pareja de bueyes. El los , los arrendatarios, deben dejar todo esto al 
conc lu i r los años indicados, con barbechos, binados o terciados en buen estado. 

Los arrendatarios d i s f ru t a rán los productos d é l o s huer tos , pues ent ran en el 
a r r iendo, hasta el mes de Enero de cada a ñ o . 

Con la cond ic ión de que si viene alguna mehalla de cristianos o de musulma
nes y estropean algo de las fincas arrendadas, si alcanza el destrozo a la m i t a d , será 
de cuenta de los s e ñ o r e s y se les d e s c o n t a r á del precio de alcabala, y si los d a ñ o s 
son menores de la m i t a d , no se rá de cuenta de los s e ñ o r e s . Y las d e m á s cosas, de 
cualquier clase que sean, se contrata que s e r á n para a l imen to de los arrendatarios 
y se las p a r t i r á n . 

Si rehusaren cu l t ivar las v i ñ a s , por el trabajo que dejen de poner p e r d e r á n 
una cuarta parte de la ganancia, y p a g a r á n la alcabala de aquel a ñ o . E l d inero de 
la alcabala, la pareja de bueyes y los aperos dichos es tán garantizados con los bie
nes de los arrendatarios, donde quiera que estuviesen, v i ñ a s , casas, etc. 
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Si n o pagan lo estipulado a l g ú n a ñ o , tienen los s e ñ o r e s l ibertad para embargar 

y vender los bienes que quieran de los arrendatarios y cobrarse de ellos completa

mente , sin mandamiento j u d i c i a l , n i fuero, n i calomia que la ley imp ida . 

Fecha en la p r imera decena de Junio de la era 1255. 

Se insiste en que los dos trozos de v i ñ a incultos h a b r á n de ser trabajados 

como la v i ñ a . 

v w ^ ü j - b í U v « U : l â « UjJlg já^Jlg jjjJIs * - ¿ « á J 1 j üjgás^Jt ^gjáJ l J^JJ MIJÍJI l̂ aJgl 

j j Ü g v l ü ü g i w l f g M̂IÁ v^o á J à líJJ] JÍJ U T*J-cJ»9 14 )^9 U^J^áijg tojjjg ItíJÍ-uiá UtóJ ÜJSAO 
^ u j j l o J-ÔJÍÍ ^-9 O j í J I s^lstJI |S4) j . á í íJá á J s üJ|jj) v i r ^4¡i l í í í s j g UiJa» VÍJ^^JI v j j ^ g j J J < j g 5 j 

Ü J Ü y i v ^ J ^ r l ÜAij^l <¿ti!s4ii v á o i g UJÍ¿9¿ I¡]!jü<i JJÍX JÍSJJJJ * - ) | j á J | (Áajt iJ v j j ü i l l ^JD) 

<i6 l^uüÁ I J ô à O J i i o («aj9 5J]SÍ* vi^Mi^Àg b ^ l g ^ « « J |j^3t¿ « j g á S ^ J I ^ j g £ | ÜIU<ÁJ] v i j ^ á j 

UíDio iS v á j i J j jib (Agj lÒJá l*4>j! ^ I j g á à ^ J l VÍj^gjJI ÍS j ic lg ¿jj i^oJI V ^ l g r l Íj»aj51| v j « ^ o U 

Vo4)J á J b l á j i» I c ^ J j 9 ^ S « J l (AgjJJ g à á o v i j j g vá j^ jg v i l j j i o g Vjlj^og á Ü - U ^gjg JlIiÜk» ¿¿t¿ 

v i l «v i t jgáS^J I v i l ^ g j j j U o J g v j | g ^ 2 ] | ^ l o v,Já S Í £ j f i l l e g ÜJÍÍO VJJUÍJ Ü j g á i o J I ^ I g r U ] SoU^ 

j l b i o j g^â^J ) ^ I j j J D ] Ig^juiÀig 'SÍ̂ OJAOO gl j - j l o i üJ^o <t^t v i | j á J S ^ íáj-iJIg 

l ^ o i j j J ' ^ « i o Ukdjill S>is v S i l i pcgi ^ | ^ i r U J á ( ik í tg^J l ¿aluí lotg v j « " % *(>9J ÍM ^̂ IAWAA ¡Já 

- v i w j á S a j g á à o J l •s^gjáJl ü j | « r < j £ v i l j g á S ^ J I -J^gjJ] j ^ ü ^ i l g U*^**uJg !-o4)J U«*w)iE9 

á J i üJIaji v44)J | ^ 3 u g ÜjU3<J| > ó r I j ^ a u &ob¿> < J ¿ v i £ ISÍÀI ÜÍAJ) I j ^ J t t jUxJI v i r I j ^ j u « « b á 

l<i4)J v o j ^ &j)gá j g á S ^ J l g j j j ^ f g « j g á S ^ J I JÍJ c>g>lld Ü j g á í x J I ÜJ!JSJ| v j ^ S J I g ^ « | c O á ^o]x}\ 

^jjjg O l ^ g s J U V>OM) 8¿1C U«g J ^ ^ g v j j j j i g Vegj^g j g b <^i« U^jJ VoJf |<, ̂ ÍJÍ. |44^.o&g 1<XDJ!O 

^ o « j | 4 ) > ú t 1 j sk S^uit* v ^ ^ j ^ i s i á j J á U ^ j J x j á i s lo v-elc á J i I b ] v i £ | j ^ £ ^ I g 

v « ^ U J-DI v j g b 8j¿k] v ^ ^ ^ t « J á á J S «-«K) lo41i-o v ^ j j j ã l o J j j g lc4>J1^g lo-âJlo v j « \M U {Mjg 

j O Á «nio O g l ) ) JJ¿3IJ| á J S g [3] [ 1 ] O l i . Ug 8 .̂94 8JS Üi^wJ) ^ ^ « j j j tfj^jJi s j g ^ g j j g á Dg Üiw 

U í ü ü á g U t í y i í g l o í j j i i g U f i j J j t o J l e ^ l v i ^ g á i ^ J ) ^ i l ^ g j j ] le-£>Ji v j j j j i ^ s J I «¿gá j á S !«g 

[F i rma hebrea.] «llá Ü Í J J-^UJ vi» 

Pergamino : 0,485 x 0,178. 

A l dorso: « C a r t a de arrendamiento de Mazaraveda.* 

( C a t . Toledo, V , 6.) 
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911 

Año 1232, Abril. 

Arrendamiento otorgado por la abadesa de San Clemente, d o ñ a Orabona , a fa

vor del d e á n don Micael E s t é b a n e z , de todas las heredades, pechos, f rutos , diez

mos y calomias que el convento tiene en la a l q u e r í a de Fuensalida y en la a l q u e r í a 

de Por t i l lo , de la ciudad de Toledo ( todo lo cual h a b í a venido a poder del convento 

por medio de las monjas d o ñ a Orabona, d o ñ a M u n i a y d o ñ a Ve la , hijas de don Ar-

maldo M u ñ o z ) , por un plazo de trece a ñ o s , a contar desde el mes de Noviembre 

p r ó x i m o a la fecha de esta escritura; el arrendatar io d a r á a l convento por alcabala 

y censo 23 mizcales a l fons íes , de 15 dineros el mizca l , cada a ñ o , pagados en dos 

plazos: la mi tad en la pascua de la fiesta de las Candelas, y la otra m i t a d en el día 

de la fiesta de San Migue l . 

Fecha, d e s p u é s de leérse la , en la pr imera decena de A b r i l de la era 1270. 

Sjgl Sigh ¿4*J>J1 ÜjdJt «-¿o^JÍll «¿a KJJ| ^1^1 <*MÚV>M1 Ojlsb-o v i9^ <vU^l ^ I J ^ J Í ^ O J ^ I 

gbjJui ^ ü g i «$J*Í J 5 Ü * J | JJ^JJ U U i c l j á *JJf ^ I M <ii+la <ÍÍM S*^ 

^ l i o i s í g y^cg iwlgig ^ j i l i i i U g i l o s j ^ » U | l ^ j A Í(J4JJ^ «ÁI^O j - j i ^ lo-* *4i&J) iwJbjj t t & s 

«AÍ^O Ü¿3!»9 «¿3* Üjjl Sósia ^ i c j ^ á ^ o J I jJbJJ j l a ^SJ) j í^állg O J i J I *»io á J à jACg 

^ j ^ l ^ i ^ i yj^u UJJ^I VOU JAC aiÜ aiMj ^ j c l g KJJI S^^J ^ 9 Ú « Vblojl üJlí iUs^s 

Üjgáá^Jl «b-oJI <ÁO *-oU: ^ sJliii^ sJá I j i i b JABÍ íUkoÀ v j j o í ^ ^ s { f f ) ^ l * * * ^ » í j « * 9 

f^-oã [«Í4 ^ ¡ $ J | ^«^11 üj^^ffJI Ü^oJI ^ ^-oU ^-9 •> i.joM iJSj »i»b!j ^gdis 

yiixJI^B i e o J x j ^ á [3] [2] ^1>!¿+O v i Ü ^ o i ^ogjjJÜJI yíiúJlg b&lgJI j-áA]] ^ I J O J I ^ L C 

•SÍIJÀMÚ volidJIg jãoi l váJJIg VÍJSJUS ^^Í4*1 ^-©^ ^ J í l J * ^ ^ ^9^1 

Ego Urraca Míchael is , priora, concedo. * Ego Luna l o h a n n í s , suzpriora, con

firmo. Ego María García , cantor, confirmo. Ego M.f de.canus toletanus, concedo. 

Pergamiuo : 0,332 X 0,195. 

A l dorso: cCarta de arrendamipnto de lo qne t ieno e] Monas te r io en P o r t i l l o . » — Cosida una 

nota en pape l , le t ra del s ig lo X V I I I , que , a pesar de sus sandeces, serla cur iosa si no s u p i é r a m o s ya 

eí desconocimiento del á r a b e que por entonces h a b í a en E s p a ñ a . 
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912 

A ñ o VI ' íy Agosto. 

A r r i e n d o que hace don Pedro R o m á n , d i á c o n o de la Catedral Santa M a r í a , a 

favor de d o n Pedro D o m i n g o , hi jo de Domingo Juanes el Crespo, de la casa, m e s ó n 

y algorfas que tiene el Cabildo en la co l ac ión de San Justo, dentro de T o l e d o , por 

espacio de c inco a ñ o s , a par t i r del mes de Agosto p r ó x i m o , por precio de 11 mizca-

les a l fons íes de a lqui le r , pagaderos; 8 mizcales, por Carnaval ; los 3 restantes, el día 

ú l t i m o del a ñ o . 

Se advier te que la finca arrendada hab ía venido a manos del Cabildo de don 

Pedro D o m i n g o y de su he rmano , los a t r á s citados. 

Fecha el 16 de Agosto de la era 1279. 

jtlll Uwjp- S M J M iUjb« <Í¿Í& iw-wiá í i ^ j j^íwoJI a ^ U ü l KJ^AJ á J i 

j j i à ^ J I -^ojiioJ! • - ^ • • n l ^ l i ^ J I !â4> 84 <^J9«J| < ) A c | Od | ^i© ÍWJI9Í0 ^ l ^ c ) 8-^*0. 8^0 

J^JJ 9I jS^b^Jt *^Uj i t j ^ H ^ j g ^ l ^1 »*1*9 [1] S M ^ioJ M ^ « i í S 8j9^S<JI Ü^xJ] ^ J j á 

^ « W l tjá i l o ^ Oalio iíilâJls ^ ISáJ l 1S4> (iajUJ Mja!J| ^ Ü l ^AJJI ^ogj 

j i o J J ^ J l g viAuUg ^iiJUjíig ÜJtuü ^ o l r < ¿ i i ¿ | VOD^IMI ^ ¿ [ 3 ] U>io *-*\c O ^ | S á OgSJI VolxJJ 

v ú j ^ ã ^ J I s ^ g ftjliois Bj-ájJ I j A l l i jg i&oJj ftJiajÜJ jJOÍ(J] 94) j ^ i - o J | ^-olji l i l lg 

< J s j j «Uigiiijá •sú »jüe^9 <& w u l g j via KAiob <vü v i l g ^ 

P e r g a m i n o : 0,340 X 0,210. 

913 

A ñ o n m , Julio. 

A l q u i l e r que hacen d o n M a r t í n Juanes el M o l i n e r o , hi jo de don Juan Fidalgo 

el M o l i n e r o , y su esposa d o ñ a J imena , hija de don Fernando el C a r m a d í , como 

arrendatarios, al j u d í o A b u l h a s á n B e n y a m í n ben Abishac el B a r c e l o n é s , como 

arrendador , de la casa que p r imero fué de d o ñ a Orabona, madre de d o n M a r t í n 

Juanes el ci tado y d e s p u é s del arcipreste don M a r t í n C h o f r é , en el barr io de la A l 

b ó n d i g a , cerca del B a ñ o del H i e r r o , y que ahora es del Cabildo de la Catedral San-
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ta M a r í a ; que linda con casa de don M a r t í n Juanes ben Als ida í , con una calle y con 

otra segunda calle, a la cual da la puer ta . Por el plazo d e un a ñ o , a contar desde e l 

día d e la fecha, y con la ob l igac ión d e parte de los arrendatarios, y de su f iador, 

don M a r t í n Juanes ben Als ida í , e l c i tado, de pagar a A b u l h a s á n B e n y a m í h por e l 

alquiler 4 ¿ mizcales a l fons íes , el tercio d e ellos al pasar tres meses, y e l resto antes 

d e que falten tres meses para conc lu i r e l plazo. 

Si rehusan pagar, sa t i s fa rán e l doble d e lo que dejen .de pagar, m á s una mul ta 

d e dos cuartos por cada día que pase del plazo sin hacerlo efectivo. En este caso, 

p o d i á e l arrendador embargar los bienes d e los arrendatarios; y sí éstos rec laman , 

p a g a r á n una multa d e 5 mizcales. 

D e v o l v e r á n la finca como la rec ib ie ron , y d a r á n al fiador su fianza. 

Fecha e l 9 d e Julio d e la era 1284. 

<a¿ ÍUU¿> Üigi» Ba-sjg ^ â ^ j J ) 8 * J 1 ^ ^ ¿ t g ^ ^ S ^ j J ) ' - ' ¡ " Iga 4- Í9^ v S J ^ l 

s j g b <¡jÍij4*«j5J U i a i j g j ^ á S o J I ••̂ Ú]QÍ v j g b jf^Jtg «¿34 B j j l g i g ^ J l ^ J o l ^ j l b J l 

SÜJÍI U¿Í3<J| í í b £ IAJI (Jiio SJ^JÜJJ ^511^4)9 i a j b j J I <¿o sÂo ' - ¿ ¡ s i ^ J I ¿09^1 j - j i ^ vjjj^o 

( T j l i i 14HU áJ1-u v i i j ^ á J l - i ^ í í j ^ g ^ Iba -uJ l v j j -^¡ulg.» *Õ44j« ^ i g i J j l i» j g j J l ' - o l ÜJj* 

^vitiáJI \^4¡ f ^ J j b JtJgl Ü ^ o O g ^ U i c ^ g j ^ J t g ItíuJI ' - Jg i .bJI jg |4Í)*j|io ( « a o ^ H 

• s j j j g á ^ o J l ^ ú ^ j J l s ^ S « j g ^ à ^ i l ü b o J I U g ¿ U O j J ^ g I-O-ÔJJJAI •slog IflJJ U d l - i ^ u J 

jgáS<J] ^ ] A Í J VÍJJUJ) j-iíl I g ^ m ^ 1 «j jgi j g^SoJ I ^.(^IMIJI '-¿J '^¿ulgJ ^JJjo 'vigb U f l j i o l ó ^ylcg 

<4JÍ] | á J ¿ g j i í u |<N£ »J I g S o j j ( O ^ Ó o i g Ü J ^ j i OA&|Í« ¿ j g á S ^ J ] S^oJ) <Jg^ ^t£ l o O i ! ^ k i £ 

( X f f t i J I ^-o '--oíü-i-o v j g i j ^ ÜjgáSHíJI 8 b « J | O g ] j 4 ) - i t « Ü í ^ '-otoJ i s i r UtÀo ^ | g J | 

v^^J lg^ lg ^ « ^ u á i l 1g«jJ| ^ i ü j ^ i l«i &S1OJ| ^ i e I g j ^ c v i j g j â ^ l Üáüi 8 j g á S « J | ü^cJ ] ^ I j o i l U i ü 

jga^ s^,gj ^ j j j 14^3 BJ I g ^ j i j g * & o j i l - ^ « ^ ^ l o i l l l "sjr I g i ^ M ^ ^ J l ( ( ¿ J ) ) '̂ «wOJ ^ ^ J l U ) i á 

v « U a biJig U i i l i o « m o i ¿ágü »J Ig^ jñ j « ¿ ^ I g j l á ' ó l g [2 ] ^ l o i ^ l I d j ^ ^ u J-^JI ^ o > i J I 

Ü b g b ^ J I j l s J l ftJ l á j i ^¿1 M t g i v ¿ | j g á á « J l ÍUWMI g j g i tógjg vAilg,» ^ j * » ^ ^ l ^ g p l ^ i c Ü j g á á J l 8b*J | 

^ « Ó J j g i ^ J l s ü g - o ó ^ »J « I j g á i v i « j g á S x J I ><ò«tbJ| U9 ^ U U j o á l i í j 9 ^ b « J | 

s i ü U á g ¿ i w ftjJ^j f»*Mlj ¿ i [3] tfj)9¿ »cg«>j«Jl ^ g j - i J I ^ à c U&ÍK ^ S o Ü J g « Ü o já-l 

P e r g a i u i n o : Ü,ÍS4U \ 0,150, 

(Cat . To l edo , E , 9, 3.) 
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A ñ o 1250, Marzo. 

A r r i e n d o que otorga don G u i l l e m Repostero, de la Catedral Sania M a r í a , a fa

vor de don Gonzalbo G a r c í a , hi jo de don G a r c í a Petrez, hijo de don Pedro Alvarez, 

de la mi t ad de las cuatro piedras de m o l i n o , en el azud de A lgundar ín , en el r ío 

Tajo, alfoz de To ledo , y de la mi tad de la plana de la misma y del de Corra l Rubio , 

en el r í o Ta jo , todo lo cual lo posee el Repostero citado por préstamo de la Catedral. 

Se hace el a r r iendo por la vida de don Gui l lem y a par t i r del 1.° de A b r i l p r ó x i m o , 

con c o n d i c i ó n de pagar el arrendatario 26 mizcales anuales como alcabala, pagade

ros por terceras partes al fin de cada cuatro meses. 

Fecha el 14 de Marzo de la era 1288. 

^jill ÍÜAÍ¿J | jl^a.] HXA^} b^ljJl j é * } ) («JO* U i r l i - í i 8JJ1 U ^ j ^ ¡(J^o íÜwu ¿¡sílsJI sio ^ s J l 

gjUi <HÍ«9 ta* ftJNijJ| <i-o bi-lgJl (3Uo>9 ^ U-uijCk iiJ^jlá « J J ^ jg^ i p - l i yüii ^ J ^ Í Á J ) ^MU 

[1] SjaáSoJI S ^ l a l l ^ jjá^-oJI ÍJIÍÍHJJI ^wj^-^á 9« á J b ^ a J ) a^U j4)« ifcuj Oljá 

ifcJíg « i J j l i l ^ j S ^ l ^ ü l J * ^ jS^Ã^Jt <j3¡s lAig S U i Ü ^ o 

DMiio ^ i g ^ J i C g ÜJ-u ^ O i 1«á ttjltó O g ^ á - ^ o U - J á ^-S j g á à o J l ^ o j í l ^ J J Í(J|*a j ^ * * ^ 1 «JU 

j ^ * (3»-ilj [3] [2] j ^ i l ifJUjl s^l^s ^ ic U i ü U)j« v J i ^ ^ j sJ ( f i ) W«"9Í 

P e r g a m i n o : 0,255 X 0,240. 

A l dorso: « C a r t a de los molinos d a l g o n d a r í n sobro don G-onzaluo G a r c í a . * 

915 

A ñ o 1258, Octubre, 

A r r i e n d o que hace la abadesa de San Clemente, d o ñ a Leocadia F e r n á n d e z , a 

don Mateos el Hor t e l ano , hijo de Domingo Facundo y esposo de Mar í a Esteban, 

criada de don Gi l G a r c í a el C a n ó n i g o , d i funto , de un huerto en el distrito de la igle

sia de Santa Leocadia , debajo de la puerta de San M a r t í n , por dos a ñ o s , que co

mienzan a contarse desde el d ía de San Miguel p r ó x i m o , para que lo plante y lo 

cultive y disfrute de los productos, así de la t ierra como de los á rbo l e s frutales. E l 

arrendatario d a r á por alcabala de esto en cada a ñ o 10 mizcales a l fons íes , pagados 

en tres plazos: uno el d ía de la fiesta de las Candelas, otro el d í a 15 de Agosto y el 

tercero el d ía de San Migue l . Si no pagase la citada alcabala, el que presente esta 
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escritura, fuere quien fuere, p o d r á e m p e ñ a r y entrar en los bienes del arrendatar io 
y tomar la cantidad precisa para indemnizarse del precio del arr iendo; si el arren
datario reclama, p a g a r á una multa de 5 mizcales a l fons íes , y si no tuviera bienes 
suficientes para el pago, p o d r á el que esta escritura mostrare prenderlo y aprisio
nar lo , hasta que pague, sin necesidad de mandato de juez, sin fuero n i calomia. 

Los arreglos que se hagan en el pozo y en la noria que hay en el hue r to , du
rante el plazo del a r r iendo, s e r án de cuenta de la abadesa; si ella no quisiere pa
garlos, puede el arrendatario hacerlos por sí y descontar su impor t e de la alcabala. 
Si se hundiese alguua pared del huer to , t a m b i é n es de cuenta de la abadesa el le
vantarla y edificarla, aunque t a m b i é n p o d r á hacerlo el arrendatario, si ella no quie
re, descontando su impor te del a r r iendo. 

Fecha, d e s p u é s de leérsela a los dos, el 3 de Octubre de la era 1296. 

l o l f t l j j &JJ! ^ - o M <UM j j b ^ L u d l j tsJc ¿ ¿ J ) ^ i ^ i i j á B ^ Ü ^ J S i g b ¿ J ^ b J I K « u ¿ J ^ l < ¿ J ^ ! 

g i l ] &o3.j ^ ^ ( ¿ 1 1 ÜJjtijé ' J ¿ > ÜÍÍJJ v - u U Ã l ÜJjo 94)9 ^ Ü á « ü o b <>4J v i U a J ) ^oí ig í io 

0 ^ 4 v j x [ 1 ] ^ u < j ^ l i s¿9*. ÍM^UisJ £M-¿> B ^ " i 8*9^ j 9 Í S « J | j j ^ i l ^ 1 Ü ú i ^ J l c ^ u ^ ,55 

U)J«*TÍ9 JS^S^JI ««MUíglic ^ - i g i Ui^ i sS i J JfriJjlsJ ^ j á ü l j ^ W l • J i W i * ^ w - i i U1J9I ^ ^ ú à l ü b * 

s ^ l vJs i ^ j ^ g i i l á v i o « jgáSMj l ¿ M ^ J l ^ iUÍ£ iíJJI U g ÜJ^SM^I S ^ í ^ M I ^ M I ^ í l ^ c 

b ^ l j J I «-ilill 5J&9 j á i u U)J 1 4 V > ^ UdjO Ü ^ u i g á OAÜIÍO J ^ C 8J5¿S«J | Bla«Jl >ó« U á ^ 

^ogj <Ü1¿J! ^ ü i J I g K4JI ^ j ^ ^ l l J J D I <Í¿Í¿ \ 'vSojj^ ^094 f i l i l í t - ü i l l g ^ IJO-J J ) ^ o s -̂ogJ U»« 

ISWOJ JA&ULOJJ C b ^ s b a ã <^oi l o á ^ o U üig-og^JI ü J t í Ü ! Í 4 j á I o i | j > £ v i l g v J i 

ÜjgáS»*!! ¿ÍWAJI . j i í(jl<rf ^ i o «J ^ U ¡¿¿Ig «J l ^g »J lo ^3 O g i i s J l g ^ilá ^ ^ » l á 

'¿MUI¿* \Á§» sJ ^« jÀi á J i v i o ^ ^ÁC g io ^ - 1 4 ^ I g ( r ^ J I ) v á « N ^ - l lo T3C)-»9 W * ¿ 9 

(AIJI WÍgi j - w i U á » J 5 á J S v i o « l o M k w U l ¿ i s á 9̂ UU. sJ V^J v i l g « ^ g á v j jü l^ó 

TK.>.o>J1 v i o ttÁe W l o i l ¿ J l v j ^ l l«it1 ¡ á l a í ^ i fcá iòg »o*u^. ^ I c VÓ4ÃMJI VJ1A£J| |SAH )MÍ£ já j&üt to i J 

v^ú^JU ^ 1 ü j ^ J l g] JJJJI ^ l l o ^ J v i g á j UQ I t í j j x ^9 ü^oiü ÍJg j g á % ÜÍMI V ^ I A ^,1 v j 9 b 

tUI^ÜJi v i g - á J * tíJgii U (JU&fijg á J i ^ ^ o l v i u g j i o v j g b J v i a , | j | ^ j ü « J U á J á J ü *sic < i j â X g] 

v i £ v i j i x v i j g l â j v i i u i o ^ KX9J9 Bols l U>J¿ Ü j g á ^ o J I j fyúNÍI ^ 1 4 ^ v i o 4 > W V j ^ l v j j g ÜJ^Í-OJI 

W J I C J^JÍ ^ 9 [3] ü á g o g J t tU l^a l l v i o S ^ ^ i s u ^ m g i i U9 » « j l ó ^ l s i VÍ^|J1 ^¿B á J s . 

VÍIÜLJWÍ V j j j Ü l g jSoJJ ^ I g ^ i í i í l o g VÓ^MÜg <v)M ÜiM j ^ g i á l viJ |3 

4> v i » ^ Í £ vi» i ta iois v i j VdUÚ^sJI •vywi.ía^JI v^tub j . g j v i i vXi j juo v i i 8Üiot» 

v j j g ü i i j i v j j wi i« iag 

P e r g a m i n o ; 0,280 X 0,220. 

A l dorso: * Carta del huer to de Santa Locad ia , que a r r e n d ó Mateos por I I I annos por X mra, 

cadanno.> 
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915 bis 

A/1o 1259, Diciembre. 

Arrendamien to que hace la abadesa de San Clemente, d o ñ a Leocadia F e r n á n 

dez, a favor de Vicente , hi jo de Juan de Mar t ina , de O l í a s , de cierta heredad de 

una yugada de labor , barbecho y sembrado, de las que el convento posee en Ol ías , 

por u n plazo de dos a ñ o s , a contar desde el d ía de San C e b r i á n p r ó x i m o , y con la 

o b l i g a c i ó n en el arrendatario de dar por alcabala al Comendador del convento 

12 mizcales cada a ñ o , pagaderos a mediados de Agosto, cuando la r e c o l e c c i ó n de 

los granos; si se negare a pagar, p o d r á entrar el arrendador en sus bienes, sin or

den j u d i c i a l , n i e x c e p c i ó n de juevo, n i ob l igac ión alguna, con pena de m u l t a de 

5 m a r a v e d í s en caso de r e c l a m a c i ó n . 

Fecha, d e s p u é s de l eé r se l a , en la pr imera decena de Dic iembre de la era 1297, 

j^íIioJI jJài] ^¡¿J) áloJl < Í O .Aijjg 'sjjls j i j Uo»J áJ^ xJJt sUil <ixtM <ii*¡* ja^ <ilA«!j ^ I c 

•s-ojiUJl ^-eiaii UÍJJUJ M j i ^ l "^Uíí*1 ^ü** '-«s* ' ^ - i * ^-ií-ígio ^««1 ^ ^ « 1 * Üb-o ^ic [1] ^ A i ^ l Wj»* 

•-.ic m jj^iaioiJJ ^ i) wicg ií>5J Ü ^ I ^ J fcbl ^íg^ SU «J ^¿¿¡i i J ü ^ iy j «¡ilc 

Swr s iAcl <á-=aio h i r sJ 14)4011 ( l i ' ) 1¿SJO ÍJAÍJÍ 3IÜO J-WT ^ 1 l^^io vlá á Jà «Jljj) 

(«AJIJ ^-ÍUJJÍWÍJIJ »JU ^ « 9 «j-o Bógá bis ¿Já s i sáloit ^ic j ^ x ^ I g IAI s^t^^J] 

(cÜl) itoji» 51g jgá ^g *Ui ^«áW J<1 ^¿g^ 8>» < i ü ^ i ^ J I «á^otg «JUg ftJt© ^ ^âloii^lg 

OgJll jAsdl UMOÍIC j - i s SJtig [3] 'JJÍIÍO ü-u^i- -ág¿ si ^OJAJ á J i ^ ^ i r jxoJ KÍ« ^ Ig 

P e r g a m i n o : 0,250 X 0 , 2 ¿ 5 . 

916 

Arr i endo que hace la abadesa de San Clemente, d o ñ a Leocadia F e r n á n d e z , a 

favor de don Serrano, h i jo de don Clemente, de la a lque r í a de Borox , y de su fia

dor , su hermano don Domingo Clemente, habitantes en dicha a l q u e r í a , de todos 

los derechos que el convento tiene en las salinas de Alchar is , alfoz de To ledo , du

rante u n plazo de tres a ñ o s , a contar desde el d ía de la fecha de esta escritura. To-
VOLüMBS I I I 13 
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das las utilidades s e r á n del arrendatar io, que d a r á a la abadesa por alcabala cada 

año del plazo indicado 6 cah íces de trigo bueno, y paga rá esta alcabala el d ía 15 de 

Agosto de cada a ñ o . Si el arrendador o su fiador rehusaren pagar la dicha alcabala, 

p a g a r á n a la abadesa una multa de dos cuartos de mizcal por cada día que pase sin 

hacerlo, y la abadesa, o quien este documento mostrare, p o d r á embargar los bie

nes del arrendatar io , sin necesidad de mandamiento j u d i c i a l . 

Fecha, de spués de leérsela a todos, el 19 de Enero de la era 1298. 

Se advierte que el plazo de pago será desde San Juan hasta el 15 de Agosto. 

^ i l i i l - * U ô S ^üoJa s i io i» ^¿91» 8*^1 ÍP-ológ ^ S j J ¡WjÜ v i * <ii^iii «ojia v j j vigía '-«jill 

jjA v i * j j J l >¿¡tj)*}] íKk!lo s* j S ^ ^ o J l jíSaJl KJ vja. |gJlg ¿ a J ! ( « J ^ i Ifliojálg « i í l « U i t v Ü ^ Ü 

(X+o^s v a t i á J I | à « v^gj v i o «jJlgJ-* v o l g * ) ¿JÜ i i w , Og4 v j r 1>»AO lol>iJl iUJl ü J 4 J ^ 

^ojSioJi v i g á j ¿ j g á á ^ J l Ü^*J| Og4 jJ&g v j j j i g i J ^ g b í j á v i * j g á S ^ l v^ l j j J J l l ^ 8JJ| bgau ío 

¿JUÜ v j £ « j g ^ b ^ J I «JÍM^J^IJ J j á ^ j v j ] J f l ^ J g ^ l ^ J x g j g á S ^ J ] Uí^l «¿«1-0 S Í £ 3 *^£3 ^ 9 ^ J S ^ ^ I 

¿ j g á ü J I ¿JUAII IÔ) U - a i í VOJ^ c:s,*j¡ v i o ü jás l ¿a-^ ü jgáá^J l ¿ i -oJI v i o v^Ix: « J á ^ jg-ÍS-oJl v ^ l j i j ^ l 

IjAX |<aj-o v^tc ^1 ^ j g VJ|A v í á ^Jr < Í M ¡ ¿ ) VÍOJÍ© v^ga j g i S ^ J l jAbJJ Ut íJ io v^lc «Já ^ 

Üjg ia^J l ¿JUsJl l-íJia ' -ogj O i ¿-rUj 1^9á *-í j 4 ) 4 ^ J J U j A ^ U J * * ' « ^ » jg í i -o l | ¿JIJÍJI v j ^ a i ) «sie 

[ 3 1 [ 2 ] ( ( i J I ) 1«<¡)JU ^ vJgiiSsJJg í ^ e i l ^ j j ^ ) v i j á v i * v j ] aáJ l l ^ ^ H ^«á j -u -©!! l ò g i g 

íJg sijiikjiii vjliáJlg j á o J J v j J lg v j j jS jUg vjjSjuig tUitoá v* | r j j i j j A c ç»**)^ ^ v ^ ^ j i í j*u¿ i » j g 

voga v i * tau v*|£ « J á ^ ¿ j g á S ^ J l j j A i ^ y j ¿ á g o g * J | ÜJIJSJI v i j ^ i l v i j j g á s j l « i o l ó g v ^ j i U l ] 

iMS *» i l ú | ¿ J t V M i c j VSOM* ,5-1} VAuijgJ v ü i j 

vi» #jijjh>jg <S< v U l s i * v i a vi lga v j j v L J i i i o g ijt VJMÜ&OJI v u w b ^ g j s j j v j j l j j j * v i a Udíiob 

j j j » J ) ^ f C v i í W ü o i v i » v i s b Á » 

Pergamino: 0,395 X 0,282. 

917 

A/ío , Enero, 

Arr iendo que hace la abadesa de San Clemente, d o ñ a Leocadia F e r n á n d e z , a 

favor de don Pedro Caro, de Huecas, residente en ella, y esposo de d o ñ a Dominga , 

de tierra para una yugada de labor en la a l q u e r í a de Argance, alfoz de Toledo , 

por plazo de dos a ñ o s , a contar de la fecha, uno de ellos para labrar la t ierra y el 

otro para sembrarla . E l arrendatario d a r á por alcabala de estos dos a ñ o s 20 mizca-

les; la mitad que entrega por adelantado y la otra mi tad que p a g a r á al conclu i r el 

a ñ o segundo; si rehusa pagar, la abadesa p o d r á entrar en sus bienes sin'necesidad 

de mandato j u d i c i a l , n i fuero, para cobrarse. 

Se advierte que esta finca es la que t en í a y trabajaba M a r t í n Juanes, ¿ c r i a d o ? 
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del comendador G a r c í a ü u i l l e m , y que , al acabar el plazo s e ñ a l a d o , el arrendatario 

se la v o l v e r á a dejar, d e s p u é s de haber levantado la cosecha. 

Fecha, d e s p u é s de leérsela a arabas partes, el día 4 de Enero de la era 1299. 

ÜjblÜgJ Ü i g b tfJjKJt Ü A ^ - f ^ l ^¿o Ü&l-o^ &$¿ 1 ^ ^ ¿ I g «jl» B j ^ u <^jiJ | 

jjiaJJ j - S J l áiftJj v io iiljSfc já* c^gj 0 * » J á i o Ut¿a± <iXol¿ ^ i i i i j J ia &}£ ^ a J ) ^ * o b j j j í 

|S>4) c ^ j t * . ^oftí UÍ1J9I ^-i^ul ^^èolx: 8^0 O j í á v j j : [1] «JJ] U ^ u j ^ ÜJ¿JJ¿ jgs. ^ ¿ j ) ÜJji i j g á S ^ J j 

i J U t I4J ^ i l ^Jg [ 2 J as»»j. ' - o U ^ w ^ j g 1̂ 4) U«1Í j j á ^ l á i f t l l MÍ*áJl 

|4>io ¡a^l^JI t - j -o i J I ^ 0 ^^11 U J ^ o b ü S+iugi ÍJ l jüo ^ J ^ ^ « J S ^ S ^ J I Ü ^ J I Og¿á ^ i f á J à «sjf 

•sio ĴCW] to c^JAig 8-1U ^ ' J ^ ' ^ b 8iUj^4>l »-í JO^ÜAOJJ ^bgá ^üá i J i S ) |4>Á|oi| <Õ£ j>c 

j g á à ^ l ^ I j i J ^ l g ( ç i i l ) «j:»* üg j g i $B B***1 jo l ^9^» j^^-o-lt j ^ U J ] ' - Ã o i l l o-̂ o ^ i o i i i g á l o 

Ü ^ o J I -^oU) iMCg ^ | j i ¿ jg^^ioaJ) ¿ÜJJji? ^¡ulgí ^JJj* 8*ibi.Jg BAIU^» v-ilá j ^ J ) 94) 

0 * j J sjt*¿-ujj - s l i U l g j i o l l ^áJlg 'ós í i t log ^wAwjg r*4íLÍ ¡jiui j j i i JÍUIJ ^ 9 yus ^»ag [ 3] 

P e r g a m i n o : 0,370 X 0,180, 
A l dorso: <Oarta de ar rendamiouto de « n a t i e r r a de A r g a n ç e . * — A I pie: « C a r t a d« la eredad 

que t iene Pedro Caro a r rendada eu ArganK por I I an noa por X X m o r . ; d i ó antes los X mor .> 

918 

A/lo 1265, Septiembre. 

Arrendamien to de una huerta, en la a l q u e r í a de Algorf ie l la , alfoz de Toledo, 

jun to con la octava parte del m o l i n o de abajo, otorgado por don Pedro R o l d í i n , ca

nón igo de la Catedral Santa M a r í a , en favor de don Juan el Hortelano y su esposa 

Dominga , hi ja de don Benedicto y d o ñ a Dominga , habitantes en la a l q u e r í a de A l -

gorfiella. IÍ1 plazo es de dos a ñ o s , a contar desde el día de San Miguel p r ó x i m o ; los 

arrendatarios se obl igan a trabajar en el huerto según es cos tumbre , pudiendo sem

brar todas las clases de granos que quieran , y siendo todos los frutos de su propie

dad. Se obl igan a pagar la alcabala de 18 mizcales alfonsíes en el p r imer afio, en 

dos plazos: la mi t ad , a l acabar un a ñ o d e s p u é s de la fecha de esta escritura; la otra 

mi tad , a l finalizar la fiesta de la Pascua p r ó x i m a . E l segundo a ñ o p a g a r á n t a m b i é n 

otros 18 mizcales. 

Si n o pagasen la renta indicada, el arrendador o su poderhabiente p o d r á em

p e ñ a r , entrar en los bienes y propiedades de los arrendatarios, vender, etc., para 

cobrarse de la citada cant idad, sin necesidad de mandato j u d i c i a l , sin o p o s i c i ó n de 

fuero y l l e v á n d o l o a cualquier t r i b u n a l que el arrendador quiera y no a o t ro . 

E l a r r iendo que hace el c a n ó n i g o citado es para la Catedral , y el arrendador se 
obliga a cercarles la huer ta con val las . 
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Los arrendatarios confiesan haber recibido antes 8 fanegas de grano, m i t a d de 

trigo, m i t a d de centeno; 2 fanegas de simiente de l i n o ; 4 arrobas de ajos; otras 

4 de cebollas; media fanega de habas; 4 almudes de garbanzos y 2 ¿ a z a d a s ? , l lama

das l agañas . Todo l o cual han de pagar t a m b i é n al fin del plazo arr iba d i c h o . 

E l arrendador se obliga a darles una h a b i t a c i ó n en l a ci tada a l q u e r í a , donde 

vivan durante el plazo indicado con toda anchura . 

Fecha el 29 de Septiembre de l a era 1303. 

A l dorso se lee una nota por l a cual d o ñ a So l í , esposa que es ahora de don 

Juan, se compromete al pago de la citada alcabala, fecha e l 14 de A b r i l de la era 1304. 

¿J lá j i J I ÜÍJÍJ ^ l i i ! ^ Ü ü ^ i a Ü i g i >t±$¿3 ^ ig i» ^-¿M W Ü a b ^ i l ¿ a J 1 s i j * 

(iájb jgi i l s*©| Üî o ÍÉü*& U<á*Jl Üi^li l l ^ ^ 3 ^ U« ^üJ ) 'siJiOj iíj^u ^gh» ••JüsiáJ) «sio &JJ) U^jíJ 

U J BÍJAMJJI SUJJI V Ó O ^ ^ « J S ^ ^ I ftJtíj^JI « u j ü j j ^ j ÍÍJ^JJI *JÍ«J1 ( A H ^ «j-clg U ) ] ó j U ^ l Á ú u eiJl 

<3^\ ^ i > l Â ^ ' -0^91 ^ 9 ^ J ^ M ^ l ^ [ 1 ] l ^ ^ - a U l j ^ l ) ' ^ J ^ J 

^ i t j ^ I l ^ í lg í <2fr£ U»«io ^ o k Ü j g á a J I « í i o J I U ^ i Á Í s j l j g á S ^ J I ' s j t o j i U J I «^JjW 

*«A>jl U-ô^ lc ^ - U - i s i l ] ^3»,» Us í^^» W ^ ^ i g ^ J I ccl^ál ^-io | 4 i | lo l«>í¿ 

U41jJr9 ( ç á J I ) U ô i o l ^ , $ 3 ^ U g ^ U U 4 J ^ 3 ^ » U&i-o ^Já ^ H j g á ^ J I ü U j J I v ioS j U i g 

I j g ^ a ÜJjiüsá ^M^-o i j j j i-oJ ^Jg^ll - ^ o W l ^ «Jl-í-ü ¿ J b ^ KJ t ^ ^ i ^ ! i s ü U o J U 

s o t i á J ) 1^4) f iJj l j **Ào ^ i l g ^-oU **«U3 -̂ogJ b a l g J | j ^ w i l á J S g j á S j j o á KJ U j á o i i 

a\í3 v i r IãoiJg S ^ i j b J V j ^ ^ l ( s ' c ) ( ^ l á o ^ l ^J-c ^-ogj ^ i © i ^ l g ^ « t o a v o g j ^ l i l ) ¿ j A J l g 

í j j á à í i J l SJIJSJI s á k w l ^ Í : I j a * ^¿Ig ( ( ¿ J1 ) j g á i J l s« l j j J5J l ijj-iúgs ¿¿U « w U à ¿41111 v « W 1 

U ^ ^ l o l g W J b - 9 U&lU ^ IgSbJ lg U A U U J J ^ I --JU^JI 1^4)J j ^ k ^ - w o U g &J ( ó g á 

I s l o i i l ' - j l o i í J l *-j4C l j > J u j - ^ J l '^•^• iJI ^ ' " j ^j-o ^ Á o j j j g i b j ) p « v ^ l lo c*¿Hg 

( ( i J l ) « j i r ' soUI 51 KJ j4>iái>«J«Jl liiJ ^ o á l a . ^ 1 ^ U ) ^ á U j J g í j j i : ¿gá Mg « i * j o l ^ i g í a Ut» 

•^Ü^J ^ 1 j g á à o J I •^-oj&eJI ^ J r g W^o Üi j - i S ^ l i i J J gjüg j g á i « J l v j j j g i i J l ^-ÍOA g4> j g ^ ^ o J I ^ I j i J ü l g 

I^J^MI ^ « 1 » ^ <io -~¿¿\iá ÜJjU» lã^ui iWo IÓAS to4)j l v j l j g i i o J l ^ I ^ W I ^ S g "-frbuJ j - t g ^ í Ü^i-oJI U ^ J 

s¿^>jg O O J f^Uj) iP<Jjlg ' -og í cí:l»jl ¿«Jjlg Ü ^ j j ^ í ^ i b i á g laJ-u ¿ - i l l l l U j á w g U * ü 

yJ « t í j i j g »J a ü áJS> 1¿OÁA1 ^ A i g i J ^ - u ü j - ^ l ó o f^gjg (sic) ^-w-o^ ^ ««Jjlg O g á -^io i i b i â 

j ^ x i v j ) j g á S J l v o j ! U J l ^ g ttájs »*g*Uj«Jl ¿gj-üi! ^I-WA ^ J x g Wigs ¿ j g ^ S ^ J ) j j ^ o J I ^ > U > ^ 

^ ú j ¿ £ g ^ « J I J [3] O Í ¿ i c flj^bJI a^oJ! Og^ l i ^ u u B j g i S w J l ÜJjSJU b ^ l g < Ú 4 UXDJ 

j à o J J ^ ã J l g ÜJWiJjg i ü J i ' - o l e j i & u i 

P e r g a m i n o : 0,400 X 0,310. 

A l dorso: tOar ta del arrienda raí en to del uerto da A g o r í i e l l a , > 

j4J¿J l IÍMÜJ j g i à o J l ^ l o J I <ÍUJJ1 ^ i l g a . ^ i g i J ^ 1 ^4 ) la-gj ^Jg- í i Ü i g b á J s J ^ g 

i y U i J i g j j swj l ^ o U O i j a l j ¿ « («JIJ ( ^ 1 ) Üjgás»*Jl ^ í l o ü J j g á à J l l a ^ g j r * o ^ ü ^ f í j l g 

> o J J «sillg 
F i r m a s de antes. — M u y borroso. 
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Aíw 4272, Octubre. 

A r r i e n d o que otorga d o ñ a Sancha G u t i é r r e z , hija del alguacil don Gutierre Fer

n á n d e z , y viuda de don Alva ro Juanes, a favor de don G a r c í a , h i jo de M a r t í n Gon-

z á l b e z , y de su esposa d o ñ a M a r í a , hija de don Apar ic io , residentes en Pantoja, de 

una heredad para dos yugadas de barbecho y sembrado que ella posee en la alque

ría de ¿ V a l e r i l l a ? , de Toledo , m á s u n corral con tres chozas y u n palomar que allí 

hay, por un plazo de cuatro a ñ o s , a contar de la fecha de esta escritura. Los arren

datarios reciben por adelantado para cult ivar la finca los efectos siguientes: tres to

ros, valorados en 66 mizcales blancos, de 7 ^ sueldos el mizca l , y tres yugos 

y paia y horcas y siete c a h í c e s de trigo y de cebada buenos y medidos por la 

fanega p e q u e ñ a , la ant igua; a d e m á s , recibieron barbecho para dos parejas de bue

yes, la m i t a d con tres labores y la otra mi tad con dos labores. Los arrendatarios 

p a g a r á n a la d u e ñ a por alcabala en cada a ñ o 10 cahices de grano, bueno, puro , 

sano y medido por la fanega grande que ahora corre, pagando la dicha alcabala en 

la a l q u e r í a de ¿ V a l e r i l l a ? el día 15 de Agosto de cada a ñ o ; y en caso de no hacerlo, 

p a g a r á n de mul ta dos cuartos de mizcal p o r c a d a día que pase sin hacerlo, y la 

arrendadora p o d r á entrar en los bienes de los arrendatarios para cobrar la deuda. 

A l t e rminar el contrato d e v o l v e r á n los arrendatarios todos los efectos de que ahora 

se entregan, y d e v o l v e r á n los bueyes, el precio de ellos, los barbechos y los aperos 

de labranza, valor por valor . 

Fecha el 10 de Octubre de la era 1310. 

Se advierte que t a m b i é n reciben los arrendatarios 6 [medidas] de paja, que ha

b r á n de devolver , y que el grano de la renta se entiende que s e r á la mi tad trigo y 

la otra m i t a d cebada. 

¡Mji) -sjUáJ-m Wag ÍS,M«JJ1 vigía '•¿üi Üjfo Üigía KÜ̂ gjg *%««Jlo*¿ Í̂M ê '-¿•i S ^ j i ^ g ! » '--©j-ül 

a ü ! *«^¿ vxuilgj Vigb U o j l g V-Mlaiijá j t i .C Vigb j j j g j ] v j j j vaUjliT jjigia Sj^J) •«¿O S^giiJ 

ÍU¿JJ¿ j - j à v i o ,s-¡J | ¿Í-JJJ ¡Mj*} 1*1 j . ü J ! S i d ) vio Ü*Jjjg •VJJJS jia'viíAgj v l o * J 6 i e l4)j*!g 

M l g i o ^ o l g r ! ¿JUj! v i e [1 ] á J ü f > j j J l ^ g vSgjj ¡¿¿Ji]) <*+ ^JljüJlg «Ul 

vigiwg i w « l ^ j J r « -o l io jlgSI ÜJS á J à g j g á à o J I ^ o l j i l ^ l J<H*J U» Í«J U>io l õ j i i g ü^íjU 

SÍ^OS HUs ¿ ' v i g j j S g xaUa&s'! «-¿¿jl i* aSiig vJlsioJ) ' - á -o ig VÃO *^Ò«J1 ^ (11) !JUio 

¡ i ¿ ú ¿ J | j v J ^ o g j J i > v j ^ ' v o t ^ ^i-o á J S JJSJÍ <~i-o « j i s i l ÜJjl-oig ( ^e j j ' v U ¿ j j ü l ÜJtuug ¿ÜjJh-wg? 

v ú ^ g j j \a6 v j j ^ i U)j ÍÓJ| ] ó * 3 d l S ^ g UtóJ-o^g U a ) á i o ^ j g U ĵbJX: ((Já á J à j ! o Ô ^ b j j J I ÜjjÁoJI 

á J à j I x s i u J (üjgáá^JI Ü&MÁJ] v i « vjlui v i o b̂ wlg jASÜg) ÜAÍÍO l « j ^ g ¿ Ü i o U j á w j i ) 

(1) Tachado lo que v a entre p a r é n t e s i s . 
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ÍSAÍÍÍIJ OJ^O j J i ^ ^ à i Mi»^ ^ -o üjáá'I «¿¿ir t-oj* ^ j g i ^ a J I ' - o l j i l i l l ' - i c «Jliii 

U ) i o « J á ^ ü j ^ á i ^ J l üJMJI ^ i c I j A í v i l g | Ô Í « >Oá ^ijláJI 

,53 O g ^ í a J l g IAÍIÔJÍUII »J j ^ i á j ^ -o -U lóság j g á à ^ J ] b * j j g ^ j v ^ g j O á J X I J J I^Sgâ U)J ÍOJ»AÜ 

U á J o UJJ lájSJ v i l v j ^ g á i ^ J I ^ ^ g j J I v j j ^ j a l o J l ¿1*9 « j g á à J l Si^JI ' - -oUi Saifg [2] ((¿J1) 

g | j i J l U i i l i o líwJr l á j -a íg l ó * l s lô^á .ffüJI jg^à^J I M f à «IÓJÍ ^ S J | á S j g á S ^ J J 

á í S «jgáS^JI «JSJJg vol*4J|g «Ügi ÜjgáS^JI «OJDÍJ) 1^1 U j J r lijo.Jg SÜgÁ Í ( jgáS«J l JSJJ! O i o & 

vy&c v o i r j j g i i l j « U ^ [ 3 ] ^ ü j g ^ ^ l ^gj¿J1 H - w ^ ^ g ^ J x UioJ O i « 

j & a U •-ÁJlg ifeUUig 

^oiiuJ jjjuii Bj^AÍig ĉ -oá SĴ-M "^ igá j Bjgii^Jl í(JMJI s-«lX^9 

•S» ^ui gl ¿ . h ^ U b - o ^ j j ^ j i i j * ^ 'sjíiigi.llg «O» ^aJ -̂ Ài v j j g j j í i j á S-ÍJ « S i « ^ <jJ ^ I g ^ 

sigAa-o ^«M j ^ J j ^ j j b - i j j ^ ^ 4 ttb-Ujág 

P e r g a m i n o : 0,350 x 0,240. 

920 

Año 1293, Septiembre. 

Arr iendo que otorga d o ñ a M a r í a Alfonso, hi ja del a lguaci l alhaquim don A l 

fonso M a r t í n e z , hi jo del alhaquim don M a r t í n Petrez, a favor de su pariente Me-

lendo Petrez, h i jo de Pedio F e r n á n d e z , h i jo de don Fernando Micael is , de todo lo 

que ella posee en la a l q u e r í a de Al for iue la , de la Sisla de To ledo , en tierras de la

bor, corrales, parideras, huertos, v i ñ a s , eras, etc., durante la vida de la arrendado

ra. E l arrendatario recibe por ant ic ipado, para cul t ivar las fincas, dos pares de bue

yes, tasados en 180 mizcales, aperos completos de labranza para ellos, 10 cah íces 

de grano, la tercera parte t r igo , o t ra tercera parte cebada y otra tercera parte cen

teno, y barbecho con dos labores para los dos pares; se obliga a cu l t iva r las v i 

ñ a s , con poda y levante un a ñ o sí y otro n o , cava todos los a ñ o s y l abra r los huer

tos todos los a ñ o s . P a g a r á por alcabala de su arr iendo cada a ñ o , durante la vida de 

la d u e ñ a , 6 cah íces de grano bueno , tercio t r igo , tercio cebada y tercio centeno, 

m á s 30 mizcales de los sueldos blancos; e n t r e g a r á esta alcabala el día 15 de Agosto 

de cada a ñ o ; si no la paga, t e n d r á una mul t a de un mizcal por cada d í a que pase 

sin hacerla efectiva, y la d u e ñ a p o d r á e m p e ñ a r los bienes del arrendatario para co

brarse. Si el arrendatario muere antes que la ar rendadora , todo lo arrendado que

da rá de poder de é s t a , y los gastos que o c u r r a n s e r á n de cuenta de el la . 

Fecha, d e s p u é s de leérse la a los dos, el 2 de Septiembre de la era 1331. 
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8**l9 "^S^íS ^ ^ I j j i a ^ j ^ i l ^ ó l j l "-.óo «JJI td-ujA ¿ J ^ j J í á « j j ^ f l ( s i c ) ÜÍJ-W j - j á ^ i - j « J g ^ w J ] ¿JJÜJ 

¿ j j á i á ^ J I ^ ¿ i ¿ ^ á J | ¿JJ^ i í igia g1¿& [ 1 ] á J ^ g - J U O o l ¿ J b j a i g j ^ U l g ^ i l o j á g 

v Á i i l ^ i j g j U ^ 'ÓAol»© j áu ^ ^ í j j j á ^ J I ^ t j j j y ) j^ai;» )*J l i i u j S^ j^oJ ) <*¿« v ^ j i J ^ J ] ^ ò j á g 

^-wílaS « í l i g JJXM i i i l i g ^ « ü 8ÍJÍ ^ « j x ^ Ü ^ á ) Üj-íf-Cg v i j - J J «J-olá jü -U üJlg { \ A ' ) 

« U í ^ Ul já^Jg ^ ^ 1 * • ^ í - i á g j j p l o ÜjgáShoJ) < i | « j á J ) ^ i a À á g [ 2 ] jAi 'óJ^.gjJ • - á l s á i f í j io 

U á . j j j g á S ^ J I ^ I j s J S l l aUa v i r i t o j ^ J J ^ j j i « J l [ 2 ] W ^ - o l * ^ «¿^^1 

lagjjJI <*i< i l l ü io S i g j ^ i g " J lu t BjJjg JJ^-Í c^-oí ^ o ! " ^ '̂ >4 Sjái] %ÍM IJÍMIJÍ. O g 4 

j ^ * ; ) «^ok ^ | ^ g «JÍ ^ j t í J I VJACI ^¿OJÍ-O v ^ g j j ^ i ^ ^ aJ|-l¿J| «^4) 1-âJ ^ í o i J ^OJJJ] 

¿ « j ^ J I OJS ^ j s W ] ^ g j **.i!9 [ 2 ] f ( i J ] ) 8¿UJJ«I] U ó g à g j s á à o J ] U b - o l ^ « J l«j-o 

U«A1C JMIÍ b x j g [3] «DI vjjJS ^ l«JaJ£ ^ ó j j j - c ) ^ i g b <i¿*\ lo r^J-o-^JI ^Jj»ia UJI-o ^ Dio 

j á o J J vsJlg ¿jl-oiJig •o - iüág ^ I g "-«le j j j j * u ^ ^«gJ ,5^ 

P e r g a m i n o : 0,200 X 0,265. 

A l dorso: * Eata oa l a ca r ta de M a r i a Alf íons?o de A l g o r m e l a . > 

921 

Año Í 2 9 3 , Octubre. 

A r r i e n d o otorgado por don Pedro M e l é n d e z , hijo de don Melendo S u á r e z , en 

nombre de su hermano Garc ía Petrez, y por Fernando Juanes, hijo de don Juan 

F e r n á n d e z , de Pantoja, en nombre de su esposa Mencia Juanes y de su c u ñ a d a 

d o ñ a Ur raca Juanes, hijas de don Juan de ¿ R o m a n t ? , a favor de Domingo G ó m e z , 

hi jo de Juan G ó m e z , y de su esposa d o ñ a M a r í a , hija de don Paulo, saliendo por 

fiador G ó m e z Juanes, hermano de Domingo , todos habitantes en la a l q u e r í a de 

Chendn D a u d , de las tierras de labor y dos chozas cubiertas con tejas, m á s de seis 

pedazos de v iña que G a r c í a Petrez y Mencfa y Urraca Juanes poseen en la a lque r í a 

del Horca jo . Por un plazo de cuatro años las tierras y las parideras, a contar des

de el 15 de Agosto p r ó x i m o , y de otros cuatro a ñ o s las v i ñ a s , a contar desde el día 

de San M a r t í n p r ó x i m o . 

Reciben los arrendatarios por anticipado una pareja de bueyes, tasada en 

180 mizcales blancos, de 15 sueldos el mizca l , una reja vieja , arado, carro, yu-
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gos, , 4 cah íces de t r igo , 3 c a h í c e s de cebada, 7 fanegas de ¿^carsena?, todo 

medido por la fanega grande, y 20 de paja, y barbecho con tres labores, para 

sembrar un cahíz de cebada, y con dos labores, para sembrar 15 fanegas de t r i go . 

Los arrendatarios d a r á n al que presente esta escritura, sea quien fuere, por al

cabala de este arrendamiento, 6 c a h í c e s de grano bueno y l i m p i o , medido por la fa

nega grande, mitad trigo y mitad cebada, que han de pagar cada a ñ o el d ía 15 de 

Agosto en la citada a l q u e r í a . En caso de no pagar la dicha alcabala, t e n d r á n que 

abonar una multa de 2 mizcales por cada día que pase del plazo s e ñ a l a d o , y los 

arrendadores p o d r á n e m p e ñ a r bienes de los arrendatarios para pago de la citada 

alcabala. 

A l final del cont ra to , d e v o l v e r á n los arrendatarios las cosas de que ahora se 

entregan (granos, instrumentos, barbechos y paja), valor por va lor . Si en a lgún 

a ñ o dejaran de labrar las v iñas , p e r d e r á n en él los frutos que tuvieren . Si hicieran 

algún gasto especial en su c u l t i v o , lo a b o n a r á n , d e s q u i t á n d o l o d e s p u é s de la 

alcabala. 

Fecha el 29 de Octubre de la era 1331. 

^MÚtja ^wi4)g£ W&i-olós aJgJ ^ j g ^ ¿MJ-O «¿gb ¡íJ^gjg v u i ^ ç c v i lgj vi-i •—ui.og.C HÜ-oi» t-ej&Jl 

ü^ilo --jgia l--ÍJ '-uibilo g j^u ^gia '-i-o ¡agl^ ¿¿¿¿J •̂ ig-iáUu •̂o4i$ jg^S^oJ] 1>.AU«g¿ KÍUO^ ^ 1 

i loJ | f X i » ^ &j<33 ^b -^ s'i** ^ ú l g ^ s^tjgl ü-*9b SJÍJÍ ^ x g ^-Ájlgj i*""* &^9i ^ l - ^ l 

«MUIĴ M ^o*J ¿JS> ^SJl »-ogjá ^1*¿j ¡ gi4al\ i-oljSJ fM^K« -sigJj (^gjJlg ^Jj^Jl j ó l j l 

¿aujU j jáà^J l ^giíAJIg áioJI ^ I g ^ l ¿ « j j l ¿b* -sir [1 ] JolájàJ) ÜJjii ^-¿¿Igí üáljgtg '^•ilg;» Üí^-og 

^511 ^ÒJSJO <ijjui ^«gí ¿jgáSoJI ^l^jáJlg «¿¡íjliJ ^jáSl! JÁ|JJ1 ^ÍJÍÜI «^S-aij* ^ g j v i * ¿ v j ^ j o l ? 

jjuir à**<*S SigjaJl ^ÓAJJI ^laio ^ògiUSg SJU ^ ^ l á * j i i vi© a^lg ^ g j SlSg jgáa^Ji ^lj*JÜl 

*sio ÜjÜl iPHjlg «áWjS ^Igiiág ^ l ü g "-jjliog ^ á j ^ g ^ I j i ^ g ÜJJIJ Üb^lg iáUi^ O l á í J l bjS 

•N̂ JJ s¿o WgSilj ^õjjAcg ÜjA+áJl (jj^iaJU'-.JAÍO (JJ-JÍJI «¿IJWJÜ ^ÃO ,ojUà (^-í^g j ^ * ^ ^-o üjÁsl Üiííg 

^ k g l^fljjlcg [2] ^Í¿o ií-Siiá ií^-oi iU j j^g JJXJÁ W « bA.|g jiás B f j j ^ l ÜiHo vw^Üg 

^-o «jásl tfitu [ rota] v«|jjj^l vic üJ|jij si^ wU^JI l^^u j ^ ^ j ^ J J tg^*-) sif U«i«ló 

«Jljji iíJ tgS-OJÍJ jJXAU 8j<á>iig (̂ -oi) XĴ M) «JÍĴ JI üsjjáJlj Uoá^g jJba» ^¿á " s j^ ^ t s á 

âjgáà^Jl iiiU*lí *•! ^ i t o i l lgi>*J <í- ic | v i o i i o s « g i üjgáa«Jt ÍÍJJ»J1J »la-oJI '-¿o 

^3gSg S j j v j | o i | Idj^sj ^S»J] ^ « ^ 1 jgç^j <<,gj O i ^ ^¿Jlslo MgÜ «J lg->jij j á i loS 

vjijgá^oJI UíÚológ ^úejjIoJI ^Jx ¿(jgi&^J! Üb«J| ^o!«J bi£g [2] {(¿Jl) U j i - i I ÍM j4)áiWoJJ 

^ j ^ g üio «gÓJJÍ ^ â J t f Uigá ogáà-oJ] ^«ljSJ5)l ^i|jgáS«J] ^¿Uj^oJJ Igáj^j s¿ | 8 Í á ^ 4 í J | o ^ 9 

j - í í g ^JÍ<IJ Oía sigâ j^t i^JI ja Mg ^ijjJlg vjj^jrJIg «JJÍJg s^fx^Jl^ J¿JJ| ^xé+à wj4 sjjgi j*«i<iJ| ^SJMJI 

M ^9^19 ^Uj íWI y | s^ | j9 ^ i | x ) l ¿ J á !4>^li I j ^ J i j - í s U¿ ^ U j ^ J I SjgáboJ! ««b^Jl 
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v ã x ò J £¿¿$«0-0 aJ ¿ « U g ^ j V j g i s J l ^ l ó J ] S l b ^ ««-OĴJ "soist^ j g á ^ ) ^ol^iJÍ)] ¿ JUü v i o U « J 

j ã o J J -^¿Jls i»1<¿JÍ5 ^ j j i J i s ^-olc J Í ^ I ,̂ !>J«JC9 ^ [3] » J io j i ) 

Pe rgamino : 0,360 X 0,247. 

A l dorso: « E s t a c a r t a es del arrendamiento que a r r e n d ó Domingo G ó m e z del JTorcaio do Fernand 

Yaanes y de Pero M e l ó n d e z . » 

922 

¿Fin del siglo X í f í ? 

Test imonio que da don Sancho t alcalde de Yeles, de que él h a b í a recibido de 

don M a r t í n F e r n á n d e z , h i jo de don Fernando Petrez e! P o r t u g a l é s , y de su esposa 

d o ñ a Colomba Guter iz , hija del alguacil don Guter F e r n á n d e z , un contrato de 

arrendamiento hecho por el alguacil a favor de Mar t ín Clemente y su mujer d o ñ a 

Dominga , de la citada a l q u e r í a , de toda la heredad que pose ía en ella: tierras de la

bor , corrales, panderas , etc., por escritura fechada el 3 de Noviembre de la 

era 1209 (a . 1271). Recibe el contrato para asegurar al a lguaci l , desde ahora hasta 

la fiesta de ¿ C a r n a v a l ' ? , de que c o b r a r á de los arrendatarios la cantidad de tres ca

híces y medio de t r igo que les reclaman los dichos Mar t ín F e r n á n d e z y Colomba. 

Si los arrendatarios arreglan las cuentas, antes de que finalice el plazo marcado, 

con los dichos M a r t í n F e r n á n d e z y Colomba y con el a lguaci l , o con sus represen

tantes, en r a z ó n de los gastos que los arrendatarios han hecho en el cu l t ivo de las 

v i ñ a s , a j u i c i o de hombres buenos y entendidos, y resulta ¿ r e s t a n t e ? algo, s e g ú n las 

cuentas mutuas, don Sancho el citado h a r á que los arrendatarios paguen a don 

Mar t ín F e r n á n d e z y a su esposa Colomba el resto indicado y el grano antes dicho, 

si no aseguran al a lguaci l de que él c o b r a r á de a q u é l l o s , s e g ú n se ha d i cho . 

Si los arrendatarios rehusan hacer lo antes indicado, don Sancho e n t r e g a r á a 

los citados esposos M a r t í n F e r n á n d e z y Colomba el contrato de arrendamiento 

mencionado, para que puedan reclamar jud ic ia lmente cont ra los arrendatarios y 

sus bienes, excepto ios que el mi smo don Sancho Ies c o m p r ó , a saber: u n cor ra l y 

dos parideras en la citada a l q u e r í a ; y si don Sancho no quisiera entregar el contra

t o , e n t r e g a r á como mul ta todo lo que c o m p r ó a tos arrendatarios, y p o d r á tomar 

prendas en sus bienes. 

Fecha el 22 de Febrero de la era 1 . . . 9. 

sjgia -- j j s-uilalijá ^ i ü j * ^ -̂o+a *¿| Isblo látj&cl vio ¿ó laJ ] *&j|MÍ <S^i£\ 
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^SJI ü o J ) eJu«A jíjjJl « j j á S j ) « J ^ l ^ Wiioi» ÍÜSi» »>sjs ^ « J * ^ H j * ^ i ^ l l j . S J | ^ÜSJSJI 

^ S J l J^SMJI ^á í«J l J9Í^«J| á J ü ^ 9 3 ^ i ^ g ^ i S l l j i g ^ p J ) ^ - o l j l v i o ¿ ^ a ^ J ] ^ y ü h . *1 

v j j ¿ y i i j J x j g á S ^ J I f i - j ^ l Í a Í » J | U â i « ' - O J i j á o J J ^ J l g ^ ¿ 1 * 9 ÍÍ**«J « ^ U j ^ s i v4J | Í ^ 

s j í j j á i J I ^ ó i o j W I ^ i o » j | to^jUJ M j f f ^ ! ^ ^ J l c^-3* ^ 1 " ^ ^ l ^ J ^ ^ o J I jJjaJI 

KAgjg ^ i j * - J i b ) ^ S J I U4>i« ^ - i t í ^ ^ í l á ¿x* gl j ^ i J I j í j j J t ^ j ^ í à ^ J I 

Ŝ IMUJI ĴC l ^ á UM^M '»©4)J ^ U l ^ | g ÍWJ*-OJ1 O ^ l b l ^ l . V«gji j JbÜJJ ^ U j á J I 8y»b6. ^ » ^ ^ S « J | 

•si) « ^ i í j ^ S ^ J I *4i«jl«Jl ^ i ^ g p t ^vio^j j g á S ^ J I i ^ l i u vigS» t » « ^ ^ ó x j IJAMÛ  

•^o^i» ^«J ^ 1 j g á ^ t ^ l » ¿ J ! g j g á à * ! ! ^IÁJ) C^J^ •Ujjgáiá^J] i(>gjJg ' s * i t » ü j i '̂ MĴ » "-¿-OÍ» 

á J à U U i l Á̂C ^ ¿ g á á j ] ^ i j ^ i W I l j > x v j l g O U ' J á ^ ' - a i U43I0 • - ¿ - a w ) ai) j g á i ^ J I j í j ^ J I 

( f i l ^ i i ^ l ^ i o U ^ J U x U ^ g ^ j g á à ^ J I ' ó ^ j J o j l I j J á j loJ AJSOJ] ^ I j i J Í J I 

ÜjgáS^JI « j j á J i í <Í9M ^ g j g O l j á á J à g ^ i j j j á à ^ J I s j A o j i W I j g á ^ o J I S ^ U i - - i g ^ « ¿ M ^ ¿ J l 

j j á à c J ) v^ l j a J^ I ¡ a i c ü « 9 - i j « J | á g j j J l g ágj-wJI M*1»̂  ^ g « i j ã j s ^ S ^ J I ¿ i i U J I g ^ l ^ J t 

U4jJ ^ « j è m J « ^ o i l - e i IO4)JL: j g á S o J ] ( à j ^ * ! ! t>ii«J| ^ i l j o l v i * jgá i - f t J I B^ilA ^ i g i k j a x ^ i l g 

*JU ^ 9 ¡üo « l i i l g » i á KJUJ9 «J U j^ I U j ¿ W g i j g á S ^ l ^ j g á S o J I ^ « j U I U * » ^ S Ü I ( j e * ^ 

jioJJ ^iJ|g ^oU j j ^ á ̂ ^ i e g ^ [ 3 ] (<AJI) ^¿lo^UaSIU 

^ O l g ^ 8 j ^ 9 $ » & i o b vki s ^ i - i ^ á - J I v io v ¿ i $ » J l 

^ U ^ I d J l 

P e r g a m i n o : 0,880 X 0,280. 

Deter iorado por l a hamedad , sobre todo en el l uga r de la fecha. 



I X . E S C R I T U R A D E T U T E L A 

( A Ñ O 1 1 7 3 ) 
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A ñ o 1173, Jul io . 

Conociendo d o ñ a Ceci l ia , hija de S e b a s t i á n ben A b d e r r á h m e n ben F a r ú n , que 
la muerte es na tu r a l , que los hijos son fruto del c o r a z ó n y que Dios ha puesto a los 
padres para que sean su ayuda ; como quiera que Rama , su hija y de Micael M í d e z , 
es tá bajo su tu te la , con todos sus bienes, c o n s i d e r ó que la mejor fo rma y la m á s se
gura para su h i j a , en caso de faltar la madre , era rogar a la abadesa de San Cle
mente , d o ñ a M a t r í , que fuera su curadora y d e s e m p e ñ a r a el lugar de madre. Para 
que su hi ja se a l imentara durante los d í a s de su v i d a , d a r í a a l convento sus bienes, 
que, as í que m u r i e r a la h i j a , p a s a r í a n a ser propiedad del convento , para que las 
monjas la tuviesen siempre presente en sus oraciones. 

Convencida d o ñ a Cecil ia de que esto era lo m á s conveniente para su h i j a , t an
to en el aspecto mater ia l como en el espir i tual , r o g ó a la abadesa que aceptara el 
encargo de velar por Rama y por sus bienes, haciendo las veces de madre: si los 
bienes de la h i j a no bastaban para l lenar las atenciones que los gastos y vestidos de 
la hi ja necesi taran, p o d r í a la abadesa emplear los de la madre , ya indicados . L a 
abadesa y qu i en la sucediera h a b í a de velar por Rama , y a ello se c o m p r o m e t í a n 
las monjas que f i r m a n el cont ra to , así como t a m b i é n a tenerla presente en sus ora
ciones cuando mur iese . 

Y la madre a c o r d ó que todo esto que ella t en ía hablado con la abadesa fuese 
trasladado a esta escri tura, para que sirva de pacto en lo fu turo , d e s p u é s de haber
l o consultado c o n d o ñ a Rama y de haberlo ésta aprobado, o b l i g á n d o s e a c u m p l i r l o . 

Fecha, estando todos en sana salud, excepto d o ñ a Cecilia, que estaba obligada 
a guardar cama por enfermedad, pero sana de j u i c i o y de entendimiento , en el mes 
de Ju l io de la era 1211. 

^ I s * X M ¿ v i ) sJJI U^-oji l v j g j i <Li VÁO&JJI ^ v i j ^1¿Ü¡UM < i u i f¿l¿j¿ ftigb <ioic W 
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c»,).p>j l4JiJUi ¿-9 ^ 4 i c OIJSO îo lílÜJ itigb '-«lág ÜÍIJAJ^ fX^âJt >o««4À )M 

UJU ¿á&9 UaP ¿Jlsill 1S4) iJj UJ 3l jtSf^lg «J^o*» MI+Ŵ  t«j4^9 U>ifls U J ^ l 

vuioJjj j ^ ^ J ^ 1 s i l ! U ^ j ^ l j - j < á * «¿9^ i U J > J | t s A i ^ y j j ü ^ o ^9^1 ^ i c IAJIJ j^J 
ttiá i J S j ^ U>j|j« U ¿ £ M9̂ >9 l o ^ l ^ o U>J ^-09^ JÍÍJÁÁS ÍI4JU l o J U J g U + l c ^ 9 ^ ^ 1 

^ i c S+OJjJ ^ J j ^ ^ " i ^ ^ J U ^ U ^ 8^0 Si«9 l«J1-o SjgáioJI I^ÜJ VMilx)X)D 

U j^áS^oJI j J ü J J ^ j j á j Uli 'g^ U>j|Aa v i á ^ J U ^ « j l j a UwiaJls l«)J v i i U B i i J j MĴ JJ 

KJJI i i í i a o ' S ^ í t 0 ^ s U M^Sâ ^ !•<>« l ^ j ^ S Ul-b is U l J I ^ - l c "*o> - ^ o âSgJ] á J ^ 

j ^ J i J I >* j JU ^ á J i v i r v à ^ i t g í J o ^ j g i ^ l j í iaJ I USJ^SJJ »JĴ  !*«^9 

U « 8aJ| r ^ - U ^ SJÍCJJ U ¿ ¿ U J U ^ "4^9 U>M¿i M^l^o ^ 7 Ü j ^ ^ o J I isbJlgJI ^ U u s UlJU 

U f j j <ÍJ¡Í¿i v j ] | 4 > i l i < | « ^ u ^ J i J v i « J g «Ĵ Ĵ Ĵ I B ^ o J *-oj l I j gáS^oJ ] ^ j A ] ) V * * ^ j ^ ^ l 

^ v j ^ l j l a l4)jli^J ^ i i o á j U p j o ^ 1 9 Ü j ^ i J ! ¿olj Ü^o i U u ^ t ^ l ft^ojJl ¿ J * 

i J â ^ I g iwájá vi© ^ 9 « 3 U 9 i ü i ^ s - o O j j i i - o J ! U ^ ú J tUlááJI SSÂ) ^ j } ü a l i j Á fiig^ UJg 

«Já á J â ^ i g i i ^ | S j g á i o J I í í A i ^ ^ l ^Xo UMIJ fWÍg j-i-UJ U l ^ Ui^xU B j ^ ^ c J I U ) i i J c ^ i w 

ü j j i i o J I I ^ ^ J I g ^ J M s j ò ^ l g liwülj 5 j ¿ ü ! g i J i v i £ S j j i i - J t Í U l j iUg^J U<OJJ9V¿« 

(C^jjg ^iJÍg ^ l-ÍMlâ S i L y i j Wgi» ÍJ] <JMJ | j j g ^ g j(J^oJ| O U J [3] |^4>£ U)*uÜ < i « j J | g u J i ¿ J á ^ 

< o I r « j jg^ J^UI ¿s¿ i J ü g >vi4)^J|g VJAXJ] ¿ Í Í IJ U ^ l j + è 1«J9 l ò j c J ] ^ 0 VMÍIJÁJ] i U j i i o 

v i U ^ u i i v l & l l g jSoJJ v â j | g ^ j j i í U g JMI£ 

^ 9 ^ ^ <i^o^3 [F i rma i legible.] O g J ^ <MÜ]$H$ 4> ç ^ j * * ^ v ^ u u ^ J ^ 

Ego D . M [ a t r i ] , Sancti Clementis abbatisa, confirmo. 4- Laurencius, diaconus, con

firmo. * Petrus Micael , testis. & Petrus, ecclesie Sancti Vincenci i presbiter, testis. 

Martinus, ecclesie Sancti Romani presbiter, testis, & Ego Leocadia, confirmo. * Ego 

Eulalia, confirmo. * Ego Mart in , confirmo. «S» Ego Eugenia, confirmo. * Ego Sol, 

confirmo. * Ego Sarra, confirmo. 

P e r g a m i n o : 0,423 X 0,280. 

A l dorso: «Parfcieióu efc i u d i t i o s cadimos entre herederos de M i c a e l M í d e z .> ^ — * Ca r t a de par

t i c ión que q u e d ó a l Moiies ter io » 

[1) L e t r a c o e t á n e a del docamento . 



X . C O N T R A T O S D E P L A N T A C I Ó N 

( A Ñ O S 1144 — ¿ 1 2 6 0 ? ) 

La única fórmula común de esta serie de documentos es la núme
ro 3, relativa a los testimonios. 
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Âíw it'i ' i , Febrero. 

Escr i tura de p l a n t a c i ó n a medias, otorgada por el alcalde don D idàco Alvarez 
y su mujer d o ñ a Godina For tunis , a favor de Lorenzo ben Mofárech el La i t í y su 
c o m p a ñ e r o L á z a r o ben Al í , de una cuerda de t i e r ra de su huer ta , en el pago de los 
Ballesteros, a orillas del Tajo , j u r i s d i c c i ó n de T o l e d o . Lista t ierra tiene dos pozos, y 
linda por el E . con el r ío Tajo, por el O. con el huerto de Didaco Alvarez y su mu
je r , por el S. con v iña de Feliz, h i jo de Sancho , y por el N . con la noria de la huer
ta y el estanque. Las condiciones del contra io son las siguientes: Lorenzo y L á z a r o 
p l a n t a r á n la tierra de v iña y con las clases de á r b o l e s que les parezca, y la cu l t i 
v a r á n todo el a ñ o , corr iendo por su cuenta e l entrar y salir con sus animales en la 
barca. Si en este in termedio se les ocurre p a r t i r , cada uno p o n d r á la parte del pre
cio de la barca, s e g ú n lo que tenga en la h u e r t a . P o d r á n tomar el agua de la noria 
para regar e l p l a n t í o , mientras no par tan, C u a n d o la v iña crezca y todos los hilos 
de vides den fruto, p a r t i r á n entre sí lo p l a n t a d o , lo mismo de v iña que de á rbo l e s 
frutales, por mitades, tomando el alcalde y su mujer la mejor de las dos mitades, 
q u e d á n d o s e los plantadores con la olra m i t a d y un pozo, como propiedad de ellos. 
Todo esto a d e m á s de haber entregado L o r e n z o y L á z a r o a don Didaco 18 mizcales 
de oro a l m o r á v i d e , a c u ñ a d o en Sevilla y en A l m e r í a , por partes iguales, d inero que 
rec ib ió don Didaco. 

Fecha en Febrero de la era 1182. 

r I 

^ÁI &ÁSÜ\ t*¿** •N-wljfrU ^xü&i» *M¿X ¿ ¿ j í a JÍA.^ o*itfÍ) WÜaji» -sigS ^ ó l a l l O j a l 

j<¡» ^ s ^ J l s * ^ á j ^ i *** J d á S x J l OJJJ] tS»4>3 SÜI W-wjA. ¡ Ü á i M 0 « r 

S*9*JI *>*V» s i í ^ ¡ í J á J ^J-C sS-"9 ^j í í j f lá^oJI 8 i í á ¿ jjjgi» Kigjg v^ijjJI Ü i J ^ 

i j í l S á í ^ g <*Mlj^J ^ w j i A í v i l á J S g S a ^ á S . ^ ! ¿9)¿tl\ ¿ J r á J i j «jia-dlg «AÍ̂ JI S j ^ l i 
VOLUMK.N III H 



- 210 — 

^ aJá áJü | j o i » 9 j « á í ^ 1 jUUI «xls^S ^ w 1 ' ^ Í ^ M ^ 9 ^ ^ ! ^bj i l l ^ ^J^SMÍJ) 
Oaiaj ¡aic ĈÔÍH Íto«»Ü| <iM9 1̂ 1* ^ájoJl ^ UIOAIS^ c^S^lg ^ J ^ ^ l W 9 

jjáS^J} ^uijiOI )^)à ÍU-wJl ( « 5 U ^-"JÃH j j u J gjgíUJt ^ ^ O i Ü l l W l ^ 1 1 * ^ 3 

i^lgJI *wJl <*o ^ I g J l ^ á o i l l s * ^ \ M ¿ Í X * 1 \ ^ j g á s ^ J I ^ m 4 . a i l | ¿ I Á J ! iwg^ l ^ - 5 Í 9 

^ 1 ^ ^ tóí^g ^-íiljgJ («àia U ^ »4á áJà9 »JU ^JU ^ ^ 9 s ^ U ¿ W l « J j i o 

49J«J1 ^ ttioWU x ^ h x ü ^ b j ^ l ^ U«J1¿¿I ^MjgáSoJl ¿ i i ^ i gàgb a^gjg WÍ^JS» ^igS* 

»^9¿9 W»ÍM^ W o U * ÜíjoJlg 8=4^1 ÍMá^U ÍM^!j« U^S» !JliÜ« j A r ZJÁUZ ¿jgáíífcoJI 

^toii ^Bl¿)lg U & i o '--bly ^ la^xojg UoJ l^t^* loe U<£^o ^ ^ x J I S^s^ 

Dídacu Albar iz . <s> K j ^ u Ó̂J «fr ŜJRJJJ* 

P o r ^ a m i n o : 0,380 X 0,215. 

A l dorso: * Carta de una t i e r r a a Ja vega de Sant Romá .11. > 

925 

Año Febrero. 

Lorenzo Mofá rech el Lai t í asocia a L á z a r o ben Alí en ia t ierra que t o m ó p a r a 

plantarla del alcalde don Didaco Alvarez y de su esposa Godina F o r t u n i s , e n e l 

pago de Ballesteros, j u r i s d i c c i ó n de To ledo , para el cu l t ivo de ella con L o r e n z o , se

g ú n las condiciones que pusieron los arrendadores. Los frutos se los p a r t i r á n L o 

renzo y "Lázaro por m i t a d ; L á z a r o en t r egó a L o r e n z o 8 mizcales de o ro a l m o r á v i d e , 

mitad con el cuño de Sevil la , mi tad con el de M u r c i a ; no puede r ec l amar n i n g u n o 

de ellos, sino después de salir de la p l a n t a c i ó n , n i asociar a n i n g ú n o t r o , n i p a r t i r á n 

la tierra sin ponerse de acuerdo con Didaco Alva rez y Godina F o r t u n i s . 

Fecha en Febrero de la era 1182. 

^Lo s ^ l j S r Ü J ^üJ I ( ju^a . ^ ¿ J r ^ iíjj!JJ (sic) j - á W I ^ w i l j g i sJi .&»l 

j«X»J *JJI !*M»JA SláaJá yÁi ^ s^ijAíá-ualíJl &o9^J " -̂MÚgSjà 8 ¿ ^ c 8>g¿ «sieg ^M ÎJ) SÜíaJia ^ i j S » 

Ü i ^ c «agj (̂ og M ^ i s U v+wa j g ^ ^ J ) ^--wljgJ (*c Üjgiá^l ^ójÜt j^áSÍ^JJ 

« J ó l i i í y Sjj iU ^ t í l l ^iaiJIg ^^üljgiJ v i o i l l ^ J Á o i a \ o 4 ^ ^ $ ^ 3 ¡ » I i 3 ! l | ^ « ¿ j á ^ J i 

U>áoj «Alfolí M^aJI vio Oiálio wil-o^ ^uwljgÜ «jĵ I k"1^ íu^ to ^Jc looio 
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U&dca i j j á S o J I v^Dj i l l g j U r s i , i ^ j i i ^ i ] y ) 1^1 | ^ g j ^ , j ] l ô á o . 9 g ^ ^ ^ 

^ o * » J ¿ S i M I ? *o!9 * J ± ! * s^Jr ^ J Ü Í ^ ^ l o ^ J r U J Í * y ^ | 

i j 9 5 s * J | ^ b j 3 I | U^ttsj a ^ 1 ç A í ^ - a U A U J S ^ j ^ i , ^ J x g ^ g c ^ . ^ ^ 

i J & 9 [ 3 ] ^ M i g ^ i ¿ M ^ Í »>9j ^iwg [sic por ^ j J J ] s ^ i ^ l M ^ J Í ^ÍAI9 i ^ - í á J l c a U b ^ 

j i o J I i ^ j U J ^ J l j (MUS S i i i l ^ g s ^ i i l ^ I x : j i i a 

O l i i c g •& Laurens lohanes, testis. * i ^ s u a o s j j j ^ U ^ j j - j o J i i l g j s a ^ ki» á i c J I ^ J * 

P e r g a m i n o : 0,260 X 0,195. 

A l dorso: « C a r t a de A b l e z t a n i x . » — « C a r t a de la te ra quo dieron a poner u i ñ a on San R o m á n . » 

926 

Año Diciembre. 

I l l án E s t é b a n e z da a L á z a r o ben Alí una t ierra inculta en el pago de Manzel 

Ya ix , j u r i s d i c c i ó n de T o l e d o , que e s t á sobre el camino real, l indante al E . y O. con 

t ierra de I l l á n , al S. con el monte y a l N . con el camino que va a Corral R u b i o , 

para que plante de v i ñ a y de las clases de á r b o l e s frutales o no frutales que pueda, 

y la cu l t ive . Una vez que las vides es t én ya desarrolladas-, s e r á la mi tad de la v iña 

plantada para I l l án y la ot ra mi tad para L á z a r o , el plantador; mientras tan to , I l l án 

p e r c i b i r á la cuarta parte de los productos de la finca. Si I l l án quisiere const ru i r no

r ia o estanque, c o n t r i b u i r á L á z a r o con lo que le correspondiere, s egán se usa en la 

i n s t a l a c i ó n de estos aparatos. Si L á z a r o no trabaja según es deb ido , p e r d e r á todos 

los derechos de p l a n t a c i ó n y su trabajo y s a l d r á de la finca. E s t á obligado a sacar 

las piedras que hay en la t i e r ra . 

Fecha en la ú l t i m a decena de Dic iembre de la era 1186. 

¿XJI gJJ| I O M J ^ tfJ¿J¿ " - l * * ^ - A ^ u U¿¿« 8 < 9 ^ IÓJJ v ó j ) ^ *jjÍ]J ttjuújlijuil ^ U J J ( ¿ ú b 

t **W3 Sj9ás»oJ1 ^ 5 ) 1 »jj5J ^ i l s** » i j *Jb* $ ü áJ W ^ j ^ J l s*3 «Mil &*s 

^ i o v i « láJf l j ^ i S ^ l j ^ t s O l « j j í ü ^ 9 $ » .s^l^JI ^ á o i J l s ^ f t o i J l ^ w j i i c J l « ^ a j i J l ^ ^ ¿ U Ü 

t « A ^ JSÍSMJ] j o l s d l « j j ^ -^ils ífJl* ^ 9 O W I l í i i o J á i o J l g J j i * JMA » J j « » J U ^ > ÜUg 

»»Í|*IJ ^1)1 s i l g « j á a I ^ a . ^ j i J I ifro*usJ| t x s j ^ i a . á J à g e^jJI ^WÍÍIAAI ^ W Í ^ J i 
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í i o i s á S KÜjUc j^MájJ v ^ ^ i ü UÍM¿* ^ ^ * ¿ j g á i « J ) ^3j!3| ^ j ^ á ü ^ J I KjjíJ j > * 

^ l ^ l j ^ l ü j ^ á ^ o J ] ^-ojíJ] j i J ) y i o J | KÍÜJ «¿¿5] ^ I c g ü j ^ S ^ J I ^ 5 1 1 V¿£ ^ j i i g 

Pergamiuo : 0,305 X 0,1.70. 

A l .loracj: «(Jartn. i\n la ¿ l a g u o n ? » — « C a r t a dt; una t i e r r a quo dió don Y l l â n a p l an t a r en la uoga 

ríe Sant K o m í b i i . ' 

927 

Aiío 11-'>:í¡ Diciembre-. 

Test imonio que otorga J u l i á n D o m í n g u e z , h i jo del Platero, por el cual declara 

que 61 se a soc ió a medias con L á z a r o hen Alí para plantar una tierra que L á z a r o 

hab ía arrendado a J u l i á n , hijo de Kstcban, que Dios perdone, sita en el t é r m i n o de 

¡Vlanzel Ya ix , ¿ e n Ja parle peor de ella?, encima del c a m i n o , l indante a l E . y 

al 0 . con tierra de J u l i á n Kstcban, al S. con el monte y al N . con el camino que va 

a Corral Rubio ; que h a b í a plantado l a t ierra de v i ñ a , s e g ú n L á z a r o h a b í a contrata

do con el d u e ñ o de la t ierra; que é l h a b í a trabajado dos a ñ o s en el cu l t ivo y planta

ción de la l inca , y que luego pensó vender la parte que le tocaba, que era la cuarta 

parte de la finca, y lo hizo a favor de su socio L á z a r o , por precio de 14 mizcales de 

oro b a e s í e s , para que lo juntara a la parte suya y te rminara su contrato con el due

ñ o de la t ierra . 

Fecha en la ú l t i m a decena de A b r i l de la era l l í H . 

Üog^ s* Bo^J ^ i j ^ l ^ U J í ^j-o 1̂ 4) «jĵ l ItfKjSJl S»á w j á ^ ó j ^ l í U d j i ^ 8 j - l f i v i j Bjjü 

jgáSoJI çJÚliiJ] - -áj l iwl ^JIJJJJ v õ j l ^ j i j A l l *^Mj^Jt S^C U>Ào VM^OJI ^ ^5^!) <M^3U sj^io 

Ki l j «JHJ O l j á j J ] i J M l ^¿iijéi] -jg^Jl OJAJI ^ ¿ g o g á S ^ J I ^ k k í Usál ^ó j l v j j * J I ^ 9 

c«4jJl .s^JI tó-oi. (WJ^ ,5-lj á J S «jl ^oi U}jS 1ÍA*«]J¿ ^io »J jôiáljg UpjUc ^ ^w*! '^ikok 
vio S ^ l g áüü-o l4l£|aá U)A9 ^ j ^ ü l U J &UIJJA«J) S ^ b A ^ J I ^-ojíll aàjS> ( ^ « ^ ^ i o i^lgJI 

J S ^ S ^ I I B j j ^ 1«MI1JC vJUál »J1C &J t«JÁ vój^l v i j (Sio y^gjMi BJJ| vJ«4>9 &JO^ 
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*uu ^¿o ' J í j í l ^ j ^ ^ l l j ^ l l .fij [3] [2j JS^S^J) -̂ IAJJ Sao fJulJI .sJl •ságog-oJI 'vkoaJ] fXtoi. 

Petiu Petriz, testis. sir s>g*-u«-sjj KJJI ĴX ¿̂J «j^JJg •5' Sj-ol* sic ^«^9 ' ^ i S I I 

Ego Gonsalbo Petris, testis. 

P e r s a m i n o : 0,350 X 0,225. 

A l dorso: ' C a r t a do tes t imonio de u n a t i e r ra que ee «n Ia voga de Han M a r t i n . ' — * Carta del 

a g ü e l o en Corra l R u b i o . » 

92(S 

Aíio 1159, Marzo. 

Contrato de p l a n t a c i ó n hecho entre el p r e s b í t e r o Mair Domingo el M o z á r a b e , 

de la iglesia de San M a r t í n , y Juan F e r n á n d e z : aqué l da a éstu una t ierra que posee 

en el pago del monte Hammara [de los Asnos], j u r i s d i c c i ó n d c T o í e d o , l indante por 

el E . con majuelo de Pedro M a r t í n e z , por el O. con t ierra blanca, por el S. con la 

cabeza del monte y por el N . con majuelo de ( ionzalbo el ¿ C a r n i c e r o ? , en las si

guientes condiciones: Juan F e r n á n d e z la p l a n t a r á de v i ñ a , la p o d a r á , la c a v a r á y la 

b i n a r á anualmente durante un p e r í o d o de cinco a ñ o s , a contar desde la fecha, pa

sado el cual se d i v i d i r á la finca en tres partes, una para el d u e ñ o de la t ierra (que 

p o d r á escoger la me jor ) y las otras dos contiguas para el plantador por su trabajo. 

Fecha el día 1 .ü del mes de Marzo de la era 1297. 

&o£lx«J| •s-bj^ll ^ s-uiiijUji ^l9*J "-"Uijo ^ ^jstj-ttoJl ítaioi» ¿JJU ^uaJl OjilV 

^ j ] SJfXJl ^Uiiiiyo Kj^tí *»*ü>¿ ^J>^¿J| «Hl Uí̂ UJp- tfl¿J¿ vLoX SjloA. U J Í . ü * » ^ ttJ 

jgá^oJl SÍUÍJI v^bj) ^ j l j^Jl l í J lo j í •^M^t vjgç.Jl ^¿g jsáà^Jt ÜjU^ U i > v-ulj üJoáJI 3*3 

já^Jlg j j p l j j«J«jg v i ^ ^ p l ---H-O*! JS^^-OJI "^Igí tawjiiJ bJ»a * j i i> JOJJ áJü»5 i(Á^>li*Jla 

MUjxll »*«í«üa j ^ á ü ^ l v^lg^Sll ^ i l i U I lb4í ^ i j j t i Uiigl ^ I g r ! Ü-u*^ Üb« '-.iá iiíJlg 

• ^ i l o i ^ •si.iMíll -vAUjiit̂ JIg ^iidilaJI s^t j k i . i l íaitsJl '-iüJI *-ój3í| •Jílàl «JJJ ^ 

[F i rmas en l a t i n y «n á r a b e , i legibles por haborse despintado,] 

P e r g a m i n o : 0,f i l0 X 0,235. 

A ) p ie : < De te r ra qaae aecepit ftosafpus ad p l an t and j im . > — A l dorso: « Do a r r e n d a m i e n t o . » 
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929 

Año 1165, Abril. 

E l j u d í o Vi to ben Yahya ben Saaba da a don L á z a r o ben AH una t ierra que tie

ne en el pago de San Esteban, alfoz de Toledo, parte incul ta y parte p lantada; l i n 

da esta finca al E . con p l a n t í o de v i ñ a del citado V i t o , al O. con o t ro de d o n L á z a 

r o , al S. con otro de Aben Albín y al N . con el c amino que pasa. Se la da para que 

don L á z a r o plante con sarmientos la parte i ncu l t a , y con otros á r b o l e s . E m p e z a r á 

por cu l t ivar la parte de antiguo plantada; e m p l e a r á lo preciso en la p l a n t a c i ó n nue

va , para el arranque, la poda, la cava y la bina en sus t iempos . 

Todo esto durante u n plazo de cinco a ñ o s , a contar desde 1.0 de Enero de la 

era 1203, en los cuales los gastos s e r á n de cuenta de don L á z a r o : siendo t a m b i é n 

de su incumbencia levantar una pared en los l indes de lo que compra de la v i ñ a , 

por el lado del camino nada m á s . 

Los frutos que produzca, lo m i s m o la parte vieja que la nueva , en el plazo de 

tos cinco a ñ o s dichos, s e r á n para don L á z a r o nada m á s ; pasados los c inco a ñ o s , se 

d iv id i rá por igual la v i ñ a en dos mitades, inc luyendo la parte vieja y la nueva, y don 

L á z a r o se q u e d a r á con una como derecho por su trabajo y gastos, y V i t o t o m a r á la 

otra, por su derecho de la t ierra, y cada cual p o s e e r á independientemente su par te , 

como cualquier otra propiedad. — Fecha en el mes de A b r i l de la era 1203. 

j j i S o J ) S ^ u J t«*uj¿ v-üjAll ¿ ¿ < x * » ? J l ^ U g j ^ o l4K>*J9 Ijgj U l ó * - » «JJI fó^ij^ S J á o i á S i * * * 

¿ A i ^ l ^ A J | j á g v i u J l <ÒJ| ^ J X tfldJI ^ 9 j g á i i o J I Mjj!J s j g ^ J s ^ j á ^ - J jX H p J l & h I * * 6 ¿ l i S * * * ^ 

JJU i u J | ftJJ| U g v j g ^ j J ! - ^ - u o i j j g j <Uo U j g ^ ^ J I S j j ^ ^ j ^ u " - i g ^ B ^ J M I 

j i a i v l c ^ i o i J I v i o . . . U ¿(«Í+OSS1? 1% j t ó g v á ^ i á U s l á g l ^ v ^ l x U £ « j l ^ J l 89^9 

( X i o ^ ^ l à j ^ j j vogji t j Á o J J vÁltg ^ « l o g < ^ 8j-« ^ jJJJ ^ 9 ! I & l g l ^ « I g c l '-¿O 

¿ g í a J l "s-wjiJl BÍÔ  Ü#¿U j - b t J U v i o -SJJÓJ l ^ í l « I c g sJW v ¿ * j»áS>«Jl ü & 

ü w c i J l ^ Ü i J I ^ v i i i s a J I g i « i l j « J l ^*J^ÍJ] .JÍÍÔ  ̂  s h a »JJ1 t 4 c | Ug 4 i â ^ M j á J I ÜAAJ 

v-olgr) Ü * i « i J | < ¿ l o á lS»lg JJJÍI j g á S x J I ^ u J g K*tS¿J K j j ^ ^¿g i* U>J v - a í A í S Ü j g á ^ o J l ^ I g ^ l 

8 j 9 Í a « J l i g b a J l v j A a ¡ a i lo v i i ^ J l g í U l j i J l ^ ^ á J ) B j ¿ | A a ^ 1 ^ j á d ) I g i - í l g S j g á ^ J l 

v j o i J l ÍM4»J â i - l J â 8jáS> s^i>jÜ U « ¿ J ü ) v j b . ^ |4>^ i»A|gJ | v i a l ) ) j g i S « J ) 8jj!S v j g b Sá^lí 

OJJJI j4¡)-ii ^s3 ¿ J i g [ 3 J j j i i i m SĴSA) 14>¿-O 84JOÂJ W « i o b ^ l g ^ j S i j g « Ó j l ^ t ó ^ 1 ^ 1 

j & o ü vÃJIg v i ^ i l o g »ÍJJ 8lui ^ 9 8 j g á â « J l 8ÍMJ1 ^-o 

P e r g a m i n o : 0,300 X 0,220. 
A l dorso: « C a r t a de u n a t i e r r a que es sobre Sant Es t eban , allende l a puente de San M a r t i n . » 
(Cat . To ledo , O , 1.) 
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930 

Año J257, Mayo. 

Contra to de p l a n t a c i ó n entre la abadesa de San Clemente, d o ñ a Leocadia Fer

n á n d e z , por sí y por el convento, y don Pedro Romero , h i jo de don Homero , habi

tante en la a l q u e r í a de Kielves, a l q u e r í a de To ledo . La abadesa entrega a Pedro Ro

mero el majuelo que éste ha plantado en t ierra del convento, en dicha a l q u e r í a , en 

el valle de Huecas, por un plazo de seis a ñ o s , a contar de la fecha de esta escritu

ra, duran te los cuales el plantador t r aba j a r á la v iña en las labores de arranque, 

poda, cava, etc., y se q u e d a r á con los frutos y util idades'que la v iña produzca; pa

sado este plazo, se d i v i d i r á la finca en dos partes iguales en t ierra y en cepas, una 

para el convento y otra para el plantador. Si éste quisiere vender su par le , es ta rá 

obligado a v e n d é r s e l a a la abadesa, si ésta la quiere compra r , precio por precio; y 

si ella n o la quisiera, queda l ibre para venderla a quien desee. L inda la v i ñ a con 

el sendero y con majuelo de don G a r c í a , mayordomo de don Juan F e r n á n d e z . 

Si el p lantador no terminase el trabajo en la v iña durante el plazo que ha de 

seguir p r o i nd iv i so , p e r d e r á todos los frutos del a ñ o en que deje de trabajar , frutos 

que t o m a r á la abadesa. — Fecha el 24 de Mayo de la era 1295. 

j*jí^-o j j i « ó * - . - àUj Üíjá-Í ^ i i W I 8 j U j ^¿3* 8 j U j 8j<á« ^ ¿ 9 ^ ¿ S ^ - o J I J Í ^ I ^ 9 

8ÍJ»JU j 9 á à « J | ¿¿¡ají ^.ójl ¿fá j$áS«Jl XJUJ j ü J t «s-ajAJI s * *M t**"^ 

^ y i c g ^ l i á J I |S<0 (ÁJjIa ¿jJl*»* ^ I j í 1 »J-« 8^0 < U á J S U>J ^-¿iáls ¿-i» ^ 1 * ^ g j ^ ^ o J I 

ÍÍ**usJJ ^ U Itóio ^«U ^ S j g á ^ l S^oJI Oyá js^S^Jl vrfjiJl ^ b i í ^ i l jgíSMJI J«W1 

j^áà^Jl ^ijSiJI j á »JJ1 bsatj U («AoAg |«il9|9 8 « ü J l jáaJIg j j j l lg ^ ¿ á J I ^ ^««jjdl 

s«U3 bieg « J o U ül^g 3JU jS^ü-oJI j - o M ^ S ^ J j j i á <ol Us ^ .Ug »^«sJJ ^ A J to 

S i f j ^Jl9bg ^ó j l V I J J ^ J X , •sú««)AkSJc jgiS-J) ^MÍJXII ito*** jgá^wJ) j«Wl ^ Üjgáá^J) ÍÜaJl 

JMÍÜJI ^ÍHUÍJI j sá ioJ l j ^ W I b i l i s l ^ - ^ l ^ ^ i * l4xJ üj^iJU «i© ü-lgJ! ^o*uaJI «jsá&oJl »ÍÍM4A!JJ 

aJU JJ I -W «iaüá «j^lg lo á J à ^ W^lgJ U4W<. ^ 1 g Ojt¿4 ¿mtibúfe? sU^ljig « i ^ Ü ^ ^ic 

**-O§M Ü^gá^oJI B Á ^ i ^ l l ^ « «atuj iwJ« jgáSicJI '-uJj^Jl '-Áe )M>Ig c^+uJ jg^^-oJI j -oM! ^ I d 

jgi^oJI ^ w j s ü l vjúaílig ^ tó l vi^o ^J^ «iíli-* ^ ^ ^ ' â ^ « íb^ ^ 1 ^»g«u 

^ór jgá^oJl j « W l i ^ * ^ I g ^-uibiijá -^Ig^ '-¿gi ^g^j^o ÍM«j¿ ^ j ^ S ¿Jl* « J i l ^ ^ 

¿ J a «Já y ^ l s y - i ^ U1Â« jgá^oJl ^ " j * J | ^ s 4 í U O g ¿ j g á i J I v-jAJI ^ « J ^ ^ l ^ o ^ l 

(«ilj ^ [3] gjgáS*Jl « A i ^ ü l bjtláll á J à S l̂Sg ÜígogJI 8 * ^ 1 ^ ^ ^ 1 ^ W l 

jâoU ^JTg ^ M U g --w*-^? 8M«À ^ j ^ d 

8 ^ M 9 <• ^JJI^O ^ 8Sioia ^¿J ^i|gA '5' jíi^JI i+c »HÍi«b ^tSüi 8ÍMjl»j 

Pergamino : 0,310 X 0,180. 

A l dorso: « E s t a es l a car ta que diemoa a laurar en Rielues a Pedro Romero.> 
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931 

Año 1207, Mayo. 

Tes t imonio que da la abadesa de San Clemente, d o ñ a Leocadia F e r n á n d e z , de 

que ella e n t r e g ó a don Rodrigo el Carnicero, de Bargas, esposo de Mar í a ¿ A b r i l ? , 

habitante en Rielves, hace cerca de tres años y dos meses de la fecha, un t rozo de 

tierra que era del convenio , en d icho Rielves, a l q u e r í a de T o l e d o , l indante con el 

camino de Huecas, con tierra de los frailes de Uc lé s , con t ierra de Mar t ín R o m o y 

con otra que habla estado plantada, de d o ñ a L u n a . Se le e n t r e g ó para que la plan

tara con sarmientos en aquel a ñ o y la cult ivara con los trabajos de a r ranque , 

poda, cava y b ina , durante nueve a ñ o s , que se e m p e z a r í a n a contar al p r i n c i p i o de 

los tres indicados. Don Rodrigo la p l a n t ó aquel p r i m e r a ñ o y l a t r aba jó hasta aho

ra, y tiene ob l igac ión de cult ivarla hasta el fin de seis a ñ o s , tomando para sí las ut i 

lidades o productos de la v iña durante estos seis a ñ o s . A l pasar este plazo, el plan

tador d iv id i rá la v iña en dos partes exactamente iguales en t ierra y en cepas; una 

paite se rá pava la abadesa y otra para el plantador por su p l a n t a c i ó n , su trabajo y 

sus fatigas. 

Si és te quiere vender su parte, t e n d r á que hacerlo p r imero a la abadesa, que 

da rá la suma que otro d é . Si abandona el cul t ivo en el plazo s e ñ a l a d o , p e r d e r á los 

frutos del a ñ o en que lo deje y lo c o g e r á la abadesa. Y se comprometen a pa r t i r l a , 

como se ha d icho, de a q u í a tres a ñ o s . 

Fecha el 21 de Mayo de la era 12!>r>. 

¿ a j * " ^ ¿ ¿ i , ^ j l j ^ H K i í j ^ j ^ 9 ^ i ^ i3»àb U>il vjtóJJ l a b i o 1¿1jJ£l 1«J«1já 

^ i i l g ^Mj^J S A o ü « ^ 9 KJJI U - i j i tíSá^£ ÍÍJÍW ^ j J ^ i o ¿ 3 J | ¿jgáS^oJ) VÃJJJ «jjiJl ¿ g á á * l l 

VOIJÔ*! l * * » ^ * » ^ 1 ÜjgJ ipgíaJ UMJ¿ v ¿ l á «sój l jg Jfcogj ' ^ i ü j o J ^ ó j l j g <*iî a) ^ J j J j i & l «HÓJIÍS 
Ü^o O j ^ á <t£ Í Í « í s ¿ J ! ^ i l i l j - ã Iwg lj«fc9 Ijjjg ü i o l á íí«i>À U¡>-Obi-jg ^ « W l á J à s ã ^ S ^ w J ! 

^ a l * J I l4>AUjS¿| j j á S ^ J ) »AijS>j <i$i>$ 8 j ^ S « J | v o l g r ! ¿Üill t ^ j l *-¿tí ^ I g c ) »au*ü 

^ U a J «sj^ll sj-o - - u i j i J l áJS> ¿ o i ^ «Jg ^511 .sJl lo-o ! * « b ^ s »jgáb«Jl ^ I g x l ÜiJiJl **±o ^ S ^ l 

« j g i S í J ! - n s lg r l SJ-JI O ^ á ^ | j i ¿ a ^ U g t fb j | á B^àiJ À ^ l Ílo]Á ^ o l g x l «J-J 
J-Jls^g ^õ j l ^yá v j j ^ i ^ ^-iJo-ii ¿ ¿ g á S x J l ^ j i J l ««J-wi jgáSi^JI j^lwJl . .y i»* l í J ^ U i b i f i g 

"̂¡A ^ l í l l v^^isJJ j j á b c J I j o W l Si^tj j l^oáJ^g ^ .¿r l ^ J v ^ á J I S j j á à o J I ¿-¿J^JÍJI 

<io K*ÍU »J¿ jgáS^oJf '--««jiJI v i o ^ g o j o J I KJ4^I («J-H j j i ^ } j * l » J I « A ^ S «J-o^Àg « iwl^C 

á J à blà 'MigjuJI v i « «AÃ ^s^su 1«J 8 j« í̂ JjJ ,-<*J ^ i l g vS-ásy ^g^M « j i j j á i í í l 

O U i l v i c jgáa^Jl j o W I U4>i*J U U ¿ « jgÜ^Jl ^«íjiJl ^ g ^ U g ^ g bljlg 
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[3] O U j i x : s-olg*] üiJi ^i5J| v j * j w i Uá j ^SoJ I <-UJJXJ| ¡UÍ-Ü U ^ g üjsáá^Jl S - à ^ ^ l 

P e r g a m i n o : 0,233 X 0,265. 

Roto eu l a par te derecha. — A l dorso: ••Esta es carta de l a t ierra que t o m ó a l a l u j r a r en R i e l -

ves dou R o d r i g o para poner m a j u e l o . » 

932 

Año 1259, Enero. 

Contrato de p l a n t a c i ó n que hace d o ñ a M a y o r í , viuda de don Fernando Petrez 
el Portugalés , a favor de don Gonzalbo, sobrino de don J i m é n G a r c í a , hi jo de don 
Garc ía el Arque ro y yerno de don Lope de Tor r i j o s , de la t ierra que ella posee en 
la a l q u e r í a de Barcience, de Toledo, t ierra que el dicho don Gonzalbo e m p e z ó a 
plantar de v i ñ a ; l inda con tierra de d o ñ a Mencia, con el m o j ó n de Torr i jos y con 
el camino de Barcience y la dehesa del camino de Toledo . Si el plantador quie
re hacer al l í casa, puede hacerla, y s e r á suya; es tá obligado a cul t ivar la v i ñ a per
petuamente él o sus derechohabientes, y ios frutos que tenga s e r á n para é l ; él o sus 
sucesores h a b r á n de dar cada a ñ o a la d u e ñ a o a sus herederos una sexta parte de 
los frutos de la v i ñ a ; y cuando t e r m í n e l a p l a n t a c i ó n , la v iña será propiedad de 
don Gonzalbo. Si el p lantador rehusa te rminar su trabajo» bien por causa de enfer
medad o por ¿ a c c i d e n t e ? en el lugar , o por escasez, o por esclavitud, o por ¿ n o en
contrar qu ien le ayude? , si eso sucede en el pr imer a ñ o , no p e r d e r á nada; 

si eso pasa en el a ñ o segundo, p e r d e r á las utilidades de aquel a ñ o , y si es en el ter
cero, p e r d e r á todos los productos, que se r án de la d u e ñ a de la finca, que dispon
d r á de ellos s in o p o s i c i ó n de nadie. E l plantador queda obl igado, hasta que la v iña 
dé f ru to , a ¿ l a b r a r l a ? con arado, y luego que dé f ru to , en ]a forma s e ñ a l a d a . 

Fecha, d e s p u é s de leé rse la a ambos , el 30 de Enero de la era 1297. 

m J t o i r ^ 9 ^ ] tojrlg l ú r »JJ1 ¿ i * ^ ¿ ü k i j + l l ^¿¿JJ « ¡ w i j i -^igi -J«j| « ¿ 9 i ÍUAKII CÜ^il 

^ i l l ^ j ^ l l v ¿ ^ i j g ¿ ^Ãe -sijla ^ I j H ÍM-wj* ^ j i» W-wj^ ^Uí-íi ^-Mj**" 

j s á à o J I fcíJloic ^ ¡ a ^JJI ^4)9 KJJ| Uí - i jA Üá^JíS Ü i » ^ ^ j i •--»« > i J l ^ottMUji Ssíj*! toJ 

ÍÜ¿¿J¿ ^-üjj-á «Mitins w i w j J ^ M j ^ 9 ^9^JJ9¿ tUd^J ^ ô j l U>^9 1*°^ 

M ^DIs 9A ^ b J ] ^otc <Já j j á ^ i l < u t j K } ) s ó ! j 3 ¿ & * l | m J k M £ ^ 9 ^ 
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j^áS^I ^ U M I J J ^ ŜÒJU jgáSfcoJI tMjáJtí UJJISJ 'Jog** SwWI S^lgil ^-ÍÍM*J | Utfj$J9 

joWI i^x ^ i t a íHag aJ j a á s J l ^wjsül ¿ ± U 6 áJà ¿gáSoJI «JUM* JOWI «JU^Ug 

H í - H si ""ój* 1>-H*« ^ i * ja*» ^SJI Oj^j «̂ oWI j * * Ĵ 1* Ü*^J | ^ic ĵ SfcoJI 

ítíUjá i i^Ü yJio ^ 1 jia-SU '̂ «Ic 9I jJ-wl ^U-MU 9] Üiü sS+UIJ 9I f^óg^JI ¿jgájílT? 

<io ¿MÍ ^ic 1^ ,1-1^,» 3s jáà 1«J1«á| jvM ^SJ) Ogíl] Ü-oî JI vJUi] ^ ja»;! 

siC sJl j ^ W l á J à « i i j i j - í ^ i á v ^ j j Ü^SaiJI ^ J U á | sJ* jar ^1 8S>JU j ^ Ü VoU S*3 

«Jjíájg {«MSiJ ¿jg^i^JI -Uo^] ÜJJ í ^ l i g fSu^JI j A i ^ Uô i^J <ti\i v^U voj j^á ü«iiAJ| *sJUi| 

joWI ^icg J J X J líJJI •^sJi ^-1 Á̂o Hg j 9 Íà*J | j ^W) 'oo ta»J£ ^oljic) -JA^lg '-JI*» U M 

^-o*^ ^ i l ía»49 ^J^JIJ ¿isa "-o*^ " ^ ^ l ^ 'MSU ¿gá^dJI <*uj*J1 Msá jgi&cJl 

«•jjxuüg ÜMMI v^jf ,>j!»Ü» lô fct-ic ^uij iiXjg [3] ^oiauJ yjj^ Uá ni 

<¿\ÍÁMÍÍ "«.jli^Jlg j i o l l siJjg *ÒAWIO9 

Pi t rRamino: 0.2-12 X 0,280. 

A l g o despiutailo y r o t o . 

933 

Aíío ¿ 1 2 6 0 ? , 

Escritura de p l a n t a c i ó n de una v iña en O l í a s , dada por la abadesa de San Cle

mente, d o ñ a Leocadia F e r n á n d e z , a Domingo Minguez y a Domingo Esteban, de 

Ol ías , por un plazo de cinco a ñ o s , a par t i r de esta fecha: los frutos se r e p a r t i r á n 

entre los dos plantadores, y al cabo del plazo la finca se d i v i d i r á en tres partes, lo 

mismo de tierra que de cepas, una para el convento y otra para cada uno de los 

plantadores. Si és tos no trabajan a lgún a ñ o , las util idades de aquel a ñ o las perde

r á n y s e r á n para el convento. Si quieren vender sus partes, la abadesa t e n d r á dere

cho de tanteo. 

Fecha el 25 de 

¡U4*14 j gA v i l j i l toil ¿ J ü g s i f c a t í < ü Á j * * <ÍU4Í\Í 

.sá jáaJlg jajJIg -ÁíüáJk S j ^ l SoisáJl* x i o ^ i ¿̂1 Wjc Ui**©* S4>9 U J - ^ X I 

«JJI ¡39x4 U3 MUáJI 1&4) r ^ j U ôSü ^olgcl íúttoÃ vJ9^ -̂otc U£ ^ | ¿ ¿ 4 > ¿oScJI 

Üjgáá^JJ ÜbJI ^oUs bifig IMOÍAJ ¿09^ ^^9 !JU Lo^J &4 ^ * SJà 

J ^ Í S ^ J ] ^ ^ i J I vj) sil^SoJI v ò ^ l ^ l M i o ^ U Í Ü Á O ^ i l j ^ M I j J ú KÍJI U ¿̂1 ^ « ¿ 9 

sic !4>J « J ^ J I J alo ^IgJI < i ü J | ü j g á & o J ] ^Jtg^s ^ b j l ^ » J ^ ^ « ^ U s l «i i» ^ie 
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U « « ^ vie s j l j ^ & J ] válj^KJ] 1«iol¿ JJU UJ <si^9 itoá&JI Wój! ^ 

a j ^ i ^ l * « ^ ¿ J | O U á l v » c v j j j ^áScJ ! ^ l ^ l x J l l i > c S j ^ ^ o J I 

VMijsdl U « ( ^ 9 Usuais lyMá-tJã to^ B j j i S ^ I B^ftJt ^ ^-olr - U i j ^ & « J | ^UjáJI 

1*4)^1 g l v i l j ^ S ^ J I v j l ^ l x J ) LH*3 U>J Dio Ü j ^ ^ l ^$6*5 jgiS^JI 

«̂¿M j$3S*J1 j J i J I ^ i i U i S j j iS^JI jUi^áj^l v i» íP tu j 8ÍS j s^^eü ^ j * J Í ^ CXÍJJ 
»Ji j ^ S i ^ J I <OÍIJÍ£J]9 B j g á ^ l «-¿^JÍJI :3¿¿> ^ I g iwi sJ U» -̂OJAMJ 

^ j ^ c VjA«td [3] S I M á J i S»| jptuj 

P e r g a m i n o : 0,300 X 0,220. 

M a y deter iorado por la humedad .— A l dorso: * Car ta de l a t i e r r a que d ió el abadessa donna 

Leocadia P e r r à n d o z a p l an t a r majuelo de O l í a s , a Domingo Minguez e a D o m i n g o Esteban, de Ol ías .> 





X I . E S C R I T U R A D E D E P Ó S I T O 

( A Ñ O 1 2 4 0 ) 

Sólo suprimimos la fórmula número 3, de testimonios. 





Año t i ' i O , Octubre. 

T e s t i m o n i o que da don Mar t ín F e r n á n d e z el Carmadf, h i jo de don Fernando 

el C a r m a d í , d e que recibe ahora de A b u l h a s á n Bcnyamfn ben Abuishac el Barcelo

n é s , el j u d í o , tres esclavos que ha tomado en rehenes a d o ñ a Orabona, esposa que 

fué de F i d a l g o , en prenda de una deuda. Los esclavos son S u l c i m á n , el que an

tes fué d e M i c a e l Haribas; Abdala cl de Loja E lc tmch , y Yusef el Gazí ( ¿ d e Gaza?) 

el p e q u e ñ o . S u valor es de 50 raizcales. Es c o n d i c i ó n que, a pe t i c ión del j u d í o , se 

te h a b í a n d e entregar los esclavos, y si rehusaba hacerlo te p a g a r í a su valor de 50 

mizcales. 

F e c h a , d e s p u é s de exp l i cá r se l a , el 16 de Octubre de la era 1278. 

üiliJl &U\ K j f i l JJÍU«^1 j ^ ^ i + J l s i ) <M ^ i o l ^ ^ t ó J i J-Í! ^ \ & \ MU^JI 1̂ 4) 

sj^tiw ^.JUHÜI *-«4)3 U>kà *J ^ijiftJI ÍPJ^ ^ ttiJüJ ^4) & 3 Í «jal ¡¿ig^J ^ j ^ j i w ) s^àJ ) ^ j l - i l 

^ ô i o í â J ! ^ j W l ^ « W S o ^ ^ J l J % ) Í | ídll ÍH*9 ^ « j i . O^ÜM* ^ g t J ^ i t f ^«J) 

<Í4J9 ^ 9 ^ í j ^ á S w J l j j U ^ J l ^ j l o j U^á U^jO U-íüjá ( 0 . ) 5Jlilo O^- to i 

v̂ io .Jt^, j - l * »i« ^-«MÜ^I ^ 9 ^ 9 miá í W .s-io j j á ^ J ) U o l ^ ^im^JI ^-o^j-a^ Oj 

j í à ^«4>Ã« ' - o O ^ ! ^ 0 9 ^ ^o4M ftoi^J U ±ü£ ,NO4>¿!JIOI9 ^ ' ^ « O j t o ^ l ^ i>c ^ilg OIJAU] 

ítiir ^utá tiJHS (3j (( iJ l) s i U ^ g itfic UjN Uj¿ ÜjaáüJl ^lata ^ u i « i J l ^<H03*M¡ íü ^ . ^ i ^ Ü 

«04 ^ i w j o ^ « A U ! » ^ ^ ü W í ^ l t J U M ¿ 9 * j-JiUiatgJI ^ ^ M l i ^ l ^ ^ « j ^ * ! 

Por^amino : 0 ,2») X Ü. ' i lO. 





X I L E S C R I T U R A S D E F I A N Z A 

( A Ñ O S 1 2 6 0 - 1 3 1 5 ) 

Solamente suprimimos la fórmula número 3, íle testimonios 

Vor.UHKN I I I yj 





1)35 

Año 1260, Diciembre. 

F i a n z a que ante la ilustre abadesa de San Clemente, d o ñ a Leocadia F e r n á n 

dez , p o r causa de su esclavo moreno Ahmed ben Yusef el M o l i n e r o , prestan sus 

p a d r e s A h m e d y Mar iana , bija de Mohamed, y Yusef ben Mohamed , el conocido 

p o r A s s a q u i q , paro que A h m e d sea l ibre de la esclavitud desde ahora hasta pasa

dos c u a t r o a ñ o s ; si huye y no se lo presentan a la s e ñ o r a , p a g a r á n los liadores 

una m u l t a de 100 mizcales, de 15 dineros el mizca l ; Ahmed se obliga a pagar a la 

s e ñ o r a abadesa cada mes, durante los cuatro a ñ o s , un mizca l . Si un mes no paga, 

los f i a d o r e s se lo p r e s e n t a r á n a su s e ñ o r a o p a g a r á n por él la mesada; si ellos rehu

san p a g a r p o r 61 los 100 mizcales dichos o la mesada, puede la abadesa, o quien 

este d o c u m e n t o mostrare , cobrar de sus bienes sin mandato j u d i c i a l . 

F e c h a en la segunda decena de Diciembre de la era 12(JS. 

tfJJI <^o|^>1 "-JioJj» <iÍMt ¿ib <Í1J4)!J 3'^ (-""»büj¿ ¿ J ia t s J ü J j J^ J I ¿-¿liijíll v j ^ ó 

j ^ á ü o J l la-oikI ^ 3 « ó « J | ¡aJ^ sj*aS;) ^ t í g j á S j vi© j-o-uiíJl ^ ^-o^-l lôjJ-wl l4)i©lj5 

^ Í9 j3 toJ l ¡a-**-* ' - H ^ á ^ S í S J9^S><JI ^3«Ô<J1 ¡ * Q * ) ÜbJlg ,5^9 j3^S<,J] S Í M ^ « ^ g j « ^ | ^ « J j ^ g 

^ j i c I j i i i a *j^>-c « * * o i U ) j * OM¡5« s a j o ÍJ '"*» ^ J l Ü o ¿ ¿ U ^ « j i ^ j j g á ^ ^ J l ^ U ó J l ^ J * á « j g j * 

j4)jut 1 ^ ^ * ÜjSái^JI Ü-u^^jy) « S b ^ J j ^ á a u ^ 1 jgáa^Jl ^ i g ^ ò o J l ..^Jrg «̂4>AJ£ O g K J j 

iaiC « J ^ ^ l ^ I j ^ ^ l ¿JUjUl *^oUi ^ 1 j ^ l bau I j^ -w b ^ l g 51|jÍÍo «jgáà^Jf ^ « I g r ^ l l 8*4j^l 

B j j Ü ^ J I ¿ j t f i l ^ J l - ' l i»! ^ jgáS»«J| ^ 9 < õ « J | ^bJl j4)¿íJl .ság 8̂ .3-» vsjg-ttS ü g vJá« Slg á J ¿ ^ »J 

Ü j ^ i o J I tf^ã)!*^! 1*J !9-oj*J gl *M)dWÍC O g K J l ^ J í ÜjgáS^Jl « i ^ ^ J i l j l ô ^ l v j ^ á i ^ J ^ . i U ó J I ^Jsis 
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ÍKUl 

/l/7o /XM?, Junio. 

Fianza personal que presta A i x a , hija de Ahmed el S e e u n í , esposa de D a v i d , el 
moreno ben Su l e imí ín , esclavo de don Gonzalbo Alfonso, h i jo de don Alfonso Pe-
trez Servalus, cerca de csle don ( ionzalbo, para la l iber tad de su esposo: éste se 
o c u p a r á en los asuntos de su se í ío r , siempre que se lo mande , en la capi tal y fuera; 
pero si huye y la esposa fiadora no lo presenta, el s e ñ o r p o d r á cogerla a ella y es
clavizarla en lugar del mar ido , sin mandamienlo del ( iobernador , n i de l Juez, n i 
calomnia. 

Kecha el 25 de Junio de la era 1325. 

^ ^ o i i g i l l *.iJ1.a¿¿ v i s * J**"! -̂ioJ-J*" "^í j***»^! ^ l ^ J ^ (^9j ^ • i j i A l l ia-oal VÜJI Í A J U -vÜ^ó 

i i j l * \-6¡̂ $'± j í ^ à ^ J ) " - ¿ ¿ í s J l 8 j J U 3 Í ¿ v ig ia fliki » J « l j á sJil ^.«Ibl VMÜIJJ^J Vuij^JJ VJÍÚJÁJI ^Á) 

j j á S ^ J I «bJ-ui Ol i r j í i l ^ i j O J J j g á S ^ J ) i g l b j - ^ * , » ^¿1 á j - i 3 ^ JUDAIJ « ^ 9 v j ^ o ó j j i à J I 

^ J r Ü j ^ S o J I SJÍ->|Ò l íJ^gj í í jÓ^J V0J9 j9áS><J| bg j i» jJ«i5 í | M i * ^ l * i M ^ M t s Ü j - a W I * «j-olí tói* 

vi© U>áj-« ^9 ¿«j^-»*" 3 ^ teji*4"^1' l o á J Ü ^ g taíJ* ^-oaiüJI »J v j ó g i Sij'á KJgjí) ^ v ígJaJ I 

^ Üi^ ^ ò l â ^ V o i U j ^ l v isb sJá á J i g j g á i o J l iaglia U i g ^ ^ w , »J v i j ó ^ l \ ^ \ «-ájaíll 

P f ] -gam¡n( i : 0,255 X 0,130. 

1)37 

Año í%9fi, Septiembre. 

Fianza que presta Mar ina , hi ja de I b r a h i m y criada que fué de d o ñ a Sancha, 

hija del alcalde don Servando, ante don Gonzalbo Alfonso, hi jo de d o n Alfonso Pe

irez Sérvalas , por causa de su esposo M a r t í n , esclavo de don Gonzalbo, con cond i -
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ción de que si huye o se escapa su esposo, de a q u í en adelante, ella se obliga a pa

gar 000 mizcales blancos, sin necesidad de mandafo j u d i c i a l , ni de ¡nevo alguno. 

Kecha el 1.0 de Septiembre de la era 1331. 

v i i c ô i U>¿1 ^ . y » ^9^» í ó l i J l i*i\¿i i i ^ l v j i l á ¿Aíjj^ ^ ¡ 1 * 1 ^ 1 v ü ^ ¿ÍJj« <ià^c\ 

jg^Ü-oJI «ÍÍAUJ ^ M j ^ u -vAiüjáJI v ig i a s i j •SMÍ̂ SJ] 8 jJ t«3j¿ ^-MJJ* l â ^ j 8Ag 

Üiui ^ol l í â i W g liñJ U j U U j ¿ ^ Ó J J I ^ i o U l i i o ÜJUMOÁ j g á i ^ J l VMij^sJ) 

j í o J i '^iJlg ¿ j l o i l i g ^ j J Í J jg ü * J j l j-»*»^ ^ ^ \ s ã [W] [ 2 ] jgá 

-sja 

P o r g a n ú i i o : 0,262 y 0 170. 

ÍKiS 

Año ty.r/7 Junio. 

Fianza que prestan Nozha, bija de Said el de Orihuela el A lbañ i l , y su madre 

Aixa, hija de Said el Herrero , de L o r c a , por el esposo de a q u é l l a , Ahmed el Herre

ro , hijo de Alí ben ¿Mal iV, ante el s e ñ o r de é l , don Gonzalbo Alfonso, hi jo de don 

Alfonso Petrez Servatus, para que Ahmed pueda andar l ibre de hierros y cadenas, 

con la c o n d i c i ó n de que si huye o se esconde, las fiadoras p a g a r á n al s e ñ o r una 

multa de 500 mizcales de los blancos que ahora corren , de 10 sueldos el mizca l . 

Fecha el 11 de Jun io de la era 1335. 

Xjc] <uii\iy*t ' s i t í j^^ j -^uwj iJ ] v j g b V.ÍJ v u á g s J I 8 j JU>i¿ ^ - j g ^ KbJjui gCtj ¿ ^ l o ? ^ i i ^ic ^-W ^ I h ^ J ) 

^ i U U I g SMS^J! ^ i o fAj-Wfl j g á à ^ J I ^gCkl v j g ^ ó ^ J I ^ A t f j s j | ^jJx á J S g j l ó ^ l g B^g v i j o õ *JJ| 

« « t o i j f j j ^ j jjjíf j - i a l a , ^ áJi=»9 [3] ^-Jlsio • J á i g j i j Á £ ^ j o ^¿511 ¡ M j M I ^ ó a + l l v i© ' - J l i i o 

j i o J J ^ i J | g i y U i l i g *-i»ÍlÍg 

•í" ^ j l o j i l l *JSJOJ| «-.i» ^ c ^ 4 ^ « l i ^-ÍJ * j - j l - a i ^ l KJJJ i i J í ^ j - u A v j j v j j s ^ 

j J c ^ i i '^oMiMig 

P i i rgamino : 0,810 K 0.105, 

A l Jorso: « C a r t a do la fiatiura di: Famcto el f c r r c r o . i ~ *Una car ta (Mi a r á b i c o . » 
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Año 1315, Abril. 

Test imonio por el que afuma S a m s í , hija de Lope el Al fa rero , conocido por 

Algazil, y de Aixa , l lamada la Rubia , que sale fiadora por su mar ido Soaib el M o l i 

nero, hi jo de Mohomed, el l lamado ¿Mataircs?, nieto de Gá l ib Assomar, cerca del 

Arzobispo don Gutierre G ó m e z , h i jo de don G ó m e z Petrez, c o m p r o m e t i é n d o s e a 

presentar a su marido ante el Arzobispo cuando él quiera , obligando sus bienes 

para que su marido sea l ibre de la esclavitud. Si se ausenta o huye el Soaib , y ella 

no le presenta, paga rá al Arzobispo, o a su causahabiente, 300 mizcales blancos, de 

10 sueldos el mizcal , y si no los paga, p o d r á el Arzobispo reducir la a esclavitud 

mientras no se presente el marido o no pague la cantidad d icha , sin necesidad de 

mandamiento j u d i c i a l , ni fuero, n i calomia. 

Kccha el 25 de A b r i l de la era 1353. 

U>il MiJalo UljJíl ÜHjJl ii&^-oJ] ÜÁi l e <ijJ9 OjjiJl ^ig^-oJ) jliáJ) <oJ <ii¿ ¿MH>M s i â j j f l 

j-cUf ^Ij^-oJ] g^j JUMIJ) ^ J ! ¿ iaJSi.g ^ J Í J J ^ J I J ^ágjX«J] VÍJ ^g^jJ| ^MXMÍ l-tíJ^jj K^g <íi<ÒJ 

W^gj «jÓAjJ jlòa.lg 8a.g <*i*Ja Bjflg «JJl ««Aj ^-Wj^JJ <-Mi«g¿ v i g i «OJ ^*ií<g¿ JIJÍ ^.jgi ^ « j á ü l 

•NÍO <*.y*>+ ^¿loJ ^ j l l4)JWg UJ!« '•¿^ UI-cÓ »jlá ^J^I ¿ g á ^ J l v i l j ^ o l l Ü j g i ü o J t 

J-»* í í jgáS<J| ,5^*01 8'i>gj v^Jg g| j g á à o J l --UXM l ^ g j ^íU silà ^ i l i i i ] ! 

ílliio ÜJUÍJÍ VÍIJÍJI \±4l¿ j4)^-««JJ gl j g á ^ o J l v i l j^oJJ ^«ji áJs i } {«^jiã ¿gáS-eJl v i | j<á*l l 

à ! < i ó g i ü i á j á i ^iU OliioJI bgjS Üj«rx v i j o ¿̂511 ÜJjlaJl ^¿IJJJ] iagjiJ) ' - i * 

j i b^U ^1 ^álíiíl " - j * U ^ j - " 51g aüíá U^JÓg U>*l£ v^jájj vaij-áJ) ÍS*J «¿Í: j^iáj-wcJJg flJ áJâ 

iíJoJji 51g 3Sá % SÁw ̂ o^la. j«l sjgia «Já á J S g Ü j g á b J l jjiUSJUj s ^ i g| j g i S ^ J l «.«.ar^ lítagj 

( i - l j i S - i l 8-1 vjjj^ Ug 8a.Sj gjoi; ^oUI 51 ^ Á i ^ i ] Jj-íi v^áU ^1 -̂o!*! ^ ¿ l a S f g If^ga «rf ««jJj 

áJSg [3] Jí^gJ KJÍ itojLjj*;» ^.igi ^ab-oog M ««Slág l4í<-w^g l^JWg UJ ^j^ls «K á l à 

j í o J l (ÍJJIJJ V¿Jlg j j j ^ J j g ^JjUWoig üilS *sĴ jjl ¿«-i '-¿•o v j j . ¿ \ c g v.*a^liJ| v^giJI 

Jl VOJ.Ô.HI VÍJ 

P e r g a m i n o : 0,240 X 0,2S5. 

A l dorso: « C a r i a sobre la muger del moro molinero que v e n d i ó e) ¿ a l g u a c i l ? : 



X I I I . P L E I T O S Y R E C L A M A C I O N E S 

( A Ñ O S 1 1 1 4 - 1 2 9 4 ) 

Sólo suprimimos la fórmula número 3, de lestimonios. 





940 

. l / m í í í ' i , Octubre. 

A ) Test imonio por el que consta que Yaques G ó m e z , s e ñ o r del castillo de 

Mora , e n c a r g ó de 61 a Miguel Bel l i l is y d e s p u é s le puso con él a Sancho G a r l ó n . 

D e s p u é s Yaques r o g ó al alguacil , s e ñ o r de la c iudad , Juan R o d m í r e z , en el tiempo 

de su gobierno en la capital de Toledo, que les diera dos casas; y d ió al nád ir una 

casa en el barr io de la Catedral Santa Mar ía , y a Sancho otra en el mismo barrio y 

cerca de a q u é l l a ; no d e s c r i b i é n d o l a s m á s por su notor iedad. Cada cual t o m ó su 

casa, y consta que Sancho vivió en ella hasta su muerte al servicio del Rey. 

Fecha en Octubre de la era 1152. 

^«iaj¡9 «j^o 's-i^l-o t^uio^i ^JÍISIJ ^sijijJu Vo¿>i| ^ v j f c á J ! I&<tf> ^ ^ - w ü ^4Uu 

¿¿¿o ÍMM y ^ x M í ítog^J t j l ^ j á f i J J f W i a á ^ J j l b UÔJ^J ^ i l a SJJ] IOMIJA. ÍsJ4jJ«á Üj-oa- VÍAS, 

^ ^ B i l l s j l á L w J l ^ «¿lág «-jii ^ 1 14>ÍS ^óáM j j á ^ l ^¿1 ̂ 9*J»A9 
j i o i l (ÁJjli) ^ j J l g i u U g vjj-j<S9 ^ i i ü i l jjjjM .Hg^á! j ¿ á J b j [3] ^ * « l c 

Pcrga tu ino : 0,2,10 X 0,205. 

B ) Salutes multas ex me í o h a n n e s Ranmir i z ad a lkaldem domno G et 

aluacil d o m n o Juliano in Xíò. : sapiatis de illas duas casas que m i dixistis, ego dedi 

unam ad Sancium et a l iam ad Michael Vellidez pro dare et v e n d e r é et quaecumque 

voluissent faceré de i l las , sicut est foro in To le to . 

M a r t i n o , annadir , testis. * Petro Nigro , testis. * U e r m u d o Pelagiz, testis, «s» 

Petro Pelagiz, testis. * Halaf, testis. * Abda la , testis. $ Valete. 

P i T g a m m o : 0,00 X U.HO. 
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Año 11Jí), Mayo. 

C ) Test imonio por el que consta que el d i á c o n o M a r t í n , de la iglesia de Santa 
María de Toledo, se p r e s e n t ó ante el t r ibunal del alcalde I m r a m , que representaba 
al alcalde A b u l h a s á n H á t i m ben H á t i m , y di jo que el s e ñ o r Juan H o d m í r e z ha
bía dado a Sancho G a r l ó n la casa de que arriba se habla, y p i d i ó presentar la escri
tura. E x c u s á r o n l e de presentarla, pues no bastaba. Kl rogó a los dos alguaciles, el 
alcalde A b u l h a s á n H á t i m y el zalmedina Abuseid ben l í a r i t , que le concedieran in
fo rmac ión verbal ante ellos y ante el Concilio, respecto del ci tado señor. Concedi
da, p r e s e n t ó el d i á c o n o a Mar t ín el Nádir , a Pedro Negro, a Bermundo P e l á e z , a 
Pedro P e l á e z , a Jálaf ben Rizq y a Abdala ben M a d í , quienes di jeron ante el t r ibu
nal, y en presencia del háquim Mar t ín ¿Garcés? , que los h a b í a p u e s í o por testigos el 
señor Juan H o d m í r e z , y en su presencia, en escrito latino, en la cues t ión de las dos 
casas [q u i e n hab ía d i c h o ] : «Yo he dado una a Sancho y la otra a Micael Be l l idez .» 

I^os alguaciles se d ie ron por contentos con esta prueba y pusieron al d i á c o n o 
en poses ión de l a casa que el señor Juan R o d m í r e z h a b í a dado a Sancho, dando 
esto por sentencia. 

Fecha en la p r imera decena de Mayo de la era 1153. 

sJJI ttl-o-il > l ó j ü | ^ ¿ u j ^ o ttJJl U)*"]^ ÜMJJ^J jgjJI ^-ol IMj-o <ii-À Ü-umá ^ ¿ o < j a ] ^ l \ vãjjg 

¿ J ! s l £ ^ \ ^ s ó l i J I ^ i » J ^ J | j j j g J l 'voiaáj v i x »iJl w ü g • s i l j ^ i : ^ l a J l ¿ i w l i i r ? j j j g J I ^ÍJA ^ i w v^lgbJl» 

j g á i i o J I j g j j A J I ^ ^ J j á j j j ü i á í r t j j j g á S o J I •vjiJjbJ) j - J ) j à x l i £1&¿ j o t & i w i t g ^ l ^ I u i J ] i U ^ i j . S 

U s | j jgiS^oJI j g j j - ^ J l .sJ) BJJI ^4>)t¿jl LSJ¿óáJ | ^ « g W i - o v W - ^ - í n J f DÓSÍJJ «JJI U á j c l ^ í j U b i j 

»j<áj-»9 "̂"Ĵ b « b i ^ j j g « j i U « j í i i Jg j ^UJ ] ^ ü j - o íJJI ^ g b i c v i s l j i a j ) j ò ^ l ¿J^» v « j áJ^M KJ 
• - j j j j ^ ^ o á W | v i o j õ ^ - & i g « j i á i ^ J ^ * ^ 8 b i c I g i a ^ g ^ ó U ' v j j ttJJ) ^ j £ g " ^ j j ^ ^ ¿ J ^ g ^ a ^ l i 

^ ò l i J I O ^ b J ) jJjgJI ^ J I ^ ¿ - l á l ^ 1 4 ¿ . VOOÍMUJ ^JWjAoàj v i l g j j g j j - u J | s ^ b ^ l < o * i | ¿ ^ J r t j é ? 

VÍJJJJI ^ j j j l b J I ^ sJJI l « 4 j . c t ^ i j l * ^j-» ^J j ^ 1 ¿ j í ^ l '^Jj'KJl j í jgJ lg '«ò-MaJI ^ - í l ^ i c ^ l 

a U ó o l g ¿ J S «JJ| U ô M g U4>¿>i£ ĴJÍS -̂ŴJ-U OJ1ÍJ4J j - j á ^ l g »>j |¿»J B ^ ^ l g J l < i ¿ Á c ) U1 ¿ ^ ü s i ? 

SÜÍIJ^J] < Í À | 'S-i-uJ-í «^i l -Á ^ J l j g á S - o J ] ^ i i i j ) g j jg^-ÍMiJl J,JJ | j | h J | j g á s ^ J I VÁSIJÍSJI ^ j i | g 

vsJtg ÜjUg ^ M i ^ g ÜJ^ Üjjw SJI-O v i « OgDI j ^ J ] s i i J i g !«J I j ^ l g ĴJ-*JU tobl « U ^ A g 

Q u e d ó sin firmar. 

Perga-mino; 0,33õ X 0,185. 
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941 

Año itHC), Enero. 

[ R e c l a m a c i ó n cont ra cl convento de San Clemente] . [ A c é f a l o . ] 

Regis t ró todo lo que está escrito a r r iba en la era 1223, y c o n f r o n t ó las 

alegaciones presentadas anter iormente , por medio de los testigos que firman de su 
mano y dan fe de la exactitud de la c o n f r o n t a c i ó n con el o r ig ina l : los nombres de 
don M a r t í n ben O t m á n y de don Garc í a Huiz e s t á n escritos de sus manos. [ E r r a -
las.] Son testigos de la copia Já l id ben S u l e i m á n ben G a s á n ben Servando, Pedro 
ben Omar ben Gál ib ben Alca l lás , S a l o m ó n ben A l i ben Uaid y Jair ben S a l o m ó n 
ben Alí ben Uaid . 

Cuando el alguacil y alcalde citado se r e u n i ó con los del consejo, que aba
j o f i r m a n , para tratar de todas las alegaciones y pruebas que cada una delas partes 
litigantes h a b í a n aportado respecto a los frutos y a los bienes ra íces que cada cual 
posee, les man i f e s tó que el Emperador h a b í a hecho d o n a c i ó n de todo lo que po
seía en la a l q u e r í a citada [ArgancesJ al convento [ l ínea ilegible por el do
blez'/, porque supo de manera cierta que se a p o d e r ó de las a l q u e r í a s de la ciudad 
de Toledo y no fueron propiedad de los d u e ñ o s que las poseen, sino por dona
ción del Emperador o de sus antepasados i lust res : les p r o b ó que a q u é l l o s se ha
bían ¿ q u e d a d o ? con esta a l q u e r í a , s e p a r á n d o l a de las a l q u e r í a s que el Empera
dor les h a b í a dado. Y todos d ie ron el fallo, s e g ú n la ley, en favor del convento, 
para que sea dicha a l q u e r í a bienes y propiedad del convento, según consta del acta 
de d o n a c i ó n del Emperador anter iormente c i tada; y la r e c l a m a c i ó n de todos los 
pastos que hace el que habla fel que demanda] de los herederos de A b d e l m é l i c ben 
H a r ú n ( ¡Dios lo perdone!) la rechazan por muchas razones, algunas de las cuales 
e n u n c i a r á n , si Dios qu ie re . 

Una de ellas es la de haber dejado pasar, dos p e r í o d o s , de treinta a ñ o s y de cin
cuenta a ñ o s , sin rec lamar de la p o s e s i ó n ; rechazaron esta a f i r m a c i ó n , negando que 
hayan dejado pasar sin reclamar durante esos dos p e r í o d o s , d e s p u é s de la fecha del 
acta de d o n a c i ó n : cuando eso s u c e d i ó , la a l q u e r í a estaba en poder del convento, en 
v i r tud de la d o n a c i ó n rea l , y los bienes de la iglesia no se e x c e p t ú a n de [la prescrip
ción de] los treinta a ñ o s n i los cincuenta a ñ o s , s e g ú n la l ey . 

Respecto a la a f i r m a c i ó n de que las abadesas anteriores a d o ñ a Mat r í se abstu
vieron de en la dicha a l q u e r í a , según test imonio d é l o s yerbazantes dichos, 

la rechazaron, porque las abadesas no han podido hacer nada sobre los bienes del 
convento, sin a p r o b a c i ó n de las monjas y del Arzob ispo , s e g ú n la ley y los cânones 
sucesivos, por lo cual los actos de ellas han debido ser recios. Como el reclamante 
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no ha demostrado en su a legación nada de exac t i tud , rechaza el t i i h u n a l su peti

c i ó n , como han rechazado lo referente a los pastos, puesto que el documento vál i 

do es el acta real anter ior . 

Por t an to , los herederos de A h d e l m é l i c ben I l a r ú n a b a n d o n a r á n lo que ahora 

ocupan en la dicha a l q u e r í a y todo v e n d r á a ser propiedad del convento, igual que 

sus otros bienes, según el documento indicado. 

Escrito este fallo en la primera decena de Enero de la era 1224. 

Firmas del original de donde se saca esta copia, hecha en el mes de A b r i l de 

la era 1224. 

(£2Õ3-«J1 c^lâtJâ.^! O^lág jã -oJJ 'sàJls ' " • • ^ ' « s ^ j - ^ g ^ « U ^ i¿M 1< t*?.*^ 

•̂ Miijc v i g ^ < U ± O o ^ l l 'vj-o «jJ-il-S-o Ü^-O ^J-C Ubá b^J H^M] v j j i j ¿, BJJUJÍJ'? B ^ f ) 

Slãi l s j j j t j i ü gjü *.4jó «JÍ (M ( A O â 4 g ^ J « u g i á ^ «JJl Utflj-Cl ^-^Jgj V ^ j - C v j ^ í x v l i 

«JJl 8 < « | ^ ^JS-ÍJI O ^ ) ! v i * O i t ó ] O j i a j g á s » * ! ! ^ ó l Ü J l jojgJI ^ S á g l * l s 

v i o U-âj-o i a ^ l g BJ j íüá-w) Bi) d J ¿ U ^J-Cg U -a J i l ^ J i l vi-o Bj ib ^ o b ü U (XJ-oC* ^o<PUo^ i-c 

ÍWj«JI ^ t)J v i f á ICJ [sbOJ 8A.gj «JJl s - i b i j g^ j j i J l l s i l ^«^jj ' í : v o | b « - . ^ J ^ s jg-a lg b a l g i 

s.«Í3u leJg «111 g-e^j [Ilegible por el doblez de una l ínea , j ¿ g á & o J I j j b J l ^ I c ü j g á b ^ J I 

if-)¿*-* ^1 t-«J ^ ^ 1 ' - • j jáJUJl UJIJJI] j j o i ^«J »JJ1 lâMjâ. i l é ¿ Í 6 B-iJb« j - j ü v j j f l s i l U-IAO laJ-c 

1gi«aa s j ) s^oOjf "--olb ^ « i J j4>¿á s ^ ^ x i ^ i s i £ ¡¡11] ^ õ j ^--oJjáJI ^ j - i J I B̂ JAU s i « B-objÜ sj<, BJ^XJ g l 

sj« s ^ ^ i i o lo-áa. Ig-í^glâ s ^ ^ i c BJJ) ^ Ó J s ^ ^ j b j x s j c I ^ ^ J ] ^ . j i J l s j ^ , UjJX s l o ^ B j g á S ^ J l BíjáJl 

m y O ^ i - i l s J á g j g á à « J l ( i j g J I ÍJjJ«Jl á - u J l ^ ¿ w i o ^J-C l á i o g 21U )(J v i g á í J j g á S o J I ^ b i l B i - J l 

IflJÓJU { « « j á & j BjJÍá Bg>gJ Ug<é¿*«l M j ^ j á l g «JJ] BKI^ ^ ^ J U ^ - í ^J^Jl b j £ «íjg s i c s ^ J á j ^ J I 

8JJ1 1 ¿ ^ i l 

BjyÜj^ s á | á U ^ J Ü ^ I g jg^S-oJl j j j x J ] á^ j J I (¿JJIJ b » j s j j j j g á à ^ j j ] s.jj¿s,<h)1 s s U i j D I á J i | g^Au) | ã 

sjg-i-oÀJtg BÍM s ig í J i J l ^ 1 4 ) ^ ' . ' 21 B - i j i á J ] s j | g « | g j g i b ^ J ) (i-jg-oJI 6M1\ <<4iSloà j g á b ^ J ] jJbJJ B j g á b ^ J j 

«Jj+o ^ j ^ - o B-igb «JÍJAIDJ s i14bÜj«J1 s j ^ ^ j ^ l s i l s j « j á S Ug <• B-ÍMJ| s j ^ g 4 s j 4 á J S g BÍM 

sã)g á J b ttJ | g¿JÚi ]¿ BÜgi s j l o g o i J l (sic) ^ i U í j J - i D l Bj ià W ^ i " 8 j g 5 i ^ J l j j j j i l U i j í ^ j l ? 

«Jâ jo fJtAo^. l ó j jJiaJI s j | 4 i5^íi v j n i s i ^ j ^ j D s j | j g á b 4 J | S J ^ ^ J U ] " ó | SJMMJ j i i . s j | ¿ 

snjJáioJIg SwÍAJM áJS-» r»"Oí9 ^ l o j ^ l ^ j ^ M J l g Bi-wJ] a l i a i B^g jg s j ^ ^ J l g s j j a ^ l j J t sj« 

SJUJÍM^I s i 4 « 4 j4)áj-wÍ U j í l -ug j i ^ U ^J-c Ig^â-w] á J à J g á J i vi-o «Igií (*•« ^ j g á b ^ J l 

SJJ^JI s i « Bj4¿ % àb id -u i k j j - w ] BJÍÍJJ U j g á S ^ J I j j j w J I á - j J | s i ! ] j g ^ ^ o J l j j j x J I ¿MJI SJÍUJJ («g^SjMl 

U JS^S-JJ) sig^l^} v i j 6 l c l ) b j x «Sjg j - b j ) )ã4> s ^ ^ i j ("âJjjá «Jj-o BcbiÍJ j a j e S * i i l l 

¿J-C B J ^ S - í - i j í í ! - ^ l-iJ-eg 51U jgáb^JI j j b J J 8JU-o> s j g á j g s J o | s j ^ ü j g á ^ J t BíjâJIa V o ^ í b j t j 

jÃoJJ '^sJlg ^Á>wl<9 ^ j ^ a Í(*4jl jiíV 'SÃO j i ^ l j ^ w J l áJS» s ^ á ^ J t *»w^9 j g á à ^ J l á -uJ l 

S<ÍAJ | I g j ò ^ s j J ^ J I J-J9«JÍ O o l v o l á t i l UM] s i « B^o B i - w J l B^4> s j á ^ i ] ^ .b J I SJ-DDI ^ à g 
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U \ ¿ $ 9 Á g a - í - ^ j l S^JIoii g i l ^ ^ « ^ »JJ1 j c l « S - ^ l s j S ^ ^ t j í jsJI r** j ^ i á J t 

3 ¿ I ^o>-c I • i ' Ü J ^ y á l ^ ¿ l - á J ^ SÁÍ¿1J¿Í1 ^ ^ n l <áAJg & ^ o j à i S v ^ i ^ J g ^ j i í¿ija 

í . fcuu*^. va) ^ j S v i i ^4>lAo $¿1 J - ^ ^ l 4^J9 -S- «¿pi ia?. vst ^-«jã ^ i á bíUJI ^¡ÍJ4A» 

v i , v ^ u i A j a i ^ | - Í 3 í 9 * a i l ) ÜiiJ B jSáJ ^ S ^ l ( . ^ t o J l à V Ul ^ í j * ¿ a j g * ¡a i i jÁ V i j ^ i o i 

VÍJU¿Í| & vw&¡J| v j j «s^Jlé jo* VÍJ « j ^ l i g * iloJI i w * v j j v ^ í á J ] v i i i í i g a g áJà ¿ ó ^ jg-aio 

« a l u b a ^ U ¿ á &| K * * " ^ ^ j t i ¿ ^ S J j i j g¿l .s-o^^l ^ ^ « ¿ W J ^ 

j ioJJ ^ I g •"•«J^Ug vijj-úirg ií«-»jl ^-oU ^Jíj-íl ^ áJiág fc^JI) Ü *̂«"JI 

& jJj3«J| b J r ^ i í vi-uJi. v i j v i j j j « g jíja-J) b J C VÍJ vâ*u5jg * vio^jJI bJT 'ÒJ j « £ 

i j r g v j j j i c v i j vig^Jiii 'via j j ¿ . 9 «i* ^ 9 ^ s^- ^ ^ 3 ^ 9 * ^ 1 * ^ 

l ' a p o l : 0,37» X 0, '¿30. 

A l dorso: « l u d i t i u m de A r ^ a n c e s . ' 

942 

Año 1192, Diciembre. 

Cuando m u r i ó don Pedro b e n A b d e r r á h m e n , el que fué amfn de los Estereros, 
d e j ó a su esposa d o ñ a S a m s í con sus hijos el acólito don Esteban, y don D o m i n g o , 
Juan , Micae l , Mar t ín y d o ñ a D o m i n g a , casada con don Feliz ben Asim. Como los 
bienes de don Pedro y de d o ñ a S a m s í eran comunes, mitad para cada u n o , así en 
Toledo como fuera de él, muebles o ra íces , pocos o muchos, r e c l a m ó don Domingo 
a su madre y a su hermano don Esteban, que le entregaron su parte de la mi tad pro
pia del padre; y r e c l a m ó t a m b i é n a su hermana d o ñ a Dominga que se determinara 
l a parte que hubiera podido exceder de la que ella tuviera derecho, por la mi t ad del 
padre, en las ropas que le h a b í a n dado con la dote en o c a s i ó n de su m a t r i m o n i o . 

Escucharon su r e c l a m a c i ó n , y los cuatro t ra taron de hacer la cuenta, ut i l izando 
a gentes honradas y entendidas en asuntos de particiones. C a l c u l á r o n l a m i t a d de 
los bienes del padre, comunes c o n los de la madre por r a z ó n del m a t r i m o n i o , fue
r a de To ledo , en 70 mizcales de o r o a l fons í ; rebajando 5 mizcales que dejó debien
d o el padre, m á s 4 mizcales para d o n Esteban y d o ñ a Dominga , por el qu in to que 
les m a n d ó su padre de la m i t a d d e l huerto del pago de la a l q u e r í a de A i n , queda
r o n 61 mizcales. 

Luego se p r e s e n t ó la carta de dote de d o ñ a Dominga y todo lo que en ella se 
describe de dinero y ropas, y , p o r la mi tad de la cantidad total que pudiera corres
ponder a la madre, se ca lcularon 35 mizcales: quedaron en poder de d o ñ a D o m i n -
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ga por la mitad de su madre en las ropas que le asignaba la dote, 17 £ mizcales, 

hasta tanto que se llegue a un arreglo entre ella y sus hermanos , d e s p u é s de la 

muerte de la madre. Juntando los 17 .} mizcales restantes de los 35 dichos a los 61 

mizcales anteriores, se r e ú n e un tota l de 78 J mizcales, a par t i r entre la madre por 

razón de su parte y entre todos sus hi jos, legalmente y por i g u a l . 

Pertenecen a cada uno 11 mizcales y dos octavos y medio y un qu in to de octa

vo; a d o ñ a Dominga tocan íJ .} mizcales, menos dos octavos y medio y u n qu in to de 

octavo. L a madre r e c i b i ó de su hija por sus hijos don Esteban y Juan , Micael y 

Mar t ín por igua l , por l o que luego se d i r á . 

Como a don Domingo le tocan en esta p a r t i c i ó n los 11 ] mizcales y dos octavos y 

medio y u n quin to de octavo, y t a m b i é n le tocan 2 mizcales de los 4 mizcales en que 

se ha valuado el quinto de la mitad del huerto antes d icho , r e c i b i ó el c i tado don 

Domingo por todo ello y por su parte en los 6 ,} mizcales, menos dos octavos y me

dio y un quin to de octavo dichos, que su madre ha de dar a cada h i j o , una v i ñ a en 

el pago del camino de Bargas, l indante con viña de y otra de u n j u d í o , cuyo 

nombre no se recuerda ahora, y otra segunda v i ñ a que sus padres t e n í a n en el tér

mino de Alcardete, l indante con v i ñ a de don Juanes (en la cual está la casa del 

¿ p r e s b í t e r o ? ) y con el camino de los citados en el t é r m i n o de A l o y ó n , con t i 

gua a v i ñ a de don Gonzalbo, el que fué abogado del alguacil y alcalde don Juanes 

ben A y u b , v iña que ahora está e m p e ñ a d a en 4 mizcales . . . . . 

Con esta pa r t i c ión cesan las diferencias y reclamaciones entre ellos. 

Se obliga la madre a entregar a sus hijos Juan, Micael y M a r t í n , cuando l le

guen a la mayor edad, la parte que les corresponde, si rec laman algo cont ra sus 

hermanos Domingo y Dominga , de lo referente a esta p a r t i c i ó n . 

Fecha en Dic iembre de la era 1230. (Copia en la ú l t i m a decena de Dic iembre 

de la era 123G.) 

« ¿ 9 * **9Í ^áJ¿J9 JíJJI ^ J j l o i J l ^bJI vio^jJI bax ^ ^¿J .» ^i9b W 

1**9Í r*« W¡¿«* Ü¿9*9 ^)s>S ««j -o* ^ S ^ S ^ . U Ã \ ^igb ¿IgáS l l U * J Í Í <*+ S""**"* 
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Bjtacg «SM Ui- j l ig KJJ| I^-JJA jÜ¿*J¿ O i j * * Oilba U-ôJ U UliwiSllg «¿g-uiJ) s k . 
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N a SlfiU ^ Í J*J«J »JJ1 U)51á üJíáJá iaLJI 1S« JJÍ U ^ l g i j l Üjgái^JI Si-sj ^ 4 9 * W 
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P e r g a m i n o : 0,585 X 0,305. 

De te r io rado por ia h u m e d a d . — A l rtorso: < Vinca de A l o y ó n . » 

(Con el n ú m e r o 231.) 
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Año 1197, Abril . 

Estando en el caut iverio don Micael L á z a r o , l legó una carta desde Calatrava a 
sus pr imos Domingo Lorenzo y Micael Lorenzo, y a sus p r imos , hijos de don Mar
tín Seco, entre los cuales mencionaba a don D o m i n g o Mar t ín y a su hermano don 
Pedro M a r t í n y a don Micael Juanes el Asfar: en ella decía que sus pr imos vendie
ran la v i ñ a y la casa propiedad del caut ivo, y compra ran en cambio algo con q u ê 
poder rescatarlo de su esclavitud. En la carta figuraba el nombre de don Micae l Lá
zaro, y se dec ía que se hiciera la venta con mandato del alguacil y alcalde don Es
teban Jul ianis . 

E n s e ñ a r o n el documento en c u e s t i ó n al alguacil y alcalde citado y lo l e y ó y se 
e n t e r ó de su contenido; y de spués m a n d ó vender la casa y la v iña del caut ivo , para 
emplear su precio en la forma dicha, a don Domingo M a r t í n , a don Micael Juanes 
y a don Domingo Lorenzo , por lo que dieran. 

Preguntaron por la v iña y encontraron que estaba e m p e ñ a d a a don Pedro A l -
moravid en 10 mizcales, e m p e ñ o que había hecho el citado don Micael L á z a r o , se
g ú n constaba por la escritura de e m p e ñ o de don Pedro A l m o r a v i d . 

Pusieron la v iña en almoneda, por m á n d a l o del alguacil y alcalde, y la prego
naron, hasta que se r e m a t ó en el p r e s b í t e r o don Pedro L á z a r o , racionero de la igle
sia de San A n t o l i n , por 19 mizcales de oro a l fons í . Una vez rematada en su favor 
por la dicha cantidad, presentaron d o n Micael Juanes, don D o m i n g o M a r t í n y don 
Domingo Lorenzo a l p r e s b í t e r o don Pedro L á z a r o ante el a lguaci l y alcalde men
cionado, y le hicieron saber la suma que el p r e s b í t e r o daba por la v iña , es decir , 
19 mizcales; y el alguacil y alcalde les m a n d ó que se la vendieran por la citada can
tidad y que pagaran de su precio a don Pedro A l m o r a v i d los 10 mizcales en que 
estaba e m p e ñ a d a , y que emplearan e l resto en comprar con q u é rescatar a l d u e ñ o 
cautivo. 

No encontraron quien diera m á s por la v i ñ a , y , en vista de lo expuesto, los ci
tados mandatarios vendieron al p r e s b í t e r o don Pedro L á z a r o la citada v i ñ a , a sa
ber: la v i ñ a y el p l an t ío de viña labrado contiguo, sito en el t é r m i n o de Loches , al 
otro lado del Tajo, j u r i s d i c c i ó n de Toledo, l indante con v i ñ a de Juan Petrez, hijo 
del A lbañ i l ; con otra de don Micael B e n a l s a r q u í ; con otra de d o n Juan, de la igle
sia de San R o m á n ; con el barranco; con otra v iña que fué de Pedro L e ó n ; con otra 
que fué del ¿ C h e c m í el Fanalerof , y con otra de don T o m é el He r r e ro , h i jo de ¿Si-
malcha?, por precio de 19 mizcales de oro a l f o n s í . 

Fecha en la ú l t ima decena de A b r i l de la era 1235. 
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Pergamino: 0^40 X 0.'¿8.T. 

A l dorso: « C a r t a de j u i z i o do un c r i s t i ano que estaba en c a t i v o . » 

(Cat . T o l e d o , 0 , 9 . ) 

( t ) F ó r m u l a s de las escr i turas de c o m p r a v e n t a . 

V<JT,UMI0.\ U [ 1*1 
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Año i m , Julio. 

Don Mar t ín Cubero, en r e p r e s e n t a c i ó n de los herederos de don L a m b e r t ó n y 
de su hermano don Domingo , reclama ante el alguacil y alcaide don M u n i o , te
niente del alguacil y alcalde don Didaco Pelr iz , contra don Ksteban, h i jo del al
guacil y alcalde don S a l o m ó n ben Al í , apoderado de d o ñ a M a r í a P e l á e z , esposa 
que fué del alguacil y alcalde don Melendo. 

Doña María P e l á e z h a b í a e m p e ñ a d o a don L a m b e r t ó n y a su hermano D o m i n 
go el m e s ó n que poscenios herederos de ambos, sito en los Cambiadores, en el 
Zoco de los B r u ñ i d o r e s , Arraba l de los Francos, cerca de la mezquita de los mo
ros, dentro de Toledo, por la cant idad de 30 mi /ca les de oro a l fous íe s , s e g ú n cons
ta de la escritura de e m p e ñ o . E l la se negaba a pagar y él q u e r í a cobrarse en el me
s ó n . Mos t ró la escritura, fecha en la pr imera decena de Jul io de la era 1228 (a. 1190) 
y firmada por los testigos, que allí se expresan nominatim. 

Don Esteban no r e s p o n d í a y daba largas al asunto, hasta que el a lguaci l y al
calde don Munio d e c r e t ó que entregase d o ñ a M a r í a , apoderada de don Esteban, el 
m e s ó n citado y pagase la cantidad indicada a los herederos de don L a m b e r t ó n y de 
su hermano don D o m i n g o . Ella se n e g ó al pago de la deuda y lo dif i r ió . 

Entonces el alguacil y alcalde don Munio m a n d ó vender en p ú b l i c a subasta el 
m e s ó n e m p e ñ a d o , s e g ú n costumbre; y don M a r t í n Cubero p r e s e n t ó a l alcalde al 
pregonero don Juan el Ciego, su sobr ino , a qu ien le m a n d ó vender en subasta el 
m e s ó n ; el cual lo p r e g o n ó según costumbre, saliendo solamente un comprador , 
Rodrigo, h i jo de Pedro de Castro, que ofreció por él 31 mizcales de o ro a l fons íes . 

A l llegar a este p u n t o , el alcalde don M u n i o m a n d ó a don Mar t ín Cubero que 
tomase dos testigos y bajase con ellos a la cilada d o ñ a M a r í a , y la hiciese saber la 
venta del m e s ó n , hecha por orden de dos jueces, según cos tumbre , y que dijese si 
ella aprobada o rechazaba la dicha venta. Don M a r t í n t o m ó a don D i l m a u , a don 
Juan y a don Micae l , mayordomo del Obispo, y por mandato del alcalde ba
j a r o n a casa de d o ñ a M a r í a , y la i n f o r m a r o n de lo o c u r r i d o . 

El la r e s p o n d i ó , s e g ú n dicen los testigos: « ¿ P o r venía del alcalde o por mano 
de q u i é n se ha hecho? :» — Don M a r t í n le r e s p o n d i ó : « N o podemos esperar m á s 
tiempo de lo que hemos esperado este d inero .* — Y ella r e p l i c ó : « H a c e d lo que el 
alcalde os ha m a n d a d o . » 

Una vez que los testigos hub ie ron vuelto a la presencia del alcalde, y depuesto 
ante él lo que h a b í a n o í d o y queda relatado, a q u é l d e c r e t ó la venta del ci tado me
s ó n ; y p r e s e n t á n d o s e ante él Rodr igo , hi jo de Pedro de Castro, le e n t r e g ó la canti
dad de 31 mizcales de o r o . E l alcalde d ió 30 mizcales a don M a r t í n Cubero , quien 
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los r ec ib ió en nombre de los herederos, sus citados parientes; y en t r egó don M a r t í n 

ia escritura de e m p e í i o , ya citada, que la recog ió el comprador Rodr igo, como tí

tulo de propiedad. E l alcalde dejó el m i / x a l restante en manos del comprador , has

ta que d o ñ a Mar í a aprobase la venta, y entonces lo r ecoger ía el la , y puso en pose

sión del m e s ó n aí ci tado Rodr igo . 

Fecha en la p r i m e r a decena de Ju l io de la era Í237 . 

Se hace notar que el m e s ó n l inda con otro del cual es p a r t i c i ó n , propiedad de 

los citados herederos; con otro de d o ñ a Mar ía Pelaez, y con la calle, a la cual da 

la puerta. 

Por segunda vez don M a r t í n se p r e s e n t ó con don Fernando Juanes, c u ñ a d o de 

dou Pedro Juanes, con don Di lmavvy don C e b r i á n M a r t í n , y d i jo a d o ñ a M a r í a que 

el alcalde don Diego le h a b í a vuelto a mandar que bajara con otros testigos a no

tificarla lo ocu r r ido . 1511a no con tes tó nada. Bajó con ellos t a m b i é n don Paulo y se 

lo not i f icaron; y en vista de la d e c l a r a c i ó n de estos testigos, el alcalde don M u n i o 

m a n d ó la venta, s e g ú n a r r iba se ha d i cho , y se c o n c h i y ó . 

Se da test imonio de todo y de los testigos, en presencia del pregonero que ven

dió en p ú b l i c a subasta, en la pr imera decena de Ju l io citado. 

^ i J I ^ j g j i i j ^ J I (*^o^. ^ j j i H-Si-ob 'v igb «J^Dg «jjjájj ^ iOj^i i^J] ^ J j - i i J vigia ^ j x XÜ] 8-0^4 »iwio 

•-JiliA ^ « « J - u ^ J l St^Mo ^ - o ÍÍJjji* s^£3 t ^ J*^ ' ^ - í j - í ^ ¿ í ^ U á J l '--»5*"J ^ J Í J I J O J I j J r U*j3 jg 

i>ju«J) «J-óiÜJ lo ¿J-C ^ijgJ) ÍSJJ4 MJ-ÓJI ¿J-^-ig^ !J<£|Ü ^ i ^ J i - i iíJJI l^l-uij^ ü J ^ j J í á Ü i j b o 

^¿0 ^ S Í O Í ^ I J • v i g A i J I i J S á á j ^ i ) i J j l g « j ^ j j ^ t l h o ) j ^ J ii¿g á J i v ó o ^ ^ J J ̂ ^ J l ^ I d j J ^ l l l 

v j j j j t o g ^ J j - w x g ^ i l o í ü¿*u a^JgJ ^-io O g í J ] JMSJ) ) ( i j ¡ | i g j g i S o J ] Í I¿*J |J jxñáj-wlg •NJ^SJ] á J ib 

c^J?*1' (=»!>jUJl ^ 3 « i j ó ^ j g 8job 8j£ -Jiág b4>l-¿i ¿ ¿ á J j s S ) ) ' ? ¿jljJ « j ^ I j g í i j ó ^ - j g ^ V J ^ g 

' v i i j j ^ j i g *^ujj|gJ ^1) á J o J I ia^rg ¡fjí: ^JJ^g g j J U í i r g ^¿j «sjJU v j j '-ÍJ Kj^fjg 

S4«M1¿ ^ J J bjJg ^ÍJ ^ J ^ g «j-C ^J¿ág ^MijU^à 

' v i g Á j ^ l ^JS j g á í x J I ^jjljjííj vògis iíJág« jfjg^^oJI ^-MJ^J ÜJJ-O ÍÜgb '-.it «j-o jgáSi^JI I g j j ^ 

IMilg j g á S ^ J l vigSjjiJ s j g ^ ¿¿jg ^Jx j g á à « J | ( ¿ . j j o J l bS»Jl ^ 9 v à g o i a J I <-.J4)àJl "•SjOJg j g i ^ o J i ^-iôjJl 

• v i g j i ^ l ^ j ^ j J I SÍÍJg4«jj j g á à o J I Ig j jo ^ j g i i ^ ó l Ü J I j j j g J l j o l s ĴĴ Ig '«j!-oi51t j g á à o J ) USivis 

j j á i J l Igoio ^¿gi> ^ ò U J l jJjgJI ^ b J --¿JJ j g ^ à - o J ] iíjwgá ^ J j - o ^jgb j ó ^ l á .s-ji ^ £ j g á S ^ J I 

^ g Üb]*J| v-igâ v jc «Sg^iS j g i i o J ] ^íg^ii-oJt ^SJg^JJ 8j«lg ^«C^f «iJjJMi ^ - i l g í ' - i g ^ '-JUbJJ 

« í - ^ í g s i]|iüo si.i^Jjg b ^ l g j 8JJJ: ^ á ü g ^ S J ) «JJJÍIÍÍ is «j^t-i ^¿4 SÜJjbj jai; sJ ^ J J A O J^ÓÍJ 

j j á S o J I « j w g á s.jijj* ^. jgbJ j o l j g á i ^ J l Ig j io j ó U J I jJjgJ! j-bJ ^ i¿ i lS<0 ^ J I joSll . s ^ ^ l Wa 
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^3^i j f r i i i m J I Í̂Já¿<i "-¿gia Ü l i t;. j Ç^AIJI j - ^ " 3! « J ^ á l ¿ i > | * J | ^ á l ^ J I j « | *^ic v ü g - j 

V < ) ^ J I l^wü Uj4o l-o* j i á ) I g j J - o i ^ i l tgj^ü-i I-Í-UJJ j g i S ^ J I ^«a j -ô v i g i tóJ Ol-sü v j ^ j U ¿ ^ ^ V 

vig-iu^J] ^ w J ] j j á S ^ J I IJJÍ^ v-igh ^ ó l i J I j j j g J I &Àil ' -«t í l j i : ^ á o g ^ - U J I J 8gS>4)!¿g l ( g j ¿ t ó ^ ü J ) 

v j ^ i l l g b ^ l g J I v j ^ i S J l j ó ^ l g jgá&eJI t £ l j j J l « j J ^ S ^ SÍJJÍJ «JÍ»^ VÍJJ j g á S ^ J I V i d j J I 

^ Ó j j g í i x j J I a i i l j ü ¿i jgJI ' - i x U õ j i g j g ^ Ü ^ J ] « j J ^ i ^ ¿ « j * ^ i g b J ^Isáo ç S t i b g j g á S o J ) ^àJI ^ l i i © 

«JO «¿aa ig « y r l jgáS^JI ( à j g < J | ^ i U j J - i y i ÍSÍ : j s ^ b o J I "õ-uj.© v j g i «J ^ i b g g á J « s ã 9 a b i r ^ J j l o g 

jjjjJI j j j t g («JIJÍJI i^<a ^ S J Í J SJJJUJ Ül V i l o p ! ^j|-SÍ ^-j-í: «JgOJg « ¿ Í ^ J j g á i ^ J I (J:[JJ«J) M J j i j ^ g b 

ISMD ¡ í j g á á « J | ^M¿& ÜJjM» ¿ j g b . ^ « i j s á b o J l (i:!aj<.J| b j j j g á S ^ J I ^ I J J I -J la i^JI j g á S ^ J I j-bláJI 

dUtfAog vÜ^JI VI^S^J j g á b ^ J l ^j3-wj<J| (', ü J rV j g á b ^ J I ¿ ó j á J t j j jgJ f á i à J g e i i U g C^JJ^JI 

v j j j ' j | «g *-ÓJÍJJ¡9 (SUM Üá*u « j J g í ^ « - i ^¿o O g í l l JJÍSJI ,5^ á J b g j 3 ] ¿ g á i ^ o J l pCj i ioJI « Ü a j ^ J ^ j g b J 

j à o J J ^ à J l g 

^iijgáis<,J1 «JjgJJ fiJ ^«MIÜ gjü 'NÍJ-UÍJ* tK-ÍJ^' B - ^ l g ^ ^¿-o S b i i J j g á S ^ J I ^ g A t ^ J ) v i ) ^ « J j u J g 

b l d ^ v l l l ^ J ^ - í g ¡Mi? *7>Jt ¿ iUi v Ü J j á g Ü j j á S c J I ^UIJUJ ÜJJ^ Ü i g b J ^ jg j í i j^g 

vS jÀI ] VÍJÀ v j u i l g j « b j j j i ^jgiaJ j -o-^ lg ÜJjl i aJbJ ^-ÍJJ j j á i ^ J I VÍJJJ^ v i g b j ó i . s i ] á J i ã I b i l j g 

K i b J b v i g b ^ ò l i J I j j j g J ! ¿«1 b á fcJ O l á g ^j jJ j-o ^¿UjJ*" ^ ¿ g b g s j ^ J b ^ . jgbg ^ j ) g í « j ^ U v i g b 

bg^l-uiJIg I4JJ ]b4) ^sJ-^ «Jgj v i g b "-.-afllig á J b j l o g i ^ x j g ^ i J j i . ! bg41^J-i s õ ^ i t v i l 8*-c g 

viJjg- iS^JI v j j i j ^ ^ l bg£-¿tJJ ígjj-o ^ i g b j g^S^J ] ^ ó l i J I jJjgJI ^ J - ^ á !-c<lJ á j j ) ^«Jg á J b J l â g á j f g 

bgjoiiJ) 3-J£9 U J Í ja-ig y ^ l j á b W á csjjj1 j S á b « J 1 ^ ó l a J i j j j g J ) b s ¿ | i J b ^ J g á J b J I g à j j í l á ^ t o 

v i i i j o v jgb j J r g ü iJ iJ I bg<i)*uJl ^ y J í g j g á b o J I I j j j ^ j < ¿ g b ^ ó l i J l j i j g J ] ^ J r g v i j j g á b ^ J I ¿ i l U I 

j g á b ^ J I v jy^J I Üj-b^jg i»l4)4à3J| ^ g á b ^ J l BSJjbj c£!JJ4JJ| j J r g «jJJgá ^ i ^ j - o ^ i g b ^ J ^ g ^ j i ^ l 

Igfljjr) U j - l c Sjgáb^J) í » j « ¿ j g b ^Jü ^.jjj i í i l lg ^jjJgüJ bg4)AÍ) ib l t íwí i v ü ^ g ^ j j ) g 

j g á b ^ J j gjJga ^ j ^ j O g ^ l ¿ ¿ ^ i J ] 

M a l e u s L a z a r i , t e s t i s . <• ^ ¿ U j K s i ^ b g «S» b ^ l - i i ' - A u i l g . i ü b i i j s •& b^i l j í i VÍJJJ^ v. iUjJ*^ 

P a u ! u s C o p e a n u s , t e s t i s . '& «^wiíiJI ^ 4 ^JJ |¿ v io j * c v j j « j á l j g 

Per t fa iu ino: 0,570 x 0,8t í0 . 

A l dorso: « E s t a es cu r t a de juyz io sobre el mesón de B a r r i o da Francos que se ¿ t i e n e ? con los 

maçli<ja,'Íore3 e cou las t iendas da Im c a m i a d o r e ã e con la mezqu i t a dfl los m o r o s . » 
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A ñ o VIOO, J â n i o . 

Convenio celebrado entre don Fe l iz , hijo de don Mar t ín de And fijar y su sobri

no A l v a r o , h i jo de MI hermana y nielo de don M a r t í n , sobre la herencia de és i e . 

H u b o pleito ante el alguacil y alcalde don lisleban I l l á n e z , y don Fel iz dec ía 

que le tocaba la herencia í n t e g r a , con exc lus ión de su sobrino Alva ro , porque la 

madre de és te era musu lmana , y cuando m u r i ó don M a r t í n , don Feliz era cristia

no ; y a ñ a d í a que don Alva ro h a b í a cogido ya el dinero de su abuelo y q u e r í a que 

se oyese su r e c l a m a c i ó n y se le quitase al otro la herencia de su abuelo. D o n Alva

ro dec í a a su tío don Fel iz que si se h a b í a apoderado de la herencia era porque le 

p e r t e n e c í a exclusivamente por ser nie to , y porque su abuelo lo h a b í a mejorado con 

el qu in to de todos sus bienes, y porque el abuelo h a b í a sido testamentario de su pa

dre. Cuando m u r i ó , h a b í a cogido a q u é l la herencia y no le h a b í a pagado al nieto. 

Se p r o l o n g ó l a d i s c u s i ó n ; ambas partes d e c í a n tener r a z ó n , hasta que in t e rv i 

n ie ron mediadores, que los l levaron al siguiente acuerdo: Alva ro l o m a r í a del total 

de la herencia p r imeramente 60 mi zea Ies de oro a l fonsí , por lo que reclamaba de 

su padre , y con eso se daba por pagado. Su tío don Feliz t o m a r í a del resto de la he

rencia 10 mizcales. Y luego se d i v i d i r í a el resto en dos partes iguales, una para 

cada u n o . 

A d e m á s , se conv in ie ron en venderse la casa que tenía el abuelo, dou M a r t í n , 

en el ba r r i o de la iglesia de Santa-Justa, cerca de los Drogueros, dentro de To ledo , 

que p e r t e n e c í a al total de la herencia. Don Alvaro se quedaba con ella por 45 miz-

cales, que entregaba a don Feliz de los GO que t en í a que perc ib i r . 

Fecha en Ja ú l t i m a decena de .Junio de Ja era 1238. 

Copia hecha en la segunda decena de Septiembre de la era 1214. 

¿ á j i ^ J r j t f o l j i aill ^ « l i l ^ u ú k J j ^ I S - i i l Ua . Í] | ^ ! * ] | jjjgJI ^«Ja.<J óS6^«¡\ ^ b i ^ l 

aJ <Sy&\ jgá^oJI j J s s-igii -oté à | six «JJ| 3 ã c ^ i * * ^ W ¡ j 9 < 

ajbJlg^Ailá lo+i-wJ j j i à ^ J I <i£ l i j l ¿gáJaoJI S j i ^ J *J Ü^iJfe « S o l í 

«i ÂAS Uilj-ai jsáb*!! jjJá ^ g * K i l l 9 « J ^ ^ f ^ Lo-H^S ¿ o ^ » * 

^iüj« vigb «oãià ^.Jr ^Joa. i»s j^à-oJI íjjJI ^\ l ó í l ^ 1 % J S ^ ^ J I »JJJ1 « S o U ^ ^J51' 

S^JI l^ í l jgáà-oil » b > ^ j l B i j ¿ i ^¿Ig »JJÜ « 4 ^ * j i c »J V*^"*» ^ 1 ^Ijls j ^ ^ I 

^j5J| aJ s i l i j g á i ^ J l ^jgb ^i4& s** * ^ j ^ ^ 1 i * ^ ^ S * * ¡ 3 * ^ 

lií-ag IÓJ I »j1g «JU f a u ^ vj« S**]^] V-W^ÍJIJ jg^S^JI ab^ ^jlg « S w i * «¿M ^ | 9 ^ 8^0 

U*Jgi üioa. ^¿g IjiSá á J à ^ J í ^o5IáJ| ^JWg l^ io «¿oi i ^oJg W^ja ^ou^g <iU U^i-C «,"1 
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|O4)1ÍS»9 Miauls ^ I j l ^ ^oÜ üájill áJ¿ KiU s-il *-i*1oJ W«i« 03ju v-itt i i l 

OlàJ) IÔJ] «Já tíJ.ié-o ^ i c tsgoi-o ^ jgá j |4)J9 BJJI «Já iijJ4< ^-C i]|sÍo ^g -̂w 5]gl l^Já 

âi^jg í«»á*J Ü-ISJI j¿*¿Jl jg^S-oJl jjJà ^ ¿ g ^ ài-U U*w4 üjíálin» iii¿5Jl ^áli áJâ Û w-o " S A ^ 

Í'(ÍJ|) KíJr l^áj^gãi ^ i í á g ^j>¿¿J| I^ÔJ l i ô j ã I-ÓJ] 8«iáiJ ^¿liJ) j á ¿ i J | jgi i^Jj BjjJJ 

VSÍJJJO •̂ igi» U ĵg-oJ -̂oJ^ ^ J J I jt^JI j-ã r^UsJI 1^ IO«ÍH ( ^ 9 ^¿sjJi lü^) UJ9 

ÜÍJ^O s.Ji|iwg ^ j J j !4»J i *-i-ó « J j á o ^Jcg ÜJj¿ Ü ^ J i á ¿og^J «j£ sJJI ^ ¿ C ¿gáS^J ) j j ^ i j y ) 

^ i o J i j j l j a - i « ^ J jgáioJI «JJJ) ̂ J£ «jgiioJI jliaJl ^ J á ü g ¿ J * «ijjJl ÜJ«> vi^ ^ g «JJI |4)*UjA ¿ J ^ J á 

*òU3 üj*M íJjgj jO^íi ji.5JI j-àwJI j -S á JSg fciJ|) sJ < i j | o g j g á S j ) iíjjJ5] j l iJ l ¿JJ < Í A O Í 

vxo ^Üilj^Jt jg^jJuig ^ u i ^ j l l <¿J 'ojJli: ^ J J j «£ ^ ¿ J J ^ I J »JS vJoJl] bgO-Ág jÃoJJ "-̂ Jlg ^ j j i j l - o g ^ J Í J jg 

SÁo vjiiui) ^bJ] v Jo^ l (»« |tí)¿Jj!¿«j ^J^oã ¿ittijJI «OJM^ VÍJ «biijá '-¿.i s^J4j|g ÍPJÍ19J í(Ü*u 

v í j s j j l j s*jj| «iui JAÍÍJÍ) 'vi-o íá-wgíJI J^IKJI -̂á áJ^g s^í 1̂ >4) 8-0^I ^ Í | J 1-J-O ble 

jSoJJ ^sJlg '-jjJjl-og 

" ^ i j SyájJ si-i ^ i i i i t j J g $ j « £ ^ j - i ^ J c *sij ^JI^Aag í* -̂OMIÜ VÍJ ^ J g ViJ ^ga i J 

Pe rgamino : 0,315 X 0,890. 

94() 

A / l o y m í , M a r z o . 

Acta de convenio y t r a n s a c c i ó n entre don Alfonso , h i jo del alguacil y alcalde 

don Melendo hen Abdelaziz ben I .ampader , y si\ madre d o ñ a M a r í a P e l á e z . L e re

clamaba don Alfonso cuatro tiendas, en la c o l a c i ó n de San N i c o l á s , para vender 

har ina, que su madre h a b í a rescatado del poder de don M u n i o A m n c h o , c o n dine

ro del h i jo , y que, d e s p u é s de haber pasado a l g ú n t i empo, ella le p r o m e t i ó que se 

las da r í a en propiedad, m á s una cuarta parte de un m e s ó n en el bar r io de los B r u 

ñ ido re s , encima del zoco de los Cambiantes, m e s ó n que era de su padre , m á s 

20 mizcnles de oro , por la parte que le c o r r e s p o n d í a , y que ella se q u e d ó , en el mo

l ino que vendieron al alguacil y alcalde don I l lán E s t é b a n e z . 

Ella rehusaba la c o n t e s t a c i ó n , negando que hubiera p rome t ido lo que se de

cía , y a todo lo d e m á s contestaba extensamente; como no se a v i n i e r a n , l l eva ron el 

asunto ante el alguacil y alcalde don I l l án E s t é b a n e z para que juzgara . Por inter

venc ión de gentes buenas se llegó a un acuerdo entre los dos l i t igantes, que consis

tía en que la madre cediera desde la fecha de esta escritura a su h i jo la propiedad 
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de las cua t ro tiendas; con lo cual el h i jo se d ió por pagado y r e n u n c i ó a toda de

manda poster ior , dando a su madre esta escritura como testimonio de el lo . 

Fecha cu la segunda decena de Marzo de la era 1242. 

Se i n d i c a n los l ím i t e s de las tiendas: por cl K . el m e s ó n del hierro y del car

b ó n y casa de don Gonzalbo .luanes; por el O. la calle, adonde dan las puertas de 

las tiendas; por el S. t ienda de don Alvaro Alvarez , y por el N . tiendas de don 

Gonzalbo Juanes y de don Juan el A lguac i l . 

Copia autor izada, hecha en la ú l t i m a decena de A b r i l de la era 1203 (a. 1225). 

v i l ^ « £ j t ^¿J-SiaJl ( A u J sjjállgüú <4úMt &±uii6 ¿ - a ^ $ S < ü \ < j * f * j j | -̂WJ ÎJ ÍÚj* ifjg^ ÍM^Jt^J 

^Jr ^ i ^ j - i i l ias U&i$à < M \ £ Si iog-o! gji* ^à-o «JU ^io U w ^ l ijgáS^Jt í ü J l g 

lsig*¿j«J| vio ba-lgJI f^JjJI I-OJI loj-o ^¿MB 1̂ 1«9 SJ jg^^eJ) ^¿jgiJI -vigb ^ig^J ^íl («MÁÍ 

IOÍI |4)io ^jJíág jg^&«Jt SJJÜ ^jgjÍiJ«J| ¿ J i vitá vjjoJI vSgju ^Jc ^ÍJ^U^I íí-og^ Ü^g-» j . à J | 

^¿gi» .SÒliJl jjjgJl WUJI ^ ü J I UjJ] ^i-o 8^1g ^ic flJ j¿j*ul ^«¡¿Jl á J i vilá 51]ÍÜ« ^gj-íu: 

tojliila SjgáS^Jl ^úilg^JI »J ÜJgl^oJl («ÍJ^J ^4) ^ t á g «^oljá »JJt -^olial vuüiliwl ^ilali 

14)43 volláJI ^Lg^iJ Ujjáiá v i r vijól Üj^i ÜJĝ -1-i á J^ j ^ U & ^ ^ S ^ ' * ^ijtíg ¿j-iJ! ¿ JS »i 

^ á l ^ J l «J^ljá tfill ^ - w s l ¿ « i l --¿IJII vigi» j ó l í J ! jjjgJl VoUl (£gj5g i J à ^Jx U^-oStó i ^ g 

•viiúgiJl v i g i IÂIÍJI) Üjgái^JI 'vuu^b ¿Jjo Üigi v ¿ á c | s j | áJàg 1̂ 4) i a» J-MŜJ! g4)g lx*o¿> U*i 

áJiíg (t¿Jl) láiog 511* U ^ j J o g ííJg ^alsáJl là4) t ÍJ j | j ^ g í '-Ao «jg^à^Jl saj|g^ ^ j ^ l jgáà^Jl 

j g á b j j ¿jxg fiü jg^i^JI !4>iiji vJ5 a-iJá-o f»J<i^ ^J* l4)j« jgii-oJI ^ o l i | « jgá^JI vwlg^JI 

t4>ie toJIottli ItíkjA y . 4 > ¿ jg^S^oJl ^-sájJI vlsáJl | à « ^J*^9 (<iJÍ) jgáa^JI ^ÀigjJl vjgb ¿Js^ ^ ó j i 

4«g5)l j¿»Jl áJàg [3] (t^J|) «J üjgiSoil ^" Ig^Jl ^jgájJ «¡aw ^4) lóíl ^tJ«^ U>¿«g 

•^-wilgj KjJloü vigbJ jlbg ^«^¿Jlg ^ ib^Jl ^ig^íiJ* ^àjÁJl j-á ¿jg^SoJl ^«Ig^JI bgbCwJl 'sil s ^ 9 

^ i g i U ^ g j j ] ^sg -^-ijjJl »jjJl ^g^J ^ i g i U *J-»iJl ^ i g 8+11 ^ig*jl« ^ IgaJ I 'slg-ílg ^ í j ^ J I ^ j ^ J I ^ ¿ 9 

v i j i á^ i vjJááJlg jjjgJt vilgJ ^giJg ^«¿"Iga ííjJloii *sjgiJ 

«> ^iiiuia v j i i j ig i ib VIJÍ ^¿JÍJ* 'sMigjái g4> ^ ^ J : ! ô**>l9 j ^ - c l ^ 9 ^ 9* l5*^* 

v^ilsJl ^ ^ J l * 'si-» ^ «¿¿1*9 * «ojáigá ^ ^ i í U ^ ü g i J l «álg 

j ioJ I (ií j l iJ vsJlg ^JAíUg ^ 4 ^ 9 «j"» ^ j í l j*-*1 ^ J^^l J * ^ ' Ce^D i^***1! 

^ »j^H9 • ^»JM ^i - i KAi^s <jj si-íj^jg í* ^ 9 ^ J J * ^9*J¿ ^ l ^ l ^ ^jgUui 

«JJ1 bJC Via vi j jjJág * v^UsJI s i l vjJ l i vio VÍJ »j¿|jg <• vb i J g v « sAilgj 

P e r g a m i n o ; 0,275 X 0,223. 

A l dorso: * ¿v, tendis Saneti N i c o l a i . » 
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Año 1206, Junio. 

R e c l a m ó d o ñ a M a r í a , hija del alguacil y alcalde don M t l e n d o , por sí y por sus 

hijos de su difunto mar ido don Juan M a r t í n e z , a d o ñ a Dona , hija del alguacil don 

Ksteban ben Ã m b r á n , su l ía , hermana del padre de sus hijos don Juan M a r t í n e z , y 

a don Juan Ponz y a su hermano Rodrigo Ponz |y a sn hermana] d o ñ a Ma-

y o r í , hija del alguacil don Ksteban ben A m h r á n : para que di-jasen la herencia de su 

causante d o ñ a Dominga , esposa que fué del alguacil , m á s lo que h a b í a loca

do a dou Juan M a r t í n e z , y el tercio en que lo h a b í a mejorado su madre d o ñ a 

y la parte que el don Juan tenía en las construcciones y gastos hechos en las fincas 

por el alguacil don Esteban, en estas posesiones tenía parle su esposa Domin 

ga, por r a z ó n de ciertas escrituras. 

Los sobrinos de la reclamante le r e s p o n d í a n que la causante, d o ñ a Dominga , 

hab ía manifestado en una escritura que ¿ lo v e n d í a ? y que no ten ía de

recho alguno sobre e l lo , sino que era de , a cambio de lo cual éste se recono

cía deudor a ella de 300 mizcalcs. 

Replicaba d o ñ a M a r í a , diciendo: «Ya be d i cho que esto me ¿ p e r t e n e c e ? a 

mí y a mis hijos, y que l o m a r é de su herencia la cantidad que , s e g ú n opi

n ión de d o ñ a Dona y de d o ñ a M a y o r í , su hermana » 

Discutieron mucho sobre el asunto, hasta que in te rv in ie ron gentes de paz que 

les suplicaron que se arreglasen, y llegaron al siguiente convenio : que se d iv id iera 

la herencia del alguacil don Esteban ben A m b r á n en tres parles, entre d o ñ a Dona , 

don Rodrigo Ponz y su hermano don Juan Ponz, y a ella no tuvieran derecho al

guno los herederos de Juan M a i t í n e z . Que de la herencia de d o ñ a Dominga se 

apartase un tercio para don Juan M a r t í n e z , que se r í a el tercio con que lo h a b í a me

jorado, y el resto se dividiera en tres partes: una , pata d o ñ a Dona; o t ra , para 

Juan y Rodrigo Ponz, y otra, para d o ñ a Mar ía y sus hijos. 

Todos se conformaron con esta s o l u c i ó n . Es tuvieron presentes al acto don Me-

lendo y su hermano don Gonzalbo, hijos de don Juan M a r t í n e z , y aprobaron lo he

cho por su madre, o b l i g á n d o s e a c u m p l i r l o y a que lo cumpl ie ra G a r c í a Juanes, 

hijo t a m b i é n de Juan M a r t í n e z . 

Fecha el 14 de Junio de la era 12'i4. 

VÍJÍJ! U>J¿J '-.¿£9 ta-ujái ^ic laJ-ojálg tfJJ! 8ia¿J.o'-.¿3b ^òt-S-ll j j j j J ) •VJÍJ ÜJJO tiijía OjJ íá W 

k"""3J 6Í»J!=»J Í M ^ g 1"u"3-» "-jlg* ^ g ^ J g ¿^«^li? jg^S^Jl 'sMiaj^ ^ i l g j v i g i v c ^ b J I g 
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T*J*>9 j g á ^ J ) ^ « j j i j ^ v-itgJ « i g b ÜiJIjJ) 84 « j J õ i ^5 ^ S J | <iJÍJ) <^i« 

j - à ^jgia j j jpJl j-í-íg ( ^ J o | f^Uolg VÍIJÍJ j ' á j g i b ^ J I V^ÜJJJ^ «silga ^-igís ^J>lg 

Üjí*á l ó i ! t^J l^g ^JiáJI ^ÍJ-« s.j£ I J ^ I J áJíã « j g á ^ o J l WÜoi» « i g ^ Ü^gjJJ ^-ilág á ^ l 

«jgia ^oOJijg-o ^¿1 l â i J o ^ Üj í í á 8í3>l -áJS j - J r ^igag]^! ' - i j jgáSoJ! jo.i iJjaÁ . . . . , ' s i í l í g 8^4) 

J«c3 f ' t ' S j l g ? a á ^ a l j g á à o J I (»ÍJJ s i | g VJ IJÍ ^ J S ^ í l ÜjgáSi^H « i i ^ i » 

«JU '"¿-og ¿8J<áJ¿.? j - s á J S (^J-O-Í sJ ^ j j á O j j jJ^á Ug O j J j j gio j - á Dg «JÍ IÍIJ 51 "^obi-g 

s J U ^ ÜJUÍJÍ fj^lg |jj^g U j i ) j l i b UJJ-C >>«4)-l ' s j j j g á ^ J I g 8jgáS<J| «o < O J Í * J | 

l ò i ] S i f O l g .s-ijJg iJS> /, j g ^ l ? ^-il '-jJii *a «J^li 8 j g á a « J | JíJjo Üágb ¿ á l á ? ^^ic ^ « « « . I j g 

^ o Ü í j j v^J s>) « j g á à J I líJJ^I.s-og^ i f ig^g S jgáà^J l «¿gla j U g i ¿jg-ii ^ <Í>JÁ) U JI^A*» UtfijJ 

.̂ÃÔ v i l t ^ g j j g -iJiá ,3.1c ' M j d j j i ^ o ^ á J ) bbjjg á J à >o« j g á í i o J I VJDÍJJJO v j )^» 

S g ó j v ^ j d i u v ã a g 8JJ| 8ia!j£ ^ J ^ i g «JJl ^ J o J ) ^ J t ^ « U h g vjtgjJtg j ^ ^ I I ^ I j l 

vig i» Bgiklg ^ íg^g K i g ^ « igi» v«4) v j j i J I j g á S « J l ^ilj-or <Í4 V»|ÍMI1 »-jgi> jJjgJl Üijg Ig i -áü ^ãl 

j l . sJc a i <ià]6 j o J I á5lo511 ^ lo !4>jJJ^3 UJJJÍ « i á j i (*¡Í*> vwjg íSMJl v a l i j a itíMjtsj 

l á l o g v ^ õ ^ J í v«4)Jlo « H á J S v ^ o J ^ igájg v'i|i|ajag ^ J l o l g ¡U^l <Ãc < ü l á fC^i 

v i o j g á S < J | v w j j j j ^ t - i l g i v ig i» jp jg j v i g ^ J Üg á J S ^ | g «ÕJjS j b S ^ J x ^ 4 ) J o l ¿ . 

v i o 'v«4>J "vigáa <JJ j J r íllg ¿ s^gj v j ^ j ? jjjíic Ug Ug ^ i ^ ^ ü g ^ g £ ^ ^g IfJá á J i 

jg4)*ÍM> l<H "VOJSO á J * v i o 8 jg¿S«J | « i g ^ 8igb> s i á j i lo ^Í^>g ' - « o i l l l o l ^ l á J o g -44)JU 

' - i U ^ ^ l s Jlg f ^ á j j J ! f í g i ^ 1 ^ i c j¿>]g M Í ^ J I U r * 1 ^ 

8*jois S ig i i v j £ l i j l ^VOJÍJJJÍJI? v i l á 8>g ^ 1 ^ igá^ S^M) -¿^©Jl ^ g ^ J ¿ IMÃ 

• - « j a j j * v i lg j v i g i i g jbS v i g S i l a ¿ J s v i o KJJ) |M ^¿1 l if l) ia«J y « S i i U J » ^ V o ^ á ü 8 jgáS«J] 

v - i i ü ^ o v j l g j vjgisJ «¿gáS^JI v ^ ^ j í j g * 8Íü«i> Ü i g i 8¿ ^ J ó s j - S Ü v i ó s « i | ^ I g J l *sÍJÍll jg^^oJl 

v i o 8 j g á S * J | s i g b ¡tigia v ^ ^ j j j v i i j j ) | j j | VÍJÍÍ] v j j í J i J | vig«*4iii jg^SoJI <iIÍJ| v ^ ü ) v i ] b x j g 

^yjtiJ) v i J i J I v j j j g á ^ J I y j j j j b j v i g i 8g¿lg <--uiigj ^ l g ^ ĵgi=> i^l^g b ^ l g J ] v&lílj v j j j g á i ^ J I v i i i J i ] ] 

l^i^ld ^ - o O ^ j t IgõjÁ v i l tí J] v iÜJ] v i j j g á à c J l lâMjJg I^MISÍJ ÜjgáS<J] ÜJj* ¿ i g b ü | j g ]«4)io 

' jd>9 ^ t g i Vigia j - j j ] ) f J | o i ¿ ^ í g i a itg^lg B^J-o "vigia «Já áJ^J 0-3^9 (c^JI) v«4)itÁit 

•vo-ñJlg-slg Ü j g á ü ^ J I U á J ü J l g ^ UOMS^I loJJig 8J l ó o l g Ü j g á i o J ] v-uibil* ÜÍJC ijigis I«4>i^Jlg ^ i ^ i 

8>gj 8ic (^J-ÍJ 5Jg vá jüJI | i à ) J ¿ v á a i vj]',' jgáSioJt VAUÍJÍJH) ^ i l g j ^JJ ^-ui^l^ ÍM-^j¿ ^ 9 ^ ) '-igJxÀJ ^ í l 

v i l i i u j j V i l i i J I g j í o i l ^ J í g vij i i j l^g vws t j j l g ^ j ] ¡¿iui « j i g j jÁC cJu1j j - S á J S g [3] v J l ^ ííg 

s+llc v j j j « £ v i j í ( jál jg <& v j u i i í j ^ vi lgj via <• ÍJÍJJJÍI via vj^alut s j j ¡aJl i v i j sita^og 

[Otra í i rma ilegible.] «fr Johan Ponz. -í1 *»*u5IjiJl 

r e r g a m i u o : 0,372 >' 0,^30. 

B o t o y despin tado. — A l dorso: -iDo demanda de » 
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Año I W / , Jul io. 

Don Juan D o m í n g u e z y su mujer d o ñ a Urraca , habitantes en la a l q u e r í a de 
Arc ico l la , h a b í a n contratado con el arcediano don Garc ía la alcabala de las propie
dades y rentas de Éste, con sus uti l idades, en la a l q u e r í a de Arc ico l l a y en la de V i -
llafranca (antes l lamada Villug;iril>a, contigua a Arc ico l l a ) , por un plazo de seis 
a ñ o s consecutivos, por .'ÍOO mizcales a l fonsícs cada a ñ o , según consta en el contrato 
redactado acerca de esto, lechado en la segunda decena de Septiembre de la 
era 1243 (a . 1205), cuyos testigos se indican a l l í ; pr incipiaba a regir el contrato 
desde el d ía de San Miguel p r ó x i m o venidero de su fecha. 

Mur ió don Juan D o m í n g u e z en e! a ñ o segundo de los seis del plazo, y queda
ron debiendo los arrendatarios parte de los .'ÍOO mizcales del a ñ o p r i m e r o , y p a s ó el 
t iempo hasta la fecha de la muerte de don Juan, y la de la presente escr i tu ra , que 
b a h í a sido diez meses del segundo a ñ o , y no h a b í a n dado al arcediano absoluta
mente nada por la alcabala. 

R e c l a m ó el arcediano el pago a la esposa d o ñ a Urraca; se d i r ig ió ¿a los parien
tes de ellaV; consu l tó con gentes peritas en agr icu l tu ra , a quienes hizo reunirse con 
d o ñ a Urraca en el huerto que hay en la a l q u e r í a de Arc ico l l a , y en las v i ñ a s , todo 
propiedad del arcediano: eslos peritos hal laron estropeados algunos á r b o l e s , las tie
rras incultas, las a c e ñ a s rotas y otros desperfectos, como el de que las v i ñ a s esta
ban labradas sin y algunas sin trabajar. 

E l arcediano r e c l a m ó a doña Urraca que le indemnizara todo esto, s e g ú n esta
blecía el informe de los peritos; que cumpl iera las condiciones de la alcabala; 
que entregara en las condiciones debidas las fincas, según el contrato menc ionado , 
ya que ellos conoc í an esto y sab ían que h a b í a n de trabajar los á r b o l e s , regarlos y 
arreglarlos, terminar el plazo y pagar en cada a ñ o , según las condiciones del con
trato, que obligaba a pagar al presente por el ausente, al r ico por el pobre , al v ivo 
por el muer to ; y estrechaba por la ley a d o ñ a Urraca para que pagara todo esto 
con sus bienes y con los de su esposo, según el contrato, l i l l a entonces r e u n i ó a 
sus parientes y a los de su marido y a gente de capacidad, y c o n s u l t ó con ellos acer
ca del asunto. 

Este consejo vió que la ley era terminante; la i n d e m n i z a c i ó n a pagar, grande; 
la alcabala, cuantiosa; que la mujer era v iuda , de poca capacidad y escasos me
dios, con hijos p e q u e ñ o s ; vió t a m b i é n que las condiciones del contrato eran m u y 
fuertes y ruinosas, perjudiciales para el ar rendatar io , aunque el arcediano nunca 
p o d í a perder. Por lo cual opinaron que d o ñ a Urraca deb ía rogar al arcediano que 
tomase todas las fincas que ella y su esposo t e n í a n en la a l q u e r í a de Vi l l a f r anca , lo 
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mismo las que h a b í a n comprado que las que h a b í a n plantado o h a b í a n adqui r ido 
por cualquier otro t í t u l o . Los herederos de su esposo la autor izaron y se most raron 
generosos en todo lo que ellos pudieran reclamar. Con esto e n t e n d í a n que se paga
ba lo que estaba debiendo del t iempo pasado de los seis a ñ o s , y los desperfectos en 
las lincas y á r b o l e s . 

Así lo p i d i ó d o ñ a l iTaen, v i e n t e s honradas la a c o m p a ñ a r o n e intercedieron 
por ella, suplicando al arcediano que lo hiciese así por Dios y por el bien de su 
alma y en a t e n c i ó n a los hijos de el la . Aceptó el arcediano, movido por su v i r t u d y 
honradez y rel igiosidad, y acced ió a la súpl ica . K inmediatamente le dieron pose
sión de los bienes que ella y su mar ido tenían en Vil lagar iba, por parte de ella y de 
sus hi jos. 

K l acto de la v iuda lo aprobaron don Micael D o m í n g u e z , hermano de don 
. luán , y sus sobrinos Velasco M u ñ o / y l í e n e d i c t o . 

Con esto se dio por satisfecho el arcediano y r e n u n c i ó a toda r e c l a m a c i ó n . 
Fecha en la ú l t i m a decena de Ju l io de la era 1215. 

VÜIJSMÍIJS]) ^io U j j J I ¡aj» ¿J i j j ] «JjS -"-ilá-ui v-i-o v j j b J ) ¿¿Ijg ¿igii 6^933 s ^ u ü ^ b "-¿IJA vjg^ lei 

giüjjl ÍM >̂ U)J¿JM«9 ^.jlgãg Ü J - o K i o sJ U ( ^ « ^ ÍÍJ!JÜJ1J 8bJuu «JJ) ^ } ^ \ ÜJ^ji: sigi» <J>^| 

^SJ) v j ) i á J | ^ Ó J Í U ^ ^ J l á *-»j9JI ^-íj-óJI ÜJjijá ^«Ir O l á i o ÍM^ÍJÍJ ^ o l r W-llg-io 

j j o J J "^iJlg v j j i i U g ^ ú x j j l g v j j j ¿jjjj jjiJAU jA)*¡j v j « ¿jug^ll ¿¿tx]] K^JJIJ ^ÀJ) á J S '-OJÍMAJ bÜxJI 

WMJ^J v & ^ j j ü l g ^-¿JUa '̂ o ^MÍÍ\$-* ^u i | jb i |g ^ ü i <ii loCfó v i l ^¿IgJ s j j 8J^!J 8bg4>jii v i o ^ ^ J ) 

^dUI Og] v i l á g S i ü j á vig^t vjjiljiaJIg vjjgjj i i já vü^ii a*oaj¿ v j ^ ^ S J ] U l i j J v j g ^ VduUÜIg »J<iíJ4 v i ^ 

j -«à«J | j g á S ^ J l (^íjtsJI áJbJ v j j á y i Oliláj-o ^J-i-i" c^-oã v^gj S j g á i ^ J l ^ I g C ^ l jjiuiJI 

Üjgá^oJ) < o | g £ t ÜXwlJI ^ •-Jgllt V^I^J) VÍ4 £ ¿ U J | ^-oW) J-S j g á ^ J I ^«lAÍ^b Vjlgj vjgb ^jgJ 

vjg^l ^ l o â j J r SJJUJI Üa^lgJI OIÜQ «JWÜIII v i « ÜjgiS^JI B^gj j . j £ g a j i c j -Jb bA v i l á g 

( i j j | j v^gij joA-g 8ÍI| í («^j ífjg« VogjJ ^ - i l i l l ^ « W l ^j-o ¡ai ^ ¿ t í g I j ^ 8y¿J*u| laá "^ilá j - S J ) 

v j j j j g á ^ J l ( > j j j j j i J J V » i l *-SOJ á J S v-i-o «s l jg sigSi B->5j BS-oii v j \ j g á S ^ J l vjàl jb -Wj^l *-.jJ¿ 

¿sljg « jg i i t3Lo *~^4)¿iig|g i ( - ^ ^ J | ÜÁj*«Jl vj^al v i * Ugj) SjjiÁj ^ S ¿ l g ¿ j g á S ^ J ) á l )* ! ) ! /, «igbJV 

á J S «Já ^ g J * « J | S<9jáJ] ^ J í IÓJ I - ^ « ) j á g | g ÜjgáboJ! ÜJüjj) «JjÜ .S^ ^ ^ J ] SÁU^J) ^ J í Ü j g á a « J | 

U 4 Uai! á J à j * C 9 8ÍAil4*i j S ^ - e g ¿ ¿ IjJH-oS í j l ^ ^<o*J |Sig*H¿o Bg^^gg ¿ g á i ^ J l ¿á(Jb-uj^J 

í U i a i v i g b |ÒJ] U>Ó3U9 ^il-íl j J ¿ ¿ a a i s jA* v^gj^Jj IÓJI Igbiwgg « i á v i o g J I vJg^Sj v j l á 

•^Is ^ g j g á a ^ J l ^ g á J I « i g j ü j ^ a J l á á J * »J S-OJJ>3 v i | tew-o j s ^ á ^ J l ^ i a l i b ^ j y i ^ i é à 

^ogo ioJI ci)9<¿l vat iáJ) j g á ^ J ] ^JJÍIJI jjjgáb^JI 451^511 < á j ó ^ i i : ^ à l ^ j g ^j-^1 ^-J-o^ 

lS ic v^ lr ^ vs|-3i5]lg j g á à ^ l Ja*!)) - J U ^ l g U w ' V S l * * * ^ j '-o^l S - o Ü g á J à U « J v ¿ | á 

v i o i i J ísiuiJla | j£ )<á5«ólg U-ÃJJJ-O v i f lo4)J^g U^&o^bf v j £ U^JjJ-og U^-u-c v j r S^gj-w ^ Ó J Ü ^ 

vjlgj v igb l<&Agj g^ijiíg v i ^ ^ l à j g á à ^ J ) v j | i á J | ^ ô i S ^ ^.Jü l ô ^ g j vJUg ! « J U ***0 ^ J * 

£ J b ^ I c Utj v^^ato V j S i t g v j ) * ^ O o l g j g á S o J ) •<»uúji«b 
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v-La JS^S^JI v j i ^ ^ j ^ J B j U i Us Ü ^ i U SSJISJI .5* .S'-»*;» < ¡ ¿ l á Kj) S j j já^J ^ ^ J ] 

j . | ^ J r 14>J l-wüJ j l o U g «1*uj¿ Ug »1£ 1̂ 1 !< 8jSá:i-oJl i t f i j * *J-> M í * ^ ¿ I ^ S ^ S l * J ^JJI 

í j U ^ g «áü-o l ,5-8 ^ Í ^ U J I b lwí i J I ^ á g j>¿9 « jgáà-oJ I "-.olgi I «J^J I ,-¿« j g ^ ^ x J I ^ j U j J I "--io j . à J | 

( a j | g i J | --.¿o líñio ^ « U ^ j ^ J U *-.o!*J ^•««J-l ^ 1 ^-ols-cl ÜJ^JI s&\i}\ Uá**» 51 l ô l s - " ^ 

j j j á ¿ J a lôa ja ( « 4 v j ^ j j g Ü j i j J l '-•Jjá'íg Í>|JAJ| ^ g a J I ^ i r g î-Cg K^gj ^ i i g aJJ| O^-n 

JJ « l o 8 M - ¿ ^ « O » . o > ^ i £ g aJ^-> «JJI ^i-c Ü-í-CjJI m l j ^ t g S^g-^g BJÓÍJ s j ^ j a b ^ i j ^ l vüiji i la 

ÜjgáS^J) Ü ! ^ í ¡ ] | (Jti-a-̂  5 J S aJ-áJ^g s«4ix« | j i f i j -bi JJÜ ^ ¿ J i j ^«J Í Jb i <JJ*S3 á J b J ^«si^lg 

vMjjj^^a ^194 ^J9^^oJ1 ^J-^gjJJ ^ i t f l«9 s l ^ j f U g j á S U á J í P «UIJJI U ÍJJJ¿ ÜJJ ÜJjÜ 

| £ i o UJÍJ ^ i ü g \&Mài v j r Of-o ^ J o | O-o ^ ¿ l á fCg-i ^ 1 ̂ -C j j j g á S o J I flJ-ij-C iÜl jg Sigbg 

10^9j ^ ¿ j - O ^ ^ i l s í ^-igia ( i . ) ^Mjii-e^s ^-J^li-o ^ 9 ^ ̂ .IjJ ' v i l á i J S UJj lSg [ 2 ] 1 [ 1 ] j4 )bJ | <4J|-u)J ^ 

¿ á j ^ g l ^ ^ j g IOJM áJib ^ « ò J jfliiá ^1 á J i a ^ « J j l ó j ã SJÜ^iJg v^ igj i^ s á j i í j j l ^ i j j j j j i g jgáS«J1 

v i j x j j l g i tu^ü i im aaJg4 ¿4)^ ¿ i 11] JMUOI ^ ^ 9 [ B ] (c^-^V) •"•j-Ül^^j^J áJ^Jg 

Kgo Sancius, presbiter ecclesie Sancti lohannis, testis. <& Hgo Bartolomeus, pres-

biter, testis, •> E«o Lupus Roder ic í , testis. * Ego lohannes, ecciesie Sancti Michae-

]is diaconus, testis. •> B^oU líj£ ^s-bl-á-JI n ü b J i ^jgiag * «^ijiiois «¿¿«b 

í í j^ i íS "S* ^ M j ^ ^ t ' ' ' 4 ^ ^ 9 ^ 9 •C* w l j j g ü A l l ^ ¿ i l g j MÁ^ig >^ui^j)J| ^ ĴJ1¿ J«£ SĴ U 

P e r g a m i n o : 0,420 X 0.275. 

A l dorso: « C a r t a iln A r i t i t o l l a de pagamiento a r e n d a t i o n í s . » 

(Cat . Toledo, A , 5.) 

949 

Año / « / i ' o . 

Reclama don . luán D o m í n g u e z contra don C e b r i á n , h i jo de D o m i n g o M a r t í n , 

representante de d o ñ a Eula l ia , esposa que fué de Juan , h i jo de M a l i h a , ahora ca

sada con don S e b a s t i á n , ante el alcalde suplente Pedro Al fonso , acerca del p l an t ío 

(1) F ó r m u l n s tie touopravcnta . 
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d e v iña que hizo e l i i i j o de Maliha e n tierra d e don Juan D o m í n g u e z , es decir , en 

t ierra d e M a r t í n G á l i b , el <• Dirhe in y med io* , en el pago de A l m o r a d i e l , ju r i sd ic 

c ión de T o l e d o . 

Don C.ebi ián c o n t e s t ó , d ic iendo: « H a r é la p l a n t a c i ó n citada y 'diré a 

lo que diga é l , o la tierra en la cual se hizo la p l a n t a c i ó n . » 

Don Juan D o m í n g u e z r ep l i có : «Yo r e c l a m é ya esta v iña al hijo de la Maliha 

cuando aun v iv ía , y me d i ó por ¿autor? a don Lucas , y pleiteé con don Lucas por 

esto, y obtuve esta sentencia que muestro , y que dice que esta v iña no h a b í a sido 

plantada, puesto que cuando yo r e c l a m é contra el h i jo de Mal iha no pudo dar su 

téstalo, sino de que p l a n t ó , y cuando me dió por ¿ a n i o r ) a don Lucas, se ¿ d i l a t ó ? 

la p l a n t a c i ó n , y tuvimos los dos este ju i c io y esta sentencia. > 

Los dos litigantes rep l icaron durante largo t i empo, hasta que el juez d e c r e t ó 

que demostrase don Juan D o m í n g u e z c ó m o él b a h í a litigado con Juan, hi jo de Ma

l i h a , y c ó m o és te le d ió a don Lucas por ¿autor?; y que respondiese su mujer a don 

Juan D o m í n g u e z , para t e rminar el p le i to , según l e y . 

Para demostrar su aserto p r e s e n t ó don Juan varios testigos, citados nomina l 

mente, y una vez que estos testigos hubieron depuesto, el juez m a n d ó contestar a 

don C e b r i á t i , para juzgar según la l ey . 

Fecha en la p r imera decena de Ju l io de la era 12Õ2. 

Copia hecha en la p r imera decena de Knero de la era 1217. 

Como quie ra que el citado don C e b r i á n no respondiese a la demanda, el juez 

Pedro Alfonso s e n t e n c i ó que don Juan D o m í n g u e z entrase en poses ión de la v i ñ a , 

s egún los usos y costumbres actuales. 

Escrito a fin de Ju l io c i tado. 

l>9j < » - í | á ^ J ) ÜiJ^gl Üigía ^iiHj'O W i o l a v i j s i | j j j j u i v j g á J v ^ t i j ^ i » ^ ( ^ j <*¿gb •SJM W 

• ^ i r uJ sj^xuii ^ j ] <s.«j¿J] 8 j ¿ j a ^aliiw^Jl ^ - ò l i J I ^«1*1 ^¿IÍSAUÍ-Í ^¿g^J c^3j ^ 9 ^ ¡ f t ^ 

^ « j ^ ü - e i a silgj ^¿ji» ^ ó j l Ü ^ l o ^ 9 S-uji-c) VHSĴ JI ^ ¿ ¿ J ) ^Ic « ¿ g á S ^ J t 8£&9« 

SJgl̂ g ttül |4)*"jA i J ^ j J á ÍÍWS3« "vio* v i * [ O j í í j o J I ] s * s*«j!»JI ^ J - O ^õ j l ^ 

^ J l v ó j ^ l 9! »Jgjj O9SI9 «J «i] j g i ^ o J I *-«ij«J| 0 « e | j g á à ^ J I ^ I J J J - I ^gb S f e j i c 

i | S^JJO ^JgJ ^ j i J I | à ô <iiiÁ i i ü j g á b o J I ^MUÍO* ^ I g j ^ i g b ^ i l j i j g á à o J I v*UjiJ] « ¿ j 

^ ü g j -vigis c9Lo (¿I < i « o l ^ j g j g á S J I '^¿iiigj ( . v j g i J I jgáglV Ü^iJo bJg j - w í x i l g b¿s ^ " ^ l á 

^*u j«J | á J s . v ¿ | - J t i ig «J j « i í i * u l g ^ . S ^ J ^-O^AJI 1̂ 4) l « * i «¿«-¡1 ^M-oglg o g á s ^ J I 

1̂1 ¿ « S á A i W ^*o'? 5] j g á à o J I ¿ a j o iaJgJg U l U ^ i c i J à à | 1-J9J«« s ^ á J I 

j g á ^ o J I Vuoá^JI |s»« ^.-iiàgJ ^ i g b ' - j j j g J Í J J ^ $ $ ¿ 9 »«lj»J] j i a U » ^ a g J *-igi>J Ijg^gl ^ W * | W g 

vJbi l v i ] á J ü ^ 8i< U ^ - jgáü-oJ ! ^ U i u i 4 J | - ^ l ^ g l ^ Í A I j í í á ¿ J b U4)ÍAI *-©5)áJ| ^ b j S g 

áJS» v j r I j g ^ g l ^ ^ r l ÜAAÍ^ ¡sJgg i ^ U ¡¿s «¿I ^ K j á à U j s á i ^ i l ^ d ü o l s ^ | 5 A ^ i g b 

S ^ g c U « i í 4 U o á j g U I J ] g J á o ^ J9^a«J l ^ u s j - o * ^i lgo ^ g ^ J Ü j g á á J ] «Agj MA»*"*** 

i i i y i i s i , w i o ^ s ^ s - ú l j g j ^ i g i J g j l s o l l ^ 4 ^ ¿ ¿ I g í í ^ j á J9^S«J | ^.¿Igí ^ g i » Íí-i-»JI 

4*1 ^ j g j g á á o J I ^ g ^ l W g O ^ J i l l ^ol^i »3¿igí ^ 9 ^ 9 ^ 9 ^ ^ 1 ^ ^ 9 ^ 9 
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jSoJJ "-ãJig ' - j j j a U g -^¿jítjjlj (3tjM ¿j-w SJJ^J O g í ] ] JMAJ] v j i á g s luiJ l ^ - ^ g * 8-lá á J S 

tl^itjã ^ 9 ^ g " - j l j j j j i i s i l a i v i j ^uijtjgJ <• -—JDSJI vgjfr ^ j j ^ i i «jíáil vJo^ll á J S iig4J-¿5 

•--UÍÍUJ ' •ÜMi^Sg j - i i i Üi^u j j j j '•.jo O g 11] j*u-J*—1] á J i i g c¿"J | , i « i j J i j J t «SJJ) ^ i - o 

•OAUJ ÎI «-i» i i j ^ J J ' - i - i jJ-U ^SÍJ ' -Auilgjg •3> ig^jS VAÜÍI^I v j j Bj^4->g 

'^-ic j ^ r g «Alá* &Í£ «J ^ J ^ i ^ i ^ 1 j g i ^ o J I '-•iU.tf'*» j g^^o -H '^«á j f l i a "^ilgj ^ - igà ,--jJ4 UJ 

Firmas ÍÍ/ supra. 

F f i r g a m i n o : 0,^10 x 0 , ^ 5 . 

M u y despintarlo y cie d i f f f i i l l e c t u r a . — A l dorso: « C a r t a d« A m o r a d i l . 

/ t / lo / M , Octubre. 

Cuando m u r i ó d o ñ a (-harina, esposa que fué de don M o h i e l el Carnicero , ha
biendo dejado por testamentarios suyos a don P a r í s , p r e s b í t e r o de la iglesia de San 
Jacob, y a don Cebr i ím ben Jair , c o m p a r e c i ó don Fernando Juanes ben Assaffar, 
en r e p r e s e n t a c i ó n de don Juan D o m í n g u e z ben ¿ S e f e h o ? , y r e c l a m ó de ellos ante el 
alguacil y alcalde don I l lán Estéf 'anes una v i ñ a , parte de la herencia de d o ñ a ('.ha
r ina , sita en el pago de Almorad ie l (Toledo) , d ic iendo que la t i e r ra en que esta viña 
estaba plantada, era de 61; que ya hab ía pleiteado con don Lucas el He r r e ro , en 
tiempo del alguacil y alcalde don listebun I l lanes , y lo puso en poses ión de ella, 
m o s t r á n d o l e s [esta sentencia]. 

A l hacer tal r e c l a m a c i ó n , no tuvieron m á s remedio los testamentarios que 
nombrar un opositor en nombre de ellos, que fué don Salvador , hi jo de Fel iz Ati-
cac, para que pleitease con el o t ro . 

H e c l a m ó de ellos ante el citado alcalde, y opuso el don Salvador la escritura de 
compra hecha por don Mohie l y su mujer d o ñ a Char ina , de la v iña indicada , a 
doña E u l a l i a , esposa que fué del Hijo de Maltha el Her re ro ; por la cual escritura 
constaba que la viña en cues t ión la p l an tó el h i jo de Ma l iha , en u n i ó n con su espo
sa, en t ierra que le d ió para plantar la el citado don Lucas. D e s p u é s que la hubo 
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plantado, p a r t i ó el majuelo con don Lucas en lies partes: una, que t o m ó don L u 

cas por el derecho de la t ie r ra , y las otras dos que quedaron, para el hijo de Mal i 

lla y su esposa, por derecho de p l a n t a c i ó n y gastos en ella. Estas dos partes eran la 

v iña de la herencia de d o ñ a Cha r i ñ a , comprada por don Mo h ic l y su esposa a d o ñ a 

Eulal ia , por deudas de su herencia y por mandamiento del alcalde don Esteban 

Manes, s e g ú n consta por la citada escrilura de venia . 

Cuando el alcalde hubo vislo las dos escrituras, le pa rec ió que llevaban razón 

los testamentarios, puesto que el hi jo de Maliha p l a n t ó la v iña en tierra que le ce

d ió don Lucas y d ió a éste la parte que le c o r r e s p o n d í a , q u e d á n d o s e é l con la suya 

por derecho de p l a n t a c i ó n . Por tanto, m a n d ó a los lestamentarios que hicieran de 

la viña lo que hubiese ordenado la lesladora, y que el otro litigante reclamase, si 

q u e r í a , del tercio restante, que era de don Lucas, pues no h a b í a reclamado contra 

el que d ió la t ierra para p l a n t í o , que h a b í a dado este derecho al que le d ió la t ierra. 

Fecha en la segunda decena de Octubre de la era 1217. 

Copia de la ú l t i m a decena del mi smo mes. 

<M)à]) U)JJ-03 j - b w KláJ^i IOJI v i r j l j^J ) U j i ^ vigbJ Ciilá 8¿Jj> «igà <úiS$i UJ 

nil) ^«1^1 ^Músli^il v j f jb v igb J^DISJI jíjgJI J - ^ J I-OAM-O ' H J ^ ¿ B ^ U ^ V ^ J J ^ jwi iob 

v«J i J S j j á S ^ I v a J I á J j U4)io v - i J ^ U iw-cg U-«JJJ: j â ^ ^ u l g 14>J¿ Otjj) »J ' - leí :9 üJJ) ««ag VWÍ|JJJ 

vj j lü i l l ^ ü i v i g i i jg^áxl-w ^Í9i>J U4Jj-C U o i fcUM-cU s i U ^ - i c ' - - o o i . I ^ l v i o ^ - t U^íJ v j S » 

í j í v^ lb j g á à ^ J I ^ólsJI jJjgJl v j j j vsgo9«Jl « - J ^ o J I « i * **jJ4á á Js> ^Jr «JI© v e o l ü j j g 

j g á à o J l S^AJO iaJg a*ujJ¿ 1 "-.-ojáJI 5Jà vjjg i>|ii3.J| B^JJO íaJgJ ^jifá ^ g j Ü^J^lgl Ü-igb v i ^ j g á ^ o J I 

v i g b ^ vc*ua ]4)J i j i^i í l j i ; i > * J g j g á i ^ J l vjiiá'gj v jgb I^JAU^ÍJ t4)jà j j j j j ) ^ ó j l ^5* 8jgáS>«J| lOgj «A^O 

^S-ajg Ü j g á S o J I v ó j i ) ! v t ó v i r g ü i jgáà^JI VjujjtgJ vjgb 8j« S ¿ ] üillío jg^S^J) ^AOJ^JI j g á ^ o J I vÃSgJ 

» j á j J ^ â J ) v « j ^ J | 343 á J S g 8JS UflJJMjg l-at&JjUe M í i vi£ Kj4 vjjiJiJ) üjgáá-eJI S^gjJg i^.lo b j g j 

v i c v j j j g í S ^ J l 8>gjJg OU^<i v j g b J s«jáJ1 á J S it jgáà«J| « j J ^ g l gígi» ( « J J ^ j j ág «jgáS^JI Ü i ^ j ^ « igb 

U-Í-ÍÍ. «111 i toifc j j g á i o J l VJUÍÍIJL VÍJ|J4Í| v jgb ^ ò l i J ) jíjgJl j ^ l j g jgiS-oJ! l f l » g j »-«á¿ ^ I c a ^ j i i v i i b 

v i u l i á J I ^ I c « j e j g á S ^ J l v j | j j j ^ g i » ^ o l i J l jJjgJ) V S J g UÜ j g á i « J | c X U ^ l « O J 

j A ^ j j i ) ^^Jt v j ^ i ^ l l á J i v i o ^ - ¿ t v i j j g á i ^ J l ^ i a j o g J l v á i - u j i íll 8j£ "-ojia sJ l«**4>sig ^ i i jgáSoJ l 

j g á à « J ] vÁjjgJ s i g l a t ô j j »Jji | v ó j l Wj-C VJWJÍ jg^S^Jl Ü^JJ* hJg v i ] VJJ^IJ j g i à o J l vjJl^áJ) 

v â i v i r KAÍlá j g á i < J | Ü ^ j l o iaJg Sá lg «io « í ü S^lg ÜiJlto j g á ^ J l VíiijjgJ sigia ^ *o-ui¿¡g U j á « loTg 

UJ^Í . UMJ^I j g i i - o J I v ^ j ^ J I ^ 3 ^ X S J v i l v i j j g á â 4 J | s j j j o g J J «jr v ^ | ^ j 4 | ¿ J S «J JJQ^ U ^ t i M i t J - " j | j ¿ 

vjíiigj s j g i J j l o . s -àJ l v i l i J I ü i i é i >\M v i | j g á b o J l Vj J ]áJ l (.«Ajig « j g á i ^ J I | 4 ) j J O g * U í t f l a J á 

U I f i iá íJjil vioJ s j i^JI á J à ^ ¿ r l g VSAJ ü*uIj*JJ v ^ j l s j j i | v io ^ J * ( ^ Ü à l j g ^ a j ] 

» 4 M | ^ J I J v l o K o á J i J « J j á l ^ o i>*J v ü j g ^ ^ l v i u J J & o J I v j j j «jr s 4 | ^ j g ^ ^ o J ] ¿ - b l a J I J^jjJI 
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s i ( ^ u i l j j J áJoJI b J í > î» ' õ l j a '-ia ü b i i j i & ^wálaJa *-ÍJ|J¿| v j j v i laJj ^-igaá^ Ooi)) ^ á g 

¿ j j á S ^ J l ¿¿¿áU-oJI j ó ^ j-o* ^ "-àa ^Jlsa^g <& bãJjiu '-áa KAi-ob 

j*c '-ia ^ J i «-ia 

Porgamino : 0.20') "/, U.2H0. 

A l dorso : *Hor; 03t i u i l i c i u m ilt; mal io lo daimoradii i] . i — « C a r t a dü A I m o n u l a ] . » 

1)51 

yl/7o 72/.'í, Agosto. 

Se susc i tó pleito entre don Vicente el Cojo el Tabernero y su yerno , don Pedro 

M a r t í n , esposo de su hija d o ñ a D o m i n g a , d i funta , sobre la parte de una casa que 

don Pedro p re t end í a que su suegro h a b í a dado a su hija y a 61 al t iempo de su ma

t r i m o n i o . La casa estaba en el ba r r io de los Plateros, dentro de To ledo , l indante 

con casa de Pedro Gon/ .á lbez y con otras de A r n a l d o . 

Don Vicente lo negaba ante el ¡ oro , y éste m a n d ó a Pedro Mar t ín que demos

trase su aserto, d á n d o l e para ello un plazo de t iempo; no lo hizo y le d i ó otro se

gundo plazo, y tampoco lo hizo. Entonces el juez d i ó la casa a don Vicente , puesto 

que éste no se la hab ía donado, sino p e r m i t i ó que vivieran en ella, por miser icor

dia hacia ellos. — Fecha en la p r imera decena de Agosto de la era 1251. 

«iiois «jgii goia f^gj '-¿JJj-o Xy^U ^ g ^ &áa¿- '-M-ig jU-iJl ^ j ^ l ^ai^u '•-igis <iaa ^-olo^J) <xj>g W 

lôlácl jg^S-oJ] vlíuu v i g i <-i| jgáS^J) sjaaj^ Kj^h vjg^ Ojjí ^JJ] ÜjagbJ| i s t ¿ á «JJ-O-S ^JJ: üJJ] 

8ÍÍ| U^ijâ. ü i Á i i á ifiab« O i l i i J ÜfloJ) Üogc» ^aJI SjJgisJI j - d g bâ , | g ^ U ^ l g ^ j l ^á-c sJg tfaáaJ 

tMiUl KJ i i jgáScJI <ÍÓMI vigb ^á |^g üail^Jf Bjl^ vsoJg i J ' j l ^Ü-oJg -̂UÍJJI-OJÍ: Sjá'a j l i vÜoJ 

^ái l lg 8a)ail s i r s a 8Í|JJÍ5I l^ol »J ^ ¿ c l g á J i ^alaíla jgáàoJl v j j j jo --igiJ j^Ig jgsJ) 

•-oiliJj viiiigiJI 8j^|a j«l á J i v i r j ^ r |«Jg <í|j¿í]| ^¿r ^ l i J I ^«^11 j -ã j>-cg < i \ ^ SaJj: laàji |b-o| 

jU>ij Boi U^Mia vi] j - õ j --Ja Kaâa Saâ c áJS l 4 ) t ^ l U ^1 jgáü-oJl < Ü M vigia &i.ja vi] Utfwaa 

j j c VoáaJ) "-ilá |Sfl)ã jgáScJ! '̂ÍÁUJJ vjgb áJS '-I^^ag jija) 8^g ^ Ic ^ l-o4)aic «¿o 

jÃoJJ vil lg viiijíUg V j j j j t o i g ü l g ÜJ-uj vj*Íi¿] vio Ogil] j-uiaOI va^S 

v u Ĵ̂ J v j j jaJág * Fernandas lohannis. VUJHJ! vb viJfi v j j j<£ vw íj^la 

áJSj vájjX;} Kjc vo|b jgáiflJ! *-.¿ÍgiJ| Sjáia v i g i ^ò l sJ ) jajgJt '-i-o c**^ X-^l ^ 

P e r g a m i n o : 0,205 X 0,150. 

A l dorso: « C a r t a de j u i c i o que fué dado sobre una casa de loa oretjees. > 
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.A/ío í 'Il'i , Enero. 

Acia del j u i c i o conci l ia tor io celebrado entre don ( ionzalbo, hi jo de Domingo 
Juanes, en nombre de su esposa d o ñ a ICulalia, hija de Juan D o m í n g u e z el Medidor , 
por una parte, y por o t ra , el p r e sb í t e ro don Pedro L á z a r o , de la iglesia de San A n 
to l i n , siendo mediadores don Fernando y don Domingo Jálaf, sobre la viña que ha
bía plantado el « Hijo de Mal i l la» cu una tierra de don Juan D o m í n g u e z , sita en Al-
moradid, j u r i s d i c c i ó n de Toledo . Don (ionzalbo d e c í a : * VA padre de m i citada es
posa pose ía es íe majuelo por sentencia jud ic i a l *, que moslraba, fecha en la p r ime
ra decena de Julio d e l a era l !2!7(a . 1209), y e n t r ó en poses ión a l in de Ju l io de 
este mismo a ñ o , y con conuimnienlo del alguacil y alcalde don Pedro Alfonso. 
Mos t ró t a m b i é n otra escritura de prueba hecha entre don Juan D o m í n g u e z y don 
Lucas el Her re ro sobre las tierras del pago de A lmorad ie l , contiguas a la v i ñ a de 
don Lucas , a otra de Micael el Ksterero y a otra de Juan D o m í n g u e z , fecha, ante 
los testigos que se c i tan , el día de la fiesta de San Vicente, 1.° de Septiembre de la 
era 1237 (a. 1199), sobre la que r e c a y ó sentencia en la segunda decena de Septiem
bre de la era 12-12 (a. 1201). C o n o c i ó t a m b i é n el alguacil y alcalde, difunto, a Lste-
ban Jul ianis , padre de don Gonzalbo, y supo el pleito que tenía con el p r e s b í t e r o 
indicado en todo lo susodicho y que se negaba a contestar, hasta que in le rv iu ie rou 
mediadores y los litigantes llegaron a un acuerdo: (pie el p r e s b í t e r o entregara a 
d o ñ a l i u l a l i a y a su esposo !) mi/cales de oro a l fons í , que ella r e c i b i ó , y con lo que 
se acabaron las discusiones. 

Fecha en la segunda decena de Fnero de la era 1252. 

^ U a H "-u iAio i* v-íl^i < i í i ¿ ¿ J ^ l ¿ j g b g-^gj ^-«"ts!» « ¿ ¿ « b ^ Í J friJI-O-i-C vjJiá) 

^ j í J i ttÜiobi ^ g b g « b i i j i ^ jg i a ^ i a j •-¿JJ &JJ| Sjxti Í̂JJÜ| Í̂MI Ü ^ u ú á ^ i o ^ S J j «jjíJ tfj^J^ ^uijÜJ 

^ i l g í ^ j g ^ ^ j l i í ^ 4 « ^Jg i w i j j f i l ^ . i - l t ^ o j á ^ * i j ^ J ] v o l o i J I ; ,v j j j ¡ i | j« '? ^ I j l g 

^ t á ÜjgáS^JI ¿-¿-¿j bJl3 lüfcifl) t(J a J j i J «DI U ^ j ^ v ÜJ^JM ¿ i J b * U « £ O l ^ j o J I H-og^J j g á à ^ J ] v - w ü j ^ b 

y6i¡ÁÍM\Q iwJ-C ^ « ^ ^ . J ) t i4 )g t ^ l ^ i ^ l l i j a ( s i c ) Kog i^ U •vjjítà. v ^ j á «>4*ijxJ| |i4>J l ^ u l ^ 

*-ÍJ j«C 'ÓJ K j ^ J ^jg^a í l ia^ôj í ig j à o i l v j i i í l ^ g v u X J j l g T»Ĵ  ÜÍAU « j j g j Ĵ MI VÍ^ OgU] JMIXJ] 
O t j i ^ t f^ í j l j g ->J¿IJJJ¿J ' ^ " I g J ¿^ujjJá'í1 ^ « ^ J l í g bijjjít v j j i s i o b v j j vu4ii|jgj ^ j b g v o ^ - ü i l V-ÍJ O l e 

« j ^ H I ^ i a «JJ: ^ i á J ] s i g b ^ s ó l i l l j j j g J l ^ i x í g «Dxl j g á i ^ J I ajJgj t-áol í -o áJ^» 'O'^i 

j g i i ^ J ) "N/ttiÁoia '^fljáa ^ l ^ i ^ l í t ^ - í IÕJ) t f jJf j«)<áj**a!9 ^ o ü f t J I ^aj '•oJlc j « £ 

SMÍÍĈ J ^ j g b " ^ J Í J 1*0*4 ' - J i o i l o J I O l t á j ^ J ] Í L o ^ i j - i l l ^ ó l j ^ l l SJÓÜ ^ J r ^ ] b ^ J t ^ - ¿ i g J ^ i g i a v j j j g 

*UÍ4^ «--OÍUÍ» ¿.^ii^i1? f ^ - V ^ ^ ^ l •iJ¿»9 w a i e ^ v i l j j - ^ ^ 4 9 j l o a J l OJ I Í^J < Í \ Í > « ^ j á j g ^ l ^ J I 

^ j o r -sií «j^áj j v i g ^ ¿ v i j ^ l x ? sja '•oJlrg 5̂-0)5 ^ÍJ s-uj^j ^ i o ^ - i ^ j ^ g Kin "^-^S ' - ^ J Í Í J I 

vor.tiMK.v n i 17 
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^ ú i l i g ¿¿«i jflJ-¿ ^ O 9 I 341 ¿SJ) c^-a-Á ^ 5 * á J b ^ j U a ^ o ü ¿ J ) ^ i a ^ J i c 

• sáJ^ v j j j j U g ' - " i J ' J j I j ÜÍIJ j^S-» j * " * 1 ^ g í l l j-¿«*J1 « ¿ J j U «JJ^ ^ o á ^ J l g j á o i l <ãi\s ^ ¿ j j ^ U g 

<i+¿iU« j g á i ^ J i a j J | o j ¿ ^ j j h iiJlg ^ ¿ I J J J I b á * ) aJ-c aJJ) «-o^j j - ó l s J ) J J ^ J ) v ^ J a ü g j i o J J 

¿ j g ^ l j j g á i ^ J I ^ « a J I «J ^ ¿ ¿ - o l g Üjg i^ -o i l v j 3 j á J | BOÍJ U ( « J * ^ ^ i c j g á ^ J I ^ « i J i ^ ^<,!OÁJ| 

U>b ic v a j l a g «¿^ U ò W g ( l ) I J ^ Ü O ^ a Ü * »3t-*ij j s á i - o J I U ^ j J g Üjgá i f l J I ÜjJÍJgl Ü^giJ 

v j j ^ M ^ i g ( , ^JJ¿? ¿i-w JJÍJ ^j-o ¿«193)1 j ^ * J | .s-» •! l«*-íJI^-« )»^o-> l-ô-ÍS l«>J-ob9 l ô á l o 

v i a 'siUiiljgJg «5" l í g O l o h a n C S P a s c a s i l l S , t c S Ü S . >> i a j j j - i i ' s i l s j ^ j j j u s j j b ^ l i v i j iajjj - i i ig 

P e r g a m i n o : 0,320 X 0,205. 

K o t o f i l a]#urifts pnri.es. - A i dorfio: IK-o i'f.t c a r t n l a iit> composicione m a l i ü l i dti A ImoraiJiel , 

que fu i t facta por V i l l i a u r t o s . * 

Año 1214, Agosto. 

M a r t í n I l lán el Pescador p r e s e n t ó a l alcalde don D o m i n g o Petrez una escritura 

de e m p e ñ o , hecha por don Lope , h i jo de (ion Alva ro el Zapatero y por su esposa 

doña Orabona, hija de Juan el A x i q , de una casa que tiene en San Justo, dentro 

de Toledo, l indante con casa de Pedro Domingo (.ben Char rah? , con o t ra de don 

Fernando y con la calzada, adonde da la puerta , por la cant idad de 7 mizcales de 

oro a l fons í e s , con un plazo de cuatro a ñ o s . Fecha la escri tura en la ú l t i m a decena 

de Octubre d e l a era 1251 (a. 1213), y con los testigos que se c i t a n . 

D o ñ a Orabona se q u e j ó ante el citado alcalde de que no tenía d inero ¡jara co

mer ella y su hija; que hab ía muer to su esposo, d e j á n d o l e la deuda de este e m p e ñ o 

y cosas parecidas, y ella no ten ía con q u é pagar estas deudas. 

K l alcalde m a n d ó vender la citada casa, y pagar las deudas, y lo preciso para 

el entierro de su esposo (morta ja , honras de sepul tura , etc .) . Se v e n d i ó la casa con 

dos algorfas y un s ó t a n o que t e n í a , a d o ñ a Ceci l ia , esposa que fué de d o n Vela el 

Ada l id , y al hijo de ambos, don Gut ier re , por la cant idad de 33 mi/.cales de oro 

a l fons íes . 

E n t r e g ó la compradora a M a r t í n I l lán sus 7 mizcales, m á s otros 5 por el entie

r ro de su esposo, y los 21 restantes los e n t r e g ó a la vendedora, para ella y para su 

hija, a qu ien p e r t e n e c í a la mi t ad . 

M a r t í n I l lán y d o ñ a Set í , esposa que fué de don A b r i l el Pescador, d i e ron tes

t imonio de que la casa se h a b í a subastado en p ú b l i c a a lmoneda m á s de treinta 
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días , no teniendo mejor pos lor; y de que la vendedora no tenía ningún bien y su 

hija y ella se mor ían de hambre, no s iéndoles posible seguir en poses ión de la casa. 

Entonces el alcalde aprobó l a venia, c o m p r o m e t i é n d o s e la vendedora a guardar la 

parte de su hija . 

L a vendedora dió a los compradores la escritura de e m p e ñ o . 

Fecha en la segunda decena de Agosto de la era 12,")^. 

L a vendedora puso como fiador a Martin I l lán, respecto del dinero que había 

de darse a su hija, de modo que si algo de este dinero o de sus rentas fallase a la 

hi ja , aquél se obliga a pagárse lo . 

« i o l j á sJJI f o l i a i ^•«ijíáj.i « S i o b v i g i U b x S l i j ó l Ü J I j j jgJI < + \ c \ ^ t g ^ J l v j | j J j v Í J J j o j ^ á j - d loJ 

v i i i l x J I v i l g j < i i á ¿ j g j ¿ jg] ¿¿gia 8^909 j í < á J o J l SJJJI --jgi» v i j s.jj <igia ^ i ^ j l v j | ujá ^ Õ J J b a * j 

« J ¿ J < á Ü j j i w O i | i 3 J vj-^g;» ^Ji - i i i Ü o ^ i U í ) J Ü ^ g J ^ J ) j l i f J I f X j , ^ j gáSf l J ] VJIJJJ v i j i j o ^ i g t » 

«Ój-OjJlg « i i i j á v j g b j | b J g ¿ ^ j j i . ? v i j í a i ' ^ i . « j ^ j j ' ò g b j l i v i j o J á jgáSf l J I j l b J ! ^ g aJJ| I ^ u i j i . 

v j j i i ü . •vj j -- j i í j lgj S jA i J v j j VMÍSJ] «isgjÈiúg jSoJJ ^áJlg ^ j j j j U g v j j ^ S g ^ b i . ) 8¿J*4 j-igj-ál j-Q3-"> 

vig^Jxg »>.¿lgJ ^ Í J O l j j i ^ g jJ^Jl . 5 4 ! ^i-í j - ü ^ J ^ ¿ 4 O j l i u i l g 

-OU U J U i t j j á S ^ J l j - ^ l ^ l JJJSJJ ¿ j S ^ S o J I ¿ j g j j j jgl íjigia j i S á J i V¿!5 | « i á 

vuuJg «Igjíjag v s g o g ^ J ) ^j^OjJ] ^ - í j b j 1a)ájjg j g i ü m J I 1<}>gj ,5-Sgjg ^«JJJ ¿JĴ J l^JiJjg vS"*1'1-' ^ - o 

Üjgáiá^iJI v i g j b J l ^S-DÍJ VJJ^. ^i-o ^ g "-JjJÜ O U 1*)J ^ ^ 1 ^ 

U o j J U9 ÍÍ jgáS<iJl v jgabJI ^Sagjg ¿ jg^á-oJ l j l b J l («JJJ «laJi-ui s . « ] ^ jgáS<iJt j ó l a J ) j j j g J I |d>j<dá 

líO-i-o v i j a i j i J ! ( . R i o ^ i ¿ j g i i n j J I jl^J! v j ^ h s lílguig üjJÜ ÜjUig ^ i s ^ < i o j g ^ S ^ J ) l í i ^ g j ^JSb ^ 3 

]4)io JIJJ: v i g b Ki-o t4 ) i - i% O j J b J ] tfJU v-igbJ c2wgj «JJJUJ^U ü i g b J IÓJ] l ^ l i o ^^>J | j ^ g ^ J I - i g 

t ^ j á I j j f l b U l ü í * <ig^JÍg í i iJ j S b b r g S ¿ J j 4 < j ^ 4 0 ) [ I 1 S-i-g j g á à « J | j ^ g ^ J l g ' ^ s ] j 5 d ] j «jgáS><iJ| 

< i » a i a g Ü j g á S o J I 8*J}JJJ j g á S ^ J I t ^ l i - l l ^ - i ^ g IftJ-i-C ^ i o g o - l ] vi-<jÍJj fijg^^^J] ÜrljJ-oJf <'ixà^ t i j l g U¿¿> 

UícjJ U v J j a | i « «¿u-oig ¿ j g á S o J l j l ^ J I j . J r «J j . a J l ¿ ¿ g i á ^ J ! Ojá|á« «KJ-UIJI j g^SoJ ) ^¿Uh ^ M Í ^ Í Mi-o 

^ . i g j i i i r g b ^ . l g l ^ i s i J ^ S J J á s á o J | ^ ^ I j í o JJÍÍX: ^¿ÍÍ á J í » 0<,>¿S j g á S ^ J ] I ^ g j J^J1" 

"sJÃÍ^Jt vj-o Ü j g á i « J | |4)JÍJ v j ^ J g K^bÜjJ'.' Üiig**! Ü j g á S ^ j ] l^ j j j j Jg l̂ ll " - ¿ g o g o J l v j ^ i j ) v j ^ Elisio 

j j i S ^ J I VJIJJJ v j j ¿ j « - s i l j j r l ¡ 3 * 4 ( 1 ) [2 i HÍMÍ) v a ^ g f l i s a á i ^ j ^ á o i g í j j j¿£ g^ü ^ S J I ^Sgog^J] 

^•oJg UgJ vjgiJií ^íljj 8 i» | j*J l j - á ^JÜg-J Ü j g í á ^ J l j | b J | ^¿1 Cilg^Jl O ^ l v i g b J ^ 4 ) ^ g j ^ 3 ^ ! « i g b g 

U ) Ü 4 3 3 ^ ) vjg<iJg j j á á i lg ^ J j j â O U U J SWJJ ¿ j g á S e J i Í * ¿ U } \ ^¿1 IS jJ í lg á j s v i * j Ü ! M^SJI vJo."i 

^SÓ^lS v a g o g ^ J l («J-i-oJI ^ ¿ 4 ^ 1 Í J S l - ' 4 4 ^ 4 9 Ü j g i S e J ] j l b J ) - . ^ I J ^ I J ÁĴ S-O teJ ^«i jJg f rg^ . J | j 

U ba t i í(jg>9 l<i)J B à í j l g ' s i j j g i à . c J I s j j r J j j ^ J J j g ^ S ^ J I ( f i l j j j ü l j g ^ S ^ J I ^ ó f i J l jajgJI 

««JIIJI ^iAiíág g^a U ¿ « j g á S ^ J l Ü*4UJ| v J ! i 4 9 B^-í - Í J ^ i Ü jgáSoJ I , 5 ^ - » 8 - i 3 ^ 9 J S ^ " 0 ^ ^JJj-o Molol 

( í ) F ó r m u l a s de escr i turas de comptaven ta . 
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( ( ^ J l ) a l i á s ^ J « j s á à ^ J I j!i>J) • . ÍUJÍ .J I isàc ^ i j j a i b o J ! ^ÍJCIÍJOJJ « j g á b J I ««JIJJI ^ « ^ J [ 3 ] 

•^iolò vJi»S»ã jgáScJj ^¿lalí ^j«j.o ^gbJ l^^àÃ ^J f ^ i * | ó t(j9^^«Jl Ü^il-iJI < iJ í^ l «Já i J ¿ , ^ ^ 9 

vjÀliJt üjgái^Jl ÜMIJJ) s«ba j v i l ¿jjii ^Jr ^ãoig ^J¿a]¿o ÜJ^AJI Bjgáà^JI UJJJ VJAUM ]4>j£ 

s J i U « J á «JUiJg «J v-ojí) v i l ^ ò J ] 1^4)9 S iJ íá j^ jg ^ãg-Og-oJ) ^JÃÍ^JIJ í í j s á ^ < J | |4)J-UJ viÇkjj v i ] ^ ¿ « J ) 

Ego Ponz Balager, testis. <0 

Pergamino : 0,340 X 0,205. 

A l rlorso: « C a r t a ile j u i z i o do las casas ile Sant Y u s t o . » 

Í)Õ4 

Año 1210, Diciembre, 

R e c l a m ó don Domingo P e l á e z , en nombre de Mateo, h i jo de Pedro Vicente, 

nieto de Pelayo Ve lázquez , como hijo de la hija de éste , M a r í a P e l á e z , contra don 

Fernando Jiianes ben Assayad, representante de Mart ín de Valencia, ante Pedro 

Alfonso, lugarteniente del alguacil y alcalde don Didaco Petrez, diciendo: «Veo que 

tu representado está en poses ión de la casa que era del ahucio de m i representado, 

Pelayo Ve lázquez , en el barrio de la iglesia de San N i c o l á s , delante de la torre de 

A r r i f á a , encima de la puerta ¿ d e M o a g ü i a ? , y quiero que la deje para m i represen

t a d o . » Y le contes tó don Fernando: «Mí representado c o m p r ó esta casa a don Juan, 

hijo de Pedro de Castro; y este don Juan la c o m p r ó a don Domingo Juan , hi jo de 

Juan P e l á e z , hijo de Pelayo Velazquez: cada cual de és tos p o s e y ó la casa y la pusie

ron en poses ión de m i representado. Por esto, no acepto tu p r o p u e s t a . » Y repli

có Domingo Pe l áez : « J u a n P e l á e z , que se ha ci tado, m u r i ó sin s u c e s i ó n , y su he

rencia r e c a y ó en una hermana suya. Por eslo, quiero que deje tu representado la 

casa .» A lo cual c o n t e s t ó don Fernando: c Ya te he dicho lo que sé y no quiero con

te s t a r t e .» 

Pedro Alfonso entonces d ió sentencia entre ambos, d ic iendo que j u r e n dos tes

tigos del contrato de venta de la casa por D o m i n g o Juanes a Juan V e l á z q u e z , y no 

oiga r e c l a m a c i ó n d e s p u é s contra e l comprador , y que no tenga Mar t ín de Valencia 

f l ) A l pie de esta f i rma : Í(ai!J^« «¿re ¡UU^ ̂  l ^ d 94) 
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nada que ver en ella, sino que se la entreguen en propiedad por v i r t u d del final que 

a ñ a d a n al documento . 

I l í zose lo que hab ía mandado y se esc r ib ió el viernes, en la segunda decena 

del mes de Dic iembre de la era 1254. 

»Jj< SJjj v j j ^ u i ^ u l ^ b J-Ĵ -? <Í¿MÍ¿ tfj^U ^-¿iglio ^ 9 ^-uJjDj W Ü o b W 

>^oUl «IJI « J j ^ g i i BjmiDj ^Mjo < i £ f^J-^oJI ÎJ-DJ) ^ A i l ^ i S ^ l i j á ^-igbJ ií\¿\ ¿ (^abaSi '? '«JÜÛI 
» i o I j á s i l l •volbl -̂ WĴIJ MÍJÍ ^ i g i i vJtoxSlI J-OIAJI j í j s J l ^ ó l ü J l •SJUJ-I* ÂIÜJJBJ) 

M Ü j J I ^otol ^uj^9¿¿ V̂ÍMI « i u j j á S-og^J V̂ ÍÍÍJÍIÍU ^iágy» i)AJ ^ i i j á j l i iJ |áJl« iíJás^J tJ 

^MU^b ^- i lg j ^ 1 $ » tfjUo^ ^ i g b v i o j l isJ] ^-fc jg^SoJ) V i f g > v i g b g Bj&u»|Ü i VM v i l g A 

i s j j l á J i J g « i j U ÍM¿.| i^-Á l^gV U i | á j j j S g j j g á ^ J ! ^WDJ üjjü jgáà-oJ) ^ j i l a W i o b 

V j ^ g l i á j j g l i o Dg V i l a lo á j VjJjj bj) «J 0 | ¿ g jgáüoJI S ^ j i j i v i g b iJo^ljá j | b J ] á l l ¿ J i g o ¿ j a v i j 

K4 (Xl j ^ S J ! ^ U á J I Í»94JJÍI v j « VIUJI VíJ^J Ki] á J b ^ J f jg^SoJ] ViiÜgsJl 8j<álj 

wülg U I4>J ^J«*í9 I ^ ^ J ÍWI+HI MI3̂  J-S* ÍIU*c<' Û J-OJ 'JJ jl^JI á i i vi© osá^oJ) 

jÁoJJ vsJ|g v & ú U g '- i^-o^g Íí*-»j1 Ü-i-̂ i j ^ - i ^ b **io ^ M i g ^ l ) JAUXJI v i o ^ ^ l ] S^o-^lt ^«Jj ^ 

8¿C v w á g Vuigji« ^J^J ^ &lJ)o¿¿9 ^-Ml^sJ) v ú VU j«£ VíJ SĴ IJ 

P e r g a m i n o : 0 , ' ¿ i í5x 0 , ü 3 á . 

A t dorso; « C a r t a de j u y z i o ile una casa a Sant N i c h o l á s . » 

950 

A ñ o 121H, Mayo. 

E l p r e s b í t e r o don Pelayo, residente en la a l q u e r í a de Ol ías , hizo d o n a c i ó n de 

la quinta parte de sus bienes al convento de San Clemente, por escritura legal, ante 

tesligos, que lo fueron el alguacil don Esteban Peirez, don Fernando Juanes ben 

Assat'ar y Pedro Alfonso. Muerto don Pelayo, el convento r e c l a m ó este qu in to a 

don Pedro Gallego, he rmano del p r e s b í t e r o donante, porque a q u é l se h a b í a pose

sionado de la herencia; r e h u s ó entregar la quinta parte a la abadesa d o ñ a Orabo-

na, pero cediendo a sus instancias se convino en entregar 12 mizcales de o ro , a 

cambio de la quinta parte reclamada. Mas d e s p u é s se negó a pagarlos 12 mizcales 

de oro de una vez, o b l i g á n d o s e a pagarlos en tres plazos. 

Como fueron pasando plazos y la paga no llegaba, la abadesa r e c l a m ó por me

dio de su representante contra don Pedro Gallego. Y el procurador de la abadesa 
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p id ió a Pedro Alfonso , teniente del alcalde i lus t re don D o m i n g o Petrez, que puesto 

que el deudor no pagaba, hiciese vender una casa que el donante pose í a para que 

con su impor te pudiera ser pagada la abadesa. Pedro Alfonso m a n d ó que se not if i 

cara al deudor , y que se vendiera la casa citada; o r d e n ó ul pregonero G a r c í a el Cie

go que, delante de él y por su o rden , pregonara la casa: que estaba en O l í a s , l i n 

dante de Abcn ja t í i b , con casa de don Juan Micaelis y con otra de Esteban 

Luengo . Pregonada, según cos tumbre , no s a l i ó n i n g ú n comprador m á s que don 

Juan el Fra i le , representante de la abadesa, el cual d ió por la casa los 12 mizcales. 

Y Pedro AHbnso s e n t e n c i ó que se declarase a favor de la abadesa y que se notifica

se a don Pedro Gallego que nadie daba m á s y que aprobase la venta. C o m p a r e c i ó 

d e s p u é s el p r e s b í t e r o don Salvador, representante de la abadesa, ante Pedro Al fon

so, y p r e s e n t ó como testigos a don y a don D o m i n g o Petrez ben Hosa in , nie

to de Ze rua l , que a f i rmaron ante el juez haber notificado a don Pedro Gallego de 

todo lo sucedido. 

Entonces Pedro Alfonso a p r o b ó la venta, que el fraile don Juan e n c o n t r ó bien 

becha, por los 12 mizcales. Advi r t i endo que la compra la h a c í a en n o m b r e de la 

abadesa: Pedro Alfonso le puso en poses ión de la casa por el precio i nd i cado . 

Fecha en la ú l t i m a decena de Mayo de la era 1256. 

»JJ | « U d < i i « J a < i i ¿ ) j j b J gJU <>jLtt«i>. ¿ é * ] b ü ^ A i J I ¡Si¿a ^ ¿ g ^ s-wsJI • -¿ lá UJ 

B í a i i j i v i g i ^ ^ j í á l - l ^ÍJIÍJÍI] v j g b j j j g J I V j j S J I «¡agÁl-ii Ü^Ul"!-! ¿, Si*tlJt? ^ o U \ c ^ O <ÍJ!Í 

j g á i á ^ J l j j b J J ^AU^SJ] áJ¿> ( i o j g á S ^ J I Vüj iJ j SJÍJJ "-¿gia Ülig •siiág 'sMiigáJ) «jíál^g jl-SoJj ^ • ¿ I g * 

j g á i ^ J ! B ü J x 8 j í á | j V i g ^ BgSt Sjlig b i c Á U i ÂÍM} j g á S ^ J I \*tiSl\ ^ i . ) 8¿*J¿ «j-ál» ' - i g b J 8J 

á J S j KJ j j ¿ i £ 3¿S} ^ * u ^ i J | á J à j g á S < i J | v j j ^ J j j ^ j j jÁ j j i s ^ J f ^ ¿ J ] i í igj Üjgl 

j ^ f g ^ J í ^ l o i U J v^jJ lg ( ^ « J jgáSi-oJI ^ j ^ ) ^ J | j Ü j g á i ^ J ] ¿JÍU^JD) « j ü » j J á v á l o i ^ ] 

j g á i ^ j j ] S-ÜJÍC Kjjíálj ^ j g i» w 4 J^jjjjig Ü j g á S ^ J t H-ÍJJ^ÍII vjidMÜg ^ l o i ^ t l ^ i f Üh-o is*-» Ü^-O j > £ l« J i 

aJJ) ^« j j ) ] S ^ ^ I J i í i i o b ' o igb «vKÍJI Í»J|SJ1 s l ^ - o ^-w-igiJI S j^ l -d j S ^ i - c J I t U i a ^ j ^ l ifüi O l s g á J i >si« 

¿ j g á b ^ J I j l i J l ( X ^ j j i l i g ^ - 3 Í Í s i U ^ j 3 u ^1 ¿ J i à | ¿gáS^J] v . Á i g ã J | « j ^ U j « U ¿jgáíioJl i A i á i i l l 

j l b J l v . iugj*ijj 8 j « | g Bol-oí v á i ^ ã Ü j g á á ^ J i j l iaJ] -süjg-ujj « j ^ l j g Solo) ^ « r i l l ÜJ-Wji OSIbJ I ^Sg-utJ j « | g 

v i l g j *ògSa j j ^ j g VÒJ) «Üo^loJ l S J 9 ^ & « J | '--¿«Jl j f j j j j ^ ^ 1 j l i J | ^ 9 Ü j g á S ^ J ! 

i l l U J Í C I j j j A o b ^ g a D i Ü ^ t ^ J I v a i a i ü j g á S o J I j | b J | ^JÜgjjuiá HÜigJ VMIJMII j l ^ J g « S A I I J ^ 

j g á à o J ] ••-jijgãJI j^iá j A c ^ ¿ 1 j - ^ c ) 8 j g á a « J | S-uwáí$l] ¿iü j-jíljáSll ^ I g r » ^-igb 

¿ • ¿ x j v o l l o ^ vSjJug jg^SMjJI Üiuic « j í á l j ^ i g b J b g ^ ^ j ^ ò í i j j v j | ü A i ^ ^ l ü j í i l » i o t o i o ^ 

U - iá (JtwJS j ^ j 5I|5 U J Í ^ w J I ^ 0 * 1 ^ ¿ 3 J J ¿ ÍI 5J | i io j*¡w: ^¿¿1 511 Ü j g á S J I j l ^ J l s * 

<MÍ9àl\ BJ^IJ ^ l o l B j g i S ^ J I B Â ^ j ^ l ] Uai ló j i l g4> ^ -^J ] j g ^ J A •sigb ^MJÜJ] i J i j ó i k á ¿ ^ « g V 

•ogbJ sájX b j ) 8 j | j S o U l Ibâ l iàg " J lg j j i a J Í ^ ^ ¿ ¡ i ^ ^ v j j ^ j - á , " « Ü - o b ^¿gbJg ^ i g b J j Ó ^ U 
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B j á l j (SwJI á ü l ^ - 3 9 «Já á J b UJg á J à a »JJ£ |<)4>:*4Uil9 á J S u j j á i ^ J l V&Uf 

j i ü ^¿áÜU Ul3 U»o1 j j á ^ l ^ i l g* ^ia^ ^ I j â H I «ló^lg i(j9áà<Jl ^ ^ J ] j ^ à ^ l ^ i ü j á J I 

^ ¿ ü j s J I K j ^ U S j ^ ^ o J I i U t j ^ j 3 Í 3<s> ^ ¿ A l l ^ 1 j g á í x J l ^ I j i S l l ^ i j i c l á ü j ^ a ^ J I ^ l i i * 

«jj-og ^ 9 - 3 9 ^ 1 1 ^ í J U UJÁI ^Jl UJá 1<D*á].i.o (K^OM jgái^JI ^Ijá^JJ ^ á à ^ J I j] iaJ | ¿ J o J^SMJI 

j à o J J ^àJ]9 ^ 4 ] - o 9 ^MMK^S & M H M «JU j4>Á ^Á© J-J*XJ) ^ iJS»9 [3] táJ*^ )«J 

Ego Petras Tome, testis. & »^51âJ| < Í A ^ Í \ \ C yo* VÍJ Sjálig «S" KMU 

Pergau i iDo : 0,3()L¿ X 0,295-

Alfío de te r io rado . — A l dorso: cCar ta de u n ouic. que m a n d ó su guer ta a l m o n c s t e r i o . » 
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A ñ o 1226, Marzo. 

Cuando el c a n ó n i g o don Alfonso Me léndez r e c l a m ó a don Pedro Petrez, criado 
de don Gonzalbo Peirez, de Borac, y a don Pedro el Arquero , yerno de Esquerdo, 
representantes del g remio de Cazadores, según el fuero de los de Conejeros, para de
manda y arreglo ante el alguacil y alcalde don Didaco Petrez, les di jo: «Vues t ro 
gremio de Conejeros se h a b í a convenido y contratado conmigo en que yo les permi
tiera la entrada en mis losas, que yo ten ía arregladas hace t iempo en P e ñ a Aguile
ra , con los siguientes l indes: desde el camino l l amado del Carbonero hasta otro ca
m i n o l l amado camino de Cuerva, y desde el Casar del Asno hasta el barranco don
de se halla el monte del J a b a l í , y desde a q u í , subiendo, como se sale al camino de 
Cuerva y se pasa al puerto del Balenar , este acuerdo se hizo conmigo, según 
consta por escri tura, que poseo, de los cazadores y otros (cuyos nombres se ind i 
can) , legal , fechada en la segunda decena de Febrero de la era 1202 (a. 1164), y por 
otras escrituras en ¡as que ellos demostraron su conformidad y que el demandante 
m a n i f e s t ó . 

Reclama de ellos que , a pesar del acuerdo con él de que se apartaran de las lo
sas, téstalo sobre ellos que las abandonaran y no entraran, y asimismo téstalo por el 
alcalde d o n Didaco Petrez, que lo d i c t ó por sentencia, no se apartaron n i dejaron de 
entrar, «y r o m p i e r o n mis losas, cogieron las que quisieron e h ic ieron lo que les v ino 
en gana; p o r tanto , he reclamado a los citados representantes don Pedro Petrez y a 
don Pedro el Arquero para que me dieran todas las indemnizaciones que la ley 
manda por su acto citado y ías multas convenientes, y para que confiesen o n i e g u e n » . 

Los representantes de los Conejeros contestaron: « T o d o es como lo has d i cho : 
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pero nosotros no queremos discusiones ni pleilos contigo, sino u n arreglo pac í f ico ; 

nos ret iraremos de lus losas desde hoy y no entraremos m á s n i cazaremos en ellas, 

sino que cumpl i remos lo mandado por el emir don Fernando a los cazadores de 

T a l a y e r a . » Don Alfonso a ñ a d i ó : ¡ Y no d o r m i r é i s en ellas y t e n d r é i s los pasos por 

el lugar l lamado el Iloyacho, donde se r e ú n e n las aguas, y p o r la fuente l lamada 

Fuente de los Pastores, hasta pasar a l camino del Mirado, y si p a s á i s este c a m i n o , lo 

¿ h a r é i s ? d e s p u é s del camino y pasar al monte desde al l í .» E l los respondieron afir

mativamente; pero d i je ron por sí y en nombre del gremio ¿ q u e no h a b í a reclama

ción sobre palomas, etc.? Don Alfonso les c o n t e s t ó : « H a r é lo que os he dicho; 

vuestro paso será por el Iloyacho y la Fuente de tos Pastores, hasta sa l i r al camino 

de M i r a d o , y si c r u z á i s el camino de M i r a d o , apartaos de él y atravesad el monte 

por é l .» Contestaron: « C o n f o r m e s ; pero has de perdonarnos todo lo que nos tienes 

reclamado a los cazadores respecto a y a palomas y de lo que h a n tomado , 

y lo que has r e c l a m a d o . » Les c o n t e s t ó : « H a r é t a m b i é n ¿ u n a puerta para bajar?, 

según ya os he d icho , en la forma siguiente: Vuestro paso s e r á entre el I loyacho 

y la fuente l lamada Fuente de los Pastores, y os a le jaré is de mis losas de enfrente, 

que e s t á n delimitadas por el camino l lamado del Carbonero hasta o t ro que le d i 

cen camino de Cuerva, y desde el Casar del Asno hasta el ba r ranco donde está el 

monte del J a b a l í , y desde al l í , en l í nea recta, conforme se sale a l c a m i n o de Cuer

va y se baja al Puerto del Jkdenar. E n todo lo que cae bajo estos l ím i t e s no podré i s 

entrar, sal i r , ni d o r m i r , sino que vuestro paso s e r á por la parte que se ha descrito; 

y si yo o quien posea por mí el castil lo y las losas halla a a lguno de vosotros en mis 

losas, p a g a r á como m u l t a la caza que lleve, m á s 00 dineros de a 5 sueldos el miz-

cal. Y m i palabra, o la de quien me represente, sea c re ída en j u i c i o . » Y ellos con

testaron: « A c e p t a m o s . * l'A les p r e g u n t ó si aceptaban aquello en n o m b r e de todos 

los cazadores; y ellos le volvieron a pedir si les perdonaba las cosas que les recla

maba. E l acced ió y les exigió que se callaran desde aquel d ía en adelante, puesto que 

una tercera parte de ellos se h a b í a n compromet ido así delante del a lguac i l citado. 

Fecha en la segunda decena de Marzo de la era 1264. 

T a m b i é n se concertaron en que no p a s a r í a n por el camino del Mirado y el del 

Carbonero, sino que el paso ser ía por el camino del Mirado hasta el l í m i t e de 

a la derecha, no pasando por la izquierda por ninguna r a z ó n . Se pus ie ron las fir

mas, d e s p u é s de h a b é r s e l a leído a ellos en lengua romance , que en tend ie ron y con

fesaron haber entendido. 

VMIJ^V KiJ|o¿¿ vigb üujj ^u>j¿1¿ Sjíálj -"jg^J ttUl g j r l vÜ3¿*J1 VM^-ÜO ^¿«$¿.¡1 

<s«áJ9¿>« BcU^ Ola aioljá aJJl ^ « M t ia^ i^ s ¿ > \ s l ) ¿>j9J| ¿-¡aJ ^ ¿ 4 lóa) «¿JUsJlj 

OgibJ] Í̂JU ^óg«)iJ| f^j")* < j \ U-ÍJJ ¿ 9 i * ü o «áj"*» ^¿£9 s x o fa-**-*! Igilá «̂JAÍS j i l l 

SjJ¿ S i l i ^ i ,5.4)9 si^ll U i J ^ |4>9oM ^¿lá ^Ü^i l l ¿S<¡>^»«Jn ^ » l " i 9 J ^ J l9i413 I9M9I ^¡áJtó 
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¿illS» j l - Ü ^ 9 ÍMj3á s j i * i ^ » ^•0-*u-eJ' ^ ' ^ I ^ > Í ^ U « j U ^ j ü J l j j ^ « « J | ^ > í j á l | ^ i a U > S ^ 3«9 

tíg j l i J j J l ^ J J J S+J»* c^J^* Ü f l l Ü " » ^ l « i o 9 j í j i ^ J l U i > i l i * ^ S J I . S - ^ Í J 

j v ^ i a i o b ^i ls>9 ^ « J ^ ^ ^ ^ J ^ ^ í « ¿ « b g c i í 3 « J | s w ^ ü j i « J ^ I J « ¡ a i i j á ^ i 9 ^ 9 « jUi 

^ S á j * ^ i g ^ « j lAUl b i g - á á ^¿gig 8 j l ¿ J J | ^ÍIJJJ ^ j i g ^ ¿ « g i J I g «JAÍJO WÜ*^ 

¿«51) v j ^ , ^ I j J l ^ 9 ^ 3 ¿ « J ^ ' - ^t-o •̂M*«9¿ ^ f l ^ S « j l ^ t «JJIOJÍ v j g i g «JIM s j t g í j4>0 

s io^s s - . « « ¡ j j ^ s ^- í i - i tg j ^jJJj-og ^ " l í j ^ 8J4M ^9^9 «4*9* ^ I * * ¿4>o 8*9* 

^ j j | g v w i i U g ¿j-*» j í j - í ^ j * - * 1 ^ «á-agUI j-¿3«J| K i a j Ü U J J ^ 9*9 ^ « U * * ! ,4ÍA MM^JI ^ 

8SiU*u ^ I g « J ^ á J i v i g ^ J j t J ^ o * ¿ l v ^ j j i j ^ s â J i s U - à ^ a ^ í l * j A ¿ SSIÍJUJ-* )ÍJA¿ ^ 9 j Á o J J 

y x « ^ « á j á j á g j « ^ ^ í i o vJ^g »j9áíá«J| l«.a]bU)AlIj U ^ í ^ j ^ w í i ^ l g I s ^ ¿ ^ « j g á á J I ? 3 9! 

^ « J i ^ o ^ i w ^ o á ^ J g l ô í J * I g o o l i ü v i l á j o A l ô g i i ^ J ^ g l ^ g j A j ^ i | á 1̂ j g ^ à j ] *SJ«J41Í W^JS» 

U ^ l I g ^ Á f g I g b l j l | « I g l o f i g ^ j l i i g J [ tg fcs ] Igü^ág Igj^-g I g J ü g k - à ¿ J b ^ -c Ig^árl Slg ¿ J Í J Igjxá 

•«jgbg j g ^ ^ o J I ^ j ^ á l - i B j ^ t - i ^ « b j ) « J | ¿'súSl^J ^ 4 4 ) i £ ^ ¿ ^ i ? ^ ^ g ^ c l g ^ ^ ¿ J ^ S I gb l j ) 

j - l c J í O j á S f4 ^ « > J « SÍMJ) ^J^g-o c * < > | ^ g J ^ á j g <+*6&iC li^J-JJ ^ 1 i - i j l g j g á â ^ J I ^ . « ! j J | B j á l» 

• s iAoiaA^JI WJSÍA g l j i » ^ 1 i s i j l g S^^JAIC U jStAgJ I g i ^ á j - S J l Ig-oj^íg «ij-wS to f « á « ^ 

á J s i ¿^Á5UUi? ^ i l j g i S ^ J l ^ I j J I ^ j g b g ^ « j í á l í 8j<álj v ig í a v i U ^ i o J l 8 4 9 ^ - o * ^ o á á J ^ J 

I g i o x j t g i J j j v j j v ^ l ^ ^ ^ i ] ^ g ¿ « o « « o l ^ J j I g ^ j j |j*uJ t-i! ^ á J à á g í 3 Ü U J á v i ] ^ 

V09JI |4>^S I g J i - i i i 2jg ^ « g j J I v i ^ á i l j j j g j v i e I g x j i ü j v i ^ j g S ^ j J l * J á í ( ^ J l o « J | g t f lo l^eJ ) B ^ g 

^J | jÜ Sji+tó ^ Í ^ I J O J i f j O i V o l i a « i a j j j á v i g b j i ^ a i UÜgo j ^ l ^ & J l á i í j 4 i I g j 4 á ¿ v L U J I g ^ l i o i Ü9 

< Í J ^ Ü^IA^J) ^ O M « J ] t » ^ g « J 1 <̂ Si» V o ^ g | j > v i g i j g Igü-U V o J ^ J g j g á S ^ J I ^-uiigáJI v j g b Ve4>i 

«Jji|j« v j ; ! ^ | 9 j | i t ^ l g nis l j -o ^ Ã i j À l I g À á ú ^ j ^ VUJJJÁJIAUJ b ^ i ú ^ « « « J l v i ^ x J ) vá^jg | « J | f ^ o i ^ - o 

( J u o J . ^ i a g t i « *)J<&) ' v i l á U K ¿ | i r j b o j ? v i á ^ l g ^ « s ü ISJSM !«1O ' - i i^JJ I g Ü i j g v i i j ^ J ) b s o U j - ^ i ^ 

^ & J | ¿ ^ 0 « j J ^ J U ' ' ^ K ã l ^ J i á U41J < J | ¿ 9 BJJÍÍJ " - ' i i i U 9 !<DJ I gbÀ] U g tC-î Jsg v ã j ^ ¿ v i o ? s J á ^ o J ) 

V M i j g j - í u VJ¿J is v ü á j ¿.«JILOJI v j j x J I v i j j g S^!JAJ] ^ÍJJ v ^ á j g ^ i v i g á j v i j á J à g «Jgütg v « á J aSlií b i 

^ c - ^ J I ^ ¿ l i J I ^ b j ^ i j ^ " i a . S j j i g j j s J I ^ ü í ^ J t v j j j j ^ J ) vi*» J ô ^ k ^ g « ^ i o J I ^ t i g J v i x I9J0ÜJ9 

^ M j á J U á S o b M l U !4>i^9 S j j j i i J I SJM. ^ b J l ^ j ^ c J J j 3 a b j l ¿ ü v i ^ g g j j g j ^ j á i 

s j g d » ÍJ! v i u o 5]g ( A g j i . !J9 v j g ü 1 ^ v o á J v i á j 51 b g b ^ J I 8^4) v a ^ i U t í á j U L J I ^ J J J ^ó4PJg 8^9* 

Ü j j á i o J I ^ 1 ¿ S J ^ v ^ á i ^ ^ i b > g ^ J « 9 v i g b v o i J 8jj*us b á ^ o S J | • ^ j a s ô g » ! ! ^ÍA» s ^ á j g ^ i 

U g á * U i i > l * o i U ^ j « J s ü j s á á o J l v i i ü g J J I g VÍOAJI ^ « - U gl . s ^ ^ j g ^ » g l U l 

^ ^ g í ^ o ^ Á o ba-lg v J á ^ M * * ) v i g á j v i ^ J g l «^ojR» l ^ á ^ i OláÜoJI ^ b ) Ü-f^á. ^ ¿ j o ^ ¿ o ljj4b 

^ « á A w J J A , V Ò U J-Ü í(Xo>49 ^ Ü b o * j ^ w i - í WH ^ g á í ^S»JI ^ 3 $ 9 . S - o ^ v i g á j g b l i a í 

^ à A « S j J á ^ v l ¿ v i £ á J ^ J k J i i j i |44i)j O l M v ^ j 8J IgJ iM B i g g o v i g b 8 « á ^ 8*1* v k f c g » b ¿ í 

v l l á i ¿ ^ f e á g ? « á ^ ^ g l à j ^ g IM^Ü J i a ^ a . ^ á o J ^ U r j b ^ á J b i 3!|M j g á à ^ l i b l ^ J I 

^ ¡ • 1 SMWUI V O M ^ á J S j v < í 0 i J i i ^ s j i W g ^ s S i X á J b ^Súü l v ^ g J I ^ « 9 S J b i U * J 

V i ^ g ü ^ j l ^ ^ ^ ^ ^ ^ j , 

^ M j á ^ ^«Oj !9> V i g á j i í j J i ^ J I V J U j á g 8Í9 |^ v i í j á V i w V i g K b J ÜÁ] J õ í l ^ « g 
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' -ifcã .M .i ^ j l j á J ! ^ X-oOà-í I j ^ j j c l g 89*-ft>á "-ÍIMJJJ ^««JÍC 

v j j j . o r v i j »j¿51-> •5' Ego Didacus Petriz, concedo, o Johanes Stefanus. -voiíjáJl b j £ 

PerRamino: 0.^50 X 0,200. 

A l dorso: •* Esta es ia car ta del plei to que ovo el A r c i d i a g n o don Al fonso eou el coneeio de los 

coneieros, ante dou Diego Pctres el a l c a l d o . » — « C a r t a de c o m p r a d o Penna G u i l o r a . » — =Estas son 

las cartas do P e ñ a A g u i l e r a . » 
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Afio 1261, Abril. 

Concordia entre d o ñ a I n é s , hija del alguacil difunto don Pedro Juanes, con su 
entenato don Juan Asuen's, hijo del esposo de a q u é l l a , don Asuero Juanes, acerca 
de la m i t a d de las propiedades que don Asnero y su esposa p r i m e r a , d o ñ a So l í , te
n í a n en la a lque r í a de Algorde l , en tierras, corrales, chozas, huertos , v i ñ a s , majue
los, etc., y acerca de la mitad de la heredad para cuatro pares de bueyes de labor, 
de barbecho y de sembradura, que t e n í a n en la a l q u e r í a de Aldimus, heredades to
das que eran de d o ñ a Sol í la Vieja, esposa que fué del alguacil d i funto Diego. 

Dec ía d o ñ a Inés que su esposo, don Asuero Juanes, le h a b í a dado 1.000 miz-
cales de arras por su m a t r i m o n i o , s e ñ a l á n d o s e l o s s o b r e e s t á s propiedades; y que 
d o ñ a S o l í , madre de Juan Asueris, h a b í a dicho durante su vida que la heredad la 
h a b í a comprado don Asuero Juanes a d o ñ a Solí la Vieja, con las soldadas que ie 
c o r r e s p o n d í a n por su servicio. 

Reclamaba Juan Asueris a su madrastra d o ñ a I n é s , por ella y por su h i j o Gon-
zalbo Asueris , que la propiedad que su padre h a b í a comprado en A l d i m u s a d o ñ a 
Solí la Vie ja , !a h a b í a comprado con dineros de d o ñ a So l í , madre del reclamante, 
del precio de la heredad que ella p o s e í a , comprada al difunto alguacil don Juanes, 
en la a l q u e r í a de Sad ben Harar . Reclamaba, a d e m á s de la herencia de su padre y 
esposo de ella, don Asuero Juanes, la cantidad de 1.000 mizcales alfonsfes, que su 
padre se los d e b í a , porque su madre d o ñ a Solí h a b í a vendido heredades que eran 
de sus abuelos por cant idad de 1.000 mizcales, con los cuales h a b í a rescatado a su 
esposo don Asuero de la esclavitud que sufría en tierras del I s lam (que Dios destru
ya) , siendo estos bienes que h a b í a vendido la m i t a d de un huer to que era de su 
abuelo don Esteban I l l án , y la mi t ad de un h o r n o de pan cocer y un m e s ó n en el 
barrio de la Alcud ia , con otros bienes que ella h a b í a heredado de sus abuelos. 
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Se repi t ieron las p o l é m i c a s y discusiones hasta que se l legó a un acuerdo entre 
ellos: d o ñ a Inés se q u e d a r í a con la mi tad de las heredades de Algordel y la mi tad 
de las heredades de A l d i m u s , que eran de d o ñ a Solí la Vieja ; don Juan Asueris re
c ib i r ía la otra mi tad de las heredades de la citadas a l q u e r í a s , exceptuando la here
dad que le h a b í a n dado don Asnero y su mujer d o ñ a I n é s , que consis t ía en tierra 
para una yugada de bueyes en la a l q u e r í a de Algorde l , para él y para su criado Pe
dro Escudero; no entrando esta heredad dada a Pedro Escudero en esta concordia . 
D o ñ a I n é s e n t r e g a r í a a don Juan Asueris 500 mizcales a l fonsíes de oro para la per
fecta igualdad del acuerdo. 

Fecha, d e s p u é s de e x p l i c á r s e l a , a fin de A b r i l de la era 1299. 

Estuvo presente y a p r o b ó lo hecho don Gonzalbo Asueris, h i jo de d o ñ a I n é s . 

ÍWjii ^Ja-i *i9*> K^SjJg s"&¿t9* «jls^l siglaJ "-ilá ^SJ) SUM (**o-> j4-ui ^¿i lgj 8j|g¿i| ^igb lô^gj 

SWl jÁíig jaÜg vUlig ^gáag ^ü-wgjig ^Ujág «i^lg ^igiig ĵ51|jâg ^JJAJJ ^-oljl '-i© OtòjiJI 

^mg^bJl ¿Ajib Ĵgjw jjjgi» ^gj-Jg ^¿"Igj «jlg-ál '-jgiaJ jg^íAoJt ¿«J j jg ^¿ia iülj^ j i i ^Igjl iswj UoaU 

UgÜ ]<hC v^o^joJI ^õl*)) jjjgJJ (Agj ÜjíjáJ] ^Jg-¿ ¡üg^ Sj^JJ jg4)AoJ| áJoJ] (Sá) g4)g 

•sji^ ^ic ^-¿jl sjr OJiio ^J l 1«>J ¿gib-oJ) ^wilg* 8j!g-i)l ^igS» U^gj jgáa«JI •^«lixl ¿igía 

Üg^i ÜjgáS^J) ^JÍIÍJ:! t i i g ^ IÓJ] Ogjj 'soilig ÜÍgog«J| á5]«5¡t 8̂ 41 j i c lílJ I^SÜ^g ! « ^ g i 

v j jb « l i í ) ^ l á VuJg^JiaJ] ^ vágoj-oJI ¿J«J| ¿̂1 l o i ^ ¿ ^ J Í J ^jjj-oV ^ - u i j l ^ l ¿V*» 

"vjjág ¿jgáümJI )Sj4jáJ| ^g^íi Üjgb «Dg^ sj£ «jj) ¿ j ^ ^ J I «jialiJii ^ jgáS^jJ) "-AilgJ *jlg¿i| 

SMjlgjuj) 8JJU>J¿ W-ij) S^.^ s*9 ^ 8jg^¿<J) SMilif) tíigb SJWJJjJ jgáS^J) •sMijlgMi) -^ilg^ vJ¿¿ 

^ g j ü ÍWgü lí^gj Oto '-¿-o i jA iá J ) ^JgÁ «¿gi ^ v^jg^j^J] ^ 9 «sJJg KxIiil^SJl áWI 

s j j S>-« ¿Jjia g4)g '"¿"tg.» ^ jg i» ^ g ^ J I ^-oljJI jijgJl "Oo i j j r l j g ^««J ^ l á ^SJl ¿ W l ^ »3íJlg 

jjáü^Jl ¿ i i j S g t4>*̂ ^ 8jgáS»«J| v«i]i¿! ÜgbJ jjáa^Jt •v-wjlgiul wig* (oil ̂ ^J^J s-ijág jlp. 

«iaJlg ^JJÜ »J v.âlá vj | jgáboJ) vrtj1g«i| vj]gA. -.JgSj ^¿iá I^Í: ^¿¿Igj 8j|g-Í>l -̂igb «iJlg iáji 

^ J g ¿ ) Bigi »iiaJ|g ^ac|j Ux «Jjjí jgáS^JI S^JIg IfJ («j^o UgjO «jAigi Olsío -̂sJI üJU ^ À g j g ^ ^ l 

^¿ja. j w ^ l ^ i * ¿gáS^JI 8jlgÀ| U^-gj 1«J 8->ãj j - ^ á l g ^ J l Ü o U ^ J b ^ l ^ó* IAJ á & o l 

v u ^ l -vigb l4)b>J jáiíi IflJJílj jfjJ| á&o l̂l áJjg KJJ| 'v«4>ij«b ^UAUDI bSl-w |jg^o 

U)i»|ba.| -Oij^ UwH ÜjAoio U)J tt^C ^ « l g tybiJl 8*9^ ^gúi^og ¿AÍ. fi.J^i ^ i j í j ^ ü g 

v o i j-bJl j ^ ^ I bijl «s-ols ^1 Hâlii^ -vigiog ÜJJÍÍ ^rlgilj bbjjg IjJÍá U-<0<ilá j^ái áJb ^ « g 

t*« al+Oj Uíi» ÜjgáboJl ^¿Ui l ¿ i g b g voijlg^l vity> ságb vi^f viitg g BiJl Bbli^ t^b ' i g? vJi: frlit 

U>4Jáo 8jgáb«Jt ^ l i c l b i l j «sij ÍJ ig «Í-JJ fric U4Jb^5í Dg U¡i (>gj^ ÍJg -^oljig Ujio ^MÜ 

Wl IWC j áb ^bJ| ÜoJI já-¿9 UlójxJl SÁC ^SgO^JI ¿ U i t J U « > ^ b^lgJI ^ ¿ J l ^g^g«Jl 

^ l í Ü^S^Jt ijíiáJI ^ f l - i ¿jgb ÜjaJJ jg^^JI iJb jJCg ^ÜgAig ^¡JljSg ^ j ^ - i l ^ I j l -̂io ^-M^bJl 

•sjuSjjaJIj «SgOg-oJ| áiUJ3| ^ ^-itíJI j ^ í J I '-jgOg^Jt 8-iJ|^4 -̂ÁC jgáS^iil vjujlgji] ^ Ig i . W g b tój) 

0 |òj»J| ÜJji} j * i (Agj 0««J g«g ^¿i]i¿\ gjgb itagjg íjlg-il «- igb « t ó ü l ^bJ) áioJI ^iüjgib^JI 

aj^JjJ ^ ^ J ! áJ«J! Ià4) v-oJg Sj lb l i t 8j^Jj UâllJjjJ l̂ -o 8Mel jijj ^ g j UcxJ Ü J ! | à « 

j j ábJ I *s«ij|g-iií ^¿|g^ j J r gjgáS*]) ^¿Ur! ¿ i g b ^Jíj-olg M g á ^gofrcJI 1«« ^ Mjlbá*"! 
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j t o g j ^ Ü o - l l vwijlgjiil v j f e i ^ - 0 I4>Ò4A U4>j& ^so^oJ) l o & s à i O l ^ í x l l lÀ^jO S^uú^á O l i í * Ü̂1M)-C¿> 
j i o J I v i J I g v j - t ^ U g «-M^X-utíg ÜXMÜ -Ŝ U U j j j l ( á l u j i * **««JJJC y a à i ^ J g [ 3 ] ( e i J | ) « à i * ! 

( ( i J1 ) te tf ! ò j Wigã j-uÁoJl «SiíJlg OMJ ^ j g 

j j jaO) bJ£ s j j JSÜ^b s i l s j Ü i a j j s i j «Aijíajg ttbiijà s j j « ü o i s v ia K b i i j à g 

PerffaiTiino: 0,7-20 X 0,230. 

<)Õ8 

Año Febrero. 

IJocumento púb l i co por el cual consta que cuando m u r i ó don Ponce Peirez, 

hijo del alguacil difunto don Pedro Juanes, dejó varias deudas, segi ín documentos , 

que a e o n l i n u a c i ó n se indican: a A b u l h a s á n Todros, hi jo del jeque Abulafia el L e v i , 

272 mizcales, según lies escrituras que p r e s e n t ó su v iuda , d o ñ a Dulce , por sí y por 

sus hijos, vaiones y hembras; a Abuibrah i rn ben A b i Ishac ben S i m ó n , 255 mizca

les, por dos escrituras que 61 mismo p r e s e n t ó ; a A b u l h a s á n B a r u j , hi jo de Abuibra 

hirn el Cohen, 112 mizcales por una escri tura, y otras varias deudas. Las escrituras 

a que se alude, son é s t a s : 

1. a P r é s t a m o que hizo A b u l h a s á n Todros a don Ponce Petrez, siendo fiador 

don Diego G o n z á l b e z , h i jo de don Gonzalbo D o m í n g u e z , por cant idad de 127 miz -

cales a l fons íes , pagaderos al fin de v e i n t i ú n meses, con mul ta del doble y u n mizcal 

por cada día de retraso en el pago; fecha el 2 de Enero de la era 1291 (a . 1253). 

2. a P r é s t a m o de A b u l h a s á n Todros a Ponce Petrez. siendo fiadores el citado 

Diego G o n z á l b e z , Gonzalbo de Cuevas y Juan Ru iz , hi jo de Gui l l em Ruiz , h i jo de 

don Rodr igo, de San N i c o l á s , por cant idad de 65 mizcales, pagaderos a los seis me

ses, con mul ta del doble y medio mizca l por coda día de retraso en el pago; fecha 

el 27 de Enero de la era 1291 (a. 1253). 

3. a P r é s t a m o de A b u l h a s á n Todros a Ponce Petrez, de 80 mizcales, pagade

ros el día de San Juan p r ó x i m o a la fecha de la escri tura, con mul ta del doble y 

dos cuartos de mizcal por cada día de retraso en el pago; fecha el 7 de A b r i l de 

la era 1292 (a. 1254). 

4. a P r é s t a m o de A b u l h a s á n ben Abuibrah i rn ben S i m ó n a Ponce Petrez, de 

127 mizcales, pagaderos al a ñ o , a contar del día de San Miguel de la era 1292; fe

cha el 5 de Septiembre de la era 1291 (a. 1253). 

5. a P r é s t a m o del mismo al m i s m o , de 128 mizcales, pagaderos a contar des

de 1.° de Octubre de la era 1293 hasta fin de Septiembre de la era 1294; fecha el 23 

de Diciembre de ia era 1291 (a. 1253). 
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6.ft P r é s l a m o de A b u l h a s á n Todros y de A b u l h a s á n Baruj (documento pre
sentado por A b u l h a s á n Baru j , por su padre, y d o ñ a Dulce, por A b u l h a s á n Todros) 
a Ponce Petrez, siendo fiadores su tía doña L u p a , viuda de Diego G o n z á l b e z , y su 
hija d o ñ a Teresa, de 112 mizcales, pagaderos a los tres meses, con multa del doble 
y medio mizca l por cada día de retraso en el pago; fecha en la segunda decena de 
Nov iembre de la era 12U1 (a. 1253). K n este documento consta entre l íneas que re
c ib ió a cuenta 18 mizcales. 

Se l e v a n t ó A b u i b r a h i m ben Abishac ben S i m ó n y r e c l a m ó a d o ñ a L u p a , ante 
el a lguaci l y alcalde don Gonzalbo Juanes, para que le pague la deuda de sus dos 
escrituras, de la parte que retiene de la herencia de Ponce Petrez. Most ró a d e m á s 
A b u i b r a h i m al alcalde una carta ddl Key Don Alfonso, escrita en romance, sellada 
con su sello de honor , que se traduce í n t e g r a . 

E l Rey hace saber al alcalde de Toledo que A b u i b r a h i m r e c l a m ó ante él que 

Ponce Petrez t en ía con él una deuda, según documento; que d o ñ a L u p a , mu je r de 

Diego G o n z á l b e z y Suero G o n z á l b e z , se h a b í a quedado con la herencia por otras 

deudas, y que el j u d í o no puede cobrar de ellos. Le manda que, en cuanto vea esta 

carta, haga comparecer a todos ante é l , con sus respectivas escrituras de p r é s t a 

mos. «Si las escrituras de aquellos dos son m á s antiguas que las del j u d í o , haz ven

der los bienes, y , d e s p u é s de pagados los dos, que se pague al j u d í o ; y si es al re

v é s , que ellos dos dejen los bienes que h a b í a n lomado y se pague al j u d í o su deu

da, s e g ú n fuero y d e r e c h o . » Autor iza para que reclamen en alzada el Rey, ad

vir t iendo que m á s a l lá no hay r e c l a m a c i ó n . Fecha de este dahir el martes 26 de 

A b r i l de la era 1299 ( a . 1201). D o ñ a Lupa no t e n d r á derecho a reclamar contra 

A b u i b r a h i m . 

Guando el alcalde vió esta real c é d u l a y c o n f r o n t ó los diversos documentos c i 

tados, r e c l a m ó con ellos delante a d o ñ a Lupa de los bienes de Ponce Petrez, que 

h a b í a re ten ido , y m a n d ó a d o ñ a L u p a , a su hija Teresa, a Diego G o n z á l b e z y a 

A b u i b r a h i m que vendieran los bienes de Ponce Peirez para pagar las citadas deu

das por o rden de a n t i g ü e d a d , s e g ú n manda el Rey. listos bienes eran: la m i t a d de 

algunas casas contiguas, con sus establos y cuadras, conocidos como propiedad del 

alguacil d o n Pedro Juanes y de su mujer d o ñ a Teresa, en el ba r r i o de San N i c o l á s , 

dentro de T o l e d o , en el adarve l lamado Tente Juanes; la mi t ad de lo que t e n í a n los 

padres de Ponce Petrez en la a l q u e r í a del Iledal y el Caloir, en tierras de l abor , co

rrales, chozas, v i ñ a s , huertos, prados, etc. 

O r d e n ó el alguacil que estos bienes se sacaran a púb l i ca subasta durante t re in

ta d í a s , h a b i é n d o l o anunciado así el pregonero durante estos d ías y algunos m á s ; 

no saliendo comprador sino para la mi tad de la casa, n i dando nadie m á s precio 

que d o ñ a I n é s , hermana de Ponce Petrez, que daba por ella 550 mizcales, por los 

cuales se la vendieron los acreedores, con a p r o b a c i ó n del alcalde, que así h a b í a 

cumpl ido las ó r d e n e s del Rey. 
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De estos 550 mizcales, se entregaron a A b u i b r a h i m ben S i m ó n 180 mizcales 

por sus dos escrituras (que e n t r e g ó j u n t o con la carta del Hey) ; a Diego G o n z á l b e z , 

260 mizcales por las tres escrituras que p r e s e n t ó d o ñ a Dulce, y que i m p o r t a b a n 272 

mizcales, e n t r e g á n d o l e d o ñ a Dulce, por sí y por sus hi jos, la o t ra escri tura, que im^ 

portaba 80 mizcales, ya que Diego h a b í a sido su representante; y los 110 mizcales 

restantes se entregaron a d o ñ a L u p a y a su hi ja Teresa para pagar la deuda de 

A b u l h a s á n Todros y A b u l h a s á n B á r u j . 

Fecha, d e s p u é s de exp l i cá r se l a a todos, el 13 de Febrero de la era 1300. 

Estuvo presente a todo y lo a p r o b ó don Suero G o n z á l b e z , h i jo del a lguaci l 

don Gonzalbo Juanes. 

[ Ind i ca los l ímites de la casa, igual que el d o c u m e n l o n ú m e r o 908.] 

8A1C U j H ^ á j¿9 sJJ) l-o^-o&j "-JÍÛ J tf^JJ v ^ j ^ j ^ J t j j j g J I '-•u ^uijéii s ^ j j «vjjia j - i g i W 

O M ü o "-ÍIJJI-O ^ í S ^ J I S J i W l 941 ( i ^ l ^i-í ^ J j ^ J Í̂AÛ JI ^•ÍÍJ á - I ^ d 1^* ^ J j g á S ^ i l ¿J34Í0 ^ ¿ i ú t i 

j j á S o J I ^JMjjíaJ Í̂MÎ J) g j ) 'v-lojl «JJJJÍS i í i g b ^J j í i á i -u i l Í J g u i ^ i g Ü X i'áJ'íi ( f V f ) ! i l |Ü« s j g x j M i g ^¿l i i lg 

Ü-uioig O l i i - s ÎJJSO j j j l j -wí i l l '-•¿g.oJ.uá --ja ^jj^Mi] ^J) ^ j j ^ j ^ l l j - i l ^J^d K-i-o IflJJj-í ^ - C 

^ 1 ' -u i j jSS v U ü J I ^¿ü ¿ j i j i o J l ^gSC ÜíJ i l l W j í ¿ U g i ^ g b ^ l g ^SSJ { ' \^) ^ ! ^ « J">t ^ « I g ' J l s i o 

VMĴM ^ o i i 'VJAS j g á à ^ J ) ^ g j b j vjjji&J) ¿ j ^ l ^ i i j i a Jgoa ^ 0 x 4 ^ ¿ o ^ÓJSJ N .0 1. 

• J l s l o Ü í U ^ej^) SMÜÍ̂ ^ 8 j J | o j ¿ ^¿J •>^uwJ]oÍ£ üAi i i 8-i£ ' - .o j l^J lg « ¿ « l o O j j j g j g á i ^ J ] 

|j>C gJg «¿JJIJ '•-¿o IjO'Á ' v i g j A c g ^ i a ^ l ^ « l o ^ J ÍIJ¿ ^ l o i i ) ] ^ « | g i]|-3Í« " - j g j j i i r g ÜXJuig « ^ ¿ ¿ g S t t ^ l g 

j i o J J ^ J l g v i j j j j ^ g v j j j u u j g bifclg 

V.OÍJ *J4S j g í i ^ J l v^igjiaj '̂ uLuî Jl Ĵ5J ^.li^ «Jg-oà .SÓJÜJ ^ ¿ l í J l SíüsJlg N .0 2. 

m J I o i é g ^ M S i « ^ « j J I o i i : ^ g b ¿̂J '-.«JJ|OÍ¿ 83Jia ^«^ag 8¿£ s i g ^ j l s J l g 8 g ¿ o l ó O j ü g jgáS<»J | «SJMĴJJ 
" ^ - j j ^ s j i D g á j <ÍÍM «ÍJJSIJ Í̂J ' -""¿gj ^1J^ ^ - í ^ " « j g j ^ ¿ t g ^ g ^ ^ I g ^ 

iÍJíá MwñjJ r v i l á á i J i ¿I S à l o i ] ^i-c | g j ^ £ gJg 8¿*Jj1j v i « j ^ J j i i l fijjjjj 8 í á ^ à | o i U ] b ^ l g 'ogjug 

«-i"!* U JJU" ^ J l jg^ü-oJ l b ^ ^ l is*o jb^J ^ « g í - s H s J l á j ^ s j o i l-ágá aJ ^ - « j i g «J io j ^ l «J 

O j j i j g á S x J l v ^ i g j & i w i - u i J I J-JSI ÂÍJS l « á IfJgoÁ Ò̂SU v j ^ l ó í j j ó ^ á ; » ^ j J I U l ^S3*J!g N . 0 3. 

gJg K ^ j W ^ j S ^ l l ^-w-ilgj ^ogj «JS ^ j f - a i ) i»<l9 ^ lüSo ^ i g i l ^ j ^ j ^ I •NÁÍSI ¿ g á i ^ J l ^ j ^ í - í ^*-3ií 

^ o U OJJJJ ( « J U t^jg-eJl 94)9 ^gj jg ^gj- í i ia iwJl áJS» « o i . » U j í U ^ J ) j g ^ à ^ J l b « ) l t ís*-» j t fW 

"sil '-JÚyuil j j ) s j4 ^J^ljál Vo*-» j^ iá í -w i ^OJÍJI ^J^áiaiJig já-aJJ ^ ¿ J l g ^ j « j l - o g v i iauujg «òjjâl 

«JU "s^j^ j g í à J I V̂ JJÍÍJJ s o í i -Ui j ) "sSjS «Jg -oã ^-ó*-» ^¿-o U ^ b & l N . 0 4. 

^ o l * ^ ¿ v i i l á J l O l a * * s J i i t ^ g j '«Áo K * } £ ^o!<¿J «as v j l o i ^ l b « | g 1̂¿¿O ^ i g j - Á r g í í * í -«9 «JW*» 
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" • o j i l j g á í x t J l ^ - J j ^ -soj-i ^JJÜ üi ^ « j j l « á ü J j o i ^ ó a « 4 ^ J ^ J Ü J ^ i Ü J l ^s*J|9 N . 1 ' 5. 

VÍAJ«Í9 ^ i J l í « i í j t i g ^ ¿ J ^ j g ¿ « j j l ^ ^ « l á J I j j j j ^ i , ^ t ^ J ^J ) j á o J J ^ i J l g 

ç i g j J v i * u i J ] ^yjSlg V4UgjiiJ «OJUAJI J.J3! v j j j j U á íJg-OS S Ó * J v i o áJS> ^ S - O ^ J I d i C g ^ g j i i J 

ÍÍJJIÃ |<MÍ)g » iC - s i i i o j l i J I g B j l j i o l ó sJiSg Vi iúlgj « ¿ ¿ j j v j g h ¿jjgJI ^ ¡ Á ^ 0+» ^ j g á S < J | 

i solg ü l á i o JJÜÍ: J - ^ l a vJUÜo ÜJU viJia Íí-Íl|j<á Üigb I^Jius ^ - u i J I o j ¿ WM^ ^ g i , O o j l ¿ jgJ S i g b 

^ 0 j ¿ 9 » Ü « v á » Ô J ttJ Wíá ^>«)iJ-C V i l l i M l o i l v j X IgjjkX gjg SÍJJU ^XO J^>-Í) ¿ i l á V ^ U ^ tUÁ í i j o j l 

^34J9 ' v i * i>á«J | á J â ttoii U j í U j J | j g á S ^ J I SĴ SII j l j ^ a v « g j ^ v J l i l o v i o i l á g i üJ 

v j g i ^ a « j l ^ ^ l v i « g j S o i l v i l l g V Í Ü j U g v i j»» i í jg i»C».lg <-*\c j^igá j4>*Íi v i « <á*Ug3l| f ^ j g ^ J I g4)5 

J - ó l í J ! j j j g J I V o U I « ¿ g á S ^ J I ¿M9J « i g i J v ü ^ g j g á S « J | v i g < a Á ^ vjtów*i| ^ 1 v ^ ) ^ ! g^ | 

VAMÍÜ, ^Xc v j j j g á i f l j ] ^¿ jÁjgoJ ] SJbSC v i ^ b v S o à i ^ ) | (Moljá s i l l V o l ^ j Vu j j l g j B + l l o i i v i g ü ^ J > í ) | 

v í ó I * J l jiíjgJJ j g l S » * ) ! v < j * | j j | ^ 1 | ó í l >8¡ájAu!g j g á ü t o J ! vwijíáaj v o i ^ «ájSJ Í U H U lo4»4gjiJ» 

e r g j á o í á i J ! 3 - o > c 8j-ajg S ^ i t g xJJI v j j á ] v A i g á J ) s i g b v ^ x ^ J j á i « J | M g * v i o viUá.» j g á i ^ J I 

» J g o Í v ó * * v i « v ^ i i l J I á J b ^ Ó i i í Vo jáJ l 8 ^ 4 ^ 

ájíJJ v i j ^ g ÜJMij-og Ü-íájSg «jJjJjiílg jfJM-Jcg vjgjJg i U ^ j J ^ g )(J)ij¿ji á J « t f l l ) | ó j ^ VuiigftJ] v i g i a 

V M j ^ U V o i j V i ] v jg j j jg ( i ] ^ IMÍJ VjgoJJU VÍ^ v i ] 1 « Í £ ] | ó j g VQ^M Ü J ^ J á J - ó l í V4¿j |gj l í j J t o j ¿ 

« jg ia JtJIo O i i » «¿lág b>ug I P I J Í Iti« j ^ a * v«Jg Ü i g i U i ^ * - » v j j a l í o sJ j-«á3<,J v i j v i | l 

«J iS U í j J v i | ^ v i^ lg jU ^Ji*oJ v e j i g a ¡f^JIoiC VÍ4 V u i j J ) o j ¿ Kjtg^jg ^^J j J lo iC «Alia ¿O-gj jj^gj 

^^Jf v j | i á J j | ¿ 4 ) j j ¿ [ j j j á á J ¿ v L j ^ V i J S j - l t ^ . i ) O g j j v i j l g 1*4)*-o V í i . á j i i j j ^ i i V u i J v j | g 

v i 4 «ioSCi U-C gjfl v j | á <si| á i o jJJiá ! g j > * ¿ J g v i c v t ó b ^ l * j ^ j u v i j á VuiJg i f > ^ J | » Í 4 ) 

1J l g j « á j v i j U « £ | g á ^ U I l g j | j s j ) V ^ c J s.J«3« v i | |S<a | Í 4 t i í á i i g j vijKk v i | á j j ) Ig^ojà v j j ) 

v o g l a i v i o j i á l 3.41 U * i > 9 * £ v i l v í b ^ g v i l g ^ j ^ J J v ^ i » v L s v ^ J vi ' i j i^J] v u ^ J l s j ^ vo^j^gsc 

i s g i c VJÍ |^ v i | g ^ b g ^ J J ^ s o i í v i ) v i t á g o i o v i l i g ^ J lo ^ x j g « J U f C l ^ ) v i ) v I o £ | ^ b g ^ j J ] v i o 

i t i i i a v i * ^ . i g ^ j J J - ^ i o j j g « l l i b j b J t U â l J o v i o OUJ) 5 J i ^ j - i t 1«4M : | io v i o v « g b j j j í á l ^ . i g * ^ ) 

i a ò J ^ ¿ v j g i j v .«Aio i ^ j j j ^ i J ] v j j vJ^Rj !]g K b g Í £ JMÓiÜ ^ ^ J l i v ¿ a J | g ¿gáJ! g4) J ' ^ í l á 

U o U i l Ü«¿ j v ^ f l J í á r l ( M i j * | i i J | g l o á - ^ S-iic viTtOJ ¿-SJfg v s ^ g j g j ^ f l l J V o á i j g v ^ í ^ 4 c " ^ ' 

i i í á i í J I 8 ^ 4 ) v a ^ i g jgÁ) » i 3 i ( lo3ü v i | U ^ ^ J ] v i o ¿ v i l o ü V v i r í t U e l ^ g i v j4g á j g * JOIJ 

v i i X M j g v i ü ^ l c g váJf -s^lr v l i j j ) •vuiyM£g VJU^JM ÜíJlUI v o g j j J 4 ) á ) | 1^4) ^ j l ^ g | i o U ] j i ^ l 1̂ 

^ 3 l * I t j í jgJ l ^ I j U ü j g l S i J ) v o j f i í j j l ^ 5 1 a i c ^¿JJ UJ j f j g á ^ J I i i g J Ü g h J i ^ a . v i ^ » v j s «auoSg 

M M g U ^ ã j ( jgáS»*J | S i j g ^ J I i g i a d l j íUug j g i ^ - o J f VOJ^IJJI ^ 1 v i j i » i £ g j g á à ^ J I UUg* v j t i á j g ^ i J I 

^ W l - j í j ^ l j -o l jglSfcoJI ^«j íá iH ^-oi-í ^ U g «áj j ' J U « « j g l ^ J I fcg^J « « U l U)-i 
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vijjíwáiuil Elisio vigjtwug v j | i í ] g v j j l i U U - o g ^ j U - i f j á í » ^ j J I iagS-fJ) ^«Og t t j g ^ ^ o J I Ü-uiJii ¿ i g b 

U)b%] v ó c g U>ic BdUiJ^ ¿ i g b itJ < ¿ ¿ c \ s l U j g ÜgMii Î JÍJ v i c « j g á ^ J ] «MtJb « j g b l̂ J 
j á à ^ S J I jgáà^J) "^-wgjbJ v i a « 1 ^ í l l ^ g j J ^WjioJI b i ^ J l ^ V o f l j j j g b i o g voÂjjãt^ c»;»*^ j g á i c J ) 

v o á w g c ««¿gj-uj ^-»g tf^ã ^ Í ^ J J lípljjg 14>JÍJ 'voli-sg l«-oUk> BJ« «o^lslg ^ la io v i g j U Í «-o-wj ni] Kic 

J j loái í í ^ l ^ l ^ I t a l i a ÜjMixJlg O M ü o ÜjUJIg ' r ^ O ^ I Í ^ ( ^ S ^ g ^O4>H>!¿09 

• s á l o i l ^ y * W i ó ü g Üjgii l ^ ' ü í J g ÜjgJ « i g b J Ü j g i b o J I ÜÍIÍJ^J) l ^ i M S v á g o g ^ J ] ^ i o í J ) 

j i o J J vsJjg «JUÍB ^ « | £ j a j j i j A c VÍJ|¿ <.o4»3£ 

( ( i J ) ) v sgogoJ I ( " « « J ) isxbolg ^ ¿ i l g í KJJ|OÍ¿ ^ i g b jJjgJI v i t v u u J | o j ¿ Sjlg-M ' v i g b ¿JbJ j ò i . 9 

•S" W)gã ( i jg -oJ | UI-SÍc v i g j ^ r g « x j ^ i g O l i i ^ ««MJ j . b J I vjg^jjjíi ' s i l V o a ^ l j j ] ¿ o | b i c bgO^ig 

« i i o b v j j v i S b i í v i j « i i j b j g £• VI-WJÜOJ] v i j t i ^ l lM)i«b ^ia K j ^ J ^ vioJÍ*u ^JJ ' ^ w l g í "s i l B Í Í c b 

( Siguen copias de las suscripciones.] j j j » J | b^r v i i 

V Ü b i j v i i « i j j b j g »!• j j j j J I b i C v i l v iJ ^ j j biij-ui VÍJ tfÜJbg Ü b ü j á v i l K Í i « b v i l ^ b i i j á 

•vil ' - ^ ô l j j l J J ! •sij v í i - í i l g • i j-ii lj-uiill ('.'-•Jljjj'? •si-i ^ - « i g J Ibg^yg í« j j j * ! ! b+C Via B Ü « b v i l 

b i j j j i v i l vj | juü, v j j bjj j j í ) v i l s ü i o b «¡a VSJJJ»HS9 b^jjui v i g ^ u i 

Ppj-gamino: O,.^,") X 0 / Í 3 5 . 

Estaban cosidos j u n t o con rsto lioovuni-nto, romo j u s t i f i c a m o s , los s igu ien tes , a que antes se alude: 

N . ° 1 . — P e r g a m i n o ; 0,3*20 x 0,175. N . * 4. - P e r g a m i n o : 0,310 x 0,205. 
N.Q 2 . > 0,(KO X 0,195. N . " 5. > O.SSõ X 0,223. 
N . " Si. » 0 ,270x0 ,1 ' . ) : ) . N . " 0- » 0,390 x 0,155. 

( L l e v a n la a i sna tura 404 A, B, C, 0 , E y F.) 

(1) F ó r m u l a s <lt¡ escr i turas de v e n i a . 
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959 

A ñ o Í â 6 2 , J â n i o . 

Don Gonzalbo Laurens , hi jo de don Laurens E s t é b a n e z , hi jo del alguacil y a l 
calde don Esteban, hi jo de S a l o m ó n , en nombre del j u d í o Abuomar Yusef ben A b i -
b rah im ben ¿ A c a r o ? reclama contra el escribano don Pedro Juanes, hijo de don 
Juan Esteban, h i jo del G u a d i j e ñ o , en la sala del alguacil y alcalde don Gonzalbo 
Juanes, presentando dos escrituras de deuda: una, de Abuomar contra Alfonso Pe
irez el Escudero , hi jo de d o ñ a L u n a , l l amada de ¿ Y a m e r o ? , hija de Pedro D o m i n 
go el Crespo, y contra su fiador, el escribano don Pedro Juanes, por cantidad de 
19 mizcales y 4 sueldos, pagaderos a fin de Septiembre del a ñ o de la escritura, bajo 
la pena del doble y u n aumento de un cuarto de mixca l por cada d í a que pase; fe
cha el 28 de M a y o de la era 1208 (a. 1260); otra , cont ra el mi smo Alfonso, h i jo de 
d o ñ a L u n a de ¿ Y a m e r o ? , y residente en el barr io del Pozo Amargo , y contra su 
fiador, el c i tado don Pedro Juanes, por cantidad de 8 mizcales a l fons íes de o r o , pa
gaderos a los cuat ro meses y medio de la fecha, con las mismas condiciones; fecha 
en la ú l t i m a decena de Jun io de la era 1298 (a. 1260}. 

Presentadas estas escrituras, don Gonzalbo Laurens r e c l a m ó al escribano d o n 
Pedro Juanes que las pagase. Este las r e c o n o c i ó como verdaderas y se hizo respon
sable de la deuda. Entonces el alguacil le d ió nueve dfas de plazo para pagarlas a 
Abuomar . Pasado este plazo y algunos d í a s m á s , el Escribano no p a g ó , y don Gon
zalbo vo lv ió a reclamar . El alguacil y alcalde m a n d ó que se embargasen los bienes 
muebles que se hallasen del Escribano, y no se le ha l l a ron suficientes para el pago 
de la deuda, n o t i f i c á n d o s e l o as í don Gonzalbo al alcalde. Por lo cua l , éste m a n d ó 
vender en p ú b l i c a subasta la casa que el Escribano t en í a cerca del Pozo A m a r g o , 
dentro de T o l e d o , y que antes h a b í a sido del citado Alfonso Peirez, l indante con 
casa de Pedro Juanes y con el horno de pan cocer. Se p r e g o n ó la casa por espacio 
de treinta d í a s , por el pregonero, s e g ú n costumbre, con un tipo m í n i m o , equivalen
te a la deuda. Pasaron los t reinta d ías y algunos m á s , y no le sa l ió comprador , n i 
quien diera p o r la casa m á s cantidad que el j u d í o Abuishac I b r a h i m ben A b i h a r ú n 
Musa ben H a s á n , que ofrecía por ella 30 mizcales a l fons í e s . 

D o n Gonzalbo p r e s e n t ó al Escribano ante el alcalde y le no t i f icó esto, y re
c l a m ó que el alcalde mandase decretar la venta de la casa, puesto que no se encon
traba qu ien diese por ella m á s can t idad . E l alcalde p r e g u n t ó al c i tado Escribano si 
t en í a otro c o m p r a d o r que diese m á s , o si no , que m a n d a r í a venderla . E l Escribano 
le c o n t e s t ó que le p r e s e n t a r í a quien pagase m á s ; y el alcalde le d ió un plazo para 
e l lo . Pasado t a m b i é n este p l a z o , y muchos días m á s , y no presentando el Escriba-

VCI-UMKN I I ! 1K 
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no otro comprador que diese m á s , m a n d ó el alcalde venderla por el precio ci tado, 

c o m p r á n d o l a el citado Abuishac, con a p r o b a c i ó n del a lcalde, por el precio de 

30 mizcales, y estando presente el Escribano, que a p r o b ó la venta . 

Fecha en la ú l t i m a decena de Junio de la era 1300. 

Se nota que es e r ror lo dicho de que el alcalde que a c t u ó fué don Gonzalbo 

Juanes, puesto que fué el alcalde don Pedro G o n z á l e z , que firma. 

Tes t imonio de don Pedro Juanes, el Escribano ci tado, a f i rmando haber recibi

do del comprador 20 mizcales m á s de la suma convenida , y se obliga a dar le la evic-

c ión . listos 20 mizcales eran el exceso del precio de la casa, que valía 50 mizcales. 

Fecha el 22 de Noviembre de la era 1307 (a. 1269). 

Tes t imonio de A b u í s h a c diciendo haber rec ib ido del escribano don Pedro Jua

nes tres escrituras de propiedad de la casa: p r i m e r a , de compra por Micae l F e r n á n 

dez a Domingo Vicente el Ciego y su esposa Justa, fecha en Junio de la era 1212 

(a. 1174); segunda, compra de d o ñ a L u n a , la ci tada, a d o ñ a L u c í a y a su hermana 

doña Orabona, bijas de Micael F e r n á n d e z , nietas de don Micae l el ¿ M o g r e b í ? , fe

cha el 17 de Septiembre de la era 1277 (a. 1239); y tercera, tes t imonio de don Do

mingo y su esposa d o ñ a Mar ía Esteban, y sus hermanos don Pedro Esteban y don 

Alfonso Peirez el Escudero, hijos de la dicha d o ñ a L u n a , de que han par t ido la he

rencia de su madre, la citada d o ñ a L u n a , fecha en la ú l t i m a decena de M a y o de la 

era 1298 {a . 1260), 

T a m b i é n recibe Abuishac la escritura de compra a Alfonso Petrez y a su mujer 

doña Dominga , hija de don Servando, amln de los Estereros, por el escribano don 

Pedro Juanes, fecha el 20 de Septiembre de 1298 (a. 1260). 

v̂î oJíii ^ --ijliwl vĵ i» j-olíJl j ^ J I ̂ -io s*MÚ4lj.Mi| SMÜIĴJ <̂ u VMMIĴJ &IJ!O¿¿ ^i$b j-&a>1 |«J 

vS-^WI j í j ^ l *JJ1 wlj ̂ áaJ I N^íJ^oa »j£ 1 ^ U ^ l g H ^ ^ I f c & l ^ f e ^ ^ ^^"fe «J^W 

^ j W l g üi-oló Uiig KJMÎ I «Üob ¿Bj«3tjJt? Oágl ^ I j j J ! ^utj^M 'vjíWgáJI 

j4J-w ^oU-i ^«fiJ BJã válo^yj UíJ-w) VÃJMI vj« 1̂ 1 UstAjfa iííHiigi Üj-¿£ ÜXMKÍ v^jU VMÍ 

f^ j^g ^9-ÍJ9 ^av* ^ U JJU ^ 1 jsás^Jl s^Ü! jŝ A ^©gj sJá Uliic !¿sá 

í*á sJgoÃ vi* ̂ ÒSâá j'ilÁllg JS-OÍJ ¿̂¡ÍJJUS '-.ijat^üj Üwl-oá ^-©1* «silo ^¿¡«j^S ^ 

jM Ü«9^ s j áUj <Üjr »jU3«A ÍW9J « 4 9 ^ ^ j j ^«IjSJl ^DĴ ÍU v-iiigsJl OJÜ JŜ SOJI J-Ô  

vÃLi VÀ« ( A ) ^ j o i j J¿3J0 ÜAJÍWJÍ OJÍÍ^ i ^ t ó sj^b viag vjiia ] « ^ 3 « S g U^Jlo ^ 9 W4MJ*9 

^ 9J9 K^JjlsJ ^ajiüál S i l g i Ogl v^, sioig ¡PUjI ^ i l o S ^>$i « j á vàloiíi ^«Ig U^*!-"! 
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ü j^á^J l s»9M c^siJU JS^S^J] í t i á ^ ^«¿IjsJ wJUaii j4j>4iM)| loia 

J9 ÍS»<J | »J^9*J ^ S O Í J ¿aáS^JI v^i lgj 8 ^ ^igia ^ i l á ^ JS^SJI ^óUJI jjjgJI ^ i w ^ 4 

c5ÚA«J Uí "-JgÜ jgáüoJI ViiláJJ ^-iáj <oÍ9 U4i¿$¿]9 UQ¿&y& V - > ^ ^ J Í üjsáb^JI ia^jú: ^gjJl vjsJb 

VítóA. ^Jr sJ WtíliH» "J í jgáàJ I ^9AC (AgjJI -Jg-aS ^-O IJ-Í ̂ S.niáj U¿ a9 «iigl^o ^ÍX 

j«£ ^51 üjgáá^JI ^ ^ 9 ^ 1 ^sUiU s^lül Swil j j á ^ l ^ó laJ ! jAjgJl á J à 

j j í à J I ^ i l á J I j A í 9 ¿jáSá Ulílg <olíl íPtuwJI sjjajg U ô á ^ j g Uá>4gj¿ j j r jgá^oJI 

.SÓÜJl jajgJJ jgáS^JI ^ i l j g J i ( J l o i ¿ vjgb á J i j j ^ J i j g ¿ g á S ^ I ¿ j g á S ^ I ^igJhJI ^ j | o ¿ | 

ssigiiJI ^ie j9áS»*Jl ^ i \ Á Í \ isA.gí U j 9 á b « J 1 ^ ò l i l ) ^ j g i l ^ 1 á J i ^ J ^ i jgáüoJl 

ĵ jgJJ j gáSwJt N̂̂ wljgJ «^Jloi* ^¿gla i J ^ s á j X g ÜjgáüJI ^igJiiJJ tíjAio »J b^gJ ^oJg íjgáa^JI 

Hiiixo O i l ^ i joJI j j J I JÍ^j ioJ SJ ^ 1 j l^JI ^Mg«ti» jsáa^Jl j ò l á J ! jjjgJl ^ 1 ¿ J S ^ic9 j g á ^ J ) ^ U J I 

v^iilgj «j^uJ jtiaj 8 Í o 3 * J l j g Í S » * 1 1 ^ j á * * ^ ¡ Ü g s J Ü »iíjig jgia*J | sjj|áJJ ^ 1 ^ 4 ) 9 »JJ| U-wj^ « J ^ J á 

UWUJ ^ ( í l i j g i^IgjOl ^ j ^ J Os^oJI O S l ^ ^ ^ j ^ r U9J ^ i g l í i ¿s»« á J ig ¿liJl ç^o^J ^ijilUs J S ^ ^ l 

(JJJ^O f ^ j i j s^Jg Ul^ls ^igÜiJ! <¡j>ig Sjgii^JI ^jJbJI VÁIOĴ I vioá s¿o <i^e\ U* 

«s-i^o ^19^*0 j ^ l <u ^ 4 ) 1 ^ 1 ^ ¿ a ^ l j - í l Ug-*» jiál l s ^ * l ^io üg U y l j ^ .¿JÍ »Jgr vó© SIg ItíJS 

» ^ 9 S ^ ts i« ^ 9 ^ U>i£9 9jgá&«J| B ^ g ^ « J 1 jWJl ^ .s^c) j - ^ l l sJJI B j ^ l ^ L I J M ^ I v iU"^ 

áJSw M j C g j g á S ^ J I ^ I S J I jjjgJI ^ia,! ^ÍAI jgáíáoJI j g á ^ J I ^wiljgj i(JLaj¿ sjgía á J i 

Uíã . sá íM v i * i sAgí ^««J W Üjgá^Jl j M I à ls i | j j«h ^ i} jg^SxJI ^ ( i J I ¿jjgJI v i ^ ^jiág 

^Is «jgi^oJI j l^J l ^ ^ o i ̂ j t ^ ^ 1 tfJ ^ 1 jgá^oJI vAiláJJ ¿.ólaJI jijgJI Olág ^ io i 

*J s ¿ * * ^ j l ^ ¿ X » j l ô ^ ^ l^-oI «J ^ 1 jS^S^JI -ojIáJI sj|j)g 1 ^ (XJJJ1 

jgá i i J I ^ i l á J I j ^ A J VoJg tejsW I0UI9 ĴoSJI áXí ^ii^ág K j ^ fbg^lg á J S j Jb-oJ jgáíioJI , 5 -ò l i J ! jjjgJ) 

^ ¿ g o g J l ^¿©ilU ÜjgáS^JI j!i»J| (JMJ jsáb^J! ^sólAJI jJjgJI jol á JS .^Jw ^ ia j l l ^ s ^ 

NÍ^ií (U [ 1 ] U J ^ O ISUJ J ^ Í S ^ J Í ^ Ü J ! jjjgJI Ui j*o9áSk«J | vitó«ui| ^ 1 sio jgás»«i| y>c ĝ J U*U9 

3-0*19 «jigá jgáà^JI sAilgj « j ^ u <igb v i^ t^JI tUS áJsJ jó^-g [2] Isgog^JI ^lülo vigiJiJ) s ü j ü g 

JíisJ) ^¿M jo^11 **io j á S Ucg j s o ü ^áJlg íu!<0JÍ ^olr «oigJ ĵ SiaUl [3] (JÁJI) 

*«tt4Jlo i¿ V j^u s j g ^ j ^ t i J l jijgJJ jo] ^SWJ ¿jlsáJI £4) 0 ¿ » 9 jgábcJI viiilgí »AJ1O¿¿ ^igi» ^ 1 * ) ) 

"JÃMI B<«l ^ Í ] J v i * Ü^Ó^J áJ&g »15 áJSJ 1*4^-02 ^ > |S4) ^xó^i ^ 1 8 ^ -volb 

e i j 9 o J | ^ j í i l l ^ 9 » i w ^\i6S\ 

Ü S i v j j X i tfjlac >>ÁJ OJXU^I ^ M g j g " ^ j ^ J J BoJIo ic ^ 4 

Kjigi jgáS»*J | (ÍISAOJI vj^iü t t i | Mgfl j g i S ^ J I ^ l á J I ^¿wlg í Kĵ áw 'sigb ^ J A C ] 

(c^Jl) iMiWtlg áJi» s à sWl l v > 9 < i i j ^ J I l « i «J UoJ&lg j g ^ S j ) ^IOJJ! ¿ J f 

(1) F ó r m u l a s de escr i turas de compraven ta . 
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^¿ioS < ü l á ^ 1 Ü J S Í ^ I Ü l a i o ^ j w » J 1 i í ^ ^ í 9 j á - aU ^ 3 ^ \ ^ 9 ^ 9 * ^ í j ^ S ^ 

HÜfil ^ s i ¿ g á ^ J l (¿li+oJJ Básá jgáà^J] (W+oJl ( « J ^ (ÍO «iígá ^ g o g ^ J I ' J ^ J h j Ü j g á i J l 

a i l i KJÍJÍ J9¿S<J] ^ I g j V ^ l ^ J l ^-o BJI jg^^-eJ! r c | j j « J | >vjí&Mi| 9 4 I ' - i j i r l 

^ ^ - f t f ^ l <i¿U>¿ a ü ^ b ^ÀO ^ ü j j S OJIÜÍO IJ-J 94) tsj>93 Ü j g á á ^ J I Üx.u^J l j l ^ J I ^ J o l ^ 0 

ÜigJ Ü g i * i j j j* g o ^ ¿ l i J I g ¿ á o J J "-¿Jlg ^¿J^ l -og j - i í *-»oU « « g j « i í j l S g «J -^g í * > 9 Í ^i-og 

v j * ( s í c ) j U i s d ^ j i ] ¿ i g j Sjgl Ü g i » - ^ i i i ¿£¡3 8J-üjáJ1 VÍJJJ* í ü ^ S a v i a VMiaj-ob v i g i <MJ 

.s* «^lí j l jg ¿VÍ-ÍJ^OJI'? ^ l ü * © ^ - i g ^ ^ ^ á á ^ - v - j b i i j a VJ-ÍISJ^ J J J J ¿ j g j üjgl i i g i » l ^ i l ^ i * 9 8 A « g J iUg51 

vjgSs S>41-i| 34) v i l l í J l g jSoJJ ' j J I g vjJJjUg vjj3ij*Mg ¿iw jjii-ui vj-o j * * " * ( « - í M I ^ 9 * J | 

¿ i j i » g j j ^ I j j ' J ! ^«MJ^JJ v j i i g i J ! ^ g ^ g ^ÍJ I^M I K J ^ J *-ig^ 1-4^9^)9 ^ l * * * » ) «Jj-o »ig^ x ^ g j g K Ü o i 

s i j j |g«Mji •^o4>i| t p l ^ Á -^otíM^si J J J : iU-itjáJI « ¿ ¿ « i ^ j g b < U i VJSJJ: (sic) ÜgJ 

j à o J J vsJjg v i ^ ü U g 

• ^ i i g Á l l v i o ÍPU40JI j l ^ J J j g á ^ l M ^ l á J ! v j « vüáuui] gj) VÓJÜ á J à á g 

vâíj1o*J| ^ o l i j i j J Á vjgü» V4i j ¡jíjioi» ÜigS» l O g j v i ^ g Bj^Xí . f f ^ W^J S i g i v i j v ju l j&l f V r t j á i J 

gj t i> i c bg i sO l ÍPH)!J| < i j l o j i o J J v i l | g v i j j j U g v i j ^ u j g «Jil-oJ J-Í̂ -MÍ ^ J * » * sS^ í ^ í j U g 

v i J tg i^toilS'g ¡(**»ü v ^ j r j j j ^ i v j j j - i c g ' - u i o l i ^ (e^J)) 

V i i SÀuigJ v j j -Jlg^^uig ^ 8jlÍÍ£ VÍA -J^CUJUI v i l VÁüJgj 

Pe rgamino : 0,660 X 0,275. 

960 

A/lo i 2 6 9 , Marzo. 

Reclama el j u d í o Abuishac ben A b i l h a s á n B e n j a m í n el B a r c e l o n é s a d o ñ a 

Edeba, sobrina de don M a r t í n Chofre, ante el alguacil y alcalde*don Gonzalbo Jua

nes, y dice que esta s e ñ o r a posee la casa ¿ m e d i a n a ' ? de don Mar t ín Chofre, sita en 

el bar r io de A l c a n á , cerca de la casa de don Maríí t i F e r n á n d e z , hi jo de don Fer

nando Petrez el P o r t u g a l é s , l indante con la esquina de la iglesia de San Juan del 

Arzobispo, con casa de la Catedral Santa M a r í a , con otra del Arcediano y con la ca

lle que pasa por A l c a n á , cerca de Santa T r i n i d a d , adonde da la puerta de la casa. 

Y reclama que le pague sus deudas o que le deje la casa. 
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Presenta cuatro escrituras de deuda: 1.a A favor de su padre A b u l h a s á n 
B e n j a m í n cont ra don ¿ P e r o ? de Talamanca , hijo de d o ñ a Jimena, y contra su fia
dor , el rac ionero don M a r t í n Chofre, por cantidad de 24 i mizcales de oro alfon-
s í e s , pagaderos en el día de San Miguel del a ñ o de la fecha, bajo pena del doble y 
m u l t a de dos octavos de mizca l por cada d ía que pasase sin pagarla, fecha el 1.° de 
Mayo de la era 1278 (a. 1240). 

2. " A favor del m i s m o A b u l h a s á n , contra don Pedro Abad , ¿ r e p r e s e n t a n t e ? 

del c a n ó n i g o don Gu i l l em Repostero, habitante en el barr io de San C r i s t ó b a l , y 

contra su fiador¡, el arcipreste don M a r t í n Chofre, c a n ó n i g o de la Catedral, por can

t idad de 12 mizcales de oro a l fons íes , pagaderos a los cinco meses de la fecha, bajo 

mul t a de dos cuartos de mizcal por d ía sin pagar, fecha el 17 de Septiembre de la 

era 1278 (a. 1240). 

3. a A favor del m i s m o A b u l h a s á n , contra Domingo Juanes el ¿Pedrero?, so

brino del maestro Mar t ín el Albañi l y su esposa M a r í a , sobrina de Mar t ín Juanes, 

Aljanac, y con t ra su f iador , el arcipreste don M a r t í n Chofre, por cantidad de 

7 } mizcales a l fons íes de o r o , pagaderos a los dos meses de la fecha, con pena de 

u n cuarto de mizcal por cada día sin pagar, fecha el 13 de Marzo de la era 

1277 (a. 1239). 

4. a A favor del m i s m o A b u l h a s á n y del c a n ó n i g o don C r i s t ó b a l , contra d o n 
Vicente el A l b a ñ i l , hi jo de Pedro ¿ M o c h e b o ? , y contra su fiador, el arcipreste d o n 
M a r t í n Chofre , por cant idad de 40 mizcales a l fons íes , pagaderos el d í a de San Juan 
p r ó x i m o a su fecha, con mul ta de medio mizcal por cada día s in pagar, fecha el 6 
de Agosto de la era 1276 (a. 1238). 

Abuishac , pues, comparece ante el alcalde, y dice que h a b í a llegado a u n 
acuerdo con d o ñ a Edeba, y h a b í a rec ibido la casa para seguridad del pacto. E l al
calde m a n d ó que Abuishac tomase p o s e s i ó n de la casa por falta de c o n t e s t a c i ó n , 

- cosa que éste h izo , s e g ú n test imonio que presenta, en el que consta el nombre de 
Alfonso Petrez, que d ió la sentencia por el citado alguacil y alcalde, su fecha el 
7 de Enero de la era 1305 {a . 1267). 

Luego c o m p a r e c i ó Gabriel Petrez, representante de d o ñ a Edeba, y p id ió que se 
apartase Abuishac de la casa. Abuishac rep l i có que, puesto que él la ha p o s e í d o 
m á s de tres meses, que no la d e j a r á . 

Así estuvieron por espacio de dos a ñ o s o m á s . En este in te rmedio , Gabrie l 
Petrez p id ió copia de las citadas escrituras, y el alcalde o r d e n ó d á r s e l a . M u r i ó 
d o ñ a Edeba s in haber reconocido a Abuishac su derecho, n i nadie en n o m b r e 
de ella. 

Abuishac p ide just ic ia y que se le reconozca su derecho, y no a a lgún sucesor 
de ella. E l alcalde se conforma con esta pe t ic ión y manda que se pregone la casa 
por espacio de treinta d í a s , por el pregonero p ú b l i c o , s egún costumbre, y que se 
venda, para pagar a Abuishac sus deudas, puesto que d o ñ a Edeba m u r i ó , s e g ú n va 



— 278 — 

dicho, y n i p a g ó , n i d e j ó a nadie el encargo de pagar, y , po r otro l ado , nadie ha 

hecho o p o s i c i ó n . 

Se p r e g o n ó la casa y resu l tó el mejor postor don M a r t í n F e r n á n d e z , h i jo de 

don Fernando Petrez el P o r t u g a l é s , por sí y por su esposa d o ñ a Colomba Gutié

rrez, h i ja del alguacil don Guter F e r n á n d e z , qu ien d ió por ella 50 mizcales alfon-

s íes , y a quien se ia v e n d i ó el j u d í o Abuishac por orden del alcalde. 

Se vuelven a decir las causas de l a venta y la poses ión de Abuishac en la casa, 

y se observa que se queda con las escrituras de deuda, puesto que no se le ha paga

do la deuda completa. 

Fecha, en presencia del alguacil y de Alfonso Petrez, que firman abajo, el día 

14 de Marzo de la era 1307. 
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P e r g a m i u o ; 0,725 X 0,2òb. 

A l dorso: « C a r t a del solar que fué de A l f f o n G a r c í a . > 

961 

A ñ o 1 2 7 Í , Diciembre. 

E l a lguaci l y alcalde don Fernando Mateos, h i jo de don Mateos, hi jo de don 

Micael ben F u r ó n , alcalde del Rey don Alfonso, se c o n c e r t ó con su hermano don 

Alfonso Mateos en j u n t a r sus bienes de Ajofrín, a l q u e r í a de la Sisla de Toledo , con-
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sistentes en tierras de l abor , corrales, chozas, bodegas, palomares, v i ñ a s , majuelos, 

solares, derechos en-los solariegos, prados, etc., que en total eran dos tercios pro i n 

diviso de dicha a l q u e r í a ; siendo el o t ro tercio de los herederos de su he rmano don 

Juan Mateos, así como t a m b i é n los bueyes, aperos, semillas, paja y resto de bienes 

muebles. Se obligaron a no par t i r lo durante su vida y a imped i r que sus herederos 

lo par t ieran. Convinieron en que los dos tercios los poseyera durante su vida don 

Fernando Mateos, estando obligado a dar a su hermano don Alfonso, cada a ñ o , 

por el d í a de San M a r t í n , 100 mizcales alfonsíes de oro . A la muerte de don Fer-

nando» estos bienes p a s a r í a n a su hermano don Alfonso; o b l i g á n d o s e és te a dar a su 

sobrino Alfonso F e r n á n d e z los 100 mizcales. Si sobreviviese don Fernando a don 

Alfonso, se r ían para é l , con c o n d i c i ó n de que don Fernando entregase 500 mizcales 

para c u m p l i r el testamento de su hermano don Alfonso. A la muerle de don Fer

nando lo h e r e d a r á su h i jo don Alfonso F e r n á n d e z , y de spués sus hijos, prefiriendo 

el v a r ó n a la hembra , y el mayor a l menor, por vía de mayorazgo. {Es el citado en 

el documento n ú m e r o 1.030.) 

Este convenio tiene fecha de 29 de Septiembre de la era 1303 (a. 1265). Des

pués de arreglar este convenio, se hace saber que don Fernando Mateos estuvo en 

poses ión de los dos tercios indicados mientras v iv ió su hermano don Al fonso . 

Luego m u r i ó Alfonso F e r n á n d e z , hijo de don Fernando Mateos, en v ida de su 

padre, y pocos días d e s p u é s m u r i ó don Alfonso Mateos. Su hermano don Fernando 

pagó su testamento, s e g ú n el convenio citado, y las heredades de Ajofrín quedaron 

en su poder hasta el presente. 

Y como quiera que el ciiado convenio d e c í a que en este caso heredase los d i 

chos bienes su sobrino Alfonso Juanes, hijo de don Juan Mateos, quiere don Fer

nando Mateos cumpl i r el citado convenio y entregar a su sobrino Alfonso Juanes 

los dos tercios de la citada a l q u e r í a , con v i ñ a s , solariegos y derechos, y con el corti
jo y el cor ra l contiguo y ¿ t ina jas? del v ino; m á s otro corra l de los renteros con sus 

habitaciones; m á s otro corra l con sus establos y cuadras; m á s otro cor ra l l indante 

con cor ra l del p r e s b í t e r o don Yago, que fué imam en la a l q u e r í a ; m á s dos tercios 

de 5 esclavos; m á s las vacas, aperos, etc. 

D o n Fernando entrega todo esfo a su sobr ino , y le pone en poses ión de el lo, y 

éste , o sea don Alfonso Juanes, l o acepta, con las condiciones indicadas en el 

convenio. — Fecha el 20 de Septiembre de la era 1309. 

D e s p u é s de todo esto, don Alfonso Juanes deja a su lío don Fernando todos los 

bienes indicados, que él le ha dado durante su v i d a , para que los posea como suyos 

propios; y a su muer te , s e r á n del sobrino Alfonso Juanes. 

Fecha el 1.° de Dic iembre de la era 1312. 
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v i g i B i í j w í ü ¿ g á ^ J I tój^SJIg B j g á à ^ J I ¿ ^ 5 ) 1 j i a S á v i | v i ^ á i ^ J ] v j a i M ¿JalM « s i l VU-1J9 

^ I j t ^ i | j g ¿ a « J | v j j ü l l V Í J Í Í C j ág j jg á g j ^ i ^ÓJÍUI ^ J * ^ - ¿ i g l ^ ^ j | g > ^-igís B í i ) *-¿J ^ -^¿Ig í v A i g i l l 

^•S jgáS»«J l s i i g l j * v Á i g à J I v i g i BÍ«i: ^ i J l ^JjJ lg va¿3J| v J U á | v i ^ ] ^ g á S ^ J t ^ - ¿ g l ^ B ^ j á 

B^U& ^ j g i ^ o J I ^ w á l g J ^ á ú g á i l v i g i B j J j j A J á l o g ]g O ó á a g v a i o S g ¿ g á ^ J ! á j ^ i o J l g á y « ! J | 
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^ i o M IOJI l « J »J ^ S J J O l j á J I («JflAg < i g « WS U4 ^ - « « Ü - o J l ^JljÜ (*Ac^S í J ^ i J I 

^ o * ^ S J I á J U * Ü**o i J | 8^*19 « i l ^ g l i o ^ i l g ^ *Ó9^ ¿ ^ I - Í J ? ¿ ^ « J 1 ? 

s -LbÜg vj i i iOJ j j i á g U J á g á j a j * 9 * J U v J o l ^i-o « í j i l l 8 i « ^ ííJl« l^W *J ^ 1 ¿MI c*!Í<>9 

^ l i i J l là^H j 3 á a J ! ^ A i l g A - s^ igáJ I ^sigia 8ÀÍJ-W*J JŜ -̂O-H ^ - ¿ g l i o «¡a ió j» ^jgSa á J « g ^ r j g 

ÍUgMi j J l ^gajJlg ¿ g j « i J | v - w ^ ^ 9 l ^ « 9 *J ^ 9 ^ « ^ i g ( ^ - o ^ J I ^ 1 ^ 9 ^ S * -<><5 

' N - j g ^ « b i i j i v i g b v j « « j g á S ^ J I M i a o J I OaÜg j g ^ Ã « J | ' • -AilgJ ^MigiJj ^ j g ^ « J á á J à J j-Òifcg 

j i o J J ^¿ J )g « í U i l â g «««IÍ j j ü - i ^ M j - i - c ^¿g-o ^ 3 [ 3 ] ( ( i J l ) Ití^á Í¿og-Mj«Jl ¿ g j - í i J | . ^ i c j g á à « J l 

j i j a d ] i a j£ Ó̂J « jüoia «ÓJ < í S i a j j v j j t tÜJjbjg '«Aíjj> S-**»J« 

W g ã jgáSfcoJj v ^ u j g j s . ¿ i g j j | s jg^t IfÁijiA] á i o g ttJgi j g á & o J I ^uig1j« B b j j j á ^ i g b ^ Á c l U f g 

á j i i ¿ I S ^ Á ? j g á à ^ J I v A i l g j ^¿ l igÁll ^ig^J j ^wá 8 ^ 1 j ^ i à g j á i U á « a g i Ü j g á i ^ J I Ü S ^ o J ) Ü U * 

vig^ t l i í g O g ^ « ü o j i g » i a i c j ^ ^ o J I ^ ¿ S ^ o « ^ - " j á ^ g b 8 « x J ¿ j g i S o J I M i a - o J I íUoi . 

8«xJ ¿JAS U JJIMI ^ J a à d J M S l g U Üjg^á-oJt Ü S b o J I VJÁJMÎ  OXÁA] jgáSwjJI s ^g f^o 

K i í í i ^ J s * * j g ^ ^ f l J l G i g l i o « ^ « j ã ^¿gi» « U g iw-cg S j g á ^ I Ü ü a o J I B i o ^ ^ à « J I 

¿« i r ^ 1 ^ o U < l g | ^ ( ç S J l ) ü j - i Á o J I «ágj j J lg ^ g j A l t « s - » * .S-I* JS^Ü-OJ) ^¿«Isí ^ A i g á J I 

j i o i l ^ i l l g i w U Ü i g 

v j j VÜiob 

P e r g a m i n o : 0,660 X 0,305. 

962 

Año Í 2 7 6 , A b r i l . 

Cuando m u r i ó d o ñ a Teresa, esposa que fué del escribano don Pedro Juanes, 

hi jo de don Juan Esteban el G u a d i j e ñ o , de jó todos sus bienes, muebles y r a í c e s , pro 

indiviso con los de su esposo y en p o s e s i ó n de é s t e . Dejó una h i j a , Leocadia Petrez, 

esposa de Garc ía M a r t í n ben el A c h a m í , y un n ie to , n i ñ o , Al fonso Juanes, h i jo de 

su hija segunda, d i funta , L u c í a Petrez, esposa que fué de Juan M a r t í n . 

Los padres h a b í a n dado a su h i j a , Leocadia Petrez, al t i e m p o de casarse, v i ñ a s 

por valor de m á s de 350 mizcales a l fons íes , anteriores a los de 15 dineros el m izca l . 
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E n ropas de su ¿ a j u a r ? le h a b í a n dado t a m b i é n un velo grande de seda, mantos o 

colchas de ¿ s a c l e l ó n f y de otra tela; almohadas llenas de lana; cansaderas (?) llenas 

de p l u m a ; cojines bordados; ¡ a d r ó l a s bordadas, todas llenas de p luma; almalafas 

bordadas unas, blancas otras; m iq l a f (¿cedazo?) y a rd id m u r s í e s ; un velo murc iano 

de oro y su orla de t a fe tán amar i l lo y otras telas; m á s un a rmar io de Sevilla, un po

l l i n o y granos, t r i go , cebada y ha r ina , etc., etc., por valor de m á s de 300 mizcales. 

H i z o d o ñ a Teresa su testamento, bajo el cual m u r i ó , mandando el qu in to de 

todos sus bienes por su a lma , para que lo emplease su esposo en lo que mejor le 

pareciere. T a m b i é n L u c í a Petrez hizo su testamento y m a n d ó el quinto de sus bie

nes a su padre , el ci tado escribano, para que lo emplease en su eul ierro , mor ta ja , 

honras de los d í a s de su sepultura y de cabo de los cincuenta días y de cabo de 

a ñ o , gastando su padre en esto la parte pr incipal de los bienes. Luc ía Petrez re

c o n o c i ó a d e m á s en su testamento una deuda para con sn padre, contra ella o con

tra sus sucesores, por valor de 150 mizcales; sumando entre el ajuar, las v iñas y 

esto 650 mizcales a l f o n s í e s , equivalentes a 1.600 de los sueldos blancos que ahora 

co r r en . 

Los padres h a b í a n dado a Leocadia, a d e m á s de su dote y fuera de su casa

mien to , 70 mizcales a l fons í e s , que v e n d r í a n a ser 280 de los de 15 dineros. 

Sumaba la deuda de d o ñ a L u c í a Petrez para con su padre 600 mizcales blan

cos; y sumaba el va lo r de lo que pose ía Leocadia Petrez, recibido de su padre, 

1.440 mizcales blancos. 

Comparece ahora Juan Mar t ín y reclama, en nombre de su h i jo , n i ñ o , a su sue

gro, el abuelo , el ci tado escribano, que presente todos los bienes, muebles y r a í c e s , 

que eran de él y de su esposa. E l suegro a c c e d i ó y le p r e s e n t ó todos los bienes, 

ante gente honrada y per i ta . Todo esto de acuerdo entre Juan y su suegro. 

Se conv in i e ron y t o m ó Juan M a r t í n , en n o m b r e de su h i j o , un cuarto de la 

casa, la t ienda y dos casitas, juntas , propiedad del escribano, en el ba r r io de la 

iglesia de San L o r e n z o , dentro de Toledo , por valor de 150 mizcales blancos; aun

que el escribano p o s e e r í a durante su vida el cuarto ind icado , o lo d a r í a a quien 

quisiese. T a m b i é n t o m ó Juan M a r t í n los cinco majuelos, j un tos , que eran del escri

bano y de su esposa, en el pago del Monte , d e t r á s del r ío Ta jo , alfoz de Toledo , 

cerca del pago de San Fel iz , por valor de 250 mizcales blancos. T a m b i é n t o m ó la 

v iña sita en el pago de Dajla de Aina l jab ia , donde es tán los pies de duraznos, por 

valor de 90 mizcales blancos; y la v i ñ a , sita en el pago del barranco de San Pablo, 

alfoz de T o l e d o . Los l indes de la v i ñ a de Ainal jabia son: v iña de los herederos de 

A lva ro A b r i l ; la r ambla que corre d e t r á s ; v i ñ a de d o ñ a I n é s , y v i ñ a , donde es tán 

los á r b o l e s , que era propiedad del escribano antes de su ma t r imon io . Todo esto por 

valor de 100 mizcales blancos. 

T o d o lo cual suma 500 mizcales blancos. E l qu in to , o sean 100 mizcales, lo 

toma el escribano para c u m p l i r el testamento de su esposa. E l escribano se queda, 
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a cambio de los cinco majuelos y las dos v i ñ a s , con el resto de la herencia de su 

mujer; y a cambio del qu in to que le m a n d ó su bi ja y de la deuda que le r e c o n o c i ó 

en su favor , se queda con el resto de l a herencia de su hija d i fun t a , puesto que ésta 

no t o m ó de los bienes de su madre mayor parte que t o m ó Leocadia Petrez, n i sus 

padres le d ie ron m á s que a Leocadia, según va refer ido. 

Juan M a r t í n , en nombre de su h i j o , reconoce que todos los d e m á s bienes son 

de su suegro, y le pertenecen, sin que él tenga derecho a r ec lamar . Se obl iga tam

bién a entregar todos los bienes citados a su h i j o , y aprueba esta p a r t i c i ó n . 

Reconoce Juan M a r t í n haber rec ib ido , en nombre de su h i j o , de sus suegros 

dos almohadas llenas de lana; una cansadera l lena de p l u m a ; dos colchas, una cor

t ina , u n c o j í n , tres / a d r ó l a s bordadas, todas llenas de p l u m a ; 12 almohadas blan

cas, llenas de lana; dos y que él posee, en nombre de su h i j o , una v i ñ a que 

era de su madre , en el pago de V i n a l , ¿en su parte abrupta? y la mi tad de una v iña 

en el pago de A l o y ó n , donde está la tor re , y tres tinajas grandes para el v i n o . Todo 

lo cual le en t r ega rá a su h i j o , cuando sea mayor . 

Se nota que los lindes de los cinco majuelos son: v iña que fué de don Alfonso 

el Escudero; otra del escribano don Pedro Vicente , y otra de Pedro Felices, admi

nistrador del d e á n . Y , a d e m á s , que el p r imero de estos majuelos fué de d o n Rai

mundo ¿Asacaz? ; el segundo, del p r e s b í t e r o Pedro Felices, de San S e b a s t i á n ; el ter

cero, de don Pedro de Maqueda el T i c a b ; el cua r to , donde e s t á n los pies de o l i v o , 

y el qu in to , donde t a m b i é n hay pies de o l ivo , e s t á n en el l l ano . 

Fecha el s á b a d o 11 de A b r i l de la era 1314. 

v j j ^ I g j ^ w j ^ i J l 0 ¿ ¿ ü - l g ^+3^5 j - o - V - H «óa to i i t i j* ÍÍJ-wj*) J « 1^9Í S í ^ l i s J Ü ^ l g »*íl 

« ^ I j g á i x J I «^909 ^ ü ! ¿ J | vi |hJ|^J| U\69 ^J i i j -o t-álg^J <ii\Á l ^ g j SMIJ^M Ms^-iJI WpiJ 

¿JUÍJÍ v i o j Ü I ^ 9 j á s á l ^ l g j b l e « j g i ^ J I ^MjéM ¿Jbl j jgJ U f X i d ^ - o U ^ c l ^ 

S*$ W i o ^ M ^ o I j i i b JJUÍC Vo9^4iJ| ^ ÍÚIMJI v i « ligjO Ü-UMigi ü l s í o v í ^ w ^ ^ ^ t i ^ c 

^ A í j « ¿ J o * < i | j b o i a 9 tój-a ¿s-1** ^ h j ^ o » 8 j * ¿ ^ s ^ J l g vi^áüüM « j i j á J ÍJ* íijtí-*i «J9^-

¿ ^ á i « 9 ? I^IÓXJ ^ ¿ M S UJÓÍÍJ ií<9Üj« ^ j ^ y ^ g ^ ¿ j j Igloo («Í^OAJI i t o g i j o ^ i S I g j í i i g »«9j i j« ba i t -ns 

^ 0 ^ 9 j « « 9 Ü^Jj-ül « ¿ t j ^ a á J S j j ¿ ^ j l j í g j i o ^ ^ J i t i j 9 9 H 4 ) & 4 ÜJ-Wjo Ü»í¿a!9 S- t^ j* ¡»íí>jl9 

« t f l j ^ ftig^ <»1»£9 a j g i b ^ J ) « i o J I v i o O l & o i w U i J i (UOJJ á J S j j £ I j ^ l g ^ J u â ^ S j t ^ S 

j ^ S * J | 14^3 j e J b j j i J |4)&9j < j £ I ^ J L , VMhoÀ |4>¿¿ < í j « | VJ^KJ ^ i J I U ^ M o g « j g á í w J I 

W » * VÜSJÍJ ^ ¡ J l U>ifro$ SjgáSMíJl ^-utyáJi «í-ugJ l ò í l < i J « C 9 l i - » * « I j i á ^ í à J I ^ 9 J ^ 

^•IJÍ) « j J í i â Í O i ^ s kMAb ^ ¿ ( 4 ^ ^ M j í á ^ 1 ^ J c j g á S J I v » 3 l i J | I A ^ V e**^" **** 

t d U <oAoO v i o « l á á J b Uiúc j g á à o J l toSiJlg «o^jg VÔWI ^ o W í J g U g j ^JJW^JI v o U i g 

W J U ^ 9 j g á à ^ J l UisJlgJ l ^ u à i ^ J c ÜjgáSoJ ) ^ D i i o g liaalj S j g á S ^ J I v u i j ^ * » ÍM*«^ 

*)9á!»*J) M o J l - o* ^ l i b o ^ j j ^ o i g « ¿ U - J i j Ü w o J I ,5* UíJ ̂ g ^ j á j - S J I ^ i c g á J i S ] l * J v i l á j - i J ! i J á 
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OUic s«iJ1 fcjkJI v ò ^ l b9jàJ) ^ .jaJI Mgá SJSÍSMJI 
U l ^ I j «JS^àJ! ^j^W i U ^ ^ W Ü 4 J l í ^ l S»á ^ í j ^ S ^ J I SAgjg ^ü|5J| ^iJIaJI U|á9 

wifeU ^-bíJI ^ ^ ^ 1 J^ls bsya »*¿w»á OUio ^Í93uJw U)j4^ e^jUs U^lgj y j j^ j á S 

jjáSoJI toiJlgJ 8 j^à«J l Í(í-«9J «igia «jjA* ^SJ] ^ jsáà^JI ¿ ó « J ^ g a i i i^ ^giWg 

Üj$áá<»J| ÜJilÜgJ ^-«kpj ^bJI ^ i jgáaJI ^OALII sóc U(aÍo Ŝ Uiw Mgi ^S. 

i J i J ml^lÃ wgs «ogi^oJI »pJI íOgj SMJ U«Í'oJ| i lol OMIg ^JWl »J ^ Ó J M 

vJgib »iá áJS áJsJ «jX^JI Oôl Sal̂ a. VogS Üjóiw «J ^ Í O W I ^ j ^ l g N s<*39 j^S^Jl yjjU 

v^Ig^ Si-lg áJ&J tíájJmJ) vXal b l^ . «jÓAo iJji l o « ^ 4 l^iJI Ul-ülg ^ M j j i ^ J I «jüg s i ^ ^ silg^ 

íJá Uo3«J| ^iljJgia ^ J l g SáhíáíJlg vi© ba-lgJl ^ j J I j9áS«Jt K^l <ÍX ¿ g á ^ J I 

^ íU^J^ Ui | i> vwtiljgj <siiÃ Biujii tUg^i jg^^«Jt '-JjláJl ^ú^JlgJ iflol j-á ^«gJxog ^ > X M vó^t 

<ilMidj¿ j g á à o J l *ÍJ| ^ i * j g á à J ) ^-iwj-o *«-i|g> IÕJI Silg »i£ M^I ^iog g « UáJlg íijUaJlí 
t^W j«i -áJ^ "J^JI ««g^* vjjjgáâ^J) tt3.gjJg ̂ 1^11 l4}iol «4^1««J| ' •óx+i U>Ó3H ^|gJ'iUoi«J| 
Si.|g »jgá&«Jt ^ÓJ-*JI i)UÍo v^UMoSg vjlüU U¿3 ^ ^ l i <IM )(«g^. ftfjA^ig fij^^JI SÁiboJI jg» 

^jgauuS go¿9 ^ ^ g j j l j ^ l Ogo] «4^- *HI¿JI » J ^ ^ 9 « 9 ^ ^jáJI jgá&«J| yij] sóc 1ÓJ| 
v«jáJ | i ^ g BjgiSoJ! » Ú S « J | jlg&l '-¿o Ogj <ü¿ ^ u u o Ĵ oĝ J j ^ J ! ^sj^J's «jg^^oi l ^ Ò ^ J ) ^ l & o 

^ojág ^ ¿ l i c l íUg^ »JJJ>JJ sàK «4MJ| >U ^ ^ « g ^ t j í l 8JJJ| twj^J jg i&«J | S-MÎ JI 

^oj i i ^ i i a j g i ^ J I B^gj ^ «^tgj Utü iüoli. ^ «J U£ j^^oJ I ^ I d U g « jl^ÚJ) 
«-J-o vllilo « 4 á J S ^ 9 ^iô^i Üjgáá*J] "-ÒJJJI ^¿o Olsio ÜiU Ogj <ü¿ ^ j ^ g ^gijlj^Jt 
UJbxJ SjgáS^J! «Agj iíáj3 J J I ^ jgá£toJ| ^¡táJ! «J OM&o íuU U^o "^o^JI 8jgáSM>J| ^ « J l 

««Aá via ¿loloá? 8«iSiJ à i | jgáà^JI SüláJI IÒJI «Jg « jg^à^ i l ÍM-agJ| sio «Jl^l U ^JUál ^ 
vü|iJ | I Õ J | ttJg gjgá&«Jl «^gj ífiji j j U ^ BÂgj j g i ^ í J l '-i^ojiJIg Sjg^&«J] ^WgjC O-uuóJI 

l̂ J+o ^^J) ^M^JI v i* U»l to|oS9 ü j g í ^ l Biú sJ Kij^l ^oJ) ^uoàJI vis lo loa (MUÃÍI i i - l jg5à«JI 
|«i^JIg OU vio M g ^ l l Üjg^^JI ^ ^ «jgi&oJI tt^jjJI JAU» vio «jg^S^Jl «iú »J 

S l ^ l U jíá 5Ig «jgáiJI UwiJIg OU ^le Üj^^oJI W^Ü^ tí^t le Bjgá^oJI iíĵ JI 
Mgà j á à loá ¿jgiSMdl v^j^w ÍJialàgJ U«iúJ vujgáS»*Jl l^gjg ^SJIgJl 

¡á^lg ^ jgáS^JI vJá^J] ftúl v i£ jgáSMjl haJ| « j Ü J ¿ -̂Ojág? j g á ^ J I vi^jo sjjga. -^li lg 

V+WJJ silá i ^ g j - l ^ * J 9 ^ vJá «láfilg SjgáSjl Sj*J| B^gj gája sio M^i jáà U 

&i.Ug (^ j^ i i - í U ç»í«^9 ü j g á i J l üájSJl j íU »jgáSM>ll « ¿ 9 ^ 1 "^^'d »^9i j ^ ^ J Í ^Ja^j 
^ i r j ^ i ]<¿& g| ü^J IoJ l^ OÜiJUs j»»J1-»9 ¡MU SjgáàcJ! íájSJl jíl*" ^ jgáSxJI M^láJ) iga-líg 

0»4í tó-ali^á láUg y|a.g »J 5)U j g á ^ l ^ láJJ ( « ^ l vigáj l ^ í o i ^ ) vi|á Í>9 
5Ig jgáÍMJI Bia^Si. jgáíioJI Ŝ JÍ Bio ^ % v¿| sig^ iUU Ĵ UH »ix¿á vp-l U» t»A^J| 

jáw (MiúiJ ¿gábcJ] iaJl 8 ^ 1 Wgá jgáS»«J| (ápiog 51o) OUJIg OWI jíUg v u ^ u ilg B^gj 

jgáàJ l ^lü^fl v j ] ^ ^ g B S o l i tóUg ÍJU BJ ( ía*o»J| vigájíJ BSgÁ jáS» U j íU vifig B̂S BÜ* 
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U JS^JI ^ ^ o l j i e ! ¿ ^ I ^ ' ? W*M ^ 1 Si J3* WS* J^ÍÍHÍJI OS4J| « « l j j ^ ] ^ 

I T ^ J I 5)9 « i í h A Ü ^ s ^ j j i S J I ^ á J J ^S^? 5! ^ bJ^U ü i i o l U s ^ 9 »aaAJ9 gJ 

US í b S ] ^ à J l » U>4^ ü l » O i ^ - O j S B ^ í j U ^ 9 1^*4 **A3-o « « « ü ^ 

t > J | ) U b IÒJ ¿ i 

c ^ j j j á ^ l « « I ^ ^ í j 9 ¿ S * > J I «>9Í9 ^ j S ^ a J I ^ i j * ^ I g A jxog 

^ o j á ^ ^ ^ g j j á i i l i g i a ^ g ^ g j s ^ A í j ügJ^-o ü j i a - a ü i g ^S-3 «S1»» <»1ÍJÒ« 

wis ¿ ( á j i ^¿0 ^ U g ÜJJÁSA ÍJIOJ? ĉ SJS ^ 9 - ° ' ^ M ***** ^ ' 3 ^ 9 r * * * ^ ) 

¿ogiJ ^ > j i j ^ Â g ¿1414 p J I ? ^ ^ 9 ^ »JSá:i<>Jl ^ J S ^ ^ l l ó í l - ^ u A a 

á J à j ^ U i J g j j í í ã J l ^ l á J | «jiúíi ^ÂO Ml I d Õ J S jo^JJ ^ I g l j l í á j - í l g ^ iÜJjg ^ 9 ^ 0 1 

« j ^ á s ^ J I ^ l - u g j i « - « « i J t ¡ a * -vi l ^ « í - l g « i ^ J l V > 9 « ^ *JJ1 i * " ^ 1 j a í & ^ l ' J â á J I « i^ i l « J i 

v^Mjilã g j á j j j v ^ j á g vJil«d4 í já .JJ ^ ig ia H i t f J J ^«jág s « | j s J l «sÀigáJI s á g ^ J ^ o j i U+ilgA v j « «jjgà 

•^io b ^ l g J I vj ja j iJ I s á l á g ^oJ**J vA»J | v A i g s J ! ^ ¿ 1 1 ^ o j á g á J U » ¿ ¿ ¿ « " i ¿JS» s i u ^O«ÍSJ v i ^ i J I & & 

«sij)il |g v i l ^ i i í u ^ ^ i o ^AiJ-b ííj^JJ *-u*9ÍJ j ^ S J I g ¿ j l á * u J l ? Ŝ XoJj v i g i J 8 j g á S « J | <i|*U9j¿ tÍM«ÀJ| 

l ò í l ^-ig^íiJ) ^ J g ^ l 9 « ^ « l ^ J l g ^9ÍJÍJ1 ^ g - a l c ^ W s ¿ ^ 1 ^ 1 ? xi*\&4 B j ^ w '-jgSsJ 

j i o i J vjJlgSSjiUiBg JJÍÍX á s u j l OJJJI J ¿ £ ^ ^ l ^ ^ í+wJI ^ g , » [3] ^ 9 ^ 1 3* 

j j j x J I i»AC >sjj '«ÓJ biJjJjj v u t Ü ^ ^ g U ü i l i . ^ j i l u b l g J l ^ ] x u i ) s j , , ^ j j g j ^ j j » j ^ M 

(Coa el n ú m e r o 854.) 

963 

Año 1283, Octubre. 

A la muerte de don Gonzalbo ¿ R e c h i c o ? , esposo de d o ñ a Matea , d e j ó cuatro hi

jos de su primera muje r , d o ñ a So l í : Mar í a , Teresa, Juan y Benedicto G o n z á l b e z . 

La segunda esposa, d o ñ a Matea, p r e t e n d í a que se contaran los gananciales de su 

esposo desde el día de su ma t r imon io hasta e l de su m u e r t e , ocu r r i endo entre 

los hijos citados disputas y opos i c ión respecto a estos gananciales. E l l a d e c í a que 

los gananciales p e r t e n e c í a n por mi t ad a los dos esposos, s e g ú n el fuero de los caste

llanos, y que todos los bienes que a la muerte de su m a r i d o quedaron , muebles y 

r a í c e s , eran gananciales. Sus entenados d e c í a n que só lo eran gananciales los que 

hubiera sobre el capital aportado al m a t r i m o n i o , consistente en 300 mizcales por 

parte del marido y 80 mizcales por la de la mu je r , s egún escri tura que mos t raban , 
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en donde los dos esposos así se h a b í a n convenido. Ella mostraba otro documento 

en su favor , hecho m u c h o t iempo d e s p u é s del que ellos presentaban. 

Se p r o l o n g ó el plei to hasta que parientes y amigos med ia ron , y se v ino a un 

arreglo, por el cual d o ñ a Matea h a b í a de tomar la cuarta parte de los gananciales 

como parte suya , y las tres cuartas partes restantes eran la herencia paterna de los 

entenados. 

E n v i r t u d de esto, y con a p r o b a c i ó n de los entenados (Benedicto, Teresa y Ma

r t a ^ M a r í a D o m í n g u e z , viuda de Juan G o n z á l b e z , madre de sus hijos Gonzalbo y 

M a r i n a , menores y bajo su tutela), t o m ó d o ñ a Matea, por su pai te, la casa que el 

m a t r i m o n i o poseía en el Zoco del A l c a n á , en el ca l le jón sin salida de frente a l Alca

n á ; la t ienda cerca de la Catedral , bita frente a la a lbergaería; la mitad de la casa 

de abajo, en el A r r a b a l de los Francos, j un to a la casa de d o n Gi l el Bel lu tero; el 

cuarto de la v i ñ a que t e n í a n en el Portal de Calatrava, cerca de la ciudad de Toledo 

(que es la parte por la cual pasa la rambla y j u n t o al camino) ; la cuarta parte de 

las tinajas del v i n o , y la cuarta parte de y de todos los bienes muebles del ma

t r i m o n i o . Las otras tres cuartas partes de los gananciales quedaron para los en

tenados. 

Luego m u r i ó d o ñ a Matea, y d e j ó en su testamento, para su a lma, lo que antes 

le h a b í a cor respondido; y para c u m p l i r su testamento n o m b r ó albaceas a don L o 

renzo el Bel lu tero y su esposa d o ñ a Es te fan ía , y a Gonzalbo Juanes, h i jo de Juan 

A b r i l ; y entonces los albaceas rogaron a Benedicto, a Mar ía y a Teresa G o n z á l b e z , y 

a M a r í a D o m í n g u e z , ya citados, que aprobaran lo hecho y tomado por d o ñ a Matea, 

la testadora, respecto al cuarto ind icado , para que ellos pudieran c u m p l i r el testa

mento ; y los hijos lo ap robaron , aprobando a su vez los testamentarios lo corres

pondiente a las tres cuartas partes restantes, que eran de los entenados. 

N ó t a s e que Juan G o n z á l b e z no h a b í a quer ido pleitos y c e d i ó sus derechos a 

sus otros hermanos . 

Fecha el 27 de Octubre de la era 1321. —Copia hecha el 22 de ¿ D i c i e m 

bre? de 1321. 

^ a - i «¿sia ^9^1 tt^gj "-ÍW Saujl ¿jSg ¿¿li* iüjia ^ g j í«ib.j «JJIOÍX '«ágS» j ^ t p W 

K^Si «jlsg ¡axog ^uuJloif ^Üí^iig -«-uajJloü ^ilg^g '•wui^Jloic «jijjág <SJUUJ|̂ ÍC ÜJĵ  

<i¿¿&£ £il¿9 ^ 1 toÁ&Ml "¿o j$áà«J| te»3j 8£u*£ U ^«1*3 i-¿! ^ ^ I j l g mU* «¿¿¡a 

^ « 4 9 U ^ u < ü | ¿ vijjiláoJt ¿fc *¿|¿o ¡Ügá U ^ U S.IMI&OJ! 6Xi ¿Jfi ^««¿¿ig UM¿J ^ J l ü j g srjlio 

BliWá l á j ^ ú g ül jo l U>á>gj íi 1̂9 gláJeJ ^i|g ^uií l i¿¿J! j^fl ^Jr tf¿g*uJb jgáa^Jl Ux>gj 

bic U&JU ^uilj *-bjjí s5Íc U^gj v i ^ g UMJJ ^ui |á«J | áJi ^gJgi í Uy^Uül Igil^g 

^«tíJ ^ s^4)^lg UfiJU ^ójü ^Jr lo4W-» UM^II^O ^ 9 & ¿ <t\ 1 ^ l-o4>À£i ^*|g á J ^ J U « ^ 4 

<i94o ^iilág «¿gMiJli U A Ú J <ü l á I^H&U*)!^ ^ 1 l ^ g j ¿ S J ^ j V s J Io i r <mi l ^ t 
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1^4) v i c Ü j j i i ^ J l ¿igia <i làÃ. |ã ^ í l ^ J l a ^-C v.««>J IÜJJO « J Ü ^ I t ^ ^ j ' ¿ÜliJI í â ^ l u i ] 

KÍ1] |«M)J2>. s i á j J á ¿ j j ^ * » «Jj* £MM> ÜiaxlsJ t ^ j j í g vágw ^ i j j j g á i ^ J I U-^gjJ j UlJ S-egKoJ) 

ÜÍJÍJAIIÍ IO9«J1 gjgáSMJI i i r f l i l ) -ojj» ló r í l U>J " - « ^ « J l --jg-ilaJla UaJ|j 84ÍA.9«J| ¿ ü U j j i J I íiüjjJI 

9 « g i j g i i o J l «JJ^l ^ j â «KJÜ ^ J t i j j « ^ g ^ j g á à « J 1 U ^ g j J g UJ v ^ g K J l j j j á J I ^ j á J | 

çJUjg M j Á l ^-ílgà-J) ( « J j l ó í l < i ^ i | g v A i j ^ J U *Jio51« gf lg - ^ i i * » i o ( í l - í j l «ÜíJI ^ à g i | « («JJJI 

*-ic « j g á S o J I ÍM1Í« « i g ^ v j | b3<jg j g á à « J | toagpg l4>J ^ t í ^ - ü J I á p j ^ JJ!-» ^ j g 

< f i o £ g I^Oii-og . s - Ó Ü o ^ J c j * * ã 8 J Ü | U I 5 U ^ g j v i c ^ i j ^ l « j o g < i £ ¿ i $ à j g á i ^ J I Ü̂IJ-O ¿ i g i 

U)g *4t í í l ^ I g ^ ^-Ml ^ ^ ú l g í i n J l - a ü ü g «¿¿¿l&wl ü i g b iP-gjJg JĴ ÍAI] "^wiljgJ ^ g i J ¿¡íogJI ¿JJ l í o g ) 

N*u¿] | .a i¿ t ^u l j^Jg v^uuJJojc ¿Ĵ oĴ  v a u j j l o j c vüÜ^iiJ IgJXjg ÜJOgJ) ü i v s l o i l g - J U á ) I g ^ l j l » x o g ^ 1 g 

v-ilg JMÜ U á jgá^-oJl f»JjJ! **** '--oíMJOg^ ^ b J ) ^«<&J Igolw v jg jgáà-oJ I ^ s i o i a í í j ^ Jg 

>SMÎJIOÍ£ <iJ)^J S44)J IgoJdMj ÜjgáSoJI ÜJog-oJI Ü^og fri-o 1gJ^>J HJf ^ ô ó l j i c l g ^-otíwJl^áo I g W i w 

v i c Ü j g á á ^ J I <MSÍob «Jj^jg »MIÁÍ ^^wüj^ v ig jgáSnjJ I ^ u u J U » c ¿ ¿ I j ^ g -̂WJJIOÍX «Ĵ og 

i j o g i l l 1g«iuí t o j ) U á ) o g t v j ¿ -^to. ÜJÍ̂  Sai ^«4>J ^ 9 l o l ^ U a J - " ^ I j g ^ â ^ J I U l M l 

Ula U * l « ^ S j g á à ^ J I i¡j.u¿iá.*J| O|go51| ^ üdil-íJl ^ t í j l ¿ ü i J I j S ^ i < J | WM^J «JJIOÍC aijgJ ^ g á b ^ J l 

l&tà - ^ j g á S o J I |j-agíJJ ^ ¿ u v^Jg ^ g á S o J ] i j x i l o i c <vig!3 v i c SMO&J iwgjg* •>-<»4>Jlo ^ ^-eoJ ^ g ^ i l 

i k i i i Swjj v-oJ j g á i - s J l v^uuJloic " ^ i l g ^ U f g « i g j ^ i á Ug ¿JÍJ Üjg^á-oJt » ^ o g « J | M V ^ Í 

Wgiíí ^ i c ] v o ^ f i j ^ g ^ l g 8 j g á à « J | v j j j j l á ^ ) ^ Í i j g á i « J | «̂JJAJJ ^ ¿ J ^ l a - ^ J J «Jgil * À̂utí* 

^-o4Úií ^ g á í ^ 1 a io I * j á g « j g á S o J I - - i^ I^ -oJ I y«¡« ^ ( f l c* í j J ' ^ « ^ J - ^ ^ - í 

^ i U J I c^-ípl *M>«ÍH »J -̂(WÔJ ¿ I g j J i g ? j j j g á à o J I "s-uiAi-oía j j i j og ÜgÜJI j j ^ g - J g i i ^ « i o l Á 

i J à J - - i g í g J ) UIÁÍ̂ ) ^ J ^ J g 1<£>M ^ c^P' <ÍUÍ)JJ| vjjjtijJ) ^ U « J g ¿Jjog BJJIOÍÍ: " ó g b 

j â o J J ^âJ lg S í U i l i g ^ j à i g b ^ l g j i g j i l v i j j À c g f»*!*»! .gi [3 ] ÍM¿ ^ i o » J l g 

j i o J J villg ¡MUÁIig ^ M y i r g b ^ l g s-o|r /,j+iASa'? ^ j j j - í i í g j ^ l í ^ ¿ ( t ^ J I ) ¡ÚvuwJI K ^ â ^ i a - ô 

Pe rp iun ino : 0,790 X 0,400. 

D e s t r o z n í í o en par to por la humedad.— A l dorso: *Estas cartas aon de las cnsas que dizen » 

{Con loa n ú m e r o s 677 y 1.035.) 
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A ñ o 1289, Mayo. 

A b u l h a s á n Israel ben Abul rcb ia el ¿ A n q u i r a ? * 1 ' reclama contra don Juan el 
Carnicero, esposo de d o ñ a Mar í a , la vendedora de pescado de mar , criada de d o ñ a 
Marina , esposa que fué de . luán D o m í n g u e z , criado de don Fernando ü o n z á l b e z , hi jo 
de don Gonzalbo Vicente ben Sainaj, y contra su esposa, la cilada d o ñ a Mar í a , ante 
don Mar t ín R a i m ó n d e z , lugarteniente del alguacil y alcalde don Gonzalbo D í a z , 
por causa de una escritura de deuda, por cantidad de 170 mizcales de los sueldos 
blancos, pagaderos a los cuatro meses de la fecha de la escritura, bajo pena del do
ble y mul ta de un cuarto de mizcal por cada día que pasase sin pagar; su fecha el 
9 de Mayo de la era 1318 (a. 1280). (Documento n ú m . 863.) 

Don M a r t í n R a i m ó n d e z da a los deudores un plazo de nueve d í a s para el pago 
de la deuda, s e g ú n consta por el escrito en romance puesto a c o n t i n u a c i ó n de la es
cr i tura de deuda. Y entre l í nea s de esta misma escri tura, se lee: « Q u e d a n por pagar 
150 mizcales desde 1.° de Diciembre p r ó x i m o p a s a d o . » Fecha el 10 de Marzo de la 
era 1323 (a. 1285). 

Pasaron los nueve d í a s y los deudores no pagaron el resto de la deuda, no t i f i 
c á n d o l o as í A b u l h a s á n Israel a don Mar t ín R a i m ó n d e z , así como t ambién que no 
ten ían los deudores bienes muebles con q u é pagar. Don Mart ín m a n d ó al pregone
ro de Toledo que pregonara la casa y la tienda (botica) de los deudores, sitas en la 
co lac ión de San Justo y de la Alcudia , de la ciudad indicada, por espacio de treinta 
d í a s , y que d e s p u é s se le vendiera al mejor postor. Se verificó el p regón durante 
treinta d ías y algunos mí í s , y no se e n c o n t r ó quien ofreciera m á s que don Fernan
do Petrez, racionero de la Catedral, h i jo de d o ñ a I£va, quien of rec ió 400 mizcales 
de los sueldos blancos, corrientes ahora entre todos los comerciantes; y los deudo
res no encontraron tampoco quien diera mayor precio. 

Se le vendieron las fincas citadas, y el comprador pagó a A b u l h a s á n Israel 220 
mizcales. Por orden de los deudores, pagó t a m b i é n a d o ñ a M a r í a , criada de d o ñ a 
Mar ina , esposa que fué de Juan D o m í n g u e z , 120 mizcales, con ¡os cuales q u e d ó pa
gada de los 00 mizcales que d o ñ a M a r í a , la deudora, r e c o n o c i ó deberle en la escri
tura de pago del testamento de la citada d o ñ a Mar ina , y de sus gananciales, objetos 
y ropas que d o ñ a Marina le dejó en su testamento, una ¿ c a n s a d e m ? llena de p l u 
m a , la a lmohada , dos colchas, un ¿ íars ir9 , alija/es y orlas. 

¿ S e r á Ong i e r r o , cuel lo de hierrof 

VOLUMEN I I I JH 
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Y los 60 tnizcales restantes los dejaron los vendedores en poder del comprador , 

hasta que ellos se los reclamaran d e s p u é s de darle el mar jadraque. 

E n t r e g á r o n l o s vendedores al comprador cuatro escrituras de p rop iedad : p r i 

mera, compra por Juan, esposo de d o ñ a Mar ía , vendedora de pescado de mar, cria

da de Juan D o m í n g u e z y de su esposa doña Mar ina , a Alfonso Petrez, h i jo de Pe

dro G u t i é r r e z el Sastre; segunda, compra por d o ñ a Eu la l i a , esposa que fué de Mar

tín Á l c h i a r , a sus hijos Mar t ín y Ceci l ia ; tercera, compra por don Juan de San Ka-

cundo y su esposa d o ñ a Dominga, hija de Pedro de Tor tosa , a don Juan Zamora-

no, albacea del testamento de d o ñ a Sol í , hija de M a r t í n A l c h i a r , y a M a r t í n Alva

rez, hermano de Domingo A l v a r o ; y cuarta, test imonio de Juan el H a r i r i , por el 

que consta que v e n d i ó a d o ñ a Orahona, hija de Domingo P e l á e z , para sus hijas 

Mar ía y So l í , la alcoba o c á m a r a que hay sobre la casa de sus hijas, sita en ía cola

ción de San Justo. 

Fecha en la pr imera decena de Mayo de la era 1327. 

Tes t imonio de AbulhasAn M a i r ben Abuomar Assarur el J u d í o , d ic iendo que 

ha recibido los 60 mi/xales restantes por la cantidad que a su hermano A b u Isaac 

debía Juan el Carnicero, esposo de d o ñ a Marina la Bisulera, criada de d o ñ a Mar i 

na la Bisulera, esposa que fué de Juan D o m í n g u e z , criado de Fernando G o n z á l b e z 

ben Samaj, por valor de 111 mizcales, pagaderos a los dos meses de su fecha, que 

era el 1.° de A b r i l de la era 1321 (a. 1283). 

Fecha el 2 de Noviembre de la era 1327. 

i x i U ÍJJO ¿jgb (AJÍ j ! j>Jl ^«¿1$* "^a^J ají -̂ aiwJI c*HJJI ^ílo*11! ^¿«aJt 94Í W 

•-Jgb *-¿t *««4JU>¿¿ « ¡ a ü j á -^igb i^iji v u i ü o í a v i l j^J (^gj ^.JJ! ((Jj* Sigh S J ^ ^jA+Jl < Í ^ \ 

S à ^ l g O l ü o ÍJ,U KOMJJ »J bâs j S ^ l W o j á ) 8AJ1O1C v á 9 b 0>!]| £¿>li]| 

) f r c 5J5 K ^ j U < i « J*JÍI| ¿sujl ^ U i «AS ^ i l o i ^ l S^olg ^ $ ^ \ ^-io UVl) !JlÜo •vig^wig 

^ <*J|j&o ^ X I J J \¿9!Í ni ^ j f s «lá* JÁ] - j í t ó j aJ *¿4 BJIC jg^s^Jl í ^ o l ¿ i «J ysloil 

ÜaUilig jAc g^toi ^«U KJU ¿gjjg ¿Sj-i vi« 8 0 Í 1 U J J U ^ J l jgià^Jl jU^t S^JJ 

frj wLoil l l )fi4 U» i^v». U4)J ^ 1 ^«li elogio .sic ttJ a ü o i j s i l j i o i l ^sJlg 

j^áS^Jl ^ j i J I S s i í jlÁ«*>| ^iHg jsáSwJI fá-ogoJI ^ i J | i»^*-» <í^í ^g^^o 90 ^.àJI ¿ ¿ J | ^o>»JI 

iíáoJJ 'jJlg [iíWiJig] ^ í jÁ^g '•«le jAc s^i j^u vjság ^íjiMI j ^ W l j * * ^ ! * 

*»ÍjCg jgáS^J] Ü î* «iloil ^¿ I j^ iáJ ) ^UA |ÜOJ1 j g ^ ^ l Ü*-»»^! <i¿>i* 

< io iw U-o áji^-o Uol ^ilg jgi^oJl vut^io^j «SMJJ^ '-igiJ jgáioJI O^lyu) w w i â J I gjl áJÉ4 

Üjgá^oJI ¿ b ^ J i i j ^ ^ J t g ^i-uig* ^ÍÜH ÍU<ui^ ¿ 0 9 ^ U>i^3 ¿¿J] «¿¡f^Jlg v j ^ S ^ J ) s^Uíl^ioJl jls» 
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j j i ^ J I ^ J i J I MM S^O ^ l o i l ) s^oi j & l U4>JÍ , 5 ^ ) <Á<J U ^ U í ^ U4Pua$ Í05J ^i»ÍLi 8^4 

^J^c ^¿0 ^9 WJ r ' - A 1 ^ 9 BJJÜ ^oUlg B j j ^ ^ o J I U»t ^ i i i l l J^^KJ) C ^ I ^ I 

¿M9ii v u | jp jo S ^ c t i U l i S j P ^ j J I SMIJ^H í b i i j » ^ <si«j j i i l U o ^ à ^ ^9 U ^ I J M ^ I c 

^311 ÍÍJjí^J) ^ÓA+JI ^SJSJI v i o 3JUÍ« ÍMU«JJI «si l j^ià-oJI v i l M l i i i J J U4>icg U ^ s ^ ^ e l j i J l ¡M 

tf^M^ftJ t«4> U » i 1 ^ i - f t i U4U 1<HÍM9 ^ ^ ¿ ^ v , ^ s j l j ^ & o i f v ó I ^ l ^ i o J ) v^J loX$ U ) H j^S ioJ I 

j 3 á ^ J | v i - u i J l ^ í ) f C t i a J I c x i i a j ( 0 [ 1 ] ^ * Í I 1 |i»4>4 Vio U « U U g j g á ^ o J ) ^ w i j ^ M 

SJLO j 9 ^ à * J I v « i » i « i a ^ I j ^ J v i i l á ¿¿( jo Ki^h «i+ji Wj© tójiJ v â j o j ^ J l ^ i o í l l v i « v . i í j j i ^ o J j 

j i J I D l s i o VÍÜMJI ^AO v j | j ^ i i ^ J | t õ f j u l i J ) v i o v ' i á o ü l U ^ s V-OJJJ) ^ ^ l * ^ » v igj^icg 

gigb VÍÒAÍ « j j i à ^ J ) Üi i jo Sigla «JOJ v i o v i g o i o J I ^ ¿ j ( j ^ S a * J | ¿ J t ^ J l j j i g b vlij^o 

j ^ i j á J l g v t ó . ^ ç^giJlg « J j õ ^ J I g v j u j 8gJ<»Jl ¿ j ^ ^ i i v i « g l í ^ j viog ÜjgáSfcoJl ftif^o ¿igi> ¿¡HjS ¿ÍJO 

U l o ü l B j g á S ^ J I « j o B i g i l ^ i ^ j i l U i l O g ^ ÜjgáSxJI Ü í j o SigS» 8 i j« l i J à ^ à J I V i l i g á l l g v i l i J J I g 

ÇTUA^JI S»iC v ã l j g á à ^ J l v i l a u l J I I « U * í l B io ifoülj j ^ ) ^jOJI v i o g « J ] v i V U j v i© ^ J i i o vig3*uj|g ( ^ i J I ) loU 

1ti6 « J U j J c g B^ l í U>J v l o ^ i á &0&JI v i o l ó BJ b ^ f ] ! S l U4>J lâxà^Mg U J J ^ J j g á & J I 

v i g i lyíi g « t4>i»Al c*JAJI 1^4) v l o l v i o ¡agiW gJWjl (Xl i+o iJ ^ I S M W I ) * ¿ ± S [ 2 ] ( ( i J I ) á j i J I («A^o 

t u u ¿ i j g i i j * Üigi» Bi^gj ÍMJjig v*wüoia v i | g > ^ g ^ ¿ ^ J ) v3g*Jl ^ J l ¡« jo ÜgS i (Agj vJiilg;} 

< i i Í á ^ i J l S í J y g ! ¿ i g b Ij-íi 9 4 j ^UJJg <5U^J | v ^ j t i x « ^ 4 ^ V H V ^ I J ^ v ^ u g á J ! v i o « j j ^ ^ J ! iOgjJg 

Ü 9 ¿ ^^iui ̂ i s v i l g i . ^-igb Ijjíj g ô v i j l i j | g j j j i u u u Bigbg v i ^ i ^ v j g i Uw^í t v i » ¿ j U í ^ l ? v i ^ j ^ J J^gj 

â l s i l ^ J r B^Og v j | á v i l ^ c j i i ^ v i | g ^ v j g b v i o Ü- ia^íjá j - ía B j ^ H v j i i M i « b ¿ i g b B^g^Jg BMIÍÍJ 

v* i i | g j V ig i4>- Í | B Ó i i » c*j|jJl3 «J+H B Ü o ^ ̂ 1 v r t j J I v i ^ j o s ^ g j ^ p j ) v i i i j , VÜJ ^ Jg^ í , j j i g i 

ÍWjo UÜJÍW O U v i o t o i ü i J VÍM^IJ » S i « i S^ÍJ Bigj Üjjl Bio v i £ | ^ | Kit B J I ^ A U BMÁÍ ^ J C ^J^- J ! 

ffiji+oJl vÓAÜg v ü g j VÜÉÍÍ t U u ^ »«gA4 v i ^ j g á à ^ J I jls» ^ ^ 1 « J ^ ^ J J ^ 3 ^ 3 

j i o J J v j J l g « j U i l í g v i j j j í i i l g ÜXMI V ^ U Jw'^ j « ¿ v i o v j g ^ l JMIKII [ 3 ] ( « i J J ) ^ « i l j g í à « J | 

8ÜJJ| v i * v i l v j g | j j i •> KjJ v i j i ^ J I VÍOJÜMI v i } vjjtjui l <> v j i j O j v i o ^ i u i v i ; ^ M i g « 

v i l » Í i o b v j j v ü s ^ i f v i j l U ^ j i j <& B ^ i i j â v i l s i l o i v i o « ¡ a i i j i <> <á¿S v i i j g ^ ^ o J ) «^i^tjAU^I] ^ J r 

[Dos firmas en rab ín ico . ] 4> v i* B¿ÍOÍ> ^ÍI v^Jg 4» ¿¿¿¿OI SIJX 

v i g i u J I « j j g s ¿ g á b J I ( X l - i - j ^ - J I v i * v ó ^ i i v i ] ^ 1 ^ 5 1 1 j g j - ^ J I j « * ^ - í ! VÍJ v i ^ t 34! v i j S e l 

M U Í ! 

«Yo , F e r r á n Mar t ínez , otorgo que reçebí desta compra dicha suso la pregonería 

de F e r r á n Pé rez .» 

UUÍO v i g i u J I gjjgS j ^ i S ^ J I ^ l i J ^ I Vio v^b+i » i l ^ J í l j « 5 1 JSJ-WJI j + C J- í t VÍ4 v j i t í i J l g j | VSjSfil 

v i ú l g j U i i VJÍ^MI g i | ftj^a v j j j i o J I v i j ^ J I b i c v i x 8 i> i£ v ^ j t o g B ^ l ^JS-cJI vio^Jt v i ^ 8 ^ * r BJÜIJ) 

(1) F ó r m u l a s 1 y 2 de Ua escrituras de compraventa . 
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¡aÜjjj ¿ j j j a ^ u i ü i o i ^ J g ^ J v ü ü !>sj » j t i3- i«J) ^ « ^ ^ ^ J 3 « J ^ S ^ I ^ ¡ Ü g b ^ j l ^ J | 

M WUMI *«b ülii-o j - i í ü^jls ¿ ^ I s ^ l * ^ üjsáiii*J! ^ a j ^ 9 ^ 

j i a J J v i l l g «aUiJi's vMj- i íg ^olr OJJJI ^ Os) Bajías a îofc ^ ^oWí ^ 

ji-aJJ ^¿Jlg «JUJJÍS ***,u rf*»* ^ í3] ( c ^ D t ^ l W J 8 laa£ 9 0 j W ^ g 

Pf!re;aniinfj: 0,4*5 X 0,476-

9(55 

A/JO Í2ÍM, Junio. 

K\ alguacil y alcalde don Juan G a r c í a , hi jo de don G a r c í a C o r t é s , rec lama con

tra el j u d í o A b u s u l c i m á n ben A b u l h a s á n Sá l ih ben A l c a h i l , po r ante el alguacil y 

alcalde Domingo Juanes, lugarteniente del alguacil y alcalde don Fernando Petrez, 

a causa de una escritura de deuda por cantidad de 3.000 mizcales de los sueldos 

blancos, que el reclamante en t r egó al j u d í o para comerciar con ellos telas, p a ñ o s y 

otras cosas, durante u n a ñ o , con c o n d i c i ó n que de las ganancias que tuviera en el 

a ñ o diera al d u e ñ o de los dineros dos terceras partes y lo restante fuera para é l , ha

b iéndo le de pagar su capital con m á s los dos tercios citados; si no lo pagaba, ten

dr ía una mul la de 20 mizcales por cada día que pasase sin hacer electiva la canti

dad prestada; su fecha en la ú l t i m a decena de Octubre de !a era 1328 (a. 1290). A l 

pie de esta escritura consta, en caracteres la l inos , lo siguiente: 

(Jueves, ocho días de A b r i l del a ñ o 1332; y o , Domingo Juanes, alcalde en Tole

do por don Fernando Petrez, he dado al deudor citado a r r iba u n plí<zo para pagar 

al acreedor 1.560 mi/.cales, d é l o s indicados a r r i b a , desde hoy hasta nueve d ías .» 

E t c é t e r a , etc. 

Pasaron los nueve d ías y el deudor no pagó al alcalde, don Juan G a r c í a , los di

chos 1.560 mi/cales; n i se le encontraron bienes muebles con que poder pagarlos. 

E l alcalde, don Domingo Juanes, m a n d ó al pregonero de To ledo que pregonase la 

casa, la mesarla y la t ienda, que juntas tenía el deudor en el A r r a b a l de los J u d í o s , 

barr io del B a ñ o de Zeid , l indante todo con casa de d o ñ a M a r í a M e l é n d e z , hija de 

don Melendo S u á r e z ; con otra de los herederos de Abuishac ben A r r o y o ; con otra 

de R a b í Musa ben M n e l , y con el camino que baja desde el adarve de A l g o n d e r í al 

B a ñ o de Zeid; que la pregonase treinta d í a s , s e g ú n es costumbre, y que se vendiera 

d e s p u é s al mejor postor, para pagar la deuda ci tada. 

F u é pregonada la casa y lo d e m á s durante treinta d ías y algunos m á s , y nadie 

ofreció por ella m á s cant idad que d o n Garc ía M e l é n d e z , h i j o de don Melendo Suá-
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rez, por sí y en r e p r e s e n t a c i ó n de d o ñ a Mar í a M e l é n d e z , y del p r e s b í t e r o don A l 

fonso D o m í n g u e z , h i jo de Domingo Vicent , nád ir de los a l b a ñ i t e s de la Catedral 

Santa M a r í a , y por el racionero M a r t í n Alfonso, los cuales eran albaceas testamen

tarios del arcediano don Alfonso M e l é n d e z , hermano que fué de don Garc í a Melén

dez. É s t e ofrecía por las fincas 1.600 mizcales. 

E l alcalde di jo a A b u s u l e i m á n que buscase alguien que diese m á s , o si que r í a 

él m i s m o quedarse p o r este precio. É l r e s p o n d i ó que no ten ía quien diese m á s por 

ellas, n i q u e r í a comprar las , n i t en í a dinero para pagar la deuda. 

Ante el alcalde c o m p a r e c i ó el j u d í o A b u h a r ú n ben A b n i b r a h i m ben h i u n , 

el viernes 11 de Junio del a ñ o de este documento, y le di jo que d o ñ a ¿Oclera? , es

posa del deudor A b u s u l e i m á n , t en í a ciertas escrituras de deuda, de su mar ido a 

ella, anteriores a la que m o t i v ó la demanda. E l alcalde c o n t e s t ó que viniese a su 

presencia al martes siguiente d o ñ a Oclera, o quien ella quisiere, y trajera las escri

turas para leerlas, ver sus fechas y d e s p u é s obrar en jus t ic ia , s egún mejor le 

pareciese. 

E l martes ind icado la e s p e r ó , durante el t iempo que administraba jus t i c i a , en 

la puerta de la iglesia de San Salvador, y al t e rminar los ju ic ios no h a b í a compare

cido d o ñ a Oclera n i nadie en r e p r e s e n t a c i ó n suya; la l l a m ó a grilos y nadie respon

d ió por e l la . Entonces el alcalde, don Domingo Juanes, en presencia del alcalde 

don Juan G a r c í a y de don Garc ía M e l é n d e z , m a n d ó a Rodrigo Juanes, escribano de 

esto, que hiciese la escritura de venta a favor de don Garc ía M e l é n d e z , po r r azón 

de la ci tada escritura de deuda, como se hizo, por el precio de l.GOO mizcales. 

Fecha, d e s p u é s de exp l i cá r se l a a todos en lengua que entendieron y confesaron 

entender y as í lo a f i rmaron a los testigos, el día 16 de Junio de la era 1332. 

Del precio ind icado quedaron en poder de Garc ía M e l é n d e z 500 mizcales para 

e n t r e g á r s e l o s a quien el alcalde ordenase, para hacer el marjadraque, s e g ú n la ley. 

Los otros 1.100 mizcales los e n t r e g ó al vendedor, don Juan G a r c í a , que hizo con 

ellos el marjadraque, y se q u e d ó con la escritura de deuda para reclamar lo res

tante al deudor y a sus bienes. 

L o que el acreedor h a b í a rec ibido antes de ahora de esta escritura, h a b í a sido 

parte del capital y parte de la m u l t a ; y los 1.1100 mizcales de ahora, los recibe por 

la misma r a z ó n . 

««jálg *U1 s « A j ^ ¿ i j á fcwuji ^ 4 «í- ' j* ^ 3 * s J a W j í j^l W 

v i r s o á W I ^ f c , , s ü * * v J a i i l l ^ U J ] jijsJ] v«U1 ^b1y"511 Ui^áJ) ^i» (AJIO ^«tóJl ¿^1 ^ ^o*!*» 

v*o «JUio vi511 iáJs * * W j aJjá ai ^ j i o ^a13 «^1 W o j ^ l ^ - M l s¿>Vtt\ j j j jJI 

Üifco v i * i^lxj] v io H * ] 1-09 váio Mfli \4H j > M ^ 1 ^ J * B ^ * ^ J ^ S W J ^ I ^ M ^ ^Ò**J! ^ S J ^ I 

i9£*J) <o\*l] v^Ui b¿í5 ^ i i l i « * J l « ü l ^ v i l ^ W I viJiJIs j 9 ^ i « J | viíbJl v j j j j ^ í a^J I ^ j J I 

MU»! SÓ£ gjg j^Já^J t (AJJJI ^ 3 VS9-39JI W ± 19¿Z>*)\ viJ^Jl ^ v j l o i l v ^ l ^ l 



— 294 — 

|!àá« j ô i i u ^ « i X ^¿4 MSJá« «íagd-à ^Álls ÜíUíJis ^J^-Cg «^loi jJJjá) ^j-o j^SIl j-íi*J| 

üJ4>J^ j á ^"oWI ^-¡üljí wüoi» | j | (ol£ ^ 9 ^ 9 •sjUila ÍMI-OÍ^S (iíji* ^ j 4 ! ̂ -o *̂*»*«̂ J1 

vJIáà^ vsJ| sjabJI |à4) (sic) SJAOJ ^ o i i i «iigã jsáiá*-)! sijIsaicJJ ^«á r l ^«J^JJ biijà ^ g b s*c 

c X * ^ ! «JCM Ĵ ^ j j J I <j« ^ílaáJI jgÜMrJI îAi»J! ^ (\t>V) 5)Ufro « ^ « 9 Olálo i ^ U M ^ g 

gl jj« làá^g v^á-oJl 1̂ 41 a o í j j-àJtó «Jjji isJ ^ j t if-osá* j ã j « U I Já< ^g^J*" ^Jtííil 

sĴ À Ul ^S4¡*¡¡9 ^àloi^lt JÍMJ ^J^ ^1 í-i-C ^35-0 j b J l aJ«Jj¿ vi]g& Vigb ^«wl 8jl4jJ 

jgiâ^Jt i ^ j x ^|g> sjgb ¿-atsU sic jgáioJI ^jj|i»4<J| j ^cg « j j i i ^ J I s«|j] j f ^ j j ) w j ^ j i 

sloii c^|JJJ jg^&oJI súulg,» KÂ ôb vjgb 3-0UÜ| jola JMÃ |O¿ jgái^JI s^ilgj WLK,^ sigb ^ÓÜi ) (J 

^JI^AOJJ ^SJ) • v ó J t j - i ^J^ ^¿oücJI ÍP^Jlg BrijO^JIg j l ^ J I ^ J J ^ U s^l iíJ¿¿¿¿ 

^MbjJ« *Ĵ O íjjgbJ jlà-i áJà ví̂ aUaJI ¿jgái^JI 8jjb4J|j isjj ^ U ^ . if-oŝ -» ^ 3 * ^ 1 -̂ÓĴ Í j g^^J I 

sajía si^ ^a!*J| vâjj^J|jg Otg* SÍJ J-^S* J-íjJ j t ^ S ^9JJI ^ÍA-"! 9-»l ¿¿jg^ j l^JJ ^-«jlg-w ^ 1 * vigi* 
jg^&^JI (Ájs-oJf biJtJ] jsáü-cJI s j ^ j d ga) O Ĵ jgát^JI »J-Wj¿ sj}g& sigb nJ «J* và|-aj53 

si« ^g UJ UjJ-i-o c^Áj s<Jd l 4 )b9t j íjjiá ^«Ulg Bjg^ã«J| Ug^ ^JJÍJÍJI JS^S^J] ^IJJJI l4l&j^tã 
>0£g « J X SMijIgM) bilo sigb *̂ubjJo ^« jX sjgb sj^ "si^ã jÜI |OJ¿ ^ ¿ x ] ^ « !]g t ^ f ^ ^ic OgX 

ÜbxlíJI SÍIJÜ ^JX g4)g SJÍ|MM s j j SMÜi^b Vj^igàJI ĵriâJ] sixg s^ubiXo »J¿-0 tUgb SJ^I 

«síogg ia«x àlail s l c Vogl s j j i j ) «sJiigâJ] ^jboJ! sjrg l^ lò j «Jij Uájb «Ajo 

|4MCg lajã }$\éc\ SÍJSJI jgáâ«J| sobijo B ^ j ' ^gbJ s¿ t í (i.) SAttbiitf ^-iigiJI sigb "^ii|jbJUJIJI 
SÓJJJI sóg^il) ^ sJ|j&o ÜíU^wg SJIAÍO siJ| jĝ SnaJI sjiüljj SÜi«b sigb ^òliJJ 

IS*» g« UbJj,» g| -^ioi U H Í J ^ * * sio sjj^j sj | jgáSfccJl SÃ0J4M ̂ ¡ J jgáà j ) ^ Ó Ü J I *sJUíg 
Hg loctjül b j j j Dg <si«j j í i l UJJS vio b^J «J 94 Olig t̂ xliiJ VoJ 8biX gl sj^Üj 

•Oj ^ A f i j i t ^ j l s j i VÍgjí) gjtjjíi^JI sJülgj «aí^b sigb ^ólüJJ Ulálg jgá^oJ! bixJI VSOJJ |«J BbjX 

ü>gj Sjilsl ií-igb ^ 1 *J ĴMíg sjJaáJ] t i4 i ÍJ (ijg^JI «oigí J-Á* «s-^U if3»*AJ1 ^ i i l j * ^ ! ¿vig^J'? 
^oUJl «J Ojig súbJI bÜC SÍ4) s«bdi| ^¿gjb ¡agüe jj^-eJI lo^gj Uís («i jg^&«J| SÍ«AU gjl V^JI^J*!! 

ijjjia 84 O it«g^J|j &oÍ«J biXg jg^fLÃ s&à ¿^wii salí bix s c á ^ t s i | ¿ ^ i J ) <íjgj| l4)ol*á"l 

sjgb SjòAjg ií*wj¿ s i l j i . vjgb jò l i J I Í6i¿i^i j j i i ^ ] sÃilg,» Sixob sigb ,5-0ÜÜI j« | b^ii^g 
1̂ 4) sul^ sAilgj siíjbjg sjjog^JI (*ÍJ*J1 SUJU sü | á s4i|gj MJbjJ jgá&^JI s^ihUo B^J^ 

j^áSJI ÍM*UJJ: si|g^ sigbJ U^UJ jolg 0¿wáaJ!g fiJj-oJlg jlbJ] ^ ^JuJI bXig Bjol vic Mt^JI 1^4) 
ssJiJI SbbCg 8*ii« sioi, [1] jgáioJI «Mb bSC Bjbjheg Ís|<á sic siijgáãk*!] Ijog^l si« («c^ lâg 
sàoJ 8g«»lg Igàjixfg 8g-c4)á sjl«4i v ^ i j c JMÁ bxjg [3] [2] Sjgáb-aJ] sJ)jiio Ü^UMiJlg sJ|&o 

jíoJJ siJIg ¿jUiJig "̂ rViJíg **u£Íl S^Jf « ^ 9 4 ŝ ubtoU ̂  ^ty^ilc IboUu 
sieJ U^âb^J sJlsío 8jUu»*à. jjá=^oJ| s^ibil* « * « J j X sjgb bix sig^g^J] sj^J] ^IQ vj*^? 
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^OfroJI ^o^l ^ OIÜAO ^Jlg aiwJ! ájbJI ^JO-JC |4)J ^1*** U*á^ ^óMU) 

j^áStoJ) «iíis ^ A C 8^i£ áiíioiuilg ájbJI ^â.jo ^ioi^lg j^^^oJ! ^\$^ l^ò+S 

^iS iaU}**^! c**0^^ Ĵ Î Í-oJ ^903<J1 («J+oJI U19 8JUJ9 'súl&LoJJ tí**» m ôMitJ 

^sJiJIg "XOJJUJ «^9*9 -̂o-̂ j -̂o «ÓJÜ jjáS^J] í iab ^jic '•óo t^l^JI ^üll Ĵ̂ S XÓ̂ Ü ŜĴ  
sá«9 jgi^oJI ^ ^ J l ^"Jj '«ósu --.io j g i s J I ijj-jjX «ú^b UÓAÜ õjgáSoJ! O!¿io «¿Ulg 

Pergamino: 0,600 X 0,280. 

Al pie: «Miércoles X V I días de Junio dela era desta carta entregó Johan G-arcía al alcalde 
¿sobreditas? a Garcia Melóndez e Alfonso Donünguez o a Martín Alfonso [Borroso o ilegible casi.] 





X I V . E S C R I T U R A S D E C O N V E N I O 

( A Ñ O S 1121 - 1295) 

Solamente omitimos ias fórmulas de testimonios 131. 





W W Í 

9 6 6 

Año 1121, Agosto. 

[Convenio para cultivo./ 

«Erat quoddam predium quod dicitur Dar Alhazin* in occiduo toletane urbis 
situm, rude eUncultum a diebus sarracenorum eratque ibi locus cuiusdam rote 
destructus et dirutus cum lacuna sua et omni quod sibi opus erat. Accidit autem ut 
Domini eiusdem predii tam clerici quam laici ut conuenirent ad excolendum ter-
ram il lam et erigerent ac renouarent quicquid destructum ibi fuerat et inuetera-
turn. Hie autem erant due hereditates, una scilicet sánete Leocadie de foris, altera 
sancti Martini . Cumque quidam clerici et laici innuerent prioribus predictarum ec-
clesiarum se uelle excolere et operan hereditates illas, extruendo et reedificando 
quicquid destructum et corruptum erat iuxta suum melius posse: predict! priores 
adquiescentes huic peticioni dixerunt se non posse hec opera ñ e q u e de suis neque 
de rebus ecclesie sufficienter exercere, set tantum consulatur dominus archiepisco-
pus et quod preceperit fiat. Hinc consuluerunt dominum archiepiscopum eo quod ad 
eum pertinet quicquid agendum sit de rebus ecclesiarum ac monasteriorum sibique 
est hec iniuncta potestas et ipse est caput tocius cleri tam in sua quam in aliis eccle-
siis. Placuit domino archiepiscopo hec res et iussit per suam clementiam ut trade-
rentur he due hereditates ad excolendum ad placitum trium annorum, statuens eis 
qua conditione diuidere deberent cuttus ipsos inter se per completum placitum. Ita 
scilicet ut si priores ipsi possent aut de sua aut de facúltate ecclesie reddere cultori-
bus dimidium ¿ o m m i n i u m ? que super erogauerint in cunctis operibus rote, accipe-
rit sibi dimidium cuite hereditates, si uero deficerent ad redendum predictum dimi
dium haberent tantum terciam partem de eadem hereditate. His institutis accessit 
tunc presbiter sancti lusti , Petrus nomine, et excepit portionem Sánete Leocadie ad 
operan [roto] dum sub hac supra nominata condicione. Expletoque tempore 
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conuentionis ut diuiderent iam eiusdem plantaciones notum factum est domino 

archiepiscopo completum esse placitum. T u n c ipse per univcrsam bonifatem suam 

iussit peritis et prudentibus ac iidelibus sacerdotum qui has culturas inter eos eque 

fideliterque parlissent. tit sunt dominus Augus í inus et dominus Andreas et dominus 

Xristoforus et iben Cureis, index; et diuiserunt eas hoc modo, scilicet, fecerunt 

duas partes, quarum una, que melior per electionem visa est et sita a parte occi-

dentis in latere domini Xristofori accepta est ecclesiae Sánete Leocadie; alteram 

uero que adherit domino Andree ex parte orientali, accepit sibi Petrus presbiter. Et 

sic robórala et conf írmala hac diuisione pacifice separati sunt ab alterutro. Deinde 

Petrus prefatus presbiter, surgens, cepit querere dimidium expensionis quam in 

rota expenderant cuius numerus erat C. sexaginta solidos, sicut conuentio prima 

coram domino archiepiscopo facta continebat. Cumque uiderit dominus archiepis-

copus magnum esse pondus solidorum rogare cepit predktum presbiterum hoc 

agens precipue in auxilium ecclesie quatenus dimitteret inde sexaginta solidos ce-

terosque acceperit. E t ille icversus ecclesiae miscrtus. rogatuin impleuit. In hac 

ora erat prefectus sánete Leocadie quidam sacerdos nomine Micael, hie etiam 

affuit omnibus his negotiis et ostensum est ei totum qualiter agi deberit. Non 

habenti autem illo unde debitum soluerit processit dominus Bernardus, archidia-

conus, in medio dicens se exsohiturum esse hos centum solidos pro Micaele pre-

lato Sánete Leocadie sub tali iuris constrictione; videlicet ut operelur et excolat to-

tarn i l lam hereditatem ecclesie et sit possessio firma in manu eius cum omni quod 

occupat sibi ex IJIIor climatibus intus et de foris et quod conpetit sibi de irrigatio-

ne rote iuxta quod conexum est in carta dominorum eiusdem uillale prius cum ins-

tituissent rotam et omnia sua instrumenta. Et operetur omni genere operationis sicu-

ti homines eiusdem loci faciunt, omni tempore uite sue. C u m autem fructum plan-

tacio adtulerit et utilitas eius apparuerit intendat reedificationem ecclesie et restau-

racionem eius que nunc extitit dextructa et ruinosa usque perducat opus ad per-

fectionem. Et dum euenerit ut obeat infra tempus redificandi aut postea dividatur 

hec hereditas quatuor partibus, tres partes inde apponantur ecclesie de quarta uero 

parte fiat post eum quicquid ipse vivens mandatient. Tandem uidens dominus ar-

chiepiscopus et omnis qui cum eo erat senatus sacerdotum quod hoc totum bene 

ecclesie profecerit et ad augmentnm commodi eius tenderit, eo quod ipsa ecclesia 

nunquam aliquid proficui ex ipsa hereditate inculta habuerat, concessit et annuit 

tarn ipse quam sibi assistentes ut sic fierit quern ad modum superius relalum est 

et auctoritatem sui suorumque confirmauit ac roborauit, testesque hie subscrip

tos fideles super se induxit nec non et super Petrum Sancti lusti presbiterum quod 

iam exsoluerat ei dominus Fernandus archidiaconus illos centum solidos supra no-

minatos et Hbentes esset penitus ab omni inquisitione eiusdem debiti super hoc to

tum facta est adtestatio eorum quarum nomina hec s u n t . » 

E r a M.n C.a L.11 V i l l i . 
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Ego B . archiepiscopus, conf. & Áugast inus , coniirmat. * Andreas, presbiter, 

testis. * Petrus, presbiter, conf. * Ciprianus, presbiter, testis. & Petrus qui did-

tur Atmaia, testis. * iulianus Sancli Laurenci i , testis. * Stet'anus, testis, * Ego 

Michael, eiusdem ecclcsie presbiter, conlirmo. 4* Xiistoionis supradictus, testis. * 

Ego W . , testis. Ego Garsia, capellanus, testis. * Ego Ssmcius, scriba, testis. <• 

Ego Burdegalensis Petrus, testis. & Ego Bimundus, testis. & Ego Raimundus, tes

tis. * Bertran, testis. * Ego Arsenius, testis. * Stephanus, testis. * Ego Petrus, 

testis. & Marcus Garsias, testis. •> Augerius, testis. * Arniandus, testis. * Ami

cus, testis, -fr Berengarius, testis. * Helias, testis. * Petrus Belengarii, testis. 

Ego R . toletanus archiepiscopus concedo domino zamurensi episcop'o 

supra scriptam uineam ecclesie Sánete Leocadie in uiia sua post decessum uero 

eius predicte ecclesie restituatur, 

UiCyu+S SjjX '-Jig sJ^^o sixeluioJI -^Ul ^io S-UI U ^ j ^ i l j ó N ! st* ^ j M I jt^ iij» 

i^iaAjg l4>ie ^ 9 U U)j«^) ^J] vjjju^lg v ü ^ j ^ l ĵ<, üjgá^JI gjjjjj] O^ll fWjã IfÃols 

¿jg^UJI fretai ^ '--©ôójr v j w j g á à j ] «^jj-tíjáJlj s.o]:aiJ|^!e •VÍJÍJSJJIJ ^jg^jS^J) sj^jC U m ^ i j * 

•vijiAuiiáJI ^«j-Mj ^ Í 4 9 ^ « M i s i l sj-o iaxl) '-ojá íUaj s^4)^i£ ts^á U t44o£ j^t U>¿4 U ^ í ^ j g 

^iUgjJ] UõIsJI ^-iljíáoJl ^ J Í : ««li áJà ^o\jz\ ^¿jo^sj^JI ^5.)̂  5J i .^Jl ^ M D Í í.^olocl? ü - îlg 

vó¿g¿¿ Í IJJ] UJ BbJ^Mig ttÜJSgj bJJI ^ « | ^ | ÜMáAeJI »*wJ| ¿bgia Oaiá? «bjijJ 8Íoá »JJ1 ^Uiolj 

^ ¿ « J vj) 8^1 j.J|3<J) jolg áJS ^ 3 j¿jJl ¿«j] ^ (,»JÍ»9Si*4Í? ¿ Ó A ^ 9 «Al) J4Í)4Á UtfU^ kJJI 

^.9 ( , ^ ¿ 3 ^ ' ? vi^lgj] vijijg^&oJI ^¿JJJiiijáJI ^ 1 ^ 9 sjjjoiJí^JJ ¿JM1I9 ttíllí •̂ olgC l̂j >ó« á J i g 

«gasij to ^ j o i ,-j!iij«33i«Jl ^-ic 'SÍJSJUJI U X D J J U ^ gl to*JU ^ ^iiJjgá^oJl ^-MS*»*"áJtí 

jJ¿ vj« ÜioU-o-ll .sJc áJS b i £ s^MÜijá U4)J ^-OO^JI JJÍMÍÍ !4>43 Í09 l^r^ítog Ubjwg «49c Wl 

¿iMí ^ix: á j i ^«•uisî  UáJiJta sj« gj vo4)JU ^io ¿Já >l̂ l ^ÁC '^m-úáJU ^«]^¿J| j>c ^tg )4t-Afl 

áJ i bicg á J i ^ ic ^s-biols s.ujjg^á^J! ^ Í X U Ú ^ J I J «-«Jb^JJ ^ | Í ] | ^ÍÜJ|g '-ÕJjV***!! vóUlU) OiSli) 

ÜMUiá Üo^ J U J ^ I 8j9¿S<,Jl jjjòl^Jlj ^MigJ vjiiii ¿uwiá s j« ^14 j í j ^ l J J U <VMJSJ| ^-oji)) 

slaUoJI tósi) áii: SjgáS^J) Ü^jAll ^ 4 : «JJ) nütg Sj^Uj 1H¿ jÜJl -̂o îÜ U ^ W^Ü^J 

W>U¿] «Jfl^j ^ U j ^ i l l g áJS> sSÍ£ á J b ^ j i jg j ^ U i SjU l̂g vuuaJ) |i4>J «AUÁig «JUt í A í ^ 9 

¿<> ¿ le *1S ái i , 

^Jc áJs «JJ! OólÃll ^ilj^oJ! ^ J 9 ^ ^ « J | ^"ÜJI ^Òj£| ^ ^ M J I ^«^19 O^^l UJ9 

j9^Si<J| • S M J ^ J ] « S ^ J Sy^uijjJlj gSjJt^lg SJJOJJÍ -sití)) ^ ^9<^!¿ o ^ S J ^il Xj^l ^ I b bJJIÍ y<>\» SjMlÜ 

^ I . S ' ó t i l l jijgJtg J J Í J Í U <is!ábJ|g ^jgiúiijji jítoS I j ^ l jíUs .jíU ^ Í - M J - Í Í J I .^Jc joSIl (WigS 

¡SMüáJJ jti^Jtf Islbág BSolio j J f j ^ ^ o J I - - ^ J ^ J I S U ) vo4>Mj U J ^ J 
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^IjilSII vijá lo N-*^ Üj^i^oJ! ¿J9«UJ1 «M-it U ^ãoi ^.4^9 î î Jt ^4* jíl-o j-oWI jgá^JI 

tt3j¿j O i r IjiJia ¿aWI ^óSáag l^iib ¿¿gi^JI jjjUbJI ^ !*<J-u j g á ^ J I < M S } ) 3i\ «JJI 

sJuJu j^lo '•JrtüJl ÜJ^I i^J <ÜJÍI 8 J * « i i ^-o^lS 8^«J| 8 S « ) ^1^9 ^ojá-oJI ^ J J J I J ¿IMI^J? V c á ü i j g 

«j^ái^Jl jMb ÜJWI ^ j > « «Já á J i »JJ| «siig «JJJ: '-ój.elg *̂*IK<ÍJ] S S ¿ Ó A S «JJI bj* ^ i i 

•Oa^iiAjyi -̂ oti áJí. s â ^oJlt ¿^J^ W9V áJS vio ç ^ S ^ J l-o Üjgá^oJI ¿tí-ijáJJ % ni (sic) ^ ¿ j ^oig 

jgáíáoJ] U ^ l g ^ l c jgáS^JI ^MSÍ] ¿ i ] Ijií* ÜaWJI « i * f^S^J ( í j - ig Í , * ^ * ' ' «^l «j^l S ^ j J ^S1» 

<il4>^ vio wJ* l-o (*+fr2>-i iíjáà ^ S I J U ^ie teto «J ^a^jg j-á^Ji voii¿«J| v ^ i J I joixíg 

gjgáà*]! «jjill vltíl vjÜá ^ bixil U vi^a U9 c>jl^Jl9 ^ I ^ J I ^¿9 t^O^l l í ^ S ^ 

( ¿ 4 ) voX^) |àtá ^l-ui jUii:3I| sigila i J ^ j-ô Xíg l*Já lóJ^IIg jgíUJJ ^4)i<lji| b¿£ 

U>iljia vj« vo^iü U iS-lc Ü^^lügJ vÜMi «Jítíài VojdoJt vjjjj] lii jiáilá KiwUg 8^-»^ <~oM9l\ 

^OMÍÜ] v^ttiUs Uí^Jtj gl vilaiJI Üb« «JJ) «Ügj vi|Á VÍJJÍJJIJ )jí)JUá] j J | ííJJji. ^«o j ^ J I 

^il «jáS ^ l . J V i « V ^ j o r g j ó i vi^g «Já ^ J É « i^^ ic^JI VlIj^^Jl viig Wg 

i^Wl ílisJ vitoaJI jáiJlg iJb-iJI j-ljJl ^¿o ¿JS vi| S^jAoJlg ¡Uj^II iytji Igljs S Ü I SSig ^I j valiiJl 1̂ 41 

gUolfl &i>4>£ v i* fljÜ ¡jg d l à j ^ S ilioUI vjx j^C ŝ-̂ JI '-«jáoJI vijJt B«l¿% ^tlsJlg Ü-iiiiJ| ^ 

S-wÁi ^gJe v ^ i ^ í i l g KjáS» j J ü »Já áJí» viüljbikjííl vtjjig «iiílg íb iCg ¿ Kjjg^!-»'.' «gjg^g »is>9 *1 

jioJ] r^tjliJ Á̂JId ÜJU>9 V j j u ^ g C9UHJ ÜIMJ vüi ir l VJiXlg^JI jljiJlg Ü^oJI V ) U J 

siülíbA.jJll Sola ^ . j j I ítilg ¿jgáS^Jl j i i a ¿íWl) «òijug jgáàJI jjjsJ] iw£ ¡¿U v-uiiJI ^ 1 4 1 ^ 1 jJrg 

Volbl «iijijJ vjgb ^ÍJJ-ÁJI '-.áljíioJ] ^««ilg S-Oi VJAÍOi ŝ̂ C 1^4) vjigà jgáà^JI vmsJ) Igjôa. 

jgá^oJI (Xio^J V U U X J j¿U> vwiJ) I Ó J ) ViXoug ^ J * ^ ^Jf ÍÍASÍAJ HMÍÍ ^Jí íJJI 

^ 4 Ulg ^juágil) uill-ig Jf̂ á ijgáSJI vJ^oiJ] c^-o^J jgái^JI vialj^jJ!) voljiJIg ijwdl lá^) ̂  aic 

U4 ^iíjgáioJI l^jiwJtg jg^^oJI viljáoJI ,5^4)^1 ĝ-Sj-á ^ Í(«J-w 'VÍJ ^ I J bjjua Ul ^Aíjá "̂w 

^ l^b ¿ Îĵ **-1'-' ^ ^ Í > \ Ã v o i a vw jj¿*Jt swx Ulg 1̂ 4) wgâ ¿ g i ^ l iáwJI ^ i>jwi| 

^IjbAu) b^^i l-o .^ic ^ | A Ú ,542 v ú ÜoJl 

Pergamino: 0,735 X 0,590. 

Eacrito cada doeumoiito eu uua dirección. — Al dorso: «Raimundo Ar.» —iGarta de A]gondarín.> 



— 303 

967 

Año 1124, Agosto. 

I^scritura de concordia enlre Hind , hija de Cebrián, y los hijos de su hermano 

el alguacil Mair Temam, García, Eula l ia y María, por la cual convienen en que Gar

cía ceda a su lía Hind toda la parte que le corresponda en el huerto que dejó su pa

dre a él y a sus hermanos, conocido en tiempo de los musulmanes con el nombre 

de Huerto de A t h a n a x í , en el Arrabal de Toledo, en el pago de March alcadí; esta 

parte son tres cuartos de la totalidad de la huerta, que Hind ha de poseer libremen

te durante su vida, y después de su muerte volverá a García, su sobrino, el donante. 

Con esto se evitarán, todas las reclamaciones y disputas entre ambas partes contra

tantes, y si alguna se hiciese, será nula. 

Fecha el martes 17 de Agosto de la era 11G2. 

¿tle ¿tisJI tat^l ^ 9 U p - ¡=^0 ^ í j j U »jJ! jloiüíJI S Í > 9 M c (=»5J<£oD| çxsg 

j ^ s « J | s ^ j x s^** ^ 1 ^ 1 ^ 9 ^ ^ ^ 1« ¿-J* iMJ ŝIs v ^ U ^ ^ 1 ft^j 

Üĵ Jl («¿o^ r*JjJl9 ^ioiJI áJüg ¿-oliJI Ü-og^g üJ<¿J-á ^-ÓJJJ ^-¿jiJI <J4 si^j •SÍTLOIUI«J1 

IÍOÚJWM iw-uif̂ J ^íjoi» ia^Jg UüU^ vjjá s-ijai «jg ^'i^ljl W IM* ^4) C « Í O J üjsáá^JI 

si lá U Ujilíg U>J>̂ 9 Id^lc^s Uí-ll^o (*í-o^ «j^iSoJI ^¿4) <ÍJuáa áJà49 «Ĵ áaOt M^lâ J9^&«J| 

áJb ^ lo^uj *^ÁJ-Í U c»*©^ . j j vijjgáSoJI l4>*il ^ - ÍJ -̂ic jjáSxJ) ^ U » jíU U>íi.l '^Hg t4P*í 

^Jb îo j-ui 5̂.* «jAiij ^jgáS^Jl U J Á ] ^Ái l&O Si«4 ¿jgá^oJI ÜdJ ^Ijá 5!¿ «J+CJ ^JJiWl »-¿0 

1^4) ^ O ^ P U A À Oaoj ^ I J J M ^ I I <io MJ-^-í ^9 89^9Jl -̂o 1034 Ü -̂̂  ^9 ^-g^^ g| lobXf tfJá 

«̂AutJ IJJÍJ] ^ O J J ^ J « | 9 0 « [3] (c^JI) "-iWlg c^^Jlg ^lácJI c***^ 1«^Í9 U O A ^UáJ| 

jS«iJ) cÍJjU ^ *^*ll9 ím1«9 ^ ^ ' « S vffĵ t < í Á é | ¿ « i *sj« UjJ 

áloJ] Í A C «-ii vildM^ s ^ J J I ^ iJJI isJ-C •> Í34)!-uj ISJJ) j ^ l ^ .542^9 4 jg-oU ^ Vj^H 

Pergamino: 0,295 X 0,285. 

968 

Año Agosto. 

« Hec estearia conventionis quam domnus Raymundus, toletane sedis archi-

episcopus, et domnus Petrus, segobiensis archidiaconus, jussit fieri, ut domnus 

Raymundus archiepiscopus in presa de Algunderi iuxta terram archidiaconi pre

dict! rotam facial erigi, iía ut archidiaconus det tertiam partem dispense erectionis 
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illius rote, et sit arch id iácono tertia pars portionis aque: et tertia pars omnium 

iurium illius de canale et célere abitudinis sursum et deorsum et introitus et egres-

sus et matriz et aliorum omnium que in eo habentur ulililatum, ut hec omnia ha-

beat et possideat, et secundum possesionem uniuscuiusque in sua hereditate, in ea 

suum velle in omnibus facial. 

Similiter sit archiepiscopo praedictu de terra archidiaconi que nondum labóra

la est extra parieles vinearum in pago prediclo que rigare poterit, teriia pars cum 

omnibus commodis illius terlie, videlicet introitus et egtessus et ceterarum habi-

tudinum. 

Tandem super hoc quad spontanea volúntate predicte conventionis utriusque 

personae firmatum est, eorum roboralio in praesentia conscribentium nomina 

sua ad testificandum suprascribla habetur, in mense augusti, era millesima cen

tesima L X X V I I V 

Et ego H. gratia Dei toletanae sedis archiepiscopus, confirmo supradictam 

conventionem. * ligo A . , prior, testis. •& Ego P . , secobiensis archidiaconus, con

firmo supradictam conventionem. •> Ego P . , presbiter, testis. * Pelrus, magister, 

testis. * Ego Pelrus, huius caitulac scribtor, presbiter, testis. * Gauzeimus de 

Azeka, testis. •5' Munius Alfons, testis .» 

g^b4 '-isU^Ajl Vj^u ^ 9 ^ 9 ¿ÍJ^o ^wuiĵ  'silj^o bioJj »i<iia j«1 «sslsá] ̂ l i á 

jjia^JI sii lj i^jJII ».io v j j ^ l j . jbiiJI b**íJ ¿JS^IJ bioJj Jfj-oia ^ilj^oJI ^JíJ ^-il áJàj ¡Wj*-» 

.JiíliaJIg vj'gtoJI ^ áJb jA¿g ^ ^ « 9 (^9^9 -Jg^^S glc --üjj^g vi* to¿¡$-SA f**^ 

jjiib- ¡aaJgJl <iJÍÍt jJi**^! S-a î» j^M t<w ÜjgáS^J) ¿«gaJfj ¿gá^JI ^ái|jh»ç»jyj j i J I ÎÓJ+II *»ój^l ^ » 

Üj¿Mk4 UJ&^A^-OJ 144>Í4 vjíU^^lg lójJU 1^4) ^«gà '-JJS lo , 5 ^ 9 OkjáJI ^ l ^ ^ U 

v i |ü«ú ^{i^Jlg jSO-U -̂sJIg jfoUg '-¿ixj.wg «j'jui -̂o <í-¿¿l j43-«j ^ ÍM* ^o-âltf^l ^xó lgJ l 

vjwàgiJI «JĴ ig 

Ego Micael Ulianiz, testis. 0" S S J Ô A J B¿C s á g ^ «J^A» 

Perjíaniino: 0,418 X 0.232. 

Al dorao: «Hei: est carta alnaore dalgundarín. > 

(1) Publicada íntegra en la Cret'.omatia arábigo-esxtifióla de J . Lerehuüdi y F . J . Siinonet, Gra
nada, IiidalGcio Ventura, 1881, págs. 12 y 13, 



Año / / ' Í . ' Í . Diciembre. 

Kscritura de convenio entre Clemente eí Monje y María, hija del alguacil Mair 

Temam, en la cual estipulan: 

Todos los bienes de ambos se r e u n i r á u en un fondo c o m ú n , a medias, a saber, 
la casa con todos los utensilios, comidas , bebidas, tinajas, siervos y animales que 
hay en el la, los productos del huerto, el ganado, los esclavos, etc. 

T a m b i é n será a medias lo que ganen ambos desde el día de la fecha en adelan
te, sin quo ninguno ten^a ventaja sobre su companero, hasta el día que termine su 
sociedad. K n este momento, María se q u e d a r á con la esclava Izzi y Clemente con 
la esclava S a m s í , la cual se cambiaríi por su hermana, con la condic ión de que el 
cambio no se haga hasta seis a ñ o s , a contar de esta fecha. Si pasa el plazo y no se 
hace el cambio, o ella se rescata o es vend ida , su precio será para los dos a medias. 
Otro tanto ocurrirá con íz/.i, que queda en poder de María. 

Igualmente será a medias el producto de la huerta, hasta eí día de la part ic ión. 

Si alguno de ellos muere antes de verificarse la partición, dejará su mitad de la 
casa al superviviente para que viva en ella durante su vida, y después de su muerte 
se empleará en rescatar algún cautivo o en sufragios por las almas de los dos. 

Cuando uno de los dos quiera par t i r y tomar su mitad, que se parta, excepto 
la esclava citada, dada a cambio a C l e m e n t e por su parle, y sea Izzi para María, 
por la suya. K l que se oponga a la p a r t i c i ó n y no quiera partir con su c o m p a ñ e r o , 
pagará de sus bienes al que reclame que se parta 15 mizcales a lmorávides , que el 
otro tomará , a más de su mitad. 

Si la partición se hace antes de los seis anos citados, Clemente tomará a Samsí 
y María a Izzi; la casa se dividirá en dos partes, y entre las dos mitades se levanta
rá una pared. 

Si Clemente recibe dinero por S a m s í antes de la partición o de cumplirse el 
plazo de seis a ñ o s , este dinero se d i v i d i r á en partes iguales para los dos, y otro tan
to ocurrirá coa Izzi y su rescate. 

E l día en que se haga la part ic ión entre ambos, Clemente tomará la mitad de 
los frutos de la huerta, en verduras y otras cosas, y la mitad de la aceña. 

Con esto se cortan las disputas y las reclamaciones entre ambas partes. 
Fecha en el mes de Diciembre de la era 1181. 

jfjià ¿il* M *iJI *o3.j ^ ,Ui j jU jíjsJl < ¡ i , s j ^ y i < Ü U $ 9 -siw ( m 9 ^ t ü i 

¿ l a j ->aoUoJ| j J r U * ^ s j j i i ¿¿S9 U i J i i j O U ^ U^i* O á J UIS ^] 6}<>9 | ^ 

tf¿9 ^ i u ^ s ^ ü : 9 ^ U ? J | ^ 9 ^ 9 ^ ^ U3 ^ ^ 

VOLIJMK.V I ; [ 
2 > 
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pJjÓS ^oU\ j J I Ml^áJ] 1̂ 4) c ^ J ^ ^-o sl-^^-áj UiS Üáol-i-oJ!-? l-CflJJJa vig^j áJSág -Jcig -vi^ 

s-bjjx ŝ̂ íJl j ^ 1 ^ ÜW-OJIJ vii-oUi f ^ j i ^ ^ j r »JJ-OJ!J ^ « ^ À J I ^s-si vi.c I ^ J O Í Ííjgás>«J| 

V J I J ii«5JÍ *-ilA9 * - H | J ^ J | l i d (ÁJJIJ teJgl ,-.<llsc) ¿¿JU ^ J ) ^ólg*J) ^«J t î] «¿jj- i ^ J r «ágil v i r 

j j J l «i-oU-oJU to-ãlijj ^ i g ^ áJíiág 8.SOUO.Í!J !-«<D-ÍJJ -̂»-ájJã ^jrloj) g| I ÍÜJJ^Í ^ I g ^•ólg'JI 

«JÍOJI « O Í . tiioli-oJU Ujajj-i ^s^^ ^J^^g HJS^^O-M ¿ÍJ-O « - O ^ ^ ^ J À 

Wí^**^ i ^ l o J j l^Jl vj« tpjáoi ájjjJá U^jj-i e<.j-uj¿Ji ..sai VJI V.JJÍ l ^ j * vi«g jf^wusJI 

^ I j l Wj^-o ^ 1 Uaál IcAiliSl ,$¿9 t«4M&5j -j-c ^¿^J U 9I SSlsg bsjg ÜJIJ^ 

Ujiio ¿¿x ü-uoi. koJ.«sJ1 ^JJI^JÍ K J ^ I o ^ J l aü-c "NàJls^J] b j l ^ J I ^ « ¿ J á s** « « J - I Í J I 1̂ 1 

Üj5áS«J1 ^«Igrl ¡ Í Í M ¡ \ ^ki¡ U&itA ««J-UJSJI ^J^ág vilg 8JJ*-aj ^ J Í : 8 ^ ! ^ jgáiá«J| vjJJ^JI U ^ i ^ J S J ^ J I J O 

vjjg viwjiioil l ^iw ^ - 0 ^ 9 Sâ-ali* j l^JI ^ < M I S I Í $ ^ j j ; ü l j g «jg^S^JI ^ « - w ^ lo^Ü Ü j j J s 

U Í J Í J J á J s s-iá^Já «jgáS-oJ! ^«Ig^l 8J*«J1 '-JUá gl Í Í « J « A J | ^ha v - a ^ ^s-tí-o-^ « J J O J I ^ 3 « - J Í U ^ Ü S i l 

U ^ i ^ ü.o*u*sJ| (Wii j -àJl jltfíiJI ^ig toi'^á gl W-alj-o ¿¿gáS^JI I-QÍMJJ á J s á g ¿¿OIÍ^JIJ 

U^io ^alj3 l ^ â jS^^-oJl U ^ ^ U J J I S U ^ á l s i l j (.a^Jlg ^glrbJlg ¿«iiij^JI vjJJ^oJj 

b4}Ijui ^ I A S O j í j ^ l ^ £ 9 "S* f ^-í J'JÍVJ ^ j j çjkloi* •5' ia4>|ii) «ôi ^Ãj^bg 

loan I'elriz, testis. * Domna Dominica, uxor iben Lampader, confirmo. «¿«la *¿c ̂ i á g 

Tírstis, presbiter, testis, «fr lohanes, presbiter, testis. * Petrus iben Martín, testis 

Petrus, presbiter, testis. •> lulían Dominici, testis, «s» Eulalia Petriz, confirmo. 

Pergamino: 0.330 X 0,805. 

Al dorso: «Hoc eat curto, que fat-ir ilHus orti qui dioíUir Alhufra.» 

970 

Ano 1147, Febrero. 

Convenio entre Susana, esposa de Pedro í ñ í g u e z , y d o ñ a Ceci l ia , esposa del al

guacil Micael Milis, difunto, en el pleito que sostenían hacía mucho tiempo acerca 

de las tierras y v iñas que plantó el jud ío Ahenalfarj. Susana cede dos cuerdas de tie

rra blanca, medidas por los testigos, y que tienen los siguientes linderos: la prime 

ra, al E . y al 0 . el camino de los ¿ Z a m o r a n o s ? , al S. fierra del alcalde Micael Mitis 

y al N . el camino que va a la v iña del ¿ R a b i n o ? ; la segunda, al E . y al N . tierra de 
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Micael Mil is , al O. el camino de los ¿Zamoranos? y al S. viña de Abenalbasaj. Doña 

Cecilia cede la viña que plantaron Abenalfarj y Àbenardut , j u d í o s , y que por su 

notoriedad no es presciso describir. 

Fecha en el mes de Febrero de la era 1185. 

OjÁt-o Í J I S J I f^sj ¿jJjjjii ifjgia ^ A I J VMIÜII S J ^ J J ^gj ÜilAut V-JJJ ^s^lj^JIs ^ U á o U l g valüUI fJtÜg 

^ V U l O J Í J I ^ 9 aiiaj)) - « j á j J ) ¿ J I - J J ) --jMjíáJl ^ s ^ J ) '-«•¿ÍJO ^Jla^» áílüJJ ^ j l üJ*j»Jl ^ág 

s-ojá ilíaJl ^iíilj^oJt áJl*«Jl ^ j á i l [ ^ « J l , sic] ^3^.J| aiJl í (^. j ^ ^ i ^ Jliii.oJ ^ ô j i ^SjAll 

•siilg (ijáJt ^ 1 J - ^ I VJMJÍJIJ ÜjJjjjii ^ j i g 'Jls-^oJ '^õj! ^-¿J-^JI ^ 9 f^ÁiJI 

¿J1<9 ^ i U ^ 9 i(4«<ii -^olr j j j i i J4)A¡Í á J i g [lí] BJJOJJÍJ a^JbAj «oJb^iJt ¿ g i j l 

KÍWbg 4* Ipf ^Ol-^t "-¿"IgJ Ojliog & jpjó^g 8j«V» 0 Í C ""-̂ g ^4>]-M ' - J » ^ «V-U ^ i t ]^ ) 

ÍÜ̂ JJ vüág bot-Á *óloÍC vii) -s-uü}^ 

Perffaiiiino: 0,425 X 0,220. 

971 

Año 1150, Abri l . 

Testimonio de que hubo convenio entre don Rodrigo M u ñ o z y don Tello Di-

daz, acerca de la aldea que compraron, conocida por de Temam el Rotlequí , . por 

partes iguales, en la alquería de Rielves, jur isdicc ión de Toledo; acordaron que 

fuera para don Rodrigo el huerto que tiene el pozo, y para don Tello las viviendas, 

y el resto de la aldea, dividido en dos partes iguales, una para cada uno. E l testigo 

firma, requerido para dar su testimonio. 

Fecha en el mes de Abril de la era 1188. 

WíjiSj ^ ig i V-ÍAS .s-oljil^ ^ l i a ^ l , « 9 <i\ fe^Ua ***<0¿| *Ht¡áJf \^4¡ ^Jiuil J-OJUÍ '-•¿O ^ « « M 

¿ Ü ^ i j o J l j ? vjúiiJj ÜJJÜJ ^ J Ü ^ j J I ^ U ü J l^g-UoJI Uwli í l j^JI ÍÍ*aòJl i^íSs sJt» ^9^3 ( s ic) v^ugiio 

*Jti ^jgsJ ^ i ^ l j j ^ í i J l wiij^j ^»9i»J jí+ll x*à j S J ! ^ U a J I ^ ¡S* KJJI 14>-MJÍ üJ^Já '-lor ^ 

Iblg [3] O I Í J A C D ) ^ i c «Àot io ^ « Í J - I '-ig^i ^ M j J t ^ U J J ÜogJaiJI jpíJóJ! ^j<, ¿ J s jarg vjd^ib 

Ego loan líarbaroia, testis, «s* ^«ág ç^jão v í a ^ ^ 1 9 

Pergamino: 0,185 x 0,205. 

Ai dorao: «De Villa de Bilves.» — «Carta de partición » 
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072 

Año 1158, Enero. 

Convenio y arreglo entre los hermanos Saturnino, Domingo y J u a n , h i j o s de 

Jálaf ben Su íe imán , el conocido por el Polichenf, y su madre S a m s í , hija de M o f á -

rech, acerca de la partición de los bienes del padre. Hubo disputa entre ellos sobre 

la herencia, en lo referente a viñas y tierras, y después de dos meses de consu l tas 

se l legó al acuerdo siguiente: queda como parte de la madre la viña de los o l i vos , 

sita en el pago conocido con el nombre de A l o y ó n , alfoz de Toledo, y la v i ñ a d e los 

almendros, en el pago de la iglesia de San Paúl , alfoz de la misma c iudad , excep

tuando la tierra blanca que hay en el mismo solar; a los hermanos S a t u r n i n o y 

Juan se les adjudica el majuelo grande que está en el camino de Olihuelas, a l foz de 

Toledo, a saber: dos tercios de é l , pues el otro pertenece a Abdalá ben A b i l á s , 

dueño del suelo en que se plantó; a Domingo se le señala como parte la v i ñ a y 

la tierra blanca, sitas en el camino de Olihuelas, y la tierra contigua, fincas q u e fue

ron de Andrés el Sortí , más la viña inculta del p;igo de Dar ben Gaz, m á s l a viña 

del pago de Azuqueica, más la parte de viña del pago de Manzel Maisara , m á s la 

parte de tierra blanca que hay en la viña de la madre. L a notoriedad de t o d a s las 

fincas citadas, como propiedad de esta familia, excusa su d e s c r i p c i ó n . J u a n , e l her

mano menor, da para todos y cada uno de sus hermanos una yugada de l a b o r , que 

era parte de una tierra a medias con Baso el J u d í o , sita en el pago de la ig les ia de 

San P a ú l . 

Fecha en el mes de Enero de la era 1196. 

^otíJiJk ^«to-uig vAilg^s SÜoiag •s.üjjA"! -̂o&Q Vc^jjiaJIgg &1¿J| Ü g ^ l ' - iu j õ l j j J l g ^jjÜiill ^ Ü g 

Íílot*«Jl 14^ t**'* ^ 1 ¿jgá^oJi SájjJl 8*9^» 1*0 jáS» ^àJlg ^ ¿ I Í J J J I J ^SgjXoJl î-o l̂uj s j j (̂ 4) 

•s^wgjg ,̂ o«>5jl¿Ü*ul vo4)jjj ^ ó s i l ^gáS^Jl val&iill ^4) ISôg "^j l s 1*Ü 94) ^ « « Í Í J 

U-wj^ a J á J á j l j ^ l v i o ^ g j * ] ) , » MSj9i«J] ««gaJlj ÜgJíjJl ^«já IS-a^iigá ¿j^áá^JI í(^JlsJ] ^Aioi 

s i U ¿ « g i j jgáSoJl ^ojáJI | ü*g SjgiS*)! S w ^ l j l ^ ) ^JgJ ««9^J ÜjgJJ) $JJ] 

s*ttj«Jl -̂Áilgag ^ g i ^ l l ¿4*3* &* ló^J l ^-Oj^l S1*)* l^^AOJ c^J^- ^ 

^.j^lg 94] ^¿JUJl ^íJilIg « j * ^¿líJiJI iJS>g ¿¿gáboJi ÜÍA^OÍ] jlg^l^ « j í * ^ ] '-Algjig! ^Mí̂ á ^ ¿ ^ í s J l j « á J | 

^bj^lg -̂UgXll ^ í ü « i ^vjírili 6^ (^J^9 jS^àoJI s*Uj*J| ^0 ií£\al\ ^ o W ! s ¿ \ ^ i i 

Ulá ^il^J) U<a «J SioloJl ^-ojUto J S ^ S M J ! ^ojáJlg l i * ^igá ¿osái-oJI ^¿Js^gl ^A>j<á^á ^iS*Jt 

iíx¿á}\$ Í6J¡6M\\ j U g ^ i ^ S J l s^jáJUg jlc j b ««S -̂» ^¡áJl ló¿1 jgjJl ^ d l l g ^ij-uij] s ^ l j ^ 

•óx ^ j i i ^íñaiJo^J ^oí)Jj*¿ «̂̂ 11 '-«¿^ (-el* ^ J l Uw^l ^ój í l l i ^ á à g Ij-i^^ Uj io ^«¿áJ! 
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'sJgj ^ ¿ j Í «jJJjjá ¿UgikJ 94)9 ^ ^ A j J I S - o | j Ü-oJauS g4) j - ^ J l sôliiiJI v ^ j ü a í I j À o ^ ) ] ^ ¿ t g , » ^ « J ^ í J 

j i o i J ^¿Jtg í^l-og 'vjoKAuig Ü í u j Üíj j j j j j j j^uií áJüg [3] ((-¿Jt) « J J - o i U j ^ - o j ô í - o |¿ü) | 

Ego lohannes, confirmo. •& b^lxíi . . . via bglb ^ . á j k J J I iaax * 3 ^ 

Pergamino; 0,320 X 0,250. 

973 

A/lo íííiWj Noviembre. 

Convenio acerca de ]a partición de bienes entre doña Cecilia y su hermana 

Leocadia, hijas de Sebastián ben F u r ó n , difunto, por una paite, y don Ñ u ñ o , hijo 

de Juan N ú ñ e z , por otra, todos hijos de María, hija de ¿Ogier? Rodríguez, de todos 

los bienes que dejó su madre Mario y de los que dejó Sebast ián. Cecilia y su her

mana toman la huerta que hay en el Prado del Cadí árabe de Toledo, que linda 

al E . y al S. con huerta de Abenaljanaxí , al O. con la rambla, adonde da la puerta, 

y al N . con el camino, más toda la parte que tenían en la alquería de Suafí, más 

sus derechos en las salinas de Bechares. Don Ñ u ñ o se queda con el resto de los bie

nes relictos de su madre, casas, v i ñ a s , muebles e inmuebles, etc. Si don Ñ u ñ o re

clama algo en lo futuro contra sus hermanas, bien por sí, bien por sus otras her

manas, d o ñ a Solí y doña Urraca, ya de esta herencia, ya del quinto de su madre, o 

por otra causa cualquiera, queda obligado a entregar a sus hermanas lo que por 

este d o c u m e n í o recibe Igualmente si doña Cecilia o su hermana reclaman contra 

don Ñ u ñ o o quieren anular el presente documento, la rec lamación será nuia. 

F e c h a el 1.° de Noviembre de la era 1198. 

«•o^j "-j-i l̂̂ tMiJAU ^ ü j ¿M-ólÜgJ l-^^b iliki-à « J S ^ ^ ^ a J I s 'UoliiJIg <<JuílaiJl ( « g 

Wj* S** ^o^io ^ 5 ^ 1 ) 9 já-l ^¡¿ji &* ^ilgj vij «jgj *ógii ^-jjJg b- l̂g ^átjá ^ \-o4> ^ í ^ l «Ul 

•sjjjjgá^cJI «AólsígJ lo^ülg ^J-^ji-S ¿AÓisigJg ¿jla^ui bJ|g 'ógjã ^io «otüÁi^u ífrflJü \o fX^o^ 

¿¿g ^¿ÜiJI 'súü <i^4i£ ÍW> W o "-jij-wJI ^ 9 ^ i J | Kill l&ujj£> «Já i iá 3~¡jC ^-olsJI ^ j ^ J ¿^1 H ôiU. 

S«gi»^J| í-o^JÍJg ^ j í á J I ^Sg^Jt ss9 ^-"^1 ^*í^ «JrfJl^g Uh* v W b ^j^JI 

*.<4)Siii^ U j í W I jgáà^JI «jgj >*jgi I í í j I (Aji-g ^ j l ^ í «i!J*» I ò j I ^•«aJ ^ « m : U 4 9 ^ t g ^ J l iWj*í 

•^Ojl? sale fXii U á j ü o g i^ol^g ^ 9 ^ 9 jg^ ^ jJÍág vbJjí ^ á jgáàJI «jj^ ^ o ^ i J I g 

j i o «¿1 jgái^Jl »igi v i g i v«jjj|g m j ò j g j á à Uo » < 4 ) - « « j Í j : j l o U í ^iuM^áJ! ^-o ^!g ¿ . j i í 

S j a í ) j i l «J j j í vio g| jgáS^Jj sigj vjgb ^ L Ü sj« ^ o j I ü ÜJÓlügJ «¿gb ^Jrg S^i-ii Üig^ .s^f -̂oUi 
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tti^i ^ 9 ^ 1 là4> ^Jatà ĵ-o áJ i j J ¿ ^ 3 9) SJj-o <*-o4JJiJl9 '-«i^À 9 I ¿¿6 s* 9̂  S* 

^ i o l í ^ A o U j j I áJiãág I j - Í i »Ji á J S j ^ tt^lágJ íPg^J ^9 ¡M-ljj'i «¿9^-1 ^ j J j ^9 l-¿ vS-̂  3 ^ ^ 

O J i v.jj^i «igj <j3i> 1^4) ^ J r I ^ ê j ^ j 9) ^oi)à 9) « J i » ^ 0*3* 9) W-líj^» 8^9^ 

1^4) ^ -̂o<BÍj¿ Bĝ a-c U< U-íi ^ U à l^ljl gl 8 j 9 ¿ i « J | «ájjJt 8^41 .̂io ̂  3 ^ s' 

áJSg ( ( iJI) v o ^ J t ^ i vj|jáJ! IgJji^g Sái l îgS. Jpliwg « J ^ l á 8 4 ^ 9 O í S I j ««UâS !*a*JI 

jâoJJ '-¿Jlg iyUg ^«-«"g *-¿US Si**» >*jgj 'Jgl .yá 

SÀC ia4)U> ^ l^ í î-t ^Jjl-wjg <" j-j<á4JI ^-u ií-oJ-J ^ij «sio^g i j4lt¿j ^-í*0 ^ 

bol^i ^g^à ^-àijiuilg •> iwfitjii '-ui^-t «âi^^g •> üjot-i V ^ g ^âl^i ^ g j ó ^ gáiobg <• 8 j o I j 

bAC vj^ vàoà.jJI b f̂ v í j Uj-oU 8 j £ -H á̂g 4̂)1»*» O I j A o ^ - u ^ijjjxujg <• tfic <Si£$ 

vjláj «í;. Stefan ¿ G i b i a ? , lesíis. * «j^la «ic --jjág Bj^ljg •5' ^gí l '-«"Igíg * "^«^jJI 

Pcr^nmino: 0,̂ 05 X 0,:J10. 

í)74 

Año I H M , Abril . 

Convenio en Ire los racioneros, ancianos y nolables de la iglesia de Sania Leo

cadia, dentro de Toledo, y don Clemente el Monje, conocido por el Santo. L a igle

sia da a don Clemente la casa que como legado pío posee, en la que habitaba el di

funto presbítero don Pedro, llamado ¿ F a n e g a ? , sita al E . de la iglesia, que linda ai 

E . con la plaza que era de Abuzeid el de Baeza y de Domingo Martín, a! O . con co

rral de la iglesia, al N . con la calle, a la que da la puerta y a la cual ha de abrir 

puerta don Clemente por el lado del corral. Don Clemente da en cambio a la igle

sia la casa que él tiene al N . de la iglesia, frente a la puerta de ésta, que linda por 

el E . con corral de Yaix, por el O . con la calle estrecha y pina que va a la calle 

grande, por el N . con casa de Domingo ¿ B i v o ? y por el S. con calle que pasa y que 

divide entre la iglesia y la casa, a la cual da la puerta. 

Por el mismo documento se obligan don Cristóbal el Presbí tero , don Juan 

Mostarab, don Pedro el Bacal y don Micael ben Asad, a dar a don Clemente cada 

año tres cahíces de trigo, sesenta arrobas de vino y mizcal y medio de oro para ves

tidos durante su vida; y cuando Dios disponga su muerte, se obliga el clero de San

ta Leocadia a decir una misa anual por su a lma. 

Todo esto lo convienen ambas partes, con permiso y consejo del Arzobispo, en 

l -0de Abri l de la era 1202. 
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Sc obliga también don Clemente a dejar, cuando muera, de su dinero, a ios ra

cioneros de Santa Leocadia, 10 mizcales de oro para misas, y éstos se obligan a de

cir la misa indicada. 

Y firmaron los racioneros, los presentes de los ancianos y notables. 

lifî up. «J^-iJ-á O i l i u ÜJbJíísJ VJJJÍI ¿jxuiá 'sjo ^iljriJIg (igjjiJIg ^ Í J ^ J ^ ^ J ) ^.ÍJJ valiJ^Ig j ^ i J I 

s l £ ^ M U * gO j - ^ J I jlbJli Igój lr ^¿IJ I ^ U j g U Ü o ÜjgááoJi Üí-wj^Jg |b|b-uj s^4KuSi^ Üglj Ijiái líÍJ| 

j-¿ 5*5 »JJ| ÜjlúáJ <v¿gj*«J| ^«¿1] ÍJÍÍJO ^igb SJgáuu ÜJblSgJ Üjgá^oJI ÜJAüiáJI 

'-igia nJ j . ^ J | jlbJt-i vMbj)«Jlj ^Íg^«Jt vjj^Já sig^t Ĵ»̂  ^ J Í J I i43^ '^i* Üjg4S^>«J| ÜJ-wiáJJ ^ « b i o 

^ 8 j g á S ^ J | jt^Jt 8^4) b^g «jjiwáJI ^ j j j ^ J | OJI-SJ j -^Jt ÜjgáiiflJ) « J - ú á J ] ^Ág^ jgáSoJ] l~aioJá 

MiobJ j|i> ^Sg^Jlg jJjáJI --slijJI j J ) Sá|iJ| •-¿¿lóJI <9)a¿}\ ^Jj^Jlg ^-Aí*;» ^JtjS ^Sj-idl 

Ü Ó g W I < í « g «jgáàoJl j l ^ J I «jJlg jlbJtg ¿j^iáJ) VÍAÍ j ^ U J ! á¿|jJ| sjjlsjj) jjLáÜlg í,»*» '̂' 

vigjX^JI ^JütjJI ^ i o J á ^gis (Ji^ üjgiS^JI jjjjjwáJI ^ilj-cUlg (igJ-utJIg ^¿J^jb^J] ^lu U «Sgog^JI 

^jg^J v i lá ^ S J I jl^J] l i ó viájJ j á i J I ^ U ^ J * ^jgáüwJI viijl^J) jgáS<Jl *~wb&©J| 

vigSíjJl J A O J j l^Jl ^ J^algr t4>ü)<] vj^, áJ^g tallo ' - i * ^ U g ¿jgiá-oJI «o-uijiJJ -̂̂ 4^ j g Ü J I 

¡¿ijutiijj ^ I O J U ÜAaüáJI O * ! «já tgJii-ojJ ü j j i s J I ÜJ-jjáJJ IÓJI V ^ - J I ^ ¿ A Í I <iioJÍ 

ÜAMilíJJ ^ólgxJI tS^>j j g i ^ J ) iagb^) ^^og *-o4)J| ¿«iá U gl i*****1! ^ Í,Í*'? íjgáSoJ] 

ÜjgiS^t S*ui¿ül vuui. ^i lá ^ S J l j l i J I j g á à J I v.üoJá ^jg i vjji | ò j t á J ^ J (1) [1] »J9^S»«J| 

¿ jgá^JI gj^üáJJ Oljá Mj^Jls ^Jj-o M-Ü-oiag ^ « I í + I Í ^íj s4> 3*^ ^ j J I ^ J ^ t ^ SíaAg 

ü ^ U ^io j l^J l «à^) V.JIJ jgáà^JI < i j j á ^Jx U^li (Xjjíy W-Jlg á J M I ^ l i j J I vãg^Jlg 

vjjjj^já 'vigi 'vojiJI IÓJI ¿J^ig [2] [ 1 ] Ojig 8^gi»A<Jl j l i J l «Ib* ^ólg»Jl Ü*) »J (̂ -Og 'JbsJ! 

jgáà^Ji <üoJá "viaiJ sill '^oOjrl b-uit VÂ» •Oliú* --.igig OJiiJl '--ig^g ^ j ^ i w ^ '-jlgí ^a^g v*»*!! 

^ Í Í : ^ ,**ojg Oli iog vj)jÁJ| ^ ^igj^ig (¿mal] *̂ io i j iá l Ü¿^i O á K g ^ » . 

á J i ¿ 4 ^ i ? iwtãgj imi jbÜ t̂ tg ítofj-s. Ĵĝ á --^tc ^ ^ g ^ ü % v j ^ i ̂ jg^ K J J | i J s Igigj ügMá 

^-O4)A1C vigáSg silág O á íU*u<i ttic IgJg*" " îl Üjgáb.oJ| tfwojáJI »OJÍI| «J v«jjJ|g ^.^^jir 

^ I j á o J l ŝ &t <ic ijògl»«J| *-¿<> ' - •ÍIJÍJI 1^4) .já já^ U r*:»*^ ^(^g ^ 1 ^ iíJilg 

viJIg vi i i iUg •vijjíl ¿i**» O J J J I j 4 ) ^ ^Jg) j -» -ÍJ^ ^í*^ f ií] )Mjg-¿ vórg «ibági sJJ) •vols») 

<iiiíi vio vií^jifcoJJ «JU ̂  j á s u HiUfrí 8-1J1 '-¿I ¿gái-oJI vigb ^ i i j l IÓJ) aJíqjg 

IsojUlg ^ « â J x ^íJI ^ilAí-o ^ M4)^J1 <u> ^J*s|Ío JMI-C »Sg¿ Üjgáá^l ÜJblagJ 

ttJJl l/¿ vij xiUg ^ "-«I-c O i ^ « le S A L O J ) iUlâl ló^l '-u^jb^JI 

vj |i£|g üflo^Jtg fSgjuJ) -xio J Ó A ^0 (X* vijç»jb«jl «ba ^ i ^ l g ^-H v-Á^ái áJí> ^ J r g 

jgá i«J! (SajliJI ^ «AUÚÍJI 

Ego Xristoforus, presbiter, outorgo. & Ego Félix, presbiter, similiter. * Domi-

nicus, diaconus, concedo. 4. Et ego Julianis, presbiter, outorgo. Ego Pelagius, 

diaconus, similiter. & Ego lohannes, presbiter, similiter, «f Ego lohannes, diaco-

[1) Fórmulas de escritura do compraventa. 
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nus, similiter. •!» Sompnia, diaconus, outorgo * Dominicus, subdiaconus, similiter. 

•^o^jJj ^i* í» Ego Micae! Tizón, similiter. $ áJüá ^ «J^AÍ 

áJl^á VJUIJ^IJ '-•ÍIJJJS * S-i-C V ^ ^ S áJ l^á «5$^ i 8J4J49 á J à á ^ J I J J 'siJ ^-i^ij^S 'fc bfijii 

«-jjj*^ v i j ^jjlj4¿l ^¿j Bj^JJg SJOIJ « ir ^ajág i j | b ¿ ^sJiJl ^ « J I Í Í í(jJloj¿9 •> iij^U l ^ i 

liij-jbg «joc-^uág ^-iJi ^jj O loan, iben gubdirrehmen, similiter. ^ J A J S j ^ g 

v+jág --.jÍjJiJI *.*«bi«jJ ^ I J J -S- «.-ok Six: ^4jág «jJJJO ^-¿ijbilg •& Sj l̂-í Ipil vjjág jg^iii ^IgJg 

<• t(j£ 'SJ-̂ g Ig-í-wj-s ,-"M-"oo <* «j-c ^jj£g '-ÕJJ^O O (px B ^ J ^ J * ^ J * ^ ^ 

•̂wig sill Kj^jg «S* B J ^ I J «jx ^JJ^g «J^iij-Í '-j-iij-og <• tí¿-oU íw-c MJ^d ^U-c ^ '--uU^l "S* 

v.Aílgj )(J)Í4>bg •> iíj<i1j t(i£ ^Jjág s ^ I ¡ ) J ^IgJg Xj-eli S-ic V^^d ' H * ^ ^1^9 ^ Sj^U ^ 

friij iíüÁoiag iíjolj üic vu.ág ^ J I J - W * ^Ig^g *> «ic "-tiíg ^jUJI «ü-o^g S^OIJ xir 

8Sj«^g í* Sj-ol-í Ki-C VJ^g 8¿y¿ ^-i^g «S* Sj^i? )M£ ^li^g VutSbjbj KjAiJg í* B J C I J tP£ -̂ü^d 

* 8j<,U íUc vojág ^ig^já «j^Jg <• Bj^U «j^ ^S^já «j^-ig •& «J-OIJ ípx ^4—i-ág ^«Ui 

Micael Petriz. I. Dei gratia lholetanus archiepiscupus et ispaniarum primas, confirmo. 

sic ^oiíg j- i i^l t^JJj '•-jj 'S* iíj*U ^ ^ 9 " ^ ^ J * V&e^S 

JV-rgamiiio: 0,8(i0 X 0,500. 
Al dorso; «Clomcns aliaa Ri'dcz.»—* Esta i-a carta, dn camio que fizieron los clérigos do Sancta 

Leocadia la vieja con don Glfment. >• 

Año 1170, Febrero. 

Testimonio que da Miguélcz, hijo de Pedro Zaragoza el Kscudero, por el que 

declara que él rec lamó a Pascuala, hija de Juan de Madrid, en nombre de su sobri

na María, hija de su hermana Urraca , d ic i éndo la : «Deja la poses ión de las tres 

cuartas pai tes de la casa empeñada en favor de tu padre Juan de Madrid, porque 

ellas pertenecen a mi sobrina.« Y también le r e c l a m ó los esclavos que su padre ha

bía tomado, los muebles y los d e m á s enseres. 

Intervinieron gentes que los invitaron a la concordia, cosa que Dios manda, e 

invitaron a que Pascuala diera a Miguólez 5 mizcales de oro alfonsf, con lo cual se 

cortaría la rec lamac ión . Así se hizo, y Miguélez recibió los 5 mizcales dichos y re

nunc ió a cualquier rec lamación posterior. 

Fecha en el mes de Febrero de Ia era 1 2 Í 4 . 
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jliaJI ailiJI vio áj^í-í t«>£ U ) J vJI-Sg «áljl «i^.! S Í Í J J J - Í ^ Í Í : ¿ J J ^ O j - b ^ Í I J J < Í Í Í 

jol ^àJ] j J I to^jjiai vio loôiJ-f j Ó A Í j j Ü g vjjjjig v3lj| áJ^ jA¿9 jjá^oJI W ^ J I g <o4)!si| 

j<o-i ^ áJàj [3] [roto] (ciJ|) UJÃO Itíójjig Bj5áS»<J| ( P Í J J ^ N- Í"** W IA>J4 U ( ^ í ^ g 

jãoJJ vjjfg viajjlog ÜjAc f^Jjl VMU VÁq j j ^ i 

[l'Olo] V Í J Sjiiilgjg IjiC [roto] vwjíájj Miobg "fii »ÍC vjjág vjtgiJI vjĵ ui vi^ 

rprfíamino: O , ^ ? X D, ÜXl. 

97(5 

,'lno / / / 7 ^ Septiembre. 

Escritura de concordia entre el sacristán Juan bcn Jíílaf el Arrííez y doña Fil ió

la , tía de don Pedro, el conocido por el ¿Marini? , para arreglar la discordia surgi

da sobre la herencia de una viña que adquirió don Pedro de Su le imán el Masriquí, 

según el testamento n ú m e r o 1.015. Convienen ahora en que el sacristán poseerá la 

v iña, sita en el pago de Sant Paul, alfoz de la ciudad de Toledo, lindante al K . con 

el camino, al O. con dos viñas de Fel iz y Pedro Peláez y al S. con otras dos vi

ñas ; y doña Fi l ió la recibirá en cambio una viña que habían dado el sacristán 

y su madre al citado Pedro en ei pago de ¿,Vai de Dios?, otro majuelo en el citado 

pago, otra suerte de tierra blanca en el pago de Darahengaz, que el citado Pedro 

la había comprado de Caliamot y ¿Larfelos? el Francés , y a d e m á s 10 mizcales de 

oro alfonsí . Todo lo cual entregó el sacristán a Fi l ióla, con lo cual se evitaron las 

discordias y reclamaciones. 

Fecha en el mes de Septiembre de la era 1215. 

vijáj vi) tkôc vijág v - u j Í j J I v í K Vi» vj¿¿f<fc» vigía bS^i^^' ^¿««Jj 8j^i» j j j i W 

vi té fril SJl^C^ v u j o j ? tflll Ifcft̂ j ^ j À q J I ^ o j I m viiü vio Hi jAOJ j i J ) VojáJI Ü&M *¿o*J 

^Í£ jgá&«J1 VMÜ|gj v i g i sj^jiijííAll ('.v l̂a? jgáS<Jt ^Üy^o^l |jogI viug « í i j (^Jo &̂ g (,1(3 U 4 I 

j>!J| v j i j vio v^lá Jftg-uî  á J i ^vioUV jgáà^Jl ifj^Jj Uyiã-o vijl bJjJ ¿jgáS ôJI üJgAÜ 

jgáa«Jl viliuiji^Jl vi] U&ÜÜi (JUig vi|4 ijJJl v ò i ^.àJ] ^ l a l ] ¿J] UalcS» ( VjlgjJl ^IjlgY 

v ü a í ««g^a jgi^oJ) vilj^jjjUJl ()vsgi««? «j^í+l ític jiOioJI jJjMioJ) vioiLuJ v^gJxoJI VojáJl 

iíj^HJa j+Ül ^-ifoji ^j«Jl ^ 9 ^ j á l l ^Sj«jJ1 ^ ^ J l »JJ1 l ^ p . sJ^J-l^ «iJla* jlg^l vio vjgi 



— :n i — 

Kj^uJ H - ^ J ^^Jt á J ^ '--¿o tójC ÜjgáSoJI üJgjJs ¿ ^ b Ü i l i ^ilojá »J->j>J1 ,539 " ^ I M ^ - Í 

^ S i l VojáJ) çJU^a, ^ « J l g ^ l ^io ¿"oaájis^JJ•siklgJI jgá i^Jl ^-ojáJI !s<ü -x-io (',»•» JIOJÍVÍ1 j j i i ^ J I 

|ò*»J| ^ ó j ü l («J-o^a W3-Oj«J| Üog^JU jg^oJI »)¿J>A tt-"ji¿l ^-wj^l f»*o^9 

¿•sjjljjijjg'? vJig^jdá ^ j g á S ^ J I «¿^JJ l4)rljj| bá '-iiá ^ J J ) j lc ^iJ j]b j¿«3^J jgáSflJI «j^iiJ <i*}c 

¿JgjJÁJ jgáb^JI ^(jjijAiiJI («¿bg j-¿»isJ] M^ü^JI -̂o ^JJÜIJ-O »J-¿>-C «Ji £J^J Wbljg ^^ijüJI 

^ i j ^.ijjjáb^JI íUj^i ^ i J ) ^ j i J I j ^jáJI c » J « ^ ItíjJjjlg O i i l i o ¿j-ii»«Ji ç^-or* «jjáà^J! 

¿jgib^JI «JgJá *j£ áJSjg «jgáSi^JI j U ^ J J j l ^ 8-og^ ^ ^ J l ^Ojíli iixÁH <x*o* 

(f&i\) Oga Ü^g^J jgáb^J] jij-ui^Ji ^j«jJ« Uw^il '-.«Jx ^«jiJ) f»J-o> ^jJlÁoJlg j.glr^-11 

jáoJI "-jJlg v j j j jUg yiiC B - i ^ i j-^J-1*1 j * * " 

Micael Petri, testis. * Ego liodericus, liiaconus, testis. * E^o lohnnnes, sacrista, 

conlirmo. [Firmas árabes, ilegibles.] 

t'ergaiui'Ki: O.-Mu / 0,2)0. 

Muy (IvttTioraJo. 

!)77 

Año 1185, Julio. 

«Escritura de convenio y pacto obligatorio entre Rerenguer, hijo del ¿Be-

llutirf y su esposa María Nicolás fes a saber], qne si falleciere es ía María 

citada y no dejare hijo o hija de su dicho esposo, hace d o n a c i ó n a éste de todo lo 

que ella dejare en herencia, sea poco o mucho, de cualquier clase que fueren los 

bienes que ella dejare y de cualquier modo adquiridos, sin que nadie de sus parien

tes, p r ó x i m o o lejano, se oponga a esto; y haga de dichos bienes lo que le convenga 

después que hubiere dado a sus m á s próximos parientes 5 dinares y una meaja 

cantidad que se rebajará de la herencia de 61; sean pocos o muchos [los parientes], 

no se les dará sino 5 dinares y una meaja para distribuirlos entre ellos si están uni

dos con ella por el primer grado de parentesco, rebajándose esta cantidad del tolal 

de bienes que ella dejare; y si el más próximo pariente fuese uno solo, sean para 

éste só lo los 5 dinares y la meaja, sin que participen los d e m á s de los bienes que ella 

dejare en herencia a su marido. Su citado esposo dispondrá Jas pompas fúnebres, 

según lo que le parezca, y para esto manda ella 5 mizcales del quinto que le co

rresponde, y lo resíante sea considerado como donac ión que hace a su marido, 

según se ha dicho. Mas si muriere su citado> esposo antes que ella, quedando ésta 

(1) Toxto, medalla. 



— 315 — 

sobreviviente, tome para sí una mitad de todo lo que tuvieren los esposos al tiem

po del fallecimiento, sea poco o mucho, y de cuanto sea conocido por suyo y ies 

pertenezca, así dentro como fuera de la ciudad de Toledo (guárdela Dios), sin que 

nadie se oponga a ello, después que se hayan pagado las deudas del cuerpo to

tal de bienes de ambos; y quede la otra mitad para los herederos del marido, si 

no tuviere de ella hijo o hija que deban ser considerados como herederos forzosos; 

y de su parte sáquese para las pompas fúnebres y para lo que él mandare para bien 

de su alma hasta la cantidad de 5 mizcales igualmente, quedando el resto para sus 

herederos. T a l es el convenio celebrado entre los dos esposos indicados, habiendo 

manifestado que poseen a medias todo lo que tienen consigo, poco o mucho, y lo 

que adquieran hasta el día de la muerte de uno de ellos, y los gananciales que tu

vieren desde el día de su casamiento, y todo aquello que adquiriere particularmente 

cada uno de ellos sin el otro, por razón de sus padres, o de las herencias de ellos, 

o de lo que tuviere que heredar cualquiera de ellos: todo esto, pues, poséenlo am

bos mancomunadamente y por partes iguales, sin que ninguno de ellos dos sea pre

ferido al otro en cosa alguna, y sin que el primero se distinga en nada del segundo, 

sino que su parte sea semejante a la del primero. Sobre todo esto recayó acuerdo y 

pacto obl igator io .» 

E x p l i c ó s e el sentido de este documento a los dos contratantes, en lengua que 

entendieron y declararon entender, en el mes de Julio de la era 1223. 

»JJ| \á¡fi ¿ i a s i | áJüj <*uMi ÜJJ* lí>9j9 JASJJJI -Jlsijj (Xáj ¿kij l i»M9 --JilÜl v-aísá 

tajJjág |4)i4a !4>»»>j4 I J & Í Í J J ^iájJá jg^i-oJ) T4»gj ^io Ü-ul 9I IbJg ájJJ V..0J3 («jgá^oJl Ü ^ ) 8̂ 4) 

v¿1 b » j «üilg ÍO S+á O K S J 9 9) loJ MJjji sJJI ^ ± ^ 1 -̂o <-bjJ*<. )4>i< s*^ ^ ó j ^ ^ 

<-<>4>¿¿X* ^ I J J Ü ^«t ^bls Ijilá «ijl ^ J S J (JtíáÜJ ¿jJIó-og jJjUb lo^iljü '-JjüJi) á j à -vio j - ^ í 

( J U ^ a . vi© <-o4>̂ } t^áâiJ !4lJ ¿jljiJl vio ¡a^fe r^jia ^ 's-*^ 1*1 «^U^og j*iUi» ÍÍ*4«Ã jJ¿ 

^>4)jÍU ^igia vio K A O I Á ^ ÜíJl-^S j^Uia ¿««¿Jl viájJá Ibjào lôjJi ^ « i o Mji^l ^ I g )4>3ájS 

¿uioi^i j^ti toisi j -á «iJ| aJJl XJ4Í¡Á¿ \o¿ jgái^Jl l^a-gj líwJr '-•Mjíg Ujsáji ^ Í Í J I JAO (»4 iü 

ÍÍJjO Bigj VilÜjg l ^ j j j^ í i^J ) |4)^9Í Vi|g jáÜ gjlc lájj^, ¿9^0 á J i J^l^g kMU-O^ 'ví'O Ojjilio 

Uíií» ^4»^ '-•jo vjagJ) á J i |«4>K« ^ g á j U . .au^ vi4 ^tgJI yá^Jt !**uüJ S i l i l á 8^x4 ÜjgáSoJI 

vio v ó j i ^ o á J à vio ̂  ^s-i í ô ò j i * J 9̂ l ^ j l ^ j g Kill UMMJA. ¿MJ-á Ífi»b« v K l b j v ^ j g U&J váj* 

iJg Uúo «J v¿á¿ "vcl ^i l V ^ j ^ J ,5-il^I j¿-u>J| jj»4í9 U«)J*^ î-o ^ig^^l) c ^ J ^ 'vil ^"-í «JJI ^1 

vJ^Uo Ü-io^ j ^ ) i i ! ,5-JI a^gj v i c «j j^la «iáb ^ « J r v i j j i 8JJj4á¿ vicg ^ j l vj^gj^uj gij) 9] 

ÜáoU-oi] j J í lo4)i| U ó S l j i r l ^1X4 vjjjgáàcJ) v i i ^ j j ] vs | i j | X¿lc (Mg U |&4)g BĴ jgJ á J s ĵ l-uJg l¿w| 

tflfiujál ^jj Jití U ^ág U4)ba.| Ülág v^gi ^1 « Í I J W J Í Í ] « (*4«^ ^ g jí^ig O J á vio lo^Jio U (»*o> ^ 

(1) Pnblieada la traducción, oon la parte correspondiente del texto árabe, en Pons, Escrituras 
mozárahes, pág. 307-313. 
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io^j^íl l***!* l-o*^ **-*t̂  k f*^0^ U ^ l g i a j l ^-OJJ 

c*j>9 &^ áJsJg nJi^á ôíi l i j-á-iis 51| «íwaiJ l«4)¿-o ^^Ig jíoí ^ «J-ilS ^ - c Uâ<ie 

j « « ^ áJSg «a làj ic l j s U ô á vjVwL !«4)jJ| *«l*-o ^ij^âg [¿i] [2] r»J*> ^ i c U<ôá|jjj1g 

jSoJJ ^3Jig ^ Í J J J U J vjjjjjjrg ÜJi «jJgj 

Pci-gammo: 0,88íi X 0,180. 

í)78 

Año 1W0, Enero. 

Convenio celebrado entre don Esteban, liijo de don Juan Es tébanez el Zapate

ro ,y su padre don Juan . Pretendía el hijo que el padre le entregase lo que creía 

que había quedado por muerte de su madre d o ñ a María en poder del padre, lo 

mismo en bienes raíces que en gananciales o de cualquier otra clase; y el padre de

cía que ya le había entregado todo lo que le correspondía por herencia de su ma

dre, según documento que exhibía , en el cual el hijo dábase por pagado. 

Vinieron a un acuerdo y se convino que don Juan diera a su hijo don Esteban 

todo lo que aquél tenía en la alquería deCobi sa , alfoz de Toledo, así en tierras 

como corrales, bueyes de labor, v i ñ a s , huertos, cerdos, gallinas, ocas, granos, bar

bechos y sembrados, y tierras levantadas, útiles de labranza y ocho tinajas para el 

vino; a d e m á s , dos mesones que poseía en el barrio del Arraba l del Rey, dentro de 

Toledo: uno, lindante con m e s ó n de Juan Rubio , con los ¿Zapateros? de la Alcaice-

ría; el otro, lindante con m e s ó n de don Ñ u ñ o , hijo de don Fort is , y con la vía pú

blica, entregándole a la vez las correspondientes escrituras de compra; a d e m á s , otro 

tercer m e s ó n que el padre tenía en el citado barrio, lindante con m e s ó n de los he

rederos del alguacil y alcalde don Melendo y con otro de don Ponce el Zapatero; 

a d e m á s , la viña que su esposa d o ñ a María tenía en el pago de A í n , lindante con 

viña de la Con fratr ía , con otra de Juan de Hanac , viña que por herencia tocaba al 

hijo y retenía el padre; además , otra viña que Arnaldo C a m b í n , padrino del don 

Esteban, tenía en el pago de ¿^Calabazas?, y había donado al don Esteban, y que 

también retenía su padre. Don Juan había entregado ya a su hijo don Esteban 150 

mizcales de oro alfonsí , como pai te de los gananciales de su madre, y el hijo lo re

conoce ahora. 

Se contenta ahora el hijo con todo lo que el padre le da , arriba citado, y retira 

su rec lamac ión por la parte de herencia de su madre. 
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Declara el hijo que toda la parte que su madre podía tener en la casa que tenía 

en el barrio del ¿ Porro n a l ? , dentro de Toledo, con todo lo a la casa correspondien

te y contiguo en habitaciones, corral , etc., queda propiedad de su padre, y el hijo 

no tendrá derecho a ella durante la vida del padre ni después de su muerte, sino 

que será para sus hermanas doña María, doña L u n a y doña Columba, hijas de su 

padre don Juan y de su esposa d o ñ a Jusía; y con ellas entrará el don Ksteban a 

partes, s egún la ley de los cristianos, en la mitad de otra casa que su padre tiene en 

el barrio citado, junto a la primera, y que fué en un principio de Domingo Petrcz 

el Zapatero, ya que esta parte no entra junto con la paite arriba citada. 

' , E l padre da por libre al hijo de todos los gastos que le ocas ionó la enseñanza y 

e d u c a c i ó n del hijo para llegar a la orden ¿sacerdotal? a que pertenece, y ambos po

nen esta escritura como sello a todos los litigios y reclamaciones que entre ellos ha

bían surgido. 

Se les l eyó a ambos en lengua que entendieron y dijeron entender, y después 

lo aprobaron. 

Fecha en el mes de Enero de la era 1228. 

j¿¿9 UwUSUXwIg Ugol vig ¿S^á-oJI BiJIg ¡ai-C íUjo Sigb Killig üájJ vio ftJ ^> ^¿13 «j) ^©Cj 

tÀ\ l^íl «-o-CjJ H-rtái v ic í(»ãb jgáSflJI bJlgJl bljlg vj^áJ) «Jií""*3 **** ŝ̂ *3*11' >̂ ^ 

j ^ ^ l Vj¿j vi© v^ls vil ŝ-Jl K Í - w s j «¿1 v^rj ^l^i^lg :&¿¡*J1 áJ^» (X8lia« «J *-jlá »i! jgáà^J) î wl 

j ^ i J I vilgA v i g i ^ á c í Vijj «Jl ¿Vjjjg? «jJc »JJ1 v ¿ » j-Sj) ^ l o i \ U ^ U ^ ^ l a i l l 

¿JájJá BÍJbo jlĝ fcl vj« S-Wiiá S a j A í vjlgç, v̂ igb «JjÍJ V - o I c U c * * * ^ J 9 ^ S k J 1 V Í j I S í Í i I Vigia )í±¡$ 

^l^^Jig UlJ jjjU^Jls áUt í ttJ v Í j S J J vi|i>J|g v^jáJlg «J ^ J l UlJ vjj^JI jijg vj^ljíg v ò | j | vi<, «JJJ 

á U * «J ^ 1 ^ j ^ á üíiUiJ) e3»« 1«¿ Ü j ^ S-Hs ^ 9 ^ 9 t^gj^S ^ 0 U-» »J lo fato jg^lg 

UliíAl «jgáàoJ] 8iJi»«Jl v j i l b sJJ) « í j I vil^JiwJl vÔJj iog^í «J vi iàJl v i w g ^ i j f (« io^g m I j - í U 

V-ujljji Sjg^ ^jj gigj 's.jgSs vjg^AoJ VÜO^J ^ U J l g Wj*"^! h ^ j & ^ S - *&i ^S^+oJ ^Ü-aíJj 

v á o ^ J l »j94à-»J1 íf«9^JU J9^S«J1 «uü v^gj^i) viJUJI v ò ^ J I ç * ^ ^ l«*wj¿il v j i i (JLo i J U vÜJj^Jg 

.S-aJ) VojáJ) ( J O ^ i g j ^ * w J l v o i i v i g b vjg>¿Jg «JJl S-O -̂j 8^Uo v ig i j ó l i l ) jjjgJl »Íj9 v i g a - j j 

^tg^ v<,¿£ vüoJg gjjájájaJl v o j i vüoJ v í j ) ¿«gAa jg^^-oJl ^ U ^ ! ¿iJlg ü j j o ü g b «agji vj |á 

^ S J I lóal v^jíJI aJ «jjU jgáS^J) « iJlg ^^9 ^ J ^ ^ 1 ^ 9 SU4> <** 

j j á ^ J ] v i i l g j lb4> j g á à J l vjjájii iJj vs^aS bá vi]ág v ^ ^ i ü Üoga.j VjMjÜ Sjjjl j J l vijá 

j9áS»«it vi-íti íd vigb ««51 [ à a vJis j ^ à o J I vilga vjgS ^¿5. h i vitfg ( o a ) « j U «hJJg i>« ^Jág 

j g á i J l « « y ¿vi«lá J.3Á'? ( * S Í » vajóJl j ^ í s í J l vj4)iJl v igw^g g^-lg v j ^ fcU 

Jí^JlgJ v^g U, v35ly¿3-i| ^ 9 gjgáioJl WbJ^ vJ514ai vio j ^ & J l K^JIg í í J ^ l g (.lííji? ^ vá|á M 

i+^l^Jl á i í ¿iaib. j g i ^ J I vjill Vfrkg | 4 j ^ 9 U^ü) v l i i i viog ¿^giJl v j j « j ttJU ^ ÜjgáS^l 

s j j lÜl Vigb ^ 1 v¿y| c*¿sá vjUáJI ( i i j l s v í j ^ jfJlg Ujlãg vSíg vio , ^ « ^ 9 U>*1*$ 
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vj£ <4àu»| a i l r l j^us «Já áJàJ áloJ9 i1) j ^ & J I «9^! s l^e l ^àJI l à ^ j jgáà^JI 

j l » «Já i J S j à iijlxg v j y a i i u j ] "^lá U ¿S3 M-ujá^ j^ig j<o<>J! ^ . j j - w j «JU j » 

(eiJI) fcJá t^UUl ^ ( W l á J i s j | á çcgi 

< ü l á ^ 1 jlbJI ^io ¿jgáSoJI ííüJlgJ ^tóJ vólá U (3»4o^ vj] jgáàoJI >vja|jjiil v.jgb Bill ^ j i r l g 

Ui^sug l̂ sto 8xl»l Wo l-a)jJ| ^ á I õ j I l-o ^ Üjgái-oJI Ü í j ^ o J ] U à . ] ^ O U j J I ««g^a |jjjJ I j ô I o I 

i t í o l i ^ jgáàoJl ítiJIg 8-» |«4 B^lalg Uh « U S í I I m áJà jJ¿g Olj ig jgb vi^, «Joio 

vio j j * » j - s jg^^oJI ' v j j I j - Í í I '--igii K í j I ) ^ògáj Îg gá&o ^¿0 l^-Ug «Jlo v i« ÍJU áJü ^ g i i J sigla 

«jlgiJ [jlbJI s-io] uJá á J à v j g í j [ O j ] ítflsg 5lg jgá^oJI «Jj] Üfea. j ã j ^ á ilg Ujjj j áJà 

vJ^JI^ ^ j ^ ül-o «JjjjgJ ÜJgia B^gj 'vj-og jgáS<J] S j j | '-Jo íú^Ia Üigbg ¿igJ Sigbg ÜJjo üigb 

^jlgjJI J J ^ ! » áJSág ^jloiJ] Üi«J M^S* j J £ J9^S«J1 ÍJi] X' i^S «j'S^I c3̂ ) Ü ĵlgJ j j ^ j 

•̂ -Wĵ jj Mioiai UíJol j á v ,á j a Í I jl^iJ) <¿« jgáS^J] 8i»JlgJ ^«gJ^JJ *sSo¿J| j i itflgig 8agÁ| '-.iiig 8lw 

«Sb) jgáb^Jl jáuà\ ^ -¿J l ]á4ñ ^oJ S| 8jgáa«J| « J o j - o Üjgá^JI iUg^Jlj j ^ ^ u J l 

S^c ¿«Jj^l? U (SXaâ, jgiS^Jt «Áî l jgáSoJI ^ t ^ ^ l l l ^ â ^¿"M jgáS^JI 'vilg^ ^gia Ijj] á J s á g 

3»^g Mt^JI l ^ * (^tÍjI-í j J l lolS ÜljJ 1 « J S 34) j j J I Í¿=»jSiJ| ÜJaljJ KíÜÜjlg 8 « a I « j BáÜlg 

«Já á J i ji»*» U4)^tK« i>*J * - À C ]o4)ó*J to4M9lc^ ( « J - o a J 1*4Ü9 k4>jw M W J I l^â 

^Mj-iuzg « j i U i ^ l c JJÍI J4)M4 j i á J i g ( t i J | ) 1^4)̂ ]g áJü»J Uj^clg K U O S vjJ-uUi « iá á J i UíijJr j * ^ 

^ i l ^ W i ^U^JIg jSoJJ ^¿Jlg 'oü^Ug 

^ I a Í j [Una ilegible.] ¡ajxg 'oii j J r «vig^lúg •!• I j j í J I ^ j I 'viil v í j 

Ego G . , loletanus archidiaconus, testis. •J* i J í g •SÁJ ^ i c ' S J J «og^lui jjSg •& *-« 

Ego P . , magister scolarum, testis. í« Raimundus, capellamis, testis. & S. , toleianus 

archipresbiter, testis. 

Pergamino: 0,510 X 0,250. 
Al pie: «Ilec carta est Stephani eanonici nostri.» — Al dorso: «Carta de juyzio en que conombra 

ios mesones que son barrio de Rey de otros heredamientos.» 

979 

Año 1190, Noviembre. 

Convenio entre don Juan D o m í n g u e z , hijo de Domingo Mart ín , y su hija doña 

María, de una parte, y don Gonzalbo Petrez y su hija d o ñ a Colomba, de la otra, 

acerca de lo siguiente: don Gonzalbo y su hija han de dar a don Juan y a la suya 

una cuarta parte de la tierra blanca, sita en la a lquer ía de Arcicolla, conocida como 

(1) Repite Jas fincas arriba dichas, sin indicar más variante que los mesones son dos: uno que 
linda con los dos mesones citados primero; el segundo, el que se cita en tercer lugar. Llama a Ar
naldo su padrino: 
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propiedad del obispo don Juan de Osma, tío que era de doña Placencia, madre de 

la dicha d o ñ a Colomba, y de d o ñ a Cecil ia, hermana de Placencia y madre de la 

citada d o ñ a María; más una cuarta parte de la viña vieja que el Obispo tenía allí. 

Y si alguna de las partes, o las dos, quiere que se haga la divis ión de la alque

ría indicada, se dé a don Juan y a su hija una tierra que equivalga a la cuarta parte 

de la v iña que plantó don Gonzalbo, y que valga lo mismo. 

Y mientras no se parta la a lquer ía , quedará como ahora está, en manos de don 

Gonzalbo y de su h i ja , y éstos darán cada año a don Juan D o m í n g u e z y a su hija la 

cuarta parte de las rentas de dicha alquería de las v iñas , los diezmos, los homici

dios, las calomias y d e m á s derechos que cobren don Gonzalbo y su hija. 

Si alguna de las partes quiere que se verifique la división de la alquería, hágase 

así , y tomen don Juan D o m í n g u e z y su hija un cuarto de la tierra blanca y queden 

los tres cuartos restantes para don Gonzalbo y la suya; tome don Juan un cuarto de 

la viña vieja grande y queden los otros tres cuartos para don Gonzalbo; éste y su 

hija darán a don Juan y la suya una tierra que equivalga al cuarto dé la v iña que 

labró don Gonzalbo y ía plantó en dicha alquería , y quede la viña completa para 

don Gonzalbo y su hija. Igualmente, por las casas, se dará a don Juan D o m í n g u e z 

tierra equivalente a ellas. Asimismo se pusieron de acuerdo acerca de la casa que 

el Obispo mencionado tenía en la co lac ión de Santa María la Mayor, junto a la ¿Al-

berguería? , en que la cuarta parte sea para don Juan y su hija , y las tres cuartas 

partes restantes sean de don Gonzalbo y la suya. 

Con este convenio se acabaron las disputas que había entre las partes acerca de 

los bienes que d o ñ a Cecilia reclamaba en vida a su hermana doña Placencia y a la 

hija de és ta , doña Colomba, y al marido de la hija, don Gonzalbo el dicho, por ra

zón de los bienes de su t ío el Obispo. 

Fecha en la úl t ima decena de Noviembre de la era 1228. 

Se advierte que en la viña que plantaron don Gonzalbo y su hija, que tiene un 

huerto, y que ellos poseen, no tienen ningún derecho don Juan ni la suya, porque 

la habían partido antes. 

UiJloir "ogla siug ¿Ĵ O «¿9* «ü-íg 'JAÍJO Jíái-ob ^ -̂uiái*!» ^1$» ^iu ^ b J l g ^ I t í ü l fWg 

s-uj^u a J J o i i ^ á c ! ^ i ! áJàg 8ÍJf U ^1 ]à4> « j á * U»s í(¿9* itfiig 

^io ü f e J I (SUjJl 1^1 sijjgá&eJI gjj« ¿¿9* tfiíJg ^uiiob ^¿Igj ^ig^J ^ j g á ^ l Ü+oJi Üg* tfi¿49 

Üigís ^oc Zo¿\ ¡s ^Áik» sig* ^áiUyj U>Jol ¿já ¿jStfÁoJ! «Jsjjl Wjíf ^ 1 lówJl ^Oy&\ t * * ^ 

s¿« ü t ^ J I fSJjJlg ^ á S o J l HJ-O Ü^llg Ü**""*» **9* to^b S j j í ^ l ^ $ S**"^ 

^1 ¿j^ü-oJI ÍMJAII ¿ S ^ u u á ? te-o^sl ^ i í j á H 1*19 to j ^ à J ! ^ - ü ^ y j ^ i J l ^ j l ^ J l ^>jáJl 

joJI ^.9j«J| ^ójl vi* i^lgJI ^ j J l ̂ bgr ^¿9^ vòjl ^ j ^ à j ) «SiaJg ^ i ^ i ^ 9 ^ 

j l ^ U l « 4 k l ^ ^ójill Áh •ságáS g j g á ^ l *4i*iU U * j U * 9I ^ j 9 ^ i « J | 1^9 X*1U¿¿ I^P-1 

^woiu Á + M S } ] («si ^ U ÍÍJJI (¿i ^1 U M ¿ U « l ¿l-oláo UJiiog ü j ^ ^ l ^gj*1! ^ j l c*^J 

\i¿*t U ) ¿ U ^i jgá l ioJ] K M & h » J l o i ¿ ^ ^ 1 ^ > ^ ^ 3 »MJ»J1 ^ 
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I j I a j ^ s 1j9^*C3 U>9¿ ¿jgái-oil JWjüJt ^ t \ ã ^ < ^ ^ í i a I j J I ^ j J I 

S^líg ¿o-will csuüá iMjill 5 i i ^ 9 I » ^ u a 1 | U a w * vàj j j blj] à | Ula ^ U j j á à J ] 

lô io íMWI fCljjt ÜÜiJI ¿j'+iS lôí+ll s-Oj5ÍI »iá b ^ I g J t ^ j J I ^iljaáS^JI »ÍÍJg ^-uiii^b ^iljJ vjgb 

sjajgá^-jJI tfiijJg < ^ j ^ U SjJkwX ^.igbJ I ^ J J * ¿¿ÜliJI Ujl ifilÜI -̂ÜĴ g jJ-J^Jt ^¿jl^JI ^ojáJ] (»Ao> V io 

fJUjJ) ^ ò ^ f v igáj ^ò j ) víjjjáSoJ) Kiiag vwii^b "-úl^ ^-ij^J vu jgáà«J | ftjjjg (wJloir vigb S&^S 

^yiiig loÜog Üjgái^i! ÜJjüJU l-o4)jUcg ^¿Jjgáá^JI «jwg 8jJ!oj¿ v ig i a l&ij^l ^yjJI ^*ugj«J| v j^ b^lgJl 

çjuj v ò j l v ã o l í íôgi: jgbJl Ibáííg ^MjgáboJI «jjjJg « j i l o i * ^ s ^ J ^ J r l í í iá ^-uig^l 

vjiuiilJ <i^Í£ ¿i l ] j | b J | v-o^óüág (*S9 ^ • • í j ^jíjS^^-cJI 8¿j-íJ9 v j w í ã o í » ^ j ] g j <jgbJ l4>Jio '-ójl 

ü | g j ] (jijjJI v igá j ^ ) U)J jyléjjJI ^jjoJ ^o iá^JI Üíj-o ¡Üi-i ««i^já i U ^ - J «¿.c i(JJ| ^ â r jgáà<J| 

tf^Jlojf ^-ig^J l-íM-"-̂  s^£ <S^^ (^^jl 3 ^ " j S - ^ ^ J I «¿jjJg ^ují i^b vilgj v i g i J IjSÜo 

U^auji vjajgá^oJI KÜJg v.^ij)i«b vilgj vjgb O m j v i l «J-C Ig^g v u í Í j vie 1̂ 4) V f r & j & j vois 

SMÚj l i Ü¿gb kw-^l ^ 0 U p I ^ * .sá Üjgi^oJI v J j u I j j i gigb v ü l á U çX+o^ ^ 9 vsb. v J A o ĝ Ü^JJ 

s o m u j g á S ^ I ] Í j J I o à C vigi! I« .>g j v i«g U ) ^ » Sjg^^oJI S^oia Üigb vi«g ÜjgiS^JI 

(fiJI) ViJU^oJI vo4)i»J ( * < á ü l 9 h I ^ J I 1^4) ^-o^^ 1-c-o V-*-"" 9̂ ojáS^JI v á S a u ^ I ] t o ^ - c 

V í | j S m ü Vili5J|g j á o l l váJlg V i j j j i o g VÍJjMXg v j ^ í BÍjm jjjgj j ^^u j vio j - i ^ l j m i x J ) Ü S g [3] 

W ^ o U-ôJ 94)9 »** '-•jU^Jl (*o »J¿-19 íijJ!-aj¿ vigb 8*jj¿ j S j ) v o j i vuijij] v.i] ^«J^iJg 

lo^jljlíájtí vi] ¿vil? la-o-̂ ÜJ KJ9I l̂ o-w-S -áJij vjjjgáSwJI I'ÁÍJIQ VMjÜ^b vilgj vjgbJ 1 j ^ J * u J U4)Jol^g 

viíjgáSoJI tf̂ lig vuiSi^b s.á|gj vigbJ «jJ] ' - J j j j u U ^ j ^ i l i l o lg j iá j 1̂ U^-og l<4íÒjl j lb io 1-o4Óg£ 

ior V Í 4 vwtijiil <• iuflii ^Ijj^jjiJI «jíája v í j Í J ^ j í g 4a vigj] v u 8^49 «S1 ^jwiijiaj 8a»mj¿ 

v i l j < i £ v j j «j^tig «S* áJ«J1 ^J-C ^Ái vilgj $ ¿vuiba«J1? ^ m ^ u v j j vhljjj^g <$> ^-uj|jb|gi| xlll 

vui^sJ] via víJtc 

rcrffnmmo: 0,'iW X 0,385. 

Al dorso: «Carta .le eonvonit'iHia super particione facta inter íohanneii Dominici, filium Domi
nici Martini ot filia sun donna Maria et inter Gnndisnlvum Petri Rt filia sua donna Columbam.> 

(Cat. Toledo, A , :">.) 

980 

Año P m , Marzo, 

Convenio entre d o ñ a Dominga, esposa que fué de Gonzalbo Sendino, y sus hi

jos Sendino y doña María, respecto a que doña Dominga se quedara con los bienes 

que le d i ó C e b r i á n , hijo de Pedro, en la forma que abajo se indica: alquería de 

¿Albate l? , viña de las dos paredes en el camino de ¿Al i so? , lindante con olra que 
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era tie d o ñ a Colomba de ¿Alagreda?; dos viñas en el camino de ¿Aliso?, una lindan

te con viña de los herederos de Pedro Hurón, y otra lindante con viña de los here

deros de Aben S a b ú o ; la viña que linda con otra de Domingo Juanes, hijo de Juan 

Esteban, y otro trozo de ella. Todos estos bienes reconocen los tres que eran de 

doña Dominga, por partición legal de los de Cebri ím, el citado; la madre pidió a 

sus hijos que lo declararan así, como lo hicieron. Asimismo la madre y Sendino se 

conformaron con que la hija doña María lomase la parte que le correspondía de los 

bienes de su padre don Gonzalbo, dando a su hermano por su derecho 2 mizcales 

de oro a l fons í . 

Hecha en Marzo de la era 1210. 

Se estipula también que la d o ñ a María contribuya con la parle que le corres

ponda al pago de las deudas. 

leOJ-Mls fru^i-ui «JJI-OÓXJ l̂ &j < a \ Á j^iJl WÜob &gb î-u U V Ô I M J ^ I ^ vj)|&^| ^ 3 

¿OláUJI? üi^i »I11 l-ii ^1 l a * a»j U á J s g l^JU ^ ¿*-¿3l| 94)'.' Uo JJÍÍ v̂ o) ^ l a OU ^ 

^ojáJ) f***^ (', S^ljjwJtV (Xlio ÍfJ«JjÍ ÜigbJ ^«já ^s-oJ ^SJjái ^láj^Jl (-clio ^jáJlg 

^ S J I ^ j á J ) («i^Ag 8£JAMI SÁJ iüjg v<,já ^ i o J «AiliJfe ^gjâ 8j4tj Íüj9 "^«já ^soJ ÜülgJj «A»J] •^>iiÁi 

jp^ai tSiog 5JU 54) niS S i à ^i\ã ÜMIJ ¿P*4üg ^ U Ú ^ I Í M I ^¿Igj -̂i-t ---¿wlgj ttii^b s^ioJ M - O H J 

*jgáS><J! jjjj^ ¿igia Üi l i ^i) jjáà^J) «iJbj-uig SiaJlgJ) <ÍJÓJ áJb ( (iJ|) frSji^jg^JSj U « « b u 

^ ¿ « j g á j^ iog ÍMÍIÍ. j i i ág O J Í S - Ó ^ «jjisj/ij a^Jloix l4>isJ1g v l ^ T9M-o> -̂io U ) ^ ^ iô-í^lg ^ « + 0 ^ 

['A] ( ( iJ l ) ÍÍAJI ^«ôjiJá l̂ iwal U l s « i Ujls lajá U-iÜ M a sjUSl ^íllaà-o jgáà-oJI « j j ^ U l4>j-k5) l^JJ^Ij 

jáoJJ ^ J | g ^ l ü U g •xjjxjjl H M S-IUJ« j4k«ú 

Por^amino: 0,370 X 0,205. 

981 

Año tZOG, Septiembre. 

Convenio entre don Guillem S á n c h e z , hermano del canónigo don García, cita

do en los documentos n ú m e r o s 108 y 109, y su esposa doña L o b a , y el hijo de am

bos, don Pedro Guil lem, en virtud del cual los padres dan al hijo la casa citada, que 

fué del c a n ó n i g o don García, que está delante de la casa del presbítero don Sancho, 

VOLUMES III 21 
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propiedad de los padres por tniíad; con esta d o n a c i ó n el don Pedro se enliende pa

gado de los bienes de su padre, y si a lgún hennano reclama, se le podrá atender en 

la mitad, que es del padre, pero no en la de la madre, que ya la ha donado. 

Declaran los padres que la casa en cuestión oslaba e m p e ñ a d a por 10 mizcales 

alfonsíes; ellos se obligan a entregara su hijo 20 mizcales. y el hijo pondrá los 

20 restantes para cancelar la deuda. Con ta) condic ión le dan la casa. 

Fecha , después de leérsela en lengua romance, que declararon entender, en 

la segunda decena de Septiembre de la era l'M4. 

Copia (con los documentos n ú m s . 108 y 109) hecha en Febrero de la era 12(50. 

Uíjiilg ÜJ^J ¿ i g i l&s'iS «í-^j-c •"jus-i-ftil W ^ Í M v^Jjlc vjg^ VÁIJ vàliiSl] ^ 3 

j | s J | c»*©^. jgáb^Jl Bj-ájJ vigia W&i^ vâ1jgái«J| í ^ j j ^oUM *--»3^ á i o '-~ô ti¿ »J4J-Í ^gi» 

^ U l &4¡3 «U) l«*»j^ i J ^ í t ó U S l i v-ijjlgj ««9^4 8̂ 1 «-o -̂j «««j-c vügisiJJ ¿og i*^! 

j|i>J) çJUo^ ^ijlog «jg S J I J Í J ] 1^4) ( ¿ . J J J J V O J J V^O jgáàoJI W M S ! lái© Jí^jUi vigis ^«iill jlb 

^ JtíiiJlgJg BbügJ ÜjgáSflJI ¿WI .̂<0 U "-AI-M ( C ^ - " ) ^ + 9 ^ J S ^ ^ I *j4í-í vjgisJ l * * » ^ í 

Wgjl O U (Xí-o^ ^ l*4 v ¿ o ü | jgáS^JI UdWjll U J ^ Üjgii-oJI j l^i! <iCkO toJg lo*-»*» Íj41«i<JI 

!)| »J voi^u»;» a vi) áJS v i ^ ^jíi « ó l ^ x l vil ialjlg lüg^l v i* ^ 1 v^la ^iog ((iJ|) vÁjjgáS^Jl 

St Uwi v^^íJiM vix^sg tfjJ4}g Üjgá^JI ÜbJlgJ) J ^ M S] j j ¿ ÍJg iaJIgJJ g4> ^-¿Jl yáAllí 

«JÍ^H vògb UíWJÜ ál» ^ U I Bjgá^il jli>J| vil v i ^ g á à J I «igjg ^ J J r vjgb v j j i c l j U>io|¿. ^ 1*J ĝ J 

I^JM - j l vijjgià^Jl vijg-iSJI Ua-wàil UjJI iJ^» ̂ icg lí-aà Sllaio ^josujl ^ |¿4>j ^ j j á i « J l 

] à « OjC*jg Vio j^áà^JI iíj4¿a vjgb U ^ j ^ J vj|g 5J|sÍo v¿9j*ii£ jgáà^Jl Bj^JJ vigi» I^ÍJi)^ 

yiuiJI ^ ¿Jág [3] [2] |4)Já «jgáb^J) jlsj] kJ vi^O ¿j-¿iJ| áJSjg BJj« vi» ttJiW! ^1«lo vigjMxJ] 

¿iáL v ^ j l c » ü áJà Vo l̂á vj | iaíug jSoJJ VflJIg v-i^JjUg vjj^jjlg ^ j j l íji^u JAÍJJÍÍ JOJÍI vic á»«g!J] 

«tí »«4)¿J tgáji^lg s*** 

Vo4>ir v^iág v i j i j^ bJijJg •& gjio vighg ¿ v j j j i ? îgbg v i j | j¿ | ^ j j BÜoi í« vÍo511 ĝ4&*ii 

iaJg v ú ^i^)ig O (á>i.¿ioJ| ^ux 

ff// supra.) 8i-uiJI B S 4 ) V Í ^ O 
(Con loa números 108 y 109.) 

982 

/l/1o í2^7 , Enero. 

Convenio entre don Sancho Segura y doña María, hija de Domingo, hijo de Es

teban ben Selma, sobre una pared que divide los corrales de ambos, en la alquería 

d e A í n , en Toledo, para que d o ñ a María o su esposo don Martín permitan a don 

Sancho gastar en la choza que linda con el corral y hacerla a dos aguas, para utili

zar la pared que hay entre los dos corrales, y que el agua de la choza de don San-
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cho vuelva a su casa, pues hólo vierte a mi solo lado; después se hará la pared que 

divide los dos corrales, causa de la disputa. 

Doña María o su esposo dan como plazo el que media entre la fiesta de Santa 

María, a mediados de Agosto, y la fiesta de San Cebrián, en los días que sean, y don 

Sancho no hará obra en esle tiempo, sino que doña María levantará la citada pared. 

Si don Sancho advierte a los esposos o a cualquiera, de ellos que hagan la obra, 

y no la llevan a cabo, la casa de don Sancho quedará como está, y los otros no po

drán hacer la obra, ni se podrán dividir las aguas. 

Fecha en la primera decena de Enero de la era 1245. 

j J c S-OIMI t-ütuul *-ÍJ K&ob <íjj «i^iJ nil) «jí] « j j ü S^JIJÍI vjgia <*ÍM <sj)t&>̂ 1 <*39 

^j» ^io ^¡Jl ^i»! í j j ü & S ^ á b ^ J I ¿íj^) Oljá ^ ¿ « 9 ^isb Oljji «^Ui ^ s J l ¿¿]±.3\ ¿ a o í 

j$5s<J| ííjgiuí «Ajliu v ig iJ ,*-ÍAÍÍO ^¿jb I ^ S J gl Ü j ^ á ^ l ¿J^O Ü g S jg^í vj) Í(JJ| J ^ j a . ¿ láJ íá Siaixo 

^ j g j ^ J l --.iaJjiJl "-jjJ ^¡áJI ¿ i i W l áJà Ig^ÁijJ !lJ-e£g «JljAi ,", SSlV ^Sj) ^ijij] s i | ^ic 

^¡áJI ^ J W I á J i ^ i Í * J ^ ^ g ^ l g Ael s.1 «jl^JjgáíMJt a^jl-i •sig:» < Í I Í (»>j-»g 

Saj^ ¿jgi <iJjjl vijá J^ÍJ: ^,4>*« íUU>^JI ^ i lá ^ S J l g^g ^¿ÜJ) Ol^illg ¡a^lgJI ^ ^ ^àJ) 

^ i o ü o 3-3 ^i>láJl ÜJj* fü~os ^ g j .jgáà^Jl »>jUí ^igbJ U^gj jgáà^Jl ^¿ü^o gl «jgáà^Jl 

jgáS^Jl (^-oáJl ^ g j -̂io ^ n & H -̂ogí 1̂ ^ BJ '•^IJJJ'W ^ Ü * * ¿s-̂ za "̂ ogjJ ^S-ÍA- ^JÜ^II sj-uirl j*ííi 

^igi 1*40^1 gl U>*o ¿jl^'í ^J»*» '-oJg jgáü-oJI ^¿IJJJW ^ U J l jgi¡a«Jl ¿^-asi] -^e î 

M ^ « ¿ A ^g Ui>4i iwã ^ « ^ g j g i ^ l ¿ a M l gl U>gj gl ÜÍJ* iügb («ájiJá j^s . s ^ i - á 

gl ^iJjgá^oJI ^ ^ g j J J ogáa«J| 'ògb j à i ] y i«g ÍMWÜ-Í'.' j g á ^ J l s ^ i U ^gi» U ^ S H 

**»J ^ » j á à j-^Jlá <i>UJI á J à U ô ^ l gl 5U9J ^ J g »j*ujJ|áJ4 j J í j g á b J l j«JJl ^ U4)ü5í 

ÍJg g* 1<á ft^iii <̂ jgb ^ u i à «Jlji » J U ^*J4>J «JS 8^9i Idúo vtújà O á 01»>|g 

vJá ^ I g j J * ^g s^gj l « b * j lo4)iia.l ilg ^ U J | á J i ^ Ibai - o j j g á í ^ J I ^a.gjJ | ^ J ^ J 

balg BgU vji^j ^io ^ J I ^ J I ^iS |«io£» («ájjJà jíü» jgái^JI 5̂11 ^ íH-ilill toO ô 

jioJ-J Ilg "-j^liUg sjjXijlg ^«üo-i. W*M JJÍJ Ogi l l j-iixJ ] [li] j á b «JljiJ Uíí io 

•-jutlliJl '•ÒJ v J l i ^ÓJ î o£ >vij B^l-íg •3' " - M Í X * ^JJ <• ^JUWIAJJ ^ÓJ vii VÍIJJJ 

Pergamino: 0,250 X 0,'¿!)0. 
De difícil lectura, por lo borroso de muchos pasajes. 

983 

Año 12M, Mayo. 

Convenio y obl igación entre María Vicente, esposa que fué de Juan Pascual, y 

su hija María Juanes, acerca de la partición de dos corrales con sus casas, en 

Olías la Mayor, alquería de Toledo; lindan ios dos corrales con casa de ¿Migii6-

lez? Dona, con otra de Juan Gallego, con otra de Juan Micael y con la calle, 



— 321 -

adonde dan las puertas. Hacen la d w i s i ó n en la forma siguiente: la casa que da al 

lado de la calle se adjudica a la hija, y la otra, la que da al lado de las casas de los 

antes citados, es para la madre. 

Fecha en la segunda decena de Mayo de la era 1252. 

üJáJ<á ÜJ^.o SJ* j - j j i J l íííjá'-» U í * ^SÍ-iJI -̂¿+"1 ^«Jljil l ( « J ^ A Ü-OJAUJÍ ^ i e ^¿i lgj 

*sjÍI^AOJ j l i (Jujíí! |*Q)il4)^ ^ J l g i ^ U«í¿oSl<rg ^ J i o I i U ^jjJlj*)! loííg )(JJ1 U J W J * 

vj) ¿JSg |4)¿)J c^jAí ^ J W I '-Aíjálk O I J Í * v i l j j j jl^g «¿jlc ^ilgJ j l i g ijjgS» 

( X Í C ^ J á J à *-ic IflJJils "ÓJ: «jgáSxJl ÜÍ1JI9JI W^jJ-í «SoliJl .^Jc ^.jjjgái^Jl ^JljáJI tx¿<i* 

< a J ] < Í ^ ^ . Q ¿ g á ^ l ^ J j ^ J l ÜJ^UJ j - i - l l 9*9 8I9-19 ('.io-ii-og? ĵgw ^i© flJS {»< ^ I j J I O ^ J l 

sògiJ jl^g jgáS>«Jl v^JlíSo ^ilgj j l b Ü J ^ U J ^àJI ^ s i ] («J-o^a IÓJI k l ^ l g ^-¿C « j g ^ S ^ J l 

^ U | « g sioMi^ig v i ^ i jjj-u» « J U j<ií« vi^i «á^ig^l j i - ^ - J l ^ [3] [1] ^IgjJ j l^g v . ü l i o 

s j j s-wjjgjg <!!• Ego Dominico Martín, confirmo. í1) ^ j ^ l l '-¿J «Üi^ia '-óg^J-ui 

Pergamino: 0,200 X 0,190. 

Algo deteriorado. 

984 

Año 1217, Febrero. 

A ) Convenio y transacción entre la abadesa de San Clemente, doña Orabona, 

por sí y por el convento, y don Martín ¿ P o l e n t ? , hijo del adalid don Polen!, y su 

yerno don Juan Peirez, marido de su hija doña Colomba Polent, de Talavera, acer

ca del azud llamado Juja , en el río T a j o , cerca del lugar de confluencia de los ríos 

Juja y T a j o , con sus canales, boqueras, acetres y planas, y del azud ¿Bibas'?, con 

los mismos elementos y sus ¿almadías?, y del lugar de paso entre los dos azudes. Se 

conciertan en que don Martín y su hermana puedan disfrutar el usufructo de esto, 

sin poder venderlo ni empeñarlo durante*su vida; que después de la muerte de 

ellos, vuelva todo al convento; si muere uno de ellos, su parte irá al convento, que 

se la entregará a quien le parezca, quedando el superviviente en el goce de su 

derecho. 

Este convenio se hizo para zanjar el litigio que sostenían con motivo de la re

c lamación del convenio de las fincas del alfoz de Torre del S u l t á n , según consta en 

(1) Al pie: "^OJJUJ Mjl si« •̂ ¿¿jJ."*»̂ ! ^¿JJAMÍ 9<0g 
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el acta que dió el Emperador al alguacil Micael Mides, y en la conf irmación que 

hizo su nieto el rey don Alfonso ( V I I I ) ; del cual Micael Mides vino esta heredad al 

convento. 

Fecha en el mes de Febrero de la era 1255. 

viwí i j j à <sic ^ 1 ¿¿gj üjgl ü¿g i j ÍJJJAJI %MÍ*6*$\ "-oljig ^Máà M í ^ - í ^slssül ç^Sg 

<í« j Ja vigis '-J+liaJI ^i-i-í «^oJs iíjgii SAgj v ie ^ m j ^ j j vjtgj». vigb 1< j j | iPJ^a < i « i J j v j g b O a J í J ) v ü 

jjikgi fJtsg-o vi^ isjjioj 3 . ^ 3 s^ji j ^ í j j - ^ J t Ü-^-g^ ^•u» vjgjS^JI ^*«J1 ^ i c áJàg ^ jjáà^Jl 

8 5 á J i * a U ^^Icg j^ás^oJI j4)jJU ^ í U ^ g ^jW-^g j í ^ l ^ g j^Uá ^ áJà t « .jicg «^-I j j * » ^ 

jlg>Jt f^ós^g ¿^blKa^V vjjgjj^g j^jg j - j l á ^ jJ^Üag j j i l i s vi^g I ó a I í ^ Í j j * í í ^ ü J ] i " * u 

v i l j ^ S ^ J l » f e Ü ÍUgb « Ü l g viojJo v j i i j ^ v i g ^ <,jls*^l? • J í ^ J à sjASjgáàJI vi^aSMiJt s i ^ 

vjio ( 5 U j J "J^ui ]«4>J vig4i i) O ^ & J ] |b43 O j s s ^ t i ilxiuug 

8 Ü « liiog tfJU ^lU aJ vj9ij jgáiuoJ! J J ^ J J ^Já 1<.4P!¿S ^ 9 S i U j ^ 

>-j<. sáio^g 8 í i USb¡i jgáà^J) J J Ü J »iá á J à loOio ^¿sioJ) ^ $ ¿ ¿ 3 ^ ! s^S^ ^ 3 

v ò l y i c l % ^ j i , v i g b U4>¿* ^ ^ 1 1 ^ ^ « J l vJ lo¿ l<n¡>i© ^ I D ) ^Aug jgáS<J! jJbJI « A í ^ í l «j-oU 

j ^ J ! v i r ifjgáSxJI ü A ^ ^ l W - o ^ J i v .J¿« <m1^ l^u^J vjilüll l ^¿¿¿¿s aJJl v s K b&l 

jg^jw^l ¡fJá áJS ^ ^ c l ^ S J j i o J l k o ¿ U m ^ > - vi lÁLJI r^jj jg^ yJi áJS 9d l-oT j9^b«Jl 

jj^JJ <h iíJá á J à ¿-bo! ^.àJ] á-oJI JS-DJ »JII «-o^J ^JI*S« ^tátfJ »».9J 8̂ 1 

v***Á »iui j j ^ i j ^ j Í i ^ áJàg f 3] ((iJl) v i j j j ^ vjgh v^jJlg i j g á S J l igá^JJ^g Vwî La v J I ^ vjgh »óx: 

j i o l l vjj |g 'siiiiUg SiAui^ig 

Lop ^Chaz'íj testis. «j^í-í ^ ^ * m j 4 w ü j - w j * * tó^gi i ü i i <>-u*9}] j s ^ l i 

Martinas Micael, testis, «fr F r . Stephanus, olira fui cappellanus, testis. 

Año V2T7, Mmjo. 

B ) Aprobación que otorga d o ñ a Colomba, hija de don Polent el Adalid, de 

todo lo que se refiere en el contrato anterior, después de habérse lo leído letra por 

letra, en árabe y en romance, y haber entendido su significado. 

Fecha en la segunda decena de Mayo de !a era 1255. 

U y i ) O x ¿ l o v i j ô ^ l U » l j9 -á iâ*J | vLJbJ) v ü ! J j v ig ía v i b jfAoJs ¿ i g b v j ^ ¿ í | 

v i l j 9 ^ i « J | v i l i J ^ l («J-o^ 851x1 v j l j g á à ^ J ] vottj^Jj v j l g j vjgb !<&a.9j9 V Ü ^ l í ' ^ Ü j o ^jg!» 

áJag S i l ^ U)JÍC --w&Sg j ^ > * J l g ^ J j j O I j v i j ^ l á j ^ k ^ c ) j g i S ^ I v j f cáJ l 1^4) l * * ^ 

¿áol l ^J lg ^ ^ l « â v i M t ^ g g*u«À v^jlr v i o 8^1-0 v ã o ¿uig^l ^ m x J ) 

v i j ^ i^t v ú SÜobg <& v i iág v « i ) ¿ v i i ] vw) s iüob •g> ^4)U< 8*»*^ v i l v ü 1 j * u 

t l^u V A Í ^ g j i i v ú V j Í u J U 

Pergamino: 0,375 X 0,250, 

Bastante deteriorado por la humedad. — Ai dorso; * de Taxo a Juja.> 
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9 8 5 

Año 1219, Enero. 

Convenio entre la abadesa de San Clemente, doña Orabona, en nombre de 

doña Leocadia , hija de don Esteban Andrés , hijo de Abdelkerim (la cual está en el 

convento), y don Pedro Petrez, hijo de don Pedro Micael ben Aljamar, en nombre 

de su sobrino Gonzalbo Esteban y de doña Orabona y su hermana d o ñ a Mayorí , 

hija del citado Esteban Andrés , sobre la partición de los bienes relictos por éste y 

por su esposa doña Sol í . 

L a abadesa, por la parte de doña Leocadia en la herencia de su padre don E s 

teban y de su esposa d o ñ a Sol í , se queda con la heredad que sus citados padres po

seían en la alquería de Olías la Mayor, del alfoz de Toledo, en el cafco Ameras, y un 

cuarto de yugada en el ochavo de Benbahlul y una yugada en el ochavo de Benba-

dah, bienes todos que procedían de don Pedro Micael y de su esposa, como consta 

en la partición hecha entre los esposos en dicha alquería , según costumbre, que ad

judicó dos yugadas a don Pedro por los bienes de sus padres; m á s la heredad que 

era de don Illán Petrez de ¿Boac? y de doña Leocadia , hija de don Pedro el Poliche-

ní , en la citada a lquer ía , que adquirieron don Esteban y su mujer por compra , se

gún consta en la escritura, y se compone de dos yugadas de bueyes, en dos hojas, de 

barbercho y de sembrado; más la mitad de la v iña grande, que era de don Pedro 

Micael y de su esposa, en la vega de Olías, part ic ión con otra de don Pedro Petrez, 

hermano de la dicha doña Solí; m á s la mitad de otra viña p e q u e ñ a en la misma 

vega, t a m b i é n de don Pedro Micael (antes de don Martín ben Al í ) , part ic ión con 

otra mitad que era de don Pedro Petrez; más la v iña que ten ía don Pedro Micael 

en los prados de dicha a lquer ía , que su notoriedad excusa describir; m á s el huerto 

que los citados tenían en dicha a lquer ía , que antes fué de Martín ben Alí ; más el 

solar de corral que tenían los hijos de don Esteban Andrés en la citada a lquer ía , 

con los toros, los granos, los semovientes y los d e m á s derechos, y previa la apro

bación de la abadesa por la parte de d o ñ a Leocadia . 

Don Pedro Petrez, por la parte de su sobrino, el citado Gonzalbo Esteban, en 

la herencia de sus padres, y de d o ñ a Orabona y su hermana doña Mayor í , por la 

parte de la herencia de sus padres, en virtud de la mejora que éstos le h a b í a n he

cho, se queda con la casa grande y otra casa p e q u e ñ a , en la co lac ión de San Ro

m á n , dentro de Toledo, y con todo el resto de la herencia de don Esteban y de 

doña Sol í , en viñas, a lquer ías , ¿ m o l i n o s ? , aguas, bestias, bueyes de labor y vacas, 

aprovechamientos, grano, vinos, ropas y d e m á s efectos inmuebles, muebles y se

movientes, etc.: todo con la a p r o b a c i ó n de doña Orabona, d o ñ a Mayorí y Gonzal

bo Es tébanez . Éstos se obligan a entregar aquellos bienes a la abadesa, sin que ten-
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ga que dar de indemnizac ión mós de 10 mizcales por el e m p e ñ o que sobre tales 

bienes hay hecho. 

Están presentes y aprueban el arreglo la prioia, doña Urraca Micael; la saz-

priora, d o ñ a L u n a Joanes; la capiscola, doña María García, monjas del citado con

vento. L a abadesa se obliga a cumplir el pacto durante la estancia de Leocadia en 

el convento; si se hace monja, el convento tiene derecho a quedarse con los bienes; 

si se sale del convento antes de su profesión, y no quiere cumplir lo pactado, las 

cuatro se obligan a responder a don Pedro Petrez y a las hermanas dichas de to

dos los bienes que han recibido en la citada alquería , con sus utilidades. 

Fecha el 19 de Enero de la era 1257. 

Se advierte que la tierra de dos yugadas de labor en dos hojas, que era de don 

I l lán Petrez, la c o m p r ó don Esteban, según escritura que presenta. 

(«je Kill *-O1:»1 <¡Í4>ÍS <iiÁ j í isj J J J | irjjj Üjjl Ü g b « ^ ¡ ^ Ü l viw ¿̂JtÁi ^ I M J I ¡aüíg ^ í ã s ) 

ttjjájj vóug jgáS^Jl jabJh ^ 4 ) ^oJj^J) ^ j j ^Mitjbi] ^ - i I j í u I ^ 9 i <iii Ü J ^ I i j J «¿gá ^ifi 

¿igt» líiJifclj ¿igj Bjgl «jg^» 8JJ¿Ig ^jj!o>íi| « j J I - o í í t*~*£$ jl-oiJI ^ 'Jl^e ^ 

ü^g^ « ^ g j g ^ t j ^ i l ^«IJ-ÍÍI ^jg^ ^l.g-í ^ < M Í Í jgáa^Jl ^ I j b i l «ògi» '-Ji» -̂jĝ o 

'óx SjgáSoJI s A m Í j I I I - - J ^ j i Si) á J i g »JJ| )¿i |S4) i s » J jouÍJJg j i ^ J )«4 ju)^ - ^ ^ j á l g »JJ| U&o&j 

(XJi-aS-i vjjjgáS^JI jJg-ii ¿jgii Kigjg ^ I j i a i l • -¿ j I j - íbI '-•jgb 1«íaJ|g SijJ *-¿-o KjgáS^JI ÜJblágJ Sigi ^ o ^ m 

•s-oggUí gjjú «DI |43*<jj^ iíJíÍjJ^ í m j í j - o j l g - ^ t ^ -o j-j^^J) *-<k»Jg) ÜJjJ»-» ^fíjgáà^J) l4>JlaJlgJ "^«jJ»*!! Ü*J1 

i í j i lU .s-^JI á W l 'vi-o 1*» t i l^J ^ i i ^ l g (^gj Uo£g Ogi<£u s i l SwoS ^ 8 ^ g j f̂ Jjg 

¿álxJI . s - j^ i «jgáa^Jl íijjjiJlj (Alg jü l üo-wü <i+>>í U ^ t ó B^gjg jg^ioJI «JfeSo K j ^ h ^»gi»J «jgáa^J) 

•sigij s i | á ^ a J I á W l («Jo^jg w ^ i l g á i o ̂ -j-o jgáSxJt « j ^ w ^ g ^ J I4W - j í ^ g j i c w i i U» 

^ighJ j ! o j à J I SjgáS^J) ¿¡jjáJlj ^ i l ^ L J l Kj^ía vig^ ^ii> «oblÜgJ Üg^Jg ¿̂ ÜlgJ1? v^j^W ^ W j 

S^jjg ^4*1» -̂MâjgJ jib s i j ^ g j s l o r s « g ^ s J í á U ^ g á * - » ^ j g á ^ J I »>9iJg ^ I j ^ l ' -«b- ' l 

•siiijgl iá i j «AgjJg jgáS>«J| O I j A o K j ^ j j --¿giiJ ^ilá ^ S J l j j j Í J I ^>jáJ1 ^ « i^lgJ! j^íUJl ( « í ^ g 

( J U ^ j g Ü j g i S c J ) ^Jg*i j j ig ia g i | j g i S ^ J I VAUJ^JJ K J ^ J J sigbJ ^ S J | y¿« ¿ ¿ f t ) ) yé^ti] ÜjgiSoJl 

^¿|ág 8>gj9 jgáS^Jl O ^ U Í( j4« sigbJ S L | 5 ^SJ] « j g á à J I ÜÍUJJIÍ ^ 1 ^ J ^ ' ^ J¿AJ1 

j -SJI ttü v ^ ^ J I ^ J o A j g jgá^oJI ^Wj^JJ B j ^ f J vigiJ ^.SJ] ¿ ¿ M ¿¿¿>1) Í + I M S ^ ^ 

1<H) j íáU U ) ^ ^ <¿c ^ i¿ ] U ^ A I g «jgáSoJI Ü ^ M g ^ o J S^gjJg ^ g á ^ M U i ô Xjá** ^gi*l ^1^ 

icVti] c x » ^ ^ ^ i r ^wij* v i g j j U o J I l ^ilág « j j i s J I c * , » ^ ^ 

s«4íJ j - i l l ságitóJl j j l « u g i j g i ü o J l ¡h^U j g ^ ^ l ^ Í 3 « l ^ g * ^ 1 . í ^ l ̂ 1*^1 

¿áa.g s i c SjgáioJI üÁí í i iy i «Já Í J S J s i»ój9 ^ « J l g O a i ^ J l g (íjjJlg jg^Ug U H 

51U i(jgáà*J| ü^lágj üig^J «Já á J a j I o ^ ^ M j ^ á J ! Uw^lg *á>i ^ l4>4>!gg S j ^ S m J I ^^l^gJ Wg^ 

iM l̂gg «-o4*j <j£ jgáà-ôJl ^ U A l í ^ l o i i ««jJ-íi <ic jgáàcJl ^ - m j j ^ w ^g1» r ^ g ^ « 9 W 

iJ)g iájS s i , U)j3.1g9 ^ie ^ b j g á ^ J I j-jgí* «jg^ U s i l g iwĝ  üjgl &9*g w ^ l g ^ 

¿«liJl j l i J l s 8j«áJl «Jl« ^io j9 Í i«J ! v ^ s J I g Un *~*4)ibá ¿ t i ] SJíóáJI ^-»-^9 

*>9jg ^¡ i l j^ i l ^ g i Sáj3 jíl-» í^í-o-^g « j g á ^ l ü ^ ^ l ^ ^ J ^ ^ S * - * « J ^ l 

^ohíág ^i-wág saljáig s i p . jájg ^jl-i i lg Vilglag jíüg ¿¡M^-jlg'? ^ 9 ^ ^ «JS^^oJl . jJg^ Ü g ^ 



— 328 — 

¡iigísg ¿igj ¿jg) '^mDauI -^ic »Já áJSj Igójs O^J^iog ij^xog iaol^ j i í ^ Oiljig ^1^9 Sly^S 

I g i j i U* ^iiàJi y^bU ^.ÁJjgáioJ! ^jg^ Ü-ig^g «jg-í Üjgl ¿jgbg jgáSflJI siJH-á "-áJ: ^ j á * » «j^w -̂igia 

Üjgái^J) üâ tUigJ üig^ ^ ÍUg»J Ojili* BjAc vio jiál U)^ ^1 Üjg^^oJl íUuíÍjDt VMUUJ m 

ÜjgjjjJ] ^sli^i]) |b4>J <ojõ^g {'2} v«4>J I^^o^g Ugâj* ^-¿jJgl Ü ĵAi áioJI v i« ĝ ) U ¿ yjbáJ'? 

jgáà^JI J J ^ J I J vj |44j |jJ| itĴ o ¿jgb üJgiúiijjÜlg "-¡«Iga «igJ ¿igb BjgJjJ jg^Jlg ^ U i o galjgl Wgb 

]b|g jgáà«J| jjbJU Üjgá^JI «JiJigJ « j g i ^-igá *Jg4 f(^J|) ¿Auáj^II viojJIg (c^JI) ¿ J * ^-ii^olg 

jgáS^Jl jjlaJI vi^ «jgáS^JI «JiilsgJ ¿ i g i v'ĵ .j¿». *-j|g ¿gáá-oJ] («ãbJl <i*ojJà ÜJ4)|j j g á ^ t jíbJU 

v^Uĵ jJ ííjíiiJ vigiaJ g-î JM* v j | V}4)j3tjj1 v Í4 ) j Jx9 Sjgá^oJI Í^iMaÍ\ VSgSgJI bJjj V«Jg U>iiJgJ vLjj 

^ 9 [3] S J Í t^J-OÁ*J) iialiJljg «jgá^JI V-iuJg] ÜJJSJ áD^) vj« vjíjj ÜJ-OAS U J vj^jg^S^J) vioüUJg 

^ ¿ I Ü J J Ü viji^Jlg jáoJJ viJIg 'vjjjjUg vijü^oig (JtJ-uJ ÜjMi j j j j j A c fX*«|ji 

j J c gj&S ií̂ gpg jgáüi^J] V M I J ^ I J vijjjj v ig iJ ¿aJI viujjjgj jAí ^ i^gj vloxJ] v i r j á S U«g 

.sJíg « jgái^JI Ü^J^jí]] ^gÜxJI UiÓJSg jg^^oJj áioJJ Vjji]j^i| vjjjjjiíl ^JJÍI iagic ^ O I M Vjjtó 

Vv. Stephanas, predicti Monasterii cappellanus, testis. «í» V ^ U Í I - A L J U - J U Í - O « J ^ M 

Pedro Pedreç, testis. Kgo Diego Meléndiz, testis. •& Ego Urraca Michaelis, prior, 

confirmo. í> Ego Luna lohannis, suzpriora, confirmo. Ego María Garciez, can

tor, Confirmo. <• ^ Í J J A V Ü ^.ÍM^. VÍJ iwijá vj j «sioiag sJJI i>AC v ü ^i^t v i l j i l ig 

Pcrsamino: 0;50í! X 0,2G0. 

Al dorso: i Carta (lo h«ri*<Jat dt; Cllias, como se trocaron vnaa casas por inedia vi una » ~ 
«Carta dolías de la uredad clcstoban Andróa.) 

ÍIcSÍ) 

Año /^/(V, Diciembre. 

A ) Acuerdo sobre el asunto siguiente: don Micael Martínez , difunto, había 

dado a su colono don Juan de Olihuelas, y a su esposa d o ñ a Leocadia, la tierra 

que él poseía en la citada alquería , lindante con viña de Pedro Lorenzo, con el ca

mino y con tierra de Alvaro Petrez, para que la plantaran de v iña , durante un pla

zo de seis años , a partir de la fecha de la escritura de arriendo, en la cual se obli

gan a los trabajos propios de este cultivo. Al terminar el plazo la viña se había de 

dividir en dos mitades: una para el dueño de la tierra, por su derecho, y otra para 

los plantadores, por su trabajo; y constaba la c láusula de que si los plantadores no 

cumpl ían su trabajo un a ñ o , perdían lo hecho, y el dueño podría volver a posesio

narse de su,tierra, como estuviese. Se demostró que los plantadores no habían ter

minado el trabajo y habían rehusado seguirlo; y don Diego L ó p e z , heredero de su 
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tfo don Micael, entró en la tierra tal cual estaba y tomó poses ión de ella. Se ha 

presentado ahora don J u a n , el arrendatario, y ha suplicado a Diego L ó p e z , en 

unión de otros hombres buenos , que en atención a ellos y por amor de Dios y por 

el alma de su t í o , le d é , por la parte que le podía corresponder por los trabajos de 

plantación y los gastos hechos en la v i ñ a , 5 mizcales. Don Diego escuchó esta súpli

ca y le entregó los 5 mizcales pedidos, que el otro rec ib ió . 

F e c h a , d e s p u é s de leérsela a los dos, el t6 de Diciembre de la era 1286. 

ÜigSí a^gpg ^JgjJg l ^itfi^ vigía fcuitU*] a.U| «o^j s A i j j * >*ii Ol^Ao vJ9¡* «Ojil ¡ai v i l á W 

<aj!já}li9 ^ j | j 9 J «JÍÍJJ s j 9 ^ ü i o ^ J l üjgááoJI ÜÍJSJ|J SJ ( S i ^ Zi*]*^ 

¿jJlgio ^«Igrl ÜiM i i^o U J J U S U Ujloí ig ^igajjll ^ j l í ó i i U - U J J * , } vj | 3 i c V ^ B J ^ J «JAII ^igb ^-ÒjlíS 

¿ « i á J l v i l^á làlg < « ü J l l ^ J l g j ã^ J lg ¿j jJ tg ^ s ¿ i á J ] j I^JJS U^Jjil KJ s & } \ O l j i ^ l b M ^ j l S s j * 

•^ÍJ-oWb í(J-ol 'sS^ v i £ b^lgJt v«-i^l ^¡»<-uJÍÍ ^ J r ii<4*lá ^WjgáS^JI vJjJ4|j(J| ^ J f >s.j|i jjjuijjsdjg 

^Jl^ál v i r vijjgáSxJj v i j j ^ H I I j^ j ; gjg iJs>J U4)J-M|j¿g ! « 4 1 J « b i ^ v ir ^ i l i l ) v^wsJI vi^jgiSoJI 

O I A Í O vigSiJ v i j í g UgS»Á<, U4}J vigái !« Üjl*«Á U ^ J J C ^ ] S i Vol* ^ J i ^ S J ¿ Ugog-oJf ò-o^iJi 

v«j«t»JJ v j j á i g j g á i ^ J I sJIj i^l *à£ íoi,» l<J«í^ «Já áJS UtaiJ M^á «Òj! O g ü J | jgá£»«J| 

jgáS^J) OljiD] b Ü £ &oi-> U^JW^I v i r Ij^kfg SSgog-flJ) ií<iaiJ| 8A3 ^ « ^ t v j | « « i | vi^jgáSxJI 

v i £ U 4 ) ^ £ v j £ l4)b^9 U s j á ÜjgiS^J) vójSU J ^ S H J J I v i g i ««x ^ij |g ^ « A ] vigia ^ K b g 

^ g i (3to j g á S ^ J ) VÍUJJ íÜAb ^igb vi« vicjg jgáàoJI ^ i l j i . vigb vi^) Vcjjj ÜigogoJI »«i»iJl 

^ a J l ^ ÍÍJ*J9 v i o «J jjííá-oJl ««^ ( ^ g j ^ 9 »JJ1 ^ i c g v « « i c O O ^ J vi) Í»IÍA 

VJUMJ JÍSJÍI v i g ^ gjj: -s.jjjíljj) üjrjg « i i i j <Uiaã v i i i l i o ÜMLOÁ i j g á i ^ J ) vó jUl vio íWÍÁilg l^tij^cl 

v-Uilío ÍUa«ÀJ | Ule vJòÃ vicg jgáà^JI ViUjxJ] t3*J«^ BJ vi l á vjj& O á v i f ^XS^g ^gá^oJ) 

Üüi v« |£ j ü & b jÃc VUI^IMI 5̂-9 U ^ l c j-wi i J w g [3] (fÁJI) «bii: vijtog sio l4)ÕJ-9g jjigog^JI 

vig^J iúg ij. j j j s t J ) biC VÍJ B í i o i a v j j v j j j b i j v j j Hfttjbjg v j i u x a ^ i i « j á u V M v i l g j s i í v j íugàJ ) 

vjj S j ^ H g í» j ^ l i b f g J ) v i j l S Á ) s j j s i l g j v j j «j^wg •& á W l b+C vi» ^ A U J ^ J ) VÀÍ tüi-ob v i j 

v i l v J¿ l s¿o 

Año '}2-'i-9, Septiembre, 

B ) D e s p u é s de esto supl icó d o ñ a Leocadia, esposa de Juan de Olihueias, al 

citado don Diego, en u n i ó n de hombres buenos, para que, por las mismas conside

raciones caritativas, le diese la parte que a ella le podía tocar por los trabajos y gas

tos hechos en la v iña . Don Diego acced ió y le entregó los 5 mizcales que le pedía , 

que ella r e c i b i ó . 

Fecha , después de leerla a las dos partes, el 20 de Agosto de la era 1287. Y an

tes de firmar los testigos se advierte que doña Leocadia declara que el majuelo que

d ó inculto desde hace m á s de dos a ñ o s , y, por tanto, que su esposo y ella habían 
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perdido de derecho los gastos hechos; y que lo que ahora Ies daba don Diego López 

lo hacía sólo por amor de Dios, por su propia generosidad y por las súpl icas de 

hombres honrados. T a m b i é n declara doña Leocadia haber recibido a d e m á s de don 

Diego dos mizcales por las uvas que él cogió en eslos dos a ñ o s en el trozo de viña 

que tenía encima de la fuente, en la alquería de Olihuelas. 

Fecha el 2 de Septiembre de la era 1287. 

KAtís 'ógb <s¿o ^ + ¿ J 9 tf¿3¿ J S ^ - O J I ^ A I S J J ^ I ^j-s ^¿Is -̂l i$4> ¿jgb < ihà áJS i>*j 

•Jág ¿ A . O á l4)J uJ-oi ^j-C9 ^ 9 je «JJl ^-C '-J-o*;» ^1 '-osü f̂ -o 8^1 j^ái-oJl 

KÜ̂ fl jjáS^oJl i(>9¿J l í t lár I ^s-SJlá vlii l io ü ^ i Wgá jgáb-oJl b s ^ ^ J I vuij¿J| ^ J o A j-á U J N^lg 

j £ »iJl ^ J S ^ ^ O J I -SIUJJ SÜJS» á J S J U J I ^ U l^Jo^ 1 * ^ 9 j - ó ) ¿1 ^s-j-^l ^- i^ í l io í U ) « i 

çJtioA U)J ̂ JAJ V ^ l a ^-í^ *.Já vix |4)J (*3i>9 |4>j£ vj£g « J õ í î-Cg Oag 

U«A1£ j - w i isJwg [3] (,¿J|) « i * l t íwó*Sg IsgjO Ü^jgá ^JJÜIÍÍO Ü-w^i. «ági jjáS^JI b g b A ^ J I ^uijAJI 

^ i i i l ^ J o U ^-o bJj! JS-O*-» JS-Í 'vjgogflJI ^ J ^ J A J I SjgáS^JI ÜJ^IügJ Üigii 

jjáà^Jl ^tfuJ «Aii ^jgS U J ^SJ) 1ã«g 8j'Au|j£ U ÜjUi . jg^^«J1 U^gjJg |4>J ̂ t á U-C 

«jg^ ^ ü j j r l g blo^JI ^«gÜJI 8 J ¿ j ^ ¿ 9 s J ó i w r g ^J^g ¿£ «JJ) ̂ £ |4>J « « ^ 8Üg¿ U á U^jjJg 

ÜágOg-oJI '-.iiâlio 8-uj-)iJ1 ^ £ l^t j jgáSoJ) s^ujj «¿JÍ . <.ig^ vj4 V J Ó J ¿ U>¿] l-oal 8 j g á S < J | ÍUbUigJ 

j i o U ^Jlg '«^i^Ug ""-i-wkSg "̂ -oU j*w-¿i j*"» ^-o ^ I D I ^ g j J l ((i»Jl) Uiizic ^ijlog ^«JgJgl 

Firmas de loa dos primaros y del último do la parte anterior. Además la do '^-Ug^já "̂ i» Mioia 

Pergamino: 0,495 X 0,290. 

9S' 

Año 1255, Mayo. 

Convenio entre el Comendador don García Guillelmo, Comendador del conven

io de monjas de San Clemente y don Juan el Albañi l , hijo de don Juan de Valencia, 

acerca de lo siguiente: don Juan el Albañil se compromete a derribar la habitación 

de calentar el agua, que está cerca de la caldera, en el b a ñ o que el convento tiene 

en el Arrabal , y a hacerla de nuevo, a m p l i á n d o l a tres palmos de luz, aunque ten

ga que reducir el ¿pat io? que ahora hay en ella y tenga que quitar el patio de la ha

bitación de en medio, y a hacer una tercera habitación fría, contigua de la calienie, 

a lo largo de la citada habitación de en medio. A las tres habitaciones les pondrá 

azoteas o tejados dobles, levantándolas con su revestimiento y su blanqueo. Se com-
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promete t a m b i é n a construir las dos paredes del jornacho que hay en ella y a cu

brirlas. E \ Comendador levantará ¿a sus expensas? la azotea del baño completa y 

don Juan hará una habi tac ión para vestuario en el espacio que ocupaba la pared 

antigua que había sobre la piscina, levantando sobre el cimiento de la pared vieja la 

habitación fría citada, llegando hasta l a pared contigua a la calle, que será la facha

da de esta pared. Si esta pared de la calle tiene resistencia, hará la citada portada; 

y si no, la hará de nuevo y la pondrá tejado, la revestirá y la blanqueará con caí , 

y nada m á s ; abrirá puerta al baño en la citada portada y hará los bancos precisos, 

cubrirá la h a b i t a c i ó n del vestuario y hará en ella todo lo que sea necesario. 

Todo esto de buena obra, pues no tiene obl igación don Juan de dar nada por 

el trabajo, sino los a lbañ i l e s y los peones, y nada m á s , y el resto lo pondrá lodo el 

citado Comendador para ¿hacer? esta obra, desde ahora hasta la conc lus ión , en la 

forma descrita, que ha de ser el día de San Miguel próx imo. 

E l a lbañi l rec ib irá un sueldo de 100 mizcales de oro alfonsí , que el Comenda

dor le dará por su trabajo; de ellos, por anticipado, percibe 40, y el resto lo recibi

rá al terminar las c ú p u l a s de la habitación caliente. Si el albañil no termina su tra

bajo en el plazo s e ñ a l a d o , el Comendador no le pagará hasta que no llegue a con

cluir las c ú p u l a s c i ladas. 

F e c h a , d e s p u é s de leérselo a las dos partes, el 30 de Mayo de la era 1293. 

lull ''-¿b^- ^ t c sj^a áJ^g IfJJI «-Mg «J-WJJJ ^ i s l-i+ll ^l3> c*4 

V Ó J ) J | J ¿jái-oJ! jJ^JI ,̂ ot<aj Ü-oĵ Jl SÍJjjij sjç^xujJI <ÍAÍJ| ^ 0 ^ 4 ^ ^1 J 9 ^ ¿ « J | 

" - U * ^ & & U 9 } \ <iJjJ| ^ « iW-i^JI ^ S t í ^ 9 ^^1 U 4 «¡iia-Jl Oj4) vilg góJ | ^jlj-uil ¿Üá «Jâ C ^ ^ S 

<$.$¿*i ( A g i i Ü j g á ^ J I ^Í^AJ ( j i J i l l ( A ^ - u g j ^ S » ^ ! s^MS^ ^ $ ¿ 4 l^t 0-3*oJt ^jWI "^Jlül v i ^ l 

^©Jijül ¿ Í J I ^ J ) W¿ (^WoJl V-ÍJJ j^i^oJ] ^gb Ooxjg niS j9^&«Jt ^l-o^>J| ¿ msÁu? 

OoioJI ^ i M J ^'0*5 ¿aáláoJI bjlfJI < Í J , Í Í \ ^ O J Í A I I ¿¿\*1¡ --O-O ^ g i J ] U «JOAJI J J C s ^ i ] 

Oo^J l^JS ^ g á ^ j ^ U l Ĵt̂ o á í U J I l^o <*¿|¿ v j j g viúj^JI ^suoJ ^ s J I ¿ j b J ] BJjU vig^í ^Mj^Jl> 

J J ^ J I J Kó^ug t u u j j g f^^- íJg i t i o M s j ^ j ^ s j j g ,-,^93 « i c ^ j V j ^ i à ^ l --JjWI 

jgià^JI f iWoJI ÇS-ÁMÍQ )4iià ¿JiiiJJ 'SJÀM O ^ x j g jgáSoJ] «-ijWt j g i ^ o J ] ^oU^JJ <JU 

«oiai ^ Û i» l̂ -C I jg^S^oJI ^j|g^ ^igb ^-ic <^uijj bJi* íJá áJS «-Ĵ J ioá ÜJolÁo ' J ^ X t g 

^¿$1! ^ l o áJS» ) ¿ o i i ^ ^ . b j j j g á à J I jg4Sw«Íll KJao-í * l á jjxJtg 4 m O ^ g ^ i « | w 511 * t í á J í » 

sJá ^ J r v l ^ J I e ^ i U J NjSÍII ^511 * J | Í * O ^iwi j j | viíll •wiy, yttá U+w^ K Í O Ü J s & 

yjti Uj-J^g U> ¿ o ü . ^ ic «J l^jj jgáJaioáJI »J li9jo ÜJ-iigi OIÜo Ü J U Ü ^ ) S Í Í : áJSg 

M L J I i l l ü o ^>J«iJ|g l O o b g ^ g s^u: ^ijtog Sjfl l o ó ^ i g U»o ^Uu* 'o^uj^l U)Í4> ftJ -~o^ 

- J í ^ j g á ^ l ^•igA.-ül <¡ajj | OoJU j^ l^ i b i£ BJ Wá-oia « ¿ g i ^ J I ¿j^ill O|ijio SaWl ^ • á a 

jg^bicáU b « Ui^Us ^ 1 ¿ j g i ^ J I gb«Jl 3 - ^ S-obiJI ^ £ j g i i ^ J I UJ) i *£ ^ |g 

U »J ^ o i U á üjjáS^JI ]ia^\ jtoUi bj£ «jgia^J) iílsio ^ - w J | « i l o i l vãx j g á S ^ J I 
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jioJJ "̂ sJIg viafog <S¿XMÜ$ m i 

Pt-rffamiDo : O.ÜfiO X O,S00. 

Algu deapimado. — Al dorso: «Caí-ta de concuerda do vna part*d que era cabe ol vaono. 

í)88 

Año mo, Mujo. 

Avenencia concertada entre don lUty Martínez, hijo de don Martín de Mosque
ra , arcediano de Calatrava y canónigo de la Catedral de Toledo, en representación 
del Arzobispo don Sancho y el Cabildo Catedral, y entre el alguacil y alcalde don 
Fernando Gudel, en representación de su esposa doña Mayorí , hija del alguacil y 
alcalde difunto don Esteban l l l á n , sobre la propiedad de las alquerías de Bugiei o 
Buchiel, llamada ahora Veníosella, y del Colmenar. 

E l arcediano pretendía que estas a lquerías eran propiedad en su totalidad del 
Arzobispo y del Cabildo; decía don Fernando que su esposa tenía en ellas un sex
to, tanto en 13ugiel como en el Colmenar, que tenía Domingo Vicente, de Bugiei, 
pretendiendo don Fernando que este Domingo las tenía de parte de su suegro don 
Esteban l l lán . Don Fernando mostraba como prueba la escritura de compra que 
don l l l án Esteban hizo a su hermano, el tesorero don García Es tébanes , hijos am
bos del alcalde don Esteban Illanes^de un sexto de todo lo que poseía su madre en 
la alquería de Bugiei (tierras, heredades, azud, r ío , boqueras, canales, acetres, so
tos, etc.), por precio de 67 mizcales de oro alfonsí , menos un tercio; escritura fe
chada en la primera decena de Julio de la era 1249 (a. 1211); y otras escrituras por 
las que constaba que don Esteban í ü á n , padre del citado don l l lán , poseía la mitad 
de Bugiei. 

Se convinieron el arcediano y doña Mayorí en que ésta tendría un sexto en la 
mitad de la alquería de Bugiei, tierras, cultivadas e incultas, propiedades, solares, 
prados, huertos, azudes, molinos, r ío , sotos, acetres, canales, boqueras, etc., y otro 
sexto en la mitad del Colmenar que tenía Domingo Vicente y del corral que allí ha
bía y al cual llamaba Domingo Font del Otra/o; es decir, una parte de las doce en 
que se consideraba dividida la a lquer ía , quedando las once partes restantes propie
dad del Arzobispo y del Cabildo. 
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Fecha, después de leérsela en lengua que entendieron, el 28 de Mayo de la 

era 1298. 

Están presentes y aprueban lo hecho don Ruy y don Gonzalbo Guteriz, hijos 

del alguacil don Guter Fernández , por causa del citado documento de compra y del 

derecho que su madre d o ñ a Solí tenía en Bugiei y Colmenar. 

^gía ^MiiSije ^gj ^¿gla ^ K ^ l vij¡|ji*Uj^l 'vjjj Üjjwá ^cfeU ^íglá^l ^i^iajjg VoiláJ] ¡¿Si UJ 

vilj^^J] <i£ ( ^ S A ^ J I ÜÍJ-O ÜJj-w ^ á a J l ííiiíláJU ^Üjgiüs ( ^ l 4 j ÍÍ*J* •óájjis.wijl $4>9 SjJáAo ^¿üj-o 

•viwg U l ó j «JJl Uájb «JJ^, j j j i - i ^©áxll ¿ in l iJ I ^irg - S ^ ^ I S J sJJl O l á l X * Í \ J ¡ ¡ Í ^igt» Uoáai *Jóã511 - J A Í I I 

^ 9 i j « J 1 ^olái l jjjgJI ^.ÜJ ^ J 9 J « Ü g * ÜJJJ^J! ¿j^JI íí^gj * J * c ^ * 1 ' « ^ " j * * ^ 5 J 1 jjjfrll 

^óljáJJ ^¿lá s i | jgáS»«J| siala^jujjyi sjgjjj vilá lo U4)*já|g «ic «JJf s j | j L siijiiil sjgb 

.^icg ÜjgááoJI Ol^gj j j ^ j á ^iJ) jUoJàJ] ^Sg iJl^igjjJ si!3| «U^i-oJ] sJl^gj ^ BjgiSJl «^íUJJg 

siüjgáS^JI j l i J s J l s à 9 Ol^gj ¿ jgááJI j-jg^o ¿¿gb 8^gjJ s jÜ si] ¿gáS^Jl jjjgJI SJJÜJ s j j á U 

ÜjgisJ! sJl^gj «¿já fau*^ vio «Ji i^lgJl s îSa-wJ| Üjgá^Jl 8a.gjJ s i | á si) jgáSxJI jijgJl OgAi -^iláá 

ttiiob S*»JJ^ s j j t f j^Jl U J á j U J i J I 1¿>Í1 U J --jlá silg lííágá^g Ujlg^l siog ¿Jl-igwj •siSIl «|«JM«J| 

jjjgJI « j ü s i r ¿gái-oJl s5j|*J4 8j¡i«b s¿Íá si] ¿gáS^JJ jjjgJ| ..S-CSM sijág sj^-gj ^b s j j l^u 

Uõ) sijjjgáàoJt jUoJáJlg sj|^gj s i ] jgáSoJl sislai*aj51| sjgjjj ^ i | á s jgáS«Jl sijjjj ^ M | J / J Í | sigla ŝ-òMMI 

itólg s j j i l i ÜjgáS^Jl SJ$!4 «igij lí>gj sic ¿gá^oJl jjjgJI ¡ t í ' Á i ^ ¿jgáá^Jl Übr lillg jgáí*«Jl siljáoJJ 

sigS» íijjjgjiáJ] !ÍJ¿1 sio s*ajá]jj¡il silaJj sigb ^¿alill jJjgJ) ^ j i i l US ((Jgoã s ò » J sio j-bSÜJ si)|S 

s^lc U (JtfoJ» sio ¡a^lgJI SAD^MIJI SJMÍUII SÍJIJ / Í ] vigb sj^^t j-bMíJI j^jgJ) <MÍà\iut] Í(JMIJ£ 

^íÜJlg <á|g¿i51|g ^jl^Allg j^liaJlg jí^lájJtg j4)iJ|g ia-jJ|g á M l g sòlj!J| ^ sJl^gj U^iaJfeJ 

sjg-aá sio bSíO] tfoit U JJIAU ^1 ^jíúgsJ) s j ^ i j ] vio Otsio sjjj jj¿ Elisio sigiug ¡{XJMJ jJÍáJlg 

sJJijLo ií!ags»-¿ig jáoJJ sjJlg s i i i i U g sjjjtjjlg (JUMS 8ÍMI «Jgj j^^ i sio s]gSl| JJÍÍ^JI ^ ^jg^J! g4)g ¿gj-ig 

9-¿l 3-0^»-c ¿ iJg ^ 4 x 9 s i i j J c sit sig^J^j s i i J J S J sil) bji: s i i s i i jilsg j<jr sjj J J Í : v.ii 

jgáà^Jt jíjgJl IÓJI m l«-cg jgáSoJl (¿.jg-oJl báxJl ]àa sicg «ojÜá s^g^j gjí'j ÍJ-IÍÍ^S] s i | ¿ J 4 

«J si'tá jgáà^l s i lJj sigb bJlg jgáà^Jl S Í I J L siils-iij si5b vó| « j ^ Sagixa SjgáàoJl «agj sir 

8brl*l| sirg jgáàoJ! sijjAoJ) vir jgib^J] s^uiiij^ ^gj s^ía siàjjiwiíjyi sáâajã U i o i ¿jgáSoJ| sJl^gj 

U-ífiJIgolg Ud'usil Uplg ^ I j ^ g l-edio s ^ à i s j j ^ j «l.iój I S Í J i(jgáà«J| ^jgj« üigb c»o üj^áb-sJ) 

Dg UâJ ^g 8J sJoitJlg 8.1JI ság«gJ| sjjaliuíoJ)^ sjgijg viUj U&i* bi,|g ftj 1«4)J£ 

jfjjjj (Jw-oi. s i o i sio «Já b^lgJ| Sjjjb«iJ| ÜjgáboJ] ĵg^e Üi^bJ sigáj s i ] áJ¿g «Agj «ir Uáb^SJ 

U)i^lg l^gj^g lâj^osiog Ujgjg Uic lüg lí&áSLolg lôõljf siog «JUgjjj sj^) «U-^oJ! ÜjgíSoJ) sJJ^gj 

sio UljlgAl ^ « i i o j i l Uwigsag Ijôjjátójg UjoiliJÍg l<iij|á¿g U)4|g¿i|9 U>,)«¿9 Ujlg U)5>liM«lg 

sjgáa si|g « i r fCkgjiJtg «J l sJg^bJtig jgib«J| s^ib^J] sio g â áiog s j j ^ sj^jg («Jj^l U)JU>> sj |gi 

S Ü U J iHÜob tt^iJ^ s i | i ^.iJ) jgáà«J| jlioiall sáoi sio b&lgJ) s^b-wJ] ÜjgiáoJ) j-jg^o ÍÜgbJ t ó j | 

U)ó1jl siog «ãj^^l j-b siiã jgiS^J) sjil«M «sioi i 8J«MJJ s ijá ^¡áJI » J Í ¿^4)? sJljüJl îog jgáü^J] 

si^ íjgáà^Jl ^jga* ÜigbJ sj^g ^aJ ) vãgog<J| s«b*uJ| là4)g W l á Uwigto ^ U g |*al«gjêg U^ã l^jlg 

sJl^gi Üíjá sio s-oIAIIS) j A c ^ 1 sio t^lg s^ îi» g<0 ywj U á si i^gáS^J) jliolillg sj^gj gj^jj s i o i 

(Xxo^ sio M W l ^>M1 8j¿»* .s-^Sltg UtíJjláil ^«Sio ^J l Uâjlg^lg U^itá^g s i i i j g á i J l jtioHllg 
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S j ^ S m J I . s . j j í o SisíaJ Mi-» ^ 3 ^5JJ Ü j s á S J I S i c l i J J g j ^ * * ) ^)j£oM (^1) j l i o i Ü l g gjjj» 

•sjuj^ijjà j l i c ŝigb ^K^l] jJjgJI ^Ãíl ^«ÍJIJÍ í(jJt-aj¿ vjgb «Ji-lg ^gj «Já áJ^J j ó i . g 

Üijg <vixg U4)i£ l ó^ l ¿ági ^o i U (*í-o-> vigjgáà^JI í^gjg jíjsJlg ,-oà!4ii-íjy| 0 * i lió-otg 

jgáSmJ] (¿-jg^ll .s-j^Jl iaásiJI ^-í-xiJ ( r ^ l j «^g-í !-o4>iaj£ ^-òtjjrl ilg JS^SMÍJI ^*uh¿jj¿ J I J Í 'ogi» jjjgJI 

(Kio^Jlag »*i»jjgáà«J! jlioiaJIg ,5.3 8JJ| U)-oij ^ g - i Ü g ^ UôJ^JlgJ -¿!á ^ S J l vá^Jlg ( ( ü ) ) 

• - j j v o i i ^ i j ^ j j « Í J J ^ J O- V - ^ ^ J l ^ t í - w í l ^ «si-i * iíjíáj-i ^ i - i ^ - i - i ^-ujjgáJ) 

Pergamino: 0,750 X 0,285. 
Al dorso: ^Esta es carta dt; la avenencia que fué entre el arcidiano e Ferraut Gudcl e su mnger 

doña Mayor sobre el sexto de Bugiei.» 

989 

Año 1267, Septiembre. 

Convenio entre el alguacil y alcalde don Fernando Mateos y su hermano don 

Alfonso Mateos, hijos de don Mateos, hijo de don Micael, hijo d e F u r ó n , por el que 

se obligan a constituir un fondo tínico con los bienes que poseen en la alquería de 

Ajofrín, de la Sisla de Toledo, as í en tierras de labor como en corrales, chozas, bo

ticas, palomares, v iñas , majuelos, cercas, derechos en los solariegos, prados, etc., 

como en bueyes, útiles de labor, semillas, paja, pozo, etc. Estos bienes son los dos 

tercios de dicha alquería , pro indiviso con el otro tercio, propiedad de los herede

ros de don Juan Mateos, hermano de aqué l lo s . 

Convienen en no partirlo, sino dejarlo junto durante su vida, y después de su 

muerte que tampoco lo partan los herederos, de modo que queden propiedad y po

sesión de don Fernando Mateos de aquí en adelante, a p r o v e c h á n d o s e libremente de 

las rentas y frutos, con obligación de entregar a su hermano don Alfonso cada a ñ o , 

el día de San Martín, 100 mizcales alfonsíes . A la muerte de don Fernando queda

rán los dos citados tercios, con todo lo a ellos anejo, propiedad de su hermano don 

Alfonso, con obl igación de dar 100 mizcales a su sobrino don Alfonso Fernández , 

hijo de don Fernando, por el día de San Martín en cada a ñ o . Si don Alfonso muere 

antes que don Fernando, quedarán los dos tercios para és te , con obl igac ión de en

tregar 500 mizcales en pago del testamento de don Alfonso. A la muerte de don Fer

nando quedarán los dos tercios para su hijo don Alfonso F e r n á n d e z , el cual los dará 

a su hijo mayor, con condic ión de que no pueda venderlos ni ¿gastar los? , sino que 
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los disfrute durante su vida, y a su muerte pasen al mayor de sus hijos, con las con

diciones indicadas para su padre, siempre de mayor a mayor, de hijo a hijo y de 

grado a grado, en línea recta. Si Alfonso Fernández no tuviese hijos a quien dejár

selo en la forma indicada o no tuviese descendencia de varones, se lo dejará a una 

de sus hijas con las citadas condiciones, pasando luego al hijo mayor que ella tu

viera, o a la línea de varón de mayor en mayor. Si se corlase la descendencia de 

Alfonso F e r n á n d e z en l ínea recta, vuelvan los dos citados tercios a don Alfonso Jua

nes, hijo de don Juan Mateos, con las mismas condiciones, y después de él a su des

cendencia en línea recta. Si se cortase la descendencia de Alfonso Juanes, vuelvan 

los bienes a Gonzalbo Juanes, su hermano, y a su descendencia en línea recta, y 

con las mismas condiciones. Si tampoco Gonzalbo tuviese descendencia, pasarán a 

García Juanes, su hermano; todo ello a fin de que no salgan los dos tercios indica

dos de la propiedad y poses ión de la descendencia de don Fernando, don Alfonso y 

don Juan Mateos. 

Si muere don Fernando antes que su hermano ()on Alfonso, los dos citados ter

cios serán poses ión y propiedad de és te , dando a su sobrino Alfonso Fernández 100 

mizcales anuales el día de San Martín. A la muerte de don Alfonso Mateos, los bie

nes q u e d a r á n para Alfonso Fernández y sus descendientes, en la forma indicada, 

pagando 500 mizcales como testamento del citado don Alfonso Mateos, si no los ha 

pagado ya su padre don Fernando Mateos. 

Fecha el 19 de Septiembre de la era 1305. 

Está presente y aprueba lo hecho don Alfonso Fernández . 

WuJái] UjJIs ^ I j J g l«« io Mí^-Í KoJ Ij^j Uaojáfe &JJ1 K-oAj ^gjà ^i* O lib* 

(X¿o^ U4)¿u U-o-ii ĵÍJJ vit ¡í^gj K¿£ U ó ^ ü Ug U¡i (^gji. Dg O^JIg «JU^I fôJá U«Jtg<lg 

^*H9 ^ 1 Í » 3 *4joJJ 'sóljl ^io «Ul tó-uj^ «J^jJá gjjia* XÍMÁ ^já ^<¡ ^ i l ) ^ J j i a J I «ajá U^lo 

-Ool --jo á J à jáig c>9j«9 ^ i í j^ lg- iJI ^Ügiî g ^jxlág S J U 9 J ¿ 9 ^ J ^ S ^ O U ^ twin's ^ M M ^ Í S 

\wbi^\ gájgj 9<a ^ a l ^JliJ) ^JáJl ür^íil s à üjgás^JI üij i l l^iJi 94) »Já á J s ^àJl áJ«9 

*Kg UlJ ^ 1 <*j¿i9 Jíaujjg »J|9 ¿SJ s j * ÜJjáü) 8à4> ^ IÓJI U^JU ítJJl s^9lx« 

lí^gj l o ^ ^ j UôJÍjg % U ^ J I Í ^ ^iljgábJI ^ilíliJl ^1^4) ^io ĝ i j ^ i o ^io ÜS» 

Üj^áS-oJ) ¿jjííJt ^4 silíÜJI 's.jjSí) ^jUgájJg It^gj Í ^ M Ü <sigb l-oOiu ÜOJÍI (3»AOÍJ! ^ i iu 

^ \ j jáa^Jl ^ g U * K^jjjS ^ « A ^ g á l o ^ vjljgáà^JI silgiJJI l^J ̂ S j ) á j A i J I 

^ 1 U iiJlgàJt á l i ^ Owãjg ailai» vjgá ^oU O i ^ t«44^A3d««g Uai i lgá S M I Ü ] Ü-t ig Ib f loÃ 

S^lgiJlg v J ^ ^ U i ^ l « i * vio *¡6* ^ £ jgáà^Jl ^ i^àJ) ^ j g i « ¿ y jgáS^Jl « ¡ a ü ^ «Jgi> ^^gjg iljlg 

^ g líJá vJUJg «J áJà vojílg ligj^» Ü-lAigs sJliÜo « J U VÍÍSJO ^ogi liar l o i s i^ l sio ^«U v H ^jj 

^«gtío v^jgãJl ^jgb K J Í ^ ^igogoJI tôáj^iog ^ i l j g i S J l ^)|ÍJÍll ^jjj^i jgáà«Jl ^wglio « Ü i j á vigi» «Ug 

^ j í ^ i J s j g ¿ v^U: ^ ¿ 3 - ^ 9 í t i ^ i u i c g ai»jlgi ««iSiJ i^feg « i l o ^ («Ac^JI V ^ Í X Í j g i S « J | 

VojUg Viooĵ  V J Í ^ , jigjO ÜíAigS OlÜo « J U V ¿ g | i o «iii ijâ vigi» «¿i.) ^ j j VuiiiiijS VjíiigiJJ ^gS» 

^¿liliJI ĵUSJã ^¿iglio «büjá vjgb «JiJ jgáà^Jl vÁgÜo v^iigáJl v i g i ^Íg3 vilg «lá ttJWj «J áĴ » 
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•^9^ S^Si ^1 ^J"*^ X-ilgol ^ ^l-o J S ^ ^ l ^ g l ^ o 8 ^ « j â ^ s i a «4^5] ^ o g o J I l í i á j A j ^ s ^ i l j g á S ^ i ] 

vMi^àJ) «J^ l «Jog ^ 8 iín^uss ¡ J J i io «Jl© <.i« j j á ^ J ] < ->g! j* S b i i j Á 

^ògbJ -sâg-og^Jl I^áj^iog ^¿1ÍJÍJ| ^¿llaí) j S ^ S « J | -̂iigfa-o « la i j j á vjgb iflig iai£g j g ^ i ^ J I ' -^wglj* 

«AÍJ ^«J ta-i&ug ajfj-S. Ojíá I^^Ãj-tu^g f^b^lgi ¿^MixijgV jg^S^J] ^juibiijÂ viijjãJ] 

O J SAgj |4>jjgàiJ Hg 1 « * J J J '-Jí-?'1*» *J ^ S ^ J 1̂ ¿Sj-uu ill^jg Üg-w-» ÍJjj J J I ^ « J J ^ J Í 'VJÍ.I v j j i * i i J l 

»^tg ^ J c íágog^JI <ágj*úit j J * -^jj-wJ] tfJÒJ j j ü t ^ i j i i iUg Ü X g « j fe i ^Jg4 lôiajlgà 

S^jb «vj-j ^-ÍJI J J I "VÍJI "Ó-O jJ^yj j-iá^ll Üíg-agoJI ^9j*úJ| ¿Jx I Ó J I j^áil) « Í J ^ S ^ j g jgáS<J] 

l^ i á J S ,£-¿"4 ^j-?) jgá^-íJ] ^Mibiijá ^MiigsJ l̂ ^«J b j í J J '-^JÍJ-U.'OJI <í¿J| ^J l 

U)S»3«jg «àgogoJI ¿gj-wJI j J * tóUa vi-o jg^S^J) ^-wbij^jà vjiigãJI ^-oJ jgá¿«J| U^áj^J-og •NÍÜJÍJ) 

^9J*«J1 jjáil] ^ J l jjá^l ^-Jl^jJl <j< O-iljj;» v.j«J J J S J J «bsug |4)J '-¿áí ^ j i l j j í i l j'áJí 

vAigáJI ^jjà j-uiá l-«á ,̂04)3.0 -JiMljli ' • ão íág jgáSfcoJ] ^ - w b i i j i '-.jítjgàJI ^ i o 8¿gog«J| 

' • j iú lgj 'vjíjjgãJI sigbJ jgáSjiJI l ^ j â l o g ^òljgáii^l < j | Í J Í J l ^ ^ i i à ^ O J J J J « J | < á i J | ' O * j g á S ^ J ) ^-JJJÍÍÜJS 

••^ifrj w^^bxjg ^ j ^ j ^ J KJ-o v j ^ J i í b * j g t t á g o g « J | «ágjjjiJI jg^S«J| vjigjj^ 'silgJfc ^gb ^ J ] 

jgá ioJ] v j w b j j j à •vMigjJ! j J x 5J¿J «¿g-og-oJt ^gj^JI ^ J r ^ J Í J ^ J ) <á¿»J| vj4 á J s á VJ^JIJJJ 

v i l í J i l ] ( « i k j i J i ^ - i - i l g j '-.¿jgáJI OAUIÍJJ] (Juáül ^1 ¿gj-u>Jl á J j Ogl ^ »Áo O A U U J J <jo¿3$ 

j J ) ¿ A J Í ^ ¿ J M - O J ) á i J ] <i« í i o OjutU'ú >v«Jg « J Í I ^ i | g 4 ttJU^jÃj v ã g o g ^ l l 4 l á j i»J«J ^Ijg^à-oJl 

•Jjíilül] (*íáü¿1 ^ t i «i* O M I Í M 'vj-cASg jg^à^J] '^uibijji ^JuiigiJI ^ I c ÜSgog^l íágj-ujJI Ü^j^ 

•>õ*Jg ^ -¿ú lg j ÜAWJX «J-ii) jgá^oJt l^j^J-og «o t jgá^-oJ | vijUi]) ^ ^ j j j j g ^ ^ J ) '-jiülgJ !l-iJ]oj¿ '*Ão 

•sMibiÁjÁ '-.AigÁJI ^ J í g SJgi-l ^ J f t4)J¿ &¿gog«J| <ágj-*i>J| ^ -JMI^ ^ J X VM^ÜJ^IOJ| ¿ Á J ) «O-O D^O ^ I W U J Í 

VMi^g áJ^j vio vágog-oJI IfljájSkj^g v j l j g á S ^ J ] vi]ÍjjJl ^ J À J D ^áJ O-uilii» ^j-oJÁg v i g j g á i ^ J I 

vjgh ^Ága v i l s bjU v.jgjg^à^JI ^ j í ig l io v i lgc* ^ i g b g ^ujgjj-o v j i ag i J ] vig^g ^ " i g | i o S^-WjS ^ig^ OJJM 

^5-9 ^Sgog^JI l4)áj^i«g >_>|jgiiioJ 1 vj | iJiJ | vúgáüS jgáS^sJ] ^*iiigiJl ^igb Ifriil " J J S jgib^JI B b i i j S 

«ÍIJJAÍIJ ,5-bgjg UiĴ btjAtkog I^JbjlgS «JUJSÍJ S ^ l j g j á S t o ^ jg^SoJ] ^ j u i g l ^ '-¿jgsJI " îgb ^MJ^g áJ-o 

ü C g b^lgill áJj VÃO SJJOJ v ic vi^ij4 v j j i i vogj Vofx vJá 0 | Ü o ¿ j ^ jgáà^JI v^u^iijá v j i igÁl] 

jgá^oJ) soubjjjã - - u u g á j y vsgog«J1 U^j^^og viljgáb^JI vilíJUl g S í i ¿gá^oJI <*¿ig!j« vAigiJ) vjgb Ülig 

H$£.\ jiiuig j i s Uág wgá ¿¿g-ogoJI ^ g ^ J ] VMO-AJ-O ^i^Jg j á ^ v i« jjl-^Jg H-i-o 'VLMIÒJJ vi^Jg 

vjjg jgáS^oJl v Á g l i o vAigÁl) vjgb gjog v á | o j | O l s í o ¿ J U - ^ O ^ jgáS^JI v*ui,jjjS ^«jgsJI ^bgjg 

«jlollig Ü-^oi . Vote JJÜAU j&Ài vio j A c (MAutiJ) v^g^ü) ^ [3] «JIJJ» ^ jgáS^oJ] ltbJ|g I ^ O J J VoJ 

¿ ¿ o U v j J l g 

'voXálg jgáS^Jl v j i i g l i o v j íügáJ ] v i g b K-oX v j * ¿ já-ig jgáb<,J| •suibiiji vAigáJ) v i g b «Já ^JSJ j ó i g 

( ^ J l ) «Já áJS 

v i ) MJjbjg «§• ¿ j ^ ^ J l ' ? ^ j i u l g j v j j v j j v j j ¿ j 4 v j | « i ' £ ^ ¿ j v u ü l g j v i i v j j j i i o v j j K J ^ M 

j j j x j ] bJ£ v i i H Ü i o b v j j v ^ s ^ i i 

Pergamino: 0,47;") X 0,260. 

Al dorso: «Esta es carta do avenençia que ovieron don Alffonso con don Ferrand de Aljofrín .» 
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990 

Año V271, Marzo. 

Convenio entre el arcediano de Toledo, el maestro don Gonzalbo Petrez, hijo 

del difunto alguacil don Pedro Juanes, y su hermano don García, por el cual éste 

cede al arcediano, durante su vida, la propiedad, posesión y usufructo de los bie

nes (olivares y molinos de aceile, tierras y casas) que el lU-y don Alfonso [el Sabio] 

les dió a los dos en el repartimiento de Sevilla, según consta de la carta del Rey. 

Fecha , después de expl icárselo en lengua que entendieron y dijeron entender a 

los testigos que firman, el 3 de Marzo de la era 1309. 

U«Jl9«ls UwO^JÜ] Up la K o Sl^ój l-SSJ U^JJ-ojá «111 ^«l^] ^ « I J ^ J J XJM¡C *ogi» « J Í J "-¿üljí tfj^H 

vJU$l ^Üg iJ t ^ 9 i > ^ « * J | iJcJI U4)J U t ¿ * 1 ^ 1 á 5 M 1 ^ »Jlcál9 ftJI ^sügJl t«lá 

-o l iá Í(OÍJ ^ S J l O á á J à j j x j jljbg '^bljlj Sg^Jj ^-i^tíj -sj* tójlg^Ig ÍMJAI«1 . ¿ i ^o^láb JíJJl 

jjáà^J) ^ÜljiMiíjíll ^-uu^3 á l o U)Já Bj^àoJl áUo511 «S^l ^ S ^ i vJ| U<üJ sJ^r l j . S J | j j á i J l 

^ O ^ i i j j gáS^JI ^ 1 4 ^ * 0 ) ! ) ] /Mijg «¿IJ-Í. l^clo-á ^i^tj 'vi* tf^ij^l 'si) gí) bjjj ŝ o áJo j i g 

8yuã ii*jg [3] ((¿J1) ^Ijlg M^-l U l^ l -oá ^511 vi* ¿bjl«J| U^í lgsg UaJlAútto 

^ "^agJ ^ IO-ÔJÍC lioui\ <o«J at-o^ilg l f««¿J l-òj^clg sloOÃ "-iWJj 1«4> Í̂£ 

j ioJJ vjJlg üjioülg v » a u 3 ,-oIr 

Pergamino: 0,220 X 0 , 290. 
Al dorao: < Carta da cómo Garf ia Pórez otorgó al Arcidiano los f ratos del heredamiento de Sevi

lla, por en su vida.> 

9 9 1 

Año 1290. Septiembre. 

A ) Confiesa d o ñ a Inés García que ella autoriza a la doña Marquesa (citada en 

el documento n ú m e r o 702) para que se entienda con el arcediano de Calatrava, 

don Alfonso M e l é n d e z , en lo referente a la deuda contraída por su madre d o ñ a Te

resa, por la escritura de arriendo, en romance, en la que el citado arcediano arren

dó a García F e r n á n d e z , sobrino del maestro Gonzalbo, capiscol que fué de la Cate

dral de Toledo, una propiedad de dos yuntas, en la alquería de Setmo, de barbe-

VOMJMKN III ~ 22 
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cho y sembrado, junto con la casa y ü palomar, por espacio de tres años , que prin

cipiaron en San Cebrián m á s p r ó x i m o a la fecha, en tres ¿p lazos? y por el alcaba

la de tres cahíces y medio de grano puro, bueno, seco, de la medida grande, mitad 

de trigo y mitad de cebada, cuyo pago se había de efectuar cada a ñ o a mediados 

de Agosto, junto con el diezmo. Sal ió fiadora su suegra, d o ñ a Teresa, esposa de 

García Juanes, arquero del Key, con todos sus bienes, presentes y futuros, para pa

gar al citado arcediano la mencionada alcabala. Rec ib ió el arrendatario, para culti

var esta finca, 120 mizcales de los sueldos blancos, valor de las vacas, yugos, tiros, 

arados compuestos, rejas y d e m á s instrumentos, y seis c a h í c e s de grano bueno, de 

la dicha medida, para sembrar y para gastos, un tercio de trigo, otro de cebada y 

otro de centeno, y 20 sádicas de paja, cada sádica de 25 espuertas [cofa] de a fane

ga, y barbecho de tres labores suficiente para un par de bueyes; cantidad que ha

bía de pagar al fin del tiempo indicado. Se obligaron el arrendatario y su suegra al 

pago en escritura hecha a fin de Septiembre de la era 1325. 

Se concierta que doña Marquesa pague del precio de la venta a que se refie

re el documento n ú m e r o 7 0 2 , la deuda de este arriendo, que eran 750 mizcales 

blancos que el arcediano recibe, y con lo que se libra doña Teresa de su obl igación. 

Fecha , después de expl icárse lo a los dos, en la ú l t ima decena de Mayo de la 

era 1 3 2 8 . 

^i) (<£J|) iUláj* «¿sb üífc+oJJ U¿\ ((iJl) Ü Í - Í J Í ^ ¿ i \ i ¿ \ íüqí> <iá¿i£\ 

Ux&t ¡Í¿i)já ¿ijía IfiSiáJlj UiS UAS ( ^ I J ) 8«Já ^jü^ijuajl c u b i l o -sAigaJl sjg!& «Òiiljbjuij5)l 

früloix "-MJJ^I ^ i a ü j i tfJ-uijC JS^i-oJ) S ^ S I J ^ M J ^ I *Ò-O ^ojjJI »¿ ^ ¿ J l ^ I j i l ^ l ¡aAC V O M U fcJJI 

ftJUjjs «o*-&l K*-"" « M M J * ! r>9j "^Uxl ¿lo éà-M j -o^x ü é ^ Á i ÜJjo » J Á i Übfl&lli O ĵkuus 

¿ s j k t o j V ¿iüi «ijjW ^íjáül j iWI ^ I J J J - U I <ü*¡I *^o9J teJgl ^-itó ^IgxJ aiJá 8 i « "ó* c ĵ+ljg j l ^ l f * * 

jjsuíi t t j ^ M g fCuji j J J^JI " J j á J ! "̂ o ^ - Í I J ^ S i iwi. <<,\xA '•sSOig «jÀiíl í ü J i ifclM 

j ^ á S ^ J ) ü o J | d i o j i ^ l < ^ o j J j | ^ « b À J 9J9 8if l sjjláJI Adu lc í •sÁOJÍ4 ' -o le ' J i ^ ¡f4á ^ i i o j ^ l j 

s j j i iág S A Í J A VOJ Cülá ^ 1 Un£ UJIgolg 6UÍ\ U%-o ^-olj íM-«ij*J ^ 4 ) ( ^ g j 8«»lj<á ÍÜgb «jjiíi 

s^ogj SjgáaJl Üi-oJI ^ i* ^l-c "Oá ^¿ jíjgia«Jl «Jlojill jgái^J) ííjgsUa»iuij!3J ^á1-o¿l sá¿li**oJl^ 

v j g j ^ r g ¿ j ^ ^IjiüJl ] S « ÜjU»! ^oj!J«Jl ^ i o 1sJ-« *-o>>loJ] ^ÓJÜg j g i S ^ l l j-i*Jl viiixj - ^¿oS io 

ttÜig jiitii silig ta^ji iíilà ^il iüg ¿^IjJJg? ««íjj jgáb«J| ^ Í ^ J I ^ i * ^ - 0 üjiiit ií*«9 

ji» i&gjJ s j l i á « l l í o ^¡i^jig «¿Ais <i« ¿ á g « ^ j A c g ¿ o t o i . ^ süb].u» sJ5 M ^ l ^ ^ j - ^ - C 'vî ig 

^AílAj 8 l á á J ^ ^ à l o i j s * ' - « Í A J J I W4)9 Sjgái^J! Ü i x d l ^ > U » ^ «J M o i í á *-¿l .sJ* 

v^lc jAi i¿ í tÀ.Ltio JíiJjlj^ '^ieJ i j i J g Ç J U ^ I J I^jio v L j g 1«J j g á i ^ l ^iUbiMijDI ^ 4 ^ 1 

v-wi jo vi» viijj^ s*uijsJ|g - « M J ^ «jJIoiCg s ^ j i ^ g j 8j¿¿i tlbg^g jS-oJJ ' -Àllg Wlfli^g ^ .41}^*9 S****1 

« M i á ^ o « i g b y t o » S <*¿t j g i ^ e Ü ^ o i j i J ^ I b ü M Í ^ u «¿Ijíá i ü g ^ Uw^Jlg O J Ü « Ü J J Ug ^ ^ « í j 



^jg-^Ág OlÜo Ü í U * ^ j^áàJI ^,IjiJ31 ^ár ^ U M J «jgáíâoJI ¿ ¿ ( ¿ 4 ÍÜgb ¿ Í J J j g á S x J l ^ 1 ^ ^ ^ ) 

« J U ^ ^ J I 8à<D á j i a çWAjo ]*Ü<ÓJ9 8^1 jgáà<J| U Í C I W J I jlowSI *iuu^9 jgii^JI ^o)jti$\ i i c 

^4)-i-o (^o-w •sio 8 0 i V " » ^ ^ i l j g á i J l ^ilgÀ ¿¿JiJI .y-MÁil ^ « J á á J S j b^wlg ^ 1 ^ fcájSg SjgáàJI 

BjU^Bg ^ i J j - i i í g jM^Ui J * ^ ^ - o j iü) j-Íi*J| 3-8 vj^yJx isJug j*) j|ga.g « « a OUí 

JÁOJJ ^ l g 
Firmas como eu e! documento número 702. 

B ) Declaran María García y doña L u n a que ellas han hecho la venta en 

unión de su hermana d o ñ a Inés , para pago de la obligación de su madre por Gar

cía F e r n á n d e z , según arriba se describe, y para pago de otra segunda obl igación de 

su madre, fiadora por García Fernández y su esposa doña Inés , cerca de Abuishac 

ben A b i h a r ú n ben Moliib, por escritura de prés tamo de 39 mizcales, pagaderos en 

seis meses, fechada el 28 de Agosto de la era 1325. Por esta escritura pagaron doña 

María y d o ñ a L u n a a Abuishac 68 mizcales, que tomaron de la vendedora, entre

gándola la escritura de deuda. — Fecha el 21 de Junio de la era 1328. 

T a m b i é n el presbítero Juan Fernández , hijo de Juan Petrez, secretario que fué 

del difunto Rey don Alfonso, declara haber recibido de la compradora de las cita

das fincas ( n ú m . 702) la cantidad de 6 mizcales que la vendedora y su hermana 

le d e b í a n . 

U ^ t f i l (X* S I ^ Í J M j i vá^ogoJI ( ^ J i J ! ^ i l i j g á à ^ J I ttigJ íügíag Ü4*Uj¿ ÍMj^ < » Í M ^ 

g i j ¿jgáS^oJI «^¿licl «¿gis JOgj ^ i r g jgá^oJI liaiijà S J - Í J Í ••¿C ¿ jgáS^Jl UjJiaJIg « S i o ò ^ ^ i J | ^ l iJI 

l o l i õ i j ) ü ü ü o ^ i g l w g Üíil-oil j 9 ^ i < J | vSA-wI ^1 s i « v i t i j g á ^ l ÍUgJ ¿ i g b g Ü^uijC ¿ J j * « j g S « t i l t i l 

Firmas «/ supra. 
Pergamino: 0,750 X 0,410. 

Al dorso: * Carta de compra de Caniellas y la sobre las casas que fueron do Ci." Y.0»» 
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Año 1295, Octubre. 

Concierto entre el racionero don Fernand Petrez, hijo de don ¿Oba? , y don 
S i m ó n , hijo de don Gómez Navarro, de Melgar, respecto al pago del trabajo que 
éste había hecho en la viña que había arrendado a A b u l h a s á n Samuel ben Sosán , 
sita en la alquería de San Cebrián, jurisdicc ión de la Guardia , viña que después la 
c o m p r ó Fernand Petrez al citado Samuel. Don S i m ó n recibe como indemnizac ión 
30 mizcales de los sueldos blancos, y declara que ia viña es de Fernand Petrez y 
que él no tiene en ella ningún derecho. 

Fecha a fin de Octubre de la era 1333. 

^1 j j á ^ J l ^fcfc-i» »<yjJl j b J l ^ojáJl ¿«¡^i ^ jjíí-oJI ^*9* K*41! U # * 

**Mjáx» i i i jã »*liil ^ojáJI 1̂ *41 j - ^ J I «¿¡3)9*11 jái ^lí^*» <ii¿t WjÜ i»^ 3 ^ >v¿l«i9Á v Í J Oljc- i »*Í*IÍAJ1 

jgáS^Jl ^m^áàà büjá ^ix jgáS^Jt ^ ^ J - i ¿̂gS» M ^ J W^S ^ à < J | «J^o^à ^iui^Jl J J | ^io 

ÍW^J U|i | s ! o 3 i l «ioisi ^íls-i -̂i-o J S ^ ^ J I v^uj^jj SajjjS ^ « VSoiilg J S ^ Í ^ J I ^ j á J l ¡¡«bi ^ 

^SJlí jgi i^ll ^-uj^í-i S»i¿jiJ jsá^oJ) ^¿áJtg J J ^ S M J ! Olg^-íi ^ - I ^ J Í gal ^1» ^SJ] («a+oJI g* *-o3«jlg 

vi*oJ| ^1 vj« *1 ««Ijill s U s¿ $9 Síá »J "^«JJ ôJg 8 l*3JÍo ^-Lc «jg^g sJ «JÁ ! J À i*jic «oi» 

jgáí^oJI A-WJÍÍW ^ ü j 9 it*s O J Ú J ^ J J »>9J Ü ^ O üg S I ^ M M Í * * * ^9 jg^à^JJ 0|g«*u 

Si£ b & l % jgá&oJt ^go^Á "-jg^ «J-lc vòljJ-cl vigb «rliog «JU^ ^ W i l •sJxÃá bljlg va;»] U 

J Í O J J víJ]^ »JUÍ]Í5 vî tilig «¿lii v.«l£ >ígiá| fiJíMio j - i [3] 8^94 

^ jgáàoJl ^ág*^ sjgi» U)óa¿ «-^AIJI SígjáJl 'si© ülsáo sjgjJs ^ütí jgáà^J] ^jáJl í U ^ i ^Igjg 
(Ju^JJ¡ig X*i£ <ij(09 jgá^dJI ^"jS 

Pergamino: 0,2GO X 0,145. 



«IT 

X V . R E N U N C I A S D E D E R E C H O S 

( A Ñ O S 1 1 7 3 - 1285) 

Solamente omitimos la fórmula número 3, de testimonios. 





*W1 

993 

Año 1173, Mayo. 

Testimonio que dan don Félix Negro y don Julián , alcalde que fué de Canales, 

de que ellos estuvieron con algunos labradores de Canales cierto día en la alquería 

de Cabañas ; era día de viernes y se ocultó allí el Arzobispo don Juan. Uno de los 

labradores dijo al Arzobispo: «— L a gente de Canales acude a ti en súplica de que 

no reclames contra Jul ián de Casa Chica, por razón de su alquería; y te suplica

mos, por amor de Dios el grande, que renuncies a tu rec lamación contra él por 

esta a lquer ía , y no le prohibas nada en ella.» Calló el Arzobispo durante un largo 

rato, y luego dijo: "- —Renuncio a mi reclamación contra Julián de Casa Chica por 

esta a lquer ía , por amor de Dios, y con la condic ión de que la cultive, y si la quiere 

vender, que no lo haga sino a aquel que se obligue a cumplir las leyes de Canales.» 

Y después de un rato, habló otra vez y dijo: « —Que la venda a quien quiera; pues 

yo le p o n d r é por condic ión al comprador que se obligue a las leyes de Canales, 

pues esta alquería está en el límite de Canales .» 

De lo cual dan testimonio en la segunda decena de Mayo de la era 1211. 

Micael Garar da testimonio, lo mismo que los dos anteriores, por haber estado 

junto con ellos, en el mes de Junio del mismo año . 

•VMJIÜ < ^ > J L Í fjte | j ó ^ U o - i l á J ^ S vjj jJUs ^ ó l ü ^ t ^ l i ^ 9 ^ 9 i -uuJá «4 i>4PÍ i ^ ^ J l 

sigia v¿1j4*J1 Uyi yS¿^is ^gJ ^«9*11 d là "Jm^S B ĵÜ ^ ^ilág -̂ ogA laÜb*© ^ & U L \ 

Siglo VJÍJIÍS ^Is^o ^ÓJtJ «J O l i silt &oâ.j j g á á o J I ' - i l j á e J l 1« ^ÁCg tt^gj üÜ] ^ u i b j i ^ l i l g í 

<^tg> v j c j g ¿ S « J | '- .¿Ijá^JI <i6Má \4¡iá KjJr j ^ ^ J ÜJjÜI á J i j-o) » j £ S¿\Á vò] ^ « t ¿ á x j | 

^ g ^ © i í í ^ J I ifJJ) »AgJ «jjjiJI á J j j g ^ S ^ J I «AtA Ü Á Ü i> ^ J I J J J J ^+14 MI ^ ¡ « J ^ 

Ola áJS &]g¿¡ vóg «ó^, iJia ^ «HMtJUü ^ j l g J '--ojjJj ^io« 1̂ lo^ui Sis U>3*JJ ^i]g IOj*XÍ ^1 ¿3** 
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U ^ Í M Í *O¿JU¿ s^jlsJ ^ j i l » ^1 «Ão toUI ^l^í-eU ^sJ*3 «^1 IA» ^j-o^ UPW-MS I-OJI 

¿¿wOl ^ áJà9 [3] ( ( iJ!) m ^ l ^ 4 ) A » 1^*9 »J9á ^ áJíi 0=í*à ^JiJUâ ^«¿.s ^¿o g ^ i ájj 

jãoJJ váJls ^ ^ U s « J - ^ S ^^ts Bulo »»io ¿-wgill 

Ego Micael Palumbín, testis. * «¿¿«ii -& ^ I s á - i J ] ^ ^ ¿ U M ) 

Kĵ ÓA iJ^S U « o i j l c g 'viJjgáSíiJI ^iláJjg 8j*i ^ ^ J ã ÍÍSaI«¿» ÍÍJÍ-CA ^ l - ^ jl)¿ ^ U ^ S 

jjá^oJI ^ j S J I «Jigí áJ^S [3] áJ¡«9 8^Ó^J9 «J-O!J < i ^ Ü 9 ^i-I^J U^)*© 

Ego Micael Palumbín, testis. * & « ü ^J-c áJbj ¿sJA «¿¿OÍ» 

Pergamino: 0/260 X 0,¿40. 

Al dorso: < Oarta do Gánalos. > 
(Cat. Toledo, A, 11.) 

991 

Año 1212, Marzo. 

Testimonio que da don Vicente ben Saad de que no tiene n ingún derecho en 

los cinco olivos de distintas clases que hay en el huerto que fué originariamente de 

don Sule imán el E m i r , contiguo al huerto que fué de don Vicente ben F á r a c h ben 

Ganim; ni tampoco en los cinco olivos que hay en el camino de , entre la 

viña de los herederos de Pedro Morán y otra viña inculta l lamada la Bellota, de los 

herederos ¿de Nádir alguacil? 

Da también testimonio de que se aparta de la r e c l a m a c i ó n contra las monjas 

de San Clemente de Toledo, acerca de los olivos antes indicados. 

Fecha en la segunda decena de Marzo de la era 1250. 

^ «J 1) vij ^ J Q A I <i\¿3 v íb^JJ v t ó J | tfio láljicl via < Ü M ¿ vjgia V S J J C ) 

sjLaJ y i c «JJI S S £ j j ^J ) ) v j - o j l u vig^J -sJo^ l ¿ 3 ^ S J ) v ¿ | j i j | ^ .JJI vilgJUI i í ¿ l i i « J | vj^ijaj Ü-J^iJI 

¿ S e ¿Si) v j ü U j Ogo] ÜMI«^J| IÓJ] iíJ % IjJÍá 1)3 ílaJü v«já|¿ vjj via vji|juia v i g i J v i já v i | i > 

•J^S ¿JíjgJI J * » U ? ¿3)3 E * J « Ü^^-ÍJIJ vjg^xoJt J9-Í v-«j^9 ^iljs« Sj^aa ^aljsl ^-ojá ^ T H U ^¿íj^ 

Bic Aui «111 liájb ¿lájJá vio VAÍ-OJÍ ja^t -̂o M-ôbjJI ^ « 9 ^ ^ 3 ^ 

vaolgjj] ^ ^ »J9^^-OJI ^ül j jJI l^-ô ^ Bi£ .̂5».] ¡Jj 34) ^ -̂cflW-o i ^ l ^ J ! ^9 

vijWicÀ »iai v^ijU J^JUÍ vio Á U Í $ $ ] ¿¿ixi] ^ 3 V J J ^ S [3] (fSJ)) V A I ^ ^ J ) (JUoâ. viiJ^jJ) v i £ 

jÀoJl (¿JjlaJ viJlg ^iaSíUg 

twüoá via vî liduilg •5- S*3*JJÍ via jajxJl ^a£ via vai*ua 

Pergamino: 0,185 X 0,215. 
Al pie: *Kayaes de oliuas eu la uerta de don Ceit Pepino.» — Al dorso: * Oliuas. » — * Carta de 
. de unas oliuas que el monasterio ¿en tierra do? de ¿Toleto?» 
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Año Í 2 S 6 , Marzo. 

Testimonio que da don Suero, hijo de don Micael Micaelis, por el cual declara 

apartarse de toda r e c l a m a c i ó n contra el convento de San Clemente, el de Santo Do

mingo y el de San Pedro en Alhicem, acerca de las viñas que los citados conventos 

adquirieron por d o n a c i ó n de don Alvaro Juanes y su esposa d o ñ a Misia, sitas en el 

pago de Fontanelas, alfoz de Talavera, viñas que ahora están en poder de las aba

desas de los conventos, y que por su notoriedad no es preciso describir. Don Alva

ro y su esposa las adquirieron ¿de los plantadores en la citada tierra? 

Cesa en la r e c l a m a c i ó n ¿dando? a las abadesas la finca que les había compra

do en la a lquer ía de Cozcolla y Cozcolluela, por 100 mizcales al fonsíes , según consta 

por la escritura de compra que él tiene en su poder. 

Asimismo, renuncia a todos sus derechos en la herencia de don Alvaro y su es

posa d o ñ a Misia que le pudieran pertenecer [pues las viñas estaban plantadas] en 

tierra de su abuelo, el cual era también abuelo de su prima doña María, y serán 

tres quintas partes de esto para él y las dos quintas partes restantes para los con

ventos citados, y la parte de tierra blanca en Fontanelas quedará para los conven

tos, como parte de d o ñ a Misia. 

Fecha en la segunda decena de Marzo de la era 1264. 

Se advierte que los dos quintos que se mencionan como del convento pertene

cen a los herederos de don Salvador 

¡ÍAS j ^ ^ o J ^ ^ j j ^ J J 1¿4} j ¿ | ¿ J e Kill 8-0jáI '-JUJIJAO O I A Í O V-¿J g j * ^ is4>¿t) 

Kj^u <ü¿i ¿ 1 ^ 9 g&ob < Í Í M j jbg <ü<M j j b ^ór f x á a si) xJx¿9 ¡íj-ol jlg^s aHc B^-o « i c 

ttiJI Uii-o-t «j^íJ-á «¿Já-o j l s^ l ^io ^-¿Jlójigá 8*9^1 vi)] l«4)4^j 8 ^ 0 8^9^ X 3̂¿ ^£3 ' ^ ü l ^ 8 j j J | 

Uo l o ^ l ^ i ^ic £ ± c ) l^jjj^AIg Üjgái^JI JIJ^D] <i|j¿J<¿al S U \4>¿ ^¡Jl j>4} j - ^ J J "^ogjáJI 

^io ÜjgáíioJI ÜogÁJj ^ój l . j j -sáwMjlítoJl <So WJjgáà^Jt lOgj-Jg «J^l "^^S ^ 

S t í j á iwji» ^ 4 ) i o ^ U i l ^ i J I f*"*!! S j g á ^ l j b ^ ^ U ^i lAj^SU ¿ j ^ U ? ^ í^Ml^g 

Si toa s i^io «xt i í l I* (SW^A « J Í ^i*ó3¿ Ü « ^ « ^ S J l wt j^ í » M ^SJIág «-íÁigi 'Jlaio S Í U J 

^9 «jgáíJI <i}¿*i¿¿$\ ^ 4 3 *Jia. 3Í9 ̂ 6 «J ^ A H ^oJ ¿JSág * s l ^ J l 1*4) t ^ J ^ Í ^ J ^ ^ j l 3 

^iljgáüxJ! Üí^o éUg^ líAgjg ^ j l g - í * j J l ^¿«J sáj^ W á ^ U w " ^ 1 ^ % j U ^ ^ I 

iUgaj ^ 1 9 ^ : 9 ^ogjá ^ i 4 > * « ( ^ j Ü - u j ^ S ^ J l «jjgii ^igía j i ^ ^1 . í -»* W^S j 4 ^ 9 

i j g á ^ l ÜAuio Ü g á K^^JÜ íaa. 34) Si 8 ^ ^Ójl ^ l * * » ^ W ^ « J ^ ^ í ^ U i i g á 
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B j ^ b J l ^ U Ü J S Í O Q ^ X M M 1 ló^^l ^ j ^ l ^-o «jjáaoJl jU^yJ ^ I g s «j^ái^J! jUbíll IÒJJ U ^ i j i 

Üjgáá^J) Í U ^ Ü I J ^ j i g ^ogjá -̂ io j g á ^ l Sil j í i W$¿ ^ 1 KJà ájhiwlg 

jjíiliw vjgS* gájjJ «jjáSflJI JIJSÍSÍJ --igái ^iJ^WI ^ij-J-iiJIg V * J U S 5 ] | aiJill áJS via «J vigij 

^ii^ujg ifr bíjrg via ^ J * via vjg«J/íi v j j v¿j | j¿] vj j vjg^Jjig 15. «JJ) iwx vj j jJAJ vij jJâ 

Perfíamiuo : 0,3-14 X 0,205. 

Roto cu tios partes. — Al dorao: 'Carta ilo las viueas de Fontaniellas.» 

9Í)() 

Año IWrí, Diciembre. 

Testimonio que dan doña María, ía que fué esposa de don Clemente del Arra

bal, y su hermana doña Juliana, la que fué esposa de don Andrés el Mellah del 

Arrabal, y el hermano de ambas, don Leonardo, hijos todos de don R o m á n , her

mano de doña Juliana, la que fué esposa de don Sancho, hijo de Munio , di

ciendo que ellas fueron pagadas de 3a abadesa de San ("Jemente, doña Orabona, en 

lo que creían pertenecerles en la herencia de d o ñ a Juliana y su esposo don Sancho, 

y en la de Adam, hijo de don Sancho, y en la parte que vino a ser de la hermana, 

doña María Sancho, monja en San Clemente, acerca de la cual reclamaban los 

otorgantes. 

Ahora declaran cesar en sus reclamaciones y apartarse de los pleitos, recibien

do en compensac ión de la abadesa una viña en el pago de Pinel , alfoz de Toledo, 

lindanie con viña de Santa María, con el huerto de don Pedro Suárez y con el ca

mino cerca del corral de este don Pedro. 

Estuvo presente y aprobó lo hecho la priora doña Leocadia Fernández , y tam

bién el citado don A n d r é s . 

F e c h a , después de leérsela en lengua que entendían , eu la última decena de 

Diciembre de la era 1279. 

vigiJ pigj ^ 4 ) ^ i l ) gàliU «¿gía Ujiilg VÒJJJI vii^là vjgbJ gagj ^ ¿SÍ] Soj* «¿gis v j ^ ^ l 

v&já ¿oJ) Ü¿14JJ Üjgia ¿ ¿ 1 v¿t«j ^-ig^ 9-*-* ê&S KbjigjJ ^¿gis l-Ó^I !ofl)g¿*|g VÓJJJ] vi© ^HoJ] v^ilj^i] 

jlg-^g ^o4)Jgiw: «J^-O ^ vjJ^JI j ^ l )¡z-&¿> ^oó^uü] ¿n^l**'? 5*** ^ ífr^il**i ^ g ^ J l>gj 

iUJ] ^ 1 ^ 1 vüoJá jjia VJIAÔIJ ¿1c iS¿}\ ¿jgj Sjg] gjgb S J A M ! ¿ A ^ Í ^ I vi© Igioii l <44>i\ v^jg^l 

í>iUii vjgia taà-gjg iwl^lj Ü-ig^ ü i j i ^ vsjls-^g VAJ4 ^ - O ^O4)J ^ 1 U Uj-c 



:?i7 — 

jjbJ Í (4*l j J | h^iUit ÜJjO 8Si5J j l o UA9s j ^ á ^ - J I K^iUw « ó g i ^ ¿ á j j - ^ J J ^ S K J I 

S l á á J S ^ < ^o&i --S-iJ I (ÁJP v l i l ü o i j ^ J - « 3 ^ i o l OU - ^o á J à ' J á •wi j i l l i '^JÀoJii <íj*u 

vjio^oJI ^ j i J | 1^4), ^ j ^ i J I --ô-) ' -o^Lá <ir áJ^g BJJ | I Ô - I J ^ S Ü J J ^ s iJb« jtg^l ^ O U J i^ogCH 

^.^íjlgii «j^ájj ^ogis *JljÜ ^ j * ÍPj-jL«J ^JjjjÁÍJg ^*Uj|gj¡i S j ^ J J ^g^J •^iU^Jg &ÜJÍ*J g4) ^-ojáJ UM 

<ij<)^g ^ J A H J y9 j j ^ g j -vJUJtg OUJI ji!-ui s á ^jilá ^4¡i ^ S J J v«J ifjg l á i o g 5Iio *-«o<S)J ^ J ^ J 

•s-olljüt "^g ia i J s J U>JI j - O ^ i g «JJ- 'S ^-«jáJ! ^j-o j á i s ^ t é BJÓ^Ig ^ m i j i i j à BJbl igJ » j g i BjgJj^^l á J à i 

^ U : J A Í ^ Í » jQjíi v-io j ^ ^ l j ^ * J | 8g«4>à "-iMi ^ w j ) ^ j^oà áJs9 ¡ IJ j sfó^lg j g á à « J ) 

f i t a [ irmã i legible.) í- K4J| ÍSAC VÍJ VÍJ jjiàg 0- sií íy iüiui vio *̂>uiJ| jĝ î Xw 

P i T í í i i m i i H i : 0, n>2 X 0.185. 

Algo "tfspiíitailo. — Al t l o r a o : «Di- la partirirtu tic U vinim tin JMiiú'l.» 

í)í)7 

Año l'>'iU, Marzo. 

T c s l í i n o n i o que otor»H don Micíiel cl JJarbcro, cuñado del prcshftero don Lá

zaro de S Í I t i Toicut , por el que renuncia a la casa que compró el vicario don Gil 

García a dona Alda, sobrina del capellíin del Arzobispo don Hodrigo J iménez , don 

Kstcban, vn la c o l a c i ó n de la Catedral, en el adarve de don Juan Vicente de Bar

gas, con los l ímites indicados en el documento nrtmero 1.063. 

F e c h í i , d e s p u é s de expl icársela , el 26 de Abril de la era 1287. 

j ^ l J l a ^ i i B—iÃÍ ^ - l í BjiTl <ÍM vi© B j j i l vigb VÍUÍJ) j ^ j o V o l > i J | vi í l ivo v j g b 

¿jgi» vio *±oA V o l i > | Ü ^ j i vi»A. v i g b »4jlsuJl t«Uíl J^J l j1i»Jlf*+o> ^ c^jJ wl vijiáJ! l ü O 

!«4>iC íJJI v^úU^Í , ss j jbj vjgb vilyícJI siSLij s^i\ viili^il vjgb VSjgÜJt Ü í j ^ Ü^l 

Üio iWl V A U Í J J ^yà vül-uu vilga. vigiaJ jg^jioJl vjjbJ) ¿Jj* Ü i A j - o ^ J t S^MUl «o^- í Wi¿\s 

vi^iUig v o t e v j j ^ l v ú ^ M C g v^ibl^u K^U j^uÃ baug [)! j (^J l ) l * * j i | Núm. 1.063 | 

jioJÜ vAJ]g viudos 

v i l vi|g>g ^ w ^ J I via viifcúiil vi» M ü o i a v j j «y^ug * vio*!*" via vAi|^i vi» BÜ-ob 

Vuúlg^ vit i t i i ^ i a 

J'orsumino: O.lfiS X 0,120. 
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/lno 1254, Julio, 

Testimonio por el que doña María Juan, hija de don Juan de ¿Sa lé? , esposa 

que fué de Micael Petrez el Zapatero, hijo de Pedro Micael el Zapatero, afirma dar

se por pagada de todas las deudas y reclamaciones anteriores a este documento 

que tenía con doña Dominga, esposa que fué de Juan, el que era mayordomo en 

casa del alcalde don Juanes, renunciando a todo derecho que pudiera tener. 

Fecha el 'Ò de Julio de la era 1292. 

Sigue otro testimonio por el cual la misma María Juan se obliga al apartamiento 

de su padre de las reclamaciones que pudiera hacer contra la dicha doña Dominga. 

Fecha el 5 de Julio de la era 1292. 

"-¿J J J ^ + O J I ••-jwjjájj O J I S ^ B J ^ 4 ) 1>9Í9 ^ I s ^ ^ j - í ^ I s ^ Ü¿¿6 ¡wgb < i S j i c | 

^s\^ vij^J ü&o^ «jg^ < i¿oü | U P I áJSg I A ^ I O Uljjfl j^^oJl OJIÍUO 

**¿lé vlág ^4>ls ^Jás ^Ai. -Já (»xo> -̂i-o *JJ| a-oA) <¿j!gj ^ ó l i l l jíjgJI jl^í tóliA iJAa Uâ J+o 

W J J J -villi U O J J T jMii b*í9 [3] j á i U (*H>^ ^ I«j-o l^aalojil WJMJJ ^-W-JJ Ug t̂ -s-i ^g^^ 

b*l 9| ĝ l s^lá J Í Q 5U ^ S I S Í | S A -sjjS» UsJl j Íí*s|j4 KÜgS BjgáSJl vilgi ¿J^O l ^ i j <icjJ1 s^í 

«jgáSJl silga. íjjjo <"lá ^̂ 11 |Í:SI5!| * S 4 - M Sjgáü.cJI SÜoi «jgiaJ ^óljAcl gl s J ¿ -^l^g »i£ 

(¿.jg«J| s l̂seJl sio ^.àJl Uilgj ŵfcolS ^ [3] 

siiàU) ^ J ^ H ^Ig^ ^ Vj^ug Hĵ iU ^ Ug¿ «j^íg •S* Sj^l) S J J I O Í C s j j s i u ^ 

Pergamino: 0,205 X 0,190. 

Al dorso: «Eata es la carta de doña Doraeuga del Mardomo.» 
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A ñ o VIO/ , Septiembre, 

Testimonio que otorgan don Gabriel Petrez el Jas ím (procurador) y su esposa 

d o ñ a Leocadia , reconociendo que ni juntos ni separados tienen n ingún derecho en 

la heredad que fué de don Guter Micael, hijo de don Micael Juanes ben Meldom 

y de los socios de la Catedral Santa María, en la alquería de Albalate y en su alfoz, 

compuesta de tierras de labor, aperos, chozas, eras, viñas, majuelos, etc. Recono

cen los otorgantes que esta heredad es de la Catedral, y que ellos no tienen allí de

recho alguno, salvo ¿la mejora? que hizo el Cabildo a don Gabriel en el arriendo 

que éste t o m ó de las fincas durante su vida. 

Fecha el 13 de Septiembre de la era 1305. 

sj^l O J Ü U O j l s i sü^iaJ v i t ó ¿aJI áWI ¿ i | t ó ^ XÁ*. Uab^l !J9 j ^ a . \<̂ J1 v i ) »o)sáJl 

^ i l A g j J ] XAS |«4)J ^uuJg 8Jj« S Í M Í Ü ^ c l á l l 94) j 9 ¿ & e J | á W ! ^1 v i j ^ ^ e J ] B J ^ l á ^ J g i j l * KAgjg 

ÜjgááHj] S b x l i l l ( 3 » Í 6 sJlsJÜJI jgáa^JI ^ujáíU OlíjaC w¿5bJ <J«r ^oJl ¿ «¿¡WÍ^JI? 5J1 ^¿IjgáSoJI 

¿á [3] j g i S ^ J l sJbJsJI vio K^IJA v lgá ¿gáb^JI áJ«J! j ^ S ^ J l ^IjaJl 

jáoil VÁJI9 » J U Í % V » | £ JÚÍMÍ J Á C 9 

•S» v i l S j j ü v i j W Ü o b v ü V i iugáJ lg «fr ^ I J Í S I J J I s i l VÍJ1¿¿)| V Ú vi)34 s ü 

Pergamino: 0,245 X 0,190. 

Muy despintado y borroso. 

1.000 

A ñ o 1285, Febrero. 

Testimonio que otorga Pedro Gonzá lbez , hijo de Gonzalbo Juanes, por el que 

renuncia a la compra que hizo Galindo Petrez el Racionero, criado del deán don 

¿Sancho Mart ínez? , a Domingo Azamac y su mujer María Sancho, hija de Pascual 

Juanes, de Vi l la de Muelas, residentes en Benquerencia, compra consistente en 

17 tierras, un corral con cinco chozas y un palomar, según consta en la escritura 



r.o --

de compra, por precio de 167 mizcales, por lo cual renuncia a todo su derecho des

de antes hasta ahora y no puede reclamar nada. 

Fecha el 2 de Febrero de la era 1323, 

(.cljijy| (JU.OÍ <i£ «¿1 ,-ü:>JJ itio ílga l-Ü^lo Uljicl ^Aitsi ajJ!oj¿ ^-«wJ|oj¿ ÍÍJ^JJ ^Sjicl 

viog áUjJI M j ^ i ^ « (•>J«¿JJjo7 ^¿9^ Ojki)| ^jljbJ) «J^jj c^jb<iJ| ^ A U J ^ J J « i i l c 8£|j4l j - i J I 

34)9 «j^i l já s-ilij WjS j - í "-jláál^iJl '--¿Js-o ih-i ^Ss '^•^"ISJ ^Jlsá-wJ 8>i|*<j «Jj^ B^gj 

vic U4iio Sífail »J ŝ-àJI iiJwJI «-diJ 3-S»Jlá '-ot-oA ^ j j g ^JgJJ ¿-W^SJ Oijíig lój l j-ÁT ««JÍU ^ I J Í Í ^ I 

14>1IS KJ M-ká *-tJ*»ii UJá UgájJ "HliáJl (-¿íjla tt-S^jli ^^>Jl Elisio îgJ-wg ¿JiJ-uJg « J U 

Ü Í U Í J Í S ^ÍJj-itXlg ¿üi 'vol£ jJjJÍ ^ ¿ Ü [3] B-̂ gj ^jJ4 Dg 8JS BJ 'vjíJI V ^ ^ Ü J Uo 

I'íTííamiiio: 0,'¿lñ X 0,100. 

Al dorso: «Oarta ilol potler àn V." (• .os tic In de Rdniupinnria. v 



X V I . K S G K I T T K A S I ) l i O B L I G A C I Ó N 

( A Ñ O S 1 Í Í Í 7 I 2 S Í ) 

S o k i m i ' i i l e o m i t i m o s la f ó r m u l a n ú m e r o .'i, do i c s l i m o n i o s . 





1.0()1 

A ñ o 1197, Febrero. 

Tes t imonio , que a la letra dice así: 

« D o n G e b r i á n , hijo de don Abde lmél i c el Peluquero, y don Lope, hijo de Pe

dro M a r t í n , atestiguan que en el pasado mes de Enero , el más p r ó x i m o a la fecha 

de esta escr i tura, ha l lábanse junto al Pozo Amargo, en el interior de la ciudad de 

To ledo ( g u á r d e l a Dios), y vieron a Sancha Juanes que se aproximaba por la orilla 

cerca de! b a ñ o , y ambos a dos vieron y oyeron .a Domingo que la decía: 

« — S a n c h a Juanes, p á g a m e los siete mizcales y cuatro sueldos que me debes, 

por cuanto yo los neces i to .» Y le contes tó la citada doña Sancha, diciendo: «— Sabe 

que te los pagaré pronto (Dios aumente tus bienes) .» Y le dijo el mencionado 

don Domingo: «—Y ¿ c u á n d o será esto?, pues, ciertamente, andas bastante remisa.» 

Y le dijo el la: « — T e pagaré a últ imos de este mes (que era el citado mes de Enero).» 

Y le r e p l i c ó : < — Pero, ¿y si no me pagas?» Contestóle Sancha Juanes: e —Este man

to m í o q u é d e s e en tu mano: l ó m a l o , vénde lo y cóbrate los siete mizcales y pico tu

y o s . » Y dijo é l : c—Su dominio es m í o . » Entonces se despojó ella de un m a n i ó de 

escarlata y se lo d ió con su propia mano. Mas díjóle el repetido don Domingo: 

« P o n t e tu manto por mi mano, desde ahora hasta el plazo citado; y si no pagas, lo 

c o g e r é y lo v e n d e r é , s e g ú n lo que tú misma has propuesto e spontáneamente .» Y re

p l i c ó ella: « — Bien; sin orden judicial lo tomas y lo vendes y le cobras de lodo el 

dinero que yo te debo, sin que tengas que pagar calonia por causa de esto; y si hu

biera que pagar calonia por esto, no se cargará nada de esto a ti, sino a m í . » 

Y el referido don Domingo rogó a ambos testigos que se formalizaran sus testi

monios > como así se hizo en el mes de Febrero de la era 1235. 

T a m b i é n da testimonio de lo mismo Domingo R o m á n . 
Y Q l / U M f c ^ i n 23 
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Uttà) á J % ^ii V J ^ 9 ^ 9 j l ^ J l S W I ^ ^ t f ^ ^iU>í«i W =»«Aí ^ ^ J l 

Í Ü ^ A J ^ ¿ i i ^ f t U i l ^ i j o J I j ^ J I ^ ÍMjS«J ^.\&\ 1 ^ t ^ j i ^ 1 j > U J | ¿ « á ^ l ^óa . 

t S * o j | ^ 1 $ » ^ «-"^ «fc*^ l 3 ^ " " » ' ^ b ^ U A J I Ü ^ U ^ i i i i o ^ ¿ " 1 ^ í » j - i » J U!j9 íOll 

s ^ i e l « J i l a i j ^ s J J i í > ü i i ^ »i«.ioá (>U^o W l á J * S ^ ^iJI làl ü^jílla ^ « U o ü * ^ ! ^ 

<ii]a ,5*0*3 v«J IÔJ O l i á j 5 Í i « J ) JAÍÍ ^ t f . 5^1 á á o i j jô^iJI |S»4) j M si <ÍJIM l^uá á J s 

^ « i i o U)J O l i á ±c}¿i>3 Uíiílip iau-ttJI ^io vÁajjlg s^ug g i i ábA» "-«ulga ü^il*i »J 

s j j i »J ^ U a ¿ M S Í &¿c ^ j ^ á l j - ^ J l á v * r ô á i o s à i i ^ ¿ o i ü ^oJ á i ) s gb*Jt ^J ) 

g^i^i i) á J S ^ v i o j J w l g á J i ^ - i o j J í 8 ^ 9 ^ ^ 9 ^ ^ J j j » i J U v i o v à o i i l g lí3«9 « S á . ^ o á ) * 

^ u b ^ l ^ J J ^ i í l If iJc j g á ^ l a i U i á J à j U 4 ) b « À l s á J S ^ o j i » U i U>i-o ^ ¿ i ¿ « j j j ü s 

j i o U "Àllg * « ^ J Í 9 -̂uioJi gjjM j j j j i ^ áJüg U « J i > ó ¿ ^ ^ 9 iW U V Í Í J 9 « Í U « J | 

(fàJl) ^ j g á S ^ J l s ij i i íal^Jl 8^U>4Íi UioJ 5>â-iJ ^ U j KS^o^ ^ 9 ^ 9 

Perg-aciino: 0,̂ 55 X 0.245-

AI dorso: •«De domibua de Pozo Amargo.» 

1.002 

Año i25&t Noviembre. 

Testimonio que otorga don Ponce Peirez, hijo del alguacil don Pedro Juanes, 

dando autor izac ión a su tía d o ñ a L o b a , viuda de don Diego, para que ajuste cuen

tas con el jud ío Abuomar, hijo del jeque A b u s u l e i m á n , hijo de Abuomar ben Ne-

h e m í a s , respecto de las deudas que con él íenfan los padres de don Ponce Petrez. 

Este se compromete a devolver a d o ñ a Loba la parte que por él entrega al j u d í o el 

día de San Juan p r ó x i m o , aulor izándola para embargar sus bienes, sin necesidad 

de mandato judicial , caso de no pagarla. 

Fecha el 27 de Noviembre de la era 1292. 

Testimonio en el mismo sentido de Juan Ponce, hermano de Ponce Petrez. 

íMjJ ¡¿¿9* i&oxJ """ògi «¿1 «Hl K-o^-j v Á i l g í « j ^ W v i g í a j j j j i ] v i i V M J ^ U V O Í Í ^ 9 ^ - j j ^ l 

s^t ¿ o * ^¿J ^ * L w &*\ j « £ & * \ «^Uatí «ól U j c l g uiJ! fco^j 

v*iij¿ju v o i í v ig ia vj^A U g jgáSi^Jl v^Uj^J v - a i » v i g S ^ i J l g «Ujá «J ¿ j i j i J l ^- igJi iJI J ^ l j * " ^ ' 

V ^ g * b i c B ^ i J l ÍW9J « ¿ 9 ^ Ki lo i l ttJUg «MSi ^o j J I ^ Ü á ÍSjsib-jJI V J ^ J i J l v i ^ m^lg v j r j g á i * ! ! 

( j á J I ) v j l i á J I ^ j W M í S ü l « b í ^ 

^ « g j « j g á í á o J I v i o ^ S^ic V + Í J ^.bJI BjsiiwjJI W9J Üig^J v Ã l o i ) v i £ v i fg 
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U««3 ^ 1 Ü ^ á á o J l ÜJgi íUglJ I Ó J I ^ Ó ^ S g j ^ S J ! ^ W j ^ w V ^ Í J ^ g i ^ 1 ^oi, s.ilgA áJsJ j Ó A g 

((¿Jl) j«* J - Í | ç»* Üjgáa«J| vjjJ^Jl ^ sir ^Uo. 

Pergamino: 0,320 X 0,155. 
A] dorso: «Carta de las tierras que tiene Ferrand López. > 

1.003 

A ñ o 1279, Enero. 

Obl igac ión que contrae el jud ío Abulhasán Haim ben Abiyusef, conocido,por 

¿Alraabartas? , habitante en Córdoba, con doña Mayorí , criada que fué de don Do

mingo Pascua l , c a n ó n i g o de Santa María, respecto de todo lo que se sacó d é l o s 

bienes de don Martín, hijo de doña Blanca de Fuente de la E n c i n a , por haber sali

do ¿autorf [¿fiador?] respecto de dos esclavas que don Martín vendió a su sobrino 

[de! obligante] Abuomar ben Saad, llamada una Mariana y la otra, hija de aqué l la , 

Nechima, de los Cinej í e s , por 155 mizcales. 

Todo lo que A b u l h a s á n Haim saque de los bienes de don Martín, de aquí en 

adelante, s erá : la mitad para doña Mayorí; la otra mitad para Abulhasán; y cada 

cual hará de ello lo que le plazca. 

Fecha el 15 de E n e r ó de la era 1317. 

i íü^o ^ i á l - u i Q4¡3 *JJ| X j c ) ^ I j * * ^ ! vtttájAoJJj jgô-koJl '-•Àwfci jol -̂Ã*wa.31 ^ 1 

^ j J ] l ¿ 4 j «J jo Ü Ü - i Í Í M Í S ^ i j á ¿̂ü$i3 O l g á j i u W Ü o b ^ i j i J <i\¿ i u j i &JS±O i P^^J *JJ] Í6*áj* 

•«jo j j i i - j J I ^¿¿ij* U&U ^iJl jjágl »J v i l ^ w u Sà^ j i ^ l '̂ io WüJj 

sti^aim]] v i ^ SoJi-i U)ÍÍJ i ^ j ^ J I <S«M|9 tfS&lpJI ^ M ) ^ u i ' -ÍJ ¿ O * ^ ^ J 4 ^ 

"^o j ^ á a ^ J t * ¿ M S J \ s^] «Ajá^-M U " - l o s ^ v i l o * .s^Jl J J l i io ^ « ^ 9 S-fco^s 

i t i á o l U s i á 9! ü ^ J l o ^ J U 9I j » â J U 9I Í . Í W ^ ' ' l ^ c l - o á ^ 1 ^ « t J U ^ 0 9 ^^»11 ^ Í J * ^ ¿ 9 * 

^ 9 ^ 9 gjgáà^Jl Ü ^ b J j á S U i J ^ S M J I ^ l ü ^ ^ 9 ^ ^ 0 i ^ j i i - M j f ^ l ¡s^l^l já¿»J| ^ 9 ^ 

[3] hljl3 v j ^ l ^ ¿J«, ^ « j^á iá j to4>¿« itó-lg Ua«a9 j j á S o J t ****** ^i«>^ll j-itfJI j4«Jl 

Pergamino: 0,270 X 0,820. 
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1.004 

Año mí , Octubre. 

Testimonio que otorga doña Dominga García , esposa que fué de don T o m é , 
hijo de Domingo Micael y de doña . l imeña, residente en la alquería de IJenqueren-
cia,.aHrmando que su hijo don Alfonso, habido de su marido citado, la ha sérmelo 
en sus asuntos y ocupaciones todas durante dieciocho a ñ o s , que terminan el día de 
ia fecha de este documento; que debía haberle dado cada a ñ o , por su soldada, 20 
mizcales blancos nuevos, de 15 sueldos el mizcal , y no le d ió nada; que ahora se 
obliga para con su hijo por la totalidad de la soldada de los citados a ñ o s , bajo la 
garantía de sus bienes muebles y raíces y por este documento, y da a su hijo la tota
lidad de la soldada para el tiempo que ella muera, antes que sus bienes se partan. 
Sin que nadie se oponga, y jura por el nombre de Dios Al t í s imo que todo esto es 
verdad, sin duda alguna. 

Fecha el 13 de Octubre de la era 1319. 

^MijUi J^áSoJI U&$'¡ ^¿A W>J <-*UÍ9¿-]| tai)) < i ] á J i j lÜ¡alo láljiíl ÜMMljá <>\H Wjil 

U$i> ^¿lág ^ \ i S i \ f ^ j U ^-ojí U o U » ^ U k jÁ£ Ü^o U)Iá l4>Jl«LÍil9 U)jí«l9l WJ 

«^oljilJI vio Übl^LíJ] ¿loo. jgá^oJI UüJÜ <iÁJÜ ^ÍJIg l^íi U i o )Ü v i ^ c ) ^ Í M U I J Olüio N j á j A c 

<i<>B*9 «i-íjU "--0^ *^o9 "ol^Jl 1^4>J U I J IÁSÍJ « á j ^ J ^ g s J o l ftiá |4)J|-o ^ J c g l ^ y i c Ü j j á S ^ J I 

v^aljic) ^ « A J J iU^uaJI «já f X i i vò| «Jaü Ui^lág ^í-c )4iJU ^ « j ^ ^ J I ü^lbiÁll JÁ.) jjái^JI 

l i i . 94) )»Já ¿ J b vi] ^ ^ J 1 )UJ1 <&h>9 8 j 9 i ^ J | iniJIg vw«u ^JJ«J gil] v&U ^ 1 fiJ U K J J J J I J 

vi l l i jo) jtgig SCwO O K i l^io ^st^M vi^J I^MIÁÍ ¿ J C á J ^ J i>4)-¿!9 ^ ^ 

jSoJJ VÃllg «Jioílíg JJÍC ÜJtaü v^lc ^igiáf v j jy irg 

^ J M I vj j B^Üjig v j v i i vjjjjj ijá v ú KAÁo^ 'vu v i l j ^ <& v u y j Ü o b "vij Viiú^iJI 

VÍÇ)>^ o via j i U V i l 

Pei'^anuno: 0,152 x O,'^",. 



X V I I . E S C R I T U R A S D E D E S L I N D E 

(AÑOS 1149-1251) 

Solamente se omite la fórmula número 3, de testimonios. 





1.005 

Año 1149, Junio. 

Testimonio que dan los fumantes de saber a ciencia cierta que el últ imo límite 

de la tierra de don Mido, padre de don Micael Midis, difunto, en Algunderí , estaba 

junto al cerro llamado del Cabrón, encima del río Tajo. Y porque así lo saben, lo 

dicen, rogados para ello, en Ja primera decena de Junio de Ja era 1187. 

s*òj} ¿¿l U*ÍU Ule vó^oJ*j V^MSÍ) Jiu&AoJ] <i« bjpOI )̂ 4> Ofrutl )f«Ml (Xó^ *>j« 

^ vigjiiJli ¿ág^oJl í M ^ l » Ooio "-ité sil ^ j ^ i * ! ! ^ iJJl loA«*j '^««SJ* ^Jlivo ^Jls »¿*o 

j 4 U i -vio Og^l J J Í * J | k ^ U I Vüág l^jü ^ J - U ¿I ttJ^l&ui |à | | > ^ 0 U k áJü ^«Ic B>tí j4)i 

js^Jt fi^jtiJ itíUg ^ 1 ^ 9 

Ego Menendus <> 8 ^ ) 4 íãr ^u^i} ü^ü "^ÍJ "^ÍJ-OS ^ 4̂)1̂ > áU-w ^ «xi* s-i4 

Petriz Algazar, ut supra dictum, testiñeor scienter. 

Pergamino: 0,300 X 0,255. 

1.006 

Año Í 1 7 6 , Julio. 

Testimonio que da Domingo Salvatores, conocido por Arrayach, diciendo sa

ber a ciencia cierta que la alquería de Argance, alfoz de Toledo, pertenecía una 

mitad pro indiviso al rey Alfonso [ V I ] , hijo de Fernando, y la otra mitad, también 

pro indiviso, al conde don Pedro Sol ís ; que los que cultivaban esta alquería paga

ban el diezmo de sus frutos por mitad al representante del Rey y al del Conde; que 

después que el Rey quitó al Conde la propiedad de su mitad, pasó ésta de señor en 
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señor, siendo conocida siempre la mitad del Rey como suya y sin que hubiese nadie 

que la cultivase que no pagase el diezmo, excepto Cid Martínez y Jair Aben ¿París? 

nada m á s . 

Da testimonio también de los l ímites y términos de esta a lquería , cuya l ínea de 

demarcación va a las fuentes del llano que hay en el Carrascal , sito entre Monte Pe-

írach y Camarena hasta el monte pequeño que hay entre los montes conocidos por 

Monte Petruch y Monte de la Calera; sigue por el berrocal que hay en el camino de 

Bimal , debajo de Argance, por el berrocal del camino de Rielves, sito entre el monte 

Lebrero y el monte llamado Peña del Lobo; por el barranco en donde está esta peña, 

al principio del citado monte, cuyas aguas corren hacia los l ímites de Canales; con

tinúa hacia el grupo de barranquillos p e q u e ñ o s , desde allí al barranco de la Peña 

del Lobo, que están al principio del monte así llamado, cuyas aguas corren a los 

confines de Rielves; sigue por el principio de Val de Figuera , cerca del camino 

grande que va a Avila; pasa por el principio de Valdisita, en donde están las dos 

fuentecillas salobres, donde se dividen las aguas entre Valdisita y Algorjela, hacia 

Arreluerta, que está en el r ío M a m a l ó n , desde donde se ven las alquerías de Argan

ce y Aigorfela; pasa por dentro del barranco que hay al principio de Monteagudo, 

llamado Val deAlhorrí , hacia dentro del barranco que desde este Monteagudo corre 

hacia los l ímites de Camarena; entre Val de Alhorrí y el barranco de Monteagudo 

hay un sendero que va de Argance a Morarelia. Hace notar el testigo que hay otros 

muchos lugares de Argance que podría citar ú n i c a m e n t e después de ver personal

mente el sitio deslindado. 

E n igual sentido da testimonio Pedro Sordo. 

Fecha en el mes de Julio de la era 1214. 

•si) gjá « b i £ 6*à ¡Si Uga-a Vale- ^oJau si] ^ I J J J ] '-jgjJtoJJ ^uij^i lui iwüob iwôA» 

tsÀJjAl) ¿i-o&i S-cl-áUI j i c lô-i-o ^ÁojJI v i tó 8-1JI U ) - " ^ ÜJ¿¿J¿ Ü-M^O jlg^l ¿¿11 ^"üCjl gajÂ 

•ŝ jSki ^ ¿ 0 '•-ilg vujJgií Sjjáí vigía áoàJJ á J i Oio ^ i l ü l ^âoiJIg SAgj sJJ] vuibj) bjijâ vio vuúS^I 

jíoill ü i l U Í S ^ i c « J I C Í(JJ1 v i ü j*íwdl s ¿ * ¿ v i lá áJj ¿jgáa^JI Síj i l l 

sA iàb) vigi» j^oi]] ^j í» ! vi l ^ 0 9 j9^1á«J) áoÃll WÜJ tó¿l ^ I ^ J l vsoiJjg j g i ^ J I v i i s b | vigia 

«¡ijÁi «Já áJS ^ 9 fâÀM jgaiui vi* jgái^Jl <áoÍ>J| Voâ-M jJOJ )1^SJ«« v j ^ jgáS^JI áoüJJ jg^S^Jt 

^u) j á i jwxJI világ y| t̂ AÀ vi .pj vi 1̂  «vio^ ¡jjjilt ¿ J J ^ v i tí vuwJg sJ gliU jAol]| 

¿jija? v i j | j j i g srti^^o 

¿«gJ^og «jj<HD v u | ¿ UiíJ U > ^ 9 ^ 9 Sjgii-oJI ÜJjj)J| v^gSü VoK) sil j g á S J l ^ 4 1 | M J | l ó o | ^ 4 ^ $ 
^àJl ja«oJ | VLÍAJI ^yjjg Íü1j<>¿¡ viAig r>9jáí Vjj4 Ó̂Al ^ à J | Ols-Cujill ^ j]j*oJ| ^'iUg* ^ 1 ¿ ÜjU? 

SjgáioJf vwiCj] V J ^ J O I ^ J J v ibj^ ^ O l i j j ^ I g gj^áJ voiog ^gj^ái viio vwSgja^J) v i i l i^Jl VWJ 

vJi ib ^jJlg vJJl j>a. ĉMW-ftJ] V I J ^ J I viwg K j l j j ^Sio v i i j ^Ail í j vjijjíá j - i J l O ^ J A I ) ^ I g 

vigbj^Jl l a * ako vjijâJg j sá ioJI vL>Jl l à * v io l ^ ^ i J l J J Í S K J I J>^J1 M vâg^i iJ l 

^ i f ] jg^à-oJI v j j g ^ J J áJU^J v i ^ ^ S j ] jlÁoJI v^ls^iiSJI vfljá Vo^tJI ^ojg VMJIÍÜ ÍW^UJ 

•^ij^g jjáà^JI viJJl j^-ttoJl ^Ia>J| v i a l ^ ^ gjgáS^JI <i1jii»AiiJt »S<Dg jgáà^Jl v J J ! 



— 3 6 1 — 

¿ J M I jí-»áJI ^ M j ^ l l ¿JjáoJ ^ i J I ¿ i l i i J ^ . i» 0 ] J <J9| ^ 1 l ó í ) ^ « ¿ i l l SíioJg ÍW^UJ W-fiU* 

jJ lg " ^ j - í d ^ l ^jJ i j .**oJl ^ M Í ^ X J I '^ÍA^ ü i i j b O I J O g l I Õ J ! t-o^iJ) 1^4) ÍUJ!II 

i O I J ^9j»toi | bg i tüo v i a l ^ ^ S J l vSgiwiJl *JS|b ^ I g Ü^áS^JI ^ ¿ ¿ j l g ÍíJlsj*J| ^ t j à J I ¿ « á i 

^ j ^ l i ^-iiM fcljoS W ^ U J KIJO và jô i í bg i lüo áJU4) vio j - i J I vágiw^JI *4ilb ¿Jlg ^.j^JI 

jáâg Míjj-o ,5-11 ¿jgáá-oJI v*ttj¿jl vio á J U jí^o-w jS^ioJI i g i U » * áJJió vio ^ S ^ l vágüSJlg jgáà^Jj 

j i | .Jtóls* Üj9áá«J| vog^iJI «SMO «^iu vi] Mgá ¿ s g o g j ] 8 J Í Í U ¿ ^ ^8 jgáà<J| b^lÀll »3ioS» vjgb 

V M J J I ¿jgj b*j 511 j í i j3á|j ípá^J 51 tp| v j ^ g SjgáSxJ] v^»i¿j] vügtó vio 

¡pUj] voir KaJgj ^ áJSg [ 3 ] Cl> ( ^ 1 ) t ^ í ^ O Ule v*j3U itil 8J¿5J vigb ia«Aí áJ2»ág 

j á o l í villg viiijlog 

v i i l i i l Dominico Salbator, testis, c vi i ^Áe^jJ] s+c v j j ^jjg * vutfjbj ÍÍJ**IJ¿ 

Aibar Albareç, testis, o Ego Martinus, ecclesie Sancti Romani, testiñeor. & ^MS\ih VÓJ 

Petrus, ecclesie Sancti Vincentii presbiter, testis. 

Pergamino: 0,370 X 0,240. 

1.007 

Año t l 7 8 , Mago. 

Testimonio que dan los firmantes de que conocen a ciencia cierta la tierra que 

hay en los B a ñ u e l o s , jur isdicc ión de Talayera, ¿ e n ? la fuente que nace allí. L a tie

rra en cues t ión está en las afueras de dicha ciudad, que linda por sus cuatro lados 

con tierra de Micae! Petrez, conocido por Arillo (entre las dos pasa !a reguera del 

agua de la fuente), con tierra de los herederos de Almekadí , con tierra de los here

deros de Salama Petrez y con tierra de Pedro Aiagüafí; que saben que esta tierra 

perteneció a Micael Midis durante su vida, y que luego pasó a sus herederos. 

Fecha el día 1 . ° de Mayo de la era 1 2 1 6 . 

vio v^tolo&JI . ¿ j voji l l ¿J&g M Vo^bic ¿ A 51 |jÜ¡^o l-XO-O U i f IgoJxj v j |&J | 1̂ & 

ÍUJ^OJ] iw^Li ^ 1 94)3 jg iS^JI vòj^ltg ^ J U 4 ) ^ W l V J J X J I ¿ ^ 7 »JJ1 U M U J ^ fij^ » i ) ^ e U o £ 

vwyájj vJlj»»^ ^ 1 v ó j l (JtijíJl K+ilg^ vio «Já jgáà*)! v ó j ^ l viui(^J| vio « « ^ ü o ^ g iíjgáà*Jl 

^Ójls ^ialá^JI ^ U a l ^ J l ^ J ' S jS^i^Jl v iwJl vio .Sjl^Jl Wl iWüWI U4>iug »4í j l ^ 

W I J ^ vjgá vrtijfco vlliiuo j J l jgáioJl vó j i l ! ¿Jj Ig*!*,» j ^ l g * ! ! j J l v^j^áw ¿ 0 ^ - 4 v^ljgl 

(1) Repite el testimonio primero, y confirma el deslinde. 
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sã» -Osül s * [3] tóljsl **** ^ 9 »J ^ > 9 9 « j<«í «^1*09 6-0^.9 «¿Jo ^ 9 

D o m i n g o P e t r i z , t e s t i s . <& l u l i a n P e t r í z , t e s t i s . «^-tj ^ « á g ^ « J J ^ *-ÁÍ s s i o ^ 

« ^ j ó ^ j g B J ^ I J 8ÃC " H ^ d ^ - f i ^ íW-^jl " ^ J - ^ H *Jl4**o9 

Pergamino: 0,280 X 0,165. 

AI dorso: « Carta de testigos de una terra. > — « Carta de Bannuelos. > 

^lol-O^kJ] ^ O j ^ i í ü o ^ <ÍMÍ 

1.008 

A/lo ./iiní'o. 

Deslinde de términos entre las alquerías de D a r el Chebel y Alameda. 

E l arcediano don Domingo el Pol ichení y el capiscol don Jordán , por sí y en 
representación de la Catedral, comparecieron ante el alguacil y alcalde don Esteban 
Julianes y le dijeron: Que la gente de la alquería de Dar el Chebel (Toledo) se había 
metido en las tierras de la alquería de Alameda, jur isdicc ión de Toledo, propiedad 
de la Catedral, y había sembrado algunas tierras después que habían estado en po
der de gente de la alquería de Alameda; que tenían testigos que sabían que la cila
da tierra había estado en poder y había sido sembrada por los de la Alameda; y pi
den que se les d é gente que baje con ellos y con los testigos al citado lugar en duda, 
oigan a los testigos y se demuestre cuál es lo de la Catedral, según la ley. 

E n vista de esto, el alcalde m a n d ó y rogó a los testigos que firman este docu
mento que fueran al lugar indicado y recibieran el juramento a los otros testigos, 
según la ley. 

Bajó el capiscol con los testigos Domingo Crespo, Pedro Pe láez y Juan Peláez, 
su hermano, y con los testigos infrascritos. 

Cuando llegaron a la tierra, que después se describe, y se detuvieron en la 
rambla grande que divide parte del terreno de las dos a lquerías citadas, dijeron los 
testigos de la Catedral a los otros: c Este es el cauce de la rambla grande que sepa
ra la alquería de Dar el Chebel de la de Alameda, y la gente de esta alquería no tie
ne derecho alguno a la tierra que hay desde la rambla hacia el Norte, ni desde la 
rambla hacia el Sur; pertenece a la Alameda la tierra que está lindando con esta al
quería hasta que se llega al cauce p e q u e ñ o , cuyas aguas desembocan en la rambla 
citada, en el sitio donde está una fuente grande, encima del sitio que era antigua
mente ¿de los pobres? de Alameda. Luego se toma la linde que divide el terreno de 
las dos alquerías , desde el Norte de la rambla, en el lugar del agua del arroyo pe-
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q u e ñ o , sobre la fuente citada, hasta el límite Sur, donde se llega al ¿ c a m i n o ? 
que divide las aguas que vierten hacia el linde de la alquería de Alfondega, y hasta 
el l ímite de la rambla grande, y la longitud de este espacio, medido en cuerdas, es 
de 18 cabdales de brazas, de las usadas para medir telas desde el tiempo del Rey don 
Sancho, corrientes ahora en los mercados de Toledo. L a longitud citada es de 100 
cuerdas, inc l inándose un poco al l ímite Este. L a tierra que hay al saliente de este 
linde, es de la alquería de Dar el Chebel, y la que está al Oeste, de Alameda.» 

Como opusieran los testigos infrascritos que este linde se borraría, pensaron 
en buscar una señal perpetua, conocida para los venideros de ambas alquerías , y 
que fuera cierta, y encontraron la senda que pasa desde la alquería de Cebolla; se 
loma en tierra de Alameda, cerca del citado lindero, hasla llegar por él al ¿camino?, 
que divide el agua, según arriba se dice; y vieron que entre el lugar de la divis ión, 
en el camino citado, y el fin del lindero, en el ¿ c a m i n o ? , medido de Oeste a Este, 
con ligera incl inación al Sur, hay 12 cuerdas y media; después midieron en la mis
ma senda, desde el lugar de división de las aguas, de Sur a Norte, y tenía 62 cuer
das. E n el sitio en que concurrían las mediciones hicieron una señal . De Sur a Nor
te tuvo una longitud de 69 cuerdas, de las 100 indicadas, y en el punto de reunión 
hicieron un m o n t ó n de tierra, con una piedra saliente. Y midieron desde el punto 
de r e u n i ó n del camino hasta este m o n t ó n , de Oeste a Este, 10 cuerdas menos ter
cio. E n este sitio se inclina el camino hacia la tierra de la alquería de Alameda. 

Averiguaron la desviac ión o incl inación del lindero citado en distintos lugares 
y vieron que el punto de coní luencia estaba 13 cuerdas en el camino de la primera 
m e d i c i ó n , en el punto de división de las aguas, hacia el Norte; 16 cuerdas desde el 
lindero hasta el ¿ c a m i n o ? , al Norte; de Oeste a Este, 12 cuerdas y tercio; desde el 
punto de confluencia en el camino, hasta el otro punto de confluencia, 19 cuerdas, 
y desde el punto de confluencia hasta el lindero, 24 cuerdas y media; de Oeste a 
Este, 12 cuerdas menos tercio. 

Una vez que llegaron al lindero que divide las tierras de las dos alquerías, cerca 
de la senda citada, segíin va dicho, pidieron a Domingo Crespo y a sus compañeros 
que diesen testimonio de lo sucedido respecto a la tierra en litigio; y dijeron éstos: 
«Nosotros éramos habitantes en Dar el Chebel, y los habitantes de Alameda se ha
bían mezclado, aunque poco, en la tierra citada, hasta el lindero citado, cerca del 
¿ c a m i n o ? , lindando con él . (Esta tierra es la medida desde la división de las aguas 
en la senda, 13 cuerdas, y en el lindero, 16 cuerdas y sexto.) Esta parte no la culti
vaba nadie de las dos alquerías , sino que estaba bajo la protecc ión de los de Dar 
el Chebel. Después labraron, trasladándose de Dar el Chebel a Alameda, y los tes
tigos citados labraron en la citada tierra y de la citada a lquer ía , sin que se les opu-

por camino? 
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siese nadie de Dar el Chebel; y cuando los de Dar el Chebel lo supieron, no dije

ron nada.> 

T a m b i é n les pidieron testimonio del tiempo que hacía esto y c ó m o lo sabían. 

Y ellos dijeron que hacía más de treinta años , y sabían eslo porque el Emperador 

ilustre había muerto hacía veintinueve años , y nueve años antes había ocurrido lo 

indicado; y desde esta fecha los de Alameda eran dueños de la citada tierra, hasta 

que recientemente se metieron los de Dar el Chebel. 

Les pidieron juramento, según la ley, y juraron Domingo Crespo, Pedro y 

Juan Pe láez . Los testigos infrascritos fueron al alguacil y alcalde don Esteban Ju

lianes y le contaron todo lo relatado anteriormente, bajo juramento. Y firmaron, 

como también el alcalde, en Junio de la era 1222. 

^ I j l ^ k*** »J-11 U ^ j * ¿J^jJá m -̂o ^ <x < J J > Í I ¿JJS »J 5Jla s j c BJJÍ ^oj^l 

s^j5I| á i i s-»19 ¿jsáá^JI ÜJjsJI î-o ^bjSll j ^ : vi© áJ« ¿jsáSoJI v ó j ^ l ^ Í 9 « i » í bgtí-Ü UJg jjjgáà^JI 

vi^iügüJI j i U t virg JÍUJÃÍI v i r l^jjig O J A J | j | b ¿jjü 04>1 «g^g SíaUSl üajá vj^ |4)J vjgj^tadl vjlá 

<s«4£bU>4j bgjñjiJI jbgjg «JJJ: I J S Í I J j g ^ & « J | cx^3g«JJ |ibg4>^i (*<g U*o ]g-Ò4)jj l-og-S I Í J ^ ^ J v j | 

Ví>9«á ÜjgáSoJI Ü^rlüJJ |4)J vigilé)JÍIJ ^ J t vój^lj (-^OJJ SjgiífcoJI «hxUiJJg |iJ áJà vigiwiag v ^ S ü x 

jgiSnJI Ogáxiwáil v ò ^ i â «ÍMJI M^S* ^áü^á-á» vigbJÜJg vj j jgáà^J] b j ^ J I (*-og jS^à^JI 

|b4)_A-J| 8 J i | VMIJ^J v i lgj j j VMMSJJ » j^_i i -Jg iíJ-¿>já &ftio!»J « I j á S )oJ ¡agO-Á 

v ó s u v i u OofiJI j-u^JI vsii>iiJ| ^ J r 1^04 IgãSgg ISd is*-» I^JJ^UÁJ 3'^ )gJog l«Js 

j i | IbjO-uiJ vigjgáS^J) v^mijj vilgj Bgilg V-JJDJ Sj^JJg ÜJ-^j^ «aiob Olá ^iüjg^S^JI v i j i i j iJ] vój^l 

vJ^Ü viiiw 5J9 ¿jgáS^JI Ü^UDI ÜJjíg Ui2>.J1 jfb ÜJJÍ VÍIJ j ^ ^ t jJj iJI v j j ^ i i j j VJJAÜ^JI ]íájñ vj|¿áJ| 1^4) 

vaiaiiJI ^ 4 ) ̂ 1 vójH j g i S « J | vübiSJ] vi4 ^ 4 ) ^ j J I ̂ -OjU] vio ^^AJ «j^ii^Jt Ü^U^I ítJji 

j j x o vj;»*^ ^ ¿ ¿ 3 vil .sJl iíjgáb«J| SjjàJlj vlo*i ^ 1 vôj5) | ( « í ^ S^USII Wj»! l4»-o Ü-M jg^SoJ) 

vojiüü) v i lá ^àJl (*-a5«J| vjjgá jiiÁ --ÓJÍ: g4) »*9 ̂ àJI ç3«óg«J| jg^ÍKíJI va^i iJ) ^ »gU 

viaUJl v^ioJI ÜjjáaoJl BbU^l ¿JjiJ ^41 Bjgái«J| v ó ^ l « ^ 4 ) 9 S jgá^J l Ü^UÜ! v i iá^w 

JAÍLOJI VJAUJOJI > U (Jtó^o v i« j9áà^»J| vàb i iJ I vi^ v ig^ ^lo 3*11 vijjjgá^oJ] VMiijiJ] v ò j l VÍJJ 

vjib*j51U ^UJI v^afti» ^ S J l v i o J l ^ J I V X O J v i l ^ l ¿Li l i i ^ U ^J l j jáà«Jl sjjadl j - k J J ^ J I O i Ü i J I 

8Jg4 v l i^ j <Jjá üáU«Jl 8à4> ^ 9 ^ 9 jgáS^JI jJjáJ) v j ^ j i J ] gj^ji s i \ 3 -sj^jiJ] ü^jü ÜJ^U ^J l 

»J j - j M I &&9j ifJJl viuisü vig^ jj^Dl v ic Ml^Jt ^4>áJ v^giatcJV ^ j S J ) via DláiÜ j A c M U Í 

^J l 3Jj> Í&lo tfb^lg v j j ^ JJJU j g á i J I vJg¿J] 33 i^gS ijJJI U ^ j ^ fli^jJ^ «i^^-o --Slg^U Vi^ll v L S J | 

v^jSllg vlíi ,J| j ib SajjjJ jgáSfcJl V^üJ] 1^4» v i* VÜjJi 3.4J ,5*11 ^ j ^ l J;}**» c^J*3* ^ J * ^ 

B^UÜI ¿JjsJ Bio vj j¿ ^ 4 ) jüJ) 
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á J à v i ^ i j \9ii6ã ^ i j g á à í J N i j i í j s i t v j j j j<¡)bJ| ^ á J M U J | Í » IJIJÍI agi+ij ^1 ^ « i á « í 

«*«iiJ) v a j i } ^ «jgáSflJl abJ«5J| «ijii >-õjl bife i ^ s ^ Wj» á J W ) ^ ^ i j ] I j i ^ i M ^ M ^ J J 

^ 1 JljJá l U U ^siyiJ) ^J l vij«J| vio 5Uá | ô j j j ^ i i ^ J I v iúi í ] ^ ^ i i J t j i l v i ^ g ^áSM>Jt ^ í j^JI 

^ «Já « j g á s ^ J ) f loi] v^uíá* vio j^á^oJl f í ^ i ^ J ) ,5-9 vo^wl VOJ vsoig ¿¿te ¿jH] üJ+ili 

vság <*-03-o IgJíiog jjá^&JI ç ^ ^ o J ) "Jg^S j j i ^ l v h ^ J ] v i « ILp. ̂ ó^úug vjUSl sàg^JI ^1 tU+J>J| 

Sjjá i^J) v i » ^ S J W I V U M J ^ »JU4»j vü)g { « Ó ^ J Ujè <i±]£ v i ) visjilj «oà &«^£ vl^ÂJ) 

*-j-o l ó i l I g l i á ã ofc ^.ic r^üo viljj v w ^ i vái^ll i J à ^ 0 9 0 ^ g vãjaJI ^1 ¡Ü âJI vio «J^á* 

vjj^l i j^ i ir v i j i i J I ^1 MjiJ l v i o Üíá j j á à * ) ! M1J*11 ^1 j»á^JI ^ M j ^ l ^ 9 vi^iJJ váigjj (Jus^o 

SjgáioJI i^UíJ l Wji» vôj i l l ^ ¿ jgáS^J] viújáJI ( A ^ J J f^Õs*!) l ^ í ) ^ 9 v l * ^ v i l í j+C 

»»ó1g« v-ojwj ^5.5 f^jJOJl j M o voá s j g j ^ j vi) ^Jo«J| ^<n¡)U* l«á jgáà«Jl VfliiJ| ^ ¿ x * («Jg 

^1 «Ji > l o J ] V ^ U J Í Q vio v i | á «il j á S ^ ^ J ) v L i J ) Og| v j i j ^ J ) ^ UJ^- JMÍC SJJJ V M ^ s '-í) b ^ ^ J * 

^jj) jgáü-oJI v j j . oJI ^ v j j S j ] V o i i ] | vio l ó í l íUiio v«ji^jg ^ A Í JMIÍ: ÜÍM viji^o v i jaJ ] g^l i 

J ^ J S ^ S M J ! vÀsgJI C»Ô94 vi© toil Ig^-gg ^ ^i^t vjjjAll ^1 V Í J Í J ] v i ^ Jíiá s^s ^ j a J I 

^«i^JI v ã j j ^ t^o j já i^I I ^-O'üJl ^ j i l v¿jis ç ^ ò j o j J | j iü : » io9 v k S v i ] i x^ vi^j^Jl 

v l ^ J I v i c V Ü J J Í X U J A ¿¿te 3S^) VÍJJÍJ] vjj iJI vio v&ojg 11^ vigyiíXg 8*^1 tf^l jgáSk^J) 

«jtóljo V Õ * J «Aj*^g ojá^oJI v o Ü ) | v i i l ^ j l i i o jgáíâ^JI 

v iog U ^ - I c J 3 ^ ^ O J | ( i ^ i o J ) vio viji l lj v iüjjáá^J) vuii^il) ^ ó l j l v j ^ j > U i | voSiJ| IgS^g Wg 

lWJ^loJ9 B -Uojá K ü o ^ Igiui v«ã)j| v«á '-iog U M U ^ ftiog K^s jgái^JI vl+áJlj n̂ JI t^^tj M^j^S 

ÜJjS j U c v i © Vi^i IgJlsã ¿j^áS^JI vôjU] vio v»og ^ S J ] vo4>3;»U)*ii vigia^J vijiá v i ^ j g á ^ J ] 

U)Já! v ^ ^ O J Sa^iV j s i ^ l v ^ i i l l ^ l SjjáSoJI vòjU) v i g á U j 8bUil| «JJÍJ v ig^Wt ^it íg U ^ J t j l ^ 

tcb^oJ| ^ ^U-ÍI -̂owAo ^ i o UikÁ V Í Ü ^ 1 ^,413 i-? v l o i o J S ^ S ^ ) *-AoJ) v^, Í 4 j S ^ W>¿« ^íÜ ¡J) 

jijgái^Ji v^oj^ll ¿*/áüJ| « ¿ 4 ) ^¿li vuibjujg íJi^. j-uir Üiui l ó j ] ]4)J^á VoüJ | j j g Uiâ. jÃC ftllí jg i^«J| 

vio 1gi«j v ^ ô j l voi vLaJj j | b «ají v U ) Ü J U ^ ^ v"lá vb ^ i i ^ j í S ^ J I vijiiijàJI vio i>M t4)j«»ií 

^ ó j ^ l ^ s v i o j ^ á ^ l «üiJI Igíj^g 8jgás»«J| i i M l «Jj* ^Jt vii>J| j ib gjjá vi« vI|jÜi5JU ^ j ^ J l 

sJ4)| -si) «j^áiwJI vltóJI j | b íÍJjji v ia l vio S^l V o O Ó j ^ i J V0J9 «jgáàoJI «j iJl viog « j g í à J I 

Vgá Vlt»áJ| l ^ S i j i ! I^4)il Í Ó J ! VoJJ^Uá «Xo I3J>ÍJ VoJg vig^Jkg áJ^J v i ^ l i v L i J ) j l i ¡^jS 

SJ vi] I ^ J ^ J v s ^ Vo^J IgiliiÃ ÜÍM v iu j j v i « ^ajl áJb Voâ-oixJ v i ] IgJLiá KigoJ** î o » Í S ^JS tü UUj 

« M M Bíg-oJg ^sg^ «^gj «JJI ^iíyiiJI j g ^ í ^ l ^1 1̂ »̂  IgsÜ^j tgJlü ÍÜ-J V Í Í Í J Ü | vio ^ j l 

ais I**"-1) ^ í U j á ^ U tg^J^i -SÍAÍ Uág U*U: ^io ^ ^ J ) < Í Á C \ s i ¿^««'ilágg? U U v ig^rg 

vi] j j | g j s á í á ^ J l ^ j i U vjgáJU |i>j| |gj}á «.yáS^JI í(i»W2I] ÍMi«^«1 ^ I s ^ofe* Ü*4^ ^ i^jU 

¿¿S l^^uo. v k ^ J I jjis v j « | U>i» v i i l ) v o « J i : IgKb 

ÍÚ3goioil v ^ p ^ t O M j j £ IgiJ^» I c í l i o IgJ^J ^1^4)"! bic »ia|4)AÍ] vio ^.««ic j á i Vo I g b í ^ 

s j | ^¿¿jgáS-aJI ^ « í ^ J ^-iigjg "«MĴ la «j^wg *J¿>já « ü o b v á K s MlbtoiiJJ ( £ j i - i | ^ s « i - J ! ^¡U* 

S j g á ^ J l ÍÍS»U3I K M ^-bjl ^¿o SJJii Igájj vo^plg ^tí>b¿£ S i vigb vá* 84 Igbá)*! ^ ^ J l 

v u l i i l v i g i a ^-Ól i l l jjjgj) ^Jj ^ijiáJ! l à « p-t IgJ-ag* ^ííjjAoJg v«fflibU>¿Ü lai^oag Í¿\i± 

t à4) ^fl » 9 ¿ * * 3 '^••«ií "-««ir j á ü 1*4 *3!£K*íj3 l« Í ^ M O I j ^ s »jc »JJ) vojb) j g á ^ J I VMJÍUJÍ 
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^-ijJjií ^Âas l^á ^ S » U ( X ^ o ^ «^«ôSblí&ui -̂io áJà ^^Jeg |4)jJ£ IgÃl^g 8ial4)«» '̂ io '»*4>i« 

^ ü ^ 9 [3] j g á à ^ J l j -b l iJI j j j g J l ^ ^ 0 ^ 9 "^eôlic r ^ * ^ ^-o^^iJ ¿ 9 ^ 4 KÍSAULI ^ J Ü U * » ! 

j g i S ^ J I j o A l ] ^ 9 « J á á J s 'silá i ] j â o J J ^ J l g ^ u U g " ^ í j ^ c g , 5 ^ " ÍU^I «AÍJJ 

•& Martin Felix, testis. <« Paris, testis. •> ^ "̂ -fcoaXui ^i» í a J t i 

Pergamino: 0,535 X 0,410. 

Al dorso: iHee divisionia inter Alameda ]geual.> 

1.009 

Año 1251, Diciembre. 

Testimonio de don Juan Esteban el Carmadf, hermano de don Cebrián el Gar-
m a d í , por el que afirma que sabe que un l ími te del majuelo que ahora posee don 
Clemente el Sarrach, en el pago de Torre del Gaseo, cerca del Regachuelo, está en 
la v iña de la iglesia de Sania Eula l ia ; estaba este m o j ó n conforme se toma desde la 
punta de la viña citada, en l ínea recta, hasta el berrocal grande que hay ahora en el 
majuelo, y desde este berrocal, en línea recta, hasta dos piedras grandes que hay en 
él; y desde estas piedras, en l ínea recta, hasta otro berrocal segundo pequeño que 
hay en el majuelo, cerca del m o j ó n que divide entre este majuelo y la viña de los 
hermanos del canónigo don Bernaldo Astur. Desde este m o j ó n , subiendo al l ímite 
de Toledo, hay una viña propiedad del presbítero don Micael el Mohchib; y desde 
el m o j ó n , bajando cerca del agua de Regachuelo, hay una tierra con almendros 
que fué de don Pedro, hijo de ¿ D a s d e l ? , abuelo del c a n ó n i g o don Bernaldo Astur. 
Don Pedro había dejado esta tierra y estos almendros, y había dado la tierra para 
plantarla, y esto hace más de treinta a ñ o s . L a tierra en cues t ión t a m b i é n la dejó el 
c a n ó n i g o y en ella se reunieron los almendros. 

Fecha el 13 de Diciembre de la era 1289. 

Otro testimonio idént i co , otorgado por Fernando el Zapatero, criado de don 

¿ C h e m b e r t ? , el 21 de Diciembre de la era 1289. 

¿1^9 ^3boi l W4\$ MUkl) íi-o %9 ^ U j i U l J^lojjíJI «4 ^xóAí S ^ , 

¿4¿&oJ|j *£*wJ] (Ájj ««9-=>-» (^Ij-iJI <ii<Mi ^gla v-uw^ ^ \ 941 j - S j ) ^-JjiJI - ^ ¿ 3 '-«J** * i | 

t^ojá ^ ¿ 6 <̂ o ^ u ^ i U ¿ j9¿á«JI ^ ¿ S J l ^1^9 S J J ^ I £ & ¿ Í&»Â& ^oji-í ^Ao^lUJI ^g^-c^l ^ 

^ í A o J l ^ l i J l U l i g j J l . s J l M S - L O ^ j g á à J I ^ i í j^J l ^ 9 14)4 ^ t ^ J l jWH j ^ * r^3^ ^1 Í « Í * W 
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^-igüi ^ g i j ü l s$¿>] v^oji viijg j g á S J I ^«jxJI (Ütf) <ixt U o l s J ! - ^ ü l l 84j**í o j á S j l *^t^l\^3 ^ S J I 

BU) I ^ J A »J<i»J4 íhíAW W W tfia-oJl ^ i J i ^io ^i l IÓJI jgáíáoJl iwüUJI j^áwl 

^ S ^ l Uwsa ^ ó j l vJgiXjJI s^-j tóil-ô ^ > ü l ! -̂iog 'sjaiA-oJI ^íUUo "--wjül ^̂ uua. ̂  b^lg 

jjáSj^J) Kj^Ai ^¿gb j9áÜ>«Jl J S ^ I líiaJUí» MÍigiaJI ^ ^JlSwii» Vjéii ^iglaJ jgJ 

itlg íUuIjÀjJ ijgáíãoJI ^ó j^ l ^ i l á j Mi** <ÁC U í * v i i l á ^ 1 jgiJIs Üjjáa^JI ^-Ójíll áJi ^s^o 

Bi-o 'oiiui S | í ü j ^ j g «j^U B J b l 4 } ¿ w b J S g J 9 ^ S « J | ^ a ^ i J I S J b4>Aí U l ^ o s Í9JJI U>*á c * * ^ 

5̂-9 [ 3 ] 1^34 8i>lc ájij U^. ^ <sj| s^áxoJ] v^j^xj] «JJI ^«MI^ ^o^iálg 

t S ^ U ŝ-ã [Igual al anterior.] (¿^Jl) ^ij*»^ jíá+wJt «¡aiM !»«&̂ > áJ^á 

¿^j j i i g? vio M^À loOio ^«lg v l á v ic s^ai U u i u . v i l j g á S ^ I V Í | ^ 4 ) I M J | ^ b i c b4>M 

(') v ü V M «vig^Lii v u s j j vj^oXut |i) Lo^lo^l ^ J c -̂̂ frlcg 

Pergamino: 0,500 X 0,315. 

A l dorso: * Carta del firmamento del maiuelo de Regachaelo • > 

; i ) De letra de éste, sobre el nombre de cada testigo: ^¡a ie 
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1.010 

A ñ o 1185, Marzo. 

Carta de dole (así que se hayan entregado mutuamente los anillos y cambiadas 

las arras , d e s p u é s de bendecirlos) entre don Domingo Petrez y doña Leocadia, es

p o s a que fué de don Rodrigo de Murcia, en nombre de su hija doña Justa, la don

ce l la que está bajo su tutela, que ha de ser para don Domingo esposa legal y com

p a ñ e r a aceptada, según mandan la religión católica y las costumbres generales. 

Don Domingo se obliga a dar a su prometida, por razón de su matrimonio, la 

d é c i m a parte de todos sus bienes muebles y raíces . Como regalo, el día de las bo

d a s , le en tregará unos pendientes, una al/anega (colcha), un manto y un velo de la 

c a r a , unos botines y unas medias; de todo lo cual podrá ella disponer libremente. 

Respecto de los gananciales que tenga el matrimonio, tocará a cada parte por igual. 

Se obliga el novio a cumplir lo dicho y los contratantes igualmente, después 

que cada uno de los novios haya recibido el anillo de arras. 

D e s p u é s de conocido el valor de lo pactado, según la ley de los cristianos en 

sus matr imonios , y d e s p u é s de hecho saber a doña Justa y haberlo aprobado ella. 

F e c h a el 24 de Marzo de la era 1223, y firmado el 25. 

Copia en la ú l t i m a decena de Noviembre de la era 1223. 

tfjÜ«^ ^¿9* BAS U c«*oA4 8M¿¿ SS£. bUí«5113 «bina ¿«I ¿l+ijtg tiic9 M ^ ü j g «sjl^al sjjxá 

j j i i y ¿jgia <¿s£ti to¿¡¿i gaUg ^¿íkSg ^¿H jái l l Ü&ií I-oOSi* -sij; HiMy, b WMjbj ^gbJ 

¡(¿ÍÜ95ÍJI S * * ^ ] X**$¡ ^ i J l á ÍMÔj« «J^l-os ÜáiM l^gj jgáà^J] ^ w j ^ M V&ob l̂ wftJ S J ^ ^ M J I 

v i l ^ í l s «^li -4»^ Ijüixg M M l «Já »JU c » * ^ j - í * lj*« «JJJ te* c ^ b ^ l 

Vjg^a v ü g («Uág I ^ J S ájis áJ^S M »4g4}g« S J ^ Ü >1¿ÍS3)1 U I J Í 
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íi^Sjag »JJ1 M ü l iw* ÍÍjjáà*J| í O ^ i J U ^ l Ü a i g já^JI í(«S»Si*J| ¿ J ^ J I j^Ü»<JI 

Uoifl Wj*«JI i»*í I^MD vi^ã j á i l̂ o ¿U) ÍMIÍJ S»J1 ^U^jillí íwir ^¿liüill ^ 9 WJ UUj* « « l i 

^»9#J1 S U ^ Í J I ( « 9 9 jS-oJJ ^ills vjAMUg v i í i ^ a ^ J * ^ ^ j - ^ S t^íljJI 

( ( i J l ) vi iy&UioJI 8ÍM0MI| * v*u51iJ| < M SvJIi v i l v i l ÜjÁUd & ^-á»i«*ü v i » jjlll i>4£ 

O^jii i já v i j ttj^-ug •fi1 v^y i l ) ^-ii v^J^c «vii jo£ s i l tfj^U 

Porgamino; 0,440 x 0,805. 

1.011 

Original del documento anterior. 



X I X . T E S T A M E N T O S 

( A Ñ O S 1 1 2 5 - 1282) 





1.012 

Año 1125, Diciembre, 

Cuando enfermó el presbítero Mair Abdelaziz ben Sohail de la enfermedad 
que le l l evó al sepulcro, m a n d ó se escribiera su testamento, y confió la ejecución 
de su contenido en manos de Annaya el Presbítero, de Mair Cristóbal de San Mar
tín y de Yahya ben Aldelkerim. Y la copia de este testamento es como sigue: 

E n el nombre de Dios piadoso y misericordioso. —Esto es lo que ordenó como 
postrera voluntad el presbítero Mair Abdelaziz ben Sohail, hal lándose en estado 
de salud, de capacidad legal y de buen grado, creyendo en el Padre, en el Hijo y 
en el Espíritu Santo, un solo Dios; en el Símbolo, que es la regla de la fe; en los 
cuatro Evangelios, y en lo que mandaron creer los Apóstoles y los Santos Padres. 
Dispuso, pues, que cuando ocurriese el caso de su muerte se diese a Leocadia, 
la que vive con él y se dedica a su servicio, el monte del majuelo que hay junto al 
camino, en Dar Aljáz in , el tercio de las mieses y siete mizcales a lmorávides para 
una casita; a la criada, el toro, el tercio de las mieses y dos mizcales al

moráv ides ; a la sirviente María, si se casa, cinco mizcales a lmorávides , para que 
atienda con ellos a los gastos del casamiento; a la doncella, hija de su cormano, se 
le dará, de la casa que habitaban en San Justo, cinco mizcales a lmorávides ; a su 
tía Dona un mizcal a l m o r á v i d e , y asimismo a su onfdiato Pedro el Hoyo un miz-
cal; a su cormana María , dos mizcales; a Leocadia, la que está a su servicio, las ro
pas de la cama que ella usa, tres jergones, la harina que haya en casa, para que se 
alimente con ella, y un cántaro de vino. Mandó que se vendiera su casa con cuan
to hubiese en ella y la v iña de Fontalba; que se libertaran con su producto tres cau
tivos, para bien de su a lma , y que con lo restante se comprase un caballo por 50 
[monedas], que había de regalarse a Abdalíah para que se sirviese de él en la gue
rra , y con la c o n d i c i ó n de que libertase un cautivo para bien del alma del testador. 
Mandó t a m b i é n para la cofradía de sus hermanos y compañeros cinco mizcales al-
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morávides y cincuenta arrobas de vino; al presbítero don Juan Assath dos dineros; 

y el resto se diese a dos o tres de sus c o m p a ñ e r o s para cuarenta misas por su alma, 

quedando lo restante para los pobres y para incienso de las iglesias. L a v iña de A l -

gonderí quede en poder de los albaceas, y de sus productos s á q u e s e para su cultivo, 

y de lo que exceda sáquense las cincuenta arrobas antes mencionadas, y el resto 

de sus productos distribúyase en tres partes: un tercio se invert irá en aceite, incien

so y madera o leña í*); otro tercio para los cautivos, y otro tercio para los pobres, 

después de sacar de esto la c o n m e m o r a c i ó n por el día de su muerte. E n c o m e n d ó 

este testamento y su ejecución a Y a b y a , su cormano, al presbí tero don Cristóbal y al 

presbítero Annaya, para que cumplimentasen todo esto, s egún se ha explicado. Y 

quien de éstos falleciere, deje quien ocupe su puesto o haga sus veces para el cuida

do o administración de la viña. Escr ib ióse este testamento martes 8 de Diciembre del 

año 1163 de la era e s p a ñ o l a . 

Cumplieron los albaceas este testamento; mas lo que o r d e n ó acerca de la viña 

conocida por suya en Dar Aljázin, exige una e x p l i c a c i ó n . Como la viña permane

ciera en poder de los albaceas por espacio de tres años y la cultivaran con esmera

dos trabajos, no hubo en ella utilidad alguna para el culto divino, ni para los cau

tivos, ni para los pobres, según lo que había pensado y cre ído el testador. Y cuando 

se enteró el alguacil y alcalde Abulasbag ben Lampader de la escasez de las utili

dades, y de que esto era contra lo que había pensado y cre ído el testador, consul tó 

sobre el particular con aquellos Grandes de la ciudad de Toledo a quienes corres

pondía consultar entre los racioneros, los m o z á r a b e s y los castellanos; y el alguacil y 

alcalde, juntamente con ellos, reso lv ió la adjudicac ión de la mencionada v i ñ a como 

propiedad sagrada de la Sede de Santa María (catedral) en la capital de Toledo, a 

causa de la exigüidad de las utilidades que percibía dicha iglesia y la multitud de 

las atenciones de la misma; y después que se hubo dirigido por todos ellos un rue

go sobre este punto a los albaceas, se aceptó la propuesta del alguacil, y se verificó 

la adjudicac ión de la expresada viña como propiedad sagrada a la citada Catedral, 

impon iéndose como cond ic ión al clero de la dicha iglesia que el nombre del indica

do presbítero, Mair Abdelaziz ben Sohail , figuraría entre la lista de nombres de los 

canónigos muertos en la referida Catedral, s egún la categoría y rango de ellos. Y 

asimismo se obligó el clero de la dicha Catedral a guardar el pacto con Dona , tía 

de dicho presbítero difunto (Dios haya misericordia de é l ) , durante toda su vida. 

Redactóse esta escritura ante el Arzobispo don Raimundo, en su presencia y con su 

consentimiento. 

Este es el convenio que acordaron observar los referidos albaceas acerca de la 

viña mencionada. 

Fecha en el mes de Julio del a ñ o 1167. 

(1) En el original por 
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¡a lük íPí-ag s j jáá ¿o) 8j« j j g j ^ Ü ) ^ « J l sJJ) v j ^ - u ^ i i ¿j¿*J| bJi: J J U ^uiiJ) ^-ójo W 

[l&áj ÜJogJt S i ^ i o ^JjáJI <i¿ ^jjSjo <o.o OisS^ijj) jjUg x^iJI i(a]i]| ^.^1 ^ J c U j i o ó i o 

Oj^U^lUg vi 1^3] 8 Í J Í 3 3 * ^ i J t BLiiiJIjg KJI ^«i^ill (igjJlg ^j^llg ^ I S H J S Á O ^ ÍJíIgállg jljaJIg 

g i á M I ÜJ^láJJ S.Js<,J| v i i i i . ^ á i ^ vi] ^ogl i ^ig-wiioJi Mlg vigjjIjaJt 8J j ^ l Uig ¡¿JUjUI 

Üjía^ ^ «J^ílj-o O^iü* Íix¿¿tí5 fXjjJI síJág vijj^J] j l ^ j VÜJJÍÍJI iaic j . i J | v-wjAJI ^J4> sJ 8«bl¿J|g »»o 

w | Í (^ÍJ)Í« O J Í I Í O ¿-"«i vi] ^ ^ b l á J J g í ( ^ | j < ^ V i U s cCjjJ) viJíg jgíJI « J J O ¿^yAfcíiSJg? 

,5^0*13 ¿ J ^ J I J O vJjàjifl •s.ixiu Vjjj i j l4)gjá**)j ^ J j jl^J) vj^ ^ á a u ^ j U j i < ü i Ü-í+oiJs l*»^ t^gjí 

j ^ J l jfJhljtgJJg vijJUifl Wjo SJjUjüJs KJgjJj flj^J fi^l^SJ^ ^ J ^ i g OMÜo ÜigS 

RM«>g Kj l^ fXlj^g M I J - ^ '-j-o nio ^ ¿ W J Í vi>i¿i> vj^i jibJtj Ug viülj« v i Dig I-ÔJJJJW v l í i ttoi*^ 

^jj4J»*oÍJ ^-«jà áJiá ^.jjjijj Ug j j l -u ] íjji51j «iigj ^ic á J à s i^ ^ j ^ J g »jJ| Viigà ^ j ^ g tt^S U 

g*«<i¿» iuU-olg «igikl ¿jjíásjjiJJ jo] á J Ü g a^gj vic ^ j i j vj) ^jAig B-i ja l^g «Hl j ^ M g 

tt^gj ^ i r jjí-W tos O') vijj iJb ^ | M J | s^ujjJI vjtgj ^igbJg " - J I J - I vi© IJUJ vjj*u*ig Ü^á-ílj* V L A | J « 

V^jág VjjJjJjáJJ Vi|aJ Vj£g VjJ^I-OLoJJ ^ ^ X J ^ 4 Î S Ü̂ -O V:J«Jj| <sj£ tfjU-a] Vî j jjjSJj g] vjjiUjMttiJ 

V Ú M I ^ Bi* vjg^J v ó U |«g V O ^ - S J U J t(j« H^S <<\a log Ij-ogUI , 5 - ^ ! l^íli j - j ^ j ^ l 

v i« f ^ l j i l viiliMoJJ víJjjJlg ^.j-uilJ ^¿liJ) víJillg Vjjá^g vjliJg Vsiij '-JíJjJI «lo ^3^1 jJ«Jlg 

voüJlg vjjgi^ujj) vigb v^iiJIg ,£4^> ^J) l«)J vj«xj|g ÜaogJI IÍÍJ© Oxa.g »j|j£ij vj£ « ¿ i á j áJü 

^ '*4iág v^jiJt i í o b i ít4>l¿o ^-ogij s j4 á j i i VOJSJJJ V iU vi^g BSOg U Ig^^^J Ü^UJI 

^ 84 j ^ l U c^u-o^ l íogil] Sfiijá váJlg üjj.og 'vjjj-uig (jiJii <*o\c vj^ "-4* lí^ill v«gj 

Uog^l ^ S A I J s-fljáJl^jjb UiÁ lílJá j-wií iaüg vi j l iJI j lbj «J v^gJ^oJI -s^j^J] a* j«1 log ¿J-agJI 8^4) 

8i«á ^it^ l-o v*ua viál^ioJlg j-j-ujJIIg («¿Ij-iJJ Í J ' Í ífjá J v^J ¿ h j a 8jl*c «gj-oj-clg ^-olg*! Í J ^ Í 

84 ^JÜ Ü-la 8111 8 & 3 jl-á-íjJ '-•¿4 (-¿JoJll ^ J ! ¿-óláJl jjjgJ) biC 1«ls «JS « i s ü r l g «JJI 8«&j , 5 0 3 * ! I 

8 i 4 b « j l ^ vi© 845 83*« ü l ] ] ^ g ^ie (3t«. S l à ^ S i ] 8JS 8bÜÍ.c!g j-og^J] U> j4¿ silg 

jgáà^Jl v^jáJI v*iitj^| v « « x « j g á ^ J I ,5-òljíJI jJjgJ] ^Ijã ^ÂíJjJÂaJlg ^Í>4Í»A»»*J19 ^4^J^-OJ1 v i* 

^ I s J I sis vj4 ^ ^ J l l«J U ^ c U ^ sJJ] U K b j ¿JAiJ^ «j-ó^J 84j-o Ü^cMi 

pi.Og ¿JÍJJI IgÁXMilá áJS> ,5.8 v ^ í J f i OolajJlg l40g!íi j J ] ^««íiioi* 84¿j Ujig* Üjíág WM^C 

J J U V-UMÍJI VO*M] v igáj ^¿1 8b£|jiJ| 0 « | S Í £ <áj-ii - j r ü j g á á J I übcIiJ] 3 ) c j g i i * ! ) vojáJI ^ U ^ l 

Vi* j^ a j g ^ ^ J I 8S>xlÍÍÍl4 v j j á g ^ I sjjiágjj'JI ^l^uit Ü ^ ^ á 8ÜI 8 « i j ogáS^JI vlí4>*u v i l j j j^JI b4£ 

^g ioJI J S ^ S ^ J I v*iiü! üJli ¿ igb ^ vilájSl] SjgáSioJI Übx:liÜ| ^4)1 ^ojil] á J i á g vo4>j4-*9 v o ^ j 

«Jjó^íg 8JJ| Vjc] Sioaj <igb vjjj^j) - - i l j ^ J I VÍ44 V4]iáJ| 1&6 v^iá vj j ig J ^ U i . Ü*-© 

(Wgl vio á J i ^Jxs j g á ^ J l ^ejáJI vi-o v w j g á i j ] U-agS)) ¿ ^ j ^ j i f líw&jg »3i»|j|g 

^¿Jlg Í Í JU3 vjü-uig c*4-*i í(i«i vio 84J34 j * ^ ^Jig j«l jlg^g 8 ^ 0 ^ l i ^ vKJJg t&A i»*4 

i » t ó 5 ) l s ÜjgSü-oJI « i r l i J I ^ j g á à J t v«jáJ| ^ U ^ l b l i - J I ü J ^ á Ü^^> ^ «J^S 

aJJ| (¿i v i | ^ j l S J I ^ 3 (*¿¡4 á J S ^ J r 

U ^ l j 8 i ! Bill 8 M 9 jlÜíiJ via] ^ l ü J I j4j9Jl jAí»4UI -S* ^ * b\s 

U I 9 l 4 b o 9 l b ] ^ l i * ^ig¿ j á à U - * * 84j-o Ü b í t á J I ^ j j á i J l VojáJl 5Wcl v i * |&« vigà 
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Petrus, presbiter ecclesie Sancti Andrée, similiter collamiat. j - » ^ ^ ^ J S 'S' '^©^ill 

Ego Didacu Albariz, similiter. Ego Andreas, ecclesie Sancti Xicholai, testis. Pe-

tro Hellidiz, testis, Una cutiba hanno. •> Dominico Armentarez, testis. & Didaco Do-

mínguiz, testis. * Martin Didaz, testis. •& Ego presbiter. o bglb ^ Í J »JJ) Sa^cj 

Dominico Lozano, testis. <• Domingo Petrez, testis, <• á—li vjj s j g ^ ^ («il^ 

Ego Tirsus, presbiter, placet mihi et collaudo quod superius scriptum est. & Petru 

lulianiz, testis. •& ^*tfiJl j i g i ^ j á Ul^ BJ^IÍ aic <^^3 si^^jg •S* sJJI i+c j ^ j g 

Et ego Petrus de Sancti lusti, sic contirmo. ^ Ego Dominicas Sancti Tome, testis. 

Ego Annaya, presbiter, concedo et confirmo, Ego Stefanus, presbiter Sancti lohan-

nis, confirmo. •2' E t ego Dominicus, presbiter ecclesie Sancti Uinccncii, hoc factum 

collaudo. •& Ego luhannis de Sancti luliannis, confirmo. Micael, presbiter eclesie 

Sancti Jacobi, testis. Ego lobannes, presbiter Sánete Leocadie, confirmo. Et 

ego Mikael, eclesie Sancti Uincencii presbiter, testis. <& Ego Micaheí, presbiter eclesie 

Sancti lusti, testis. * Ego Johannes, presbiter de Sancti Ciprian, testis. Ego Do

minicus, presbiter eclesie Sancti Romani, testis. •> Ego Martinus, presbiter Sancti Ni-

cbolai, testis. $• Et ego Stephanus, presbiter, adquiesco et laudo. E l ego Andreas, 

presbiter, testis, •fr j . j ^ ^ U ^ l vjj-RálgJJ ¿isU-iiJI á J s j}¡á¿d U's 

aJJl 1¿ vi) bÜJ-J! 

IVi-pamino: 0, ;>J0 X 0, S-l,). 

Al dorso: «Carta de. Alíjondarl.» 

1.013 

Testamento de Arnatd Çequln. 

Temeroso de la muerte, a la cual nadie puede escapar, enfermo de cuerpo, 
pero sano de espíritu, afirmando la rel igión, y creyente en el Padre, en el Hijo y 
en el Espíritu Santo, un solo Dios, manda lo siguiente: Primeramente, que para fu
nerales de su entierro se empleen 10 mizcales. A su criado Mair Cristóbal se le den 
dos mizcales; a su compaí iero don Pedro, otros dos. Manda un tercio del corral 
y de las tiendas a ía Catedral Santa María; otro tercio a la iglesia de San Ginés , y 
el otro a los con/mires de Santa María. A su criada Brunetn, dos bueyes y tierra de 
labor para ellos en la alquería de Olías . A su ahijada (onf'diaia) Dominga, que está 
en casa de Abdelmél ic cl de Baeza, un mizcal; a su ahijado Benedicto, hijo de Juan 
Martínez, otro mizcal; al hijo del ü n a d i e x í , otro mizcal; a su criado Pedro el More-
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no, tres mizcalcs; a los canónigos de la Catedral Santa María, cinco mizcales; por 

sitio para su sepultura en el patio de la Catedral, o íros cinco mizcales; a los racio

neros de la iglesia de Santa Justa, tres mizcales; a su ahijado Pedro, hijo de Brúñe

la , dos mizcales. 

E l remanente de todos sus bienes, dentro y fuera de Toledo, muebles o inmue

bles, pocos o muchos, lo manda a su esposa d o ñ a Guillielma, hija de Arnald. Dijo 

que Arnald Gutiérrez le debía 28 mizcales por un asno que le había comprado a 

p r é s t a m o ; cóbrese este dinero de él y que se dé a los albaceas para emplearlo en 

bien del alma de su tío don Albert, en misas y para los pobres. Nombra albaceas 

testamentarios al caid don Sabib ben A b d e r r á h m e n , a don Raimundo de Tolosa y 

a don Antolin, hijo de Pedro, hijo de F a n t n , por ser notorias su virtud y sus dotes. 

Fecha el día 30 de Mayo de la era 1194. 

Copia hecha en la primera decena de Noviembre de la era 1260 (a. 1228), to

mada de otra copia hecha en la primera decena de Marzo de la era 1213 (a. 1175), 

autorizada y cotejada por Abderráhmen ben Abdal lá y por Abdelmél ic ben Abde

rráhmen ben Abizeid. 

vj í l i **¿o ia^y kkio ¡Jg ¡aj 51 ¿.¿J) ^ig-JI ¿ í J iààV vjj&M ¡aJUjI «¿lÜL) ^ ^ £ 3 «J U 1 ^ 

ia^lg a^] sjiiglaill c^&jJlg '•ájillg >o^h '-¿«S* fc-j'âàJl <ÍJ!Í 'JiÍJtJj ( ^ Í ^ O ^ - J ^ J I O J r 3419 KÀC »JJ] 

<iu¡¡ ÍUuwiáJ j j l i ) ] f i l i l í J ¿o] áJ¿¿9 lUj* ¿iijíi ÜbxjjÜJ ^ i i l ^ J ] UJÍg O I J A J ] <-jJÍi jolg ^uJlfllo t f^lo 

•^AJgl »J^ÍJ p^gj wiji. ^ ó j l j jái jAjj j ÜiUjjJ ÜJ+oU jHílg ¿Jjo Üü-ü (»J« ^ j ^ j i j á J J -^iJiJlg ^¿ilw 

Olüxo *S4»MAÍJO ^IgJ ^Js <is^M iuál4fl-i^9 OUÜo áioJI iJ-C jl^-í ¿¿11 Ü&o^ it^áUlÁi^l j^lg 

U ^ j U g Silt t<M«tĵ  ¿Milíá Sü^oJI U i l i w «J|<, >o4 ^¿Ji 1«g ^jjJ&o tc^Ua^ ^ g ÍÍJ^J-Í 

0*9 ftj «Jlag ^JUjl ^ i i &0JI4IC « ig^ 8^gjJ ¿ J i ^ . ^ ^ --^1 «jJc U O U^g ^fibg 

« S ^ í g jgáà^J] »*4fl)SJl »io ü g j ^ÃU -siog «¿o Ijjjiil ^ 1 j««J1 vio 5)!¿Üo ^gj- i tg VMI-OÍ ^Jjjl 

•vigi ^ílsJI j J l ttijíog ^aiiü Us^g s j ^ á U ^ g <i|Ào ^ 8-111 B-o ĵ <»jjJl aJ | i s j r liíogJSl 

MgogoJl üJUkJlí 949 BÁo vi^j «le »AS j g ^ ^ J l j jgá^oJI ¿-og«Jl ^JUjI i» 1^1 ^-c b4J-ii ^ - ^ b S g 

jáoJI ri-íjU vio ^¿Jls 0*1+9 v4»**«j'9 8*Jjl wl* j * * " ^ ^ i J Í j¿g«J | N^S*'! 

'^ii s-isíiuilg >ojyi*iü ^uilübj) ^Iga '-~o4i¿+ ^oO^^U ¿ g ^ i j •-.j<áJ(j ^jfigU-uil IgÁog ^^Jlg 

•--igjà *»ÍJ V J J J ^ A I •J!»lá*o9 tQi K M Ü M U 'v-íiilgá Bj^t-ig ^-¿üAi ^Jjáj ^ J ) «ái^ig O ^ i á 

»à*J ÍUJIAOJ] ^Sjitó sJJl har ^ij ^«ijJI iwr Ul jioJI ^ ¡ { i i ^Jlg ^ál-og j ¿ * 9 

b*c vj j 'si^doig SJjta«Jl (sic) j-b^. b í j ^ J ] <Si ^io^jJ! hAC -vÁJ áWl bJü Ulg ^ ^ A I ^ú^9 « ^ ^ 1 
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*¿2n «JÀMII )f«ui| fXJsi ^ À O b j r t(Áo ^ i J l O o D ! ^ i s ú s^o ÜIJIS-DJIJ ÜÁMÍJ) < Í ^ O 

> O J 1 ( ÍJJIJJ '-áJlg ^ « U s ^j«*«9 j * - * ^-o j-uaO] 

Pergamino: 0,280 X 0,287. 

Al dorso: «Del solar de Jas tiendas do Bant Genés que mandó don Arnald Çequín en su testamen

to a la eglesia do Sancta Marfa.» 

1.014 

Año 1161, Diciembre. 

Esto es lo que dispuso como úl t ima voluntad, encargando su e jecuc ión o cum

plimiento, según se indicará luego, el alguacil y alcalde Domingo Antolin (Dios 

aumente su gloria) cuando se hallaba enfermo en su cuerpo, pero cabal en su jui 

cio e inteligencia, creyendo en el Padre, en el Hijo y en eí Espíritu Santo, un solo 

Dios, y prestando firme asentimiento a lo que anunciaron los Apósto les y expusie

ron los Santos Padres. Temiendo la muerte, para la cual no hay remedio y de la 

que nadie puede librarse ni escapar. 

L o primero que m a n d ó ( concéda le Dios la salud) es que, d e s p u é s de su muer

te, luego que Dios sea servido de llevarle, se dispongan los funerales para el tiempo 

de su entierro y durante los tres días siguientes con todo el clero de las iglesias, 

invitando a los Obispos y racioneros que puedan asistir en razón de su dignidad o 

jerarquía , y si estuviese presente el Arzobispo sea t a m b i é n invitado, y se agra

dezca y recompense su asistencia-; y háganse solemnes exequias con aquellos que 

asistieren por espacio de los tres días indicados. Pasados estos tres d ías , continua

rán los racioneros de la iglesia de Santa Leocadia , la que se hal la en el interior de 

la ciudad de Toledo, con los funerales, hasta terminar los nueve días . 

Item que se dé al señor Arzobispo ( c o n c é d a l e Dios sus mercedes) cinco miz-

cales; al Obispo Domno Juan el Marxení , un mizcal , y al Obispo Domno ¿Fé l ix? , 

un mizcal, y a los racioneros de la iglesia de Santa Leocadia, en el interior de Tole

do, un mizcal. 

Item que se dé a la iglesia de Santa Leocadia , en el interior de la ciudad, la 

tela de tisú para el f ron ía l del altar. Item que sea propiedad sagrada de la iglesia de 

Santa María, la Sede Mayor, todo el cuarto de las salinas que tiene en la alquería 

de Perales y de todo lo d e m á s que allí posee, con la c o n d i c i ó n de que el clero de 

esta iglesia celebre todos los a ñ o s , en lo sucesivo, un aniversario por su a lma. 

Lega a su maestro, el presbítero Domno Joanes, c lérigo de la iglesia de Santa 

Leocadia, dos mizcales. 
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Mandó también que su esposa, d o ñ a Leocadia, distribuya como le parezca seis 
mizcales para ia ce lebrac ión de misas en el transcurso del a ñ o , como así también 
su hermana d o ñ a María oíros seis mizcales, de los bienes de¡ testador, para misas 
por su a lma , completando así el año é n t r e l a s dos para el cumplimiento de esta 
d i s p o s i c i ó n . 

Mandó a su vez que sea para su esposa doña Leocadia toda la casa que posee 

en el barrio de San R o m á n , con el corral adjunto y colindante, y asimismo el ma

juelo que posee en el camino de Castilla, lindante con la viña de Lambert. Lególe 

también toda la huerta que c o m p r ó de Leocadia, hija de Pedro F e r n á n d e z , en el 

pago de Manzel Mosca, y asimismo que escoja para sí la dicha d o ñ a Leocadia, su 

esposa, uno de los dos alifafes y que lo guarde para sí. Mandóle también todo el 

mobiliario de la casa, poco o mucho, y que tome un a lmohadón de alforza. 

M a n d ó , a d e m á s , que los tres cuartos restantes de la alquería de Perales, saca

do que sea el cuarto arriba expresado, se distribuyan entre su esposa doña Leoca

dia, su hermana doña María y sus dos sobrinas, Setí y Solí , hijas de la citada Ma

ría, por partes iguales entre ellas; y que se destinen diez mizcales de sus bienes 

para redimir un cautivo por su alma; que Pedro Ferragut sea liberto con los dere

chos y deberes de los libertos cristianos, y que nadie pueda alegar derecho alguno 

sobre él; que se le den diez mizcales con el pollino que tiene, y que nadie se opon

ga a esto; que se le a ñ a d a n , a d e m á s , un par de camisas, dos pares de zaragüelles de 

las ropas que deja este testador, y que se agregue también a esto el ferreruelo encar

nado y usado, con las zapatonas y las calzas; que el citado Pedro quede con su se

ñora , pero en estado libre y ocupado en sus negocios hasta que recoja para ella la 

cosecha de este a ñ o , el m á s próx imo a la fecha de esta escritura, y en cuanto haya 

hecho la r e c o l e c c i ó n , sea dueño de su albedrío y su persona, sin que nadie se 

le oponga. 

Mandó que Eula l ia sea libre, como todos los cristianos, sin que nadie se 

oponga a ello; y que Justa ¿la Morena? sirva a su señora por espacio de un 

a ñ o , a contar desde la muerte del testador, y después sea libre, y que se le dé 

un mizcal . 

M a n d ó , a d e m á s , que se dé a su ahijada (onfü ia ta ) , la hija de la bordadora, un 

mizcal; a su ahijado Esteban, hijo de Álcazir, un mizcal; a su ahijado Rodrigo, hijo 

de ¿Jul iana? , un mizcal , y que se dé a Leocadia, madre de Alfonso, dos mizcales. 

Mandó , a d e m á s , tres arrobas de aceite para que con él se alumbre çl altar de la 

iglesia de Santa María la Mayor, y que se gaste diariamente un tomín , hasta que se 

consuma la indicada cantidad. 

Item que se dé a Fernando, hijo de Micael Julianes, la coraza y el casco de 

metal, la espada y la mejor lanza que deje el testador, así como también el escudo 

y las calzas de hierro. 
Del propio modo dejó a su esposa doña Leocadia una mitad de todo lo que po-
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see en A l c h o h n í n , excepto la parte que compró de Domingo Martín, puesto que 
esta parte que acabamos de citar dispuso que fuera para Ferragut 

Mandó también que su esposa d o ñ a Leocadia diese veinte mizcales para que 
fuesen distribuídos entre los clérigos de las iglesias invitados durante los tres días 
indicados, y lo que de ellos sobrare después de esto, sea repartido, para bien de su 
alma, entre los pobres y enfermos; y cuando su esposa haya entregado estos veinte 
mizcales expresados, que nadie le reclame ni para bueno ni para malo, sobre lo 
que ella tuviere en su poder. 

Dispuso también que la repetida d o ñ a Leocadia, su esposa, elija entre los bue
yes el mejor par y lo guarde para ella; lególe igualmente el tercio del trigo y del vino 
que se recoja en la cosecha del verano próximo a la fecha de esta escritura, y el ter
cio de todos los barbechos que se hallaren en las tres a lquerías . Mandó que los ani
llos, la alondra de oro, los pendientes, la yegua gris y dos mizcales los dé para la 
fábrica de la iglesia Catedral de Santa María, y legó también dos mizcales para la 
fábrica de la iglesia de Santa Leocadia, extramuros de Toledo, y dos mizcales de 
caridad para los señores de la iglesia Catedral de Santa María . 

Item que su esposa doña Leocadia lome toda la ropa de ella que le convenga, 
sea poca o mucha. 

Y todo lo que legó a su esposa, la repetida d o ñ a Leocadia, legóselo en lugar de 
la décima parte que le corresponde, con la condic ión de que no pida, ni pretenda, 
ni reclame otra cosa que lo que le dejó en este testamento. 

Dispuso también que se saque todo lo que se h? indicado arriba del precio de 
sus ganados lanar, vacuno, caballar y de cerda, de sus mantas y pellizas y de la 
copa pequeña de plata. 

Mandó que se dé a Juan Mostarab la copa ¿de forma de haba? y lo que quede 
después de todo esto sea para su hermana doña María y para sus dos hijas, doña 
Setí y d o ñ a Solí , por partes iguales entre las tres. 

Item a Salomón, el cálib o notario, un mizcal. 

Confió la ejecución de éste su testamento en manos de su c u ñ a d o don Domin
go Joanes, de don Micael Julianes y de don Sidmayoi^ y m a n d ó a don Domingo 
Joanes seis mizcales; a don Micael Julianes tres, y otros tres a don Sidmayor, 
como honorarios y gratificación por este servicio. E n c o m e n d ó l e s la e jecuc ión de 
este testamento, según queda dicho, poique tiene conocimiento de la fe y religio
sidad de ellos, y para que hagan en todo esto lo que hace todo aquel que sabe que 
a Dios no se le oculta cosa alguna en la tierra ni el cielo. 

Mandó que la copa de plata sea para su mujer doña Leocadia durante su vida, 
y después de su muerte hágase de ella un cáliz y entréguese a la iglesia Catedral de 
Santa María la Mayor. 

Fecha en 27 del mes de Diciembre del año 1199 de la E r a e s p a ñ o l a . 

Y si su esposa doña Leocadia rehusare aceptar lo que su esposo, el referido tes-
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tador, le ha legado en este testamento eu cambio de la déc ima que le pertenece, no 
se le dé de él cosa alguna y reciba su déc ima parte, según lo que le pertenece de los 
bienes de a q u é l , con arreglo a lo que preceptúa la ley, y sobre esto, como sobre 
todo lo d e m á s , recayó testimonio en la fecha anotada. 
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Pergamino: 0,490 X 0,470. 

Al dorso: «Testatn^ntum de Domingo Antoniai, alcaide.» — * D(ÍI quarto de !aa Salinas de Pcrft-
leios que mandó a la eglosia de Toledo. > — ^Saliuas de Peralejos.» 
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1 . 0 1 5 

Año 1177, Junio. 

Testimonio de don Selma ben Isa E l s a / a r y su hermano don Joanes, por el 
que afirman que Pedro ben S u l e i m á n el Masriquí, llamado el ¿Medinés?, les ates
tiguó que su testamento era el siguiente: Si muere, que se dé a su tía Filióla la 
v iña que él heredó de su padre Su le imán en el pago del camino de Gastella, juris
d i cc ión de Toledo, para que disponga de ella libremente. Que s e d é , del resto de 
sus bienes, a la Catedral Santa María, 10 mizcales de oro, con la cond ic ión de que 
lo entierren y le hagan funeral. Que se dé a su ahijada (onftdiala) María, hija del 
sastre ¿ A l m o n c a l í ? , un mizcal; a su ahijada, la hija de la Murciana, otro mizcal; a 
su ahijado Salvador, hijo de Abdalá , otro mizcal. ¿Perdona'? a Leocadia, esposa de 
Raimundo, dos mizcales que le debe, y dispone que el resto de sus bienes sea para 
su citada tía F i l i ó la , para que haga lo que Dios le sugiera en bien del alma del testa
dor y disponga libremente de todo ello, como su albacea. 

Esto es lo que les atestiguó a los dos declarantes Pedro ben Su le imán , diciendo 
que lo consideraba igual que el testamento , estando en todo su juicio y ra
z ó n , el domingo 1 9 del mes de la fecha de este documento. Se pusieron los testimo
nios en nombre de ellos, por su mandado y en presencia suya, como si fueran pro
pios, el día 2 3 de Junio de la era 1 2 1 5 . 

Siguen los testimonios de Leocadia, hija de Su le imán, y de Leocadia, hija de 
A b d e l m é l i c el Arráez , que afirman lo mismo que los dos anteriores, por haber es
tado presentes con ellos cuando Pedro el citado hizo sus declaraciones, según arri
ba consta. 
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siic ¿-i ^tá ^jj'io á j j ^ú: vjjig ^oi U S ¡ule Í U O J Ub. aJUa 

lohannes lohannís, testis. •> Dominico [olíannos, testis, 

v i j i «gils ÍUi<u ^ J Í » «iaW-i •JioJ '^WJJJI i»+c ^ - í iw^MisJg '-ioíJ-1 "^í ittlalais 

«ííS» "-Oj-ai-oJI-i ^4>-il la^ljJ lõJ^o U4»j9¿tó M-í-"^ U«-íM ^ i ^ g ^ j J j ^ á S ^ J l sjjiwülaUl ^OÍÜIJJ 

jaáíà*!] (¿JjUJI j j g 

Pergamino: 0,870 X 0,200. 

Al dorso: «Carta do viña quo as carrera de Castifilla. * 

l . O H i 

Año 1185, Abril. 

Testamento de d o ñ a Eulal ia, hija de Pedro, hijo de Juanes Mocarrem. 

Después de las fórmulas generales de profesión de fe y de capacidad legal, man
da que se venda la casa y la viña de Binal , que le d o n ó su abuelo don Juan Petrez 
Mocarrem, y su precio se emplee en sufragio de su alma en la forma siguiente: 

Manda a su madre doña María, 15 mizcales; al convento de San Pedro en Al-
hicem, 15 mi/cales; a la fábrica de la iglesia de San Zoel, cuatro mizcales; a Ma
nola, hija de su tío Pedro, dos, para ayuda de su matrimonio; a don Micael ben 
Alasfar, su (fo, uno; a la hija de éste , doña Servanda, uno; a su hermana doña 
Eulal ia , uno; a Cristóbal y a su hermana Leocadia, hijos de Domingo Petrez, uno 
a cada cual; a doña María, su abuela, esposa de Juan Alasfar, uno; a doña María y 
a su hermano Vicente, hijos de Meruán ¿Adabar? , uno a cada cual. 

E n sus funerales se gasten seis mizcales, y a los hijos de Juliana de Guadalfa-
jara uno a cada cual; a las puertas, un mizcal; a sus albaceas, dos mizcales; a su 
maestro don Servando, uno; a los racioneros de la iglesia de San Zoel, uno de cari
dad. Que se construya la sepultura de su abuelo por medio mizcal y la de su padre 
por otro medio. E l resto de sus bienes que se emplee en redimir esclavos, por amor 
de Dios. 

Nombra por albaceas a don Domingo ben Selma el Batrí y a don Pedro Do-
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mfi iguez, de l c lero de S a n Z o e i . M a n d a a su fío c i tado , medio m i z c a l y otro medio 

al e s c r i b a n o de l t e s tamento , Pedro beu A l c a l l á s . 

C o n o c i e n d o lo q u e h a c e y cu toda su capac idad legal, lo otorga en 27 de A b r i l 

de la e r a 1223. 

UUw: ^-á *^iU U > « ^ 5 ^ ^-á s ^ S ^ KHI ^ > J À l>Áo ilg Kl» ^ S < i $ * Í \ U A « 

(TI+Í ^1 S Í J | Ul¿3¿ ÍM <ÍJ«1 U vJgÜ ÜAjjtg ia^jg ftj) ^uig^jUl ^ j j f c ^ ^ J j M5]l̂  tói^Sg 

vil** 1 « ^ > U i l i U J ^¡a-»» wlÜJ] O U J ¿«gi j lõal U>J ^ à J | ^ojáJl jico ^ 1 j W l , ^ 0 * 

áJS ^io lOJl 1^ làfi b » j BjáSj U ^ g j U * i o Í ^jgjg JOJ) jjá^cJI ^^io ^ i j ^ H 

| 4 )J4¿ yi i io yin: S ^ i . ^ O I J ^ J I J « J ^ H . s ^ â ^1**« ÍWj« Ui iJlgJ 

oj | U>J 8>lA ^-iJMüo U>iU> Hjáifi <üi üJ^joJj " J * * ! ^ OUgj ^ í ü »í-t iá ^ 9 

ü j i » U Í J Ü U S >OUí<> Bü í jM iwg^ tóiSlg Olài« U « £ j»o511 ^ÍIÍ1ÍH> -Jg^Jg U^lg^jl * ü ) W 

^ b * c^Si to»^ Wj« Ü S ^ g vj^JliU "-MÍJ^H U^l ÍMiliigJ »ii5íg UtgiMjáJg 0 | í i « iwJ%l 

^ i i l i * U)jk¿i| ^ U^it ^ j j g vwJliifl ¿jlí^Jl? U9tc Uíl <ÍÍ*IH l̂ p-̂ g ^ ¿igiJg O l i i * jioSll 

KjUi) ^ ¡ 3 1 ¿ Í » U>*K>^g <>bj+U ^ l g OlÜog U4>ÍM Ü-lg O l í i * Í J I > A J | "^blg ^io ¿iWí 

joá ^çjjg í í ú j á UMiio ^Jlígj wij>jii«Jg vJUio ^ g ^ U>*i««J ^ j y g U * i « 

OIÜ* <J>OÍ4 VoiJlg j^iig OJiio -vioi í 

à l i i l < i i « . 9 '-«íá^Jl XÜ] S^gJ j ^ l (^lji.1 ^ ^ á j y áj^iog 8^ol> í(j*iág «iJá «Já UJU 

Oljgj <ii¿i ¿ c U ^ ^io <ii^¡\ *o4*Íioi> ^igig ^ ^ ¿ + 1 1 iUU* vi» n ü o b ^¿gb I s * U)ÍM£)X: 

-̂«Jg l ^ j i o U^iJijlg UntMLo W i ^ U l g U ^ U r ^ ^ a * ^ a l «l^Ailg 1^4) tejo! ílA^J 

O U ^9 O^+UJ ^lo KJJI >-iK io.il «Jx^f 

¿ i e g 1 ^ U 4 » i ^oJg »1¿ á J S j^j j 8 jgáS«J] tf^ogJI <i¿j£ Ot^o j j ^ ^ J I U)JIiJ Uj^lg 

•^MjiíiCg v íÜ «Mi U i y l y & i i <Áo ^ j A j O l g f ^ M l '-«fttJl áJ^g [3] BILO ^ *Í4»íJl v^go 

bg4>Mig 4> bU>«i^1 fXJM ^ « ^ J ) ¿>leg ^ ^ a J ) vj j B^ái* g4) j -^J) OlÜo <Áoi S^ogJ) M^l^J j ^ u g 

^«tSiUl *sJU: ^ y>c ^ «j^líg * UjoVíg l « i c v^iig 

ç i j^J l ^flWl vi© wJgj jjfri ^ (AJI ) i(i-*iiJl ^ia-o 

F i r m a s at supra, excepto la ú l t i m a . 

(Con loa números 174 y 736.) 

1.017 

Año 1185, Jul io, 

E s el n á m e r o 977, que en algún aspecto puede considerarse como testamento. 
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1.018 

Aíio i i80f Mayo. 

Testamento de d o ñ a Leocadia, hija de Juanes. 

Después de las fórmulas de fe y de capacidad legal, manda que a su muerte 

se le hagan los funerales acostumbrados. A su maestro don Chonás el Presb í tero , 

por su maestría, un mizcal. Ál clero de la iglesia de San Salvador, dos mizcales, y 

que la entierren en ella, A su ahijado Pedro Domingo y a su hermana María, la 

viña de Pozancares. A su sobrino Pelayo, cinco dineros, y con esto se corta su dere

cho a la herencia. À sus sobrinos, los hijos de MicacI, cinco dineros para todos. A 

Freír Juan ¿Caras?, cinco dineros. A Pcdruch, hijo de Eugenia , la viña de ¿Calvi-

ches? A Pascuala, su ahijada, hija de Domingo Juanes, dos cuartos de mizca!. A 

su amiga doña Dominga, su vestido blanco. 

Que se venda el resto de sus ropas y su manto fino, y de su precio se tome me

dio mizcal y se dé para la fábrica de la iglesia de San Marcos, y el resto se emplee 

en misas. 

A su ahijada Sol, dos cuartos. 

Manda que su esclava Aixa, cuya mitad es de su esposo, se haga cristiana, si 

ella quiere; que pague su esposo don García, por la mitad de su precio, cinco 

mizcales, y sea libre, después de trabajar para don García durante un a ñ o , para ir 

donde quiera. 

Que se cumpla lo mandado en este testamento, con todos sus bienes de dentro 

y de fuera de Toledo. 

Manda a su ahijada María dos cuartos, y a su amiga Justa, otros dos. Para mi

sas, dos mizcales. 

E n el remanente de sus bienes, herede su marido don García , a quien nombra 

por albacea y f e s t a m e n í a n o . Que se den sus tiendas a la iglesia de San Salvador. 

Fecha en la primera decena de Mayo de la era 1218. Copia en la ú l t ima decena 

de Febrero de la era 1229 (a. 1191). 

j-üJ! <4g«J| tfSl^o !-<ipJ£ bJU «-¿-o S| j¿)j <ii*&£$ ¿í ialigj «¿gis &) vjo^l U l^O 

U9lá BiljÁég sgú: -ú* ta&ol Slg UiUí l v i * áJsJ «JJI U«á i ^IgJl iíJSJI —wg^il) (̂ 9JJ19 ^i-í^b S^! 

vigía l4)«J3*«J «vJjolg l4)i=Usl ta&o 1«4 I-ÓJAIC vi^jJ v i | ^ « J l víSa^ l-á^Jf <iy>\ U 
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Uw^UJu! ¡ÜlgÜuJ <¡jo|g 51^0 »J ^ijáí ^ - ¿ ^ J Í S S ^ J Í J iMiUgl V Í J | c â g j ^ j J fijóla J * * ^ i****^ 
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VÃOÀII 14>J ( S I C ) ^ à J j Ü-iwU: Üĵ -uií]] vigj&i ^.j] ^ i j o l s j x U j gutoii U)J<á|jJá¿51 ^ ¿ 0 } $ <Í\M*O ^9 
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KJ IOÁO «jJ-c g ü ^ o Î J-og 51U KJ Si-o U ^ s ^ S K^lcl j á S U ÜJ-^j¿ ^ 9 ^ 1«3^9Í ^ - 4 ^ «áj^iog 
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(f iJI) lo (J^-o^ Oo^iJ j g á ^ J I ÜMJJC ^jgi» 8^43 Utfjog ^Siú <Í1MS.$ V J U ílg 

ÍÍjjUi v-olr « J U JJÍ)*« -̂-i-o UgDt jMi»Jf ^9 á J i g [3] j s ^ l ú i Ü^iiáJ l ^ i l g ^ ^ 1 <>j<1 áJiáág 

<̂ o4)j4L> Vo^üc '^ü^g bolui ^iljSJI ' -wjáij ^õaajog bol-ui Ü-o-Uu ^ •̂ UAUjg <£• ÍWOIJÍI <¿I]¿Í "OJ 

*ÔJ j«£ ^ i í Bj^ljg «5« ^AÍIS^'ÍS 8 j j ! J ^-"íúlg^ ^ v c ü l j g Í4)!A¡Í ŝ̂ Jg-o "^ÍJ Vííiljlai) •o^^Pj-O^Jg 

l^rgamino: 0,B2õ X 0,250. 

Al pie: -«Hee ost carta do alva«ea de dorana Leocadia.» 

1.019 

A ñ o 1185, Noviembre. 

Carta de hermandad entre don Munio Armílez y su esposa doña Sancha, pol

la que convienen en que cuando muera uno de ellos pague el superviviente los gas

tos del entierro, segíin sea costumbre, y entregue al pariente m á s cercano cinco 

sueldos y una medalla, como parte de la herencia, quedándose con todos los de

m á s bienes del difunto, muebles o inmuebles, sin que se oponga nadie a esta deter

m i n a c i ó n . 

Fecha en la segunda decena de Noviembre de la era 1223. 

**9Í3 ^ 4 * j l 9¿¿o ^ 9 * *4 ^oJdfc ^ 9 ^ 1 ^ 1 ( ^ J ^ ^ 0 ^ 
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^S»! tí ^ujá Mjj"^ « 5 ^ * 9 S i W I IH ' J j ^ *St* *^<JI 3 - ^ k**» 

^^AJJ ^ O J J K J y »*áj^j<9 aixota. í í j ^ a ísi»Ja áJ^» ^ x& a J U - j i l a ^¿-Ug (-elás î-o S J J I ^ 

vj] b*j jáí» v-bjSxo ^igS» U>4>¿< ̂ J J lifíí i l ! ^ lálog 5!U lo4)j« ^ s i e J I *Jlo ^sáj» 

* ü i J à j i s i l ije - ^ l i a u ^Mjjáà^JI '-M^gjJI l i i i l Ság-ogoJl é5a^}9 BjgáScJ) ¿9J«J1 ^Jíg 

«ÍMI jJ+jjj j4>-M ^ áwgD) ¿ ¿ M U ) á J i j [3] « l ie Ü M J ) '"JA.^O kA $&*¿l ^oJg SÀla^g 

Pergamino: 0,865 X 0,145. 

Bastante despintado- — Al dorso: "Carta de hermandat entre don Muño Armíldez e su muger.» 

1.020 

Año 1192, Enero. 

Testamento de d o ñ a Cristina, hija de A n d r é s . 
Después de expresar el temor a la muerte y de declarar su enfermedad corpo

ral y su capacidad intelectual, y su fe en el Padre, en el Hijo y en el Espír i tu Santo, 
un solo Dios, que se compadecerá de ella, manda que con todos sus bienes, utensi
lios, ropas y todo lo que tenga nombre de riqueza se haga lo que a cont inuac ión se 
expresa: Que en sus funerales, entierro y sepultura se gasten cuatro mizcales; que 
se dé a su maestro, el presbítero don Juan B a y á n , un mizcal por su magisterio; 
que se dé una viña que posee «n Torres , jur i sd icc ión de Toledo, al convento de la 
iglesia de San Pedro en Á l h i c e m , por su alma y para que la entierren en ella; que 
se den a la fábrica de dicha iglesia cuatro mizcales; y otros cuatro, para misas por 
su alma: dos de ellos al citado convento, y los otros dos a la iglesia de San Justo; al 
clero de esta iglesia, un mizcal de caridad; a su fábrica, dos mizcales; a la fábrica 
de la Catedral Santa María, otros dos mizcales; a las monjas del convento de San 
Pedro, dos mizcales de caridad, para que la tengan presente en sus oraciones; a sus 
dos sobrinos, Pedro Domingo, hijo de Domingo Socrán , y d o ñ a Solí , su hermana, 
dos mizcales a cada uno; a Solí, hija de Servando el Acab, dos mizcales; a su ahijada 
(onfiliata) Justa, ahijada de su ahijado don Lorenzo, un mizcal; a su ahijada Orabo-
na, hija del citado don Lorenzo, y a su madre d o ñ a Leocadia , dos mizcales, uno a 
cada una; a ¿ D o q u e l a ? , hija de Martín Meléndez , medio mizcal; a su ahijada Soc-
ní, hija de Martín D o m í n g u e z , medio mizcal; a su ahijado Domingo, hijo de Pedro 
Benet, medio mizcal; a María, esposa que fué de Vicente Alcatáa , un mizcal; a su 
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hija Setí , dos mizcales; al hijo de ésta, Lope, un mizcal; para el arreglo del cami
no de San Servando, un mizcal; para las puertas, otro mizcal. Manda que su es
clava Mariam, esposa de Abdalá Alcazzár, sea libre, según la ley de los musulma
nes, por la cantidad de 10 mizcales de oro alfonsí , que la testadora había recibido 
de su esposo y había declarado recibir; por esto cortaba Mariam la cuerda de la es
clavitud, y a la muerte de su señora podrá disponer libremente de su persona, 
como las personas libres, y marcharse donde quiera, puesto que la manumite por 
los dichos 10 mizcales que la testadora ha recibido de su esposo. Le manda ade
más mizcales. 

Manda a Gosabel, hija de la citada Setí, dos mizcales, que estarán en .poder 
de los testamentarios hasta que llegue a la mayor edad. Manda que se dé a Con-
quela, hija de Vicente Alcatáa, la ¿sád ica? , la almalafa, el tapiz, el c o l c h ó n , la al
mohada, el vestido y el ¿cneÁlof verde, el cobertor de dormir y un alifafe de al
godón , y, a d e m á s , un vesíito por amor de Dios. Manda a d o ñ a Leocadia el ¿res
to? de la ropa de su vestir; y a Setí , dos tijeras Manda a la Confratría de San 

Justo un mizcal; a los hijos de Domingo el Herrero, un mizcal para un vestido; a 
los hijos de Antolin, un mizcal para los dos; a los hijos de d o ñ a Leocadia, un miz-
cal para los dos; a Abdalá Alcazzár, medio mizcal; a la hija de ¿Altoral ich?, me
dio mizcal . 

E l remanente de sus bienes manda que se dedique a rescatar cautivos cristia
nos, todo lo que quede, después de dar a la fábrica de la iglesia de Santa María en 
Alhicem medio mizcal, y a la fábrica del convento de San Fel iz , otro mizcal. Man
da que la casa que ella habita en la co lac ión de San Justo, dentro de Toledo y jun
to a la casa del Rey, se dé a los hermanos Lope y Feliz, hijos de Alvaro, por precio 
de 30 mizcales de oro alfonsí y no m á s . Nombra testamentarios a don R o m á n Mi-
cael y a Pedro Fernández , hijo de Pedro Micaelis. 

Fecha en la segunda decena de Enero de la era 1230. 

Copia hecha en la primera decena de Noviembre de la era 1248. 
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BSio^g viUli via sjjwJjgJg •í» bâl-À -̂Auilĝ  v i j «ai-o^g . . . . . V^-Üj^á 

•vio ^Jgíll jMxJI á J i g « Í J U b s u a^4«| 3 ¿ } ¿ xio iaj£ *-JoDl ŝ-o Ü-M&oJI « Á M Ü J | ^ í i - o 

Pergamino: 0,345 X 0,295. 

Roto en varios trozos. 
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A ñ o 119"), Marzo. 

Testamento de doña Orabona, hija de Salvador ben Fadl , enferma de cuerpo, 
pero en su juicio y entendimiento, creyente en el Padre, el Hijo y el Espíritu San
to, un solo Dios, una sola Eternidad. 

Manda que después de su muerte se haga de sus bienes lo que sigue: Que se dé 
su casa, en 3a que habita, a su sobrino Lope, hijo de su hermana Solí , y a d e m á s se 
le dé la v i ñ a que tiene en el pago de l i inal . Que se vendan los muebles de su casa, 
así como las tinajas y la viña que tiene en el pago de Loches y se emplee en sus 
funerales, y en lo que se necesite, hasta 10 mizcales. Manda a Sefí, hija de su t ía, 
dos mizcales; a su sobrino don Martín ben Abdesselam, un mizcal; a Esteban, hijo 
de Petro F e r r o , un mizcal; a su hermano Julián, un mizcal; a sus ahijados (onjldia-
t i ) , dos cuartos a cada uno; a Juan Algaz, un mizcal . E l remanente de sus bienes 
dispone que se emplee en 711 isas y se reparta entre los pobres por amor de Dios. 

Aparta de la herencia a su hermana Solí, dándole cinco sueldos y una medalla. 
Nombra por albacea a d o ñ a Setí, hija de su tía, para que ejecute este testamento. 

Manda las dos suertes de viñas que tiene en Pozuelo a los hijos de su tío Do
mingo ben F a d l . 

C o m o Lope es menor de edad, si cuando sea mayor quiere cambiar esto, que 
se venda y se emplee por el alma de la testadora; siendo menor, hágase lo que la 
albacea disponga. 

F e c h a en la primera decena de Marzo de la era 1233. Se acabó el testamento el 
3 de M a r z o . 

L a mitad de la vajilla de la casa sea para Lope; al maestro de la testadora se 
le den dos cuartos. 

Copia hecha en Febrero de la era 1235. 

£ ú £ |o«^>> ik lc ¿iú*^? ^ 9 BiC B i l l v s K is^íJ l^io ^9 »j-o iaJ ^ ^¿J] <Í9«J| U>±Q 

U Í Í \ O Í \ '-io áJíãj aJJl taxái B i ü l g «jJjtg ¡a^tg sJJI ^ M ^ Ü J | ^ j J l g <04^tg < ¿ $ U i&>9« I « j 4 } ^ 9 to&c 

^ 1 |S4) J - ^ J U S O M ^I «Já \4¡i[c (JUo^-i OÍAOJ ^ 1 S^** UlágJ &4i ^1 Ba I-o Oglà 

(Stio^ j^áS^JI U>ÍJJJJÍJ ¿¿JUg ^ 9 * » ^i-íl ^ I * M J Í Á J teliá^M '-'hs* I ^ J j l ^ ^ 1 B i l l I¿ 

^ I ^ A I C ^ j í 9 » ^ -ÍJi '--io ¿^^ÁoJg? ^-ii^gJ Ü«9^í U>J ^ j á J l (X**?- ! Ò J | <cU49 ^ I ^ J I 

^Áü^ ^ - ig ía I Ô Í Í J A A J . ^ J U g ^ i y i Ü o I^JA^C S ¿ * * 9 *4í«IÍo Üj^-í BtíJl t ^ ^ ^ U j U i l 
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IÚOÀJXO U>iC K^cl « ¿ 0 9 ---HjJg 8 j i i U Üjjá^cJI SJOg^J] ^u-^l ^ÁjJ) ^Mj^ >--©J 

»*^ui|s <^ iuJg <*¿j j J ^ j g •S* j ' j l VÍ4 ,5-^19 í* 'oil ^ - ^ J Ugíá «AS O o D l isg4)i¿g 

jÁoJJ - - ^ j U g '--jJÍ)^9 VJUJ^Í. ÜÁwi jJjjã j ó - i áJSg ((¿Jl) 8-Í-wjJ| 8^4) ^i&o 

(Oon el número 269.) 

1.022 

Año mo, Julio. 

Testamento de doña Charina, esposa que fué de don Mojiel el Carnicero. 
Después de las fórmulas religiosas usuales, y de la capacidad, etc., manda que 

en su entierro, funerales, sepultura y misas durante ocho d ías , en cera, incienso, 
ofrenda, sacrificios, etc., se gasten 20 mizca íes . Que se dé a su maestro don Paris, 
presbítero de la iglesia de Sant Yacob, un mizcal. Por el lugar de su sepultura en el 
claustro de la citada iglesia, junto a la sepultura de su esposo, cuatro mizca íes para 
el clero de ella. 

A los racioneros de esía iglesia, en misas, dos mizca íes ; y para la construc
ción del aliar de ella, o de otros aliares, o para lo que pareciere a los racioneros, 
10 mizca íes . Para la fábrica de la iglesia de Sant F.ugenius, extramuros de To
ledo y cerca de ella, un mizcal. A las monjas de San Pedro en Alhicem, por ca
ridad, para que la recuerden en sus oraciones, un mizcal; a las monjas de Santo 
Domingo, por caridad, para lo mismo, un mizcal; a las monjas de San Clemente, 
otro mizcal. A los racioneros de la iglesia de Santa Leocadia, extramuros de Tole
do, por caridad, cuatro mizcaíes; al presbítero que está en el convento de Sant Cos
me, por caridad, un mizcal, y para su fábrica, otro. A ia fábrica de la Catedral San
ta María, dos mizcaíes; para las fábricas de las iglesias de San Lázaro , Santa Leo
cadia y capilla de San Ildefonso, en ella; convento de San Pedro, en la Puerta de 
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los Jud íos ; el de San Paulo, el de Santa Co lomba , el de San R o m á n , del otro 
lado del río Tajo; el de San Esteban, de la iglesia de San Fel iz , al otro lado del 
Tajo; la de Santa María de la Sisla, la de Santa María de Burguillos, un mizcal 
a cada una. 

Manda que sus albaceas compren, junto con el clero de la iglesia de Sant Y a -
cob, por 200 mizcales de oro, una heredad, que será bien piadoso de esta iglesia, 
con la cond ic ión de que cada día del año se diga una misa en el altar de San Ga
briel, perpetuamente, por el alma de la testadora, de su esposo y de sus antepasa
dos. S i el clero dejase de decirla, manda que pase la heredad al clero de Santa 
Leocadia , para que cumpla lo mandado. 

Manda la v iña que posee en el pago de B i n a l , jur isdicc ión de Toledo, v i ñ a que 
c o m p r ó a un jud ío por 32 mizcales, para que sea bien piadoso del altar de San Ga
briel, para emplear sus productos anuales, d e s p u é s de pagar los gastos de cultivo, 
en dos partes: una, para aceite de la lámpara de ese altar y velas, a saber: dos ve
ías de un codo de largas, cada a ñ o , en la fiesta de San Gabriel , para luz del altar; 
la otra, para hacer un aniversario por el alma de la testadora, autorizando al clero 
a que se coma el resto el día de la citada fiesta. 

Manda a la Confratría de la iglesia de Sant Y a c o b cuatro mizcales, que emplea
rá en lo que quiera. Que se dé a su paje Mateo, ¿su criado?, hijo de Cebr ián , 100 
mizcales, que estarán en poder de don Cebrián ben Jair, uno de los testamentarios, 
hasta que Mateo llegue a la mayor edad. A d o ñ a Mayorí , madre de Mateo, su so
brina, 40 mizcales; para sus hijos Barto lomé y S o l , otros 40, a cada uno 20; 

a su sobrina E l v i r a , esposa de Juan Rey, de ¿ A l b a t ? , otros 40; a las hijas de ésta, 
Eufrasia, María Domingo y María Petrez, 20 mizcales a cada una . Que se den a Ma
ría Domingo, acreedora de la testadora, siete mizcales: tres que se los había man
dado don Mojiel; y a la hija de ella, Dominga, u n mizcal. Que se den, para libertar 
cautivos cristianos de entre los musulmanes, 30 mizcales; a d o ñ a Cecilia, monja en 
Santo Domingo, sobrina de don Mojiel, cuatro mizcales; para vestidos a los po
bres, 18 mizcales. Confiesa la testadora que debe a Domingo, su criado, 30 miz-
cales que le había mandado su esposo don Mojiel en su testamento, y manda que 
además se le den de sus bienes 20 mizcales, o sea 50 mizcales en total, ordenan
do la testadora que estos 50 mizcales estén en poder de su maestro don Paris el 
Presbítero hasta que Domingo sea mayor de edad, que se lo entregarán, según 
manda la ley. 

Manda a Marcelo y su esposa 10 mizcales para los dos; a sus albaceas, el 
presbítero don Paris y don Cebrián ben Jair , por cumplir su testamento, 10 miz-
cales a cada uno. Y todo el remanente de sus bienes, en Toledo y fuera de él , 
después de cumplido su testamento, ordena que lo gasten sus albaceas en obras 
buenas, según les parezca. Anula cualquier otro testamento que tenga hecho, y 
para apartar a E l v i r a , o a cualquier otro pariente, que pueda reclamar, les da 
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su legítima de cinco dineros y una medalla, con 3o cual corta todo su derecho a 
reclamar. 

Fecha , después de leérsela a la testadora en lengua que declaró conocer, en la 
primera decena de Julio, el día !), de la era 1217. 

Manda a la Conj'rairía de las iglesias de Toledo, para que la reciban por con-
jratre.sa de esta cofradía, seis mizcales. 

Fecha de la copia en la última decena de Noviembre de la era indicada. 

l$j¿c ia*J tô« «il-á-ih î̂ -QJXg jfj>J| O I J ^ O ^ ¿ 9 ^ l^si Üigb 8-1 ^i-Ogl U ]S4) 

^io B Ü ] «JJ] ^Ao^^aJ) (O^jJlg ^J^fg " - J ^ U Ü¿«9« )4>^4)% UtJju: j - s j j ^ j ^ o taxjjüi 

|4)JJS ¿jUja U i á b UJJJÍ ^j-ijí áJi» ^¿o «JJl "--il ¡a*-» j^oÁig j á à j U | * J lo viia, «jjiág 

3 Í J too B H áJí» jACg VuJJ^Ijjjg ¿bijílt) ^-iljgJg jJ¿ ^¿g ^«gj 'MIIJ) ÜJiUíJI <Í|JUU« ^ 5 9 
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jjjmii s i jjjjjg sJIaio ifg^c ^ ã J | jjiá Í M U Í Á sj)jijjg Oiaio lo^ v i j ^ t ^iiiii jab sjliiiJg 

s i | «jgái^JI ÜJog«J| < Í ÍSJ Í}£Q vljiio VjijJIrjj b ÜJjo ÜJj-¿ S - ^ J J ^ s i | j j j jg 0 | s io ÜJJÍÍMJIJ !íJj-s ÜJJJÍI 

áJà s j g i j IjjfiS Dlsio s j j i í l v i i j j ^ (¿lo I JQJU vi« «jgálãoJI vailj «.uijjá B«íl IxolJOgl ^ l^u 

Cklui sJiiit) j J c vjgil !«¡o| ^44)iMÍit sj4 I g ^ » sjf ^JJÍJ ^ J r sjã'|j vjjjij tUtui^JI Í¿>«1 à ^ J ^ |JMJÍ. áioJ) 

(A-gj SÍJC ^ÍJJÍIAOJI á l i -sigáj «Jãe ^jg i ^ i J l üJlgJ-D U $ > Ugí Ü-WÍJ-O ^-ogí ^ sJlijiC 

üa-ag^JI s j ^ a c i i ã á J s ««JUI IgJài s i l ã | 4 j s l « c^lgjls jjá^xJI U^-gj « j g ^ ^ l ^ 3 ^ 1 

sio Iglo^jJ «jgá^oJI ÜJ^lügJ SÜ-» Ü w i á ««JÍ] gg^x-ig s^jsi^, áJ^J) á J i IgSÀla IjoU-ogl) «jg^S^Jj 

j ^ à sio c^-lgjl s i r jgáS^J] sJ^i^J] ¿ I c ^ g j ¿JÍW-OJI sJgi s i « ^SiJlá á J i üJ¿ü¿o 

g4)g Üjgái^JI ÜÓJiioJI O^c -J l i j iUg^j l̂ xJ ^ S J I s^j^J] ( K ^ > > I Sj^à^JI «J-og^JI sjjolg j4>bJ1 

VJIJJ+C <LLUÍ jgáÜK>J| ^ . iá j^JJ tuu^ s jgáj v i | illÜo sij^i^g «sijjj|o f^Jiílg ^íag^lxU s i | ¿ ^.SJI SojáJ| 

S«AIIÍ)J1 s i g i i s i i i i ] vjj^wiji ^ J r BÍO SJjl-oí: í ^ I j i l s^lr sJá ^ 3 üJ î-ui-o S^MIÍÍJ ^ j | ^ i c j-tü^JI ^ -̂o 
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viijMi ^ V Í | J 9 ^ S « J | lâU-og «JSAJ «i« ftJi I b ^ vajs j*uá«J| v j |«^ | bxj l^j)-À.g ttUí l ^ p . 

v jx^ i v«Jg U ^ l ^ j j jiãjAog U ^ a l ô i o «A» U^u&c ¿t^it VJJJU» U4)J^>-i i | U*J lo '4*^ 

¿JOgoJI v j i 4 i £ g «Já áJSi ^ J f IWi-i-ol Í^S ¡á) S^g-Í 8¿<» ^M) I«4)3t« j^ iJ ] V I L U U vi« vüJ^ ü l i J 

v^w^i vi] j j Ü i l-âi^l f ^ j l ^ J p>|j 9I B-oiaii Wo nls^j i) ¿«Uá Vo | i U | S « U M I O A I J vio^j vj] jjjgiSoJ] 

| « i £ iJSJ tiãí» lâ^â-c S Ü J V J I J Í |4)i« ^x^uu g| iflgiu v j | já gt SJJÍ 8-¡J03 vLo£ ^ 

V o j i lo IOJÍJ) vloSj vi] v i b ^ f H t̂álg vi]4jj| v^^lg^Jg áJiãJá I ^ U d ^ 9I l-OJ^I 1^4) 

UJIOÍIJ g| |4JJJ«£ ÜJOg v i á ¿ j g á S ^ I 8JOg«JI vjiwwá! I O J D J I S ^ j g ( S J J I J J » j i t i g| « « i ü i Uo slgtu íil 

U w J vi] &ÍC |óJÍíjJ-¿ «jgáS^Jl «jJjJH Bilor v j i | á ^àJ) j i i i J I vj j iá vii^uã) ¿JSág 

¡MOgoJI S¿lj3 vijslg B j g i ^ J I ftjwJl vj^ls ^ « g l i iá U^-» «-iJ^jla y a ^ \ U U \¿̂ uÁ U U M iãljgg 

v«4)io v i | á V Í ^ V Í J Ü g| ÜjgiáoJ) ÜJOg^Jl ^ J » ! 9I s & U4)iíJ4g-vijjgáaoJI vijogj) ^^Jc gjgáà^JI 

1J« jgãJt g| BÍMJI V ^ Ô J ^¡i^slg Sj« ^ ^ 9I ^9-09-oJl W U fli l^»* l^iwítf «Jláil i V ^ ^ J A U M g) 

BJá áJS («¿«á. vio ^ « 4 ) 3 ^ 9 U t ó f l '"«^ijlg Bjgáa^JI BAOg«J| v5*¿á i M áJí» vio 

j « | v j « I g i ü vijg j ô i J I «Já 6 1 * v i * v^ôâjlg v ^ ü ^ Ifljj (Suáüijg v<,40]4*i BíJlbog j í i U ^ 

s J * * * v^Jg BJá áJS ^9 UJ*á jbá ÜjgáS^JI Bíog^JI voãjí: B^gj v ^ l ^ s u 5U l-aí5J| 1^4) s ã vo«J 

v j « ^ U « i i 80 8 ^ 4 ) ^ 1 ^i<. BJS jgáà^Jlj ^ J * ^ 4 ) ¿ ítB« ^ S i ^ ^ **M S ^ S »*• 

j-iaOI áJàg sSct WgogoJ] iJl^a ^ g l4>âj£9 Ui-o B«*3-} ^ S j i £ l U ^ U BjJ-ÚS ¡aJU 8 O Í 

jÁoJJ vãJlg vijiiUg vijSUjIg a»J^ Bi«l Bio ^ l i l l *+9*l) S s X*1»» ^ ^S51' 

.S-á « Á l j á j i i á v i * ]4)gJjjM ^ \ j J * ^ « í l i á B^íl Ü i ^ k i á l Bjgá^JI ÍM03JI ¿Jü^g 
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^ t ^ u j j j * J | ¡aoc ^-jj ^ I J ^ Í ! ^^Ailaíg íiiJI iJfi '«âa ¿Uá 

Pergamino: 0,300 X 0,273. 

Al dorso: i Traslado do una manda de don Mohel que > 

1.023 

Año 121J, Febrero. 

D o n a c i ó n que el Obispo de Cuenca , don García , hace a los c a n ó n i g o s de la Ca

tedral de Toledo, de todas sus posesiones (tierras, corrales, v i ñ a s , huertos, etc.) en 

las alquerías de Cobisa y Alameda, con los bueyes y aperos de labranza, para el día 

de su muerte; con la cond ic ión de que posea parte de ellas entonces el presbítero 

don Lope Ruiz , el.cual dará a los canón igos cada a ñ o , mientras él las tenga, cinco 

mizcales para hacer un aniversario por el alma del Obispo y un mizcal para el al

tar mayor de la Virgen f1). 

Fecha en la últ ima decena del mes de Febrero de la era 1249. 

Uuup. «áí^á .s-ujjá ^ s J l StWMji Kioà s¿¿ún¡Jl j t i & é c ] O i é c ^ \ i S 

,5̂ 11 «Ãwji S J J Í I »J j94)Ào9 - ^ j l » * «Já áJs» \™ U)ja&9 '4»Ja9 ü ^ l g ^ í U j í g ^ I j ü g ^ I j l » 

6U$ «JU Klo KJ lo ¿ i ^ ^ x S ] s é c ] áJsá9 &JJ| ÍfJ¿J¿ ÍWJ^O ^jü <io 

^itlíjiiJIa yj i^g j U c** áJa ^̂ Mig <o9>Í «J jlo ^Cgi ..jifi Ü^Wl 

^ÜSg (XjjJ^j çTjj >*¿» l4)J O g i ^ i c*^>>9 tó^l t^o>9 ^ j ^ J ) j*» 's-i© »3[¿g ^ 9 4 *ÕJ5jgá i^l 

S J I J A J I S-ÜUMÍ]| K J J O •^iüjgá^oJ) ^ Í ^ J J Ü J I J ^ ¿ J U l^j «Já áJà (Xgi j . ) ^ ic sjuls^g 

« M Ú i ^ k V^OAJ ¿ ¿ á t * * ] b' ^-509 lo^ tilsg bJU BjgiSoJI 0 ^ 1 ¿ J | ^ S U ^ l i J »jOj üill '-•ol^l jg^^cJl 

sJá «^.gj <ú9üJ| ^Igij ^lo « J I J Í . Ü^e ¿y¿u U i iwlág «̂ ««J ^ g á j 

f X ^ J ) S¿t¿ v j | ííJx tíáyiil «áyi) ^ i c «JJI ^«j i l MOSJ) '^ougj v ig iJ 8ó^C S^lág ^au ¿Jbg 6 U 

V J ^ig^ s^4>ÁCg K¿£ »ÜoJ9 »JJ| '-^wüiás ^ g i ^ o J ) v»ú&g¿üJ ^bJ] (XgiJI ^Icg l c ¿ ^ 

i J i fl^iU» ^ ^oU Ü j g i b J l B^£|ÜJ1 vjo&^ilsJ L S ^ J U ^1 ^ I c g jg^^oJ) *̂*M9J 

(1) E l gran deterioro del pergamino impide la lectura completa. 
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^ X l j l g « Í M j J ^ ^ ^ j Ü J I ytell #3 J 9 á * « J | S ¿ 9 i 5 ^ ¿ j á J l i S ^ i 

Ego G. Dei gratia conchensis episcopus, confirmo. [Otras firmas árabes y latinas, 
ilegibles.] 

Pergamino; 0,500 x 0,445. 
Ilegible en au mayor parte por deíarioro a causa de la humedad. —Sello de cera pendiente, del 

Obispo: Anv.: SIGÍL. G A R S I E CONCHENSIS E P I . Kev.: Cruz patriarcal: SECKETVM MIOHI. 

1.024 

A ñ o 1211, Junio. 

Testamento de don Rodrigo Salvatores, hijo de don Salvador, hijo del alguacil 
don Juan Micaelis, sano de cuerpo, en su completo juicio, creyente en el Padre, 
en el Hijo y en el Espíritu Santo, un solo Dios, en cuya misericordia espera, y te
meroso de la muerte, inevitable para todas las criaturas. Manda lo siguiente: 

Que se le haga funeral en su mortaja y en los días de visita a su tumba, y se le 
entierre, con todo lo necesario y lo que corresponde a su clase, en la sepultura de 
su padre don Salvador, en la Catedral Santa María . 

A los c a n ó n i g o s de la Catedral, por su entierro en ella y para que lo tengan 
presente en sus oraciones, les manda 20 mizcales. Para misas por su alma, reparti
das entre el clero de las iglesias de la capital, 100 mizcales. Para fundar una calon-
j ía en la iglesia de Santa María, de la ciudad de Talavera, 100 mizcales, y si no se 
establece, que den los 100 mizcales para redimir cautivos cristianos del poder de los 
musulmanes. Para el rescate de esclavos cristianos, 500 mizcales. Para la fábrica 
del castillo de Salvatierra, 100 mizcales, y para la del castillo de Consira [¿Consue
gra?] , otros 100. 

Para una capel lanía en la iglesia de Santa María, 300 mizcales, con la condi
c ión de que se celebre todos los días una misa por su alma, perpetuamente, en 
cualquier altar de la Catedral, y hagan cada año un aniversario por su alma los ca
n ó n i g o s , s e g ú n los usos y costumbres. 

Manda que se compre por 100 mizcales una heredad que se considere como 
manda pía en la iglesia de San Nico lás , por su alma, para que con sus rentas se 
alumbre perpetuamente el altar de la citada iglesia, y con lo que reste de ello se 
haga un aniversario por su alma perpetuamente; y si el clero de esta iglesia prefiere 
quedarse con una de las heredades del testador en Talavera que valga los 100 miz-
cales, que se queden con ella para los dichos fines. 
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A l clero de la citada iglesia les manda 12 mizcalcs por comenda y sepultura 
durante un año , desde el día de su muerte. A su maestro el presbítero don Sancho, 
de la iglesia de San Juan, dos mizcales por su maeslría. A l mismo, 10 mizcales, 
para que celebre misas durante un año por su alma, y para comenda y sepultura 
durante el citado a ñ o . A Ruy D o m í n g u e z , hijo de Domingo Serrano, 20 mizcales 
y su rocín oscuro; que se los den si se queda con el testador hasta el día que éste 
muera; pero si se va, que no le den nada. A los demás escuderos que están a su 
lado, 10 mizcales a cada uno, por amor de Dios y por su a lma , a los que le sirvan 
hasta su muerte. 

Para ia fábrica de la iglesia de San Ildefonso y ornamentos de ella, 20 mizca
les. Para la fábrica de la iglesia de Santa Leocadia, la que está cerca de la de San 
Ildefonso, 10 mizcales. Para la fábrica de la iglesia de San Cosme, cinco mizcalcs. 

A sus dos tías, doña Dominga y su hermana doña ¿Hiscaya'?, 20 mizcales, en 
partes iguales, para las dos. A don Suero y a sus dos hijas, doña Misa y doña 
L u n a , 60 mizcales para los tres. A doña Leocadia y a su hermana doña Setí, 50 
mizcales, por partes iguales; éstas dos son sobrinas de doña Setí , madre del testa
dor. A Domingo Peirez el D i á c o n o , hermano de estas dos, 10 mizcales. A la herma
na de aquél las , d o ñ a Orabona, 10 mizcales, que los tendrá doña Setí , madre del 
testador, y se los dará por partes, como quiera. A Pedro Mochir, 10 mizcales, por 
su alma. A su madre doña Setí, toda la heredad de la alquería de ¿Albcrca? , con
forme se encuentra, con todos sus bueyes, utilidades y derechos en el río Tajo. A 
su lío Fernando Vicente, 50 mizcales. 

Ordena que todas estas mandas se cumplan con el tercio de los bienes en que 
lo mejoró su padre don Salvador, hijo del alguacil don Juan Micaelis, que era el 
tercio con que a él lo había mejorado su abuela; y si faltase algo, se tome de sus 
otros bienes, sin excusa ni pretexto. 

Manda para vestir a los pobres, 100 mizcales. 
Nombra ejecutora de este su testamento a su madre d o ñ a Setí, por la confian

za que le inspira su religiosidad y su fe, a la cual instituye también por heredera 
en el remanenle de sus bienes, durante su v ida, encargando que a la muerte de 
ella se empleen en sufragios por el alma de los dos, de modo que no quede nada de 
todo su patrimonio para su hermana, ¿sino su parte?, según el convenio hecho, 
con la condic ión de que si le dieren algo, los parientes del testador por parte de su 
padre, podrán quitárselo y repartírselo: el testador le da de sus bienes, por amor 
de Dios, 20 mizcales nada más . 

Fecha en la primera decena de Junio de la era 1219. 

Manda a su primo don Pedro R u i z , de Talavera, 10 mizcales, por su alma, y a 
don Juan ¿de la Serraquela ?, 30 mizcales, por amor de Dios . 

v i ; jgájJ j i '•-¿9¡a <i¿ ^ ^ j g ^ i J ^ i W i j ^ j "-¿3is «¿J-C ¡SJU $Jto ttSláil-i iaqjxg 84 S^S^ I* 
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Oitoi v i l j ^ U «ic «D] v s J i % Jíio 51 ^ S J I ^ ^ s i ) ^9Í415 <Í9<J\ ü M s-wài ^ « j l i 

jol á J S va* í(JJ| U -vil 8 i f 1S« b3W j-lãjg U áJ<» ¿ ü l ^ ? jíjJr v i | »iá iíJUg «JU ( J U ^ 

U>J 'òaaigjláUJ jolg » J J | ÜJjo ««¿ i ab£|sJ | j jgáà^J] tféilÁ vigii iíiaJlg jOS iúáb 

v»ir < í l«u« ¿^ilgia? -sic ¿«Ig í» (re) y |á i« «sig^r v<i4)j]gJo nigjáSj «sil vicg U>j s i sb <ãr 

ÍÍÍ^^OJ ÍUj* «Muiá-i ÜJ^iJüJI ^olg (l<*) «à^lg ^J|j)^o S J U ÜJÓ^J] vuuit i i i^i) ^ l n MjÁe S^gj 

¿«JU*? ^ j l o á . S J U I ^ ^Jljü* SíloJI j íásw -silg'? |4)J «í^iiáJI ^lo£ ü l g -Jíai© HiU SjwM 

V Í O A ^ *j]¿«.IJ jola •2' » J U * * O Í I-OJ! .s-jloi ^ . j U l ^ic ^Ig «ôj^Xw^Jt ¿«1 

SiiíJLúi ^ i r jolg •> I Ó J ] S ^ l g ^Isío ô^U S j u ü á v i o ^ ^¿IJÍJII jolg [',•• ) o ^ l g ^Jlülo ÜJIO Í J U 

• - i o ¿ - S j « ^ J | ^ b ^ J n^gj ^ i - c '-•ogj «JÍIJ^ ^ w i a i i s i ! j i c OUü<. j j j j o J i l o í ÜJ^O übxlsJli 

iwlgsdl v^á ¿jgá^oJl ¿íaslsJ] s i iá ig i l s « ^ g j v i r S J j U à i l ( « i o j g «¿giá^JI «lai; |¿J| O J Í I A Ô 

vigáj «¡a^la 'Jlâio ÍMU-Í á i o ^CIÜJI j < ! g «jg^S-oJI ^Wi-a «jj-oíliJI «¡WDJÍJ! ^-O-ÔJ áJàjg 

vxe («ÁoJg j4)iaJ| j-ia-o jgáàoJt 8-ujajáJ| O á j â j - ó ^ s S ^ j ^ Vuî IgSi <ÜJM Ü M M Í ^ | I U & 

x**s*o* ^ 1 s^^Iol ^ l¿¿o ü^ti iJI tc-oíl ts^ljl vila j ^ - l l a-̂ gj ^ic iWjl^áil ^ | i J l J J U 

áioJf á J S (j i tó Wgájg vJlÜio S^Wt-í láJo (£]j^51| g |4)J ^o^J * ó g ¿ ¿ 'JM^O ¡MU ^ g l ^ í ^1 

¿-b* iijjàg l^xoü s i c Uliio j¿>£ j j i ] ôjgáSflJ! SMUÍ^J] ¿OJJ) j-olg jíl^JI ^-^oJ «jgáS^JI Ü^iáJJ 

s iJ la io 'oMutŝ  <ÜM ¿JuJjljá s i * B^it^Á vigb SAUÜJI 83jJ3t<.g ««JKOJ jolg ( | p ) 8j) ig S^gj si© ^*hlg S o U 

s icg t t ^ g j s i * sSlAí-o ^-i^aa - s i l j ¿ £ j g á ^ J I 8<J»<J j « t g í> BJjJ-uuo vix 

yaÁ.$\ fciuujg yfsÜo ^igj-^e «¿lyi KÜioSa ^i» suusiob ^gjJ j « | g <& jgáScJI VcWI .ji^o B j ^ S l i M * * 

. . . . . BJJJ^SAU] J J U J j^lg <& áJS si0 I^JÚ B T ^ M Bi£ O l j si|g S j | á g VogaJ j o i . B » « j ^ J ^1 B ! ^ Í 

4> tólsg Sogj j j ) gjto Igigij ^ i J ^ J I B ^ g j ^Âc ttJil 8^gJ vo«if l jJííii-ui] OáJ s l iá l lo BJMÍÍ: Ü J A C B J ^ 

Üí^IÜgJ B J x â ÍÚM-ti^j SÍIJÍJJJ j 4 t g • i v ig j^c IflJJ V J | J Í ^ 3 s^islíaJI s j i i j ¿ j a i i i á sil^Ài ^ ¿«Jg 

iÍMo^ U*»jji ^-UM) 8*ujjá ^i\iM j-S j ^ l g ^ O J Ü I Í * BJM>C »jgáS<J| s ¿ i á | ^ J j SJÍJÍ» B M Ú ^ J Bjgl^oJl 

Bjjgjrt vigbJ j«|g U â i u ¿ J g - u J Dlaí-o ^ j ^ i - c Ü J ^ - Í l ^ ^ b «¿j-o^ Üjg^ i J J i o ^ J j«ld O ^^il^o 

^ ú a Bigi» U ) A Í % ÜJ^Ug-I Big^J jols -i1 ^ « O Ú J ÍMd^ ^Itüio ' x i g ü u BigJ ¿igbg feuu-o Big^ B ^ H ^ 

U«agi | sisjji>j| SMIJ^-U BÜi«i>J j « l 9 í P g l » K J ^ l g f̂fSMj-î  Í-o«g U « ¿ « ¡ W g ^ y i Ü o vig*rtoi 

Bi^Jlg ^ÇJAU ¿ igb IÁJJJI-Í ^ 4 1-ôJ ^ig^J U A S I Í O ÜJ-^-C Üigj ¿ j g ! iÜg^ V ^ J ^ ^ j«lg O J Ü I Í O J A C 

Bigb BJ^JIgJ j « l g B^gj vs£ 5!]iÜ« s i g j j í i f i Bj^W jolg 'S' íSJ^Hg B j U ^SJIá |x4io U J U ^ J ü 

^iijS B J | ¿ J j«|g -> U)3a!g U O X S J U i ^ g ^ ^ l i ^ g l««g^> ^•oü! ^ J l U J jJ^Jlg U J i l l ^ág 

ogáJ-Ü ^ig^ BJJI m B J Ò S ^àJ l vilíJI ^ i * Bj - íág B^al U («Aoa. s j |«ál vigájg -S* ílláio v ig -J« i < ü « J 

< ¡ i » á 3 j j | « g BU! B3i>?. 8 J « J ó i < ü \ S ^ 1 9 * 9 «ill »*^j>^JUjM< silgj s ig^ ¿ajgJl s i i 

« i£ l i a a ^ t í i r g B j « l ^-o lí-i ¿^«J^^ ^ 9 *Já ^-o VJ^A B j ^ l g Biiog 

' J U á l 'Jaíig B í a ^ l g Olá io B^U ^ á U o 8 9 * " ^ j*!g ^JIJÍMÍII s i * ^ 9 « ^ 9 ^ 9 M 9 * á * l l ! * 4 > 

toUI -Hi-íAg toUia-í «-i-o «SÍ B j g á ^ J I j-S-w ¿ ¿ 9 ^ iflí^Is » J « i ^ ^ 9 » ^ 4 > * 9 

^ o g « J | ¿ sa^ l? Bójlg BSlgU-» ^ 31 *W ^ ^ J ^ 9 ^ ¿Já ^9 0 « i í IAÍI 

^ Ü-iJI sj^go ^ g B¿« ^J«^í ^ 9 ^ ^ «J13* ^ J £ vil ^ B b ^ c g Bjo! c»H>> j gáà^JI 

V O L U M E N I I I . 28 
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vie "JSw Utflia ÍPo 1*9 U}i\i> i í i ^ s «JS ^¿iistj «J i idUg 8 J lo ^Sit ^ 9 »Jio 

l£oA«U)9 UP-O á J i ^u^i aiaJlg goâ.U ^ «üjjüJ iÍJ¿tJ| á i i si^, UJJ j l o ^Ig j i i 

JMÍXJI i JSg [8] v i* ^4+"»-! ílg iOgj ^ 1 ^ «Ül «>gJ ^Uíio ^ i g ^ r sJU vio U)!4jug ^ o ^ H 

tt&^J Otilio 

vj j ŝ-UhJ log^ v j j vilgi v i l «j^Jjg <• <ijjM a^áà <t* vuu|jj | (¿.jS vói viuüfc 

Porgamino: 0,455 X 0,340. 
Al dorao: «Carta de manda.» 

1.025 

A ñ o 121%, Noviembre. 

Testamento de don Metendo Fernández , hijo del alguacil y alcalde don Melen-

do, que tiene capacidad legal para hacerlo. 

Manda que se entregue a su maestro el presbítero don Juan el Capel lán, un 

mizcal; que se digan 2.000 misas por su alma, y que se rediman cautivos de enire 

los musulmanes, los que se puedan con 20 mizcales. Que se dé a d o ñ a Eula l ia , es

posa de don Diego, su criado, cinco mizcales, y a su hija otros cinco mizcales. A 

todos sus ahijados (onfidiati), un mizcal a cada uno. A la iglesia de San Antolin, 

cinco mizcales; a ia iglesia de San N i c o l á s , otros cinco. 

E l huerto que tiene en Alaitic y la casa que tiene en la co lac ión de San Nico

l á s , que se le entregue a la iglesia de San Clemente, c o n í o manda p í a , para que le 

tengan presente siempre en sus oraciones los que en ella vivan. 

Que se empleen en cumplir esle testamento los 20 mizcales que le dejó en su 

testamento su primo don Fernando, hijo de don Pedro Juanes ben Jálaf, mizca

les que están en poder de la abadesa de San Clemente, tía del testador. Manda tam

bién que se empleen en cumplir este testamento los seis cahíces de trigo que el tes

tador tiene en casa del alguacil don Esteban Petrez. 

También declara poseer una yunta de labor en la alquería de Albat y su tie

r r a , pro indiviso, y lo heredado de su abuelo en la a lquería de A í n ; m á s un tercio 

del mesón que hay en Zocodover; más un tercio del huerto que hay en el distrito 

de San Pedro; m á s el tercio de otro huerto que posee Esteban Petrez al otro lado 

del Tajo; más 20 fanegas de cebada que están en casa de su primo don Pedro Jua-, 

nes, hijo de Juan el Alguacil. 
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Declara que debe a Juan de L e ó n el Sastre un mizcal: que se le pague. Que se 

pague a su rentero nueve sueldos que le debe. 

Manda que la que está en poder de su tía la abadesa, con ¿la piel de co

nejo?, se dé al altar de ta iglesia de Santa María, y que la piel se venda y se aplique 

por su a lma. 

Declara que le debe su primo don Alvaro Petrez 10 fanegas de cebada, y su 

tía Maya otras cuatro fanegas y media. 

Declara poseer en la tienda de los Guarnicioneros un octavo. 

Manda que sus vestidos, armas y animales se vendan para cumplir su tes

tamento. Que se dé a su criado Domingo, hijo de ¿Estéfano?, 1(1 mizcales; a doña 

Dominga de Alfonso, la ¿ f a i r a b a ? , que vale dos mizcales; a Pedro Alfonso, cinco 

mizcales. 

Y el remanente de sus bienes que se dé por su alma, para vestir a los pobres, 

a los religiosos y a otros parecidos. 

Todo lo que le tocó de la herencia de su abuelo don Pedro el Alguacil y de su 

esposa manda que se entregue a la abadesa para sufragio de su alma en el convento 

de San Clemente o según a ella parezca, después de gastar 10 mizcales en vestir po

bres. Si no viviere la abadesa, que se entregue a sus parientes don Álvaro Juanes y 

don Esteban Petrez, o a cualquiera de ellos, para que cumpla su voluntad. Nom

bra por albacea a la abadesa mencionada, y, en su defecto, a los citados don A l 

varo y don Juan. 

Manda que se den cinco mizcales a la con/ratría de los presbíteros de Santa 

Trinidad, a la que él pertenece. 

A sus pajes Lázaro , Pedro León y a otro tercero, a Zohra, Leocadia y Jul iana, 

manda dos mizcales a cada uno; y a Jul ián ¿ S u i c o ? , hijo de don Pedro Juanes, un 

objeto de dos mizcales. 

Fecha en la segunda decena de Noviembre de la era 1250. 

^ 3 «àlfijU ^ D ^ g bajáis B o ^ j e ^ i l a ^ Í 9 ^ ,s-ólüJl ¿ij^J] <^M:ÜÍJ¿ S b i l « ^ ig l a * J ^ O g l U 1^4) 

^ 9 g^t^O &ÜÁ ,5-9 94)9 tt¿c *JJ| Ü t ^ i o ¡Jj &Í« ^ ¿.¡¿Jl ^Áo Íà \^o g¿¿C izx^ (jJlo 

•v i l j i ioJ I BAAog *j-3¿9 «111 '-j-o 842.0 ¿ ¿ I Á S J ) ? •—bgjfiiJJ --.logo &&C ^ 

•siÜAill ^wAÍl 8*KoJ 8>ol sJJ| ^hÜ 8J j ^ l U O j l i >£áj3 «JJ) ^ J ^ ) ^«ui^àll 

vjjyíixj fjdi U o^Jt» j J ^ l ^o^Lu^l ^51» ^ I Ó J | c^s^s «"íiJ-o ^ i^JI a-^gj ^i-c ^-JiJg l ^ l g Ulsio 

•^iáJa \4i¿i¿ ' J A S lío )Uu«S («ü-iJs «-Ualio ÍMo¿>- ÜJJĵ  8 Í > ^ '-¿9 ¡a ^ g j «tíJ^g! Ü^iaJ ^ * J 9 ÍJlsí-s 

v-Usíie Ü¿oá. ^ ü g a i <ü¿i }ÍMU¿£1$ ^ ^ l í o 8MI«À ^iiJ^lij <üyj Ü-wiijáJg ls«4>i« l ^ l d ^Uíío fcJ ̂ V ^ * l 

^ÃC | x x o ^ '-í^áj '-jiDjiíi O M Ü Á ¿og i i )tJ j.jJt j l^JI '•JilüJl j-S sJ ^ ^ J ] <>jUâJ|g U l j ú 

SJ j-ol ¿¿1) ^lj>Í« ^gjjÍRÜlg ^-ioJi ^ ^ I g J o S i g j á i J J g ^J^IJ vjj4ij) <ii¿í 8*ujjá Uwik 8i»9j 

£ ¿ ( ü g j g ^ 9 4 8*o£ 8J¡U<ÍIÍJ| ^ 4 ) 9 «JJ^Ü " ó l i •sú '^Ailgj 8^1) ^ g ^ » ^ « à i i j i 

< À « ^419 t^4> 8 j « ! U l o v - j ^ L i --wíi¿i] ^19i> jjjgJI j ib ^ ftJ ^ i J | üjul i p - J U j^lg •:• 8¿el 

¿IJiaUs1? Un KJ ^SJl ¿43JI9 Í^Wül U>Ójl9 Üíji ^ jSM f̂ gj 8J ^il áJàíg * ç i o í 



- =1(11 -

vi© í(*>já ^Sj-^cg H ^ I J ^ ' - j J i ^ j ^ U S«MU*»1 ^ U ^ J l ^sJjg «ját-i •--JÍ'ÍI ¿ « J Í 

!J1ÍJ« ¿51J¿.J| vjgjJli ^ils^ KJJÜ aJ j á i á j i á g jíjgJl ^ I g j "-ÍJ -̂w-itŝ  ^ig^ i^Jji j ib sJ j í ) 

•Jájj&J ¿Ba Oá'.' vic ^íáau v i r KJJJJJÍ! jot «jJjs-a «^J-wJl (*-o ÍP-O^ « J Í U ^ J ^ I b ir «J ^ i J l ¿JlijáJlj 

vio vjbUà k 8JJJ1 B-íM ^ 9 8^9J ^ Í ^ J ^ J I ^j-e KÜ-ui Ü-uwjá 

á J i i g vioilj ^iiolcüJI v jg iU «J j^^» i J ^ g ¿iU ^ jí"-*1 ^ ^-^jg ^ « U á ««J j t g j ^ A l l 

ttalo^ ttJMjjj , 5 ^ 1 9 ^ l à í i 8j«1 Uoiag l^lg-ug l á&o l »Já á J s ( f U ^ iMg^g ü^^l-ug ÜJ|J¿ ÜJ 

«jíSljJg •5* vj^lsio jgiaJ j«^J]-í í.ÜJgjíJlV •vAigiJ) ¡jti* sajáis ÜjgiiJ ^ ¿ ^ j g O j i l í o ByiiX 8 4 Í i ¿ i | ? vi) 

x̂ 9o ^^«rí l ^ ^ l 1 ^ ^ l« f ^ l A l ^ *ja^9 «J*^ ^ j-sUs ^Ml*» a-iújiJl 

Vjgb Üájj ^ «J M^t» U J«1 áJ^ág ^a lg j^g ¿jj^uJI - J ^ l v i j ^ ] ^ 8g*Má íJJI Oj -Uu ^ 

g | ^üoJji jg^^«J) j ^ ^ l ^ s^gj v ir » J - o - c Ü A I A J U J « J ^ J ^1 B D I i o - â ^ j B^-gjg jjjgJI « ^ ( J 

¿vjg^jjj? ĝ U ^ J ^ A I g| BJJj-S V W J ^ I J vij)iii>] «-igbg vAijgj 8 j j J | vjgii iwjjá 8i.gj v ic S J ^ » J I » ¿ItóJt 

¿ . ¡ M J S O vjlg liaJI OJÜ] vio v j i | i vil S j g á S ^ J ] a*uJíá-i5Jl ^baj Ibo « i j^r ^ lá j | vix^9 g¿« ^jii ^ 

vij*ujü| ¿fjj^jiiá ^ vJjJÜo í(*u«i *-•») J«) áJ^ág vi i jgáixJI v*yj¿]j vijl¿¿j) vjgbg 8 j i J | --igii 

j ioJJ vsJlg viiiilog vigjii^S «JJUI jjigi ¿¿¡¡¿i vj4 ^Mg^il] j-itítJI ['ò) ^~c<£)'ilo^ 9 * i ) ¿ l u j J vü/ii 

vjJJIÜo Üj-íJjJg vj^lsío vi) | i j | ^JoJJg |4)jJ¿ J)|¿Ío v j g j «JJ^JJ «JJoJg viU]¿Ío K-ÍJOJ j^lg 

^UtM^] á J i j g vi^tsio J A J J«1 vjiútgj vjgb VÍJ ¿SÜJgoV 'vil^liJg vi^)jjio ÜijjJJg vi^|jjio ÜJ^lÜgllg 

VAUDÍJI v j j v j j i : v i j j^c vi i Sj^l-ig ^4)^1 Jl ^ 4 ^Igjg •5' ^ « ^ ^ 'vii ^Jt+io 

rerííamino: 0.410 x 0,á!)5. 

AI dorso: «Carta do la hunrta de Lay tin « di> vua cassa a Sant Nicolás f-ommo faeron fiadas al 

Monasterio.» 

1.02(> 

Año Í2!(>, Marzo. 

Tes tamenío de don Fernando Juanes, hijo de doña Marquesa, de la parroquia 

de Santa María Magdalena. 

Después de las fórmulas corrientes de temor a la muerte, capacidad mental y 

profesión de fe en el Padre, en el Hijo y en el Espíritu Santo, un solo Dios, manda: 

Que se paguen a d o ñ a Cecilia, hija de Juan Fanequí , 30 mizcales de oro alfon-

síes, de cuya deuda tiene recibo; que se paguen a don Bernardo el F a n e q u í y a su 

mujer dona Oiabona, 12 mizcales alfonsíes que le habían prestado. Que se le den 

ocho mizcales a don Martín el Tuerto , sacristán de Santa María Magdalena. A la ci

tada d o ñ a Cecilia manda su cama con ¿el cuero y la cansadera9 y las ropas de la 
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cama, como donac ión voluntaria, por amor de Dios, y porque está convencido 

de que ella lo había gastado antes con é l . 

A don Pedro, hermano del citado don Martín, ocho mi/xales. A sus sobrinas 

María y Urraca Alvarez, 17 mizcaíes . A su sobrina doña Teresa, hija de su herma

na doña María, ocho mizcales. A María Petrez, hija de don Pedro de Illescas, cua

tro mizcales. A su criada , hija de Juana, dos mizcales. A su sobrino Ju&n Al

varez, 12 mizcales. A su ahijada (onfUiata) doña L u n a , hija de dou Fernando el 

F a n e q u í , 12 mizcales. Manda que se gasten por su alma en misas o en limosnas a 

los.pobres, s e g ú n crean los albaceas, cuatro mizcales, y que se den a los pobres 

otros cuatro mizcales. A don Juan Micaelis, hijo de don Micael Juanes ben el As-

far, 10 mizcales, por ser testamentario; y a don Huy l í eremóndiz el Freire, 12 

mizcales por la misma razón . 

Ordena que se vendan todos sus bienes, y del precio de la venta se pague todo 

lo mandado anteriormente y las deudas indicadas; y todo lo que quedare, manda 

que sea para los freires de Calatraua, con condic ión de que lo reciban en su orden 

y en sus oraciones y entierren su cuerpo entre ellos, como uno de tantos. 

Aparta de su herencia a su hermana doña María, y prohibe las reclamaciones 

que pueda hacer contra el testamento, así como también las de sus sobrinos, que si 

no se conformaren con lo que les da, no les darán nada, sino cinco sueldos y una 

medalla. 

Encarga a los testamentarios que cumplan el testamento en todas sus partes. 

Hecho, después de explicárselo en lengua que entendía , el Iti de Marzo de la 

era 1254. 

Se advierte que caso de no presentarse en Toledo don Ruy B e r e m ó n d i z para 

cumplir el testamento, lo cumpla solo don Juan Micaelis. 

Copia en la segunda decena de Marzo de la era 1257 (a. 1219). 

94)9 SÍC frUI ia^y l i i o D5 sio ¡ai 51 j ü J ) ^ i ^ J j ü|>S fri* *»|Á-o ^ » ^ tf^lá-iti ^ « £ 9 

^.aJlj ü f e ^m5i^ \ t ± a ¿ h ^ ^ l s « ¿ « ^ »JAC ^ ^ í ) i KO*»?» J - » ^ J Í * « 

VÃ v j | ^au j-uiSiig jáà,» \«*.*»2>. »Ji &JU «-x^^j ¿Uft©*'? ^ 1 <i$<A\ Hile <i\ j * ! 

l i4)S ^ll&o v i j j i iJ l C3U4^ ^ i á J ) vilgj <üi ¿ALUIXU «jgbJ sito < U ^áoi^ ^ 1 ^$1 j-ol vJJ! 

^ üjsl i(^9j9 .s^iiíJI ^9*d IÓAI , - Ã O « 9 *í W &1 i ^ M ^ 1 1*^9* 

totàLuI ^ãLu iltsio j*¡j£ » J U ^ £ 9 « J J S U « J « l^ U « J 8*^9* ^)&+ fie t**»^ 

Í U Í U J U H «siláÀjjiÁ 9̂ 19 ¿í¿!]1b^«Jl 8Jj« ¿««i ^io ^iáJI "^««Jl ^ looJ l ^ 9 ^ v S ^ i ^1 J-o'a *J -

i á b o ]<aJá j4j«»Jl ^ i l ^ ( 3 « ^ 9 ¿üj^oiaJl çJta jl^iiSI? «Já a^j-ui ü jgá^J l iwg^ j ^ b 

^ i j * ^ ig i ^ i ) 8j<4u îgSaJ j^lg áJà <&$¿*\ U¿\ S^íú ̂ Je ^ i u U^g »JJ1 M ^ 

KiiíjjÁJg W Á J J ¿J9AU ülüio j A c ¿ati-ui ^«ÍJJJ! iíáljgg ^«ij+ll «¡íj* « ^ ^ • « J j«lg ^l*io jgás^JI 

Ojfcilio s^itáAIlS «j4iJ sjgb ^JUJ s^Mj^u ÜJjoJg Ui i l io « j ^ Üg^ 8^-1 S^ÍJ^ ^g1» 

»Í¿1AISÍ51 j^lg üljüo fie s & \ v- i jJl ^ilga. fcújjjJiJg Ufele s i ^ a ^iJ lá io ü l g ^ ¿»3*ij3 i^gjajg'? 
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sãc «Jü** ^j] i l l) k)*ic U>J »io ^-ibo 511aio y i r j ú i l ^^áiãil 8 ^ j S ^ ig í a <»ÍJ iüsJ i i j i» 

'via 'Njiulgj ^ ^ k i ^uUI^Ao ^-ilj^ ^ 9 b J j^la Oaji]lo 8 ^ j I mlog^ Uí» '-jját-ui^J| j d c 

^ W l c*^> ^ ¿ S ^ ^^Jlá »Já áJà ^ ã l o i l »io ^ J Í * U 9 IÓJI j g á i ^ J I ^iJsJtg 

• - 4 ^ v j | i J i ^ g Báiloig «JU ^ 0 UjJág ( « ^ J g ç « j j ¿ « J l ^ügl ^1 M i ItÜUlj 

íÍAJiSiog |b l ÁMÍOÁ. ^s^árli l í-i »J j-il !*o üá «J «jo) U l^ílj «JU •-io WjJjJ'i ĵ-o S a ] 

-^fui^ «ii-og O ^ i i vi) jgáíà^JI ^og^Jj jo)^ á J à Vo4>i« ^ l í á J ) v i J ^ (JuáÜJg j íá) 53 

V0J9 vujgi^oJ) 'ooJIas^ ^IgJ 3^9 ' v m ^ I o j J vigía j - i c vágogoJt )t̂ >4>c &|Ài1 vlx^-g 

jfluiJl Vi^g« ,5-Ug 8^0 vL£C>4 V0J3 tJ^ j iaij 8ÍSj3to >̂X4 tt^Á ^vlw-ul? vio v U i J 

(X^Mig Ko i VUtò üMisi ^ i c iî &iiit ^io )P£ jgi^oJU 8b |ja-ii| ^Ic bA-u «Jío ¿-Á vüJ^sJ) j^>g 

vm^ ImiJI VogJI áJàg »«4>ã vitxli «j'r sJá áJii jMià bxjg »9gÁ ¿¿gog^J) s J U J | j g«g WjXg g¿o 

U j I o Í a S jgií^oJI .yOg^JI ¿JOg vlloiiJ S J ^ j J ^ J vwSjiojJ ^.j v.j3i jõa-j <<J v¿ | gj) ¡^á ^jiaiuilg 

VÍ4 vilgj UoSll ^94)^3 (ijg^Jl f^JjliJI s* ^ l * * " ^ ! f ^ a J I j g j g i ^ l vwJl^io vilgj sà9b 

üLlioJlí Ü^«iúJ| v Í - k j •!> »JJ| ̂ u : vi^ jo-fi vi i j j j jg vuü-iü vuiiJtji* jnj^^JUg ^ " I g ^ 

vî Mio^g )PUM ¿j-uj vuijo j4>mí vio «¿uig^l j j Í u « J | S^J t^O &«">l ^-o b i £ vioUI 

jS^JJ viJlg sÃvííUg 

VojuÍS V)^ b̂ Jg 'vii vujj|gj via tfj^iJg & Vomi |Ü ^ j j haJg •sij 

PerffamiLo: 0,395 X 0, 170. 

1.027 

Año 1*232, Agosto. 

Testimonio de Laurent de Dos Barrios , habitante en la c o l a c i ó n de la iglesia de 

vSan Martín, y de su esposa María D o m í n g u e z , y de doña María Martín, la que fué 

esposa de don Martín de L e ó n , por el cual declaran que ellos estuvieron cierto día 

del mes de Julio p r ó x i m o pasado en la alquería de Aceituna y entraron a visitar a 

doña María Domingo, esposa que fué de don Domingo Vago, y la encontraron [¿en

ferma?] de cuerpo, sana de juicio y de entendimiento. E n presencia de ellos le dijo 

su esposo: « — ¡Doña María Domingo! Manda lo que quieras de tus bienes en su-
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fragio de tu alma, en la forma que quieras y en la cantidad que te parezca; y si 
para ello no bastaran tus bienes, se completará con los míos .» Y doña María res
pondió , dando testimonio por su alma: «— Todo lo que yo tengo es luyo, pues tú 
lo has ganado. Mando ahora que, cuando yo muera, des de mis bienes, en sufragio 
de mi a lma, í'2 mizcales para misas ¿ a n u a l e s ? , según te parezca; a mi maestro, un 
mizcal; a la fábrica de la Catedral Santa María, dos mizcales. E l remanente de mis 
bienes, muchos o pocos, que sea para ti, como donac ión que yo te hago, y que na
die se oponga a ello, puesto que tíi lo has ganado; y aparto a mi pariente m á s pró
ximo de mis bienes, con cinco sueldos y una medalla que tú le darás.» 

De esto dan testimonio los testigos, después de leérselo en lengua que declara
ron entender, en la primera decena de Agosto de la era 1270. 

T a m b i é n dan testimonio de que oyeron decir a doña María Domingo que per

donaba a Fernando, el que es portero del convento de San Clemente, de la respon

sabilidad que le alcanzaba por la muerte del hijo de ella, y dijo delante de los tes 

tigos: «Yo lo perdono .» 

«Jjo ¿igia V^dis ^ H j ^ <í i¿i Bog^J V ^ U M J I '•-•'%»JJ ^ « ^ I j j J m ^4>¿»J j - ^ J ) 

j & j i 'si* «-oga I g j õ i '•-OJÍPI á J S g '0£¿J b <i¿£j« l ^ & j < ü | ¿ ¿ ¿ J ) ÍMjo ÍMg^S i-aUÍiot» 

áJU ^ U ^ J ̂ oJ ^ i l g bJjj U O i l j ^ i j i U Í * i - ^ . g j ^-ix áJU U jol iíáiob ¿J^O í ü g i 

^5^0 ^ i J I I Ó J | vJb. («Miái 8i>^)Ao Ü J ^ ^ O J ) « ü o b ÍMj4> tcigb <Jlu ¿ J U »i«^J 

j 4 ) á 1OÍ»A. OU1 ^ i l l s í o j * " ^ ^-«l ^ ^-io . y ^ J '-¿l ^ Í A Í J » 1̂ 1 Ul j « | 

[3] (c^JI) ,MMÓJ^U)¿Í ^ ^ + 9 9 ÍM Ig^aA» lo |S4>9 í* ^ 1 ^òjJ-Ju Ug K ¿ ] | ^ 9 1̂ 1 iUtto^í 

s-i^iiUg s-jj-irjoi ÜÍM <Í4uc| J ^ M I ,O« Oglll jMtxJ) ^fl ¿Jüg U4>«4>Á) I^áj^cl -^-^ÓAIÍ: <ij-u*á i | 

g^ ^ S - J I b ü j i J j i i S ü j g á S ^ J I S&t^^ «J^o Ü i g b ^ Igx-ojjj • ^ i ) t t>-jl j ***<íijíiU>«í 3-89 

i>Ví)jiD| (Jtko^Jljg itjá¿l Ul ^e^olol t-íñiil O i à sâ« BAJ| **xui¿ ^Oiois <iiuj j J i J ^ilgJ 

Fernandus Micales, testis. Fgo Lupus Gundisalvus, testis. & Kgo líartolomeus, 

de San Climent, testis. 

Pergamino: 0,295 X 0,185. 

Al dorso: -Esta es la carta quo fizo don Freire don Domingo de Çoituna.» 
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1.028 

Año 1233, Septiembre, 

Testamento de don Gonzalbo Gi l . 

Después delas fórmulas religiosas corrientes, manda: Que se haga inventario 
de todos sus bienes, muebles y raíces, y se tomen de ellos, por el quinto, 500 miz-
cales, que se emplearán por su alma en la forma siguiente: 

A l a iglesia de San R o m á n , M0 cahíces de grano, mitad trigo y mitad cebada, 
que se le adeudan por los diezmos; que en el año que él muera, todos los produc
tos de sus v iñas se los den al clero de esta iglesia, por lo que pueda quedar a deber
les de los diezmos, y les ruega que lo perdonen. 

Manda que de los 500 mizcales citados se compre por 150 mizcales una finca, 
legado pío a la iglesia de San R o m á n , para hacer con sus rentas una capel lanía 
¿diaria'? y un aniversario al terminar cada año; y si con esos 150 mizcales no hu
biera suficiente, puede añadirse hasta 10 mizcalos m á s . 

Que la mula que le dejó su sobrino Gonzalbo Díaz, con la cond ic ión de 
que su precio lo emplearía en bien de su alma, se le dé a su hermana doña Teresa 
Gil , madre de don Gonzalbo, puesto que él no ha dado nada para el alma de su 
sobrino. 

Que de los 500 mizcales citados se dé a su sobrino, don Jimeno García, el ra-
c ín , la coraza, las ¿barrigueras?, el casco y la coraza del caballo, todo ello por bien 
de su alma y por amor de Dios. A su sobrino don Gil Díaz le darán su caballo se
gundo. A Juan el Tejero, ocho mizcales; a Pedro Ruiz , 15 mizcales. 

Manda que su apadrinado en el bautismo Domingo, si sirue cinco años después 
de la muerte del testador a la mujer de éste, d o ñ a Ürabona Díaz , sea libre, según 
uso entre cristianos. 

Que se venda por Pedro López toda la cebada que tiene del testador, y se dé a 
las monjas descalzas para venido 20 mizcales; para la fábrica de la Catedral Santa 
María la Mayor, otros 20 mizcales; para la redención de cautivos cristianos de los 
pueblos musulmanes, 60 mizcales;'y del resto, cinco mizcales a la alberguería de. 
Santa Trinidad, dos mizcales a la cofradía de Santa María y un mizcal al hospital 
de San Juan de Ultramar. Ordena que de aquí se saque para su mortaja y entierro, 
que serán como conviene a su clase, y no tendrá m á s luces que dos cirios, como 
hacen los frailes. Manda a Domingo Servando, escribano de este testamento, tres 
mizcales. Y el resto, que se dé a los pobres y se emplee en casar huérfanos . 

Manda que cuando sus herederos, los que habitan en la ciudad deTalavera , 
dieren los 50 mizcales en que se c o m p r ó su casa de allí y los 10 mizcales gastados 
en la construcción de una habitac ión, se les dé a los herederos la citada casa y la 
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escritura de compra, si no quieren tomarla por los 60 mizcales citados, y se den 

las v iñas de Aceca a los hijos de Micael Amor, pues eran de su padre. 

Nombra albaceas testamentarios al alguacil y alcalde don Juan Estéfanez, a sus 

suegros d o n Diego Gonzálbez y doña Loba y a su esposa doña Orabona Díaz, para 

que cumplan religiosamente todo lo mandado. A el los entregó e l cuidado de su 

bija y de sus bienes; y mientras s u mujer esté sin casar, tenga a su hija y a sus bie

nes c o m o cosa propia, y si se casa, los d e m á s testamentarios se encargarán de la 

hija y de sus bienes hasta que ésta se case. 

Fecha el 17 de Septiembre de la era 1271. 

Añádese q u e el testador m a n d ó que se vendan sus vestidos, y de su precio se 

den cinco mizcales a las monjas de San Clemente, por caridad; otros cinco a las 

de Santo Domingo; otros cinco a las de San Pedro; tres a las de Santa María en Al 

lí i cem , todos p o r caridad. Nombra además por testamentario a don Domingo Mar

t í n , presbítero de San Nicolás , encargándole , como a los otros, el cuidado de su hija. 

Fecha en la úl t ima decena del mes citado. (Copia hecha en la úl t ima decena de; 

Octubre de la era 1272.) 

<>9¿J| v J ^ s <í^oJ1 « U i «io IfJU ^ 4 8S>tai|j b-cD-Cg U J Í . « J J I O J X ^ g b &i ^ 0 9 ! U 1*4) 

Sf^U ^ 0 ^ 0 •>à«&Jt$ OjwJ) s ü t í '--o-uJÇ»J| O J Í C ¿tt-Ü-c'? 909 IfJJt tjÜÁ l>i« % Kio S>4 5] j - b l l 

g¿ | jS¿9 tf^Ú ^io * : j ¿ J % 8J S iUí l '-j-o áJS-í líJJI 8 « j **\$ 3 ^ 9 ^ 3 »UI ^ " 9 ^ 1 t^9^9 

8lU^.o3 t i * * ) * . « K g Biiia SjMixg UIÜ S^j&S^ «Jo] í(Já «Jl* ^cJ*A <>} «111 «ligS ¿ i< , ^ \ «jjx» » ^ ! 

<i) j io «JJj ^luj ^1 b 3 u J-UÍSJ ^ ^ J i ^ a^gj ^¿c O S J J J ÜJjiigi Dlíio í(jt«-ui«¿ VJW^Í. v i r «i» ( ^ Í ^ J Í S 

vio Ü S v»4>J ¿ + 0 fjjuíi Wjájiig l^^ií J^M) «o^ l*jjÍJÍ ^¿Uj '«iwi» Ü+utiS )î i> »JJÍ: 

sJjjgáa^Jl SOJÍU vil Uwl j-olg s¿> vjjjj üs» ^ U i U ^-c^J ^üg K-iíx ^ I s ^ l y**-!! 

s ^ l ^ f ] vio 'Oâi U r luía «Lá ^ o * í «jí-o UJá ^ogjá vlílàj-ul «JJl «lâgi» B J Í ̂ £J l '--oWI 

•sir ^oW v«Us ^ Wjl-iiSig 44)SsJ| ^iso ¿ ¿ l , Í -09^ 8í*il« 1^4) S>*4 

iU»*!! ^1 j*<>9 O A Ü I ^ üj-ár U A I C ŝ ljA áJiJ viloás ¡Jl^* ^«-««iJlj ÍMUJI S * ^ ^ ^ S J 

6 Í i lSésCi s^gj vifi l ^ ) ^ ¿ ¿ 3 U v i | aJ laájSg v^ui» ifjJloj¿ »«4jJ¿i iíJ ! « á l « ¿ S j ^ J I ? 

vio ( W i , v i l á v-uJ â l jgiSoJl ^wíS» « J l o i i Ü^Jlg U iA v Á i j á i í ig i g j g á a J l jUA^Jl 

S i ^ l g VjljAijJlg (XjiaJIg ^ w g j J l ¡M-Wji vjg^ BWjJ-wJ v¿gog«Jl v^tt«S ' - i * j^lg í^gj vix IJJÍI 

^ly>J jolg ^ t ü l B-U^S ^u,}^ U Í A v i g i «iijjJÁJ j«lg KJJI ííAjj ^ ¿ J * « l ^ í ^ " J * ^ «^J^S 

Üig^ lí^gjJ ^ M Í ^ Vil ((¿Ub jolino ¿ ¿ jolj !J1*S« j - ^ S-íioi Kj^í-iJs (A) ÜíiW ^ I b i l l 

^ « J « J ^ M ^ ^¿jojg ^jl-DiJI j l j ^ l "-¿-o 1> ip-jMs tflsg ^ 9 A ^ * ^ l ^ i 8 -»^ « J » ! 

«^UJI ^ g (T ' ) 5HaÍo ^ j ^ í 8 9 " ¿ ^ W^Jl ^ Í ^ J ^ * Í 9 X] « ^ 1 « í ^ l -l3^1 

( 1 0 ) aiüio siaiw v ^ W I bJlí s i » S3U\ ¿ I t o - I ^ A ( P ) ^ j A * ÍMJ* l*á«Jl 

• s J l ^ a g (T) p i l i l o ¿Jjo Wj¿j¿¿áJg (Op vl»s|Ío 8-»-o¿- « « ^ WjijjJ »io ^ W l j 

ç c U A vj^ju ^g ^ váai, ^ S J Ü «iság í ü b ^ ¿ « J * ^ 9 d ) j U ^ I ^ 
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» Í Í ¿ H H íijlj*II d ĵs ( s i c ) g k k l ail j^lg ^ I s i a v j j i U ^ ^ à&UWs ( T ) i ü ^ 

^liH ^ S * ^*à-il ^ 1 (t*) A t í l i o j-Í*Jl9 SjJjM «JJia«J B J ^ ^ I J J I J J J | Sllaío ^ J ^ t o ^ J I Xj&lé 

^gia ítAjiui j-bA ^sJrg vuijàlSjúijl 'otg-^ O i ^ ^ l ^ j ô l a J l j^jgJI t5** ^í*»! 

frJi á J S Igiff^tJ ali) ^ « ¿ c ! ^ » u * Üigj ¿jgl «jgb «^.gj ^^icg «jgJ «¿gía «Agjg ^ - u i j J l o j * «ÍJÍS 

-^«.bu ,-Ão 0 « c ¿ J s IgloJug a+s ^ « J J J I OMAU ^ 4 aJJI ^ü i i O X ^ J ^<iJg «j-uiâg j - i J l i 

» Í S áJS ..jÂ ^O4>ÍKS ^ b j á ^sJr ^ « J — U í s b ü sJilg >]-o«iJl^« 51g «-ôj^l «¡iJr ^ ¿ ¿ J 51 *JJ| 

fa.gj "Jgb - U * ÜjgááJ) ¿iga gjgl i(ig!a 8>gj IJÍJ Ogíág U-í)Jt-o ^Jüg KÜJ ^ J * jiáiJI «-Jx^ -^«Jg 

l o ^ j ^1 \4¡1U ^ « ^ g ÜjgiSoJI ÍÍJÍI Ij-aglll j ^ U IgáloJ ^i^gji l^lg U P - O I À I^JI-og làjiii 

j ã o l l »̂ sJ|g -^ÁíiíUg ^j^J-wg ^s -^ l j ^ * ç*'*»^ ŝ-á [3] «JJI -̂ W 

<il44)]p ,-U»!Í<> Ü^o¿. l í l ioi ^io ^ ^ u g S ^ I I J J c^ljJ ^1 JS-^SHJ) ¿-ogoJI y>\ 8*3 áj^úulg 

v j ^ y «-iiiílio «Mî Àg ¿ W j i Kãioia ^tiÂ j j ^ J ^ « l í o ÜM<¿>$ <i£ ^M-O-LS j^b 

ttJg ^ ^ l g i j <iiui ÍUJ] v i« ^âJ) "^ji i j-o « A i o b sjgía SJMJÍJJ 8¿g¿ ^ j j j g £ â « J 1 l^og^ll ^ «JU^Ig )lb4)C 

bUviiUt cX*o>J| j - lcg Bí-lcg íiágá 1-oá l ^ U ^Jfg ^ J f ¡wjgs ^ j g ^ â « J | ^ j 4 i J | O » 

si» b i » ^ ^Áí ttiioSa «JS O^jDI i a g ^ g í« M g â ç^jg^JI j-aAll j i i l l j-i*J1 ^ j j * * <Àajl5JI . ^ i 

<S> iMJLM ^ s-wj|gj VÔJ « j ^ - t vi» «-ÁJJj^g jU-C "-iJ ^^ulgj O J I A ^ O ^ - í Sj^ug ÍWJJ-MÍ ^ÃI w i lu iA 

Pergamino: 0,475 X 0,'¿65. 

Al dorao *E9ta PS la carta del testamento de Guzalvo Gil por el uerto dalcardot.» 

1.029 

Año 1253, J â n i o . 

Testamento de don Pedro Sancho, d e l a parroquia de San R o m á n , yerno de 

don Juan Esteban de Albaccal. 

Después de las fórmulas corrientes, manda: Que cuando muera, se haga inven

tario de sus bienes muebles y ra íces , etc., y que se gaste por su alma lo que a con

t inuación se dirá: que se gaste en su entierro, mortaja y honras los días del entie

rro, según conviene a su clase, encargando que su mortaja sea de lana , destinando 

para estos gastos 12 mizcales. 

A sus ahijados (onfidiati), por el bautismo, manda cinco mizcales, para que se 
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los repartan por igual. A su maestro, el presbítero don Servando, tres mizcales. A 
la cofradía de presbíteros de la capital, 12 mizcales para comprar una finca y con 
sus productos hacer un aniversario por el alma del testador; y si no quisieren ha
cerlo, sea permitido a los albaceas vender esta tinca por los 12 mizcales y gastar su 
precio por el alma del testador, según su parecer. 

Para la fábrica de la Catedral Santa María, 10 mizcales. A los freires de la San
ta Trinidad, ropas para una cama, con los ¿cabal los? del testador. A la orden de 
los freires de Galatrava, 100 mizcales alfonsíes , con la condic ión de que los frailes 
de aquí de Toledo lo entierren en Santa F e y le hagan exequias, como si fuera uno 
de ellos. 

A su sobrino Pedro Ortiz, 10 mizcales. A su hermana doña María, 20 mizcales. 
A los hijos de ésta, Juan y Pedro S á n c h e z , 12 mizcales. A sus sobrinas doña María 
y d o ñ a Dominga, cinco mizcales. Manda que se rescaten dos cautivos cristianos de 
entre los musulmanes, por lo que costare. A la madre del citado Pedro Ortiz, cinco 
mizcales. 

A su esposa doña Sol í , la mitad de las ropas de la casa y de los muebles: sier
vos, granos, etc., m a n d á n d o l e a Miriam y a su hija ¿Fatumela? Más la mitad de los 
bienes gananciales en Cobisa, casas, corrales, bueyes, aperos, etc., y la mitad de los 
gananciales en viñas de Pozuelo, para que toda esta mitad pase a ser propiedad de 
la mujer, sin rec lamac ión de ninguna especie. 

A su criada ¿Fr iu la? , para ayuda de su casamiento, seis mizcales, si es mujer 
buena en el camino recto; y si no lo es, dése esa cantidad por el alma del testador. 
A Sancho, el siervo de su esposa, manda que sirva al presbítero don Martín J imé
nez, pariente del testador, en lo que le mandare durante cuatro años , [y lue
go] sea libre por voluntad del testador. A Petrola, su criada, cuatro mizcales. A 
Chuanet el Racionero, cuatro mizcales. A su criado Juan, cuatro mizcales. A don 
Gonzalbo Juanes, hermano de doña Sol í , 12 mizcales. A su hermano el presbítero 
Pedro Juanes, seis mizcales. A María Petrez, la que vive con é l , dos mizcales. Y el 
resto de todos sus bienes muebles y raíces se lo manda a su pariente don Martín Ji
m é n e z , como d o n a c i ó n perfecta, por amor de Dios y por los beneficios que de 
él había recibido, para que haga de ello como de sus bienes propios, sin reclama
c i ó n alguna. 

Nombra testamentarios a don Martín Jiménez y a doña Solí , esposa del testa
dor, ya citado. 

Manda a Urraca , su ahijada (onftdiata), hija de Pedro García, para ayuda en 
su casamiento, cinco mizcales. 

Manda que se cumplan estas mandas con sus bienes muebles, y si por acaso no 
alcanzasen, que lo cumpla don Martín J iménez con los productos de las tincas, sin 
gastar nada del capital. 

Corta el derecho de su m á s próximo pariente a la herencia con cinco sueldos y 
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una medalla, y prohibe l a rec lamación de sus parientes contra este testamento, 

castigando a l que reclamare con la pérdida de la manda, que se aplicaría por el 

alma del testador. 

Fecha , después de explicárselo en lengua que c o m p r e n d i ó y confesó compren

der, y después de obligarse y mandar firmar a los testigos, el 20 de Junio de la 

era 1291. 

Manda el testador a l a iglesia de Santa María Magdalena 16 mizcalcs, que le de

bía del diezmo; y a la de San Vicente, dos mizcalos por lo mismo; y a la de San Ni

co lás , un mizcal por lo mismo. Manda de caridad a l cabildo y racioneros de San 

R o m á n , para que oren por él , dos mizcales; a los Descalzos en Santo Espíritu y a 

los Predicadores en San Pablo, seis mizcales, para que se los repartan por igual. 

Por ampl iac ión hecha el 25 de Junio del mismo a ñ o , manda el testador que los 

100 mizcales de los freires de Calatrava se den para la cons trucc ión de Ia capela 

que están haciendo en Santa F e , y que lo entierren en esta capilla, según va dicho. 

A su esposa doña Solí manda la mitad de la v iña que compraron en el pago de 

¿ A l m a h c h u d a ? Y aclara que el mueble, cuya mitad manda a su esposa, se entienda 

de todo lo que hay en la casa en que viven: ropas, muebles, granos, siervos, mo

neda, etc. 

Insiste en que su sepultura estará en la citada c a p i l l a , en la pared. 
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Deteriorado en una parte por la humedad. 
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1.030 

Año 1200, Mayo. 

Testamento de don Alfonso Mateos, hijo de don Mateos, hijo de don Micael 
ben F u r ó n . 

Después de las fórmulas ordinarias de encabezamiento, manda que se haga in
ventario de sus bienes, y se emplee por bien de su alma lo que se dirá d e s p u é s . 

Manda que se le hagan honras en su mortaja, sepultura y funeral, según lo co
rriente en gentes de su clase; que la mortaja sea de lana, la m á s basta que en el 
mercado se halle; que se le enciendan dos lámparas , con un cuartillo de aceite so
lamente, y otras dos más pequeñas , de cuatro mechas cada una , que a lumbrarán 
mientras estén sus ¿restos? en su casa. Que lo entierren en la iglesia de Santa Leo
cadia, en la sepultura de su abuelo don Micael, al lado de su padre don Mateos; 
que se haga un funeral por su alma a los cincuenta días y otro al cabo del a ñ o , se
gún es costumbre, teniendo también en esto las l á m p a r a s , como antes se ha dicho. 
Que se celebren misas todos los días , desde el de su entierro hasta el s ép t imo si
guiente, y que cada uno de estos siete días se reparla a los pobres un mizcal. 

Manda que sus albaceas compren una heredad por 200 mizcales o unas casas 
por 180, que las posea su esposa doña Mayorf durante su vida, fundando con sus 
utilidades una capellanía por el alma del testador, para decir una misa diaria per
petua y un aniversario cada año; si de estas rentas sobrare algo después de he
cha la capel lanía y aniversario, se empleará en mejorar las fincas compradas. L a 
misa de esta capellanía se dirá en el altar que está cerca de la sepultura del testa
dor. Después de la muerte de su mujer doña Mayorí , los bienes citados serán de su 
sobrino Alfonso Juanes, hijo de su hermano Juan Mateos, para que cumpla las car
gas de la capel lanía, igual que doña Mayorí , y a la muerte de este Alfonso Juanes 
pasará a manos del más próximo pariente del testador, honrado y noble para el 
cumplimiento de sus cargos. 

Manda que se compre una heredad por 15 mizcales para los confratres de los 
presbíteros de la capital, para que hagan con sus rentas un aniversario por el alma 
de su tía doña Solí, en cumplimiento de su testamento. 

Manda al clero de San R o m á n , por los diezmos olvidados en el tiempo que vi
vió en las casas del barrio A la fábrica de la Catedral Santa María, 10 mizca
les. A los conventos de Santo Domingo, San Clemente y Santa María en Alhicem, 
cinco mizcales a cada uno, de caridad a las monjas para que lo tengan presente en 
sus oraciones. A las monjas de San Pedro en Alhicem, 10 mizcales de caridad para 
lo mismo. A Gracia y Mayor Esteban, hijas de don Esteban I l l á n , monjas en San 
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Pedro, 10 mizcales. A los Descalzos de Santi Spiritu, a los Predicadores de San 
Paulo, a los frailes de la Santa Trinidad y a los frailes de San Esteban, cinco miz-
cales a cada orden, para que lo tengan presente en sus oraciones. 

A Ia fábrica de la iglesia de Santa María, en la alquería de Ajofrín, cinco 
mizcales. Para ayuda de la construcc ión de las puertas de la iglesia de Santa Ma
ria de ¿ F u e n t e del Gaño'?, dos mizcales. Para las puertas de la iglesia de la alquería 
de ¿Cambr i l l o s? , cinco mizcales. Y estas puertas se harán por su sobrino Alfonso 

Juanes a los pobres, 10 mizcales. Al clero de la iglesia de San Juan, cinco 

mizcales por diezmos olvidados mientras vivía en esta co lac ión . A los socios de la 
iglesia de Santa Leocadia, 50 mizcales, por diezmos olvidados. 

Manda a su criado García Díaz la mula torda que ahora tiene para montar; y 
si.esta mula no está en poder del testador a la hora de su muerte, se le darán a 
García , en su lugar, 30 mizcales, y que este García Díaz se libre y pueda marchar 
donde quiera. A su criada Sol í , cinco mizcales; a su criada María García, cinco 
mizcales, cons t i tuyéndose a d e m á s en deudor a esta María hasta de seis mizcales, 
que le pagará su citada esposa. 

A Teresa, hija de García D íaz , 10 mizcales, y un alifafe jalde y una colcha de 
s i d a t ó n , y las ropas que le quedaron en la partición con sus hermanas de la heren
cia de sus padres, ropas que tiene doña Mayorí. A Orabona y Leocadia, hijas de 
García Díaz , cinco mizcales a cada una, notando que lo mandado a las tres her
manas es para ayuda de su dote, que les entregará, cuando secasen, su mujer-
d o ñ a Mayorí; y si alguna muere soltera, su parte se la repartirán sus otras herma
nas por igual. 

• A su criado Pedro Díaz , 10 mizcales. A su criado Alfonso Petrez, el potro que; 
ahora monta y cinco mizcales; y si a la muerte del testador no tuviera el potro, se le 
darán en cambio 20 mizcales. A sus criados Martín y Sancho, tres mizcales a cada, 
uno. A su criada María, 10 mizcales, para ayuda de su dote, que le entregará, cuan-, 
do se case, su mujer doña Mayorí . A María Petrez, viuda de Domingo I l lán , de Za-
ruco, y a sus hijas, un mizcal para cada una. Manda que se den por el alma de Do--

mingo Petrez , el que m u r i ó en las viñas de Ajofrín, tres mizcales entre los; 

pobres de la a lquer ía de Ajofrín. Para ayudar a redimir un cautivo cristiano de los 
moros, 10 mizcales. 

Manda a su esposa doña Mayorí la casa en que ahora habitan y sus derechos 
en otra segunda casa que c o m p r ó a Diego López , hijo de don Lope Martín ben C o 
rais, y sus derechos en la casa y corrales que compró a los herederos de don Lope . 
N ú ñ e z , todo esto sito en la co lac ión de Santa Leocadia de Toledo. Poseerá todo 
esto doña Mayor í , mientras viva, viviendo en las casas ella o quien ella quiera, o-
alquüáj idolas y aprovechando sus rentas; pero no podrá vender ni destruir nada de-
esto. A su muerte volverá todo lo mandado a ella a su sobrino don Alfonso Juanes^ 
que tendrá igualmente la p o s e s i ó n , pero que no podrá vender; podrá dar a alguno 
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de sus,hijos la parte de esto que quiera, pero con las mismas condiciones dichas. A 

su muerte, la parte que no haya dado a sus hijos quedará para sus hijos leg í t imos , 

con las mismas condiciones, y luego para sus nietos y para los descendientes en lí

nea recta, siempre con las mismas condiciones. Y si faltase la s u c e s i ó n de Alfonso 

Juanes o de sus descendientes l eg í t imos , vo lverán las casas y corrales mandados a 

d o ñ a Mayorí a su hermano Gonzalo Juanes y a sus descendientes l eg í t imos en lí-

nea recta, y con las mismas condiciones. Si faltase la s u c e s i ó n de Gonzalo Juanes, 

vo lverán a su hermano García Juanes y a sus descendientes l eg í t imos , con las mis

mas, condiciones. Si faltase la suces ión de García Juanes, v o l v e r á n a los hijos de 

don Juan Mateos, si vive alguno, o a sus descendientes. Pero en todo caso, no sal

drán estos bienes de la familia y suces ión , por l ínea recta, de don Juan Mateos. 

Manda a su esposa doña Mayorí todos sus derechos en las ropas que ella se ha 

hecho para vestirse y para otros usos, y las dos alacenas buenas [¿arquetas?] de 

la casa en que viven. Manda que su esposa d o ñ a Mayorí d é a Fernando Alfonso 

las ropas de una cama suya completa, de las que ella quiera de la casa. 

Manda a su esposa doña Mayorí el derecho y la parte que le corresponde en la 

alquería de la ¿Olmid ie l l a? [¿Alamedi l la? ] , en casas, corrales , huertos, bueyes, 

aperos, excepto el grano sembrado o recogido que haya en ellos a la hora de su 

muerte, que se empleará para simiente para las vacas y pago a los renteros, 

y el resto de la parle del testador se venderá , y con su precio se pagará este tes

tamento. 

Manda a su sobrino Gonzalbo Juanes todo lo que tiene en la a lquer ía de Fuen

te del C a ñ o , en tierras de labor, corrales, chozas, huertos, v i ñ a s , majuelos, bue

yes, derechos a los solariegos, aperos, semillas y rentas; y el grano que correspon

da al testador, a m á s de esto, el día de su muerte, se v e n d e r á para pagar este 

testamento. Y estas mandas a Gonzalo Juanes las hace el testador con las mismas 

condiciones vinculatórias que las hechas a d o ñ a Mayor í . 

Manda a sus sobrinas Teresa Juanes, mujer de Pedro L ó p e z , y Mayor Juanes, 

todo lo que tiene en la alquería de Yuncler, en la Sagra de Toledo, en tierras, co

rrales, etc., y el grano que tocase al lesíador se venderá para pagar este testamento. 

Estos bienes los deja a las hermanas por partes iguales, disponiendo que Teresa no 

pueda vender su parte, sino que haya de ser para su hijo L o p e , y los hijos y suce

sores de éste por vía de v i n c u l a c i ó n , siendo llamado al v í n c u l o García Juanes, caso 

de faltarla suces ión de Lope. Igual v i n c u l a c i ó n establece para la parte de Mayor 

Juanes. 

Manda a su sobrino García Juanes , hijo de su hermano don Juan Mateos, todo 

lo que tiene en la alquería de ¿ F o n t a l b a ? , en la Sagra, l lamada N o v é s , tierras, co

rrales, v iñas , etc., vendiendo el grano sobrante para pago de este testamento. Todo 

con el mismo carácter de v i n c u l a c i ó n . 

i . Manda a su hermano don Fernando Mateos toda su parte en el cortijo de Ajo-
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frín: chozas, botica junto al cortijo, el corral pequeño donde eslíí la botica, el ce
menterio ¿de los nobles?, cerca del cortijo, el eslablo, en el pajar y sus chozas, lin
dantes con el corral del cura, para que disponga de ello libremente. Si a la muerte 
del testador no viviera su hermano, estos bienes serán para su hijo don Alfonso 
F e r n á n d e z . Notando que este cortijo y estas casas son en conjunto del testador, de 
su hermano don Fernando y de sus sobrinos García y Mayor Juanes, y no pueden 
partirlas. 

Manda que su hermano don Fernando Mateos o su hijo den a Mayor y a Gar
cía Juanes, por su tercio en este cortijo y en estas casas de Ajo frín, 100 mizcales, 
con los cuales se harán casas en esta alquería y renuuciarAn su derecho en el corti
jo , botica, casas, etc., y así todo quedará propiedad de don Fernando Mateos y de 
sus hijos. 

Manda a su hermano García Alvarez 200 mizcales, con condic ión de que no re
clame nada de su herencia y haga un documento en que así conste, a los albaceas, 
quienes no le entregarán la manda antes de que haga el documento. 

Manda a su sobrino Gonzalho Juanes, hijo de su hermana doña María, 50 miz-
cales, para ayuda de su ¿cabal lerato? A ü o n z a l b o el ¿Cojo?, criado de su hermano 
García Alvarez, 10 mizcales, que tendrá su hermana doña María hasta que él se 
case o se haga sacerdote. A García, el que fué su ¿encargado? en Olmidiella, lodo lo 
que diga d o ñ a Mayorí que le debíü, hasta cinco mizcales. 

Se hace responsable el testador de una deuda de 20 mizcales a favor del presbí
tero don Servando, capel lán en la Catedral, y le manda además tres mizcales. A su 
criado Sancho, dos mizcales. A doña Sancha, suegra de García Díaz , dos mizcales. 
A Sol í , hija de María Domingo, un mizcal para ¿camisas? A su sobrina, hija de su 
hermana d o ñ a Orabona, un mizcal. A las dos hijas de doña Setí , hijas de Juan 
D o m í n g u e z Azzabar, ocho mizcales a cada una. 

Se reconoce deudor el testador a su hermano don Fernando Mateos, de 300 
mizcales; los 200, del testamento de su tía doña Solí; los 100 restantes, de antes. 
Igualmente se reconoce deudor al alguacil y alcalde don Juan Fernández , hijo 
de don Fernando Micael, de 50 mizcales, y a Abuomar ben N e h e m í a s , de 20 miz-
cales, precio de una viña que c o m p r ó a Pedro el Arquero, de Fontalba, y pagó 
Abuomar cinco recibos de deudas del Pedro por valor de los 20 mizcales. 

Declara tener en su poder, de los fondos para la construcción de las murallas 
de Toledo, 114 mizcales al fonsíes , para gastarlos en la citada obra. 

Se reconoce también deudor a los sobrinos de Fernando Gonzálbez , el que fué 
¿cura? en Fuente del C a ñ o , de 35 mizcales, precio de ¿esc lavos? , trigo y otras co
sas. Y encarga el testador a sus albaceas que si comprueban entre los bienes del 
testador m á s de los 35 mizcales de la herencia de Fernando Gonzálbez , se lo entre
guen t a m b i é n a sus sobrinos. Tamb ién reconoce una deuda de 10 mizcales de la 
herencia de don Juan Alfonso, hijo de don Alfonso Esteban, que se entregarán a 

VOLUMKW n i 
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don Fernando Mateos, que los haga gastar por el alma del don Juan. Heconoce 
otra deuda de ocho mizcales a Micael Domingo, el que fué vaquero de don Fer
nando Mateos y de don Alfonso Mateos, que se entregarán de los bienes del testa
dor en vestidos a los pobres por el alma del citado Micael Domingo. 

Manda a sus sobrinos Gonzalbo y Alfonso Juanes, a d e m á s de lo ya indicado, 
la milad de una heredad de dos yugadas de labor, que compraron 61 y su hermano 
Juan Mateos a Alvaro Petrez, hijo de don Pedro Domingo, hijo de Servando, en 
Cambrillos, con el solar que tenía Alvaro Petrez, no entrando en la manda las vi
ñas que c o m p r ó junto con esta heredad. Manda también a los mismos el derecho 
que liene en el solar que era de don Illán de Cambril los, y en las dos chozas que 
están junto a ella, sita en Cambrillos. Todo esto de Cambrillos se lo manda por 
partes iguales, y con las mismas condiciones de lo reslanle. 

Manda a su mujer doña Mayorí todo el mueble de su casa, con seis siervas 
que ella misma escogerá; eslas siervas serán de las que son propiedad de los dos 
esposos, y las musulmanas restantes quedarán para pagar este testamento, sin que 
nadie se oponga a esto. 

Reconoce el testador que la casa y el corral que se han indicado como perte
necientes antes a don Lope N ú ñ e z , son de su esposa doña Mayorí , pues ella los 
compró con su dinero, y si algún dinero puso el testador de su peculio o de ga
nanciales, se lo perdona a su esposa y se lo da por regalado. 

T a m b i é n reconoce el testador que B a n ú n el M u s u l m á n y Aljafar en Ajofrín, 
Ibrahim Alahual y Alasmar y el cojo llamado Domingo Rubio , y liequer, son to
dos de su esposa doña Mayorí , que los heredó de sus padres. T a m b i é n es de su pro
piedad l lamduch Asseqa, comprado con su dinero. Casim y Alí son de los dos es
posos. Y manda que el derecho de él en ellos se venda, y con su precio se pague 
este testamento; Mariam y Fotus se paguen a d o ñ a Mayorí y sean propiedad suya. 

Todos los gastos y mejoras que el testador haya hecho en sus casas con su mu
jer se los dona graciosamente a su esposa. 

Manda a Fernando Alfonso todo lo que el testador liene en Cambrillos: tierras, 
aperos, v iñas , etc., excepto lo que ya ha mandado en esta a lquería a sus sobrinos 
Alfonso Juanes y Gonzalbo Juanes. L e manda también las tinajas para el vino que 
tiene en ella y todos los enseres de la casa. T a m b i é n le manda todo lo que liene en 
la alquería de ¿ P a g é s ? , en la Sagra, tierras, corrales, ele. 

Manda a su hermano don Fernando Mateos todo lo que tiene en la a lquer ía de 
Ajofrín: tierras, corrales, huertos, v iñas , derechos sobre los solariegos y sobre di
cha alquería , etc., etc. Si don Fernando no vive cuando el testador muera , queda
rá todo esto para su hijo don Alfonso F e r n á n d e z , para que pueda disponer de ello 
libremente. 

Como doña Mayorí tenía [una parte] en las compras y mejoras de Fontalba, 
Yuncler, Pagés , Cambrillos, Ajofrín y Fuente del C a ñ o , y en los bueyes de estas 
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alquerías , de corrales, chozas y casas y lo ha dejado el testador a todos los herede
ros indicados, da en c o m p e n s a c i ó n a d o ñ a Mayorí , por su parte en todos estos lu
gares, todas las heredades que tiene en Perales y Seseña, para que las posea toda 
su vida y goce sus rentas, y a la muerte de ella pasen a sus sobrinos Alfonso y Gon
zalo Juanes y Alfonso Fernández , por partes iguales y con c o n d i c i ó n de que entre 
los tres den 100 mizcales a quien mandare doña Mayorí . 

De la parte del testador en las vacas, ¿bestias? y ganado de los dos esposos to
mará doña Mayorí las ¿bestias? y el ganado, por lo que a ella toca en vacas y gana
do; y las vacas quedarán para pago de este testamento. De los ¿ jumentos? y puer
cos que tienen los dos, tomará su parte doña Mayorí , y la parte del testador se ven
derá para pago de este testamento. 

Manda a Fernando Alfonso el rocín que ahora monta, que se lo compró el tes
tador, y su mula negra. E l caballo de! testador y otra mula suya serán para pago 
del testamento. L a acémi la quedará para doña Mayorí . 

Todos los mizcales que ha mandado y las deudas que ha reconocido, todo se 
pagará del precio de las vacas, cerdos, pollinos y de los demás muebles y raíces 
que él posee, excepto de los mandados. Y si faltare algo, págne lo don Fernando 
Mateos, si vive, por lo que el testador le ha mandado en Ajofrín, siempre que este 
resto no pase de 900 mizcales; si no vive don Fernando, lo pagará su hijo don A l 
fonso F e r n á n d e z , por lo que le deja de Ajofrín. 

Para el pago de este testamento entrará lodo el grano y todo el vino que el tes
tador tenga en todas las alquerías citadas, después de apartar para la siembra, 
para el ganado, los renteros, ele. 

No va ldrán las reclamaciones contra este testamento de los herederos de don 
Juan Mateos, así como tampoco las de García y Mayor Juanes. 

Reconoce el testador que la axaqaéfa de hierro oscura es para su esposa d o ñ a 
Mayorí. 

Estuvo presente a todo esto doña Mayorí y lo aprobó . 
Se pagará de los bienes del testador el mizcal morfuorum. Corta el testador 

toda rec lamac ión con los cinco sueldos y la meaja, y si algún legatario se opone 
al testamento, no se le dará su manda. 

Nombra albaceas testamentarios a su hermano don Fernando Mateos, a su so
brino don Alfonso Juanes y a su esposa doña Mayorí , para que cumplan religiosa
mente todo lo mandado. 

Fecha, después de expl icárselo a ellos, el 4 de Mayo de la era 1304. 
Advierte que doña Mayorí tendrá, mientras viva, la casa en que habitan. 
Ordena que Gonzalbo Juanes dé a su hermano Alfonso, por las utilidades de la 

fuente de la alquería llamada Fuente del Caño, ocho mizcales anuales mientras 
viva doña Mayorí; y que García Juanes, por las utilidades de Fontalba, dé a Alfon
so Juanes ocho mizcales anuales durante la vida de d o ñ a Mayorí; que Teresa y Ma-
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yor Juanes den a Alfonso Juanes, por las utilidades de Yuncler , ocho mizcales 
anuales durante la vida de doña Mayor í . 

L o mandado a Fernando Alfonso en las dos alquerías citadas se entiende con 
las mismas condiciones puestas a las casas y a lo mandado a Alfonso Juanes; y si 
faltara la sucesión de Fernando Alfonso, volverá lo a él mandado en Cambrillos a 
Alfonso y Gonzatbo Juanes, por partes iguales y con las citadas condiciones; y lo 
mandado en Pagés a Fernando Alfonso, a los sobrinos del testador, García, Teresa 
.y Mayor Juanes, por partes iguales y con las mismas condiciones. 

Manda a Fernando Alfonso sus armas todas, de madera y de hierro, y sus 

corazas. 

C O D I C I L O . — Año 1L26H, Mayo. 

Manda el testador que no se den a María García los cinco mizcales mandados, 
ni otra cosa alguna; que no se dé nada de lo mandado a su secretario Alfonso 
Petrez. Manda a Teresa, hija de García Díaz , cinco mizcales más de lo mandado 
arriba; a su criada María, otros cinco mizcales m á s . L o mandado a María Petrez, 
de Zaruco, ordena que se dé a sus hijas. 

Reconoce el testador que pagó a don Servando el Capel lán los 20 mizcales que 
reconoció deberle, así como también pagó los 50 mizcales que reconoc ió deber al 
alcalde don Juan F e r n á n d e z . 

Manda que se complete a los sobrinos del presbítero Fernando Gonzá lbez , so¿ 
bre lo mandado arriba, 50 mizcales, y si resultare que él les debía m á s , págueseíe. 

Reconoce que las dos acémi las que tienen su esposa y é l , con sus arreos, son 
de ella. Ordena que no se dé a Mariam la Vieja el mizcal que le mandaba. 

Manda a Fernando Alfonso, a más de lo dicho, todas sus corazas de caballo 

y de yegua, barrigueras, y todas sus armas, de madera o de hierro, y su 

mula negra de montar y 50 mizcales con que compre otra, y que se le den 40 miz-
cales, precio del roc ín que le m a n d ó arriba. 

Manda a doña Mariam la Vieja un mizcal . 
Reconoce deber a su criado Martín Petrez 39 mizcales de la herencia de su pa

dre, y manda que se le paguen; y que c o m p r ó a Martín Petrez, de Fuente del 

Caño, un corral y media choza, que eran de su padre, por siete mizcales cua: 

tro mizcales; dice que se los completen los albaceas. 
Manda al escribano de este testamento tres mizcales. 

Fecha el 6 de Mayo de la era 1306. 

Y se cumplirá y se pagará lo que manda en su documento segundo; fecha el 24 
de Octubre de la era 1304, excepto lo que de él se suprime en este escrito. 

Se darán t a m b i é n , en lo que parezca, dos mizcales [a los] Predicadores; y á 
los Descalzos manda dos mizcales más y otros dos mizcales m á s a los Predicadores: 
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vig4)9 ^^oJ ^JMJíg áJà '-«iaSJ 8JAS Üjlíjg í i i á g « iâb «jJ* »*o 'ÒJja v i | j« | «JJf JÁ 

^¿ .1 O i b U i ^gjg «ási U4>JJj ^ g á * O j i l i a (>gj IÍJJ: iágjg ]jÁJJ «Agj U ^-a i j ! ^ãgo aiáá 

Üiuii ÜJ^j^J "^jg^J Siãbg Kjl^J ¿ « i U i ^ ? ^ g á j 'slic». biga Uflüo is^tg ( i»j |o« fiJUjt s j« j tÃo 

»^l«llg Ugí ^ÍJ-M*oàJ| vo^i l KjiJc vjjjjg ^uiglj* *sjgía 8iiJ!g ^ijàUJg 'Oliio ^gi» «bA jJAl ÍMÍalisJ 

^ ^ü^A^o ^u^JMg í f ^ ^ o J I ^L^UüJI Oá« i J S j s4t^|jjjj | vjgiig d J ¿ loí ^ | K J | 

¿«Ig U | Ü o ^«líl ÍÍ»J«J| Og«á «^ogj - J i ^ ^¿iáU^Jt ^jS^g '-•og* ( « J M I J ^ ! «Üla ^«g* «si© ^ g í 

JOgj l ô - w ^ i g ¿^já-o'? íllSio ^ ¿ W g ííaUj jM^ 9! '«-"«W» ]áio 1^4) Saw ^jjgáS^JI ifcljog) IgíliíJ ^ | 

^ i(isa.lg SAio s«iJi>Sj jgáS^JI ^-ag^JI f^gj <i£ ¿jjüji tó^lá ^ U^aüg Utflja. Ug^á j-jgao iÜgi 

•vio Ueg vole ^Já jgáà^J] j-og^JI ^gj v i£ ¡a^lg Sjjíiàjái « j * ^.J^jg bjüJ s^gj 

á^olll ^ H o l ^ ¿ ¿l iJ] i J i o^üij s j jUj i iJjg BjjlLaJI U ^ l á s i « Ot-c^l ^ 4 ÍÍSgOg«Jj á ^ ^ ) '-icJ 

Üjg iS^I ^jg^o tfjg^ ü)ig b*jg 8jA9 ^ijjj "-igáj ^ ¿ J ) VJÍJ^JIJ !íJÍÍ)jjjJ| sStfi ^AU^jjjg «¿g-og-oJÍ 

s i l j á i U (4)^1 |á vio vlo^íj V4dg|j« vi1g> «-.igb ¡Mi) vAí |g j SMigÁj) «AÍJJAU |áloJ 85g<og«J1 ^^«^t 

^¡ülgj «sAigãJI eUg b3«g yoã J^á EA&o|g »Jj]-iíjájg ÜJ¿5!já v i ^ ¿¿gái^J] ^¿gJ-o ¿igía SJ-o «JUáj !4>J 

vi] jgáS^J) ^og^JJ vig4i vjjjá víjál á ^ g bAi j á a U Uiiz¿\* vi« vl^wJ Sàgog-oJt á!J«ü| ¿ S A Í jgáà^JI 

)«á jgáíi*J| ^Uo^lg tfjjluij&iJIg ÜJjüiüJt l â ^ i i á vi« sic^-oÀ ¿«l&dui^l v i i j ^ j J j : |ÍÍA> vigáj 

vie i U j U j i i l4)bjU vio Ig-UsoJ Üj-Ó^Jt VMj¿SjáiáJ ÍJIüio ¿Áác |áJ« rxljJJJ vi) ^|g yus 

vio VJÀC j.iãJ| v j£ vi^oj <iüí* ÜJJUÜÍ VUMÜJ ¿dg áJS l^-hog ^-¿üü-o ¿ i c ^Jgjíi Üigb 8J«£ 

Uájb jgiJl Vol gjj^ gjiuj ¿ ^ ¿ x j j Sise l i l i v i j j i i j ¿«Ig Ü-oga j l í^ ^ »wUá*a vjg^á U* j l«i í 511 lial 

sJaálio Ü ^ o i VoljAJjj gjj^ í Ü Ü j j iJg ^ioJs jahJg «aio^» vajjÜ j J i J j«|g vLii]Ío Ü^iC | « l ò j »iJ| 

¿k i i jü v^ljiJtj üj^Ai v 3 i ¿ vj|j4,|jj jolg ^ ^ I g J o « j j á i i ü tetfliíiliJ ^l^jijii |fl)io J J ^ OáJ 

<ÜA¡Í jJb ^ 'OIJ^IJJI vjaja-ii] ^ 9 * 0 UjaS^lg VÍJIJÍÍ] ¿j-tiljiJ jolg vialilglo ^ jp jáSjJ vUslio 

Ogj .vaiuu áUgJJg ÜJJj-i-ujl vjjtój IsifcJJ jolg Üj-ü£ VÍ]JL ^sfojiil vigb» tS2i¿ lo4)g BJÍÍJJ 

Bgjá&úJ loie Ü-fij v lá vi^j^ljá^J VIASIÍO jí*u*i- vij|j.Ni| 'KJÍMI vjjjjIjáDJg ¿t<áj-»jJ 8Jj-¿ viajjljàDJg 
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8iwl»j (JÜiüg BÃc <ii2*\ U .S'jájg Ui^g U)** <i+*l ^i-ag ^-O («J-oaJI ^ á - í j UiljA. O g ^ 8jgáSk«J| 

ttJi d l i (St^jj l^ lág iaicg 8^94 áJ^ '-¿•o <i*!pti ^5 «jd^jj* |4)J ^ g á j 'sj] ^igb U¿Ua. vjg4 

(MAjg ai l j i . Og^ (M-o^JI ,*-w-i5'J ^ g l i c 8 J ¿ | "^¿¿IgJ "^jiigiJI ^¿gia SÍJJJ^J jgoWI 

jgi^oJI «s^ilgJ vjíugiJ] ^ I g 8^U^ tí-« ^g f i jJ % f^^J BjgbSo «J ^¿gÍJ Dg Sbalài 

¿ J f ^OOÍ 8 J ^ « í ^-1^ í J i 8J|¿M:| N ^ l l-o ^úiMJf 8J(-W9 8J¿J ^-oJ sJ j -ÓÍ 8Í-0 . s ^ ^ ^ 1 

^ ^ S J | sjÍM jg iS*! ! ^ I g J vAigsJI ^ íág bixg ÜjgáS^Jt ^jgio SigSa ^g-ogoJ] ¿jrtJ] 

^wü|gj .̂MtigáJ] ¿ l e «¿gogoJl ^gj^JI J-'-C 'NÍMÜJI fiiij^J jjuíã á J i '-i-o SJJjbJ 8J|J& 94) 8^«¡t 

<»«4)Áo O-uiliii ^«Jg '"-jjJ-wJI üi l^Sig jgá^oJl *-A)|gj ^ ¿ g á J ) áJS ^ S J ^ jS^^g jgá&oJ] 

t ^ S ü l « i j i ^1 ^ g ¿¿gogoJI íágjÁll ^ í * ^«Ajiiu*«J| ¿ Á J | Bc»jia ^ J ] g^jS» v j* bj$]J ^««Jâr V-JÍÍ 

•^O 8 Í á á J i (SL^jjJi --ôlá <sil«j 3.] ^ - ^ « i o vjuitijj s,j^og <¿-o$ '^«"IgJ ^-wjjgiJI vio OMIÜJI 

j - i J g ^ i - fc l l 8iJjbJ 8 ^ 1 9 ^«ülgí 8jJl-3j¿ «JÁ^ 8 j g á S « J | ^ g j * ÜjgbJ jgoW] áJà j j r g vj51|jig jgi» 

v i ig iJI ¿ J f jágjjiJ] ^ J f iwDJ *-oJÍ¿«oJ| «á¿J| Ü^jb Ü^j^ w * Vĉ W-o O M I U ^ ^«Jg *3¡>jb 

8 j J l o j £ •slo f ^ á ü l >-i].à áJà sags ÜJ^JÍAJI O-UÍUÍJ 'vir9 jgáSoJI ^-¿úlgj 

Ü^gjÁoJ] Ü^gjAll ^ i r üajb ^ 1 i ^ j b ^ v ^ j i w l i j j ĵ̂ >Jg ttiijbJg «-¿ülgí 8JJ*IJ¿ IAIJÍ^ jjjgáS-Jl ^¿9*0 

^ ^ b á Üí-wj* **»-o ^iw|üJ| (¿K^ÁÍI ^Ig ^J] !4íJgl î-o sügá üj-wioJt ^¿jjgáS^J! «Jg^l l&iá 

)j¿Iá vj) jgáSoJI **-¿9fe<, 'õ lga »sjgb ^ÍJJ «Jg 8 ^ ^ jS^Wl 1à« ^ j í - I ã S^jb j - l ^ j g ^ ^ l 

8 ^ â r>j^i D á J s ^9 1<,4)jgil ^ i c SÁgog-oJt ^gjÁJ) ¿ J e W > « OMIIÍU Ib^xj ^«Jg IÜJJI <Í4}] vkç 

vojiiufcoJl s j * 8AgJ jgáS^JI ^-ig!^ ^ I g * ^Uai s j * SjgáàoJI sj^ljillg g j g á à J t jlibJI 

j i i g IO^IAU 8^0 l^jiUc ¡ s ^ \ MU'ÍJI ^ 8<SA t3»*©^ S M * * «jg^ «^gjJ j g ^ ^ J l ŝ-og^J] lóal j-olg 

Bigii S^gj ^^íÍJtí 'sil jgáSoJ) ^OgoJ] jolg ^Ug DU WlJ Ugi i U4)Uá«i jlia ^ BJJSJI ^ I j ^ ^gjJlg i J à 

Sjgt. l^gjJ jgáa«J] ¿-OgoJt j-olg «-SJ^I î-o «bíájJ jíj^uJ S J ) ^ ^ g á J I «iajjjáJ .j-jgio 

rCgĵ oJI ^-ol^^áJ) ¿ -^U üJlg ji-sg ¿¿>lg ^i^ljSg jgb ^ tU^b^Jil] ¡Mj* 3-» sJ <̂ 4)Mig ¿ia. j-jgio 

js-í-ll ^1 í ^ l í n g ' ? ÍP«JJÒ 8J«¿i ^io ^ | » 4 J | áJü c^j^íg Wlsg b i c t4>¿á ^jgáj ^üJI (*g-»>4Jl9 

8Á0Í ^Ji^jg 8 Í 0 jgáàoJ] j -og-J l 'H-^lg (-¿IM ---olat^Jl JJÍIJ ^ « g '-ja-w-sl¿mJJ ÜÜÁ-ig 8j t9g b i £ !4)J Wgái 

v i ü ÜJJSJ ttJ lo (Suo^ jg^^oJi ^ t g í «jjjjJ-^J jg^boJ] ¿«ogoJl jolg Bb« «JJog '-aloil ¿ i 

jftJl «Jlg '^-iÁíjíJgjiíJI ¿ j 'sjigtóg jijg ^iluigjfg ^¡Uj^g íU^lg ^g^g '-iSlIjSg ^íj^D ^ I j l ^io «jliJí 
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£>1¿9 -̂i-c »4jüJl Ib^lj js^â-oJ) ^oj-eJJ '- isáj v i á j '-UMU)4|S«II SÜSij |4lJ ¿^JljJJS? !^«!»JJ9 

^ J r jgáa^JI ^¿ i lg j «JJIOÜJ £i2> jgáioJI j-os-oJI j-olg Ü-ÍOSJ! «ÜJÍ) ^ l o i ^ s io í ^-igáí (Xg^^g C^SJÍ^ 

^¿ig^Jl «J j&Jt áJ*J! Í * ; ! ^ ^«iilgJ .s-jgJ-oS 1ÍJ^«J ŝ-a ^ g j ^Awlgj Ü-w|j<á KJÜJJJA) ^og^Jl j«]g 

*.3|rt9j¿g ^l-ojág ^jgjjg ^il l jág ^Jj^JJ 'sòljl "O* « M J J ^ ÜJÜÁ ^jü vio ^¿Jl jjJáiJ ¿JjS jgáàoJ| 

(.cgjj.o jgáa^Ji ^og^JJ '-ig^j ^ i J I *-o!*4J| ^âjjg v.ij-io|ã-oJJ üüiig ¿sjjjg ^«Jg SáSlag íiJIg j* í9 

«ir j á ü j -SJI ^¿i lgj I-fiJiJlg ^¿j l j j ÜjiiljáJ ¿90 UJ) Sí-ogJI ^¿l-oáí) ^igáa (rgo-^c9 

1̂ 40 vj« tej^íii j-á Üjgáá^i] <Áj|gJ Ü-áljá ¿ j g i ^¿IRÍÍ I«*MJ ÜÍS*»» IcdrJ «j-ol J ^ À Í ^ *»! 

s^igSj'J ^g (»JJJ Üjgbiio loJ ^ i j á j v j | vjgij < i ^ \ U ÍJDSJUUO O s i a jjJáiJ ^ 3 I^jjiDg l4)J jg-oW] 

¿SjÁi] £ Í £ -sjJ ]4)j.íÍl jjJ^-iJ jS-oIoJl l à * t»>jJ ]4)3|sg Ü C g UJIJA vJgá |4)J j9«WI 8 à « ^^0 Î Á 

iáiJI vio ^-oáli-o VJAUUJJ vj^Jg ifjjíuJ] a j j j i J gJbJIcJ j2<|<J| IStf) 8J!¿9 bi-Cg SJ-á l^iJf Ü^gjAoJ] 

¿¿gáS-cJ] vj5)ljiiJ|g jljiiaJI íJgi.] j J c g VJÍÍIJJ VAÜgsJI ÍÍ<Sgj-uj«J| ̂ gj-iJ] j l e iw^J «^JÜJÍIOJI 

VJIAJJ) vjjjjjjJI jgáS^JI vj j « g i l ] jjJáij «JiaJtgJ JS-OUJ! (^r'jí jg^S^J] vjj vj^ OMIIÍJJ) 

vj |¿ .̂o^j-o vJ^uIij;! ^Jfg jjái-oJ! vj j ^ J r ajs ÜágogoJ] ^gj-uiJ) ^ I c v^jfljo OMIIÍJ^ vi^Jg 

^ ¿ J | VJJMIJJJ v.io J J J : vj^bx^g jgáS^JI vj j vãlgàj ¿ J á ^^jjJá ^oOj« •«JMIIÍJJI 

¿ J e H±o O-UIUJJ ^ « J U^-ig jg^ShcJI vjiijgj ÜAAUJXJ 5JS (*>j^Jü vi4>i4 UMIIÍJJ) (K^ÜÍ| ^ l á v^ijüjjj^l 

jgí«J Vigái jjJá-iJ ^ 8 üii: j á S ^ i J ] vj^^góliJI já-iiJIg Üjg¿á«J1 ^i^tjiJIs jU^JI ^ ¿ ÍSS^S^l ¿Sy&U 

vio jg«UJ| j^uiJI j -á Iflpj-i j Jxg lâJ^I ^ J c jtégjAoJ) ^gj-uij| j j r VJIÍ.JJ] WÍÁÍJ U ^ u g ^ ¿ I s * 

vüá «Jj-SJ sJ U vjiglio vj|gA 'viĝ t i f j i l 'sjj ««Áilgj Ü-^j-C ««jJ-^J jgáàoJI ^og«J1 j«Ig jjJáiJ 

¿jJtliHS? j*íJJ » * í j j 9 "-«Stág ^ « 9 üJIs ji>49 ^I-ojág -̂ g-wg ^5!|jág vic ¿jw? ÜUM^J] ¿ J Í Á J ^ Ü+H 

ÜMjJb ¿^Ijí- íJb? Ü^íjjJI Si-o t^lj^l <,c9jj«9 ftS*** ^ 1 * ^ Ĵ-o «J ^igáá Ug VÍJ-WO^JJ ÜÜáig 

ÜJrtji «ÍÍJJÁJ 8 j o | a i | j á S ^ à J l áJà jgáí-xjJ] ^ g ^ J I j« | JíJogJI 8^4) vá|o¿3J ^ I J J I ^¿gáí Sjgíâ^Jl 

Mgjl ¿jgáá^JI va^ljáJlg jg^J] jgia«Jl v-áigsJ] Kj¿| s l £ Ís63JAoi) ^gjÂJI ¿ 1 c jjjJ] < ) Í3 ̂  ^ I s A 

^ J i v«4)*uJtg iái.J1 íJJl 8ojáK-wgli« «iajjjã^jgb «ai ! ] ¿^Ig U)|ÓJS¿ ^ J í g Ujá-I U ) ^ ] ^ 

J ^ o J ] OljáJ) ĝSg 8>WjiJ| SíoSUJ] ÜÜJájJI ^ g «Já <>9JjJl ^ ^iJjS^JI tXi-o lt>J3ji»J| »J 

jgiàoJI viábflJ!! vs'oíWl *"j!-oiJ| Ig j .ág S^JJjill vjjü ¿viijAlt v j jbJ viã^«J] j j g ? ÜAMáaJ] 34> 

»JS ^JsiSi y ^ g sJ v.igáj ^-uisJI OIJAJ áJs> s & a ! M Xis** ^»J«J!9 ¿OgJoJI? OljiJ] ^ig 

<sigb 8ÍJ5) «J jg«UJ| 1^4) ^ J j J i |¿iJ| 0*1 «JÁl v i á j s.^ •ólg ¿gá^oJ] ^og«J3 «lág ^ £ 9 V - ^ l U 

Biíjijá ságia «ai lg ^ o g í J I s iw iíJ««i« ^ ÜjgáS^JI jljbJI J&fljg «AAÍjil] 1^4) Urg ^ h i j j à ^ g i J I 

tS^*.í ^¿1 j g i i ^ J I ^og^JI ¿«tg ÎJUJÍ tsjgii ^«MIS Igjiijjji 5Ig ^¿i lgj ^ 9 ^ 0 9 ' ^ i t s í iíí-«j¿ íí*»!¡j*«9 

^«ôâjj «sií •s j j jgáa^] vxiiilgA ÍÍJ-WJ^JS ^ í l g í ^jSií'oJ jgá^-cJl « « 1 gl jg-í^-oJl ^gl^-o «büjá'sjgi» 

j ' jb lo^J ^ « 5 0 ¡«j U l s i * ÜJIO vijjÁ^JI 3 a a j g i i J t ' - i j á U J I jljbJ] SÜÍD ,5^9 tí-^JJj-SJt 

^í já^Jl .s» jg^S^Jl j j U g üsíáíJlg v35Itj-iiJ|g íAjjjáJ] vij: U ^ l á o g W - U A l * * ^ ¡MJ^I 

j g i i < J | £ o g « l | U<aJ jo! ¿ J Á J | 1^4)J ¿ S | ? « b ^ B^-i^g jg¿&«JI ^gl-^o V^iijá ^ig^J )PU«A 

^ag^Jl jolg UftJ «j-ol 8 i | Kügi j á S ^SJI ^iajgáa«J| sAilga ^jgj^g ^ I g í Üí-wj* ^ í g ^ ^ 

¿áj^ ]iMt ^ÓJJ*Í ĝ jgáS^JI Ü¡MÚJ¿ v j j ^ j S)] ^j-i i i vJUüo 'õ l i íU ^j-íJI BJ-^J* íhí^^ jg^^^t 

( « í a í à j i J à jgáb^J) ^Og*J| l^gJ] <i|«J| 1^4) ^J«3U !à|g lí^gj ifcíWg í(J )ÍJ1J*UÍ» ^JJ-^-í J^à^Jt -̂Og-oJI 
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^jslo < Í $ M < ¿ . jjjj^ ¿igb ^ 1 vij 'sjiwlgí «jJI-oic »iíjJ-¿iJ Í C \ S ÍS>9J ^-M ^ ÜJS^^MJI O í s l o ^ - i ^ W I »J 

Sigla ttiil aJ I ^ J ^ i UiÜlSo ^ j j J ] ÜJ*Mj¿ (M Î ÍUijJ ¿^j-cDi? saJJoi^J j^lg (', UJÍJUIJÍ)? Üi^l 

BiWjiJ ^i) jgá^íJ! ^os-oJ) j<Íg íJ |4)*¿bi 1-ws •-jis »J l 4 J « ¿ ü í-^ls^jl ^sJI ¡Mío 

^ o g ^ J l ¿(«g O i i i l i e Ü M ^ S «Jjji fiJ ^-¿gJo ijjg^ í ^ j j ^J^ÍJ UJá aJ^Sa^Jill s á t'iai O l á ^ S J ] 

^Jgjíü j^jg 'sjjJlii^ ¿ j já i -JI SJ-wjC Üj-9̂ u B^JIAJI üigbJ jol^ ^ j jJ t s^ B^il^ií ÍJJJJJJ j-olg Otilio 

JJAM iiigb <Í]ÍJ ^ j J g vJ1iÍ<j ¿jg-i Üjgl ãigb Uw^l SJÍJ l^j i^MJg v i r 0 | s ¿ « Jtüob Í(Jj« <ü i 

•̂ igb jgáb^J) j-og-jJ] « J e t-iJ^ jí-og U-fi-i-o b^lg O ^ J ^JJ^ÍÍO ÜJj|-oÍ jl-ijJI '-Aüju^b ^-ilg-í ,5^1 

B^tUJI OIÜo jíj|-oJ|g ^JgM ¿jgb U&i-o-C 8^og ^-o l<Cj-o ^J|¿¿-c V^JJJJ^J] vj|ii¡« ÜJUJJÍ S^üjS 

BbiijS "-jgb ''ÓJ ^juibiijÀ ^ilg^ v-igb ^ ò t i J ) jjjgü HJJC Uí^ jj-og Í, &SJ-MJ! 'SÁJ'M? ^ « eJjÜ iíJ 

vjgb ,*-io ( X I J J I '•-ejá "õ^J ^io DIÜJo 'vigj^f ^ « i ^ ^ i ^¿J j ^ c ^J^g 8sJ*u1 ^ S J M Utiío ^¿g^íioi OljU^ 

•^jjb bgAC i(*ü^S vjgyijsj) abjfi «¿uj» bj£ jgáb^J] j«£ gj | ^¿jOJg ÜJJ) '-¿is ' - j * ^«bJ! 8J<5AI 

^ í g «biX <i|jic5]|g jj^J] ^jtó jgáioJI ^-og^Jj ^Sjjxlg jJ^g jgái^JI j - ^ l j Kj^M ^JaS «J ¿««jd-ái? 

•-iUiiJI j - s l á ü Á i ^ J illsio j-à-c Ü^ujlg Ü^-igá Olüío « J U S-UI I ^ ^ J ^ « J ^ J M jtg-uit ^l^j-i "-JU î-o 

''jgiÜg ÍfM4À SailüJI <)i9 ^ ¿|-uw¿? 'vilá ¿•¡áJ) ^JJJ^JUWÍ « b i i j i ^JJJIJJÍÍJ saJr Uab j^og jgá^oJI 

vjji 1̂ 4) bJU ^ògjgáSoJ! »j|j-3g51 ¿gá^J) j.-og<J| bJüg ]4>̂ ¡¿ M-wlg ^ « l ^ g ¿SJ-UÍJI'? -^«í 'vio Elisio 

WgíJâg ^io j g á S ^ J ] «^wjJI-oji «ijiijá ÜájJ j g ^ i o - l l ŝ-OgoJ) ̂ £ ^¿!á ^ ] IgÜtoJg tg«i«4 

¿¿«g Üjg^SeJI MUü« ^ijíJíg Ü-m-ô J] j g i i ^ J I '•MWSJ] ^ j j j l jAI bj)jJ] á J b ^-CWJJÍ íijgái<Jt ^lÜo 

ÜjMif ^ i i l i á ] ^MigflJ) ^igb V4J vwigãJ! ^ i ] g > ^gb »áj¿ Ujü Ué^ K-li-Üg BJJ-C ^1 jgáS«J| .¿Og-oJI 

•̂ OÍJU jg^&«J| •^•ijjgjJI vjjg^ vigbfikgj ^.ic (jfiJbgjJ jgáb<»J1 ^ g l i e SbijjÁ ^ g ^ J O^sl^o 

*-jílig¿Jl ^gbg 'uMg^ KbiijS vigij j l i j ^.¿Jl SÜ^b vJjjjjoJ ¡ó í l KJJC | iJb j j«g ¿ I S Í U ? ,5^) <i| 

jgáà^Jl ilüoi» 'Jlii'O (Agj '-òjáljtto üg-wá ^ jgáâ^J) ^og-oJI vJU ^i-o ^ ^ « J ^JASIÍ* S Í Í M 'N-iglio 

UfiJ «j-ol ^s-àJi l ^ l j ^ J S ^ ^ - O J I ^-igáJlg ^"¡"Igí « J J I O Í Í V M ^ M I j g i i ^ l l j-og-oJl j«!g 

KjjJI vi© ^ujgl^o vitg^ vigb t^^lg 941 U-õJ^U-íl ^fiJ] lí^Jjjg ^ - í ^ ĵ -> ^J-^-gjJ ^-UJI XjÁü Wgi 

j^Cij v i g i J }b4) -VAUJÍÍIJ jjJl] j i J I ÜflüJ) c»-o >> t̂J!j«9 j -S bjJjji ^ 4 iíüj^b 8 j^JJ ^gb VMIJ^M 

{Sá tti-o ! & c M ^ J ] ^ U j ^ J I S l S O.Áb¿ 2)g vjjjg^^sJ] mújjÀl iUlaJI lf&« yá-^ig £ ioJ | 1̂ 4) 

bM jgáláoJl ^UÍJ^W B^jJ^vilá á J b ^ i J J i í j g á à J ! »x!¿J! s s 9 ^ ^ i ] ^ó l j l ^ ^ g - o J l j^-íi S i á W I 

.yOg^JI JíJ^àJJ ¿^Jl U«J jolg ¿jgáSMJI CiUjáJ) ¿ Á ] * ^ijjgáS^J) ^ « J J ^ J jgáb^J] 

á J i ^Já 1 ^ ^j jSJl ^ 9 ^-¿Jlj^ji v j j j L ^igisJ ^ J J ! JJ£ÍSÜ| ^ j g Ü J I 

¿iUi U4>JJ£ jüágjAoJ] ¿ágjMJ] ^Jrg U ^ Í J J ¿jgw ^¿Jlj^ii jg^^oJI «J^ l«4)J j«l ^Altjoü 

«agi U>j3ia ^ÍIJJJ] Uí &ÍM (3to 8j|b á j ^ i o ^ j g ^ «igi» «^g j J jolg rfs» lo^i ^ J l á!J«!J| 

'viiiojJ-uioJlg •sijjg^à^JI if^gjJg ^-agoJJ *oUJJ| ^io l-oDI 8 ^ 4 ) ^g^jg ü|-=»g 1*1 ^-igáj Sjgáà^Jl j jg io 

^jgio ÜigbJ sJJ] v i K bi»| <ójJM ^g jgáb^Jl ^ o g « J l 8JO9 ^áloi i l ^SaJ Ui^jJ-J-o - ^ o ^ ü M I 

í(i£ j á S ^ í J I UljÜJIg jlbJI v i | j9áa«J| .s-ogJl j j ^ g *>g.) ^ i l j g á ^ J I U] i^-íJlg á ^ J ] Sjgáiá^Jl 

)$} <ü]6 j | b v i«j v i* ^ 0 W í l i i l j'jgAo « i g ^ «^gjJ g « MJ ^ g ^ J ^j lá yi | 

^ v i ) i v i j j v.ojjgi vjj v jg iJ l i j í vjjbj) v i i j g i ^ J l OljiJIg j | b J | | j ¿ ^ HÍ«Í s jJ iblg i * . . - . . g 

««lili Ü.M¡>1|.» üjgáá^JI í ^ g p »44)g U4)Í!J-M9 U4)a5I-a! j-á g ! jgáb^JI j-aS-oJI ^ 1MII*>' 

,5̂ *1*̂ 1 c^jrJllg j««51|g Og^ül •s^atjjlg ^í já^JI j-á j l ü J l g '^-oJ^Ji vAl j ^ ^ - J ! ^ 5 * 1 1 j*oS 
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^ b ^ l tíDiol^ ^ IÒJI 1*J g^g I ^ J ^ I ^ U)J Igjlo j - j w * ifjgb ií^gjJ •̂©«w! J4J9 W4J Wiob 

U D J Í BJ J - S J I <ácJ| ss5¿« üigb lOsjJg ^ o ^ J J Wo ^ 9 -̂=-W!J>9 U J ^ O ^ « J | U J U «Õ* IÜMJI 

vSJJí* iWgbJ l à o i i 8i« ^ g ^ S -̂oJjo (Jt^jig'? íf^o^JI « i -ü ^ l o ^ l ^ S¿«J OSjjg ^ I A I l5w09<J1 

^¿^1 ^ g ^ i j ^ i l -^bljl ^-o '-jiiJIjcS J Á jgáà^ll ^og*!! »J U ^-¿wgáJl B^ÀÍJSJ j^lg bi^J ij->â 

^og-oJI UtJ «J ^¿Jl -^igi^JI j j U g jf«|«&JJ 8¿Sjg ^Jljjjg U J Ü^-íjis «J's & 3 <>I-*>9J¿9 ^iUjáfl ^SiMg 

viligiJI gbiijsJ l-ait jolg ^ijilgi «jJjoirg ^uujgj 'UwjáJ] «AÍJJJÍÍIJ ¿jjüJI B Í * ¿-a jg^sW] j g i i ^ J ) 

¿jji]) vLal SÍ ^ iJ l "-JigtóJl jíl-ig jAiü ¡PUjjg üJ|g j ijg ^íg^Jg ^i^ljig ^ i j^ iJ ^ôljl ^ Üj&SiJU 

vjj^JJ vó l j l v j^ ^iJjS^JI ¿jjaj (fj k (3^4^ ^ g j j o Kbüjá sàgi» BJÍ!] jg^S^Jf ^ogoJÍ j^lg BjgáSoJI 

j i i v i o U)J B-l 1-0*4 «¿giá^JI íMj*11^àg ^ A A J ^ J ^ I J I vjigsag <il«igy¿9 **"09¿ág ^igwg í¿j->|g ^ I j â g 

^ jgáb«J | Biajjjí '-igb '--OJ ^ilg áJü j j i g ^io •íj^i.og " J U "Jol ^-o !«J »JI« j í U g IAJ üJlg 

vaubiijÀ «s^íugjJI ^igb BÍJU 'OJjSi.JI ^ 9 «J jgoW! «lá áJb ^AijJá jgáâ^JI jOg-oJI «Üg bi-C |juJ| •Uôl 

BÍJ| U» ^1 l i * bsu j á b j lo «ix ^.bgjjã *J IOJSÍ-O ^ ¿ájAi • ^ . | t-o tUS O ^ S J i(J]g<| *-̂ o ¡i)jo 

•s-uiJIj^jig ^OüAiíug jAÍáiJg ÜJJI ^Üá (A^o]g ^iUlj^íl s* I*) SjgáS^Ji ^j^J-o «¿9^» U-Cg 

U l ^ J J I j | j b J | j ^ g l^gjag !4>j5])ja ^¿g j.jáJ| B S * ¿Jlg ji» ^ 9 B^ilsJI <iis ¿ ¿ 9 ^ ^ t g 

S-03«i\ s ^ t t e y** W s B*^i j á i ^ i J j ^ á â J i ^ g ^ J I B^olg B|4Í:1 B Ü S l b ^SJ] loá 'U« 

"^iiJljj ^ BJ U f » ^ ^ B^9 ^IA f^ólg^JI Bb« lôJ ^ S J I ¿S^Jl l i * ItíJ j g i i « J | 

,5-ogoJI B&4) j-ÍMr» l-fijlág b i£g U U Í ' S ^ ' Í M O ^Jxi^g UWIJ-^ O g á tuua. --ógiJ Bi l^âg 

BJgM s-uibjjjà v^uigáJ) )<>j] «jjjjdiJg '-uülgj B+ltoiCg ^¿ilg^ vAi^flJI BjiijiitJ ^ilálLoJI BÍ4) j g á i < J | 

^ 9 Bjgáb^J] ^jgj« Sjgb I^DJJI^CI J-O!J 0|jíÍo B-íU '-̂ tíJjJJ ÜÜÍIU 1g^3u vi l <áj*í»J ^ 0 4 ) ^ 

» 9 Í 9 ^ ^ o J I ^ - 0 ^ ) 9 [ ¿por --ífgb?] ¿^«IgóJI? ^àg •JljàjJ) .^og^J! BJ ^ ^ J ) áaJI 

•^oiAilg ^iljàUI ^ ^j-C Utfo l i ,5^ 1*1^ <oj*Jlg "SíIgóJI Bjg i^JI s¿$*-<* **$* ^ J 9 ^ i * l l 

fca-gjJg j-09«JJ jíjU^Jlg ¿¿«jJly? B-ÍO^II BSMÜ 'siloi] ,5-9 «Já \&i<¿ UbwJ BjgáboJI^IjiÍAJI ^ ^ 9 

^j-awg r ^ h * j í j U ^ l , ^ ¿ 9 á-ojJI »:á<¡> ^og^Jl áJS l^iia. ^jgj^» ¿jgb bSfci ^Mjgáb^JI 

.SOg^JI BJ Bxliíl ^bJI BjgájJ ^SJ) ^ i J « 9 j J l ^-iügiJI BbjjjáJ jolg ÜAogJI Ŝ -ft) Oto^l 

j^Wlg B*09J | '«jloáil l«j<J v igáj BJiíilt BjJ*4g ^s-ag^Jl ^ j á g bgo^l 8^J«J ló í l BJ jolg jgáS»*!! 

B43jl«J| U) j4¿9 Uj*o ^»J1 ^igíbJlg BíJc j^Jig Bj«l ^¿«J vlialio ^Áo Bj-ol ^àJlg jjg*« ¡Pg^J 

J.ÜJ| Ogoí l lg ája^oJ) JJ|*«Í ^ « g áfljJtg jjjljÁJlg 'OIJÜJJI vj^ (*J-CAJ1 s j ^ i J ^-ilá '^ í lá l B M 

><J«! vj« ^j) jgá£«J| ^-¿g|io Bbjjjí <KÍgb BÃojJ BÍ¿ áJS ^í|oj!!) ^loaiJIg Bi-o jgoWl BJ 94) 

s j |oa iJ | á J a «ogáj ^üg ^À»JS>J1 ^ jgáSoJI j-og^JI sJ Bj*l ^ i J l jgáà-oJ} .s-ogJI BÜg b i * IÜJJI 

^ à j ] áJà ^ o i i J á jgáboJ] 'sAugljo Bisiijã ^igb |ÍiJt 04)1 ^-o ¿ j i íA 'viáj ^ ^ I g OIÜo BJUX-MAJ 

B^o! ^bJ] vi^já^JI ^ BJ .s-iJI áJü ^ i * ^-MJbiiji 'NjàãgãJI ^ b Bú| j á s l<á BbJ]g Bá!oi | BJ 

Bíã4) s¿]o¿l s i i b j g j g á ^ J ] BbJlgJg BJ Bjol ¿!j."*>JI !b4)J à | ^í jáaJI gJg BbJlgJ ^og-oJ] 

cigoto jgáà^J] ^-agoJI U^ol l̂ &lá ^jáJI ^ jgáàoJI ^y-og^JJ --igia ^bJ) ^iljAllg B Í09J I 

"••ilg Bí,)* j i j J y«s ip"U¿J1 BMig ^ I j J j g J*JJJ Ü^Jjj ^ « I ^ J I 1S»4í >ô« b*j ^ 9 0 ^ 0 j J ¿ 9 

9I ^«4)bJlg VJJMU 's.jJíá g| ««úb jgáS<J| ^ 0 9 « J 1 OJÜ jgáüoJI ^ g l l o ^ I g ^ ^ g i i 8ÍJ9 ^4>J l-^jg 

W («AO> '-cw&J j«l ^jAl] S>1 B^gJ jgáü^Jl >s-39oJ| ttijll ¿ B ^ l ^ -̂LíJ-w v^4)J ^jgáj Us --̂ íl-H-*»-» 
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^Og«J| O^j) v J 4 ^ j g i & ^ J ) ^¿ÜljJ jJJ-o ^Àil^J BJJuiji «Jg <Í\Q <««)J j« | «¿1 j í à 

¡aiatá vjiü|9a « j j l o i ca ^ulg^ ^AigiJI Uüjg^l á i o ^.3 á J i ¿.Sj] t«4)J1-o -̂i-o 8 ü l l-o ^-u"-» jg^^mJ] 

vijjgáà^JI Uíijjgil] v i j j ^ S « J | ^""íjljJ J3Í-09 ÜJ^j^ ^jJ^JI á J ^ U i b j á ¿ J ^ | ^ » < . U O J J M U ^ 

U^Jio •viligoi-o ^ j l j g ^ jgáS^JI ^ 0 9 « J | |<.«)J «jol ^¿Jl ¿ J i j S i s^gj | J J 4 J ÍJjJg BJJ-W^-OJI ÍJJ 

^JJAO Üigb uajjJ »J1 j 9 ^ S * J | ^og-oJl j j * ¿ j W l t ^ | i ü J | ^s lü^'? '--¿ÍISA j9J«9 ^-iiilgj ÜJ-Jj* 

((ÃJ1) »«Ò«)9 I>J«3»¿19 i jgáà^J] j -^Jo «¿9^ «Já ÍJSJ ^Jjó^9 Wi-olã 

|SwO ífJ« '--ôljart '--oghj vj^ jgáb^JI j.og-oJ| f*4àg ^ogjgjjaJI 0!âJ« ^ o g « J | vJl^ ^ s s ^ i j g 

Uaiag 8̂ .94 |4aaã «J jg^UJI «J ^ ^ « i |AM ^jjjg^l^JI vójJ*«J1 ^¿lg «íJI^^g ií*»i«ij 

"«íiágiJI ^¿gii 8Jiíj-í.¿ j ' l cg ^.-¿igli* KbiijÁ ^jgb «J^l ^ b J ^ Í C |S4) abÂJí b l i i l jgáS^JI ^-ag«J| 

«io «JlS «¡í-OgJI 8j<i| j -bJlá «Já á J b IgloáaJ )jJJ1 ^ o ^ ^ i l .S-JS'-O Ü->9b »>5j ^ba ^Jüg "««wjlgj 

ü*jj | s^Ir t*j|j U«)ÍJÍ: J ^ S b*4 [3] áJS Sfl4iJj«à s ó j i ^ J r ^«ÜJ-II^J «JJIg U-uJI 

^sJI «^agtoJI (K« U ^ I J ^ Ug<á jgáb«J| ,5-og*]! |¿á*i j | b ^ i l - i tó ^ j g í o «jgb Uxg 

Ü U ^ J ) üjjill O i ã BJ¿ ^ÁO ^-Áilgj v^igãJ) « J Í D jgáb^J) ¿¿IgJ 8jJ |oj¿ ^ ¿ x * ^¿1 jg^b^JI 3 .09^| 

j g á S ^ I ^àilg-i ÍíJ-wj¿ IÓJI j ^ í w g j-jgi* Ü-igb ¿1»^ -vJi OJSIJO ¿jiloi «JjlsJI ^ - i ^iis 

Üjgái<J| ^jgJ-o «¿gb 8 ^ O g ^ O ^ s l ^ «JàUi ^«U ^ jgá¿«J | ^Miilgj ^ j g s J D ifJt s j i ã Üic vj4 

Üjgb ÜIJÍ Og<á ^«Ir sJá ^ ¿ jgá^oJ] Viítálgj viujgãJ^I "vijJjgáà-jJI ^-¿jlgJ jgí-og "-wilgj jfÀlj^ ,5¿*5g 

^ I g a «jJloj iJ jgib^JI ^og-oJl j«! ¿j-áJ| !b40j íá] OJÜIJÍO jjjjUii JJJÍÍJ 8J¿ 8jgái«J1 s i S ^ 

^ffjiJl ^ 4 í J j«l j á b U («Jo^ "-jjjgáS^J! --AilgA jgJ^Jg ^¿¿tgJ ÜwIjííJg v ^ i l ^ «¡"tj^Jj 

bl4)-ii5]1 çSJ^JUg 8jgáSi«J| 

ÍÍ^9J¿«J| ¿ S Í ¿ > 1 \ ^ j j J j g i í à - o J l ^jJJJjáJl &à jgáà^Jl ^4Í*igàJl SbiijãJ ¿gáb^J] j o g < J | 8j«1 Us 

(«ás i lg BJJjbg vjijgãJt Ô^iijã j-SgS wig áJü j j i g j l jb BJ jg^Wl jgáíá^JI ^-iilgj ^-ijgsJl ^ 

l-oíi-uj «JgjjJ vjjjgáà^Jl ^jiiilgj SjJloixlg ^wilgi vÀigãJ^] "--¿JIj^S «J jg-oUl) ^i-jjJã 8̂ 0 '0*M1WJ| 

Ui*S jg-oWl ÜjgáS^Jl (»J« tail («a-jíg 1«4)J ÜjgcU-ll v J g o i l l ^ ã U«iJ£ üágj-icJl ^ j - ^ J l .sJ* 

^ l í í ^J9í-o9 ^ I g í Ü^lj^g *^i1sa 8r»*"j-¿ ^-c* ^ « i J l js^à^Jl .s-ogoJI ^íjl-J-iJ jgib^Jl 'v-wjãJl «biijàJ 

jolg loj^l ^ J l U)Jg1 ^ fljiga -cfl)i Üjg-oUJ) s ã ^ ¿ ¡ ¿ ¡ c a^g .^JI ¿gj-ÍJI ^ J r -^«WJJ ÜJ^M 

bU)-ÍjÍ]| ç ju^j j jg B£g¿bg IbJb^g tbg£ | « K «iD-w jgi^-oJl ^^igsJI BbjjjãJ jg^ínJI .s-o^oJl 

Wbjbj9 «Jt •-wbilo ^Igj v i i OJ(ÍAO •ÒJ ^¿gájog <• '•ÒJ ^ j l g í ^ O^ls^ ^4 B j ^ " 

«•ÓJJJO '«jj ^J-lj-o '-i» v i j KAibg jjj^JI bJC 'SÓJ <iabjj '*-ÍJ 

8j>9¿ SÍ Sjo] l-o« ^ ^-MIJ^M «vAigãJi) IÔJ] , s -á*J ^9 BÜgá 8jj* l-o-o )4>J ^9 

vj j j 8-¿|j4J j*1g s^gJ ¿íogJ) 8b í i ^ j l À BJ BJ^I U« ^-Â fcJ Sjo! j-wi 

log Odjílio «xu^^ sigÂ WJ ajg-oWl |bj|j ÍPJJ^J ^ I g BJÍJJ l4)J ajg-oWI b j | j Uijílio ÍÍ^OÀ ^Mtb 

<Áij¿wJ| vj^LjUl bijjjíi v jg iJ ^aoi l 8jl ¿-09*11 i»«9 kí^liiJ 8Ügá ¿Mgjj? ¿-b ÍÍAĴ J 8j«1 

&£gá ^M^iijá ^IgJ* <̂ igb ^òUJJ Ujj-o ^ 1 Dlsío sjgjuj«^J| vâo^lg ^i¿b «JÍgà «J Itílj^ ^ i J | ílUio 
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lOjjJg sJ ^¿«Jl ^iilflljJ] j - a ^ l j ioj *-a^» «Li vo4>J <>] IS^Ij !»a$t !<, v^>J ^s^isuJs W o jÂáJ í ia i 

Sií-ag j - J r Ibjljg s^|3á ^ ¿ j9^«J| ^«Jj«J «jol j ^ J j OlüioJlg ^ « îtó. B^ljog 

atgjb ( « J O S5i9a Kj*] UJ Ibafj jgái^Jl ^AigjJI «ÜjjáJ j j á ^ J ] j O g « J | j«!g l^l ¿ ¿ M 1̂ lfl>J Ü 

*MS ĵ-I «J^JJ b ) t ^ 9 1 ^ ! * J i a^ü-wg ÍÍ09AJI9 H^jjjg s-csSjJg »j¿U¿9 Í»JU*J49 «í^jlás 

j«!g ifjigÃ «J 8j*l s**}\ ^jíugjJ] ^¿^5 ^ ^lÜ© ^-igsjjl sJ ^ á x » 9 SAÍIÍ üJij A^A» ^1*^ ^ S ^ í ^ a 

^ ! j« | 8bj|g ¿ájj ^ie Ulsío ^igitóg ii**n'¿ iMJ-íjJ ^Üj^J íJ-C IJJÍ» jj«g Ofjíj* j9>*J| «Jj* iPgíaJ 

s j w ^ iJJgJ -nilá Vjgjj vs^lig Oljá «JiláJI ^S» <iÃS î-o ^Mj^JJ ^Jj-oJ .j-Og^JI U$ üiU ^io )(J SÁOÍÍ 

ÜAJjt O J S VMIJ^JJ -̂¡¡üj-o íJg ^-o^oJJ ^CIJ^OJI íJ OJJIÍJ) ÜX̂ MM jgái^JI ^j^á-u 

i J b s.j^g [3] OJÍIJO ¿ÜJ áJS ^ 1 ¿ J j«|g BÜgS j i S Ux<, ^ g á ^ g á s ^ j ) ftjljogl áJà Iglo^ig 

jÃoJJ ^ãJlg ÜjUitig ÜJ-UJ --oír JMU 

•sJSJ^JI 1&4> ^ ííio KJgj lo j - i U jí-oJJ *»AJ|9 Ü j U ^ 

^wJlsío l ^ l j ^clgJJg ^ J i l s í o l i^lj l i vU j«}g ^c|gJ| U^Á vuJ|&o l̂ >1 . ^ ' ¿ d 

^l«j£i!Jt (Xj^Jl ig 

Pergamino: 0,800 X 0,550. 

Algo despintado y de difícil lectura. — Al dorso: «Avenencia e condición fecha entre don Fer
nán Matheoa e Aifon Matheos, su hermano, en arávigo, sobre el lugar de Ajofríii.> 

1.031 

Año 1267, Septiembre. 

Convenio entre los hermanos Alfonso y Fernando Mateos, hijos de don Ma

teos, hijo de don Micael ben F u r ó n , fundando mayorazgo de sus bienes en Ajbfrfh. 

Fecha el 19 de Septiembre de la era 1305. 

At dorso: *Abenent¡ia o condiçión en arávigo, focha entre don Fernán Matheos e Alforu.Mfvfcheoe, 
su hermano, sobre los doa tercios del su lugar Ajofrin.» — < Kl abenencia que fizieron don Alfonso e 
don Ferrán de Ahofrin.» 

{Es al documento incluido en el número 961 .) 
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1.032 

A ñ o 1275, Febrero. 

Testimonio que dan doña María, esposa que f u é de Domingo Petrez, de Alnd-

farí, y su nuera doña María, esposa de su hijo d o n Salvador, p o r el que declaran 

que d o ñ a L o b a , esposa que fué de d o n Julián Petrez de Bargas, m a n d ó llamar a 

e l la y a s u hijo don Salvador a casa de éstos el segundo día de la fiesta de San Ni? 

c o l á S j y se dirigió doña María a casa de doña L o b a y le dijo: «—-¿Qué quieres de 

mí?» Contestóle doña Loba: «— ¿ D ó n d e está tu hijo d o n Sa lvador?» « — E n las vi

ñ a s está» — respondió doña María — . Y entonces d o ñ a Loba le dijo: «— Que vinie

ra la ahijada, tu n u e r a . » Y se fué a buscar a su nuera d o ñ a María, esposa de su 

hijo, y la trajo. Y doña Loba dijo entonces: « — ¡ O h doña María, y tu nuera! A Al

varo Petrez, mi hijo, he mandado mucho en mi testamento, y ahora le quito todo 

lo que en é l le m a n d é , excepto las v iñas y el corral , que era todo de Aben Sulei-

m á n ; y mando que Alvaro Petrez parta con sus hermanos legalmente por partes 

iguales.» Y doña Loba estaba entonces postrada en cama y enferma, de la enfer

medad q u e m u r i ó , pero en todo su juicio y entendimiento. 

Los testigos juraron , en el nombre de Dios, ser verdad todo lo que han de

clarado. 

Fecha el 13 de Febrero de la era 1313. 

U>jj| ¡¡Agj ¿Jj* gjgia ¿•jlül! ^ j ^ " W Ü * ^ ÍMJO 0*3* «4 «s^Jl 

l ô i c <Í*J*¡Í V-ÁCJJ ¿-¿s '-MijÁi* ^ U - I J ""-jĝ J l>9j ¿¿Jl ü^J aigía ^1 á J i g ^jt&JJ %<s ¿ ^ ¿ I M 

jjigb viiytfPg ^ j i i l l j ^ U J | "^iulljAi <iim -̂ogj «vio vogJ UOj|!aJ jgáà^J} jg^iJ-u) '-jgb !4>ül <ics 

jU9b UJ <ii]a üjjáS^Jl 6iy> Sigia U)J ^iJlsg Sj^á^oJl «jg! S i g i j l^J S j ^ S ^ J ! SJJO 

S A M A U J < ü l i g U)J ^iJjiilg jgáà^JJ taw! S^gj gjj* ííigb l « 3 j g j v i c ¿ Igòijg? ájjgi S^UJãil W H vó íWí 

^ j o l »J Ogji Ulg . s ^ S «J <ij-o! . j j j l ^Mij<áAí 8jjJ5I áijgig «Jjo ¡Ugi» ¿jgáíioJl iagJ Ü¿gk 

(Ro ^Mj^W «jiJt ^«*»«»J <i) ^Ug ^iUí lw VÍJ!J ^ i lá »Já áJS ^ i J l OljáJlg ^iUjáJI , 5 ^ 9 ^ 

*Jj ^MgS »io j-íaJl 'sõjoJIg 'NÁIJSJ! ¡¿«jilo Sjgáà^JI ¿jgJ Üigb S A U A ^i i lág - ^ « Í Í J ^g-i U j ^ ^9^1 

t-igb MÍA 94) »Já áJS K»\ * * + A & 3 d \ «JJ| «^OMIIJ ^JijgáScJI V Í I J ^ I J Í J I losing |4ili4)Sg U J i c Ü^J^O 

jáoJJ «siJfg «íUoJig jÁC ÍÜJJ v ^ U JJJJS j A c <iJ]j [3] 8 ^ U â ^ i c Áut 

•uuijIgMl ^ L l i i o " îJ ^ I g ^ 

Pergamino: 0,208 X 0,160. 
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1.033 

Año 1280, Noviembre. 

Testamento de Fernando Petrez, hijo de Pedro Juanes el ¿Bolsero?, residente 
en la c o l a c i ó n de San A n d r é s . 

Ordena que a su muerte se haga inventario de todos sus bienes, y se empleen 
según va a indicar. 

Manda que se gaste en su entierro, mortaja y funerales lo que es corriente, y 
que se haga en el s é p t i m o día y en el cincuenta y en el cabo de año lo que es 
costumbre. 

Manda para la fábrica de la Catedral Santa María, 1Ü mizcales, A los Descalzos 
"del Santo Espíritu, 10 mizcales. A los frailes de San Pablo, 10 mizcales. A los frailes 
de San Esteban, detrás del río Tajo, cuatro mizcales de caridad. A los frailes de San
ia Trinidad, cuatro mizcales de caridad, Para la fábrica de la iglesia de San Andrés , 
10 mizcales. A la Cruzada, cinco mizcales. Otros 100 mizcales para que se celebren 
misas por su alma, en la iglesia y con el capellán que quieran sus testamentarios. 

Manda 20 mizcales para la redención de cautivos cristianos de entre los musul
manes. A su prima d o ñ a Solí , hija de doña Gosabel, 20 mizcales, para ayuda de su 
dote. A su hermano Juan Petrez, la casa en que habita, en la colación de San An
drés. A su hermana d o ñ a Leocadia, la parte de viña que tiene en Almoradiel, que 
la heredó de su madre, por partición con sus hermanos. A su ahijado [onfidiato] 
Gonzatbo, hijo de d o ñ a Teresa, cinco mi/xales. A su -sobrina Leocadia, hija de su. 
hermana d o ñ a María, la parte de viña que tiene en el Monte, dentro de las viñas 
de Pozuelo, que la h e r e d ó de su tío don Esteban. A su hermano Juan Petrez, la 
viña de los olivos que tiene en el pago de Pozuelo. 

Manda la parte de viña que tiene en el pago de ¿Mahchuda? a los presbíteros 
de San A n d r é s , con la condic ión de que el clero de esta iglesia haga un aniversario 
obligatorio. A su hermana doña Mencia, la parte de viña que tiene en el monte 
¿ A l a m e d a ? , que fué de su tía doña Solí . A su hermana doña Eula l ia , 100 mizcales. 
A su esposa d o ñ a María, 100 mizcales, haciéndole además gracia deí regalo que le 
dio al tiempo de la boda. A su primo Alfonso Vicente, 50 mizcales. 

Manda 10 mizcales por los gastos que ocasionen los rezos el día de su entierro. 
Y el resto de sus bienes muebles y raíces lo manda a todos sus hermanos, varones 
y hembras, para que dispongan de ello libremente. 

Manda que no se rebaje nada a Alfonso Vicente de lo que le ha mandado, sino-, 
antes bien, que se le complete la manda. Nombra por sus testamentarios a su pri
mo Alfonso Vicente y a su hermano Juan Petrez. 

-Fecha, después de explicárselo al testador, el 27 de Noviembre de la era 1318-. 
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b4>£3 ^¿Ijísi l s i i - i &¿M*á *<9±* ^*ál-»S K j l ^ y i ^ ^*»J^M S i w j j á ^ o g l U I ^ A 

( S i ^ J I v l s ^ j «Já BJU V ^ U J ̂ i l aiJI a l á ^ j ^ U ^ s l * [1] X¿J±Í+S «Jo l «Já c J U ^ K * J Ü I * 

SjbjS w á ^ S B-iSia Bi« vjiit ^1 J<l *U] A * ^ 1 1 ^ * ^ l o J ^ *ÍJJI ^J***- ^ à **Si s i * 

^is^gi i j U J ^«IsiJI ^olcjg Ugi ^ia#u«iJ|9 (^-iU-H KJ sJ-«3l!i »J ^ J ^ J **©9*a «j-í* ^«lít 

^ l ^ U »J <»jIog OIõj«J| ^ 3 »J ^ J ] «^ojá Í(3t¿jU| Sí^UsJ ÜigS» l í i i y jolg 'sÃlj^il ití**já 

«ajjjj^l jolg UJÍIÍO a-í<i¿. «jiljíá «ig^ í t j J l o i C « ¿ I j i i j í J j^lg « J g ^ l ^ ÍÍ<MUiüJ|jg Si^Jtg ^ 

&J ^íjlog «Jgj j sSUjá i U i i ^ s l i > J | id ^SJ l ^ á J I ÍÍ3»4sJ| j j u ^ « J J * ¿ i g b J(JÍ | Üwl ÍMi»|Í¡$J 

yJg^u 803^-» JíJ ^ S J ! ^¿iilajJl (310o ^ojáJI C«AO> ^ j ^ H v J b ^ J-ftb ^ I 5 ^ ! **-c ̂  ^Ij-^oJlí 

v j | ^JJÍIJ <-Muitjiú] <3Í*ti ÜititiÁ KÍIMUÍÍ ¿iig^a-oJ} ttog^-i yJ ̂ i j ] '•-ojá Üx^jUj j-olg Dl^g «J < ^ g ^ J 
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Üigb « j i y j^lg ̂ g - í i Üjgb í(J.o*J ^SJ i . . j ô S Í(bU& O t ó «J ^5J | ^-ojá Üx^üJ) ÍSJ-JÍC, (Ug^ 
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j ã o J J v á Jig BJUU»9 

B b ü j á BÜiob v i í B ^ ü j S g BjJ^) s i » ÜJJJJÍ SÓJ B ^ u ^ S g <MJMUJ1UI s j j SJUob s i l ^oJ 

Pergamino: 0,480 X 0,300. 

1.034 

Año 1281, Mago. 

Testamento de F e m a n d o Ruiz , hijo de don R u y D o m í n g u e z , hermano que fué 

de Gonzalbo Ruiz, enfermo de cuerpo, sano de ju ic io , creyente en el Padre , en el 

Hijo y en el Espíritu Santo, un solo Dios, cuya misericordia espera. 

Manda que cuando muera se haga inventario de todos sus bienes raíces y mue

bles, y que todo se emplee para bien de su alma, en la forma que luego se indica. 
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Manda que recen por él en su entierro, mortaja y funerales los días de su se
pultura lo que es costumbre y a él pertenece, y que su entierro sea como el de 
un [fraile] descalzo de Sancti Spíritus, y lo entierren en la iglesia de éstos , en la 
claustra de ella, en tierra. 

Manda para la fábrica de la casa de la ¿boíixería? que hacen los Descalzos en 
su casa de Toledo, 100 mizcales; y a m á s , como pitanza, 20 mizcales, y para ¿vest i 
dos?, 80 mizcales, con la cond ic ión de que le cedan un lugar para su enterramiento 
en la claustra dicha; y si no quieren cederlo, que no se les den las mandas dichas. 

Para la fábrica de la Catedral Santa María manda 10 mizcales. Que se reparta 
entre los pobres un mizcal cada día del septenario. Al predicador en San Pablo, 10 
mizcales por su pitanza. A los frailes de la Santa Trinidad, cinco mizcales por pitan' 
z a ; a los frailes de San Esteban, cinco mizcales por pitanza: para que todos los frai
les de estas ó r d e n e s lo recuerden en sus oraciones. Al arcediano de Cuenca, don Al 
varo Juanes, hijo del alcalde don Juan Fernández , 150 mizcales. Otros 100 mizcales 
para ayuda del casamiento de 10 viudas, por partes iguales. Para ayudar a rescatar 
un esclavo cristiano del poder de los musulmanes, otros 100 mizcales, que sus testa
mentarios entregarán a un hombre honrado que les merezca confianza, para que 
con ellos rescate al esclavo; y si no encontrasen este hombre, se los entregarán a los 
frailes de la Santa Trinidad para que hagan el rescate. 

A los presbíteros de la sede de Toledo, 60 mizcales, para que hagan un aniver
sario por él y por su hermano Gonzalbo Ruiz , cada a ñ o un día, por siempre. Que 
se celebren por el alma de su citado hermano 1.000 misas, más una misa diaria du
rante ocho meses, para cumplirle una deuda que con él tenía, y que terminen la 
c o n s t r u c c i ó n de su sepultura. A doña Jimena, viuda de don Alfonso F e r n á n d e z , 
hijo de don Fenando Micael, le manda su esclava Aixa la de Murcia y su esclavo 
Mohamed, para que la sirvan mientras viva, y a su muerte sean los dos libres. 

A don Diego López y a sus hermanos Alfonso y García L ó p e z , hijos de don 
Lope F e r n á n d e z , hijo de don Fernando Micael, le manda todo lo que posee en la 
a lquer ía de ¿ D a r a l b i c h a ? , en tierras, corrales, chozas, v iñas , derechos, etc., para 
que se lo dividan por partes iguales. Esta heredad era la que a él le había dado el 
citado Alfonso F e r n á n d e z , la cual , mientras viva doña Jimena, estará en su poder 
y ella la usufructuará , y a su muerte la poseerán los citados hermanos. L a cosecha 
que ahora está sembrada en la finca será la mitad para doña Jimena y la otra mi
tad para don Diego L ó p e z . 

Al arcediano citado le manda sus ¿vest idos usados?, para que los tenga por su

yos. A su sobrina, la hija de Juan ¿Sarga?, la casa que tiene en la parroquia de San 

N i c o l á s , dentro del adarve de don Fernando Vicente, y todas las ropas de la casa, 

como colchones, ¿cansaderas9 , cobertores y almohadas. A su paje Esteban, un 

sayo, una capa y una ¿ p o l a i n a ? , y 10 mizcales en metá l i co . E l ¿sudanco? se le man

da a Martín, criado del arcediano citado. A don Pedro, hijo de don Lope Fernán-
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dez, 100 mizcales, y su burro y su Jalda, A don Pedro F e r n á n d e z , hijo del alcalde 

citado, 100 mizcales y una falda. A l clero de la iglesia de San N i c o l á s , 30 mizcales 

por el diezmo que se le hubiera olvidado, m á s 20 mizcales como pitanza, con Ja 

cond ic ión de que recen por él durante siete días y celebren misa diaria durante 

este septenario. E l remanente de sus bienes que lo herede el citado arcediano. 

Nombra por sus testamentarios al arcediano, a don Diego López y a don Pedro 

Fernández . Manda que se cumpla este testamento en sueldos blancos, nuevos, de 

15 sueldos el mizcal. 

Fecha el 22 de Mayo de la era de 1319. 

Manda que se le bagan funerales el septenario, el cincuentenario y el cabo 

de a ñ o . 

Copia hecha el 30 de Mayo de la era 1319. 

Oj ie ¿ J i j j i g4)d ttic tsJjtf tfJJI ¡ai*U ^g üi-o b i 2] ^.&J| <i^oi} )fj« Íá\¿^o H-ux b » j «JU 
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««JX «Jjiálio Ogj 'SÜAUJ ¿áUgJJ jolg («JI-UIJ) *OJÍ |MLOJ| ^ic ¡a l̂g 

'OASÍÍO Í¿tttoÍ ViljjMl] <MMl ^U^l^ã^g SJMil^U <i£ sJ j í l i o Ü-i-oi ¿ lá lJjJ SÜJÍ» ^ÓJJJIJÁ^ j« |g ¿JJAwláu 
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^ î» :»ií,)M> 

Pergamino: 0,430 X 0,245. 

AI dorso: < Co mm o mandó Ferrant Royz las casas lia Maria GonzAibcz.» 

1.035 

A/10 Í 2 ^ , Diciembre. 

Copia del testamento de doña Matea, esposa que fué de Gonzalbo ¿Hechico? el 

Bellutero, residente en el Arrabal de los Francos. 

D e s p u é s de las fórmulas generales, de profesión de fe, capacidad, etc., manda 

que a su muerte se haga inventario de sus bienes y se empleen en bien de su alma, 

en la forma que dirá. 

Manda que se gaste en su entierro, mortaja y funerales lo que es corriente, ha

c i é n d o l o s a los nueve días , a los cincuenta y al cabo de año . 

VÜI.U.MKN' I I ( A 
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Manda a la fábrica de la Catedral Sauta María 50 mizcalcs. l'ara Uaninaria dul 
altar de San Pedro en la Catedral, 20 mizcales; y para Micael L ó p e z , cape l lán de 
este altar, 10 mizcales. Al presbítero Gonzalbo D o m í n g u e z , del clero d é l a iglesia 
de San Salvador, 10 mizcales, y a su hermana d o ñ a Gosabel, cinco mizcales. A 
doña Juliana, esposa de don Agust ín , cinco mizcales. A d o ñ a Loba, madre de 
Andrés Juanes el Bellulero, 10 mizeides. A Marina, criada de María D o m í n g u e z , 
su sobmia, cinco mizcídes . A María, criada de su hermana d o ñ a María, cinco miz-
cales. A María Salvador, esposa de Domingo l iona el Bellulero, 30 mizcales. A 
doña Pascuala, hija de Juan Alfonso el Curtidor, cinco mizcales. A d o ñ a Sol í , 
hija de Domingo Felices el Curtidor, cinco mizcales. Para los Descalzos de Santi 
Spiritus, 10 mizcales. Para la Cruzada, cinco mizcales. Otros 50 mizcales para que 
se celebren por su alma misas, las que quieran sus testamentarios y en la iglesia 
que quieran. 

Manda que se la entierre al lado del sitio donde está enterrado su marido. 
Manda a su sobrina María D o m í n g u e z la parte que a ella toca en dos casas, si

tas en el Arrabal de los Francos, en la calle de los Bclluteros. Manda a su sobrina 
doña Estefanía, hija de su hermana doña María, y a su esposo Andrés Petrez, un 
cuarto que le pertenece en las viñas que ella y su marido tenían en el pago de Por
tal de Calatrava. Manda a su sobrino Fernando, hijo de su hermana d o ñ a María , la 
casa que tiene cerca de Alcaná. A su hermana d o ñ a María, 100 mizcales. 

Manda a su sobrina Marina, hija de Juan Gonzá lhez , su enlen.ido, 100 mizcales. 
A su sobrina doña María, hija de d o ñ a Justa, cinco mizcales. 

Manda a María, criada de su hermana doña María, el manto negro y un ¿ira-
ueserof y dos velos, todo a más de lo que antes le manda. Manda a la alberguería 
del Arrabal de los Francos una ¿ x á d i c a ? y una ¿ k e s í a f y un cabezal de lana, y el 
escanno en donde ella duerme. Manda que se vendan la ¿cansadera? de su cama y 
las almohadas de su cama, excepto el ¿trauesero? que manda a María, y que con 
su precio se compren ropas para una segunda cama en la citada alberguería. 

Manda a los cofrades de la confratría del Arrabal de los Francos 10 mizcales. 
Manda a Pedro Petrez el Bellulero 10 mizcales. Reconoce deber a Pedro, el que 
vive con ella, 37 mizcales, y le manda tres mizcales más . Heconoce deber a don 
Lorenzo el Bellulero 58 mizcales. A su cuñado Andrés Petrez, 200 mizcales. Man
da a su hermana María la caja (o cofre) grande y el si l lón grande. Reconoce deber 
a María L ó p e z , de Guadalajara, cuatro y medio mizcales. 

Manda a cada uno de sus albaceas 30 mizcales. Y el remanente de sus bienes, 
después de cumplir lo mandado, dispone que se emplee en comprar vestidos a los 
pobres vergonzantes de Toledo. 

Nombra por sus testamentarios a Gonzalbo Juanes, del Arrabal de los Fran
cos, esposo de doña Pascuala; a don Lorenzo el Bellulero y a su esposa doña 
Estefanía. 
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Manda que se cumpla y pague su testamento en sueldos blancos nuevos, de 15 
sueldos el mizcal . 

Fecha el 6 de Diciembre de la era 1320 . (Copia el 2 2 de Diciembre de 1 3 2 1 . ) 
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j - ^ J i U ¡ ¿ i y * i ( * ¿ 4 > bJ^oJlg t4)jJj« (»Xo ÜjíaoÜUI ( * H i J ¡ ^íj^Ig ^51! Ulbláj «^U* í(i(Í¿í]|g ^ 9 0 "̂ o 

si . j jájüáJ <iyt]s ÜjfráŜ oJI ÍWjijiJJ ^ J Ü jAj -J 'oká áJà cillawg Sj^à^JI S J J J S ^ O | j j J I J^JÍMJÍSJ! 

«jáwJ U > k z UJS» ^)i4«9 O^l^o jA£ j J ^ V I '-'MJ^M «j^tJ ^j^lg Ojálie ¿¿¿c fÇJjà^ll •^aij ¿ j ^ j j i á 

jjáiiJl ^ w i ^ J vigiaJ l^Sa ^ j í a g ^ l ^ o íüJi N ) j »J ^ I g 5)|¿&> ^igllig Upto viát*aj| 

WiíkiJ -oj^lg ÍJ^SÍO ^-iwíU j9¿á<Jl 'OAUJ^JÍ ^ t j ^ i l JaPJcJ U)A1C )iJb ^ ^ « 9 ^lüio --jg^oig K ^ W 

¿xijl (¿jU^J! vio v-uJ «¡ÍJ^I l«íJ£ l i í^ - ^ J j ^ g j i i i J l ^ j á J l g jAiiJ) ^i^ílill « J J Í S O J I i j j j* gigi, 

l i * ^ yiÜo vágiJi |à41 b»4 v i j j g á ^ l I^Mltí-ogl ^ i^lg U i í ^jolg vào ig Oailio 

j - í a J j j c g «J lgá- iJ Ü g i ^ g j çaijá^l s - Ó J j vio " «̂"IgJ ItiJI-aic ^ b J ¿ l e j s * b l ¿ i | ' ^ U ^ g 

«Já áJà ^ ^ J W J J Uúo ü i i Siiáli-il ¿Ügía tt^gi ,5^4 ^icg jgáSkJl jiáJ+ll ^«iljgJ vig^ 

v j b ^ l g O I s í J I b j S j ^ c « i J i ^ ^ 9 ^ ^ ; i ^ÕOJJI bgjsJ] ^Ão » ^ 4 ) U p ^ g ^ilo^lg ^-s|oi| (C6J1) 
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{Con loa números 677 y 963.) 



X X . M E J O R A S 

(AÑOS 1157-1185} 

Como sólo comprende dos documenlos este capítulo, no abreviare
mos más que la fórmula número 3, que es la usual de testimonios. 





1.036 

Año 1157, Septiembre. 

Mejora que Esteban ben Moluc y su mujer Samsí , hija de Yahya ben Meldom, 

hacen a favor de su hijo Pedro, sobre la hermana de éste, Setí , de la casa q u e po

seen en el barrio de Santa María la Aljama, del pueblo de Toledo, con todas las ¿ti

najas? que hay en ella, debiendo dar Pedro a Se.tí un total de 100 arrobas, y con 

todos los utensilios de la a lmácera, y la almácera y la alacena. Todo esto sea para 

Pedro, después de la muerte de s u s padres. Y , además , la que tienen en la 

citada casa, m á s las ¿tazas?, las y el almirez, sean para Pedro. 

Todo lo mencionado en esta escritura no sea en manera alguna para Set í , sino 

para Pedro, por el tercio que le pertenece, en caso de que Setí apruebe lo que este 

documento expresa; s i no lo aprobase, que corresponda a Pedro su tercio en la 

casa y en el resto de la herencia, y queden los dos hermanos iguales por mitades en 

e l remanente, después de haber tomado Pedro su tercio: según dispone la ley de los 

cristianos en lo referente a las mejoras. 

Fecha en Septiembre de la era 1195. Copia en Mayo de la era 1222 (a. 1184). 

¿.AUOMÍ V^gjs á^J-s <o-i ^¿J-ÜM| |«4>i<iãi| ¿«k gjJ| Uii "vil U>i J4J4J-UIA) - J O I '«•¿O ÜSJUW 

á J i tf^t-fl* U<0j1j ^uiA vi* s^MjJI j S ] l ^ u i ^ ^ i o s-ii ^$4^4 

ÍMj« 8 ü ¿ j iíog^j U ^ J ^ 1 j l íJU íyéii U ^ J I Uóá 1-04)j« 1 M | i J | ^ ̂ 3 » l o i lo V - » ^ ^Jc 

»J^H U ^ I g i . s io UJJS lo (JtJo^H UâMíl ^Í-M 8 J S | ̂  slll U > U ^ ttM^lá 8xel>J| 

ÜjoatoJIa Üjoa^JI U j c |« ^ IÓJ) jl^Jl ^ Ug KÍJ « Í U O « ^ o ÜjsáiáJl j-ifeiJl ^io SÜ^l jgiS^Jl 

l ^ ^ f e j j ^ l Üĵ Sll .sJI Iw^JI 8^4) jlS» vio U>Jsü9 U«3IS9 j ^ ^ í 8j^«J ^ ÜljiJIg 

áJà ( J t í ^ «¿4»*] j l j ^ l g vajilla s«i4Jl3 jaá^oJ! j N U l-o4>J ̂ 1 i^jJ) lóálg J^sia 

á j í i vj^Si vio i^94 íJg V J I J ^ I s i© 'ojduti «^s , 5 ^ 1 vj^áj 5Í H U ^ J I I5»* ^ J 3 ^ S « J ] 
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l ^ j w l© c***^1 S^S jl^JI 8 ^ U ^ i l j j á b ^ J ] 8j¿ÍJj .JUJJÍ á J S j Ü j g á S ^ J t ¿Á*i vójJ ^ « J v i l g ÍS4) 

íUaòã D Üá^lioJ^ ^IjMiJI^Jr J-ÍIA]] ^JUI iíJ^lg Sj4w Us^Js ^ 9 jJÍ^9 ^-M* UíM^JIg 

V-O4)JJÓ¿Í ^ j l o i J I .sS i h .s ic « J á á J ^ g j S ^ i ^ J j ^ i j ) «j^JJ ji-SIl ¿Iz ^ I g J 

jáoJI fijjtiJ ^¿Jlg ÜjWg v j i x ^ j ^ ¿jjioi j - i jj¿j« ^ ^¿Kilg ^^ôálji»! («^Ijcg ^ 4 ) J « jlga$ 

kix ^i^g «OOJJAU '.ÁJ v j ^ i c ^ j j <• M^^g ^4>Á J Í S •-jj ftJJ] bjrg ^ 4 ^ 9 ^OIALI , 50^1 v j j 

•̂ JÍÜJÍM vjitilgj» VJUUJ-9 

¿i-w «JU jO-ui ¿-j 1̂ 4) S-OMI J .JIJ v i * ^ i f •J-oD) v i« ÍíliÍ9*JU t&MMJI « b * s ü ^ O 

^ J I s J ) viu < j , i \ ¿ 'SÕJ ^OJ: v ĵj «j^áljg O o i l ] ^io « i w í <)^og fôLli <OM^ ^ jjjwJI i>a£ 

(Con «1 núoioro 171. 

1.037 

Año 1185, Abril . 

Tes í imonio que da d o ñ a María, bija del caid don Pelayo Peirez de Frómis ta , 
difunto, de c ó m o hizo d o n a c i ó n , por amor de Dios y en espera de su recompensa, 
en favor de su hija doña Urraca, hija de don Micael de Zuazo, difunto, del tercio de 
todos sus bienes raíces , muebles y semovientes, sitos dentro de Toledo, fuera de él 
o en otro lugar cualquiera, a contar desde la fecha de esta escritura, con las siguien
tes condiciones: que el tercio quede junto con el total de los bienes hasta que muera 
doña María, y entonces lo tomará doña Urraca , y mientras, d o ñ a María empleará 
su renta en los gastos que su hija necesite, y ésta no podrá reclamar nada a su ma
dre, y la madre se obliga a completar lo preciso para aquellos gastos si la renta no 
alcanzase a cubrirlo; que ninguno de los hijos de la donante, habidos o por haber, 
puedan reclamar contra su hermana doña U r r a c a , por causa de esta d o n a c i ó n , 
puesto que es la mejora que la ley concede a los padres que puedan hacer a alguno 
de sus hijos, y para evitar toda r e c l a m a c i ó n , s egún fuero de los caslellanos, la do
nante dispone que la d o ñ a Urraca dé a cada uno de sus hermanos cinco dineros y 
una medalla, para cortar el derecho a la herencia del tercio en cuest ión y quitar 
ocasión de pleitos y reclamaciones. 

L a donante conoce la fuerza de su acto y pone esta escritura en manos de la 
hija; ésta acepta ía d o n a c i ó n , y, como es menor de edad, recibe la escritura para 
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guardarla d o ñ a Urraca, hija de don Vicente ben Bal j , esposa que fué de don An
drés ben Sabit, madrina en el bautismo de la niña menor, paia que la conserve 
hasta que sea mayor de edad. 

Fecha en e) mes de Abril de la era 1223. Copia en la segunda decena de D i 
ciembre de la era 1208 (a. 1230). 

Sá)j9 Sig* teu* ^ J í < i a ^ i tej) teJa.9 U ^ j UJiix j j^o ^ J ^ i c ^ ^ S M J I J valsáJ] J¿.1 

^io l ó í l l*J ^oJr U siog to^jlij «JJI tewj^ jíJ4jJ4 gijb* O i l ^ S^J U*»* « J s J i i o 

v i i b o S ü i J i i o g] Uál«i g] I ^ I A ÍJJ] teáAa. ¿JáíLá ÜjgiücJI i í i í ^ l jiái sJUJl 

a3«4Mi ¿ j i l i ¡UU «üia-a »Já áJa j j » * ^ vi« i ^ l g J l ^ Í I Ü I J B jgáSxJ l Sáljg ¡Mga teüj ^ l e 

1-^09 ^S-^jJ ^UáJl 1̂ 4) fiJjlS ^ g j vj« Sjgáb^J] Sáljg fiig^ l ^ i J *i£log I^MUSÍ WÍ^oJI 

U x s á |«JU J J I - M telxig tei^ljlg teiJui «jgáSoJ] «i | jg Ü i g b «JS *Jx¿£ Ü ^ M ^ tfjJf ^ i g á j g 

vj) ^1 OloJI Uo- i ^-3 jgiSoJl f i l i l í ^ v j | .AJA-a ¿j-w j J x g » ü o ^ á W l ^ S g »JU ^ OUJ1 

jg^i^JI <ÍJ¿J! »J¿9 ÜÜ^oJ) ÜjgiS^JI gá|jg gjgb Ü ! J i J S bicg « j j ^ ^ J ] iWjo iUgbi «JJI j ^ g ^ J 

f^l i^l jgái^JI *4JÍ]1 (W ¿ g ^ i g S j g í S J l te»ij ^ J * «ie ^ÜJÁüJ U ^ J J ííjg5à«J| Üigi» 

» J « j v^Jg SjgáS^oJl 1Â)*ÍJ ^ i c j^ jJ j ^ IÓJI UxjJj U^g íüjUc ^ Uài « J I 

«jgb ^alâil *sio 8 ^ 1 8 jg^S«J| ¿Jidl v i* \4)io ^\ Üj^^oJl Ü^1J9 teu^J % M 

ttjgáS-jJ] MÁÍJIJ »JÁJ | v i ú i v«J silg BjgiSoJI «4j« « i g b J ^ i g ^ t i « ¿ o j i S U^9 «J gjgá&J) B J ^ 

< i x ^ j ü B j g i i J l BÜsiJI áJS vio U O ^ J sòl |«JU <ò« lâJ ^ Us Üj^^oJI Ü ĵo 8 ^ l^^új <aojJ| b i s 

i í j g i ^ J ! t w ^ gjgb ^ - j j teg^l <slo B j g i i J I i l ¿ b o J | ^ U>J ^ J l ^ J I v J | Á o Bj^^oJI teiú v i £ 

>*Òj*Ao blj! ^ | ¿ i b o J l «SMÔ à | «bJíj U)j« ^iíbgJgJlg ^íliáJt 1*4) ^ j l * '4»^ vSá U>J W1 

( í j^b^Jl SJ^O gigb «sjjjjl b | Îg s^gj ¿ J S W-wJI M ^ ^ J 'MXÍP-O l-CÓji^J 

Igj^l <oJ s j ] s ^ ^ b a í l flJ IglbSJ vi l 1J5!J «j-jJl <)^gl ^àJI j í M l vlIâJ) gjjj^ gjgáaoJl M i w a J l « ¿ 4 ) 

^ J f Ü¿4*JJ| U i ò ã j S j j á ^ J I te&J 5^1 Sjgib^JI gaboJI 8¿ÍDJ •-.jJ.óá bS SjgÜoJI iÍJjo Big^g ^c4>¿« 

v i l VÁijgáS^Jl te«J ^io ^I j l vj^g j á b U J - ^ teií-j U>A9 V J W J v j | |Â)J v^ógia U)J vááJ^g lâM) J^IAU 

ÜjgáicJI ÜJ^O Üigia vjb^w: bAS v i u ^ ü u a J ] jg&i B Ü b o J l «i** vi« ^ 4 gj^S-oJI üáljg ifjgbJ V J M J 

çX^SJ U J 9 iMJl^og jAiUb 8**oS S j g á S J l ¿álja tfjg^ 89^1 tew t***^! ÜjgáíáoJI 8^1)9 8^9^ 

tfgíjj UJ v ^ u ü A . 8íJU>oJl9 j J i U * ÍU»«SJI l9«-*»¿4 ^-0*9 J ^ S M J I VÍJAJI vio tew f»**^ - j j l 

j á * U á tesina, bíá Üjgá^Jl teü» ! ^ v j á b ^ i Ü ^ S ^ l M ^ o J l vJWl ^ l ^ i í 

teíJVáJ v a l s a i v i £ ^IÍKOÍJI BjgiS^Jl gáljS Üg^J v i á « l ^Ig 1*\sk *U\ «->9 ^ 1 

v^J s j ^ gjgái^Jl SJI-o-oJIg ^ i U b 8*1^11 v « 4 M ^ t í 5]g l ô J v j ^ U l bM ¿gül l « 3 g à | 

j b ü ÜjgáS^Jl 8 ^ í ü g i vi^Jr ü j g á á ^ l WS^oJl ^ 1^ s ^ i j l .JwSiwg v ^ te^JU teÜ^ 

v j ^ v j r j g á S J I U l J « vitg 8 Í o 1^ vJ^io v j tei| viijjxlg 8 ^ ^Oi¿*9 8 Í J + 0 9 «Já áJ^ ^ teJ« 

8J á J ^ 9 teiw v j g l J y j ^ U ^ 5 4 v ^ ^ l i á J ] j i * Ü j g á ^ l U w ^ teife ^ 1 ^ 9 1 ^ 

ciJ¿ <ÍJ vi*«H vjgb ^ i , ¿i l jg Ü g ^ iW^g^-oJl tei^JIfl 1*^ J * ^ Ví«»-Í 8 j 9 á ! i ^ l 
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iaic |4]J gxà&is «jgáSoJI )(j^^oSt«Jt "̂ o IJ&ÜJJ K ^ j ^ j J ^JJ*u ^-t SMiljbjl ^ g j J - * ^ 1 

j á o J J '«jJIs w ^ U s ^ J - M ^ S ÜiJ^ ^ j í l J * - " " [3] sil) l - i ̂ i l UlisAUj 

v̂ w v j j 8-»ij!»J9 ^ i s J I ^-í '-¿•ílj'wtg ^jiiiiJI «¿ i^^ «JS OoSJI !ss4l-W9 

•"--wDjiJI >sÁi j<£ vj j «jáljg •> ííJJ| b j r vj j ^ A ^ J >*ú j^Já 

Pergamino: 0,320 X 0,310. 

Deteriorado. — AI dorso; «Carta de partición de cómo dió dona Maria a su fija el tercio » 



X X L P A R T I C I O N E S D E B I E N E S 

( A Ñ O S 1 1 7 2 - 1291) 

Tomamos esta fórmala del documento número 1.045 de nuestra co
lección (1>. 

F ó r m u l a I . 

US «JiliJI f ^ j i l ) ^ . 9 U U^H-UU ^ IOMÀÍJ U o i ^ ü ^ l g "VÍU-UM -s^J a i j j t i 

-siáj iwUJ U J i v ^ J á i l I j ¿J id] j á i g "óaÀJI ^3X^3 8^4) U ^ A U Í U o ^ í k&wlg 

wi^s j á ü U t * * " ^ ^ 0 ^ W J ^ ^ J 9 I W>J ^ 9 Uo 1J¿ »JJ1 VJJÀ 'vòlj ic l >ó1 s i ) <*i¿3j9¿:á«Jl 

vão ^ l ^ J ) jÁwJI ^lo S¿j|áJl )4>^^ ^oUu s j ] U4>j« 8 ^ ( 9 J J M l-o«)J<. ^Üá vj^JU a ^ j ü w l g 

[3] j ^ a J ! tafe. ^io UP-O ^ J Í S - U ^Ü>JI 

Cada una de las dos [hermanas] entra en poses ión de la parte que le ha tocado 

en el total de bienes partibles, según se ha dicho, lo mismo que cualquier propieta

rio respecto de sus bienes y heredades, en virtud de la partición perfecta, cumpli-

(1) Véaso. además, el capitulo XIV, ác Covvenits, que tk-ue en muchos casos materia reiacic-
nada con partioiom-s. 
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da, justa, c lara, sin c o n d i c i ó n viciosa, ni pacto de retro ni de o p c i ó n , que se hace 
por esta escritura y a partir de su fecha. Sin que cada una de las dos se reserve 
para sí, ni para nadie en su propio nombre, derecho ni acc ión alguna en lo que ha 
tocado a su otra hermana, en la forma descrita m á s arriba; sino que cada cual de 
ellas dispondrá libremente de su parle, ya mencionada, como lo hacen en el resto 
d e s ú s bienes. Esta partición hace que cese entre ambas toda r e c l a m a c i ó n de ac
ción pasada, o menc ión de fraude o de injusticia, con silencio completo y perpe
tuo. Y las dos hermanas convienen, a d e m á s , en que si alguien reclamase parte de 
lo que a cualquiera de ellas ha tocado del total de bienes partibles, arriba dicho, y 
lograse arrancárselo, sea cual sea de las dos, la otra está obligada a pleitear por su 
hermana por la mitad de la parte que le hayan arrebatado. 

F ó r m u l a 3 . 

L a usual de teslimonios, 



1.038 

Año 1172, Diciembre. 

Part ic ión y arreglo de bienes que hace eí alguacil y alcalde don Pedro ben Ab-
d e r r á h m e n ben Yahya ben Harit a sus dos hijas, doña María y doña Cecilia, mon
jas profesas, con motivo de su profesión en el convento de San Clemente. Consis
ten los bienes en la sexta parte, pro indiviso, del huerto que era de su padre, el al
guacil Abuzeid, fuera de la Puerta de los Judíos , cerca de la iglesia de Santa Leoca
dia, de allá [de afuera] (que por su notoriedad excusa mayor descripción) . Les en
trega la propiedad de esta sexta parte, por medio de esta escritura, que pone en 
manos de la abadesa d o ñ a Matris, y a partir de esta fecha. L a finca está valuada en 
167 mizcales, igual que la parte correspondiente a sus otros hijos. Los productos 
de esta sexta parte serán para las dos hijas mencionadas. Si cuando muera el padre 
quieren hacer partición y las monjas prefieren la finca por la citada cantidad, pue
den quedarse con ella, cumpliendo lo que manda la ley entre todos los hermanos; 
y si no quieren quedarse con ella, pagarán el precio señalado y se partirá la he
rencia del alguacil, s egún ley, entre las dos hijas y entre los d e m á s hijos. Aprueba 
y está presente la abadesa. 

Fecha en Diciembre de la era 1210. 

ÍP9Í»S i-isi* »*üiJ *UI K j * ! U j l * v i i ^jAJ s j j vj^a-jJ! ¡aiT uj^w vl^ja j ó l s J ) jjjjJI s j j i | 

¿ij&fri ^ a J I iajOiJI p i j l á «JJt ««AJ i í j ^ l jíjgJl ,*-oie ^SJ l ^iUíJ! f**©^ ^io ¿ £ 1 ^ 5 1 1 ^ 

và| U e á ^ Otüio ^ i ^ u ^ Ü^f^a ^ l l i U ÜJUH BÍW ^ ili^r ««Ul ^i) ^lU^JI 1^4) 

^ l i á i J ¿ ^ s J I SMI^MJI 1^4) 0 1 ü a « | ^ i j i i á J & á K Í U ¿ J U S ^ j i í . ^ j ^ l s J V - ' » * H 
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^^J í ¿JoláoJ! (JtiÜg B l - l J à . ^ Ü ^ á ^ J I Í U Í A I I J j j á ^ J ! ^ i o i l l ^ i u i A lii^ls t i J I ^ ^ « j g á ^ o J I S w i í 

^ jji^l ^álj áJà ssJc jgiSxJI ^sõUUI jjjgJ! U«DJ9^1 jíl*» '•-^HS UM&ÍU Üi-^l [ i^^^o] 

UoUoJl çWMg j j j ^ l ¿ J s ¿ á j J I j aá i«J | ^ I s J l jijgJI ^ J U 0^51 j g á à J l Oo5J| ^ájo i j i s ¿«AÍJI á l ú 

U O J j ^ * - ^ H f l ^ * ' " ^ ^ ü j j á S ^ J ] IÍÍÍÍJ ^jjU « i ^ J I V^J-oJ BJ^f» j í l - 1 1H 

iíjói»-» [3] v j ^ j j á S ^ J I ^ j i i j ^ y i l i c l á g áJ^j j j jgá^J) «¿J^JÍJI v j i ó j g ftitóJ *^*io S ^ l j 

Ego Dominicus, presbiter monasterii Sancli Cleraenlis, testis. C1 -^ioiiJI KJ^JJ 

Pergamino: 0,290 X 0,^10. 

Hoto y rlutisriora'lo «n algunas purtes. — Al dorso: «Carta do la huerta de la io»eyna.> ~ * Al-

munca Petri aluazir.» 

I . O : Í Í ) 

yliío 1178, Agosto. 

Acuerdo entre Lázaro ben Alf e Ismail ben Lope el J u d í o , sobre la partición de 
la viña que habían adquirido por compra de Juan ben O t m á n , en el pago de San 
Esteban, a la otra parle del río Tajo , jur isdicc ión de la ciudad de Toledo. Dividie
ron la citada viña en dos mitades, y se adjudicó al citado Lázaro ben Alí la prime
ra mitad, la cual se halla dividida en dos partes, la una hacia la parte de Levante y 
la otra hacia la de Poniente; y entre estas dos porciones que correspondieron al di
cho Lázaro ben Alí, como parte suya en la citada v i ñ a , está la otra mitad del referi
do Ismail ben Lope, la que se adjudicó a éste, y que está enclavada, según se ha di
cho, entre la otra mitad que correspondió al expresado L á z a r o . 

Como complemento recibió el citado Lázaro de Ismail la cantidad de medio 
mizcal alfonsí , para igualar ambas partes. 

Fecha a fines de Agosto de la era 1210. 

S*"** &l£ ^s-blj-w t̂ •sj <J¿x^uil sjjjg ^ I c VÍJ Sjji) 'slu ^ a ü '-olj^ vji|¿j!!)| ^«¿¡g 

^ J I J S Í S K J I S j j ^ ç^jii ,̂ 4¿JÍ1 v j j s o i j 'sjg-ag^JI ^ « j á J l U - u á á K U | U ^ J A ttM^Lá ¿ÁÍÍM» 

v i t ^ U v i^s M j * J l itò^J j¿A]]g ^ y í J ] Ü«>J ia^lgJI j ^ A l ] ^ i ^ l ^ j ^ w ¿-¿C 94)9 ^ I ^ J ) 

ÍASOi jjáSxJI "-OjSJI sà« »V190Í ^ jS^íi^JI ^ylc «jj^! UôJ f^-ji -^íjgáS^JI ^ÓJjáÁJI 
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U» £¿¿dá O l Ü o 'vàoj jgáboJ) Sjj5U jgiS^JI wjj***)) ^ i * Ü^UiíS [ 1 ] US jjá^oJI «jĵ I U»4 

0" jáoJJ ^ J l g ^.jjjjUg Üj-iii; •SJJU) ¿ iw ^¿«¿1 j4)-JÍ ji>] .já [3] [1] ^ j á J l ^ U-aüo^ji *<¡J:»ic| 

""Jiág iaíM*> (J^ji -̂M 'OÁOJÍM v i i 

Papph 0,300 X 0,204. 

Publicado por Pons, Escrituras mozárabes toledanas, pág. 2!íí). 

1.040 

^no 1195, Agosto. 

Carta de partición entre don Salvador, diácono de la iglesia de Sania Eula l ia , 
y los hijos de Á b e n c u r e s , en Benalhabia. 

Fecha en Agosto de la era 1233. 

to** Ua>¿o i^lgJl j í ü J ] jjá^oJl JS^IMÍ ^ ¿ 9 ^ j í o j * [Ilegible el primer tercio.] 

De las firmns P65O se leo 

Pergamino: 0,220 X 0,190. 

Muy despintado. — Al dorso: "Carta partiuioniá cuiusrtam maioli facte inter Salvatorem diaco-
num ecelesie Sánete Dulalie et inter filioa de Aben Cures in Benalhabia.> 

(Cat. Toledo, O, 10.) 

1.041 

A ñ o Í20S, Diciembre. 

Convenio y partición entre los canónigos de la Catedral Santa María, en su nom
bre y en el de d o ñ a Urraca, hija de Rodrigo de Alcalá, con consentimiento de ella, 
de una parte, y de la otra don Rodrigo Díaz , en nombre de su esposa doña María, 
hija de Gonzalbo Peláez, acerca de la partición del huerto que dejó su causante 
don Gonzalbo D í a z , y después de él , su hija doña María Gonzálbez , en el t érmino 
de Alcardete, alfoz de Toledo. 
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L o s señores de la Catedral dejan la milud de la parte superior, cuyos lindes son: 

del primer lado, la otra mitad; del segundo, el río Tajo; del tercero, el camino; y 

su notoriedad excusa mayor descr ipc ión . Más el pozo de la aceña de la parte alta, 

que está en el linde de esta mitad, con los frutales y tierra que hay en é l , pues es 

el centro de de la segunda mitad, que es la que deja don Rodrigo Díaz . Más 

la mitad del estanque, que echa sus aguas a las dos aceñas , hasta tanto que se di

vidan con alguna pared. Más la mitad del canal (matriz) , entre las dos 

mitades. 
Don Rodrigo da además 80 mizcalos de oro alíonsí a los canón igos , después de 

haber hecho almoneda entre los señores y él mismo. Don Rodrigo da, después de 

esta almoneda, por esta mitad, los citados mizcales. lista segunda mitad linda: pri

mero, con el río citado; segundo, con la otra mitad; tercero, con el huerto del al

guacil y alcalde don Kstehan Illanes. Más el pozo de la aceña que está en el linde 

de la citada mitad, con sus árboles , con la mitad del estanque y del canal. 

Se advierte que en la mitad de los canón igos tiene d o ñ a Urraca un tercio pro 

indiviso, y no m á s , y en la otra mitad de don Rodrigo no tiene ella nada. 

Fecha , después de leérsela y explicar su sentido a todos en lengua que enten

dieron y declararon entender, en la segunda decena de Diciembre de la era 1241. 

Se advierte que los gastos de construcc ión del pozo que e m p e z ó a hacer don 

Gonzalbo Díaz , y lo c o l o c ó en la parte que ha tocado a los señores, cerca del pozo 

de la aceña que allí tienen, han de correr por cuenta de la parte de la Catedral, 

doña Urraca y doña María, y sus aguas se han de usar igualmente por las dos par

tes contratantes. 

iJláj Uwlójh ¿xUsJI WMjiaj ^"-í Ü^tal Bigi s j rg v^a-MSil M e ^¿frojála tajílá-w sJJI U á j * jgiJI 

¿Je áJíb ^ J * ^ U U D J mJloic «-igia <i i í gj.-o «igb &>gj M £ v-uu^ W ^ j ^ j ""¿ug 

¿ A Ó J S J ! Üog^J >ouuJ|oáx ¿Mj-o tt^^d ' - • " M ^ friJUa-Ü ^ - © ^ ^ üájj ^ S J l v^U^JI ¿©J-UÍS 

M £ $ <*4>4>M9i] M £ Üjgáb^JI \e¡6xi\ ÜbxUJl ^ 1 c>j-^S tfJJ] UMUJC^ ¿ U ^ O j t ^ t 

UgS» ^ S J I ¿ i l i l t já¿>JI ü^lsJl S ^ U I I -̂j-o » ^ 9 Bio ^ijâJI jÁ¿dU ¿jS^S^t Ü I J S I Ü i j i 

îo U ^ « + 0 ^ 4 J9^^oJI j á ¿ J I 1^4) IM^I-H v S ^ ^ l S ^ M l jtHJg B ^ i ^ t M e l S i ¿ \ «Jj^^g 

Ü j g á á ^ l s i g j M £ j g á i ^ J ] IHMjii j f ^ j i ^S>JI ^¿li l l j ^ A l l ^ M ¿bjIjJlV jljáo S i ^ajlg jloi 

^ t j i j j | 4 |4>«^ÍM |4)>U vóüúluiJI B J J ^ J J ! vÁoijg j U i ^ »A9 Ug ^ j ! '-¿o ^ O g ^ ÜJIOJ-UJ 

84 ( A j i ^ S J l ^ I J J I ^iug jjáà^Jl yí-ãJI 1^4) ^bJ) c ^ á o J I ^ ¿ " 9 »JJ | U 

13*4 á J i j J í jjáS^JI MJj^j ^jg^t **«¡)J lo^ij vijóJI ÍM*ijÀS ídUÜ-a v-ÁúUiig j j i ^ x J ! ^uu^k M J J ^ J ^ 9 ^ 

^»ic í(ilj«Jh ISKÕ b-^J jaáS^J) ^ l i J l j^üiJJ 94) KiJJg jJiUwJl '-iH ' - j j j^- iJI ^ aàUoJI ií<l*l 

«S^lgJl j t ^ U ^ÜJl y^^tJJ (^J^ Uwl ^ J ^ 9 k&Js 8j9^SoJl » > 9 j ^ I f̂tWbg U ^ l j ^ i J l «SsljjJhg 

^ U J J I ÜiJlill Sji^U ^j<9 •vUj9^i*JI j i^U^J l «i ^ i J l já-wJ! ÍÍAiliJl S^UJl ^ 0 9 J9^!»«J1 ŝ-̂ laJI 

jUiJIjg jsáàoJI j ^ J ! l^â « J ^ W j-^Jl «¿¿MI ^ 9 aJJI ^ t ^ l ^wl^l ^ 9 ^ ^ótsJt jJjgJl 
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U>J ilg ÍM¿ U J ^ ¿jgáá^JI j g á i J I W J j i j v i g i W ^ j á ^«JJ j¿i¿d| ^ Ulg JAÍ ^ 

»o4>Ãi IgSjicls » 9 « 4 > â '--íIjuL voâ^JI « J i l ^ - s <iyaã$ '^<mí)jÍc ^ ^x* [3] Dg ^I^Jü 

( A J Í ^ S J J v^msJJ ^.s s^ógJ 9 4 ) 9 ^ - w J b S j J i o i i ^jgi O^sdJ ulsw j - S J ) JA+J) vi! VoJjyJg 

ipjiu ^^AÜJJSJI «^iu JMglog JJJJI áJà | o j ¿ ¿íjfl ¡Ug^g « á l j s l Sig^g » ^ U J | 

Ego S., raadridensis archidiaconus, confirmo. Kf ^ ^Jx ^ i » - o g ^ i i «^4 j j i g •> áJoJI 

Ego X. Dominici, confirmo, c» Fernán di Lanes, testis, ¡aiij-íi »vb » i i o ^ -̂ M i>ijj-ig 

Ego ( 1 . , toiefanus arcliidiaconus, confirmo. * Ego Marcus, diaconns, canonicus, con

firmo- * Ego Michael, presbiter, canonicus, confirmo, * Ego P. Guterií, diaconus, 

canonicus, confirmo. <fr Ego P. Garsie, presbiter, confirmo. <& Ego Xristoforus, pres

biter, confirmo. * Secura. 

Pergamino: 0,450 X 0,385. 

1.042 

Fines del siglo X I I . 

Part ic ión de los bienes del caid don Micael Mitis, entre su esposa doña Cecilia 

y su hija d o ñ a Dominga. 

(Por su mal estado de conservación no puede leerse bien el inventario de los bienes 
relictos, que sería muy interesante. Anotamos los siguientes objetos, con sus precios): 

(Primera columna.) 

Dos cojines y cinco ¿a lmohad i l l a s? , 37 mizcales de oro. 

Dos almalafes de a l g o d ó n , 8 mizcales. 
Un velo, una baniga y una márfega hecha, 5 | mizcales 

Un tapete de seda y , 6 mizcales. 

Una de piel y una ¿almohadi l la? , 1 £ mizcal. 
Un tapete de lana y dos tapices, 12 mizcales. 

V O L U M K N I I t 29 
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(Segunda columna.) 

U n gabán ¿forrado de tela1?, 2 mizcales. 

U n vaso de plata, 16 mizcales. 
Un p a ñ o de pared con tres manzanas, 3 mizcales. 

Bandas de cuero para el escaño, 3 £ mizcales. 

¿ U n manto de dos punías? , 2 mizcales. 

U n libro de salmos, 3 mizcales. 

(Tercera columna.) 

Dos márfegas y dos ¿cojines bordados?, 8 mizcales. 

Un vestido con cenefa de oro: mizcales. 

Tela para cubierta de silla y dos ¿coj ines? , 3 \ mizcales. 
Dos pendientes y un brazalete de plata, 4 mizcales. 
Una esclava llamada Zeinab , mizcales. 

Está presente a la partición la abadesa de San Clemente, d o ñ a Matrí, y recibe 
los bienes, apartándose de íoda rec lamación que pudiera hacer doña Dominga a la 
herencia de su padre, el caid don Micael Mitis. 

T a m b i é n se da por entregada de una tienda en los Estereros, de Toledo, y de 

una casita, donde vive Colomba. 

¿ U j j W ? ••jlá lo J! S i - o J l tôJ^ljlg U - i á i j-ol áJ«9 ka^Ai s4»-«*> U>J 

M\ áílol -̂io U J «jiklgJl ^.-OOJJI U J <iy*iS 3] l^O ^«-í S j á ^ ^ J f UJlg-ol <¿« 

ÍÍ«MâJ1 ^ £ M <M«J j¿J | Í(«o4¿lU U j i ^ sJJ] S-o^j jg^^oJI l-oôgjl 8l»9 i>*J U 

(Primera columna.) 

pV «-a^iáJ) UIüjhj ^gil i^ ÍPUjuj ^ j l o i Ü-uio¿.g ^»Uao fA.gj 

A ^ 9 t̂ o ÜJ-il-oJ ^ l i í ÜS&^o (^gid 

^joig '-Jiflli^ »u»oã-j itiàj-jg W+wg J ^ K « 9 

1 *4»j>1Ío Sin» ^ j ^ á i ^ g jAji (Ágjg 

\ y ^ ã o i g O | i i o M j ^ i g Ü^odog 

If yiaio j A * U$1 •NÁIÍÚ^OS ' j j o c^gig 

»Aá ^JUÍ U ^ Jíjil juiáo «i* ^ íU^üg |á<a ^«4 j á s ^ Lo 

f ^iÜlÜo *^u«io gjág 

1̂ U l Ü o j A c S i o i S Í U Ú v^uilág 
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(Segunda columna.) 

5]|Ü.o ¿-ü: Iwi ^ i l i |bA|9 

. ií*4jU 

O AS fio «ll í (ikiláj ÜÍJÍJ 8JO|Í 

^93*119 « ü - l g OIÜo ÍíjI« Wgoj^JI lUijiJI v i * V)4)aJl vio j á à M (JUo^J) 

^Jig ^(s l io i&oaá vj |á-¿y 

-sj^Isío s j | ¿ j ^ v ü U g 

'J í i l io j g j j ^úHa«9 

(Tercera columna.) 

}U SAÍUS B J S Í O <íl i*o (Agjg ' - « l jo (Agjg 

Vi4)S VSioo ^j'iu» 

. jjujg vJisjio Üili < i t í i o (^gjg 4o i ^9^9 

. . . . UíJilio S*Jj1 i ó á Ul^k)9 ^já (igjg 

^ á o i g ü | g sJlilo *. . 

OAÍ» v j i i ^ ¿ J l UolájJI bac j J x ajgáà^JI ¿ ü o ^ IÔJÍJD iíjgiàoJl «AUOMI s ig^ <iãSgl á J i á g 

JfJJ| «oAj vuwáio vLI-ÜJ-o ^i|üJ| <i!j*o I^JjJíá l-o b ic ¿B^Ug? l4>lu| vwjg Ijfrijj f i i j l i l ) |S4) 

v^Jjig 'Jo!à iJ | á J i ^ i ^ i r l g UõJbJIgJg l^i iJlg |«J j ^ S |«á «JJ) álLol vio U)ao^ vi|g 

lo l4)áJo j J I ^ i ó j á g KJIO U)*áà^ãg ÍÜgogoJI 6$*$} j-9 l4>i>Jlg ÜájJ vio jgá^oJI Ui&± 

ííJj-i>^| lo ftAo^ j log ÜágogoJI M ^ J ) <;sí«> fô^lg ^ ) VÍÕAS áJàág «OASJI vio íôJ v i i g 

gOg l4)bJ|g gájj vi^ ¡ X A O * g ¿ i i o b U Ü J I ^9 1̂ 4) vs'gs j á à |o^ «JIUJ-W ¿ igb 

vio ¿'.¡¿o íUg i Í(Aíái5H t 3 * ^ lóoáSJ'•JjòAg »JJ) «o^j teisJlg Slag b*i vio M 

j í ^ l J90I ^ So^l^J) 8i4) ÜjgáS»oJl iair U)J j á à log So^lg iSloíllg . s^ts ^b^Jlá MI*ÍJI 

jgáSoJI Ui^Jlg SájJ V W * M l^ioJág U^JI I * * * <ix4ii$ 1*A1I <ü*ki vil^algjg 

U>^ viiuw ^ i J | ¿jJgiJIg sJJI UtMji* ¡U^jLá ÍU^^o ^ j t - ^ ^ ^ 1 U>i) ló^l ^j^Xuil 

[Ilegible la fecha.] [3] *4oJa 

[Otras firmas ilegibles.] áJsJ j ò ^ vii^o. VÍJ ¿ i * ^ vi» ^¿¡UUÍ 

Pergamino: 0,550 x 0,350. 

Muy deteriorado por la humedad, roto y falto de la mitad aproximadamente. 
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1.043 

¿ r í o 1260, Mayo. 

Partición de la herencia de d o ñ a L u n a , llamada de Ya maro, hija de Pedro Do* 
mingo el Crespo, entre Domingo Petrez y su esposa doña María Esteban y los her
manos de ésta, don Pedro Esteban y don Alfonso Petrez el Escudero, hijos de 
doña L u n a . 

Una vez conocido y valuado el total de la herencia, por almoneda hecha entre 
los parientes que pudieron presenciarla y por personas peritas, y después de hacer 
notar que Domingo Petrez interviene en la part ic ión en nombre de su c u ñ a d o , el 
maestro don Fernando Petrez, ausente, hermano de los tres hermanos citados, y 
también en nombre de sus cuñados Pedro Guil lén y doña Magdalena y d o ñ a Mari
na, hijos de doña Gracia, hija que fué de la citada doña L u n a , con poder de ellos, 
interviniendo los d e m á s por sí mismos, se hace la partición en esta forma: 

Toma Domingo Petrez, por su c u ñ a d o , el maestro citado, las dos esclavas, Mi
riam y Sams (Sol), por 47 mizcales; a d e m á s , del precio de los bienes muebles toma 
23 mizcales menos cuarto. Toma don Pedro Gutiérrez, hijo del difunto alguacil don 
Guter Fernández , por el maestro citado (pues también autorizó el maestro a que en
trase en la partición), 30 mizcales: 20, por el precio de la casa que c o m p r ó el ca
nónigo don Pedro R o m á n ; los 10 restantes, que se le añadirán del precio de los bie
nes muebles. Todo esto de acuerdo con Domingo Petrez y de los otros consortes. 
De todo lo cual se da por contento Domingo Petrez, como parte del maestro citado. 

Toma también Domingo Petrez, por los tres hermanos, Pedro, Magdalena y 
Marina Gui l lén , hijos de doña Grac ia , las viñas del monte, en el pago de San Feliz, 
detrás del Tajo, alfoz de Toledo, en 37 mizcales, y de los bienes muebles, 10 miz-
cales. De esta cantidad, más de los CO mizcales indicados en la dote de d o ñ a Gracia 
y de otros 20 mizcales, indicados en esta dote, con los cuales fué pagada d o ñ a Gra
cia de su parte en la casa que fué de su madre d o ñ a L u n a , en el barrio del Pozo 
Amargo, junto a la casa de don Micael ben ¿Garúa'? y a otra casa de la Catedral, 
según consta en la misma carta de dote, se da por pagado Domingo Petrez. Todo 
esto de acuerdo con Domingo Petrez y los otros tres hermanos. 

T o m a doña María, esposa de Dpmingo Petrez, por su parte, la cantidad de 70 
mizcales en metál ico , como precio de la casa que c o m p r ó el canónigo don Pedro 
R o m á n . De esta cantidad, más de 35 mizcales menos cuarto que recibió como pre
cio de los bienes muebles, y de 25 mizcales indicados en su dote, se dió por pagada 
dicha doña María. 

T o m a Pedro Esteban tres esclavos, 61 mizcales y la parte de viña que tenía su 
madre en el pago de A l o y ó n , que la compró a Juan López el Sedero por 10 mizca-
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les; la casa que su madre tenía en el barrio del Pozo Amargo, ya descrita, 51 miz-

cales, y otros 8 mizcales menos cuarto de los bienes muebles y del alquiler de las 

casas que tenía su madre, De todo ello se da por pagado. 

T o m a Alfonso Peirez la casa pequeña de su madre, en el barrio del Pozo Amar

go, lindante con el horno de pan cocer, en 90 mizcales, y 40 mizcales menos cuarto 

del precio de los bienes muebles. De todo lo cual se da por satisfecho. 

F e c h a , después de explicárselo a todos en palabras que entendieron y dijeron 

entender, en la última decena de Mayo de la era 1298. Se hicieron cuatro copias. 

Estuvo presente y aprobó la partición la citada doña Marina, y dijo ademús 

que ella y sus hermanos habían autorizado a Domingo Petrez para que partiera con 

los d e m á s copartícipes. 

•«-¿ligsJI ^ 9 ^ 3 '-ijtwil a^Jfi v j g i Utíg^b •^ijjj'uil Wjo (Us^ íOgjg ^-Wj^H Wioii ^gi» :a4>*¡i| 

^ j ^ l d '-"O-ÍDJJO «JJI «j-iijáJt «jiájj ^igb «-ÜÍJ < Í à j C Hyo** ÜjgJ «jgb l^ü ^ I j i l l ^ j ^ u 

UKg |4WÍi» |4)áj^io3 !«Jol ijgáàflj) ¿jgj gjgb ^¿Jjj j j* ¿ájS ig***»* ^04)̂ 1 áJiàg KíJl Ugj-ig 

ÜbljoJtí ^ ^ P A I K^UIg f ^ j ^ J ) ( Á L « Ig^Jc v j | áJ% ¿.JJÜ ÍJJI ^Jji j á à j toMUk Wji iág l̂ JoJ-s 

Bj^JJ tô^l «i l i i . ] ^ i í g ^j j jg iS íJ i üiliJt «g i^ l c¿*) <iJt\¿ •villi 94) j - ^ J I ' • " " j ^ * ! ^ ü j i ̂ 9 ^ Kj^A^oJl 

Ü^Jji]) ^94) «g-o^Ü «jg^SoJ] «ijJ « ¿ 9 b ^ÜJ SJ^Ij-C 8-»9^ iwg^g Üáília-o iíig^s ^ l ^ - C 

^jjjg^SoJI Ifljjgikig If^gjg V^MJ^JJ «si^b *"-»9^ OgiJ áJS ^ ^ - o '-«MOÁC VQMIÍM 'vil ^uj^&eJj 

•^iüjjjwl j^áS^J] 8j2A)«J| j p ü <i£. jgáà^J) **JUj¿JJ à i | áJS tsj4< jáàa U («^«^Jl , 5* M^ls9 

«j'iiiiJ^Jl K-o^Ü ^ l i I-OÍ: jgá^cJ) «JJAI^J) 'sic v*ui>jijá j l ic 'vjgb ^g i j* ! ] jjjgJl ^ Í J ^ j l S i «J^J-Í ^-ígi» 

•sügji]] t<&c|jjl jtbJI ^ ^]âj\o 'viJj^tJI llt-Sio '-jgiJí i o j | ^ ^MJJWÍJ vi] jgái^jj) 

«SMIJ^J SÜieb *Jgáj á J b á j ^ J ! vi^j vio ¿JS <íJ*ái «J^i-íJI O-tjitio Üj^^Jlg ^ U j 8 j ^ u ^ 9 ^ 

v ^ i J I g O U vi-o jgáà^JI )(jj¿ij«Jl l4)S»il ^ J J I yjáio vigiJiJIjg áJ i jg ^ g á s ^ J t títfgils â gjg 

l ô j | ü l g twSIJ U1J l ó j («ío^Jl jgáSMiJ! &± ^ £ j 9 á à « J l ^ « J ^ H «S^o^ S j ^ ^ J l 

^ v « 4 « í ^ vix vjjjgáSnjJj Üiíjog Üillb^g v^lilc « J ^ J «¿Jil] «gil l l v i r jgáa^J! v^uj^jj «Uoi» vigh 

«JJ] Uj- ip. ¿J^íJíá 8 i jh« jg^. B^jS vãJi. UíJ jjJá vjj^i jj^g^J "JJ^JI <iUjáJ| (**o^ Jl 

j d ^ ^ ¿¿«g-uajoJl 5]|¿Ío vjgj^J) üJ^Jg áJíàjg ^ h ã \ l o 8 j - i£ á j ü o J l v i« i viog 51tsÜo ^ 9 ^ 9 ií*4«> 

¿igía v jãoS i l l « J ^ J J I jg íSoJl ^ « J l ló j j 8«9-ij<J) üUÜo ^Mj«j»Jl «Jo^Jg SjgááJ) Üí-iíji: í i g b 

8<giJ Üjgáa^Jl ÜigJ «igii -^o^jiJlgJ <i i )Á ^ i J | jlisJl ^ l^p-lgg ¿ X J ^ vio Sjgá^Jl í í í- ' lj i 

v«] ÜJJC giwi ^ í á « J | Ü ^ I A U v ü l á j |b vsoJg ¿'-jg^- ^ "^í*** ^S*1 J ^ ' J ^ J I 

vJgjÍJ «Já á J à ^JàJ j 9 * i o J | j4)«J1 8«3ií Uí-wi- ^ i t í 8*9 j - l ^ i r Uli Ulo i i l UteUÁ 8JJ1 Uájb ¿giJ) 

(JW^Jl v^4)4i . vie jgáà^JI VUUJÍSJÍ Wiola ^ ó j 8Íá áJ^J viijgáà^Jl U H 9 Ü 9 «^.gjg ^ j ^ a J S í i ob 

(SIC) (Xá iã # 9 iJláio vâg»a-í e 3 U ^ J l ^ v i c gjgáS^JI 8 > 9 j 8 í j « ¿ i g i vaSi-J I Ò J I ^í^lJ U(3 ! ò j 

l-o c ^ j J**1 t̂***» "-M^g iMK^-ig ^J^49 ^ U j x&A ^ g ^ ^ügüJl U r t ú l ^ iJ l j W I ^ Í O J ^ 
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^Isio ^ ^ « 9 j - i s ^ U J - J U I 8¿JÍ ("J-o^Jl s à ogái^JI s j j l iwl I-OJ] bJ^J U\> l ó j 

Sjjíutj jljáJI .̂JUJJJ '•ólgik '-j^, I«>¿|j ^¿Jl '-.ÍJJXJI i(«gi4 Bjgáà«Jl ^^¿isJtgJ] ^ J J ) ^«jáJI Ü»¿íii c«J<>9 

v ü | á ^ i l l jljbJI ÜJjá! <¿«g ájAJ-eJI ^io •-.OJá l« (SAj JJÍ O J S I J * ÜjiUjjg á J s á g 5}|iio "sw^u îg 

jjáà^Jl 'sjujíá-iJ '-.-¡iigáJl IÓJ] U á iajJlJ ! ó j (RJ-oaJI XÁ*, ^is: ^ ó j ijgáà^JI jjjgJ «¿gis «^«JiaJIgi 

'ò.jâJt *-aoJ joJ] jJjJj ¿«g^j ¿ j g á s J l VflfljjbJlgJ ^ jJ j ijJÀoJI jlbJI t3u«^ ^ - c ^ J I ^ ^ 

^ 8 ^ SÍÍ: ^ Ó J ájAJoJI vioi • - j ^ 'SÕJS U f^Jj j*¿ illaio "sjj^jjljg ^lái* ' s i g * ^ ^ir j j i J l C ^ ^ J 

K J U Vio j ^ i l l j'iixJl áJ^g Ji<!4)SJ tgájirlg «go^ji ¡6áli *^o^¿Í£ ¿ M S SaSjg [3] [1] O U ^ O W ] 

14»! Ibtílj ^iàjiclg ((¿J|) BjgáSoJ! ^JÕolg 8%S « j g á ^ J I Üiijo «¿g i «Já Í J i J «ojó^g 

çijg^JI (ÀJjtiJI ^j i VO^ÜJJÍ: SJÓ i>1ó¿51| (Ju^aJUg VoJjtjJ fríígá v o i UJ-W^ S^lcl Sja^i^JI üájiJl 

«òlgj vil ttj^Jjg ahújjji v i l KÜiob v j j «iajijà «S- vi j «jjÜ v j j giUob v i l 'sAigáJ] 

^-uijjiílgJI VÍJJJJÍII VÚ 

Porgamino: 0,440 X 0,245 

1.014 

Año 1272, Noviembre. 

Cuando murió María Domingo, esposa que fué de Pelayo, ¿pregonero? del al
guacil y alcalde don Gonzalbo Juanes, dejó dos hijos: Juan y María Pe láez , y los 
bienes que ellos habían de heredar, en poder del padre, su esposo. Juan y María 
Peláez reclamaron a su padre la herencia de su madre, en los bienes que ella po
seía antes de su matrimonio y en aquellos que poseía pro indiviso con su marido. 
E l padre aceptó la rec lamac ión y, reunidos el padre, los hijos y algunos hombres 
buenos, reconocieron que los bienes que tenía María Domingo antes de su matri
monio eran la casa sita en el barrio del Arrabal de los Francos , que había sido de 
doña Martina, viuda de don Pedro de ¿ L a v a d o ? , lindante con otras de Antolin Pe
irez y de don Guter el ¿Carretero? y con la calle públ ica; declararon que pertene
cía a los dos hermanos, en los bienes que su madre poseía pro indiviso con su pa
dre, ia casa sita en el barrio de San Martín, lindante con otra que fué de la hija de 
María D íaz , con otra del clero de la iglesia de Santo T o m é y con la vía públ ica; 
más 100 mizcales y 4 sueldos, de los sueldos blancos, de 7 £ sueldos el mizcal; más 
20 -¡ mizcales y medio por la mitad del vaso de plata que ten ían los esposos; más la 
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mitad de las cosas de plata, y la mitad de ias ropas, y de las cosas y de los muebles 

que tenía el matrimonio. 

Todo lo cual recibieron los hermanos y se dieron por pagados y satisfechos. 

Fecha el 21 de Noviembre de la era 1310. 

Ciájjg ^Ailga S j J l o i i ^¿gb jij9J| U^fj IW&Í ^ ¡ a J l ^ j < i i ] ¿ ^SJ| V&o* ÜJjo W 

ííjSáàcJI SAi^^t ÜJj-o UíÜhJIg ^ . j * Utài 'vijjg^Jl lofllJjog "^WJ^ Üíj«9 "^-^yj '-¿¿i» ç^gj 

<nic Utás ^ j g á à c J j -̂MĴ ÍJ ÜJj* SJÂIJ ^ ¿ $ 1 ^¿ts^ -̂ols jgá^oJl ÍM^ "^gía Uo^Jlg l-ô^gj á i « 

ÜbJtgJI «Üiob ÜJĵ J ^SJJJ ¿.Sjj 'sJUJI vi] IgoJíg ^o4)X« ^«güg - O J ^ S O J I ^úi-iJtg ^ J l ^ l ̂ J ^ J 

Siwj* «¿9^1 ^ü íág c>¿já51! ^¿Mj ífcogAj ^4) j j J l jlbJ) 94) jgáàoJI iaJ!gJ| l^gj ^ U » l g j U iá Üjgia^Jl 

v i í j^jg «jljjjiJl j l i c 'sjgbJ jji»jg ^ j ^ í - í 'ójJgjjÜ j l ^ j i(áo51« ^ g «gbjJ ^ i i S j^H ^g^J c^SJ 

•^ÁiiJlgJ) v.ij^gjJI "-jjj UlAo ^¿lá ^ i J ) O W l <vi« -vjjjjáà^J) 'sjagi.íilJ vo^lg «ó] I90IC9 áJUu 

¿OJU jliajg ^ u u ^ ÜĴ o <)ÍJJ ^J¿|á ÜÜOÍWI ^¿¿¿0 Ü^g^-i ^ ^ 1 jl^J] (X+o*- 94 ^Jjgá^oJI 

'»-¿>!MJ| isgjãJI ^Âo j ô U rc1<áj¿> .s-ã j-ti»! ipwjlg ü ^ l g Olii© ¿aUg á J U ^ájj^g log^ VJÍ¿ gj-wiá 

^i-tâ.gjJ] ^xt ^vjjá ^íàJl ü ó á Suil^Jl j^juj ÍÍS-DJ| <Ío váo-ig ]̂|i&o 'sijgjAcg Olií^J) ^Áoig 1̂ 1 &*¿M 

^ à j f ájikioJlg ^liMiilig VílwJt j^-iig ^ jg i i -o ! ] ^J^gjJl ^i*) ^ 1 SÓS ^ I g A jáwg ^ÁijgáÍKoJI 

^«ü ^ J l j l^Jl ( « J ^ jgá ioJ l l««^J|g ^io ^ij jgáiJl ^wgÜÍI l ó j i g '- i ijgáioJl ^iJ^gjJl viw v i l á 

feWlg «jigã jgábcJ] s j ^ ^ ^ i i i i ¿ag^j ^ ^liJ] ÍÍjj|âJ| j N l eauo^g WfiS ¿¿gá^MiJI t * i j ã$ \ ^ 3 i<9±¿ 

¿ti* taiiaJIg f S U ^ ^ i * jgáíioJl U ^ J I g ^-o láoi i lg U a b i í (íu-o^J) jlog ( ( iJI) OMÜ* 

j á o i l ^ l g iMloilág üj^w: -^ol* jJj-íà ^ í j ^ g ^ [3] [1] SjgáíáoJ! wUob 

j i U <ÍJ Í>ÍJJ¿ VÍJ «¡aüjSg -S» ^í lAo ^ Wio^ •5' ^ ^ ^ g á l l 

vigA^o ^ 

Pergamino: 0,265 X 0,200. 

Al pie: «Esta es la carta que ovimos de Ia partiçión con mi padre don Polay.» 

1.045 

A ñ o tm, Mayo. 

Part ic ión entre doña Leocadia Asíur y su hermana María Astur, hijas del ca

nón igo don Bernaldo Astur, de las tierras de labor, con sus chozas, en la alquería 

de Resines, de la Sagra; de las viñas, corral , chozas y tinajas, en la alquería de Al -

balat; de la heredad de la alquería de Dar Almazán; todo esto heredado de su pa

dre y de sus t íos Pedro y Martín Astur. 

Toca a d o ñ a Leocadia Astur, de su parte y mitad en esta herencia, las v iñas , 

corral , chozas y tinajas de la alquería de Albalat; y la heredad, corral y chozas de 

Dar A l m a z á n . De todo lo cual se da por pagada. 
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Toca a doña María Astur, de su parte y mitad en esta herencia, las tierras, co
rral y chozas de la alquería de Besincs; las dos vacas, con sus aparejos, y el grano 
sembrado ahora en esta heredad, y el grano sembrado ahora en la alquería de Dar 
A l m a z á n , y las dos vacas que allí tiene. De todo lo cual también se da por pagada. 

Devuelve María Astur a su hermana doña Leocadia, para igualar esta parti
c i ó n , 20 mizcales blancos, de 15 sueldos el mizcal, que doña Leocadia da por reci
bidos. L o s barbechos que ha hecho en esle año d o ñ a María en Dar Almazán se los 
da como vendidos a su hermana d o ñ a Leocadia por el precio que gentes honra
das seña len . 

Asimismo parten las dos ciladas hermanas la heredad que tienen en la alquería 
de Alcardcte, y los corrales, chozas y huerta que poseen en el pago del Regacho!; 
más las dos vinas que tienen en este pago, cerca de la torre de Algasica; más el ma
juelo lindante con una de estas v iñas; más la parte de viña que poseen en el pago 
de ¿Alsar ia? , iodo ello sito en el alfoz de Toledo; m á s dos casas en el Arrabal de 
Toledo y la tierra que tienen en el cerrillo de San Marlín; m á s el derecho que les 
pertenece en las salinas de ¿Aljares? y en las que hay entre Borox y Seseña. 

De todo esto corresponde a doña Leocadia: una casa, de las dos citadas, lin
dante con la otra casa, que toca a su hermana, y con el camino detrás del cual está 
la casa de Alfonso J i m é n e z ; la tierra que está cu el cerrillo de San Martín; la mitad 
de las salinas; dos corrales d é l o s del Regacho!, los d e l a parle baja y juntos, con 
sus chozas; la mitad de la huerta del Regacho!, y la mitad del pozo y estanque que 
hay en ella; linda esta parte con viña del presbítero Gonzalbo J i m é n e z y de su her
mano Alfonso, en la cual hay una morera grande, y con la tierra que hay junto a 
los dos corrales, y con otra tierra de María Astur, donde está la fuente. L e corres
ponden también a la citada doña Leocadia, en la heredad de Alcardete, las 14 tie
rras siguientes: 1.% lindante con tierra de los herederos de don Gosbel; 2.% lindan
te con tierra de Juan Gutiérrez; 3.a, lindante con el sendero que pasa cerca de AI-
muradiel; 4.a, lindante con tierra de los herederos del alcalde don Fernando Ma
teos y enclavada en ¿ A / m e s a ? ; 5.*, lindante con el camino de Almuradiel , y en ella 
hay una planta de granado; 6.% ¿en Val de Figuera?, lindante con tierras de don 
Diego G ó m e z y de Juan Gutiérrez; 7.a, en el Cuadrejón, lindante con tierra de los 
herederos de doña Loba y con el camino de Alcardete; 8.a, llamada el ¿ G a h m t e -
m f , lindante con tierras de Diego G ó m e z y de los herederos de d o ñ a Loba; 9.ft, lin
dante con tierras de los herederos de Pedro Gutiérrez y de los de doña Loba y con 
el camino de Toledo; 10.ft, lindante con los caminos de Torres y de ¿Mocheras? y 
con tierra de los herederos de don Pedro Illán; 11.*, lindante con el camino de To
rres y el del ¿Mol ino? , y con tierra de la Catedral Santa María; 12.a, lindante con 
la huerta de la Catedral y con tierras de los herederos de Pedro Gutiérrez y de Juan 
Gutiérrez y con el camino que baja a las viñas de Torres; 13.a, lindante con tierras 
de los herederos de Pedro Illán y de los de Fernando I l lán, y enclavada en ¿Alma-
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darba?; 14.a, lindante con tierras de !os herederos de Pedro Gutiérrez y de Diego 

Gómez: es conocida con el nombre de tierra del / O Í / O , cerca de las plantas de ¿An

ches? Corresponde a d e m á s a la citada doña Leocadia una de las v iñas del Regacho!, 

llamada viña de ¿Ragafn?, lindante con otra de Juan D o m í n g u e z , hijo de Domingo 

Esteban, con el camino de Fontalba y con el barranco del Regacho!; más el majue

lo cerca de aquél la , lindante con el citado barranco; más la parte de viña de Alsa-

ria. De todo lo cual se d i ó por pagada. 

Asimismo corresponde a doña María Astur la otra casa del Arrabal , que está 

hundida, y linda con casa de los herederos de Juan Fernández , hijo de Gascón; la 

mitad de las citadas salinas; el corral tercero del Regachol, que es el de la parte de 

arriba, con sus chozas y el patio del corral, lindante con el corral mismo y con tie

rra de su hermana; la otra mitad de la huerta, por la parte del camino; la mitad del 

pozo y del estanque, lindante con el corral de su hermana y con tierra de la misma 

María Astur. Le corresponden también a la dicha doña María, en Alcardete, las 

15 tierras siguientes: las dos primeras, en el camino de Alcardete, divididas por tie

rra de los herederos de don Pedro l l l án ; 3.a, lindante con tierra de doña Leocadia, 

de la cual es partición; con otra que fué de don Fernando Mateos, con otra de los 

herederos de García ¿Lazarenos? y con otra de Juan Gutiérrez, 4.ft, en el camino 

de Calabazas, lindante con tierra de los herederos de doña L o b a , enclavada en ¿Al-

mesa?; 5.% en Val de la Figuera, al lado de Alcardete, lindante con tierra de Diego 

Gómez y de Juan Gutiérrez; ü."', en el Cuadro, lindante con tierra de Juan Gutié

rrez; 7.a, lindante con la 6.n, con viña de la Catedral y con tierra de Juan Gu

tiérrez; 8.a, detrás de ¿ A l m e s a ? , lindante con tierra de Diego Gómez y con otra de 

los /railes; 9.a, entre el camino de ¿ M o c h e r a s ? y el de Torres, lindante con tierra de 

Juan Gutiérrez; 10.a, entre el camino de Torres y el del ¿Mol ino? , lindante con tie

rra de Juan Gutiérrez; 11.a, lindante con huerta de la Catedral, con tierra del con

vento de San Pedro, con otra de Juan Gutiérrez y con el camino de Torres; 12.a, 

lindante con tierra de Juan Gutiérrez, con el camino de Torres y con huerta de los 

herederos de doña L o b a ; 13.*, lindante con tierra de Diego G ó m e z , con la de ¿Al-

madarbaf y con tierra de los herederos de don Pedro l l lán; Í 4 . a , lindante^ con la 

huerta de San Pedro y con tierra de Juan Gutiérrez; 15.a, inculta, sobre el camino. 

Además corresponde a la dicha doña María la segunda viña del Regachol, lindante 

con otra del hijo de Mozah, con otra de los herederos de Domingo Esteban y con 

el barranco citado. De todo lo cual se da por pagada. 

Nótase que la algorfa de la casa del Arrabal (que era una habitación de la casa 

que toca a Leocadia) es para la citada María. 

Fecha el 7 de Mayo de la era 1319. 

látalo \á]¿i£) j9<í«l bJfcjj sigía SSigj*!] jg^-ul Wj* i igb teailj jjAuil ÜJ^ÜsJ «¿9^ ^ ¡ a ^ l 

SJÜMÍJI (JÜO S A Ú A I ÜJjü U«J á J ¿ ¿.¡áJ) £>$U9 v l j J I ^ ó l j l áioJ) tcO^JJ 6 i ^ $ 

tfi^ OljiJIg ^ j i J l ^ I j l 61ol\9 ¿5UJ1 Í M t Uwl M ¿ J Ü ^üJl ^ b Ü b «¿9^9 ^ U ^ l s 
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j 9 á S « J ! ¿SÁM] b J U j j ^ j g b U^bJlg ^ i r W l j l o « J á á J s 9 ^ ¿ l o ^ J I j l à B^AI USA] UÍÍJ ¿ J s ^ ^ J ] 

• ^ i r ÜjgáSMJl jgá*it| Üi^ligJ i U j ^ J ( S J ^ i i l V > 3 ^J1* J S ^ I ^ ¿ « j ^ g J3^*M| «J^Í-* l«d>¿»-o*9 

áioJI (Rooa.g JáSJI SÍJÍJ 3 * «Já áJb ^iiJI ^jlgi-Jlg itisMs ^Ijá-Ilg <ll«j^J| (^o^Jl ^io U ^ Á ^ $ U^^lg 

(M«>J| via U)j4j¡ig U-i^ls ^¿-c l-ofljJ J-àJI áJiJg vjlo^JI j | b SJJSJ 34) «Já áJü ^ i J ] 8J34J9 OljsJlg 

BigisJ v > 9 i i à i g «JÁ Uwia. ^ - o s l ^ i l ^iiogg i lolá U U U l o i i l ( ^ • o ^ i ! l ^ á ^ U ^ l g ^ ¿ o < í á - a ¿ j l 

áJà ^S.J] SJgjJS Olj iJIj >4ja.J1 ^ ò l j ] áioJI («J^i. (*J-o^J| ^ i * l4)j4-ág U ^ t g «¿gáb^J] jg<á-«»1 Üíj-o 

^•>39 JS^S-OJ] áJ-oJI ^ i ^ l ! cCgjj-o-ll ^« !*^ i | g KJJI (s ic) j á j {>gjJlg Üjgá&oJI '« .¿¿ j¿ j j ÜJJÍÍA 34) 

B j g á i ^ J ! vilo.©Jl jib « J ^ J (^SJ^O ^ S t 9<D .s^Jl ^«'«áJI WigS j á i l o * * ÜjgáiioJl j ^ a l «Jj* ÍWglsJ 

j g ^ ^ l iíjj« ^JSojj l fXío^J] '^i* U>j¿<M)g lâJ^lg ^i-c ^J^g j - i J ) á J S j g 3 0 ^àJ] j i- i (->sjJ!3 

j g 4 « l Í(jj« <>i>j9 8J3 IÍOJÍ̂  j - o i ) ^-Jl '«•jJ-ogg i»j5]J U | J t¿ lo j j | f ^ a ^ J ] '-j-o lôj^-ijg t-a^ l̂g '^•c Üjgáí^J] 

•vio Dliio I-OOÍJ-I 8-oxwjiJl ^ j J ^ j f l Üjgái^Jl jg^out «J^WgJ tÜg^i I f l ^ l «jgála-oH 

UJJÃ!) Srg+ío '-ilooJl ¿lis á l o 1^4) ¿ U-olc ? ¿¿sáS-oJ] JS^AU] ¿JJ* iiigia UlJoJü ^ j ) vjj^lsJlg 

• x i i i j j á i ^ J I ^ i i i i í l ) l<«JjJJ ¿ J i á g ÍSIJCW vogj tójiiSJ ^ ^ J | ̂ Í J I J « ¿ g á ^ J l j g ^ l ü^l-ágJ ü-ig^ 

r^di^b '^^•¿J-'I Ü-og^ l«4)J «Já Í J ü ^ S j ] Sjj^Jlg « jgj jg ^DljíJlg ^JÓjiJI ÜJJÍÍJ U«J ^&Jt á-UJf C«AC> 

Ü^iíJlg U4)Áo ü l g j | ^ j á J l j «Jo-i-oJI ^**ij«Jlg Í(áj*M*J| < ĵ-i ^Jg^XjJI Ü-ogiJ l ó í l IctíiJ ^ J l ^ U j á 

j^JI ^-bj í l lg ¿JíájJ^ ^ò-Jja U«J j j J I c^giJIg «iájJá jg^ á J à vJá ^i-ijI-wJI'? Ü^g^j U4)J ^ 1 *^oaá 

ttailAig VrtgjJ v^jj ^ j^J] jj^Jl© ^ j g vjiijl^j) ^ ^ « J ] ^.j^lgJIg 'òaa.y© ^ ¿ g j 1-0*1 

^ «^IgJI j l b J ) ( J u ^ 8 j « loj^jíig (jfri^lg v i r ÜjgáS^J) jg^4«i| t^bl^gJ ÜigbJ ^Jw-^JI ^ - o M^S* 

^iMjíilUg « jgá^oJI jg4.wl ÜJJ* üjgi» | 4 ) J i 3 < i a > g ^ j J | üjj| i í | ¿IÍJIJ ¿AoSl-o ^ « g v j j j j g á à ^ J t vjjJjlbJI 

V Í J J ^ Í U I ^i-o bilgJ) j á ¿ ü | g ^ójij* ¿ a ^ J J ) ^ j S I I g •^««l^J-i ^ o i i g s j y jls» SSJÀ 

jíá-ig Uô jgAig «^-a^JJ U ó s u ¿ io j^g ÜJJSJUJJI gOg OgijCjJI OSIIjii ^ j * ̂ Slljá ^gjJ) f^-í-oAg •ÒJjjgáíioJ] 

*s4UjUj« «A1|OÍ¿ ^MSI} ^«J^J j g á à ^ J ! jáuiJl |S41 MÍo^Jg J ^ J ] Üj^kjJlg j « J I j^-ig Oga^èjJI ÜAÍO 

J9*á-«1 «íjoJ ^ j l - í S ^jS^^-oJ) ^ijJIjüJlj iloaoJ) ^ój^Ilg ÜjJjá Üjgj O o l «JÍg ,«u¿|«J'¿ ''-¿wgáJI a^SIg 

U^o üb^lgJI ^ójDI ló j l j j i r üjyjl á j ò j i l ) ¿Jo via IÓJ] UiJ ^ g g VÍJ^JI 1-ãwà ¿ j g ^ S ^ J ] 

^•4) SllliJl vójSIlg 's-ijlic •sálg^J ^-ÓJIJ iá-o5lo ^«1 ÜJitiJI ^ ò j ^ l l g - J I J A C »ógi> ¿¿jgJ " - O j U « i o ^ 

^ g | i o « i ^ i i j i v j g ^ j - b l i J ) «ijgJ «ÜO^O ^ ) Ü^JIJJ! ^ ô j ^ l g 0!4j<.J| g & i á J M I ¿jáoAJJj ¡ ¿ ¿ o í l o 

B-MSIWI ^ój^lg Ü¿Uj v i o l l ^ t i g O k S j J I ^ ¿ ¿ Í Á Í « ioS lo ^ ü-wIáJl ^ ó j í J l g « ¿ W l j ^ a j ^ g 

^-i3>j:a9*" ^ L S * 8*JU-Í! ^ójl l lg v*«j1j¿ 'silgikj ^ ó j k g *̂ ü*ogX aiMia ^¿giJ ^ O j U SáoSUg Sjláj já SJIJ 

•^-íiogi a i» iJ v-òj|j ¿áoSLog j | i « i ¿ J | ^ O ^ J «¿«l i J lg áaój iJI -J í j^jg ÜJgJ Í Ü g b tíjgJ ^ÒjU ¿ i o í l o g 

"KÓjljg Vol j I iC B j á w «ságb ¿ÜjgJ SÓJIJ j(áo5]« s 4 i Ü -̂ujIaJIg Ü j g á S o J l ÜJgJ íÜgi» *^3jl49 j g á S o J ] 

vòjÍJs ^ ^ 9 * váJjáig ^i i jgá ^ i M j ^ J Üiuaülo ^ 4 Üj-áWlg i l é i A é *»4»j<4í9 « j g á à ^ J I ájgJ Sigi» «¿¿gj 

Büjá ai>£|iJJ ^ójlog «UjJI ^SÍJj^g ^ j g á •sjújáí « ¿ 0 ^ , 5 - 0 j A c W^WIg -"jUli K j ^ 4 ^ g i » ¡üjgJ 

j g á à J I -^«jlii «jájj s-igi» g j j g j V¿3j|jg g jgá^oJl ÜbcIáJI «¿oJ ÜAO&o ^ J"^* v?"^' ^ J ^ l s Síjo 

*»ôj l j S i o ^ ^ j iu : ¿(i)|i]| ^ ó j ^ l g v i j g á <iUjáJ ^Aij^Jg j9^!*oJl *»jrtjl3¿ ^ilg>J s ^ i j l j g 

j i í£ ¿XJIJJI ^ój^lg 1A> i í j jó*J | s * i ^ ^ s **ÍWÍ! a^-»ja ^ 9 ^ ^JS-I ^ójUg j g ^ ü ^ J I ^14» « j á w «¿jgJ 

g ^ i tMgiJI '^bjU ^SjXig ¿gáS^J) ^ ĵ̂ ogi « ¿ j i i J ^ j j l j g jgiâ^Jl ^"UjliC «J^AI ^igi» ÜjgJ **"Ojlí 8Ío5]« 

^ ¿ j J l ^ . j á j ^áj^Jg Og>¿jJ| jaio ^ U j á ( A g j l l ^io b^lgJI ^ j á J I ló^l lôJ ^ - O M ^ I O g o l 
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l ó í l W J ^A^gg Og^ijJI ^j-^ojg ÜJJI <iSà vjijj^jíj ^JIJÍI) «SioSa vjj vilg^J ^-ojáj «jj^^og 

SagS « j g á ^ J I gjjUJI (*¿o vOJá «SíáiJ] |ó¿l W <J2>S3 jgáb^J] ^ . j ^ J U ^ á o ^ g 1*0 $4) ^ à J N ^ j À J l 

l - ô j ^ g U-í-í-lg < i c <i9<as¿\ aágs »jsásflJ] vio Sjgáà«oJ! jg*á-*u| iibljigJ ipg^J M^g j - ^ J I á J ^ g 

U-Í^lg " - j * ÜjgáS^JI jg¿5-i| SJjo BigbJ vj^g Í J à i g UJÍ^. ^ O Ü ] ^J l ^Jogg loU |á!-3J¿1 («AO^JI vi-O 

.¿JigÁJI g<i)9 Og^ijJI s^i\ váJ|iJ| vJIjsJI IÓJ] 14)J sj>39 v i j ^ g á ^ J ] ^ j j j ^ ^ J l v i* ^¿lÜ] j ^ J l g 

«AÍ^JI ^¿IJJI jíá^jJlg »jgáS<,J| ^.õjUg jg^bJI '-JljaJIj M-oSJ* l̂ -t ^Jljá irliig lílJá SJg-w 

¿JjoJ vòj l jg ÜjgáSoJI |fl)J¿5] ^J|j3 «S-O^jg aágã Üjgáb^JI «jJijJlg jJjJ| j<í-Íig *-JÍJjáJ| ¿J^UJ Üjgá^Jl 

viíjj^ j J r ^4) <>9j-II Uajl j^-c ¿"j-oi jg^i-oJ] ájójsJI 6 i < vio IÓJI |4)J ^ g g üjgá^oJ! jg^-if 

jfJblsgJ Üigis ^-ÓJIJ S J Í ^ Í ^ »ÍJ]ÍJ1 ^ójillg vitjli «JÍJJJ >-.iĝ  «ijgJ v ó j l "J-oàJg 4JÓJÍ>J| 

vi|g^J vójlog VAuiljji] «J*<ij¿ «SjgJ «vójljg jgáà«J| vágllo 8b¿ijá vigb viòlá vójljg l^jJ^J-uji 

jájjjg ÜjgáS^JI ¿jgj sjgb KJjgJ ^ÓJIJ Üío5I-og vw-ujoJii vsijjíá ^Jx: ,54) ÜJ'jljJ) ^ój5]lg jgáSoJI ^-Jjtü 

jgáS<J| v^U^gr KÜJbJ ' -ó j | j ¿Ü-Csilog ¿ í^j iJI ÜJ.-̂ UJ ÜjlájsJ <-Í\¿ (Uu-oUJI VOj^llg Í(«iUJl 

ÍÍWJWJI ^ó jü lg '-Wjlic vilg^J ^ÓJIJ íii-3y«g «j^lgiJI ^4) «^u l̂-uiJlg jgáSoJl < M 0 \ Í ¿ «-^jUg 

vÃl i ^ ¿ioliJIg v*Uj|j¿ vj|ga,J S^jjljg Üjgiá^JI «àxlíJJ Vojájg ÜjgááoJ) Ü * u i M ! " ^ j U ÜioSío 

vüj j^ vwjg v«jl2»g0 vsiij^ vij.1 S4) ÜJĉ jfcJIg viijiljiDJ vój l jg vju^gi KJfjiaJ '-•òjjj « i í o ^ g Sj iWI 

VÕjk Üaoilog ííl^jJI VSJjíá vi^jg 'sMijg^ VSJĵ á v j j j ^4) KjoitjiJIg VMijjj'f vi|g^j ^ÒJIJ ÜAO^Ug Vjijgá 

vilg^J võj l jg B ^ J J v j j i i JJSIJ vojtjg ííjgáà^JI BS»£ÍjíJl ¿ « ^ J «¿-^5)^34) yü-C BJ^MIg VJWJIJÍ vilgaj 

Üigis BÍjgJ ¿Ji«4g VAUjg^ vüjjáog vu)jjj.¿ vilg^J váj t i BÜO -̂o ^tíi jji-C SJilíJlg *-<*ij9*á vjjjj^jg v-Wjtir 

Víg^ SijjJ vó j l jg !<BJ ííJj¿ioJ|jg jgáis«J| 's-iogi MabJ " - ^ J I J iiiio5]* ^4) j A c ¿íJIÍJIg Üjgái^JI ¿igJ 

Ü-AoJiJIg ^ j í i c vilg^J v ò j U g jgáS»«J| Bj^J-í ^¿¿1 ÜÍJ-OJ aü-oíJ-o ^ j-«x ÍSJIJJI vojJlig vilJo KJ^JJ 

bigj vojáj váoUoJI vJg>¿jJ| (Jtio 3¿\3Í\ VojáJ| IOJ) U-J '-•J^gg ^ J ^ J I jJ-C ¿ y ^ - j o ? 

tójáig U>J>lg ^ |4)J V»^.g ̂ . i J I áJi^g jg£S«J| ^j^oJIjg jgáü^JI vij]i¿il B * j * ^ ÜSjgJ Vojáig ^ I j * 

,54) íWj^JIg U-s^ ^-as l .s-JI ^Jogg .̂JÍilJ U1J )â!oJi| U j á ^ g t4>-i-?-1g ^ j * ^ iáoj j l ( « J ^ I I -^O 

}4>&$ <M^9 jSJ ] jl^J] 'vio v j j J I ^ BSjáJI BSiflg ^ÕJjJlo BjgáÍMjJI jtjé-ut] àJj^J ^JJ>g ^jJt j l ^ t ^-o 

t.x¿)M [3] [1] «jgáSMiJI jgá-ul ÜJĵ J Bjgi^-oJI Í(4j*J| BSuñS v¿>4jj|j ¿jg^S^JI BJblágJ B¿gia 

jS-oU vãJlg ÜjUiÜg Ü^uií VoU B̂ Vo 

via B^ÜJAÚ via «¡aüjig ij. ¿ | J ¿ J | VJUJJ^JJ B^J-C VIJ vj|g^g «S* Vuulg^ vij BÜob vía vjtg> 

v i ^ « v ü ¿lió 

Pergammo: 0,(120X0,3(15. 
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l . ( ) 4 ( ) 

Año Í288 , Febrero. 

Partición de la herencia de doña Sol, esposa de don Vicente, hijo de don Do
mingo ben ¿Arrizq?, entre sus hijos Fernando Vicente y María, Orabona y Colomba. 

Corresponde a Fernando lo que su madre tenía en el pago de ¿Auria? , en el 
¿Cabezo?, que lo ¿cercaV, lindante con viña de doña Leocadia, esposa que fu6 de 
don Lazareno ben Algaz y con otra viña inculta de los frailes de Calatrava. Con esto 
se da por pagado de su parte en la herencia de su madre. 

Corresponde a María la casa donde habita, en la colación de la iglesia de San 
Justo, lindante con casa de su padre don Vicente; m á s los.vestidos, cosas y objetos 
indicados en su carta de dote, con su esposo Alfonso Laurens . Con lo cual se da 
por pagada de su parte en la herencia de su madre. 

Corresponde a Orabona la viña indicada en su dote con su esposo Juan García, 
sita en el pago de A l o y ó n , lindante con viña de Domingo A n i ó n el Curtidor; más 
los vestidos, cosas y objetos indicados en dicha carta de dote. Con lo cual se da 
por pagada de su parte en la herencia de su madre. 

Corresponde a Colomba la casa sita en la co lac ión de la iglesia de San Andrés 
y dos trozos de viña en el pago de Almuradiel; m á s los vestidos y objetos indicados 
en su carta de dote con su esposo Pedro Alfonso. Linda la casa con otra de doña 
María de ¿AdaquielV; un trozo de viña linda con viña de Alfonso Juanes el Madere
ro, y el otro trozo con viña de Juan Micacl, hijo de Micael Petrez e! Carpintero, y 
están los dos trozos divididos por un sendero. Con lo cual se da por pagada de su 
parte en la herencia de su madre. 

Están presentes y aprueban la partición los mandos de las tres hermanas. 

Fecha el 15 de Septiembre de la era 1326. Copia en 16 de Febrero de la 
era 1332 (a . 120-1). 

^i jb »Ò4 <ijtjj« >̂ igb S+oJi «¿gbg üágj üjgl jjjgbg vüjjua ÜJj* «jlg^g •OÍUMÍ «¡siíji ^ j j i c l 

Üig^ 1 o4)->hJlg üájj ^-o^i^i Ig«utj) ^JSg tü^lo IflljJ-ct Ug-ui ífjgb tfj>gj giJg ^ j j l l «¿i-ob 

ÜÍ/iJl '•.¿-o ré^g )M>lg '-i-C jgáSoJl ^J¿|MJ SiwijáJ vj^g á J S «o-oS iôáj^j^g |4)Jo| ÜjgiS^JI Ogjií 

g4)9 | « J ÍÍOJÍ: K ^ U A J I ^ . ^ j g l Ü-oĝ -J 8 j g á à * J l <JgMi Üigia «JbJlgJ -^gJ^JI ^«jiJI ( J ^ o ^ Üjgái*)! 

á J i j g (AIJJ ««la ^iijíljáy jgj ^ j á j g j!*Jl SÍJ tljljjSl vigbJ l^gj <Si\Á ^ 1 ÜJ^lágJ ÜgbJ ^ J S Í V A O S U 

*-iC ¿jgáS^JJ VüUiu «jj^J >vj,>|g áJSág bjül U \ i Isloi»! «jgáS^JI üájilt ^Xe a<á^g It-^lg ^i-C '^Soüt 

^ g ^ Í Á Q Í <MMI ÜJ-wá í i * g ^ J "-4̂ 1 l̂ W \ Í S M I ^¿¿5. j | b J | Üjg^^oJI üájjJI ^io l-fi¿^g l-tfw-̂ lg 

^ S ^ j * 9>« »Já Ü S í ^ b J l ^ I g i J l g ^ l ^ u i i l l g v j l j í l t ( ^ y ^ g jg^S^J] <iiUu vigb l4)bJ|gJ SÜoUoJl 

ííájj <¿o t - « á ^ g lO-i^lg '̂ ÁC |«)J "--fig j - ^ J I ^ 1 ^ 9 ^niljgJ VwjgáJl ^ j á i o J l IJOJÍD-J ¿-j 

ÜgbJ ^ g á J à á g bj5U U ] J I¿l*ai¿l ÜjgáSxJl ¿ájjJl ^ic U ) á A g IflH^Ig ^ic < i ã o j j l ÜjgábyJl UtfiaJlg 



- mi 

V i ^ J I C^^O^S j l^ i iJ l ^ S ^ j l M^oii ^ j á j sjioS^ g ^ j - i ^ J I Ü o ^ J 34)3 ÍM^lC ^itg^ U^gj Vj j jg ^OÁM 

ÜjgáSJl Uij^Jig ü S j i vio U J Stóg ^SJI i J à j g j ^ à J I ^ i J s v ^ j o J I ^Ig^JIg ^U-t^llg 

« jgáSJI sig^J vj^g á J i á g Uti Ulo i i l Üjg i^Jt ¿ájifl ^ U K Í ^ 3 U ^ \ S vie v i i ^ i i ) 

vjjj^íájig v « | j ^ 4 | <¿j,á j j ^ i i Ü o ^ j ^4) j i l l jlüJ) f J U ^ Üjjiá^JI UiJi»J!g ttiji vio U á ^ g |«H>lg vA£ 

U^gj s j j jg l ^ j j j j vij^ioJl üJi ¿JS ^9-«>*J! vl-!-w5]!9 ^ . l o i l l tJU*^9 jfceg ĵ v^ já 

S-OJ5J U i o « ^ ] g j | jjaiájjJI VJioSlig OljáiJI íM â íwgbJ j l ^ j ÜjgiS^JI gl^J] vüoHig ^ Í I Í J S J | Sj^H 

O o * í 9 J 1-̂ *11 ^-wj-áj-í ^ Í U Í J O ^ j j O^lsj* v j l ^ J ^«j i j ií^iliJI !Í«¿jUÍ ^ioiljg ialg^l ^-WÍI^J ^ Í Ú ^ S J I 

ÜjgíS^JI ¿ájiJt ^ \4>£$-$ U i - i ^ \ $ < Í C ! * ] ^ 9 j . àJ | áJSjg i>i.|g jo^oiu ^ i j ^ á i J I viwJuÜJI 

v i r v i à o i i l 

«jg^ <^9j v^MigãJI «jvájJj « j^àoJI «jgj Üjgt ttigia fi.gj IÍJAUJ¿ vjlg^g aijà «¿gá^oJI vijUij ^g j 

VMI^JÍ j á [;i : j á b U &ã üjgái^J] SJ-̂ -gj v j« i i ^«MÍWO ifc^lj v iá J Ò J 9 Mj» SjgáS^J) jf+oJi 

vig^^o v u jj l f via ^Ltjui Vi( 

já-oJJ vjJlg ¿jloiJig vioilig j-iíj "vji: j j j j ã y¡t£ V*ubl**l J Í ájàg ((iJlj ¿^Uii)! SÍ* CíiO 

»j])oj¿9 •> V¿|g-> vjjijo vij "-ílgi v i l Vj¿j|gj tt¿íiig « Ü i j á vit ftJÜo^ «^ i j j i 

vwgjgo IfiU SHÍ4 íí.^J^ vj j 

Purga mino: O.ítóO X 0,80"). 

1.047 

.-l/lo y^y/, ,Ua//o. 

Tesl inionio que d¡m dou Garcííi Petru/. y su hormann doña Teresa Peirez, hijos 
del alguacil difunto don Pedro J.uancs y de su esposa dofia Teresa, por el que de
claran aprobar 1;) partición hecha con sus otros hermanos, que son el Arzobispo de 
Toledo, don Gonzalho, don Ponce Petrez, don Juan Ponce, don Fernando Peirez y 
doña I n é s , de los bienes relictos de sus padres, en bienes raíces y muebles, segíín 
consta en las escrituras de partición. 

T a m b i é n declinan los dos primeros citados que aprueban que el Arzobispo 
tenga y posea los bienes que a sus hermanos difuntos, a saber, don Ponce Petrez, 
don F e r n a n d o Petrez, don Juan Ponce y Lope Peirez, pudieran tocar de la heren
cia de sus padres, y otros cualesquiera que pudieran poseer por compra, herencia, 
legado, d o n a c i ó n , cambio o de cualquier otra manera, sin opos ic ión alguna, y sin 
que quede a los declarantes en tas riquezas y bienes, que son propiedad del Arzo
bispo, derecho alguno. 

F e c h a , d e s p u é s de traducírsela, en 1.° de Mayo-de la era 1329. 
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viiSJI l ^ i g i - l ^ í ^ » ^ 1 S-oJ-^iiJ! lí-Oola OoJü UiflpiáJàg 1] 8-¿iij¿ Üigil S^gj ^ j t g 

v-uijáu y ^ u j ã ^ 9 ^ 9 VOÍJ ^ilg^ ^ 9 ^ 9 ,<^j^H ^oi-i îĝ ag SJJ|OÍ£ ^ g ^ ÍÍJ«4JJAI 0>!J1 ^IJÍ^OJ) 'S^J 

U^áj^iog l«4) iol "õJjgáS^JI ^-o^gjl s ^ J * '̂i'0 '-oj^lg < * o & i i o »U| Ví i l i c ] ¿¿¡Jbg 

¿igi» «J^lg ^ J ^ M ijj«j¿ '-•is¡a ^ j ^ l á J ^ s , U | J lõ-olg ]-o!*-i! áJàg ¿«,««¿11 bgic ^àJ lá 

^ ^ J l j^iíJlg *4íJ*ll3 á^lo^l c^J-o^ jgáS*!! ^átj<á«Jl U a j à ^ «-¿5)1 IJ^KII !*Q)jl ^ j g i S x i J l '-•"Jyáxi itótj4 

•wuijiáu iaiijã "-¿9^9 vwij^JJ ^-oiJ '-¿dia <̂o4) «-jí^JI «o^jg^S^Jj '-iiSgjoJI iPg^l «-i« «oJ] j | og '-¿5)) BJ 

<-^4)jgj) ^iájjlg '-•o")} i í ^ ^-ÍJ: s lo lâ - ,5-9 "-ô -i-o OáJ^ '-o-ôJ «-4>g U« ^UJAÍJ ^ g «-OÍJ «-¿Is^ ^ 9 ^ 9 

«-^ôóxjj gl VoôJ j lo USTÍ-Í gl «ógl^^Jii gl Ü-I^JIJ g] «Jog J^JUIJ g! «-ijDU gl lj-¿JU '-J'á *-¿JjgáS«Jl 

•--ogj «-¿«s 'oliáJi I b ^ UJá UKílg U * * ] 8^9 ^ I J «-¿JjgáS.oJl VotíJgj) «-¿-C Mgíjg U«9 *-*4)JÍ<> 1^ 

lójJ*! ' -b l j i c l ! JJ W^Iog «JUJ "-¿Iw) 0 ¿ vjj«sá BÜgá jáiá U ç X J ^ jg-ái-cJl «-¿IjáoJl «JJWJJ « i j j l í 

^ 9 K^gj le4)ix i>̂ 53 Dg ^ j g á ^ e J l «-MJ^JJ 8*ú|j4 «¿g^g '-«•IJ^IJ ÍM-̂ j-c «-igia SJg^l ^.T.JO^JI ^ sJ 

«-ijjgi^oJI ^jjâgioJl «jgi».] «-aljJ^s «-JU vio jgáà-oJl «-¿lj¿«J| 8 Í J i « 4 j.àJl fSUo^ ^ U ^ ü S ! 5]g U-ftJ '-iw 

jãoJJ ^ÃJ|g tJjiojJíg vwjjiiig ÜJUUJ ^otc «aU '-Jgl «-«xD l̂c y x á iuug [3] [2] Mgã 

Pcrgaiiiino: 0,4(10 X 0,250. 

A! dorso: < Curta <i<; cómo ilon Q." Pórcz i?t donn Terosa otor^an quo an por firme toda la parti-
cAón I]\IB i-s í'ntrclloH 3' nuestro Rnfior id ArzoVíi^jm. vi (|UH SO p.irten de toda quanta demanda podrien 
avur contra n l f í u i K i s do lo» htred.iiiiieiitos do era tenedor ol Arcobispo, fasta <d día que f u é feídia 
esta carta. > 

(Cat. Toledo, O, 10.) 



X X Í I . T E S T I M O N I O S I ) K 1>()SKSI()N 

(AÑOS IMG 1201) 

L a í n d o l e de osla ser ie de d o e u m e n l o s haee que cas i no lengan par

te f o r m u l a r i a . L a s f ó r m u l a s in ic ia les s u e l e n ser lan b r e v e s que n o se 

puede p r e s c i n d i r de e l las en el ex ln ie to . L n a l g ú n caso , al final del do

c u m e n t o , y antes de la fecha o de la i n d i c a c i ó n de los testigos, c o n s l a n 

f ó r m u l a s c o m o é s l a , l o m a d a del d o c u m e n l o n ú m e r o 1.060: 

^ i á j ^ -̂ ol-ol U>J v S j i r l j júo <iJ^i bl «i^õ^ig iíytlt BiC KibUvui '-¿ia^ag K ^ A M Í U 1^*3 

Esto es to que atestigua, y se extendió su declaración de parle de 61, por su 
mandato y en su presencia, habiendo sido rogado para ello, y así lo declaró delan
te de quien escribe su nombre al pie de esta escritura. 





i x m 

Año It'iti, Septiembre. 

Copia del teslimonio que dan los ürmanles de que conocen la tierra blanca en 

el pago de Zambranos, detrás de río Tajo, jurisdicc ión de Talavera, que habían plan

tado los j u d í o s Abenurdud y Abenal inoí í irech, y otra segunda iierra blanca a la iz

quierda del camino, que va a lo alto de las tiendas; y de que saben que estas tierras 

fueron de M o n n d í a s y después de su muerte de Micael Madias. 

Dieron el teslimonio, rogados para ello, el viernes, en la segunda decena del 

mes de Septiembre de la era 1181. 

sjail^o-oJI í o $ ^ * lóJxll «-ójÜl !jáj*J v<,«i| | ^ « J ) < U ¡ZÍM}) \&4i U á - d tt«^l vjjit < Í Q 

•^ójillg ^ilJb^oJl c>j»<JI -sĵ lg Sigbjl «-ÍJ U¡j i¿\ s ^ l \ »U | touijà «jJjiá ^ U c tfaji j ^ i ^¿Ji 

V Á Ü ^ S ^ J I vj iój iJt l^áj^jg ^ ü l g i ¿ÍJÍAJ iJUuJt MÍJyáJl ¿ l e U U - Ü l l&io S¿1\ gwlUl 

U>ic U i - i à l [3] 

jáoJl t^íjUJ ^Ális ÍMU9 ^Jito^g ^ O U ^ i * j à i l j - í « ¿ Vi* lá^gJl jiiaü) ¿««^Jl 

Pcrgatiino: 0,225 X 0,173. 
AI pie: «Heo est carta do tierra de Zambrano». > — «TalavL-ra, filin..» 

1.049 

A ñ o ÍÍ:>5, Octubre. 

Teslimonio otorgado por don Juan Petrez, afirmando que en la carta del E m 

perador, por la cual c o n c e d i ó el dominio de las a lquerías de Artal y la Mezquita al 

dicho don Juan Peirez, a don Juan Cristóbal, a Domingo el Herrero, al presbítero 

Micael el Carpintero, a Clemente, a Juan Petrez el Castelli, a Domingo Juanes, a 

VOLUMEN i n ;¡0 
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Pedro Vicente, a Vicenle Mateo, [aj Juan Petrez, a Pedro Domingo el Hortelano, a 
Pedro ei ¿Moranxí? , a Martín ¿Corio?, a Malín Cordel, a Micael el Gordelí, a Domin
go, c u ñ a d o de Pedro Crespo, a Maleo ben Jál id , pariente de Bensabah, a Pelayo 
Pastor, a Pelayo Juanes, a Pctio Mnaruf, a Pedro de la Gasea, a Juan Juanes, a Do
mingo D o m í n g u e z , a Juan., hijo de Lázaro , a Amir ben Jálaf y a Abde lmél i c ben 
Jálaf, se añade a estos nombres, al fin del privilegio: don Juan ben Ayub, Domingo 
Magaz, Domingo Mozárabe y Pedro Domingo, a los cuales se les dió el mismo de
recho que a los otros en las citadas a lquer ías . 

Que e! citado privilegio está en poder y bajo la custodia de don Juan Petrez, 
quien lo mostrará cuando alguno de los oíros d u e ñ o s lo necesiten. 

Que don Cristóbal y Juan Petrez, amines respecto de este privilegio, tienen la 
cuarta parle de las a lquer ías , por preferencia a los d e m á s , según escritura que ellos 
dos conservan. l ian mostrado el présen le documento a los d e m á s copart íc ipes en 
las citadas alquerías. 

Fecha en Octubre de la era 1193. Copia en linero de la era 1248 (a. 1210). 

vJJ| j ^ j + i U l *J ¿ J o ^JWJI vil M I ^ J I l^-á* tiwiUu S*U3¿ ¿ l e ^ M ^ U ^¡>¿>\ 

t4ll£o '-wuwüjjg ^jb^Jl WÜoiaJg JjgjJMjá v i l jJ ^igiaJg «J «Hl U4>j«Í b ^ ^ i J l g Ol^j] j ^ j â 8 j ^ 9 

V^I-^S '^-wjíiw ---iljJ ¿¿« «ojUiuJg <UJUU «jáljJg ^uutgJ SÜ-oiiJg ^IÍAOSH v u i j ^ u ĵtg+lg ^ ü o J i í J g jl-?-iJ| 

VyáU J*-^ W i « i J g ^ l ó j i J ) ^ i í l íUoJg ^J lSj i ^ ÓJ J j J g »ajJ> ^ í j ^ J g . s ^ W t ^ U ^ l l»**©^ 

S á * " * ! *j¿Ul$ ^¿Si** ^ ¿ t i l g j iS-̂ Mg j g ^ M v ü MJjÜ ^ i ) ^ v u (ioJg í t + w ^ 

%U) j J I bjjg ^ J i . ^ Sioi\ ^ » J g v s J i j ^ W g ^-ÍJ ^Ig^Jg v t u i i o ^ i w ü o i j g ' ^ ¿ " I g j ^ i l g ^ g 

Vj^l-íS . s ^ j ^ ú u o «ij^bg BÜi^bg v i g j ) v j j vt)^ j g á S ^ J l ^MJI j i ] iaJU ]¿4) ^ S g j v i ^ u t o J ) 

»AÍU1 ^ g K^Jo j á g 3>0 J9^^«J1 á u i J ] -̂¿1 ^ j j i á g o g ^ J ) ^.ÍJÍJJSJ) á J o ^ - -o^- í io ^ J l I s -Uólg s i i o b 

vóiSJf < j g j g ^ à « J | ííglíO ^XJ-O^ < ^ ! ^ l 3^9 K ^ l ^ S ^ á i ^ i c j g á S - j J I s^ui j^tf ^g^» ftáitt^iJ 

V ^ O J I ^ O U VtMiJjjJ l¿Jj«Jg ^ofllJ U i l c l ^Sgá v i j á - w 1^ v j j j j g á S o J I v i j i i j j ü l v i ^ i U ) v i h j l 

• s ^ ô ô x j j j j ^ j J g v ^ j b x j ^ o ^ j l a c ^ j j j g voj£)jj-i VÍVÍIÁJI üg^gg <i|XuiJ] ^ M j J l-o4wá á l o ^ J c 

f ^ í j j ^ol i i l jgáà^JI á « J | VoíiJjj-ol ^-UJJ^IJ ^IgjJg O j g j - w j á vighJ 'sjlg UÕJJÍ Vo^iájj*» ^ ^ Ò * * ] 

UwSJiwU gji) ^ S C te ^ -k ^ J ^ j gjü ^Sgà { t jgáS^J t 8 i : |«>J| <õ« O J Ó Ü J v i i i jg i i^J] v lu j^ s J ) 

v j j i i j i J l ^J> ^ « ¿ I j i j i ] j J c ^ 4 ) i " IjJ^á *-J1J4JI ISuñ IgJst^g U«)J« JJÍIJJI ^ l ^ Ü 

jÁoJJ váJ | g Ü^Ug vuauujg ^ Í Ü «¿-uj ^ i o j j g i » ] j-ô-w ^ * J 3 « i £ •••¿A Ĵg [3] vÓj j jgá iá^J l 

sJJl ÜJ£ -sj j ^la+os ^4)l«i jJj^g * ^«Ij iJI 8j«ájjg á J i a ^ Á l g jÒ2» ^ ¿ t ^ í xaio'* [ b l ^ l ] 

BiC ^-üág '-«JjáU ^ I g j g ^ J J | ¿ ^ÍJ ^ u i j ^ g vig^jà VÍJ ^ j l í J j g •i* b^l^i iUlm ^ KÜiobg 

j i o J J ' - jJ lg v i ü i U g '•ojxjjlg v.jLoi ĵ ÍMi j j j j j ^ j i ) .̂3 t t ¿ J ] ) ÜÁAUII) SÜMÜ v i ^ o 

Ego Peti us, diaconus Sancti Andree, testis. •5' U¿i]á »Jil ¡a+c ^ i i j - p a v i i jjJsg 

r,!fíainino: 0,-190 X 0,200. 



1.050 

Alio H U I , Junio. 

Testimonio por el que consta que doña María, luja del alguacil mayor T e m a m , 

d i ó a don Clemente el Monje, conocido por ¿Almocadisf? , la parte que a ella co

rrespondía en una huerta inculta que perteneció al dicho alguacil mayor T e m a m , 

en el Arraba l , barrio de San Pedro, jurisdicción de Toledo, que por ser conocida 

no se describe. E n ella quedaban algunas moreras viejas de tiempo de los moros; 

pero estaba tan inculta y abandonada que por ella se metían los ganados, bueyes, 

carneros y caballos. Don Clemente o c u p ó esta parle, plantó higueras, granados y 

moreras; sol tó la a c e ñ a y regó; cultivó la huerta y la sembró y repartió sus frutos 

c o n d o ñ a María uno o dos a ñ o s durante la vida de 6sta. Y nadie ha oído ninguna re

c l a m a c i ó n por parte de d o ñ a María contra don Clemente. 

Fecha en e l mes de Junio de la era ll!)í). 

Un testigo declara que conoció la aceña y la huerta inculta; otro dice que ha

bía sido hortelano en la huerta y que estaba inculta; otro refiere haber oído a doña 

María decir que la mitad dela huerta y la mitad de sus plantaciones era de Cle

mente; otro consigna haber trabajado en el huerto. 

ifay, ¿¿9^ <iij i | ^¿1 Vo4>¿) | i i*¿J! «-¿ÜáJl JSJS O S - I } j-oWi vio ^«A» 

ii*i«Jl "-¿o U>J M ^ b J I t<£w>4Uu ^ ¿ ^ ¡ I Í Í Í O J I J ? vàgj^oJI vj^ljJl ^Ojl^Jil ^igbJ «11] ««Ck, <o!-<jJ jjoo jjjjJI 

i U ¿ J ¿ ¿i»:vo < u ¿ i ¿iS» »«9=»J ^ Í J J I J jgi^oJI ^ l « J j9+o jíjjJJ ,¿¿11 üJjá í^l Í»j94«J| 

tijolo <ijlog •-i^oiuioJ] ÍWÜÍ: ^ i * ^g^jj O^-al l̂ xá l-tíj^b^j ^Àc ^ i ¿ \ ^ y ü ^ t üii) l-â^ij^ 

jjáSfcoJl <üWál Ojiij ^j^iiJIg jiiJI ^ jjjitl^oJl s J ^ i Ü+íl*" Ü-ls^+o 

Ü+iWI vjü^lg '-JSiJlg ^UjJlg ^-iüJI ^-Jj¿3 U l ó j j ¿ j j i i o J l ¿¿jo «igi» v i r ^ójíl l "̂ o l4>JJOj 

l̂ JLaMj V0J9 ttj^^oJI «wli -viiiut^ H M 9(0 vixiiul^ jolclg iíjó^JI <J«£9 3-3^1$ 

1̂ 1 jis] B O J V J M ^ «Já á J s '̂ oic ^i^s «g^gJ! ^io «^-94 wâljJI ^ül^iü) >o« Ü^^ui lüjio 

jfloJ) f^Mjlil ^silâ )(JI«9 ^ j ^ - ^ j (XJJÍJI «ÍMI s io IMÍ9J JJ£I*¿ Wĵ Mî lt l̂ -o ^ilv»! 

v i j v i i l jb i l UI9 (c^Jl) 8J9+O Ü A ^ b ÜjjáS^Jl Í A Í W I V J A I Bi| -̂i-í v i - i iJ l g-tlg 

((4JI) ÍÍJ9+« ^ t ó s « ¿ g i ^ J l Bi¿*J| ^3 U U ^ -- iwiJl ^4! 

U^9« í ü u jlo«Jl ^ ¿ 9 ^UaJI jÁi i ^j l O g ü ^ 9 ÜjgÜoJl ¿áj* íP9^ ^ ii^ UI9 

((¿Jl) j j á S J I ^iU^JI ^ohÀ iúl b¿>-Á¿ «JJ1 ^J-C v ú ^^.^1 

Pergamino: 0,310X0,150. 



Ii8 

i . i m 

Año 1179, Julio. 

Testimonio que da don Pedio Sordo de que sabe a ciencia cierta que la alque

ría de Argance, del alfoz de Toledo, era en su totalidad de! Key don Alfonso, hijo de 

Ferdilando; que todo el que cultivaba algo en ella pagaba el diezmo al representan

te del Rey; que esta costumbre s iguió después de su muerte; que nunca nadie ha 

poseído en ella ninguna parte, sino que en su totalidad era de la R e i n a . 

Se redactó este testimonio por orden de Pedro Sordo y en su presencia, y en la 

de los testigos, en el mes de Julio de la era 1217. 

^gjJI vuuüfjl ífcijj) 'si] gjj « b l e 21 IXi-iO tolr '--OJJU 6¿l á J i g SbjMi SJ4JJ ' • jgà &> btíiAi ^ s J ) 

^ I j «Àjj ldl| •«-uSá' íaiJüjS -OJ «̂ú¿h>l -U^ill jAoilJ UtJtoAb < ü ) £ ídl) «J^iiá j ) ^ ) 

14>X^|J ^ u l á SJ-OU i i o BJJI ^ J i . ^-ftJ^J -̂oJ j g á i o J l JMXJI l^c) ̂ 4 ü^-o íwgo 

«J^J j O ^ i ^ áJ^S [3] KOMÍI^I* ¿jó^-ís ^ ^ 4 9 á J ^ J « i ^ l a i ^ < i ^ 9 ÜÍ^JMID 

Pergamino: 0,160 X 0,220. 

Al dorso: < De Arganz.» 

1.052 

¿ ñ o Í Í 7 9 , Julio. 

Testimonio que da Alfonso, hijo de Cid ¿ R o m á n ? , de saber a ciencia cierta 

que su padre labraba durante su vida en la a lquer ía de Argance, y que daba por es

ta razón al convento de San Clemente el diezmo, y que dec ía : « Y o doy el diezmo 

como lò dan otros cultivadores de la misma a lquer ía .» Da su (estimonio, rogado 

para ello y firmado de su mano, en el mes de Julio de la era 1217 . 

Otro testimonio del alguacil y alcalde don J u l i á n , hijo de A b u l h a s á n ben Alba-

zo, de que sabe que la alquería de Argance era en su totalidad del R e y , y que todos 

los cultivadores le pagaban sus derechos por razón del cultivo. 

Fecha ut supra. 

SiJl^J (««¿us <i¿*Jj¡ viwíi j j i J juixJI |4>A9 84j^ ^4**» ^4*4 *óli «¿19 Ü-iíS ^ lajia. « b « ^4 
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'-iJiiUg jÁC ^ « 1 * líjJg,» Si-o á J i Oiuí «bJ 4 i a »«Mj çSíôi »3iaU)*u ¿ J ^ 

Alfós Cid iç , testis. 

Pergamino: 0,140 x 0/272. 
Al dorso: «Carta de testimonio.» 

1.053 

A ñ o 1187, Septiembre. 

Testimonio del presbítero don Nico lás , del clero de la iglesia de Omnium 
Sanctorum, por el que afirma que la casa que a su nombre c o m p r ó a Golialmut, 
hijo de Golus el Franco, en la colación de esta iglesia, dentro de Toledo, cerca de 
la A l b ó n d i g a del Rey, lindante con casa de don Didaco, capellán del Arzobispo don 
Celebruno, con casas de d o ñ a Solí, esposa que fué de Lope Fernández , y con la ca
lle que va a la A lbónd iga , adonde da la puerta, por precio de 50 mizcales de oro al-
fonsí , s egún escritura del mes de julio de la era 1214 (a. 1176), la c o m p r ó con dine
ro del c a n ó n i g o don Fel iz , hijo de Micael, sobrino del sacristán don Juan, siendo 
en esta venta don Nico lás sólo representante de don Feliz, por lo cual a éste perte
nece la casa. Don Nico lás entrega a don Feliz la escritura citada y don Feliz asiste 
al otorgamiento de este testimonio y lo aprueba. 

Fecha en Septiembre de la era 1225. 

c**o> ^1 « « t á i ^ I c ^ogjgaiui ^ g a i o ] í í*u*iÍ í k í l ^-á^*» ' - ^ l 

Ü*jj5)| W ^ l g i ^ jl iaJ) dJj ba.g « j ^ i g «ül ^ W - J l SJJÍO *U\ Us-JjS. 9ÍéM 
^ g J i Ü igbJ ¿ 1 ^ 8 | 9 ^ gj^JI O j ( i g sljí «JJ1 <i9iiU ^ i g ^ ^ U ^ l ^ i l j á o J ) ^ ¡ M M ü * * ^ i g ^ J j | b 

g jgáS«Jl j l s J l ^ J ] j g á i ^ J I ^ s i i s J l g ^ i ¿1U ^ i ú j á g U)J IÓJ) j l ^ g ^ - l i ü j á ^»JJ ( A g j 

Ifl^Ji" ^ Í * i o J l ^ j i « J | SAÓJÍJ sic HIS á J S g ' S j ó J l , ^ 5 * 1 1 M * à J l ^ i o 5JlsÍ« ^ 9 - ^ 0 ^ Í P J f o v i o i i 

« j g á S ^ J l Sítalo ^jg^oij) (JíAfl^ v i ) ^ j j ] g ^ Í J J U S W j l **** J**1 e^JS^S ^ S ^ 
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jgia^II bsaOl j g i à * ! ! v.uioJá ^ b J jjá&eJI ^i í%á¿ ^igh (CSJ!) «jgáàflJ] j l ^ J ! c^í-o^ ^ &à s* 

j g á à J I '-ttjJá -sógii bU-Íi5]i lS4íJ j-Ô^g vÂojJI «¿1 ^ l^gâ^-o 8bJJ 'sjgájJg S^,]^ «J "-ogSjJ í í ^ ) X^jt» 

sjjjMirg ¿**o¿» ^«1* jjj-i-w ^í)*u ^ t^l C<*JI) 'JS^^-OJI iaiWoJl Sio ÍÍÒJAI ^ j i c l g á J à j ^-Ójg 

Ego Paulus, canonicus, testis. -& Ego Nicolaus, confirmo. i > A C g «OJ ^ ^ l»j>oX^g 

Ego W . , canonicus, testis. ^0*9 ^ÍJ ^ I c ' U J ^^«Xái ^ j^ig 

Pergamino: 0,295 X 0,265. 

Al dorso: * Casas a Ja collación de Omnium Sanctorum.» 

1.054 

¿ ñ o 1189, Octubre. 

Testimonio que otorgan Micael ben Gálib, el conocido por el ¿ T r a l e c h ? , y don 

Ornar ben Y a a l é de que saben a ciencia cierta que don Fel iz el Pescador p o s e y ó , 

de parte de la Catedral de Toledo y de manos del Arzobispo, el azud en que don Fe

liz construyó tres piedras de molino en el pago de Corral Rubio , y la noria del pozo 

construido en el citado corral, con sus planos y todos los derechos anejos en el río 

Tajo; que también p o s e y ó , por la misma Catedral y Arzobispo, otro azud, que está 

encima de aqué l , a la derecha, junto al pozo de Corral Rubio , en donde t a m b i é n 

había edificado don Fel iz otro molino hasta el lugar que ahora es un . . . . . 

en poder de don Fel iz , hijo de Domingo Jadrún; que don Fe l iz había dado por al

cabala a los pescadores los azudes y las planas, y los pescadores los utilizaban a su 

capricho; que su conocimiento de lo que va dicho se ex tend ía hasta los días del 

Emperador 

Fecha el 22 de Octubre de la era 1227. 

Repiten el testimonio sobre lo mismo don Martín A n d r é s , don Martín Melén-

dez y don Micael, llamado Matamoros, cada uno en testimonio aparte y en la mis

ma fecha. 

ÜbrUJ] vie Sioi sill ik^j 9z.}\ «sAiuJá --Jgb --i] &iS U«)5aÁC ¿¿ i ^ UjCko U-lc ^ iUix 

J ^ J ^ l JS^SoJI ^uuJi 'sigla *¿á ]M ^SJt ia-wJ! *¿ ^¿«9 ¿AJ* Ü-»j*tt i(Ji| IÍKMJA i3éj¿Ái Ü<»iá«*J| 

«ÜS^I c**o^9 «« l i -o so^k íflUüa (SMo -̂í j g á ^ J I ^JljáJJ ^ÍIJJÍ J^J) ¿ j a l ^ S IM-íj v l l j i iog^J Üilill 

^íáJI iwJI <xo vi | j¿<J| g ajgáS^J) «b£|üJ] s j í ¿U* ^¿!á 8¿1 Ü i á g »>|3 j4>¿ ^ 3 

^u«Ji ^ ig i li4 jg iüoJI ¿UljAl] jW? *Joio «ioU «¡leí j^áS^Jl ia^Jt ^ 
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vj^icJUg ^ - i J i ^ S J ^ ^ Í la-í!^ B b J ^ «Já ¿JáJ vjjJjjjioJ) sjjjlgiJI v j l g sóajIgâJJ «J!JA]|J 8 i i J <vi« 

Uoi^jlcg ^OíüJ U V i i j g á i ^ l kjjiwuJJ Vjljgá^J) ^j|jyjJ1 A - j ^ Igloay ^i) Jg^i,] 

S l S U«j |g l-o&tSto-M iíjHg bXjg ¡S^gj )íJJ| ^tu^Ü jg^jj i^l ÜIAS. ^ áJ iJ 

¿jáS^JI .yjigiJI ^ J l ^ 1 ¿ÜjJjJfcJIj? iUáj Ulá Uí>j|g jgáSoJ) ^ I j ^ J I ^ j J á v ig i bJ vio »Já 

s-fc« j A c ^ [ í l l VogjJI i J^g ((¿J|) iiflj-wj |o IS^jj 8jgáàoJ| Ijfiill («jfo 

jíoJJ vfljjg s j i i l^g sjjjj i irg ¿(«4*»»'? j - í ^ l 

Vuibilo '̂ ÍAÍJO vigb |ÓJ | KJ b4}Aig •siiiljbil viai^o vigia ÍMOA* ̂ J ^ g 

Omar, fil de Vahle, testis. 

j . J i J g & ¿^^MjgMi? v ú ^ ¡ I ^ J v ú jo£g vo4)Miâi| ^ i c 5JSj VoÀ)Íli ijgiM)-^! VÍ|JÁUI v i i jjjxJI ^oC 

Porganiino: 0,300 X 0,255. 

Bastante deteriorado. — Al dorso: «Del azud do COITUI Êubio.> 

1.055 

Año t m , Abril. 

Dec larac ión que hacen el alguacil sahibaxxovta Abuharún ben Alharits el judío 

y Zacarías, nielo del Cordobés , de que el corral que ellos pose ían por partes igua

les en la alquería de Olías la Mayor, jurisdicción de Toledo, costó 36 mizcales de 

oro al fonsí . Después de entregar el precio en almoneda por parte de los dos, se 

quedó para sí con todo el alguacil Abuharún por el precio indicado, con aproba

c ión de su c o m p a ñ e r o , el citado Zacarías , a quien entregó por su mitad 18 mizca

les, que rec ib ió de él . 

Fecha en la úl l ima decena de Abril de la era 1230. 

««¿lio ç**©^! JÍOJI tauij* i } 6 i l ¿ «áJbo v l o í .sjjáJl 4̂>J1 «íj* s* \*&At «1*9^ I-*»*1 J^"*1*1! 

U « i £ übli«Jl ^ «jgáSoJl aoíiJi r^ib b*4 vijgJI vij-õJ) U-fiji aislo ^ J i g ÍÜ-M »J-ol ^ 

jgáioJl jajáj tSijút l õ j vix ¿igogoJl g«*ftJtt jgáàoJI vjgjU) gil jíjgJI » * « > U »-»*iJ » « ò ^ W J Í 

[3] (çiJI) sxo l ^ j r t g jüoJI ^ aisio jt^Uá SÍÁ «JJjíiw ¿gáSoil vjgjl* gil jjjgJt c**b9 



- 472 — 

vj4 KS^o^s iW-c j U ^ J ] ^ I j J l 1~¿OJJ*« ̂ -M & 'x*u&ü] •XÍJ O U : ¿OC VÒJ 

Rodrigo Martinez. «5« ^-ji^a --^uij^ii ^ I J J 

Purgíimino: 0,300 X 0,185. 

Al dorso: «Casa en Olla".» 

l.OõG 

Testimonio que da don Domingo Petrez de que h;i o ído decir a doña Orabona 

Petrez, hermana de don Gonzalho, que un sexto de los dos que tenían en la alque

ría de Algoi-íiclki, alíoz de Toledo, m á s su parte de la casa de Aceituna, en la cola

ción de San Vicente, dentro de Toledo, más su parle de la huerta de Alaitic, se los 

daba a su citado hermano; que sabe que éste ios poseyó durante su vida, y a su 

muerte vinieron a poder de su esposa doña María, hija de don Gonzalho Díaz , por 

herencia, y a la muerte de ésta vinieron a poder de la Catedral, como bienes 

piadosos. 

Fecha en la última decena de Mayo de la era 1239. 

Don Pedro Petrez y don Micacl de Cuéllar repiten el mismo testimonio. 

b¿S ,5* <a \Á St ' J j i í vjiijíáii Üigijsl B¿9^J t*«**i *jf VJUJ^AI Miei» m ¿-^1 

j l í j í tá i i):iiá ¿jl^l i4)j jjjjlg'? ^ J Í . ) U -̂H"** U ^ ÍMJIOÍC ^ 9 ^ 

j i l l ÜgSjjJl («J-o^ ^ « ¿fyÁÁs »ÍJ1 SJíájJá U ^ L j^a. -̂io ^ J l ¿JlsjAJl iMj* ^ Ui.V»^"' 

«Já áJâ fXioA "vjjájg •VSJJAII] ^ ^ $ ¿ ^ 9 SjgáàoJ] ijjjb^Jl s i i l b <ütujj < Í X M HMJÜÚ ¿ 0 9 ^ 1 |i) 

^ « ^ « J l fX ĵc». i J à ^4^014 jgái^J! ^WjáH üjJIoic ^ 9 ^ á iog Ülól¿oJt-í ^ J J S S ^ j ^ i H U 9 áJ 

.̂io vS9*39«J| sjwSíiutJl JAOJ Wlig h * ^ a ^ l K j i i U j í ) - ' (*« SjgáS^Jl ijjàUI ^ *j909«Jl 

^io üJ M > J U f*±*^ c*-o áJà »j£ U)J lÜjAo ^-uu^ »jJto ic ^ 1 9 ^ -oi» ÜJj* « igb »^9>1 V^JAJI á l o 

í i g i -viX áJS, sJá áJS ^ Í O . J J 0 Í 9 ((^J|) (^1*1.0% jbUyig ^ J ^ b Ü ^ ^ b ^IjÍAJl 

Ái$3 \4)i\uíiS. )Uo> ^io &iog |4>J iJU Ü j9 ÍS«J | Ü ú ^ h ^ J l «Jj-o j - o ^ J I B^MÜJ S j ^ ^ o J l ¿Jjfl 

jÃoJJ ^àJfg ^AijUg '•ÕjjJig (XM& iiãMt « J U váo ¿Aiigill j*<i*Jl 

•ój J J ^ ((¿Jl) ^s-^ic jgáS^JI b4)l¿*J| K-ÍÜ j i c áJüJ W iwOÁI j j i i sJ l ^ líÜaia 

S^rl J9Í¿OJ1 ixòlAl] U Í * J bolul S j j i i J I ÜJjáJ) >-ó|ÍMt ^io ¿.^J) ^ u l j ^ U ííjáw viglag 

c^jg^Jl fciU j4)¿ '-io j i ü l ^¿wJl ^ fc^Jl) 
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^ b J | gJ^J yaÁ sjfl ^9^11 j-iwOI ^9 (pJI «jgiSoJI üjj^ ftigb S^gjJ j^oi S Í U 9 baug «iloi. 

Pi-rgainino: U. IJÜ \ 0,¿¿'.. 

Al (Jorsn: ÍDO Aljro] Jinl la. * — «Carta ile ti-stimonio ih- casus iii> Han Vicrntf rto la Aceytima.» 

l .O: 

. I / J O I W , Abril. 

A ) I n Dei nomine. Testificnntur testes i.sli ([uorum nomine sunt subscripta 

qui fuerunt prescnU's ante presentía domini I*, (uimlalfniarensis arehidiachoni in 

domum que fuit domini I ) . Ma^eriden^is ;irclii<ii:ieoni el est modo domini vSancü 

Magcridensis arch íd íachoni in lollehma civilate. Kecognovit predictus dominus 

i3, archidiachonus et ita dixit quod ille tencha! unam terrain subtus Tidaucra in 

quadam aldea que est in termino Talanera et predicta terra est in meliori loco illius 

aldee et de Talauern usquo ad iam dictam aldeam non est melior hereditas istius 

terre et tiene potest capere IIÍI. caíicis senieiilis aut amplius liitici. VA lena supra-

scripta est monasterii Sancti Clemcntis Tolleti et dixit predicáis dominus P. archi

diachonus quum sciel ahbatissa predicti monasterii Sancti Clemenlis quod ego sum 

apud Talaveram mittat nuntium sunm ad me el daho ei predictam terrain, sin 

autem fecerit, perdct earn. Facía carta mensc aprilis sub era M." C C * X L I I I . " 

ligo Sancius, presbiter ccclesie Sancti Johannis, testis. & ligo ligas, presbiter 

ecclesie Sancti Johannis, testis. # F r . Stcphanus, supradicli monasterii capellanns, 

testis. C* ligo Michael Navarro, qui banc cartam scripsi, testis. 

A ñ o 1205, Marzo. 

B ) Copia de un testimonio dado por don Juan el Alguacil, hijo de don Martín 

de Sál ih, de que la tierra que poseía el arcediano don Pedro en la alquería de F o r -

nillos, jur i sd icc ión de Talavera, de parte de las monjas del convento de San Cle

mente, de Toledo, era propiedad del convento, que el citado don Juan se la había 

dado como bienes piadosos. Así lo afirman los testigos que se lo oyeron decir al 

mismo don Juan. 

Fecha en la última decena de Marzo de la era 1243. 

¡3 • ' - U J ^ -̂ígS» '-i-í Jíj^JI '-ilsí ^ J ^ l «¿lía^Jjá vio v^MjJl 1^4» -Jiail tto-ud ¿iU. "-ío «JÕ^J 

8J¿JJ ^ l í ^ j ^ l U ^ Í ^ J v i t í ¿ti] ^õji l l [ vit I (sie) -õr <àiz*>U ^ 5 ^a^JJ BÍ© Ug^á f^Jlo 

^bJ] <üoJs 'sSi-i jiSa M^loj ^ ^ *líl ^ " " J ^ s*i»£ '-¿JUjá ¿JJAJ »JJ| í ^ j 



474 — 

[3] b^jii tfoi ^-UÍ* jgáà^J] vi|5j> ^ógi» ^¿o JJ^ojug «Já á J i jõ ik -sj^à <j4)JU <¿4 O U ^ - C Bjgáà^JI 

jjg-ii ^ÍDJJÍ 

Pergamino: 0,305 X 0,125. 

Algo borroso al fin por Ja humedad. — Al dorso: «Hec est carta de Fornillos.» 

1.058 

Año í ^ í l , Febrero. 

Testimonio que da Juan, hijo de Assaaraní, de que sabe a ciencia cierta, por 

don Diego Petrez, conocido por don Diego Perro, esposo que fué de doña Urraca, 

hija de don Pedro de Tolosa, que la doña Urraca tenía durante su vida, antes ya 

de casarse, la mitad del río Tajo, en el alfoz de la alquería de Figueras, jurisdic

ción de Toledo, de la parte acá del río (y de la parte de al lá está la otra mitad, 

cerca de la viña arrendada en ella); que sabe que la plana del río va desde este lí

mite hasta que se corta el l ímite de Figueras, desde el l ímite de la alquería de L o -

rita; que sabe que todo esto estuvo bajo la guarda de doña Urraca y en su poder, 

y luego en el de su marido y ella; después de la muerte de ella lo poseyó su esposo, 

y después de la muerte de éste, don Rodrigo Díaz , su hijo, por este orden; que sabe 

que luego la poseyeron las monjas de San Clemente, a la muerte de Rodrigo, y todo 

esto hace ya más de treinta años . 

E n igual sentido da testimonio don Gonzalbo de 

Fecha en la segunda decena de Febrero de la era 1249. 

' - i l sill l^o^j ii-*igJ4 s% * J ^ H "^S* Ssljgl ¡¡¿giaJ ^ l á O * * JÍJIJ tf&i^ ^ágj^oJl 

ÜJyá-i jgáS-oJI ^ j ^ J J SAiís ^.jgb |4>JA-H l ^ l g ^ j l ^Lü 1^1^ ^ojU à | Üjgái^JI 8j)] jg | jjjgbJ -ófá 

•iJUáíg ü j g i ^ o i t j 4 ) i l l yJJI '¿\¿¿\é ü i i ^ o s i o £ -^o ¿g j j s J J U J V ^ 

íUili ^-oKig l4)J ¿Ü-wj¿ j-á? l&i 'HtóoiioJI «vojá ^io gjjio ^ áJàg ÜAÍIJ ¿Jjá-ij jg^S^J) j ^ i l l 

áJS VoJau ¿jjjj ÜJji «S^ÀJ ^ ÜjgiS^J) ^¿jjiis <S«ÀJ O - o i i j <¿\ j J | ^ Í J I á J ^ ^io jg^S^Jl j4>iJ| 

j^áSxJl « jU ^jgS» 14)J3U ta-^loJ ^ U i j áJàág U>áio ^ g ¿jgáioJl M l j g l Ü i g ^ ¡MU^ ^ 

KM) t ( b«u g á l o Kilág ^aug tótiS. j g ^ ^ o J ] S i ib Í^JoJ l4^Ug s ^ í ^ l ^ ü ^ l l g iuU^iU 
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8^c | ÜjdUiá̂ JI SJ-"J | flJi áJbJI ^ j ^ S ^ J I ¿J« ^iiaiijg jg^àoJl b«UàJ! ^-oJxj jS^ii-oJ! ^"Ub 

á J S g [3] s-o .s-S S j J l o i i v i g i » iwôAi á J ^ v i í ^ g gj-u) 'SÍJÍJÍ ^¿O (^.si'í ^1 

Ego lohanis Dominici Ciasharani, t e s t i s . áJSu Sí4i-iil v . o J l o i c 

Pergamino: 0,312 X 0,262. 

Despintado en algunos trozos. — Al dorso: «Carta de Ii0rita.> 

1.059 

Atlo 12%, Enero. 

Testimonio que otorgan don Aparicio, yerno de don Clemente el Carnicero, y 
don Martín Esteban, hijo del alguacil y alcalde don Esteban Illanes, de que saben 
a ciencia cierta que el colmenar que se halla en la alquería de ¿Bnchel? es de Chá-
bir Buchel; que antes fué del citado alguacil y alcalde; que don Aparicio y don Do
mingo el Carnicero y don Vicente de Dar Almazán pasaron a este colmenar y lo 
poblaron, por encargo de los herederos del alguacil; que el arcediano don García, 
hijo del mencionado alguacil, tuvo como suyo este colmenar durante su vida. 

Otro tanto atestigua don Alfonso Estébanez, hijo del susodicho alguacil. 

De esto dan testimonio en la primera decena de Enero de la era 1262. 

Ü>511 .s-b!*)! j j j ^ l ^i» vii l i&| vjoS^o'sjjbg j l j j J l <ij |«is <i9^ yü-O KÍOJJI VA b«A» ^^1 

jUoJáJI v i ] « j a Ua ía ic 6¿* 51 l ^ ^ o UÍC <VÍUJJU Uá¿1 á J S g l^xOojálg ail] í^o^j ^uiiUlt ^ ú M I ^ ig ia 

^ • « J i j j á i o J l ^ ¿ a l s J l j j j ^ l J 9 Í S 4 J I ^ j ó l i l l j J ja l I * 4 l á 9 ^ J | A J ¿ Í ] * ^ ^ O l ^ i «¡ijii ¿ J * 

^ ^ í t l j ^ a j ^ à ^ i l j l i J i U vjlo^Jl j i l a sio < Ü ) M I v j g ^ jlj^JI vü+ia vi3i3 j ^ á ^ o J l «A-MJJI 

U 4 X ^ j j s á S x h l ] j ^ l i J l j j j g J l ^ÍJ ÜJ^UJÍ < i S b ^ i s ! jS^j5] | vi) W » J á J S ^3W9 j s á S o J I j - o l i l l JJJSJ! « ^ 9 

j^JiJI á J i g [3] ( ( i J l ) . KJ ^ - i l i ^ í U 1^4)9 «i^o $¿1*© j g i S J l ¿ M A J ] á J i ^ i j á ttül 

jSoU vãJlg viijaUâ 'v-ü-Mij vÀiiil ^ J j : j j i i '•¿O "-JgíJI 

Vig^Xâ VÍ4 SÍl|jjÍi| S*M Vj^l i lg t̂É ^ÚJ^JJÍJ <1> «*j j | i¿ ) | «sil Vjii¿lg4 & sJJ| bJ£ v j j ^^O&J v i l jjJà 

( f iJI ) v i i ^ I A I ] ¿^l4)-¿i vJlo j9^^«J] J ^ I A J ) jjjgj) V-WÁSIJ-Í] vJjjjãJI vi j^g 

Pergamino : 0,310 X 0,220. 

Bastante despintado. 



LOGO 

Año 1227, Octubre. 

Testimonio que otorga el freire don Juan D o m í n g u e z , comendalor de Villaverde 
de Val de Algodor, que fué criado del noble don Gonzalbo Cansado, esposo de doña 
Ana, diciendo que labraba una yugada en la alquería de Torre de Abenyunus, en la 
Sisla de Toledo, en representación de doña Ana; que él recogía los frutos de esta 
propiedad en nombre de ella; que ella decía que poseía y tenía por suya la cuarta 
parle de la citada alquería; que 61 había hecho allí una casa por encargo de ella, 
durante su vida y la de su marido. 

Fecha en la segunda decena de Octubre de la era 1265. 

^-©aíjJ! iWjS ^-itífl 09^*JI S ^ i U j9¿i=áoÜ (1) ^-uiAiob ^jlg^ jíl^sJ! KJ íaôÀJ 3.SÍI 

^jü vio <-¿ú$i¡ f i j j ÜJjií J Í H »-»! áJí>9 VSAÜÍJJ « j * íslgij üj| Üighi O x j lt^|MÍj) )(aJ|ojx v i j ^ 

fXjj v i | ¿iíUi viitig lo]*¿& Uw-c U-í ^-oóg Üj^áSoJ) «i] «¿gh vi£ «JJ] U j - i j ^ üJ^J^ ÍÜa^o í^áuíj 

|Sfl>fl J ^ Í M J J I U>4JU » ! J Í . 9 |4>il^ ^ - í U-ix I j U ] ^ ^I«x: v i | á 94)9 láiog li lo IAJJ v i | á «jgi^oJI WjiJI 

Ŝ jfig V M j - l c vw vig^Üi Via v ú l i w l vi» vig^Xi Jilg KOMÍ) J -JÍ : va^lfig ¿gáS^J] b4)I«iJ| 

Pfii'ííamino : 0,243 X 0,150. 

Deteriorado. 

1.061 

Año 1229, Noviembre. 

Testimonio que da Martín Juanes, de Camarena de Arriba, criado de don Gon-
zalbo Cansado, de que sabe que d o ñ a Ana, esposa de don Gonzalo, labraba tierra 
de dos bueyes en la alquería de Torre de Abenyunus; que ella decía siempre que 
era suya la cuarta parte de esta a lquería; y que sabe que Pedro Muchacho labraba 
allí por ella y le daba los diezmos anuales. 

Fecha en la segunda decena de Noviembre de la era 1267. 

(1) Encima, l&s palabras ^ ^ í C ^tà*ú, de letra de Salomón ben Esteban, que autoriza al final. 
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l i w t ^ " l á g ^ « J j i j j i j ^ . g j j O j ^ i j g á ^ J I B J J J O Í Í ¡Ül ÍÜ9iaJ ^ J * J 

yíiatJI ¿ Í U Í I ) <io U i ¿ * 4 ^ i tó j U-i «jájjJ v^jAid U J vãlá 8¿9á:¿*J| SJ^ÜI s j | 

(Ti'Stiííos: como los dos últimos del doiuiini'iito anterior.) 

Pfrgntiiino: O,'̂ .'.;! \' 0.210. 

Al dorso; * R^t.is sou las cartas dd testimonio de ISorchi' > 

1.002 

Año 1*239, Noviembre. 

Testimonio que da don Marlfn Juanes, alguacil en la alquería de Camarena de 

Arriba, esposo de ¿Isabel? , diciendo que sabe cieilarnenle que doña Ana, hija de 

don Pelayo Calvo, esposa de don (lonzalbo Cansado, labró durante su vida, en la 

alquería de Torre de Abcnyunus, en la sisla de Toledo, con dos yuntas de bueyes 

y con ¿araderoV, que la cultivaba y se beneficiaba de sus frutos como todo propie

tario; y esto lo hizo durante la vida de don (ionzalbo Vicente, hijo de Balch. 

Fecha en la primera decena de Noviembre de la era 1277. 

Kio 5)$* JÜJI t ^ U Á c p^gj 9*3 9 i \¿oa Wj*» jJjgJI ^ I j í ^ » S ^ m b4>A» 

(wJla <ÍÍJ üi] ü j g b vil sbic 6 M y tíj|i U J J ^ U-lc tú) ^J^a '•ji^oJJ Ul^ld 

üJwiJ^i j - j i ^-^S* ^ í l «íjj'-í 1^1^ ^>jM ^ j ^ i «JJ! ^ « A ^ J K^IMÍÜ tt+)loi¿ ^ g b J 

tójjUrg b j l í (sic) c^i^ÜJg |4)J ^ í j ^ ^ « t í j KjJ^jl ^ ^ 9 ^ sJJ| U-UjA ÍtJá)J¿ B¿J^o 

fijr gJJ] j - s r f^Jj '-ü ^ J I U J J fcjJtoir ^ 9 ^ « M ^ ^ I Ü J á J S g «áJo ^ Í I M Í I O Í ^Icvjilg «jUrg <íj2k-á 

j i o J J ^¿llg * ^ M Í I U 9 vüjuj jug ¡XÍMÍ jijgi O^ill j^i«J | .¿-á (r^Jl) )W ^ « J ^ í U 1^4)á * * > 9 ¿ ¿ 3 

j«J| ^ j j i tü«b vij 'vig^üg •& ¿jiliJI1.' Ofiio '•.¿i «b i i j i •> " ¡̂ijlgí WÜ«b ^ij ^j !9> 

áJ«Jl ^ 4 

Pergamino: / 0,̂ 10 

1.00H 

Ano 124-8, Junio. 

Testimonio que dan el arcediano don Fernando Gil y el canónigo de la Cate

dral, don Agus t ín , albaceas testamentarios del canónigo don Esteban, capellán que 

fué del Arzobispo difunto don Rodrigo J iménez , de haber puesto a doña Alda, so

brina del don Esteban, en posesión de la casa que le mandó su tío en el testamento, 
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bajo cuya disposición m u r i ó , sita en la colación de la Catedral, en el adarve del 

caid Sabib, dentro de Toledo, lindante con casa del Vicario don Gil García , con 

casa del canónigo don Guillén de Segovia, con casa del racionero don Micael Jua

nes y con la calle que pasa, adonde da la puerta. 

Fecha el 17 de Junio de la era 1286. 

Ü^cMÜI ^üjíi^Ü) vio ^àJ! isj^iAcj ^ógb vjü^isJIs '•03b •Ua.!)] ^-Ü\3b-uijilt ^ü**] 

'-Jj^iill i*&C blÁi) j i c loogl U¿> viabJI jjiücliiíi K J J | Uáji, jgóJ) ^ ] jfj^ sii-¿i ^o¿£xJ| 

j i l Ibôw U«**á¿l ^ íl^9j ¡íUI ^-uibá v-uiiUiii i ( i » jb j ' - j j b «^gikjoJ! *vilyioJl U^9«i U^M ^SJ) 

^au^A jgáShoJ) VÍ^JAI) Ü¿JJJ-¿ ÜbJ! íügbJ áJ« U ^ l U^js^ls U 4 > J M jlg^a UjoJgic « ^ o 'slaáJl | i « 

¿«JJJLOJI ^ ¿ j a á ^ l jtaJb l-wiJ^j ^ 1 « ^ 0 9 ^ jaái^Jl v i í i i í i i ^ 9 Í Í vj^hii) î g ^ j ) j j i J l 

^ « g »JJi tauij^ t t J ^ i M a¿Jb<, U i l b iwlsJI vjjb ^ «jgái^JI ÜbxljíJI ifcog ĵ j ^ ^ ^ J t •sá̂ UüJJ 

•si^Ug ^¿¿¿Mg tt^w íííjgj j-w: ^ [ ^ } tl) 1.1] t ^ J ^ 1**^ ^ J M I ^ j j ^ J U g '-«"ba 

j à o U v^J]g 

Pergamino: 0,821} X 0,155. 

1.064 

^l/io 1270, Marzo. 

Cuando murió el alguacil y alcalde don Fernando Mateos, hijo de don Mateos 
ben F u r ó n , hizo su testamento y puso por albaceas de él a su sobrino don Alfonso 
Juanes, hijo de su hermano don Juan Mateos; a su hermana d o ñ a María, y a don 
Martín D o m í n g u e z , hijo de Domingo Juanes, hijo de Almogávar (el testamento va 
fechado en 22 de Octubre de la era 1313} (a. 1275). Mandó el testador para la Cate
dral Santa María de Toledo el río, sito en el pago de Corral Rubio , según se parte 
con el río que fué del alguacil don Pedro Fernández y de su esposa doña Leocadia, 
y según se parte con el río de Algunder ín; esto es, la mitad del r í o , con todo lo que 
en él tenía don Fernando: azudes, molinos destruidos y ruinosos, etc.; y no entra 
en esta manda nada del río de Algunderín y de sus derechos, según consta en el 
testamento. 

Para cumplir el testamento del citado don Fernando, los albaceas entregaron 

(1) .Fórmula 1 de escrituras de, comcraventa. 
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lo dicho al Cabildo de la Catedral y le dieron este documento para que les sirva de 
título de propiedad. 

Fecha el 20 de Marzo de la era 131-1. 

8 Í J i J l o i l KJJ1 S«*j W g j á ^ ^ i g U ^igb v i , « i ü ^ j ^jg^ ^ U J ) jjjgJI ^ g j W 

•sjgbJg ÜJjo Sigla lSÜ$)g ^ g j i ^ «ólga. '-igi S ^ l vi» ^¿ l i l ^a vAigilt vjg^ S l í j i Á J l ^ g l ¡US Oxji-g 

jjgjál - s j j j í i r g ^ j t i jgáSxJI k>j51| (¿JJIJS «iJt j 4 ^ J | v j j v ¿ i | g j B S i o ^ ^-igi» ^ 4 v^oiiob s^S^o 

ÜbclsJJ Ü j g i S J I I O J ^ I jgáSoJI ^¿ ig lxo 8iú¿j¿ vigt» j^lg jioJJ vjJtg í^UiJig ^ ¿ÍÜ 

^«S>¿jjá « j ^ W Vógi jjjgJJ ^SJ) ^ i J l cx<» •^uvi» Uá lH->j ^Jljí 9 * j & l l j^ iJ l ü J ^ í J á t ¿ í j o 

^ j i i g l i ^ «¡a-iiji ^ g i »J U 3! j4>jJ| áJS g^g ^ j J a ü J ) ^ ^ v^aiia |^ág ¡fjbÜgJ «jgb a^aPs 

U M ISxü 3-3 v i Á i ^ ^ J g U ¿ i^ogj^JI i»4Jjá.J1 ^ j ^ l g ^l^uí^)) ^ foj «J O i ) gl j iá) jgá ioJ l 

vjgb ^ ó l i J I jjjgJl jol Olc^yg jgáSxJI Bol i 3 ^ ] $ »Ji i J à MgjÍA ^¿o 5]g vÁ(ji>ÜU| v.io 

«jg^S^Jl i b i l i Ü J vogjgáü^Jl jaog^l ígájj í j g á ^ J I «bíláJJ 8,̂ 1 ^SJI áJS ^ j g á ^ l g ^ g l i o tfSwiji 

s j j y i u : ^ à ç o jlgig i t ó ^ VJ|^Í ^«4>Á* fXo-w ^ i * ) vóg^gái^J) l ^ g U l ^4>-*ijl ^ « J á á J S ^ 

j à o J J -^Jlg ¡Ml̂ Hjg y-ixe «x^^l v -ok 

v-uijlgj vio K A i o b v j j v j ]g^g j j i ^ J l sj¡ii]ga w ü o b ^ÍAÍJ« *-M M i o b vAigÁll 

Pei'gamhK-: O.flIO X 0,170. 

A! .loi-rto: «E-ítn, os ia carta (1(̂ 1 rio ilo (Jorrai Hnlíia qm* ilió don Pitrnin Mati'<>8.> 

l.Oü.") 

Año 1289, Abril . 

Cuando m u r i ó Fernando Martínez, hijo de Martín Fernández , hijo de Fernan

do G o n z á l b e z , de ¿l iscarclurV, en el testamento, bajo cuya disposición m u r i ó , 

dispuso lo que le pareció mejor por su alma; y entre esto, m a n d ó una casa que te

nía en la plaza del Platero, cerca de la iglesia de San Juan, a los presbíteros de San 

Andrés , con cond ic ión de que éstos hicieran tres aniversarios cada año perpetua

mente: uno, por el alma de su padre, el día 11 de Diciembre de cada año; el segun

do, por el alma de su madre, el 3 de Agosto de cada año , y el tercero, por su pro

pia a lma, en el día [que muriese]; en cada aniversario debían celebrar una mi&a y 

una vigilia. M a n d ó que esta casa estuviese en poder y propiedad de Martín D o m í n 

guez, hijo de Domingo R o m á n , hijo de don R o m á n , hijo de don Juan Muchacho, 

durante su vida, para hacer con sus rentas estos aniversarios; y que a su muerte se 

la dejara a un pariente del testador, a su arbitrio, para que los hiciera, según consta 

en el testamento, fecha 13 de Diciembre de la era 1324 (a. 1286). 



- IcSO 

Martín Domínguez ha venido poseyendo la casa y cumpliendo los aniversarios 

hasta la fecha, según m a n d ó el testador; pero ahora quiere partir con la mehalla (el 

ejército) que se reúne en Toledo con el Key don Sancho, contra el Rey de Aragón , 

y para que se cumplan los aniversarios según m a n d ó el testador, le parece lo mejor 

dejar la casa en manos de doña .María Astur, tía del testador, para que lo haga, por 

lo cual la pone en poses ión de la indicada casa, en la forma dicha. 

Doña María Astur, presente, hace saber que recibe la casa de Martín D o m í n 

guez para los fines dichos, durante su vida, y que a su muerte se la dejará al pa

riente del testador que mejor le parezca, pues con esta c o n d i c i ó n acepta la casa y 

responde de ella con su persona y bienes. 

Fecha el 19 de Abril de la era 1329. 

¿oa-j ^ gj <¡ i lá ^ 1 jlbJl («AOA j« | «JÍ Bjol U ¿ U ^ s^9 9̂3 ^£ I"*"*' *J lo *¿* j * l **c < À Í Á Í 

"-jiiljiiij < Í ÍMÍ ÍSJJJÚ& •̂ iiMÜ l$lo3u íájjiiJ 's.jLutjbij <ÜÁ ÜJ*uj¿ '-ijjjjjü v4|ĝ w <jÍMi ¿^juiiá v j j i (iuIoJl 

•sio toga ¿uic ¿¡zs-) ^U'i íaix: jgáioJl KàJtg ^gj ^ I g J l j4)iJ! jb.© ^ I c ^ i í ^ <i]jj1-áiá i i l i 

^ vjjIáJl <ÍJ¡I¿1 >s¿o -^oUl ÜÜi iaic ítf^Jfg ^gj v i r ^ l i J l g IÁP* ^~O\-C <i6 viaJáJl j J - i ^ - i 

^9^49 » ^ N 3 Ü ^ l d ÜA^o l4>j« ^ J I M Á Í ^ 9 Ig^lbAig &ogj ^iX OJ|H1g ^olc 
K^l^o ^ I d ^ ^ "-iioj <ÍJ 'vil-oj ftAi©^» ^-í ^*u¿i<ii> '--ÍJJJ-O ^-"JJ-^g Ái-o j-á jtjgíS^J) jliaJ] ttS<a 

l ^ j i » lalig iwrg «ági j á à U á '•.ote viS ijgáSoJi ^iljjUuài üíJilt <io O o ^ J Xi)**. 8b« 

•̂ -oU ̂ ¡Á ü jgábJ l vjkjUtÜ g¿Ji)| Ujbjlá sõ« 0«*»J jgáàoJI ^yogoJI ÜJIJÍ v i^ U^ui.] vio ^JJjÜ ,5.51 

-viijAcg 8 » J j ! ^o]£ j + i ^ i i JJÍIX; « ¿ J j t i ^SJl jgábflJI |OJ51| 5JS»J S^ÍJ UJJUJCV ijjjgS j á à j < á j^bJl j - i^o 

vjl j jUi i i ¿ÜiJI -Uoilg ÜjgáS^Jl jlisJl ¿ J Ó ^ J r jgáS^Jl v*ují¿oi> ^jwjo j - b t ^ Ü jSoJJ <ãi]$ ÜJloílág 

^3 ^-óg^P-ll SwjJ vi^Ig jg iàoJ l c ^ j ^ l MÍIOJ] ^ ¿gá^J l ^-os«Jl sJ BiJá ^ ^ J í á vi51| ^ 1 8jgáà«J| 

<i\ ^jlcg v i j i j l á l o j - l c slll ttUil »>¿l«i ^jgi» á W ] UUs-a ¿JíájJá O á ^ o vii l l ' - b ^ J ̂ 1»^ ai^«J| 

8^JÜ ^ i J l i »jgáib«J] ^iUjjAsi ÜíJilj U b j j á vj-o « J t ^ y j g á ^ J ] ^ ^ 3 3 ^ ] )(J|S J Q ¿ M ] ¿ J J ^ Üig^ boj 

< J j ó ^ 9 ((AJI) tox¿U« (*J*^- Í ÜjsáSoJl 8J-jjJl ^ J c ÜjgiS^Jl j j^JI lá)J ál© áJSjg ¿gái^J] j-o^oJ) ftJ 

O U i i l jgáSoJt v-uiSioS» - - - j jJ jo vio ÜjgáSoJl jllaJ) viJjá <iSjji:|g ¿jg^i^Jt ¡96̂ ] ¿¿yo Üigb áJàJ 

SAJ Üjgáá-oJI j M l á j J J l-ailãg ^ i í g Übo Wgá j á à loá ÜjgááoJl vj^j lÁSi íüljJl { « ^ í l i vio 

l à « J àl jgáà^Jl .s-asoJI U i J ü Üjgá^Jl ÜJ-uúJt ̂  jgáàoJl ^ogoJl «jljii v i o ( Ü A U>J j « á vie 

s i í ^ g Í ( X j * j V ^ U sjjjjt j A c ç X ^ U ^ [3] U J W s l4)J á J S v^j^g Üjgái^Jl jfi»J| ÍÚo V j j j j i ^jÁl] 

V Ü 1*114 V i i S j ^ J J $ ¿ V i ^ i ^ ' ? V i l jjJi V j j ü b Ü j J j i •s i) i a i í j ã g <• VjulyójlJ V i l Vjlgifc 

V j i j l J t l VÓJ sJjt&Vo v ü 

IVrganiino: 0.280 X 0, ¿'¿0 

Al dorso: «Carta do las cassaa del nabesario.» — «J9^MI1 ÍÍJJ« ^ÜC » 



1.(>()(> 

Año r j ' J l , Abril. 

Test imonio que otorga doña Marquesa, madre del racionero Sancho Martínez, 
secretario del Rey don Sancho, reconociendo que todo lo que ella ha comprado, 
así inmueble como mueble, desde antiguo hasta ahora, según escrituras firmes 
que conserva, lo ha comprado para su hijo y el precio lo ha pagado con dinero de 
é l , que el Rey le había dado; por tanto, estos bienes comprados son propiedad del 
hijo. J u r ó en el nombre de Dios que esto era verdad. 

F e c h a , después de explicárselo a ella, el 12 de Abri l de la era 1201. 

» > ¿ U '-igb ^ J x i ) ! V4K¿*^J1 i W l tilljo vjjlá ^wj*¡j« » ^ ¿ | ¿ t c^jS^cJI íi^Jlg itfiláfo íig!» ^ Ü j ^ l 

t».>o> vij s4)^al l |JUJ¡1$ ^JtóJJ U i o Sljs l*s>ío Uljjxl "^¡r^s ^ ^ ô ^ l g ^^>áio S J Á J <o4>\î  «111 

SJJI Üj^^oJI ÍUiláj4 tUgi v^áU ( ^ 1 ) ttiU ^lU j ^ ^ o l j U>ú^ iWj^il! i i i ¿4) ¿JiJg 

U)ÍA¿Í¿J? |Uá dl&J lojxod «^^1 Uiia^c 6 Á ^igi» 94) » l í áJ^J Ujál^íxlg UOJJ-O v i | <o^á«J| 

(4>¿J1 Ojo ^Ao ^itó ' õ s o ^ l ájÜoJlg | j ¿ ^ » c*Í^lcJ| sioiJI U c «JJl U a i l í 511 U>¿d ^ i ^ J 

j t o l l ^Állg iwlo^s ^ y i t f s i»**» U J ^ I j-iu; ^ U«JJ; ^wá [3] j-wig j i s )«¿ j ^ á ^ J l 

Porsamino: U,2f^ X 0,'¿40. 

VOLUMKN I I 1 





X X I I I . R E C I B O S 

( A Ñ O S 113<1-124M) 

V a r í a n algo las í o r m u l a s , s e g ú n es la nuil cr ia de que se da r e c i b o : 

d i n e r o s , fincas, h e r e n c i a s , e le . [.a f ó r m a l a m á s general es la que s igue , 

t o m a d a d e l d o c u m e n t o n ú m e r o 1.082 de n u e s l r a c o l e c c i ó n . C o m o va

r i a n t e , a n o t a m o s otra f ó r m u l a c o m p l e m e n t a r i a , s a c a d a del n ú m e r o 1.074. 

F ó r m u l a 1, 

No queda [al acreedor] ningún derecho, pet ic ión, rec lamación o exigencia que 
hacer [al deudor] por n ingún motivo O). 

F ó r m u l a 3 . 

Testimonios. 

( i ) No es infrecuente añadir: 

& & 0 &MU1) ¿ J e Hi* U¿> O ^ ^ a ^ 3 6 i ± j ^ Ü Sj^i^-eJI U ¿ < * <i9iC 

Cono&e la otorgante el valor de todo esto, sin ignorar nada, según lo quo dispone la ley en ta

les materias. 





1.067 

Año 113kf ¿Diciembre? 

Recibo que otorgan los hermanos Dominga y Domingo, hijos de Yahya el T in

torero y de Dona, hija de Yobeco, a favor de Didaco Fernández el Tintorero y su 

hermano Sancho, de la cantidad de medio mizcal morabedí , resto del precio de 

una tierra blanca que el citado Yahya había vendido a los hermanos Didaco y San

cho, habiendo cobrado ya de ellos 4 mizcales morabedíes . L a tierra linda: al 

E . con tierra blanca de los herederos de Sebastián ben F u r ó n , al O. con el mon

te, al S. con plantío de Esteban ben Sagüab y al N . con tierra blanca de los he

rederos de Aben Barber y. de los de Pelayo ¿ B o c o ? 

Se nota que la venta habíase hecho antes de la fecha de esta escritura, en vida 

de Yahya , y ahora se le han puesto los testimonios. 

Fecha en el mes de ¿Dic i embre? de la era 1172. 

cflioJI , 5 ^ * <¡a .9 j )s6\u < ü j ¿ ¿ 9 b 9 sJJ| *«A¿ cü-ioJI M » * * o ^ Ü a i c * < í i a « « t l 

•vio ^ÓAS ^ o O i ) ^ 4 ) j < l j ! 9 > 9 ^ o O ^ o , 5 ¿ v i l i á J ) 1*41 1^4Uu ^-o4M«á¿] ^ J9^SoJ | BSlob «¡aJIsS 

j^áà^JI (¿U^J! J J ^ J U r j j s j j á J J J I IÓJJJI ^ ó j ü ] ^ io3 JJÍIJ «Vi-i «ai ls f i l foJl ^ h i l i j S W ^ í i 

j j iàoJI ^S-ÍAÍ »*ÒAS . s ^ í l í * 'JUio ^-ãoj j9áS>*J| ^Áoül ^ j g á S ^ J I í(Ajl*Èi S t ó l g WÍMS» ^ 

tÓM ^ - O j l ^áj-iJl ^ 3 í jsáb^Jl ^ójSIl 8 ¿ 4 ) ^ 9 ^ í l i ^ l Üíáílj* ^»al¿o í ^ j ^ l »J »iJ| j á i 

ÜÍjjJ U>u ^ ó j j vjgiJI ^ I g o ^ ŝ uijC üluiJl ^ 9 vjjxJ] j j g ^¿9^9 ^{¡tiAi^i 

^Àoig ^ « i l i o i x í j ü ! Uá j 9 ^ a « J | vJliloJt ^ io i l ] •sWj^áS.oJI itíjjJI ^ó^Mg *áj iâjgg JAÍJJ ^ÍJ 

s«biÜ« ÜjgíaoJI («JIIÍJI ! ^ ^ t ó g [3] [1] ( ÍUJJI ^ Sljílg J J J ^ ^ J i + J l Igjll ¿ j ^ ^ l 

(I) Fórmula de escrituras de eompi-aventa. 
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O t i i r M J ^ S ia-ôl-uj ¡̂ ¿X-w) j ^ l ^ Ol̂ ftog ^^JÍIÍI^J 

í^jg-oJl C^-ÍJIAJI *^O*J1-O«I ^oi^ftJ) b94>-ÍiJJ f g i ^ i í g 

Pergamino: 0,350 X 0,230. 

Al dorao: «Ç^IÍOJI M^wii» 

1.0(58 

Año 1158, Enero. 

Recibo que otorgan doña Matrí, abadesa de San Clemente, y doña Sol í , mon

j a , por el que declaran haber recibido de d o ñ a Cecil ia, hija de Sebastián y 

hermana de doña Solí , la cuarta parte del horno que hay en el barrio del molino 

de Axxam (a>, que linda al B . con casa de don , al O. con el molino citado, al 

S. con la calle, a la cual da la puerta, y al N . con casa del caid don ¿Guter?, más 

10 mizcales de oro bueno. Ksto lo reciben como ayuda de parte de su hermana, 

con la cond ic ión y pacto de que la abadesa y d o ñ a Sol í , cuando muera d o ñ a María, 

la madre de Solí y de Cecilia, pagarán de la parte de herencia que corresponda a 

doña Solí todo lo que ahora han recibido anticipado, y d o ñ a Solí no percibirá 

nada de la herencia de su madre hasta tanto que haya pagado a su hermana. Así se 

comprometen a cumplirlo. 

F i rma la abadesa de su mano el 9 de Enero de la era 1196. 

j J g - i g «IH Ul -o^ » M J Í ^ SÍJ^O • J á l b üÜ] S j ^ r < i ioJ j i <¿UÜ j j b j yJJ| U j j r l &j¿+ ¿Wgi» 

>*io i^lflJI <*UjJf c**o> xJJI B-oj^l l̂aodUUM) •Ciii Í Í A U > ¿igia ^Áo ^b+Ü W > l ^"4 

& * $ "-¿gáJ j l i > ^ j A J l ^ ^ ¡ ¿ J l ^ l - J i l ] i f ja . j ÍUg-^J Ut*Í\s <>¿ 1Í53J99 U)J ^ S J ] «OjiJl 

(XuugjJlg ^ g ^ J i 8^9 JJÍ : n i S ^ J s U J ^ ¿ ü l ^ i ) S J | ^ l o -J j j iÜ-j « j ^ g &ÍJI « i ^ l 

"̂ Mĝ i U .5^0 ^¿1 ÜoílljJl ^ 9 ^ 1 9 ¿ j g á S o J l ÍJÍU^JÍ]] ^io ¿ U h k ^ 1 ^ 9 • J l * * ^ ¿ j - i ^ « j g á S ^ J l U i Ü J 

U>JÍ53 ^ j i ) loo gjgáaJl ¿ A I ^ VÁOÜS ^¿1 I4&ÜI « J K ^ iüg ia üiaJlsg « j g á ^ I l ^s-V* ü i J l g iísíío iügi» 

^ J l ^Acill iügb « j g i S x J l S-úuíái^l < i S S 3 * $ **¿.Oii3 > ü ^ lôS^Jlg 

(1) Encima de cada firma las palabras ^ ^ i c à * * » 
(2) Al dorso se le llama, en época muy posterior, molino de la Reina. 
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)puo> v i ^ o g «j ^oUiJI «j^&^JI ü A t ^ ^ l ^ l ü j l j s&log ioLi | õ*s « 1 ^ ) 3 t^^oig l t^íj i« J J Í : S J ^ I 

V ^ I Í JIÍA ¿QM) vio («-uUJI jsà áJàg U)Sw ÍP*h!̂ 5)l l O ^ o g [3] (f iJI) »wo|*»J| («j^b 

Ego D . M., Sancti Clementis Abbatissa, confirmo. <• Ego Dominicus, presbiter 

ecclesie Sancti Laurencii, testis. <& Ego Sol, confirmo. * Johan Petriz, testis. * 

¡a^ljii v i lc ic vi i v iüj^^ ^ ^4>^i IÜ9J v ü ¿ i vio VtfUÜl ,54̂ 4 vi} 

Pergamino: 0,270 X 0,265, 

Algo deteriorado. — Al dorso: -De fumo domum Gnter l ioiz .» — * Esta carta es de un 
quarto do fforno que es nostra en los molinos de la E.reyna.> 

1.0(59 

Año íltií, Mano. 

Recibo que otorgan los judíos Yusuf ben Ibrahim ben Hani y Yunus ben Ishac 
ben H a y ú n a favor del capiscol don Raimundo y de su sobrino Juan Monchel, de la 
cantidad de 45 mizcales baesíes , precio de la venta de una viña que fué de ¿Rober
to de la Gal ia? , en el pago de Zalencas (Toledo), lindante al E . con otra viña de la 

cual fué parte, al O . con viña que fué de Pedro , al S. con el camino que 

pasa, al N . con viña de don Guodo. Con esto quedan los citados don Raimundo y 
su sobrino dueños de los siete octavos de la v iña , pues el octavo restante pertenecía 
a la Catedral Santa María la Mayor. 

Fecha en Marzo de la era 1199. 

Vilga ^ ¿09 ¡aioíj vJ^sAíiJI vio U>JÍÍ U^pl U ^ J J M U^s^o MliáJI ¿I^A»? 

vojáJ] Ui¿ U:lii1 ^ j j vj|j££S«J1 v j f j ^ ^ ^ l ^l-á j o J | ^.4)9 áf¿Mi|¿iJ| ^ J U j l g ÜM^ÁJ] v J l ^ i J I 

^ 8bA ^ à j ) aiJI Iflj-wji. «J^tlá j l ^ l v i« ti^g^J ¿ j á ^ J ) vijlij vio ftvlUiJ i ^íjUjJ & ^ 

vojá v á ^ J ! ^ 9 S U M I 8 > ^ J | ¿1*411 s*9 'ólgAh 8J41JJ v i já v^já VÍJAJ) ^ 9 v i l í v^^á vájàJI 

¿XWiJ) ^ Viijgái^J) í i i jA-ij vJgiuuiJI O j i jjáSoJ) v j ^ S j ) v i l ^ S ^ J l viJjía^^ijJ) v ó j j ü j 8^9 v i jb 

güiíi a ^ U d J 94) j ^ S o J ) v^^ül vio ^ U J | vioaJ] i | »áJ-o áJUJI J - ^ lUiio j ^ ^ J I <«^J1 ^¿l**! 

jáoJJ villg jjjtoj VÍÍJUÍÜJ fXMÜ ¿iw •s-Jjlo [2] [1] j - o á * J | Wjo 

Petro Arbarez, testis. * vi**»! vi» 9 fl- '- i iág j l ^ l ^ ¡agli» «^i^ul 

Pergamino: 0,325 X 0,175. 

Deteriorado en algunas partes. — A l dorso: «Carta de una viña en Çalencas.» — ' ü e vinea 
Raimundí poroentoris. > 
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1.070 

,4/10 Í Í 7 2 , Octubre. 

A ) Testimonio que presta Juan Juanes, conocido por Juan Cobisa, dec larán

dose pagado por su cuñada María D o m í n g u e z de la herencia de su hermano Do

mingo Juanes, esposo que fué de María, y no le queda nada por recibir de lo que 

dejó su hermano. 

Fecha en Octubre de la era 1210. 

•JAíUa ÜJ-Í*Í: ^ O U j J ^ á l ^ 3 áJ^S [3] ((iJf) ' -ALÍ ^9 Slg j^áà^J) « j i ) í j i l iJ 

^4i\Jã « A A J I IHb î» Isloiiül («i» Í ^ - O ^ J ! .sJxj ÜjjáS^JI ft^iiJ loJ v ü l á ^ii) jliJI **Âoio9 

^il <5J£ ^Í4 vitgj •> «jjó^jg «j^ii «j-c [ fti^J^ií üüoiag C1 JWjó^tg 8j«U ^ 

Fernando Alonso, testis, iiACg ^ ¿le ^ÒJ v i j o l i g ^ bjrg 

B ) Testimonio prestado por don Guillermo de Balaguer y Juan B o n i ó n de

clarando que Juan, hermano de Domingo Juanes, ¿había callado en sus reclama

ciones? con su cuñada María D o m í n g u e z , después de la muerte de su hermano; 

y habiendo partido, se dió por pagado por su c u ñ a d a en la herencia del dicho 

Domingo. 

Fecha ni supra. 

SSio^k ^Ailgj s j | V Í U J J U U « j | ¿J£>9 --jgjij ^1^9 j l*b b ^«XUc ^ 9 i s ÍM ^ ¿ J ] 

U ^ l i s ^ l l-i&ĵ  MIJASI jt^â^Jt ü ^ t ^g-O ^JU 8 -̂» vaílikoh ijjj* fcüii (Jto (',«si^uu'? 

á J i vio |4)biC »J ^ÜJJ v^J ip|9 jgá^oJI üájj ^-o Üjg^Ü-oJt S Ü Ü ^ ^ u | Sil B-MS¿ . j i c 

j ioJJ VÁ]|9 V J U J U S «J*1^ ^9^1 J * ^ >S-" [3] U)ijÓJ».-í áJí . j J x U ) i c sJoÀàlg s-Ulíi 

(Sin firmas.) 

Papel: 0,275 X 0,200. 

Al dorso: * Compra da Oovexa.» 

(Cat. Toledo, I , 4, a.) 
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1.071 

Año l í l ' i , Agosto. 

lU'ciho que otorga doña Sancha, esposa que fué de HernaMo Archent, a favor 

de los señores de la Catedral Santa María, de la cantidad de 50 mizcales, por razón 

de la mitad de la casa que su esposo había mandado en su testamento a la Catedral 

para su aniversario. L a viuda reclama estos 50 mizcales para pagar las deudas que 

había dejado su marido, entregando en cambio la mitad de la casa a los canón igos 

y renunciando a toda rec lamac ión . 

L a mitad de la casa se entiende pro indiviso con la otra mitad, que es de d o ñ a 

Sancha; y la casa está en el Arrabal de los Francos, colación de la Catedral, dentro 

de Toledo, no siendo preciso mayor descripción por su notoriedad. 

Fecha el 4 de Agosto de la era 1212. 

^io U>Ó*B ^ i J I ÍJlaio 'OJM^ÀJI <>SOJÍ| ]&>\ UJJ-JI jÍ9^9 Wise it^o ^ U>jr «¿s j ^ á i - J U 

U>jol \&>33 ^ i ü ^ 1 jlikJl JAÍI '--H^u iitfo ÍÜi-i BMulá giwcJsJla ^ 1 í í J J l ^ o j i l ¡fj^iU-iJI 

^ j i i J I ^ t b J | U)J43ÜJ ^ u i o ^ J t ^i-c U>Álji£| ^ J r H)l"iji ^ üj^ái*J | iUu^JI ü^cl&U 

Üj^áSoJI «jAiliiiiJt U)|J| Ijñóiüg í l lÜo V-UMLO^JI "^U U i t o i i l '̂ WM43 IfJf 8^^i j - ^ J I 

« ¿ 9 0 9 ^ 1 a l | übrlaU s ^ l ^ ¿ « J l U » 9 j ^ilá U «jg^^JI gmjiSII ü^cMUJ ¿ s j o ^ l j l i J I 

j 4 ¿ J 1 áJà ^-w % ^9 S 9 * ^ ^9 í * * -^^ojo-l) j W l j^iíiJI á J à U>J 

iüo ^ l í J I j4-i*J| i r lu i l 90 ^¿909011 j lsJI j ¿ W J | |à4)9 (c^JI) M I ^ J I 1 ^ t ^ j l ^ ^ ^ ^ ^ 0 9 * J | 

««9^ ^ à J | (^iljàSII ^ÓJjJ ^4) jl^JI SXi (MÍO^S t « ã | j 3 i | ^.Ic gjgiS^JI iUgbJ 94) ^¡áJ) 

^ ^sõiCUil j lhJ! ¿Jj XJ&MJS KJJI U ^ J ^ . ÍU^JJ^ ÍUi^o '-Jilíajg M 9 0 9 J } Ü^m^Jl s ^ l a J I 

•^iiiiUg y&c j - ^ ! < Í À C \ JÔMI *-i© c^íljJl ^ J ^ t ^ [3] ^ U« j ^ U U j í - ^ g U)i>í i^3 

•̂ M v&o^s * Gonzalvo Vincen, testis. Petrus Cruzat, testis. í* itfjó^g v ^ U 

i J i ^ b4pí»l íá^Ui 

Pergamino: 0,405x0,310. 

Al dorso: « De L . morabetinos quos cauonici (íuderunt Saneie de Figuera pro mediotatt! domos quaa 
habebat in parrochia Sánete Marie. * 
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1.072 

Año 117k, Septiembre. 

Testimonio que da Juan Micaelis, albacea de Pedro Pe láez , de haber recibido 

de Yahya ben Gálib 2 mizcales de los 4 que debía el testador, y a que se alude en 

el documento número 181, y de que el testador había declarado ante él y ante el 

presbítero don Andrés ben que Yahya le había pagado los otros 2 mizcales. 

Fecha en el mes de Septiembre de la era 1212. 

v^J|¿ si* ^U^i -̂¿-o ^b¿9 Sil '*-u*¿&! Wj^J i t s i t ¿¡ic ^s-O^Jl ^MJIAAO ^ I ^ J 4̂>M1 

jgáŜ oJl (̂ «AHJI ^jáJI '-ioí *-io j9ái«Jl j-1* j s á à J l «JOjoJ <ii)S ^iJ] -Uíáüo ¿XíjSll îo 

»i | ¿OaUjJiV v-iljiw) vÍ3b '̂ utflJl bixg B î-C ^ j i c ] jgái-oJI K j ^ u ft^ogo - îlg »51ct 

^ol£ jJiS-i j4)^ ^ » ^1*9 [3] ( ( iJI) Üj^á^Jl i^Jj^l <Í6 ̂ j i ^ l l ^MJIÜoJt jS^b^JI ^^aaj '-i-o 

Andreas, presbiter, testis. Román Micael, testis. •> ¡ai^g -SÓJ ^ J r «ÒJ •Ò^^XUI 

(Con el número 181.) 

1.073 

Año 1185, Noviembre. 

Testimonio de don Gonzalbo D í a z , por el que declarp que él ha dado a su so
brina doña Sancha, esposa de don Munio Armiles , 20 mizcales de oro a l fons íès , de 
los 100 mizcales que él tenía de la parte que d o ñ a María, esposa que fué de don 
Lope de Arenos, poseía en la alquería de Villaseca, de la ciudad de Toledo, parte 
que doña Sancha recibió de manos de don Gonzalbo. Estos 20 mizcales había de 
recibirlos d o ñ a Sancha después de la muerte de don Gonzalbo, pero los toma desde 
la fecha de esta escritura y en virtud de ella, y no se los p o d r á n reclamar después 
por ninguna razón, pues desde hoy son de ella. 

Los 20 mizcales son la quinta parte de los 100 citados, y la parte citada está en 
poder de d o ñ a Sancha por habérsela entregado don Gonzalbo. Si doña Sancha y 
don Gonzalbo muriesen y don Munio viviese, que nadie le quitase esta parte de la 
alquería sin que le diese 10 mizcales de oro, como si no le hubiese dado nada a 
doña Sancha por tal finca, hasta pagarle los 20 mizcales mencionados. 



Se presentaron d o ñ a Sancha y su esposo don Munio y reclamaron ante los tes

tigos a don Gonzalbo Díaz de todo lo citado, y lo recibieron. 

Fecha en la segunda decena de Noviembre de la era 1223. 

^ *¿r Sa¿ jjáb^JU là4J j i l j i c a ĉ (OJl ^ I b ) -s-uu^ » i l ^ i £ ^Jjb b4>¿i! 

SJJ) U 4 K ¿ I s- ikojl ^i-o ^¿g^l j J J I « A Ü gigi «ÜJj+iJ l $ ¿ c \ tú] j l ^ U i c ¿a-o 

j J r »J ^ 1 Olüio iwWI ^-o ^ ^ijljJJ ^¿¿Jl MjóJI ^¿üiJI M«^JI ülsi^ v iJjAr 

(ÜJi^O J J Ü ^ ^ J l »á]-íi ¿l í « J A » Vjii í j lb ^ iJ Vigij l^gj v j i j á ^ 1 Ü S ^ J jO j ) » O A J | 

^ u i a i^Jloü: ¿j^á^Jl a^SÁ ¿jgb « S * ^ l l l i u » J | ^ 9 «ill towj* giá^lá 

«Jl -air vi^i» I^Q) «Wg Üj^S^JI ¿ j g ^ U ^ f c ^i] ü j g á i ^ l vjjjAxJ] Áii9 ^ á i J l 

1^4) i * J 14>J UJgjí ^¿1 j i i i ) 5)9 í jg «sViáJ] 1S4) ^ i * l4)S¿.l l̂ &J ̂ 1 j^áS^J l ^ u y i . 

U l s í o (MWl vi<, ia^lgJ! ^tt«¿Jl ^4) à l (PJ£ Ssu Uõj j i l^Jg 14>J ^ vko S»! ¿-le it^^J 

vi9la9 ^«Ü <i*«9:i9 ^ á i « J | mL»i¿ v j g i <i£ l^jis^ ÜjgáláoJl ÍWüJig »j9áSv*Jl 

«J J ^ S Í Ü O A J I áJi wio h^l Ogjj 51i 1^ jgiS^Il gjio «^gb U » g j ^jgá^g jgáíwoJl m l o i r 

vio U > 9 ^ M ÜjgáS^Jl it^iM ÜigiJ Ibi.) ^ J Í J ^UWJ | « i v jgo9«JI M4)Sj| ^ O^l io «¿Ac 

vigbJ W * ^ . Igájitg iU-ii^l là*J ¿giüoJ) g îo «09^ l*^9jg 8^j-íi SigS víjÒA.9 ÜjgáSMfJI illiíio ^ J - W J O ) 

vi i j^üg -^ili ¿¿«i jíigi v i« «¿ujgül ^ « J ] ^ [3] [ 1 ] fctó á J à v i r íbst ^ 9 jgáS^Jl vw^ii « 4 o i ¿ 

v i i i J g ^14 j - ^ t g çij -ol ^ i i .saAJ vb v-ioA^l ii-ir vi^ vi|*iA vi^ K ^ ü ^ 

áJS>4 tfgb4}M| hkXui <̂ lf jijad 1 ^ £ vi) S&Uug s^uití 

Porgamino: O.Stóí X O.lCr.. 

Al dorso: * De hereditate Villaaeca.> 

1.074 

Año 1191, Septiembre. 

Recibo otorgado por Dominga, hija de .luán Gordel, a favor de Dona, su ma

drastra, de la cantidad de 3 mizcales de oro alfonsíes , con los cuales se da por pa

gada de la herencia de su padre, renunciando a toda rec lamac ión . 

Fecha en la primera decena de Septiembre de la era 1229. Copia hecha en la 

primera decena de Diciembre de la era 1231 (a. 1193). 

AI principio, restos de otro recibo otorgado por un tal Marco, de 17 mizcales, 

con los que se da por pagado de una herencia. 

Copia hecha en la primera decena de Diciembre de la era 1231. 

«¿9* U>ikuj vio viiwii viUáJl I S * ^ \ \*4>Á U « Ü ¿ J e v l l õ j í vilgj WÜoi <ÍSM&À1 

U>Jgo*9 vágog^Jl MOüJI U i * U>-Ó4*Í9 M VJJÍIÍO jgá ioJl U>^\^ kgj ¿Ü\ 
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•-ujiJâJI «ÓJ vjJÍ¿ « ĵj «j^Jjg •& j«r j l c Ol̂ &o 

Al principio, la terminación da otro documento do la misma mano y distinta tinta, del cual sólo 
se puedo leer lo siguiente: 

jfcoJJ ^Állg ^ i i i í k j 

ÜijOjoJI i á j i l l j*tw liaá IxúiÜ lJ4)Íà JJIÜo j ^ C ÍÍ»J*u Üj^áá*]) j ^ ^ o J ) íláj« 

^¡Jcg ü á ^ g ^ J I üájjJ] ( J u ^ '-¿•o ^ i o j i ) á J í ^ g U-ôiw O j ^ o J l g ^jUnaJ) áJSg 

[Suscripciones.] b l ^ D I (Jtiu (MO^JI 

<^M^ÜJ] ^ÓJ O U '^ij « J ^ I J 

Pergamino: 0,500 x 0,110. 

Al dorso: «Foja dn carta de libertada 

1.075 

Año 1207, Noviembre. 

Recibo otorgado por doña María Pe láez , hija del caid don Pelayo Petrez, de 
Frómista , esposa que fué del alguacil y alcalde don Melendo ben Abdelaziz ben 
Lampader, a favor de los canónigos de la Catedral Santa María, de la cantidad de 
12mizcales, precio de una algorfa hundida, sita en , dentro de Toledo, lin
dante por el E . con casa de , por el 0 . con casa de d o ñ a María, al S. con 

otra de la Catedral y al N . con la calle que pasa, algorfa que ella ha vendido a la 
Catedral. 

Fecha en la primera decena de Noviembre de la era 1245. 
Se hace notar que la algorfa es la que está sobre , encima de ios que son 

de parte de casa de la Catedral, y que si la vendedora necesita hacer los pasos que 
había antes por el lado del pasadizo, que los ponga uno en la pared de su casa y 
otro en la pared del lado de la calle de la algorfa vendida. 



- m 

j¿¿j*J| sóX Hám ¿ a Jwá JoÁÜ U « i jÁr ^ | j j ^ ¿ ^ , ¿ ^ 1 i ^ J i J ^ ^ i i j i l a J I 

j l * ^ J ^ J I » ¿ » ^ >iJl BJJI l^ja, íOáJá Í Ã Í Í M j ^ l Ü+íĵ JI 
[3] [1] á J W l ^MjáJI ^ s ^ J I ^à9 i i i ^ k i Uxir j ^ i J i jl^Jt s M l ^ s ¿jsááoJI ÍPMUJJ jls* Mj*JI 

Ü^rUJI jlia vio ^AtíJI J J Í ¿jJUJI? s i c s ± } \ ^ WjC ^ u j | ^ ^ i ] | ^ ^ | ^Jx+Jg 

^ Uwtjá) ¿iloJt ^ O J ^ I ^ ^ ü t í j i J I ¿JIJÍJI v j | ÜJUUJI <ÍA|Í5 . | ^i]9 iMj^ Ü i U 

^ 9 ^ J 1 f«««J | ^Í»j¿J| 8«>J ^SJI ^ U J I ^mi vãj^J^ ^ j l ^ ^ U w i í U 

¡ s U ^ i l l C^AOÍJI^ Uí^á ^ ü l á ^SJt í <Õ9áj vj) U>J üj^^oJI j í l j ^ l g U>Jjl 

bACg "vij j J í v i l %si9«liij v i l j j i g «S" bo íg v i l v i j v j g ^ ü vi» vj^liii) vi^ vig^Lgg i»4)l*u 

Pergamiiitj: Ü,aí!0 X 0/205. 
Roto en varias partes. — Al dorso: < Gonpra (U> Duoua Muría IMfiez. • - * Comparntio üuiusiiam 

eambre corral rio María Pelá,ez.> 

l.()7() 

Año 1210, Agosto. 

Recibo otorgado por doña María, hija de Micacl eí Darras (majador o batidor 

de mies], esposa que fué de don Pedro l l lán , de la iglesia de Santo T o m é , a favor 

de su entenado Domingo Petrez, hijo del citado Pedro Illíin, de la cantidad de 40 

raizcales alfonsfes de oro, por la casa que fué de ¿Cresen?, el presbítero de la igle

sia de San R o m á n , y de sus hermanos Mateo y Dominga, casa sita cu la co lac ión 

de esta iglesia, dentro de Toledo, Asimismo otorga recibo de la déc ima parte que a 

ella correspondía en los bienes de su marido, que no entró en la escritura de con

venio que los dos cónyuges hicieron. Todo ello lo recibe en dinero contante de su 

entenado. 

Nótase que la escritura de convenio es de fecha segunda decena de Julio de la 

era 1236 (a. 1198). 

Fecha en la primera decena de Agosto de la era 1248. 

ÍMÚÁ -.io *.¿|á ¿.SJ) viki» ítjáíí ^jgiJ lagj <a]S ^ J l •swljbJl sJbtiU <ÍH ¡Mjo ¡jigi» < íáj i£ | 

v¿4 v^uijáu «jtieb ---igía ^'ióiii isS (« i ! ^i^Ü \&io ííg4 U-ojálg VÜl UMSO^J l«9¿ <i¿¿> 

¿ l e sjjlgJI - ^ J l ^ ó J I ^ ¿ g s J l M4)S»J1 ĵ-o U)J <ül i ^ 1 yiiíio j g i i J l ^ k k Xy&tf 

ífjgbg vjgi» M^i lg ^ iUj S*».^ ^i© j S J I ^«iJl ¿vi W ? sigbJ ^il] jl^J] 

»io vló^S áJS^g sil) ftJ¿Aá ftiiiw. U i l i ÜjgáS-oJi ¿^J^JI ¿«g^í j^J) j N I ¿-Dg «jÜo^ 

s^o K^IC U>^9Í & 3 l ^ J l« J J ^ A ^ JfcM S^g^Jl M+^M Ulyí'C U>J U Í » * « ^ vágog^J] <-m^Jl 

« ^ g ^ v*íái ^ ^ J l A l i s a i ^ ^ l i ^ ^ 9 1*^1* ^ *J ^t f Wo áÍJ«il|g o w i 
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«¿i*ia UKáUül ^¿¿o^Jt UiyiiC v i ó ^ s jS^^-oJI ^ J ^ H KAkob ' - i i j j « ^ S « i | goj* ÍPgia 

«hÁllg ^bi iUs S^ui SJJ^J j4>¿ ^ « ^ui^^lj J¿IXJ| tt^ijla ttllcl j^áb^JI '-JÍUJÍJI ^ U S UIS 

Pergamino: 0,320 x 0,120. 

Al dorso: * Carta de in casa de Sant Román e libertad.» 

1.077 

Año 1210, Noviembre. 

Testimonio que otorgan don Pedro el Zaragozano el Zapatero y su hijo don 
Salvador, de una manera cierta, de c ó m o entraron cierto día con Feliz, hijo de Al
varo, en casa de don R o m á n Cabezalba, el testamentario de doña Cristina, hija 
de Andrés , residente en el barrio de San justo (documento n ú m e r o 1.020), y don 
Román manifestó que y a había cobrado de los hermanos Feliz y Lope, hijos de Al
varo, los 30 mizcalos de oro alfonsíes a cambio de los cuales había mandado su tía 
que se les diera la casa en que ella habitaba, quedando él por pagado y los herma
nos dueños de la casa. Así lo juran los testigos. 

Fecha en Noviembre de la era 1248. 

Sigue otro testimonio de don Lope el Monedero, hijo de Vicente el Monedero, 
sobrino de la testadora, en el mismo sentido. 

31 U*ii Ule v j U b u U«i1 áJàg jg^fL" &¿-tlg ¿i¿>-udt ^ M S ^ M J I KJ^-M ^¿g^ * J ^«A> 

^S-lc l¿-3g '-iJá ^s-̂ JI ¿Jl S-UÍJA *-¿kj vigb jtbJ s^Jl VÓJ j J i (Jto ^«gJ W<£¿\ M U « i » i c ü 

v-ili si] jjáS^J) ,5-OgJI v i ^ j ^jgia vájiclg <i¿i$¿ <ÍÍM Ü-uuj^ itog^J ¿iát*«J| ^ I j ^ i ) <üa Üioiii,^ ÜjJ 

Siiiujjá «igh <ijo) vjijá U I J J ^ UAiá JIJJÜO -̂ÁuJíJ] vio jjJI Uíl vio9 j^iá vio v s o i i ) ¡ai 

v iUj vigi» V S j t l g láiog l̂ M&J ¿jgáSx«J) j l^Jl vjgái v¿1g viíjgáà^Jl vjjgiíJI v i * to&^U ^1 iíjgáà^Jl 

jlS>J| Lw Ĵ v õ ^ o áJ^Jg » Ü v á 3 0 g ^ l V Í « S J | vio vw^gáS^J] viigiU] vio vsgo-i^ v i ^ *i] jgá^oJ) 

j ^ ^ á J S g (D [1] vigog*!! Vi£ SjgáSoJl ¿ i ^ j á Üigb U í J Utfjol ^ S J I i ÜJ^ÍSOJI 

jà-aJJ vàJ lg -"jiSjUg ^ « J j l g Siw j^gi 

(1) Fórmula de loa testimonios de posesión. 



li I.') 

( ( iJI) ^Oioii l s ü l á U ¿ | ^ i - iga <iiiu i t o g ^ j tUÍtui j j J t i w ^ j á ÜgS» S¿oX v i | 

[No se leo la fecha por rotura dol pergamino; ¡)ero licbc ser la niisum, COTIIO son lri« susiM-ipcioncs.] 

Por/iamino: 0,140 x 0, Kiñ. 

1.078 

Aíw 1211, Mayo. 

Recibo otorgado por don Micael García a favor dei presbítero don Pedro Lázaro 

y de su colega don Bel trán, testamentarios del presbítero don Lope, de la iglesia de 

San Lorenzo, de 16 mizcales de oro alfonsí , que había mandado éste dar a María la 

Muda: 10, por una deuda que tenía con ella, declarada en su testamento, y los seis 

restantes por su voluntad. Don Micael confiesa ahora recibirlos para guardárselos 

a María la Muda, obl igándose a tenerla en su casa, a alimentarla y vestirla, duran

te el tiempo que él quiera; y cuando ella salga de su casa, a darle la citada cantidad. 

Fecha en la segunda decena de Mayo de la era 12<1!). 

«¿«I j lg^g fciic &3»o ¿ 4 Bir ¿ g á ^ b M I ^ J I l^4J JÀ| |^4}Ã tf4*Ü ¿Jj: «¿«ijC vJ|^o ^ ¿ l 

v-uiiJI Í*4>C ¡álül ^ J Ü |io9( U^ü 'siíSJI '-jljSi} IM^Io -siag 8jj51 Byiu «ogS» **m&Í\ ^ *-¿>^ 8̂ 1 

SMUÍJI j«| < i \£ U t u ^ li A i à tuâ t ^ l â i o j w £ «MI '^MÍIJ^J <ijM i p a f i i Ü ^ l ̂ i o M J 

^ÁláJ ^.sJI ¿KJIOJI'? U H ^ J Í C ) U ^ J r íulr U J <ÀO U J Í I I O SJMXJI iUi+II iú^oJ J 5 Í ¿ < J I 

OUio ^ig^ U«>i« v ^ i ü ^ I g jgS^oJI ÍMUW| J - O Ü O «¿.gj >»jx k»J j« | U Oi i l io Üi-Jlg Sic 

»iá á J i s ^ d Üj9á£*«i| ÍJjoJ iwgojg K^tóJ tOoSg ífrSU ^ig «bái: jlog lUi ^ igo^JI - ^ i J I jgáS^Jt 

^ U l ^ j j ^ J Ü J g KjW ^ 8 SjgÜ^JI (sic) ÍMjJ «al j jáà«J| -JU»* ^ig i »4UÂi *-*¿J! 

» i | »j |a ^io ÜoáJI »J>*J f>ji^ V^-l ^ « > 9 »io » ^ ^ á J i l-+̂ > U « i x áJbg tt^gj »JU 

Uolc 8^0 ¿IjUaül? áJàg «Já vjgogJI vio Ulioiig •J-á ^ »iá U»4>± U^dc ^ i jo^ 

U > ^ 9 j i i»lc U>¿4>:=> Uw^áxí lp|g « 9 ^ 9 ^io U^-o U«Af U <-«¿¿á*JI lililí t«^£ »jo «Üb-ag 

g ú i ÍWU yO-i ^ 0 4«9211 j-uwd! á l á g [3] »J <*«lc$ 'ólá »Já *JW9 fc-J ̂ j ^ l áJà à | ííj)ia ^ifl 

Ego Petrus, presbiter, testis, -fit Ego Dominicus loannes, testis. <• S i j i ajixohg 

Per^Miiino: 0,285 X 0,*200. 

Al dorso: «Hoc eat cartula Mario Mute do decern fet SBX aureiH, quos aecepit Micael Garaiu.» ~ 

<Carta de don Lop.> 



1.079 

Año 1212, Noviembre. 

Teslimonio que otorgan doña Dominga y su hermana d o ñ a L u n a , hijas de don 

Juan Said, declarando haber sido pagadas cada cual de su mitad de la herencia de 

su padre, y redactando este documento para evitar pleitos y reclamaciones. 

F e c h a en la primera decena de Noviembre de la era 1250. Copia hecha en la 

última decena de Agosto de la era 1256 (a. 1218). 

loOi-o Ü ^ l g "Já <¡ÁaJ¿1 U4>¿1 (c^JI) ^ u u vil^i ^igh l ib ÜÍ9J U>4Íl9 Üigii - -Jb- i^l 

I^IJO.^ [1] viAj^à^Jl -^j j^ í l l '-io Üb^lg v j ^ i ^Siú ^oJ^ U â ^ i l d Ü^jj ^ I&MU ^ £ 

jÁoJJ >>jJl3 v i i i iUa <Ú**QS ÜÍM jjjgj JÍMÍ» ^io ^9^1 j ^ x j ) ^ t^l ( c ^ O l*4^ ^ l ^ t 1 ^ 

$ v^dá^J) j o ] ^ i i v^l jbj ) tt&olas "fi- « ^ I J J ^Ü^9 '-wa** ^ lio "S- »ià OoÍ!)l ^94^9 

jÀoJJ VSJI9 « v u ü ^ ^àuacÀg <ÍAU «ÍM <¿Á¿\ JQM •vio j^í í t jMisOt ( c ^ I ) ^•""•J) ^ ^ - a 

SowU ""-M -̂M "^"Isr» 8J4W9 Í» "-Jiuili S j ^ u "ÓJ ¿¿la '"-liuljj 

Pergamino : 0,100 X 0,220. 
(Oat. Toledo, E , 9, 3.) 

1.080 

Año mo, 
Recibo otorgado por don Benayas, hijo del ¿jefe? de Maqueda, a favor del ca

nónigo capel lán de la Catedral Santa María, don Gui l lem, de la cantidad de 500 
mizcaíes alfonsíes , de 15 dineros el mizcal. Esta cantidad la d i ó el c a n ó n i g o con 
motivo de la boda de su sobrina d o ñ a María con el citado don Benayas, con la con
dición de que comprara con ella una heredad para doña María en el t é r m i n o de 
dos a ñ o s . D o ñ a María podr ía usufructuar la heredad, pero no enajenarla; y si mu
riese sin suces ión de don Benayas, vo lverá la heredad a poder de don Guil lem. Si 
pasados los dos años de plazo don Benayas no hubiese comprado la heredad, de
volverá a don Guillem o a su poderhabiente la citada cantidad, pudiendo éste to
mar de los bienes de don Benayas lo suficiente para reintegrarse de los dichos 
500 mizcales. 

Fecha en 18 de de la era 1278. 
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Se nota que si doña María tuviera sucesión de don Henayas, sus hijos hereda
r ían las fincas compradas con tos 500 mizcnles indicados. 

vá« j - S J I ^olút ^ j j i vjü^üJl v̂ o ^óoü «jl ^ ^ O U 1ÍUÍ|9 O ^ J J ^ y^s s ixá j l ^ j 

Ü - w i ^9jo ^ l o Í 4 ¿ i j 9 sJl&o ÍMUM«â. í jrlg teUii Oi l W j b jj i i - i U¿i«J| Ü^UÜI ^ i i g i j i 

O l í l o i M U u i ^ ! *u> »]JÍ]9 jtioàj j j j j vij lo U)io Olaio sJÍ ¿ i , * j ^ c 

^ - ^ 9 j ^ ^ « J l ^ ¡ u ! ^ i g i a c^o U ^ ^ j ^ i i U S i i P ^ j + U J j g i S * ! ) v j Ü ^ ü J ) 1 ^ 1 ^ 1 Ü J ^ S M J ) 

ç c l i w ^ i l ^ ¿ > 9 O W g á J « 9 ^ 1 « ¿ l e (XSJ U (XÍOJ,. v i o aJ ^oJr (oils v i l á UÍJA KX ÎÍ 

^ J r j^áS^JI 'sig^J áloJ) JSJÜ v io l ^ a j í ü j j á b J I ^ ¿ J I VÍ^ ^j9i» 1^4) U^gj v i « üi^ 9] li^l 

" ^ i j i i Ml i iJI t ^ O çiJjU ^ ^ U » J Ü J I áJsJ «JI^ÍI ^ 9 ^ 9 ¿ j á l i o J l v i l í 

S ^ i l V j ^ Vjgij jcwj; Vjjg VU**) ^9 lí^gj (,vá|gj*lJ Jig 5]g j j i S ^ J I v A l | v i ^ O g b «¡fá j S x 

j4>Jái*aJJ9 j jáàoJ l '--oUic v j g i J ^ -agá ¿ jg^S^J] ttiwJI -^ol^iJ v i o g á J à / I j - i VÍ£ jgáa«J | 

^ * l í áJS vio U <*&9 sáüolá » J | ^ 9 IÜU> .yi O g ü J l g ^ i t í ^ > '-¿^á M W J I ^ 

ç*Uut$ t O j ^ l ^ J l Üjji^-oJI OUÜo ¿ J U - J O Í J I iUo ,̂ v i o » i o s ^ o i ü g ^4^J1 

• v ^ í l ^ j o l '•jgia 8Ji á J a J •^ololc v j g i vJ*S v i ^ g yj ig i ¿og^joJI -ájyí lJ! v ^ i J i c ¿ j g á i ^ J I Jd^ f̂MíJ 

^ * « ^ &à [3] [1] ^ j l o ü ^ l g ê J+oJIg ^ l a j i - i Ü ) ^ s io lg ít^gj «Ji i J à v i r «jji: JJg ¿ i u i 

j S o ü 'VÍ!li!o9 'vi^X^-wg ¿ ¿ ¿ W vityilCg 

jgiSxJI OMÜ« ¿^U-ioiJI ü i o X f^tí+oJl 

Ego Xohannes Stephani, qui nomen meum scripsi, testis. •> Jigo Oomínicus Mr., 

v í car ius Toleti, testis. •> VÍIMU . v i ? V Í * M i o b ^ ttüiob 

Porpamiuo: 0,305 x 0,275, 

Despintado. — Al dorso; * Esta es ctirta d<s cómo recibió dou Vinayaa rl« Míujiiodn. D. un". d>i don 

OítiilJeii para comprar herodat para doña María.» 

1.081 

.Ano Í 2 1 6 , Diciembre, 

Testimonio que da d o ñ a Teresa, hija de doña L u n a , la que i'uó esposa de don 

J u a n de Anisa el Caballero, de que ha recibido de su padre pol í t ico , el citado don 

J u a n , 120 mizcales a l fonsíes , 11 ¿medidas de vino?, vestidos, telas y otros bienes 

muebles , que le pertenecían de su madre, 
VOMJMBN 111 



— m — 
Fecha , después de expl icárse lo , el 28 de Diciembre de la era 1281. Copia hecha 

en la ú l t ima decena de Abril de la era 1285 (a. 1247). 

fcuusi .¿-le ¿>J-*j>J| ^\9> ^d^d 1^9Í ^íJI ííigJ Sigb tUuj^ < Í ^ 4 J J Í 1 

y i tc .S-i^lg U $ r ^ «^ugÁ OJiio ^ÍJJJÍXJ « J U jg^^oJI ¿JÍUJ) ^ I g ^ ^ g i » UJ+JJJ ' -Jóos Wil 

^àg U)^iC «15 áJS jlog tfjg^-oJl l-«iMbJ|g <À£ j | o lip-J-og L)|-uulg UU^S M I J * ^ (-

¿¿o l í ^jJIg ^vimlog viaiUig Ü»Jjl ^ol-c ^ J ^ Í S -̂iott ^ U'tílAlx juiá Í J U ((-áJl) 

•UiijUg ^¿¡üUjg a-w«¿ ^ t c O j j j ] jjS)-D j i í í l j-w«J| ^ (c^ll) Ü^MÜJI eàja - ^ J - ^ O 

j á o U V^J|g 

•NÍI--j^Jjiig ^|gi sót «üo i» i-áj ^Ig^g «C* I-ÓJJJIÜ ^¿I|JbIgJ| ^ÍJ viiliui] S4J ^tgJ 

{Con el númoro 561,) 

1.082 

Año 125/1-, Febrero. 

A ) Recibo que don Diego, hijo de Pedro Juanes y criado de don Juan Ma
teos, hijo de don Mateos ben Kurón, otorga a favor de doña Dominga, la que es co
nocida por de la Mmjordoma, y que vive en el adarve llamado de don J u a n de Sa-
laya, por la cantidad de 5 mi/.cales alfonsfes que d ió a ella d o ñ a Dominga, la que 
fué religiosa en el convento de San Pedro, en Alhicem, y que había sido madrina 
del citado don Diego, para que los entregase a este don Diego, como si la misma 
donante los hubiese entregado, y de todo otro derecho que pudiera tener ante o 
contra ella en el tiempo transcurrido hasta ahora. 

Fecha en 27 de Febrero de la era 1292. 

«111 teje! '•-igjã "-¿J '-jiglio vig^ VÍJ «-¿igU-o '•-ígà 8HJ-*9 ^""faí WM^ ^ S j i f l 

• - O I ^ I J V J ^ U ^tiuijJbj <a\& ÜJOljJ) Üigia \á¡i < i X 9 ¡ s Ü^MÍgá vliJj(Í« ÍUto¿J| ^ ü u i 

S«U«ÀJ| vã« ÜjgálioJI ¡¿og^joJ) ^ C í o Mio^ fiig^i 'O-o •^Ãoiilg » io¿g ç̂-Sg jgá^-Jl WUía ^igb ^Ác 

M>|J: "^íj^jcg <«JWI .sã [1] ".iill ^ « ^ ¿ 3 14>JJS jjj ^iia -Já . j iM ^«Ug Mg-og^JJ Ojjjlác 

(Publicado por Pons, Bscriítiras moznrafees, pá^, 80-1.) 
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B ) Declara el mismo don Diego que si aparece una escritura de deuda que con 
él tenía doña Dominga de la Mayordoma, y su fecha fuese anterior a la de este do
cumento, debe considerarse como nula y sin ningún valor. 

Fecha y firmas at supra. 

gi$i» sJ viip ^ ¿ j * ¡aic ^ ^ \ jfríiJI v k * n ^ ü ¿¡le <+i9 

J ' i t r g a n i i n o : 0 . 2 t í ñ X O . U i O . 

1.083 

A ñ o i%0, Febrero. 

Recibo otorgado por el alguacil Abu ornar ben Alndhnsán Axer el Barce lonés , 

j u d í o , a favor de don Fernando Petrez, hijo del difunto alguacil don Pedro Juanes, 

de la cantidad de 300 mizcales, de 15 dineros el mizcal, con lo cual se aparta Abu-

omar de todas las propiedades que eran del Obispo de Cuenca, don Gonzalo Jua

nes, hijo de don Juan Ponce, en la alquería de Totancs, de Toledo, y que Abuomar 

retenía por causa de las deudas del Obispo, y renuncia toda reclamación contra 

Fernando Petrez. 

Fecha, d e s p u é s de expl icárselo , el 20 de Febrero de la era 1298. 

Nótase que Abuomar se aparta de las propiedades que eran del Obispo, y nada 

m á s que de ellas, exceptuando lo que le corresponde por parte del alguacil don Pe

dro Juanes y su mujer Teresa. 

•̂ b+Ü iwl áJSj lüSaí-o Ul¿i£| íiJl í(jcl^lí*u5I|1s-Í3Í>jiJ| jJ-il ^«aJl ^1 -ií jo* J J I JJJSJI 

((*•«) «¿«u^á yiüio ÜaWiti «jclj «ül « o ^ ^ f e i «yáw ^«^4«J1 jíj^Jl ^ « J ^ H «ÜijS^igb 

^j+à kilo ídĵ lg tOoSg &£lo s*$ ^jtog l«io Oli i* \c\Á*i¡ l^i» yiu: »W» 1̂ 4 (igjo 

vÁjuul s-iijljj »*lloü: vjíUu^J v-ülá ^ül á2lo511 -̂o jgáa^Jl ^ ^1 JJÍ^JI ( « A J Í k)icg l^g 

^ 9 :aj5U sUt U>*uj3. »J¿íJ¿ Ü Ú Í M .s-jii j i J l **¿»¿s¿ ^ 

vU+ü »J v i u s^J áJság (¿U1) ilg ^ ^ ^ 1̂ ^ ^ ^ t^tt* ****** 

gjgSüKJl i ^ J h jgí^oJI ^iiilgj «JUair ^ vM-iDl ^ Ü»*» ^^1 ¿ ¿ jgáàJl v ^ j ^ ^ íiwiji 
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Ü+iUi ^ -oU jííj-tf ^ ¿ ¿ u z ^S -o J -à « i k yjii b*43 [3] ( ( i J I ) M-lá ^ ¿J^ >t*9 3 ^ 

ÜÍJÍUIJ j j á à ^ J I ^Í*«51J ^ü lá ^iJ] á5U51| ^ 9 * j a á á J l ycc s ¿ \ jJjgJl t ^ S J j l ^ S J I f W j x l ! l!*4)9 

Ü l y S i igi i 8 ^ 9 ' - A Í I J J 8 j ^ H ^ ¡ s jjjgJI «J "-wj* U Mgà j á à á J à ^io c M j J g 

blo^t^l cx¿e>Jli9 «JJI W o â . j 

Pergamino: 0,305 X 0,210. 

Al dorso: «Carta d<'. lybro que fino don Ferrán Pérez do ÍIILI mrs. quo avía sobra Totaries.> 

1.084 

Año 128kt Diciembre. 

Testimonio que da Domingo Micae!, el escribano de este documento, hijo de 
Micael Ruiz, de haber recibido 7 0 mizcales, de los sueldos blancos, de los nuevos, 
de 1 5 sueldos el mizcal, parte de los 1 0 0 en que habían vendido los albaceas de 
Munio Juanes, capel lán que había sido del Arzobispo don Sancho, difunto (los cua
les eran Domingo Micael y don García, criado del c a n ó n i g o Maestro Mateo), un l i 
bro llamado l'exlo de curatelas, excepto cuatro quinternos, que le faltaban, para 
pagar el dicho Domingo a quien manda la \ey. 

Fecha el 1 3 de Diciembre de la era 1 3 2 2 . 

( V . ) ^ ] | jüo '-¿JStjjui fcálo ^ 9 íííaÁC Sil '^xugj O j j j U o ^¿J 1^4) ^ - ü j ^ 'JJIÍUO ¡ í iüola '«jjicl 

!«-> ^ i J l Sjsáà^JI ^OAAII vio OláSo Ü J W I ^-09 OlàioJ] bjá ¿ ¿ r ís-««i b g ^ l ^ÓJ+II ¡agjiJt <io 

W ü o i a U-â VÍJÍJI «JJ] ^ui^s «^il-ij vigi, v ^ ^ j ^ J I viljáoJJ \*Mjè ^ A i l ^ gjio Ijogt Ig-cU 

^MI]& vj¿J|<ájjÍ ^ . i a BÍAIIJ v á ^ o * 9 lio S j ^ ^ o vaigijUt ¿JJjJ SJ-*Uj¿ vigbg gãgÁ jg^À«J| VJJISAO 

8J*1J vi^J ÜjgiiioJ) UIÜo vjj3UM)J |4 j g á S ^ J I ^ i láJ l vLIáj^, «¿j^b ¿•sJCkiJ'? «io ^ O A i j V u i g j j i i á ÍWjl 

j â o i l vãJlg «jUiJig viajUârg ^ 1 JJÁ^Í» jJ i r viJtá ^ [ 3 ] yJ|«Jg sJ á J á <̂ oĵ 9 8i**it 

V^UÜi-oJI VAIÍJÍJ ^gj >v>J O j l s ^ 

Pergamino: 0,200 X 0,140. 



501 -

1.085 

A ñ o 1286, hebrero. 

Testimonio por el cual Martín Ruiz de Fortis, criado del canónigo don Martín 

Guil lem, confiesa haber recibido de Domingo Esteban, hijo de don Esteban, y de 

su esposa d o ñ a María, hija de Juan Petrez el Belhüiv, habitante en la alquería de 

B i l a l , 78 mizcales blancos, pago de la mitad de MO inizcales (sic) que a Martín 

Ruiz le tocaba percibir por un pago hecho a favor de los otros. Esto era una escri

tura del prés tamo hecho por Abulhasán Samuel ben Abiyusef ben Sosân a los dos 

esposos citados, a don Pedro y doña ¿El la? , de San Cebrián, a su mujer [¿de 

quién?] doña María Muñoz , saliendo fiador el citado Martín Ruiz, por cantidad de 

100 mizcales; su fecha en 25 de Febrero de la era 1323. Después de las firmas de 

testigos, constaba en esta escritura que el fiador había pagado por la deuda 140 

mizcales. 

Confiesa t a m b i é n el referido matrimonio haber recibido de Martín Ruiz el trigo 

que habían e m p e ñ a d o en su poder como garantía de esta deuda. 

Fecha el 10 de Febrero de la era 1324. 

•«.ÍJ «-jjtüijl M¿«is '•ü* ^ójjj «¿1 *.«|*lc sigS» •siigiiJ) «Hyí ¿"ji ¿-¡a ^«fígj ' ^ j * ̂ j ^ l 

vioxMig iUit<¿ <állw ÜJjJÍ <̂ il̂ Mi v i * J ^ J J J I '-jjjj^JJ 'vt]^ ífi-il ÍMJO t f j^ tt^dJ >a-*49 " ^ l ^ l 

¡a&I^J] ĵ á-uiJ] >o« \J£>±< 9̂<ajJl loifg l̂ ü-íg Kiü£ OtiüoJ] bjá yuiC «^uoi iagioJI ^-b+fll ^ Jljíio 

vjjji^JI bjWl vjji» <*Ác jgiS^Jt «SMÛ J ^¿AÍJ* U)ÁjC .¿JJ! bgb^JI "^uJ] "̂ o ^JUÜo •^ij^j^lg í » W I *-io 

üJf Üigbg KJ^M ^ig^ OiÜg «sjjjgáS^JI siiigjJ) OJÜ ^il^jg^ "^¿«^ ^->í ^ "Jlg^vi <ÜM&J| J ^ U 

•OJiío ¿ J U Ifco-ij jjáSoJI *»-«iJgj '-•ijrôj-o -^o^ioló ^liág ^*«9í*o «íjo ií^gj **-M9 ^io 

*-Jgiio 8Í»94>*M <«fcJS j i o i l '-sJlg ¿jl^jilíg '•ÓJjjjirg Üili jJjiá '-jjjjiiCg v-ui^fi l^ í jU *jg^Í*Jt Üi-aJ! 

áJsJg SjgáS^Jl ^Uio ^igsujillg ÍMWI ij^áà-oJ) bjwJ] ^iib ^ic ^«ji: jgáS«J| ^ioUJI «^U J Ó Ü J 

((¿Jl) j^áa^J) ^jÍ3»J| ^OJ*W ¿jgáS^Jl ííiAgjg ^jaliül WÜ«S> jgáS^oJl ' - ^ S J ^ "-oJ 

j jáà^Jl « ó ü ^ vi© lóJÜ io^il ^¿Jjgáá^Jl ¿Jjo ¿igig *-Áíl*«l Wüoá ^ ^ g i U ^ãj^ l áJiiág 

jijas j - i U ^ [3] (fáJl) UÔÍWÍ: jlog jgáà^Jl ^w«Jl ^¿Ji» U<oJ « ¿ « j ^ l ^ l á ^ ^ J l ^<il*¿J| 

jSoU ^ I g iwUiJig ^ " ^ 9 s^j t 

vi} <ijt*«4 <àj «j^M V»J U i g i í i j á vj j KSioi vw ^jlg> -S- vikjxai via « Ü o ^ >-ÜgáJj 

Pergamino: 0,^5 X 0,185. 

A! dorso: <Esta es la carta de > 
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1.086 

Año 1287, Julio. 

Recibo otorgado por Alvaro García, hijo de García Aparicio, hijo de don Apari

cio, hijo de don García ¿ T e h e r o ? , a favor del Vicario don García Esteban, hijo de 

don Esteban Petrez, de la cantidad de 20 mizcales blancos, de 15 dineros el mizcal, 

que debía a Alvaro don Alfonso, el residente en Benquerencia. E r a parte de la can

tidad de 750 mizcales, por los que c o m p r ó el Vicario a don Alfonso las heredades 

que tenía en Benquerencia, 

Fecha el 4 de Julio de la era 1325. 

áJig |¿¡b|o láljic) «jUw SJMijC ^ K¿">H1 8¿">J¿ Ü ^ j i «j+l! ^ j ^ l 

-̂OJjJI ^ 4 íltaío ^-ijÀC ísJJ| lf«^>l V M J ^ U '^ÍJ|iui| sia ^ | M Í | Ü^Wji WjMí-íJI ^ Kj) 

'-¿•o ^ 9 i(j*oJ íM**iIjá ^ilí-í ¿íj i i ^ ¿ á M I ^^¿"gáJl 'Jgii «I Jí+íj3 ^ "JlsioJI ¡ajá j**"1 ií*»*^ 

5IoJ| j g á S J I ^uÜ^áJ) ^ 9 ^ ^io jgiboJI «OJÍSJJI ^ I O J I ^ J J I ÜSOJI ^|j^o ú ^ u i ^ J I s ÜJU^+WJI 

gtóoi ^ok «jjgj çíulj [3] [1] ĵ áS^oJI ¿J-uji 8J+I1 ble gjgá^Jl ÜÍSÍo ^»J- I«J | <iiU>$ 

Pergamino: 0,272 X 0,115. 

Al dorso: tCarta de don Alfonso de Bienquerencia qne le dió el Vicario > 

1.087 

Año 1290, Julio. 

Recibo otorgado por el jud ío Abuyusuf ben Abishac ben Abuomar Hayatí a fa

vor de Domingo Febrero, esposo de doña María de Benquerencia, de la cantidad 

de 160 mizcales blancos, de 15 sueldos el mizcal , por la deuda que con su padre 

Abuishac había contraído Alfonso, hijo de don T o m é , esposo de d o ñ a Andresa de 

Benquerencia, siendo su fiador el citado Domingo Febrero, por cantidad de 84 miz-

cales blancos, pagaderos a los tres meses de su fecha, s egún escritura que era del 

4 de Febrero de la era 1321. Al pie constaba escrito en romance: «Terminan los 

tres meses el 24 de Mayo de la era 1327. Y o , Alfonso D o m í n g u e z , alcalde en Tole-
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do por Gonzalho Díaz, di plazo de nueve días a Domingo Febrero para que pague 

la deuda de esta escritura a su d u e ñ o , bajo la pena que en justicia corresponda. 

Ante mí , en la audiencia y ante los testigos de este escrito Testigos de esto, 

Alfonso Domínguez Alcalde y Fernando Alfonso.» 

Entregó Abuyusuf a Domingo Febrero la escritura de deuda, con lo que recla

maba a 3a herencia de Alfonso y su mujer. 

Fecha el 19 de Julio de la era 1328. 

Üigia (^.gj « j l j í * M i o ! » ^ Ó ^ S tfl ^ ¿ I j - w S ] ^1** j c T ^ j ] <i¡2na\ s j j $i) ^SjoT | 

<ic K b i r ^íjlog (IV) ^-i^l ÜJjt-aJI ^ a ^ } ) bgjâJl ^ l̂lSio ¿̂JJ-"̂  Ulsio i i U ÜT^ÜIJ^ ^1*» **io ÍÍJO 

<¿o jfMiljbj) «-13^ &5Í3 log^ ^-uü^áJ) vigía v j j j j gáS ioJ ) VÍXUJI gj) «iaJIgJ v ü ^ o J ) S Ü r 

î olg V Ó J J J I ^ â j â J l ^ í l l a i o ^¿1*^9 tí*Jjl íto-wj jgi^eJl «JIJJS 8 ¿ i « ^ SAÍ i íÀoló Ojiíg ü j g á S c J J ¿jjil) 

vjJ lg Üíleili^ 'õíjAcg is^Ig V o i r jij*ã fJulj ^ «Ajj l jg « Á J j b j ^ l ^ol-oJ -s^gj gj¿ vjfoiSIl 

•JjjMirg iiíUiJig ^-sJl t ^ j ' * f ík ^j-^-cs c* i l j &oS& 4 Í J ^g^So 8 b g ô * j <iASg jãoiJ 

Vo)j| BAUÜ üol ^ ¡ J ¿ £ ] ****** «AJIOÍC -ogis ^.ir «J^J^ j-blsJI V M A Í O ^ •̂ •iiigàJI Ul lc|c ÍPM^g 

<JbxJ| OlájJ] (3*0 (sic) S ^ o J bixll |^4) vi<. vijbJI s jo iJ v i l ^ÜxJI 1^4) ^ jg^SíJI Bjlj^á ttAiobJ 

vi l^Uig «IÓJÍO s h a ¿ g i j ? ¿̂1 v g ^ o J I l i * Sas4)*¡i voUlg itog^ j-j-olol jio 1<£ M jgáà«JI 

tfjljjÂ «áioiaJ jgá^oJl vjjbJI bSC j j iS iJ l v i^jgj g j ] álog v^úiigãJ) S ^ ^ g ^ l ü J ) viwjíi«b v¿ugsJl áJá 

[3] *«j.c ^ S J | á J S VJJ-WJ 01.16 jbi U S j g á à o J t S^gjJg j g á S c J l ^ A i g s J l vigi» iíS¿i]^¡éi Ui j g i S o J l 

jSoJJ sáJ|g «jUiJig v ú j À c g Ü+iLoí <«lc «¿Jgj jAc fJ^uli ^ 

Siüo ía VÍJ •«aühij VÍJ «ÜJjbjg C j ^ l ^ '•^âjjl ^ M g j u u g <• ^>U^ 3^9-0 vu VoAâljil 

[Rabínico.] jíj^l i*»* tsij 

Pergammo: 0,240 X 0,120. 

1.088 

Año 1290, Noviembre. 

Recibo otorgado por don Martín, hijo de Martín Pascual, esposo de d o ñ a Ma

rina y sobrino de don Alfonso, hijo de don T o m é , de la alquería de Benquerencia, 

a favor del Vicario don García Esteban, por la cantidad de 30 mizcales blancos, de 

15 dineros, como parte del precio de las heredades que eí Vicario había comprado 

a don Alfonso en Benquerencia, y con los cuales pagó al judío Abuomar ben Rabí 

Israel el Cáiib la deuda que Alfonso, hijo de Mengo García, esposo de doña Andre

sa, tenía con él de 15 mizcales blancos, pagaderos el día de la Natividad próx imo a 

la escritura, fecha el 29 de Noviembre de la era 1322, y de la cual Martín y su es

posa habían salido fiadores. Había salido fiador de esta deuda también don Domin-



- 501 ---

go, hermano de don Martín. Después de cobrar este dinero, deja las propiedades 

que tenía en prenda. 

Fecha el 3 de Noviembre de la era 1328. 

'-i-o Wg^ '-¿ügáJ! ^ ^ A s ü ^ j * üig^ ^ s ^ * * * '--M Í̂O '*-i*íj-o 

^iiliuij «JjuijC vigii ^ii.!]] !SJj|j)jJ| ^¿o '-ÓJÜ 8i| áJSg l ü ^ l o l&tjJ-c) Î M ^ á U u g a-í-ujj|já ^ I J J £¿¿9 

vjgb Ijj] U i á l i J l tajiUg ¿jg^^MíJ! ÜJjá-íU jgái-oJ) v¿jj3»J| vjgia vio jji^ftJl Wj1*»Jl Uírtúl 

•«JÍWJÀJI vUfl ftj •vjjjioJI '-jji.JI ĵJ l̂jAníJI vut^J) ^lilyu] ¿ j j '- i i iíoX ^ J ) ^io jgáSoJI <Á¿i¿c 

¡¿i*j« üjgii s^gjg «J OJgáAj ^¿g^ ^ÍJ ^¿ÍJJ« ^9¡=> «j-o l õ ^ s ií**»!jiwl «jg^ f^gj 9*9 ü ^ j i a ü U 

Sb-clg 'JUioJI bjá j ¿ £ fijtMc^ -̂ÓJjJI 0̂4 0|jÍÍ« j A c iüiLo^ S-o-fcUj itA«"1j^ <j|4J '--il^ui vio Udg 

váJlg 8j|^Üíg vjjyíiüg ^ i í ] <̂ ot-C j-iágj vi^jAcg ^-il-ui ¿-S i(¿»JjIjg tt^jtiJ ^Jj^Ul j ^ ^ l ^ ^ « J ! ^«9^ 

jgá^oJI siiiiJt ( s ic )v^^o g^i jgáS<jJÍ vi^tóJ) (*-o jgáà^J] vjj|iaj«J1 «vic j ^ S o J ) wJiaJ l i oóg jàoÍJ 

áD^ill «M-o^ <Í£ jg^S-JI VÍJJJ^ ^ g ^ ^ S j J áJS VJJMIJ jgáioJI violóJ] ^-iuj* ^ig^ fÁl (íüoia ^gia 

j ã o i l vÁllg »J|«ÍJÍ9 ^Jj-ixg ¿j jUi s^lr jjig¿ vjjfi [,'!] [1] i i jyj IAJÍ IrgájS ¿^áS^JI 

•ÓJ Bbiijãg «2* <álaiJ| VAUJ^.U Í'/JU^ vjj ^ilg^. •> ^-igjj-o « i U ^ I j ^ i j ^ i i «oJloic 

s j ^ » 0 4 sój j i l i vi^ hviî w 

Porfiamino: 0,2<10 X 0,255. 

Al dorso: «Cartas do Martin, fijo da don Aifon-so de Bienquorencia. > 

l.OSÍ) 

Año 120], Febrero. 

Testimonio de recibo o de « l ibramiento» que hizo el [judío don Azur] a la aba

desa de San Clemente, d o ñ a Urraca Petrez, y al convento, de una deuda que con

tra ellas tenía. 

Fecha el 7 de Febrero de la era 1329. 

<iioJi < Í Í À j j b SAÍÍÍJI ^ J ^ H S^ljg « ¿ 9 * üJ*KJl $A\ ^ J Í Ü I 

jjbJI O I * ^ 5]g l̂ aJji KJ sjba <̂ 0i9 vjjtúáJI jjbJl ^ l<DÍjji ^ I J Í J J I ^ÍIAHÍJJJI U i i g U^Us 

jabJt ¿ ¿ ^ 1 v l í j í aJ v w j i o v i ^ õ gl ^ j j b J ] b i c j^wÍJ ,5^09 j á ^ j v«Jg j á S U jgáiá^Jl 

•Jg^i-o (^9-JÁo ^igájji ^ifjáJI 1̂ 4) jÁJjli U J Í ^ig^ig ftlo íti«lj gl tóU^ljg j g á ^ l 

j á o J J vàJlg «¡ i loi l ig v j j j A c g i p t u ü ^c\c jJjJ* f»*!**» [3] 

S^d-o ^ ^ " i g í í1 ^Jílyul v i i vá^-uil v i l ^4ua C" j j ¿ » J l b a r v i * W Ü o b v i l < i j i b i í v i » j j i í j b j g 

Pergamino: 0,240 X 0,170. 
Muy deteriorado por la humedad, y roto. — Al dorso: «Carta de libramiento qne fizo don Azar 

al M o 11 es torio. » 
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1.090 

Año 129], Noviembre. 

Testimonio que dan los judíos Ishac y su hermano Abulhasán Yehudá, hijo de 
Abulrebia el Onquira, de haber cobrado la deuda que tenían para con ellos el pres. 
bítero García ü o n z á l b e z , racionero de San Justo, hijo de don Gonzalbo de Burgos, 
y María Juan , la que vive con él , hija de Juan Illíín el Carpintero, que era la suma 
de 132 mizcales d é l o s sueldos blancos, según escritura fechada el 15 de Diciem
bre de la era 1327, en la que se obligaba a la paga ocho meses después de la fecha. 
Había sido fiador de García Gonzálbcz, cerca ti el judío Abulhasán , Juan D o m í n 
guez, hijo de don García de Ayl lón, y esposo de Urraca Fernández , hija de doña 
María, esposa de Fernando Arias el Gallego y'residente en Arcicolla. 

Fecha en 29 de Noviembre de la era i;í2!). 

l i b i o Uljoc! ••ÓALtj.alill íjAS VJÜ«J| ( J ^ j J l ^ J I ^ i i ) t i bg4^ ^UU^J) 94I <j> *̂u| W| ^ ¿ i c j 

vitlg <ÍÀ$* <i¿¿> ÍMJ¡^ vuttj) ^ U o | <sj« j-^Jt v^flloii: VMÜJ) **±o t i o ü l lo4>¿! á J i j 

• j j i s O í j M J l ^-ilJá * * * ¿ i i M I ÍMi« ^ 9 ^ 9 ¿ ^ j - b »+l lo i¿ "Ogij 

^>94>MU9 iJÍ-c J^ÁI büxj áJb ^ U o ^ l 9! l-o^M "-jJ^g ^ B ^ j '«¿•ó 

v j u l x J l ^-iiJjl Klaijfà ga.gj ¿ j j ^ ¿jgi» < í j ^ vjdbiijâ gjjijjj ^ j j g ^-igJil ^ i » »*UÍJ¿ ^gi» ^iíl ^*i*iü«b 

viji l ig ^ólijlg Üb^lg O l Ü o giU »o*Mj g4) b j ú u ^á^eJI Ibgtf^ '•¿u^Jf gj | ¿J^ÍAUJI v-iálutg 

• ^ o f i ^ 3 ií^íjti KiJjti J4>¿1 ÜAÍUÍ M vjl-ajill j c l g ^ ó ^ J l bgjSJ] «ó* ( ( P T ) 

[3] [1] (r^JI) vjib|j«!Jl v i l j iJU VÍÍJ -̂ oJg jãoJJ "sjJlj iMUiJig ^ j - ^ g j ^ ^ » 

j ioJJ ^¿JJg wUUig á*-^ j+igi ^ y b e s c*^\i 

vjUji+iui vÕJ WUob v̂ M ^ 9 iWÍÃÍ)| ^ ^ b ^ Og|jW 

Pergamino: 0,800 X 0,240. 

1.091 

A ñ o 1291, Diciembre. 

Testimonio que presta Abuyusuf, el citado en el documento anterior, d á n d o s e 
por pagado de todas las deudas que tenían con él García Gonzálbez y María J u a n , 
con escritura y sin escritura, con testigos y sin testigos, anteriores a la fecha de este 

documento. 
Fecha el 11 de Diciembre de la era 1329, 
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Pergamino: 0,140 X 0,080 

1.092 

Año 1291, Diciembre. 

Declaración del j u d í o Abulhasán Mail" ben Abiomar Abrur de haber dado por 

libre de la deuda que con él ten ían contraída a García Gonzá lbez y María Juan, 

mencionados en los documentos anteriores. 

Fecha el 19 de Diciembre de la era 1329. 

fejoJg w * u + l i o i ¿ ¡ « « . j i J *JJ! K j r l ^ I j - u S I t jgj-íl j « ¿ ^ i » ^ j - * a J l ¿ ^ t ? 

H*MÍ v^)c j+ iAi (XAUI-Í ^ [3] ( f iJI) U4>JAÍÍ t i ^ J ^ g «süá.g ' - ioóg VÍJÍI « U S 

Pergamino: 0,150 X 0, 140. 



X X I V . R E V I S I Ó N D E E S C R I T U R A 

( A Ñ O 1 1 2 8 ) 





1.093 

Año 1 Í 2 8 , Septiembre. 

Testimonio que otorgan los firmantes de haber examinado la escritura que Ies 
presentó el presbítero Mair Isa, hijo de Micael, que era el contrato por el cua! com
pró su padre Micael la mitad de la huerta de Alaitic, al Oriente de Toledo (núme
ro 7), y se certificaron de que la letra de los testigos, comparada con otra de otros 
documentos en que firmaban con otros, co incidía con la de este documento letra 
por letra, y así lo dieron por testimonio, en el mes de Septiembre de la era 1166. 

[Son curiosas las suscripciones, en que cada uno certifica de la legitimidad de 
alguna firma del documento en cuest ión.] 

( f l ^ ú ^ ) i*ac S j á S j U >vaMî , silt U^ijâ. í U ^ i ^ B j ó ^ . '-juiUJ] ¿oj^-J J J J I ÍfJ¿oJ| ^ o i «DI 

1^4) j*¿ lia^iÚ: ^i jó^úwl Uül á J i ^Jlg v j j j g i à J I b^^^JI ^ ^ í l Uwl I ^ Í Í Ü S {N.0 7) áJSfl 

v j j j ^ á ^ l ^ j^oü) ^ b j l íág^á. süjÜts «^«jJi: «Jt* ig^J-iJl ^ U ) ¿ 9 < & j ^ ^ J I i í s d ) 

jáoJl fi^ijlil '-¿Jla ¿¿Us 

tâil ^JJ M 8 . . . . J | ^94)MJ1 •voiígg .^uuf J J U ^¿J) «a jâ^i^l ^àJ] ^iwJt 

•siyljjJl ^ i ¿ £ U > j ^ ü ^ J l IÓJI v+UIg (los repite) -^«g • õ j j g á s ^ l s»94>*üJ| ^ b i l ^ 

v i » ¡ s ^ i <& Üitólg ¿ 9 ¿ ¿ J | f«í«> <i*iU|s ^JMUSJI jál-*» ^ » 4 ) á g 4 À J ^ijjgáâ^Ji hg^AJl silíljíg 

froi ^Atti <̂ u ^ ( M ^ <áò. j J r ^«MÍIÍ "--BÜ ""jj lijg ít ¿ j^ i - í '- i i 'ÓAÍJ*1.'' 

"fit ^yiiUf '-¿J 'vÜi v î, ^ 9 '*¿±0* " ^ l * ^ .^ic S<&J¿)Í l<«àJÀ ^ l l j«£ Ulg <• vjgá 

dloJ] i»+c ^ ^jJc ^ j g «S" '•ái ^ - m r ^ v J « M ^sie ^ J . l v i l ¿i¿*J] S J £ U|g 

Pergamino: 0,235 X 0,208. 

Al dorso: «Esta, es carta de Ja huerta da Letic » 





A P É N D I C E S 





In tegran este a p é n d i c e var ios d o c n m e n l o s ha l lados d e s p u é s de ha

b e r e m p e z a d o la i m p r e s i ó n de esta o b r a , en la C a l e d r a l de T o l e d o , ca

j ó n 2 - 8 , y a lguno de l A r c h i v o H i s t ó r i c o N a c i o n a l . 

E l o r d e n de c o l o c a c i ó n es el m i s m o que h e m o s seguido en el resto 

d e la o b r a : c o m p r a v e n t a s , d o n a c i o n e s , e le . l isto nos re l eva de ins i s t i r 

e n lo y a d i c h o en c a d a grupo a c e r c a de las f ó r m u l a s s u p r i m i d a s . 

I . E S C R I T U R A S D E C O M P H A V E N T A 

( A Ñ O S 1 1 ¡í 3 - 1 2 9 í)) 

1.094 

Año / / . V i , l-'cbrero. 

Venta de una alhochra, sita cerca de la iglesia de Omnium Santoram, en Tole
d o , lindante al E . y al S. con corral de los herederos de Domingo Ayas, al U. con la 
c a l l e , a la cual tiene la salida y da su puerta, y al N . con casa de los hijos de Axa-
q u í a el M u s u l m á n ; otorgada por don Guülcm el Presbítero a lavor de Yahya ben 
j v l o h á m e d el Ansarí, para su esposa Hind, hija de Abderráhmen ben M o h á m e d , 
p o r precio de 10 mizcales de oro bueno de Baeza. • 

Fecha en el mes de Febrero de la era 1191. 
Y O T X M K N I I I 



- r>i i 

o sj^ <iUi.jJ| h*C < Ü J iij<£i S^ajJ ^wsJl ^ | J J ¿ " j g i ^¿.o ^ j l o i í l l ^o^o 'ÒJ ^ í ^ J .sjJ-'il 

i j ^ J I 8S4) ^ í l l l UKUJÍ* i(J4íJ^ ÍW*5»«J ^gjiH-j-^ ^3íj -o! Üí-wiá Ml*í ( s i í ' ) « J ^ ^ l c31*^ 

aJ| -si© ^JAÍÍIÍO 8J*¡ÍÍ: tí*!** ̂ -oí* [1] 8Ü¿«i ¿JjgJ ^JIjÜ ÍÜJÜJI ^ 9 ^ iwoJI M w J ) b^Ig] jlia 

j í o J l fiíjUJ ÍMU9 Ü**UJ9 ^ia^l ü j ^ JíjJ-S j4>*ii áJSg [ 3 ] [2] ^ I w J I 

Antoninus, testis. lit ego Xroforus, similiter, testis. * Martinus, presbiter, tes-

•5» Sanccius, scriba, testis. •> Dominico Petri, testis. 

Pergamino: 0,445 X 0,195. 

Al dorso: «Carta de alhogera, que quiere dezir cassiella. qnam dodit donna Dominga Sánete Marie.» 

1.095 

Año 1103, Ene.ro, 

Venta que otorga Pedro ben Yaix ben Charab a favor de Justa, la que fué 

meo] del presbítero Henbéder , del clero de la iglesia de Santa Justa, de un me

en el barrio de Santa María la Mayor, dentro de Toledo, lindante al E . con la 

e que baja del «¿Cerro de la leña?» al Baño de Caballel y a otras partes, al 0 . 

casa de Esteban el ¿Lechero1?, al S. con m e s ó n de Fernando y al N . con la al

quería; por precio de 20 raizcaíes de oro de Baeza. 

Fecha en el mes de Enero de la era 1201. 

i 'õgía v-io --Jjiál ÜJÍUÍ ¡¿ujjiá ü-ô t "-¿.o j ^ i ̂  «sMijUJ (sic) v ü l á ^ i J | H'i&s* ^ j i u i l 

I «111 UMUJ^ ÜJ^IJ^ O À I ^ I ^o<áxJ1 ttJjo ÜÜJÍÍ 5«9i.J tiJ ^iáJI '-jg-üJ^J) ^o-o -̂ ^-í ^¿J 

--íjAJI ^Sg ^U»J1 ^õo KjJxJg Uiljá ^ > U ^ ^ J ] ^ á ^ l Üí^á vio Á*\4A\ '-ÜJjíáJI vájAJt ^ 8 ^ 

jàoJJ VjJlg ^¡ijjl^g î̂ U JAÍJ j W l £ ¿ áJSg [3] [2] v j jòJ | ÜJAHIAJ 

1 lúe vii^g Át}l& 'silgjg 49 isfl)!*¡j bJ l i ^J^Jg v i U i c v j j (JuoíJ) ĝ l U1 

vjj j j f s j j vjg^Jjjjg «J. Jíijó^Jg )(J«1J tfiC Viiág bolui VAIÚIJ^J 

Pergamino: 0,420 X 0,300. 

Al dorso: íCarta de tierra becera,>— «Del mesón.» 
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1.09(5 

Año 1167, Febrero. 

A ) Compra que la monja de Santo Domingo, llamada doña Dominga Esté-

banez, con dinero del convento de San Clemente de Toledo, y para éste, hace a 

d o ñ a Eugenia , hija de ¿Haca lbo? , de la parte que a ésta toca en las olivas que tie

ne con Domingo ¿ H a m o r o ? , en la viña de , jurisdicción de la ciudad de T a 

layera, consistente en dos tercios de diez pies de olivo, cuyo tercio restante es del 

citado Domingo; por precio de 5 -¿ mizcales de oro de Baeza. 

Fecha en la segunda decena de Febrero de la era 1205. Copia en Noviembre de 

la era 1224 (a . 118G). 

•̂ io U ^ l j e**o^ ípJI ^ 4 i^j^dl J S ^ ^ J I ^¿l-oJji sJJl » lájJ4 ¿ÁIÍHÍJ 

U>i>ls9 ííiJ) UM^JA ÍÍJWJ4 0 « r ,5-à ^àJ l O Í A J I ^ojá ajgoifl « s i o ^ U)J ¿.«Jl ^¿gitjJl 

vso¿5 ^ M i í * S « « i )í*k*9 [ 1 ] ttjgcO 8j»j«i» j J ) ^-iJiJla Sj^áb^Jl ^igijjJ) v¿o Ogol ^¿líJíJl 

{Ua«à «-io j -SJl JJJÍS j ü M v i* 4*»is5]l y ix l ) ^ [3] [2] ^ j ó J l ^ W l - S J ^ S J I v i« 

Mil iJ) v-uilab «j^Hg "S1 K^jó^jg «j^U g ^ . . . . J | ^ilíjAuJ <UM¿ 

VJJÍÍJÍU « S M J ^ U ^^Jg O tf^-u M^ág ĵo^J^ug 

j ioJJ viJIg vi i i i^g vújjjicg i(«jjl jjjgi (e^JI) Ü^«"J| ^iái»! 

B ) L a citada d o ñ a Dominga, y para el convento de San Clemente de Toledo, 

compra a Martín, hijo de Mclendo ¿Sabio?, la parte que poseía pro indiviso con la 

compradora (que era la mitad) en diez pies de olivo: los cuatro, en ei arreñal que 

compraron al presbítero mayor y los seis, cerca de la viña de Bernaldo Bala

guer y del olivar de los herederos de ¿Uarcobél? y ¿Bahrí?, cuya notoriedad excusa 

describirlos; por precio de 6 mizcales de oro de Baeza. 

vio &JJ1 to-uij^ Ü é i i é ÍÜ¿^o v Ü l i ¿.SJI v i i l cU <ÍÍM jila ^Jí yá¿«^ <¿Í¿i i^otj üs¿U^ 

vUÀJI jsã Vo4)g ¿jgáb^JJ Ü44)|jJl ÍM:1ÍJ«J1 (** 8xUu51| &à 8^»!1< v u •ojjjo 

j l i l ) ¡aJijJ vojá ^ j j i i ¿i-wJ|9 jgj^ S-UÍ*1| vio U h ^ i J ] ÜiciJl j ¿ v«4)io ¿«Jj^l « J " ^ 
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[ 1 ] «jgiàoJI '-iAifej íyÍi*Jl iíjá'i» ^ « « J l a ^ « « ¡ a * ^ * ^ ^c-ô^jOÁ j-j^Jg "-JUüjjJ ^Ijgl ^J) vigajjg 

Roto e l rosto del papel, donde constaría la fñcíin., las suseripciouns de los testigos y u) testimo
nio de la copia, aat! firman los mismos de la parte priinent. 

Pape): 0,300 X 0.270. 

1.097 

Año ii(')8} Mayo. 

Venta de una casa y un corral en el barrio de la iglesia de San Martín, cerca de 

esta iglesia y de h Puerta de los .ludios, dentro de Toledo, lindantes al E . con pla

za y calle que pasa cerca de la puerta citada y a ella da la puerta, al O. con casa de 

Juan ben Alyasrí, al S. con calle que pasa entre la casa y la iglesia y al N . con otra 

calle, entre la casa y el m u r ó de la ciudad; otorgada por María, esposa de Andrés 

Alberchines, a favor del presbítero don Pedro ben Mahares y de su hermano Yah-

ya; por precio de 58 mizcales de oro de Baeza. 

Fecha en Mayo de la era 1206. Copia hecha en Marzo de la era 1241 (a. 1203). 

jJUo^ ,^M>JA]1 ^ I j i a i J ) ^gj ^tà ^ i J l ¿Jj* •"vio «$¿1 j ^ J 9 ^j l^Üo 'NÍJ Xj&U •S-WAJI J - J ^ Í ] 

áJIrt^SJjág Üi^j ^ijj¿)J|^S ^.á^OgcJI (^J-OJÍ 1^4) -̂̂ 3 «JJl U ^ j ^ «J^jJá »ÍJbm ^ K l ^ i U-l ^ « ^ l 

£Í\M ^MyÁ iiliüJI s^3 ^jA»Jl ^ ^jljíJ oí13 Hí*JI 3^3 Ulitis S j s á ^ J I ^3*íJl 9 ^ 

[1] &ub«J| jjjui ^ÍJJJ ('uj-o-ll áJl"J IÕJI ^Jj íá ^S3^JI ÜjjiS^J) ÜAUJÁSJI f̂ J-í-oJI 

v ^ U KJU J41*ÍI [3] [2] ^ijlgJI ^wál l ^j^aJt ^""UJJI Vtfl^Jl y | i Ío ^ g ^ À g Í(AÍ1«Í 8b^C -vioía 

j i o J J vãJ|9 sáalt |«9 ¿i*u 

Julianas Uincencii, testis. •& 4̂)t-M tjbit ^ '-«iúljjg v ü á g ^ « 1 ^ ^ ^^"1^ 

<Á» Xyáug í" Martín Petiiz, testis. "S" Martín Zuleíma, testis. •> i 4 ) | ¿ ^ ¿ I J ^ *ÕJ «j^Ug 

j â o i l ciJjlsJ **áJ!9 ••**!*»U9 ^ « á j l g 3 . ^ ] ÜÍM ^-UJJIO j ô - i ^ (( i- í l ) ^Joül ^io iÜ*úJl ¿Llio 

Pergamino: 0,340 x 0,195. 

Al dorso: «Hec est cartula transacta de alia cartula carta filia de domo que íuifc dal-
matereg.» 
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1.098 

Año 1100, Diciembre. 

Venta de una casa en el bardo de los Curtidores, dentro de Toledo, lindante 

al E . con casa de Pedro Cobisa, al O. con casa de don Paris, al S. con la calle, a la 

cual da la puerta, y al N . con casa del caid don Pelayo Peirez; otorgada por G i r a l 

do el Corvín y su esposa doña Achem a favor del capiscol don Raimundo, imam 

en la Catedral Santa María; por precio de 32 mizcales de oro del c u ñ o de Baeza. 

Fecha en el mes de Diciembre de la era 1207, después de habérsela le ído a los 

vendedores en presencia de los testigos y de haberles explicado a todos su sentido 

en lengua que entendieron y declararon entender. 

^ ) ^ £ J ^ S J JaJj-a. <-io «Jj-o «¿úu itbflüa ^ U ^ } bj«¿j O^&ÚuÜJ] ̂ ¿"¿1 

B j ^ J ^ j A J I s i tfJJl Uj - i j i )SÍ¿I}Á fl-w^o <sK]b ^¿¿j&ujJI Uxbi ^ J l j M I (Xáo^ 

v ^ U j i jóla ^ áJàg [3] [2] H)òJI ÍM*"!^ U^S» Ulsí* sjsÍÜ¡9 « ó ^ l KJi^r vioii [1] -V-UJ^ÍM 

vjjwãg bg4)AlI ^jjjgáS^JI •OACIJJ.CJI ^ I C »sUáJ| ^1 ¡a^jg j S o ü ^Jtg ,*jAMl«9 ¿SM-l 

v«4>*lc ^ I O M I ^ I fMM s ^ l f l b * * J | - - o j le c * * ^ - í 9 I g i j J ^ l i *3o&& ^ I - U J ^4>^J| y # i t » « 

Petro Arbarez, testis. ioxg *ÓJ . j i c ^ ^-óg^üg í> b4i1«i ¿^UUJt? 

Pergamino: 0,305 X 0,230. 
Al dorso: < De. compara de nieyson que comparavit Eaimunclus precentor in [blanco] corrigiariis 

de Geraldo. * 

1 .099 

Año 1170, Marzo. 

A ) Venta que otorgan Salvador, hijo de Alvaro D o m í n g u e z , y su hijastra 

S a m s í , hija de Martín Juanes, a favor del capiscol don Raimundo, imam de la C a 

tedral Santa María la Mayor, de tres mesones que poseía Alvaro, cerca del zoco 

de los Pescadores, dentro de Toledo; linda con un mesón que está frente a los otros 

dos, al E . con la calle, a la que da la puerta del corral que fué jondac del Rey y 

en el que ahora degüel lan los Francos las vacas, al O. con mesón nuevo en una 

de las tiendas del Rey, al S. con la calle, a la cual da la puerta, y al N . con el cita

do corral que fué fondac; lindan los otros dos meso/íes, que están contiguos y en-
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frente del primero, al E . con mesón de Pedro el Vendedor, al O. con m e s ó n de Pe

dro ben Charah, al S. con m e s ó n del Gaseo y otro de Domingo el Mocho y al N . 

con la calle que separa estos mesones del otro deslindado, y a la que dan las dos 

puertas; por precio de 100 mizcales de oro de Baeza . 

De esta cantidad, cumpliendo el testamento de Alvaro D o m í n g u e z , que los ven

dedores tienen en las manos y debajo del cual ta l lec ió , se apartó el déc imo pertene

ciente a Samsí por razón de la dote, y el quinto que m a n d ó su esposo en sufragio 

de su alma, y el resto se entregó a Salvador. 

Se obligan además los vendedores a satisfacer cualquier r e c l a m a c i ó n que se 

pudiera hacer al comprador por razón de las fincas vendidas. 

Fecha el últ imo de Marzo de la era 1208. 

•HJUÍÜOS BJJJI ¿$éiÍMt vio ^o¿á»J| ¿¿jo ÍÜM] Üiaxtei ••««US]] Ü^Jj ^-igb OgÜAjiUl ^ j J ^ j 

8 j4 v 3 j j i J | ^jjjiílJ <Ii1á«J| 94)9 ^ « O b ^ | b ^ uJJt )âAUj^ ¡jiájJiá «jaiio O ^ i b viulgCkJ) «vüg^ 

^I j j j jJ ! (a.jjáü| «JS ( i jba ^-i^l 9419 »JJ| vilíáJ-wJJ vsbis j à J ] OljáJI «olí r£¡J*,i ^*»j4Jl 

^ 9 ( í j l - j »JJ| ^l-íJlg <j>Jj¿$J1 Ü̂ .Á'JI ^ ig «ill ab í l ^il^J-wJJ 'OJilga. b i - l ^ à *Oii^o ^ig^Ao ^-íjiJl ^ 9 

b^jg --¿O ^ i c ^JU-OJ* |«4)g t-Ô T vjjAjJ^J) v i j jg^^Jj b i g sjibiS ^ l á ¿-¿Jl jg^&«Jl "JljiJI '-SgiJI 

üjjjítáJJ '•og.̂ Jo slijjJt ^Sg ^ I j ^ 'SÍJ «j^í-íJ ^ g ^ í * ^ « J l ^ 9 ^S^ií* U-tíW* ^ j Á l ] 

tt^c) hg^-oJ) '-JJIJJI ^ig^J^JI "vjJJg Ool sJ i jg^S^jj ^ j ^ J f ^ãg^J] ^Sg ^-dt iMWobJ 'og^og 

SJJÍ» U ^J-c [2] «víj-óJ! ¡M-WIJ-IJI OjslioiN-i-o ü^c lg Oíáio « J U V Í ^ J [3] ^ I C J I J Í I KjJl U^AiUg 

jgw«-uiJ <J>lgJl ^ i l áJ^g lAix «JJl fcoAj V S K J J J J I W J Í J Í Í ^sJl SJJOg ^ sauiiob «¿J] 

1^4 *lo3> ĵ-o (3UJ«J| <ibá¿| á J i K^gj v ir jjjgá^Jl !4)^9Í Sjol j-SJ) *v«i^Jl9 J**1' Üjgiá^JI 

JJIJW «JÍJ] j | o U á ¿gái-oJI jgíájJ-w «Ibol («J-Í-OJ) jíU-g j g ^ ^ J ) «>ioáJl ^ t4>J j l o áJü j^áíg C^J-Í-OJI 

(JUJ^J) ]S>4) '-j.o ^/¡i ^ « J I C ^ g j ú vJ¿ fRàb ^iljgáàoJl ^ Í I J Í J I J ) ^ j jJ tg [2] ¿gáSniJI ^-io^JI 

jáoJJ ^sJlg ^iü^Ug voir soujo j^-ui vjüx: ^ áJâg [3] (e¿J|) 

Petru aben Garah. •& ' - j láá -SÂI jíj«Jl ^ i : ^i» «JJl ^ £ 9 «J* Nicolaus, presbiter, testis. 

b-LCg "JJ j i c 'vil sjg^Xwg •> îljÃ-wl ^ i j 'JgiOí "̂ -ÍJ váá|ij¿|g 

/t/lo Z/7/'^ Noviembre. 

B ) Compra que hace Alvaro D o m í n g u e z a su hijastro Fernando Gonzálbez de 

la mitad de los bienes de su madre Sancha, a quien ha heredado, de los que había 

ganado, con su esposo Alvaro, en Toledo y fuera de Toledo, a saber: del mesón y la 

habitación contigua y la otra, por detrás de la cual está la calle, al norte del m e s ó n 

que tiene la almácera en el barrio de Santa María, cerca del zoco de los Pescadores: 

su notoriedad excusa de m á s descr ipc ión . A d e m á s , una viña en Manzel R a z í n , un 
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octavo de la alquería perteneciente a Fernando M u ñ o z , ' e n término de Guadarra
ma, y la mitad de cualquier otra cosa. Por precio de 23 mizcates de oro a lmorávide 
real de A lmer ía . 

Se recuerda que Fernando t o m ó por su mitad en e) asno un mizcal, con lo 

cual no le queda nada por reclamar a su padrastro. 

Fecha en el mes de Noviembre de la era 1180. Copia de la era 1208 (a. 1170). 

<»ljJ-oJk ÜjJOioJI ifciilu) BJbJls tÍJÃoi ^ j J U ú X bóUjá '«uu&i«b 8jjJJ ^j^ui] 

>jy¡tAo <Âé áJàa !<DAjí¿9 «JJÍ l ^ j i . iíJájJá ÍfjJia*i *\*MÁ U>4¡5 J 9 ^ S < | | B J J I U)^si O U ^ W** 

ÜjgMÚeJ) ¿JjáJI ^io ^ÁoíJlg v j j j j Ojio !-cw] Í J i a ^ J ^ i «óx ,^¿¿1 i J S gj^rt v- i^l^Jl «Jj^w 

V^ÍJJJÍIXJ ¿ Ü J Kjb£ 'si«ij [ 1} 0 ^ . 9 Miiig j j ^ ^ -vliJa v.^ á J i j j¿ ^áojg U^jJ) ^bjg jjlivj ^g^io büjAJ 

i*oJJ wl-09 vol* j - « 9 ¿ [3] [2] g¿joJ| íááJU 2í|i4« 

Voj»4 ¿gá^oJI «jjJI f^jilg lifc^lg ülaio jl«AJ| ^io d i i í o i iziijã Ü | ¿ J i g «jáb ájisiuil U 9 

^9 ^5 ^ 3 * ^ ÍP^lg viiA vio ^-H-WJ ^MAi^b 8jjJ| «JJ-ÍJ OaS j^á^oJI ^üjÁJ MÍ+I V 0 J 9 O J ^ J ] 

SÓ9MUC v ú ' ó ^ j J ] bj-c v ú v i s | i^ |9 «J» <4tuxift VM^9 á J s j ó ^ r>j&o «xu ^V^í 

VÍ*IAJ| -sjj 'õlijjg «S* ^ vualjr vii <%ji|i¿i| •& v i j j j j « J | iaorg •> ^ ) | ¿ 

^ifcj ^it «DI ixii: v ú -J) ŝ-ô x 6¿>i$ O «oUJl 

jSo i í váJlg ^M^I-69 ÍM-il-ci vol* ^ í j i l jâ»» ^ S l ¿ 9 ( f^JI) BÁ^úJt Vi^oA 

eic VM BÜoi» Vojdi.J|g «g» &o|iJ| VÍJ viM^j] ^ j | via viljlig ^ j j j c v ü -vuiljlajt ^ t(j^H9 

Pergamino: 0,490 X 0,390. 

Al dorso: tCarta da m^aoníbus círca pisentores.» 

1.100 

Año i l i n , Mayo. 

Venta que otorgan don Pedro García y su esposa doña Leocadia, hija de don 

Juan de Cutanda, a favor de don Domingo A n d r é s , apodado Moxado, del mesón 

grande que posee en el barrio del Arrabal del Key, dentro deToledo, lindante al E . 

con la calle, al 0 . con tiendas y m e s ó n de los herederos de don Pedro Esteban, 

al N . con la calle que va cerca de los Guarnicioneros y de los Estereros, y a la cual 

da la puerta, y al S. con mesón del caid don Pedro Díaz; y detrás de la calle que 

lo limita al E . hay otro m e s ó n nuevo del citado caid; por precio de 210 mizcales de 

oro alfonsí. 
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Asiste a la venta don Juan de Cutanda y se declara pagado de los 80 mizcales 

que le restaban por cobrar del precio de la mitad del m e s ó n que él había vendido a 

los que ahora venden, por escritura que entregaba, fechada en la segunda decena 

de Noviembre de la era 1230 (a. 1192.) 

Fecha , después de leérsela a todos y explicarles su significado en lengua que 

comprendieron y declararon comprender, en Mayo de la era 1231. 

<¡i* (WbteigJ m»9j <xo$ Ü J ^ y t í j ^ u v j j b ^ K i i l A o J •vágj^oJl ^ I j b i l g&ob s ^ b ^ j i & l 

üLi i lá ÜJi^o • J á l b ^ l á L J I '-ÒJj ¿ 0 9 ^ 1 UdJ ^ j J ^ o J ] j-ijáJl V Í ^ M ^ J ] (*±t& ü b ü á 

^ j j ^ l i ^ i ! «já-u ^gi» ¿JJSJ ^sAí-og s*»l9A ^ j * ^ ! $*3 ^JMj^JI ^ j - ^ l ¿"S 8 ^ 9 ^ &4>iio$ »U] U>*«ija. 

vigía cXíU^I 1 ^ [2] MjòJ) J-^gáJ) ^44)^11 (TlO ^ ¿ U o ÜjÁíg ^Hsüo 'vijiilo «Àko VÍOJJ 

1^4) v i o i vio¿ ^io IfJ ¿ASWI OJjjío ^ÍAÍUÍJI ^ v Á o ü l iPl tUoii ^ i c | b « M o '^Sjiclg SbüÜ ^ | g ^ 

lyiJI) >o |̂ fljts^ j - S J I v ú j ^ S ^ i ] ^ U X Í I ^ J I ^JJJg S¿JJ hSsúoJf ( 3 U | M J | bjí£ ^ S j 9 ^ ã « J J j 9 Í S « J l ^ g - i + J l 

« îl [ 3 ] [2] jáoJJ ^Jlg *-Mi>k9 ü-"» ,)«9¿ J * ' * * ^ - o áujji l l j « « J | ^ c ^ J ^ ' 9 « 9 

&4 ma ^ « i t i c iUnij^ÍJ I9J4I3 frM>S4 IgSjixli 8g«<>s vil^di v ^ J I *u|x-o <i>aS9 '*H»4>4Í£ ^ 

jãoJJ '•jJlg ^ ü U g ^ i J j g , 5 ^ ) ÍU^ l^U ^ áJ^g 

« Í I A I H i á s bfllV*» ^ "vUJI VJÍIAWJJ ^isbúg 4> ^ JA^JI Vjj ^ j j K j ^ l 

vii ^-iWíg Usjj vi» OUAJJ vjj wíiohg «S» Poloco Pean, testis, ^ [ ¿ t **i£jc ^jj **>Uj9 

^ ¿ £ 9 "vjj J J J : «Ó^JMÍ 

Pergamino: 0,470 X 0,315. 

AI dorso: «Del meisón de loan de Cotandft,>• 

1 . 1 0 1 

Año tlO'i, Noviembre. 

Venta que otorgan Micael Zambrano y su hermano Cristóbal a tavor de Pe

dro A g r á m e n t e y su esposa doña Guiralda, por partes iguales, de la v iña que po

seen en el t érmino de Vi l la Algariba, conocida por Villafranca, viña llamada «de 

la cerca», rodeada en parte por una faja de t ierra, y en parte por zarzas y otras 

plantas, y sin árboles , que linda con la entrada de la a lquería , y detrás de la en-

. 1) Todas las firmas llevan sobrepuestas las palabras: ^yisic i>4>« 
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trada e.stíui las eras; con olra viña de Pedro Domingo y con un arroyo; por precio 
de 8 mizcalos de oro alfonsí. 

Fecha en la primera decena de Noviembre de la era 1232. 
Entra en la venta el corral con la mitad de sn choza, que los vendedores po

seen en la misma alquería. Asiste al acto y aprueba la venta d o ñ a Halansa, esposa 
de don Micael Zambrano. 

¿*i©J>. U j j i i i i j í fet^l "̂ iog Kiljo-i vJJjlid ^io W Í A * gjgAM (f^gj ((SJ|j¿ iüghg ^ii«j¿l )Í¿¿U j-jl&t 

ítyíUJ ^ . j i Woilig VJjsJI jbUl ÜJÁ^JI ^sJig ÜíjiJ) ü i^^ « i o l ^ g j>-¿>-o j^ig j^¿9 ^ - M * - » 

^ áJ^g [li] [2] VjóJl ^iiijgáJ) <Jfl>àJ| ^.ÍB 1J4)S VJJÜIÍO » J Í U ¿ 1(»4^ [ ] ] j-loJl ^ ^ 0 9 í t i i o^ 

•-¿a j ^ r ' - j j « j ^ U s <• j j l - - - . Jl j j j ^ J l ^i+C ^ í l i o ^ ^ " i w l ^ g " ^ u l i b^Jg ^ 

¿giSk^JI f**Ul\ O U J i * •3' ^-í^UU] ^-ÍJ MJ1¿ 

((¿Jl) ¿jjá^oJ! ¿jjáJ! »J ^ S J I Kjgj j ¿ÁM Ulj i l ] f * ^ ] l^fi áJSág . 

Cr^Jl) ^9*39^1 f*í^oJl ^ õ ^ l g j g ^ ^ J I S i l jo -J afelio v ig i» ^g j iuaii) jfrigi» gJá 1̂ 4>J ^ j ó ^ 

^¿gcJI « Í A J W I ^ áJàg 

'^ui^UJI v j j ^ J l c v^j j ^ c ^ líj^lig í* ""ÓJ ^ l i í i l 

Pürpamino: O.ÍVir) O/ilío. 

Al dorio: « D'Arzicolla.» 

1.102 

Fines del siglo X I I . 

Venta de un pedazo de tierra en el término de Pozancares, jurisdicción de To
ledo, lindante con viña de don Juan, el comprador, con otra de don Martín Seco y 
c o n el camino, que divide la tierra ; otorgada por doña Chamila, esposa que 
f u é de don Esteban el Bacal , y por sus hijos Pedro y Juan, a favor de don Juan el 
S u b d i á c o n o , hijo de Martín Seco, para doña Dominga, hija de Domingo , y 
c o n dinero de ella, procedente de la herencia de sn madre doña Eulal ia; por precio 
d e 2 mizcales menos cuarto. 

^ O Ü « J l U J U ^iog WÜoi» "-¿iJ Üiüola ¿igiiJ v i d ^ v i l v j i J j i ^ J l vAilgj v jg i ^j ir t ] 

UlSiJI ^ U - í i l vjg^J j^gj <ü]6 J - J I «i^O^ Vi* «jjllgl ¿igb I^^Jtg vj4 ^J&g U)Jg 

^ J l l4>"i¿^ vi^c VAUJÍÍJJW ¿ o g ^ i Vo«l ^ i l l vój^ll ¿JMáJÍ ( A ^ o ^ VMufgjg S j á i J l-o4>ÜJ 
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teitó^j jgáS^oJ! ^À&jc l-bj] "^oĵ S JS^S^Jl ^ i l j j ^igiaJ ^ j á ¿ s u y ^ \ USfeÜ '̂ Ào tó^S 

^ô-jii [1] ttjsi^oJI Ô*S^J|J b^ io ^ i s ^ 34] « J Ü J b ¿1 esjMJI U4)¿J-)9 áJ]*J| ^ J j ^ J I 

Ilegibles ]a fecha y las firmas. 

Pergamino: 0.-¿~b X 0,iS0. 

Ai dorso: "Carta emptionia cuiusdam terre in Pozaucaras pro I I mor. minus quarta.» 

(Cat. Toledo, O, 10.) 

1.10?) 

Año rtOO, Mayo. 

Venta que otorga d o ñ a Justa, hija de Juan Cebr ián , a favor de don Juan Pe-

trez, conocido por B e n a l b e c á , y de su esposa Ceci l ia , por partes iguales, de una 

viña en el pago de San Fel iz , alfoz de Toledo, lindante con v i ñ a del comprador, 

con otra de Farchel y con otra de los herederos de Rodrigo el Esterero; por precio 

de 2 - I mizcales de oto alfonsí. Se advierte que entra en la venta el pedazo de viña 

lindante con la vendida por el lado de Rodrigo. 

Fecha en la primera decena de Mayo de la era 1247. 

Entrega la vendedora dos escrituras, títulos de propiedad, y asiste a la venta y 

la aprueba Domingo Justo, esposo de la vendedora. 

^ i c UâJU ^-03 |x*0¿> UíD-ÍJJ £ ¿ 3 M ÜILUMU a^sjJs SAUÜJ ^ ¿ C ]áoJ| s j j -^uij^M sjlgj ^ j j i ^ j ^ l 

[1] j lo^JI W ü j i i j ¡(ájsJ ̂ t&s OJ^jáJ ^oj¿9 j s ^ & « i | ( Í U J J J ^ j á « J i ! ^ ^ic « i ^ s «JJI l 4 K i A ¿ J ^ i M 

ííisjklg M Á o j j á í m J l ^MOJÍJIÍ S A o i l o g SJÜJ^J ^ « j á ^i-o ̂ O s ^ J ) (XJ+oJ!-* « Ü O ^ c ^ 9 ^ J ^ l 

jáoJJ vsJJg viwUg vioMjlg ¡ÜJJÍ «JI-O ¿«iu «ó-o '•Jg^JÍ ¿JÍUJI ^ áJ^g [3] "-«JsuJ á J i ^ ü á g 

((áJt) tool's '«•SgogJI (X»J«J) U J j | o U 'õjáà] ^iiíaiir jgáà^JI («IJJ^JJ 8 jgáS«J | SaulJ] ' J M Í Í S 

^i&jg <• Ego Domiaicus, Laca fitius, testis. $ «s^^^ ^ < Í J ^ J I J Í ^ K ^ H S 

Pergamiao: 0,420 X 0,280. 

Al dorso: «Carta de la vinna de Albalie.*-
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1 . 1 0 1 

Ai'm r?}l¡, Junto. 

Venta que otorga don Líízaro a lavor de su hermano don García Guillelmo, 
h i jo tie don Guilleluio, hennano de don (inreía, canónigo que fué de la Catedral 
Santa María, y de su esposa doña María Lambert, sobrina de don Pedro Achol , de 
todos los bienes que había heredado de su padre citado, muebles, raíces y semo
vientes, dentro de la ciudad de Toledo y en sus alfoces, y de todo lo que ha de he-
redar de su madre doña Loba , despu6s de la muerte de ésta, y de la parte que le 
tocaba en In donación que había hecho el canónigo don García al padre del vende
dor , según acta de donación en romance; su lecha en Marzo de la era 1211 (a. 1173). 
P o r precio de 22 .] mizcales de oro altbnsí. 

Eshí presente doña Mayorí, esposa del vendedor, y declara no tener derecho 
alguno en lo vendido. Fecha, después de leérsela en lengua romance que decla
r a r o n entender, el 2 de .Junio de la era 12.") 1 

Asiste d o ñ a Loba, madre de los otorgantes, y aprueba el acto. l i l vendedor en
trega la escritura romance citada. 

Ü Ü J Í I sjj&gij) vio ¿•¿áJl ttM>j¿ " ^ 9 ^ MÜS-wd' fS] ^oi\ilc vigi» ^if V^JIJJC ÜOAUjé vjgia ¿-j&ül 

B Á I vio « i t j i c l j UÔÍJJ Xig-m «mi SJ^M ^ig^ «ÀíjJAij <ij*¿} tfJj« ¿ ± 3 ^ Ü^sfo V^iSiJ 

s J o l vie >IO4 1*9 jjáS^JI U ^ H I <ic <*yiU j ^ O í j - ^ J l «Já m^tgs t*¿-o> KS^À ((jjU v i g i 

«i^iao O ^ l ^ j áj^J^g i>«l> ^ - ¿ 9 •OU v^ud BJJ-C f*-ÍM U< O á j v á i g jlarg * j | i t 9 01^9 vJlo 

U f»J-o^ Üii^l9 ¿ M o vig^Sj^JI fAw^JI ^ v J i b áJSág 'voJxg v j ü VJJA 1^ jlg^l-íg KJJ| l^Wij^ 

v j ik j^ j j i í i g ^JjJsg áj^Jog bolig vJ|o O-ol vj^, |4)i]Í9 v i« ¿jj jj igi WiJlg VÍIJÍO -vio l ò í l *J 

á J S ^ g j á ¿ U á 8^ ,13 «SÃO «Jg 8 Í09 vjgos-oJ) (XJJ-oJl O i . ) ^ ttJ^ ¿JS Uj lg i . }^ gjgiSoJl ¿i^bi^J! 

v i j s » Uná^U j-olg I41J ^ib-oj ^ J J I «^«Í^Jlg wt̂ MoJ) d-î lgs í ^ a . vj^ v i g o ^ J ) ( « J J ^ J I I Ò Í I id U à | 

34) ^ S J l í á i J ! 3 - o ^ x l 9<D ^ S J l » Í ^ « J 1 ^ y i H J : j g á à * l | (JUIAJI M ^ l ¿ g ^ ^ J l ^iigiAJ] W - o j i 

•^jjjiuxg ^ U i l ttÜXg ««J+o ^o^ii [ 1 ] ¿¿oJI (ÁJjW .s-Ja^lg ^^liiUg <ÀÍ\ ¿ÁMÍ V^ÍJ* J4)^* « i j j t i 

jg^SoJI ^ ^gj j-jgio i i igi » H Ü S j ' o j ó ^ g [ 2 ] Ujlg 1^4 IJÍIÁS h « S vJIÜo vsoig ^^Üo 

B g o ^ À ttOi ^ « « « i c j-wSg [ííj ffiJIJ i * * ( " í+oJ l &à IAJ ^ * « J J *õl ( ( ^ J ! ) vjájixjg 

jãoJJ vállg v iü i log vi+íi^Ág ^ j j ) «¿jgj J.S Igijiclg 

t***9 ( ( ^ ' J » ^ <i^Oi$ j g á ^ l (SulJl «iaJlgg ^ I J J O J I ÜiJIg ¿ti Ü g i áJàl tó^l < i jò^g 
j g á S o J l ^ < ^ x l i i i x J l f ^ l ) jgiboJI ^ l i J l 

v i » * já»J9 <• ^JUÍIAÍ «J^IJ -ÔJ so¿jlgJ •5' 84 8gis4)«l «lll ^i» j o a j ^ÍJ ¿Já 

O» *—OJ*IÍ¿¡ ̂  ^dg vij vAitga vij «jüohg í* ^ÍJJJAI VÍJ v j j vjuiljgj V^AUIA VJJ i j j g vj j viíülgj 

Pergaiuirio : 0,21.*) ^ 0,185. 
A I dorso; I D G I mesón de G-arti Capocho.» 
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.10.1 

Año 1232, Agosto. 

(Compra que hace el íircipresíe don Martín Gholre a don Ramiro el Sastre, Hijo 

de don Cedro Domingo, de dos casas eoiili^uas en el barrio de la Catedral Santa 

María la Mayor, en la Alcudia, en el adarve llamado del a m í n Abuijáír, dentro de 

Toledo, lindantes por sus cuatro lados con casa de la ilustre señora doña Leocadia 

la ¿Cirujana?, con la ulbergnería de la Catedral, con la calle que baja cerca del 

Baño de Caballel y con el adarve citado, al cual dan las puertas: su notoriedad ex

cusa de m á s descr ipción. Por precio de 122 mizcales de oro alfonsí , de 15 dineros 

el mizcal. 

Se compromete el vendedor, obligando a ello todos sus bienes, a que ni su es

posa doña Estefanía, ni los hijos habidos con su primera mujer, ni los otros que 

tenga en adelante, ni sus hermanas, ni nadie reclame contra el comprador por ra

zón de estas fincas. 

Entregó dos escrituras de compra: una, de Pedro D o m í n g u e z y su esposa Kula-

iia, hija de Esteban Tello, a este mismo Esteban; la otra, de don Hamilo, hijo de 

Pedro Domingo y de d o ñ a Eula l ia , y de su esposa doña Marquesa, a García Díaz , 

hijo de don Diego y de d o ñ a Teresa, y a su hermano Munio D í a z . 

Fecha , después de traducírsela, el 17 de Agosto de la era 1270. 

líjíl W Ü o b ^ i g b -sjj ¿ J J Í J I «JAOJ ' s iab «sio «Ul Ifcojil .s-jSA t* i»0j« <i**ji*«jíil1 ^ j J - i l 

U4>«l9> «-Ào V o « ^ ^ « ^ « 9 »JJ1 XÍÁÍIÁ Üi>S»« ^ l b J 9 j ^ l J J ! ^ V O ! U j j ^ W í ^ i j ^ l ^ 9 

áíU)J| áJUJI ^ j ^ J l g Í»j9áS«J| ü ^ c l i l l ^ 1 ¡jjjijjJljg g^lj^JI ¡¡¿gis ¿LiaJ) Üj^ií j l ^ 

üu>¿ üoÁigá ( i rr ) ^liüo ^ s j Á c g ü i ^ l a OUio üíU « b b r g »iJ-to '-ÍOAJ [1] ' -o i Uo 

(t^i)) «JUg j g á s J I («JIOJI tMuÁi --ojJI sXá i J s ^ I c l^iljg [2] Itólo O l ü o -«Ji j ò J b y¿£ ÍUUOÀ l á g j o 

«J*«|jj ^Í«« jgi¿«Jt (-cjiíoll «-jgog.oJ | f^^oJI ^ ó l j l c l ^ g ^ i ^«ISJg B á l g i J g | b £ | o 3 v j^ l 

b^lgJ ÍJg «-sg-ag^J] (9U4«J| s õ l j i x l -̂ ogbJ 8->1JJÍÍD Dg i ^ l g i J ttjltJ Dg S ^ j J ^ S ^ í ^ .s^1 ^ 

j g á à « J | fJul+ll c * * ^ M ^ * ^ % *^*í M 8*11 "^J-w v i o litó » i o 3-uiJI j ^ g vágogoJ] («AfcoJ] '^^«io 

iMMSiJ s^MÍj«b Kj^M i a i c gd U ^ b ^ - t v á g o g ^ J l («J-i-oJ] v i o l ^ ' - j ^ t v u ^ j ú : j g á S o J J ^ U ^ Í J J 

8 Ü < b v j j aJioj . v j g ^ Ijiii i a c g4) .s-ilíJlg j g á à ^ J I «JIJ ^ j a l i u i l v i ^ *J1J VÍJ|¿ÍÍÍ| v o i i i J i l g l lí^gjJg 

tt^l^ i p g b IÓJ] v j j | g « j t j b v i g b v i i vui - ib jfAuijf v^ie ¿ u i t á j o Ü i g b ü^gps BMÃÍJ ÜoJDg! « i g b v u | g 



- . tZi 

^ £ <ijkt \ j A c ( * J U &S U&ilc yuj bJijg 13; ( t iJ l ) 8S>ic jlog ^-WA^ IgĴ o 89^ ) " îoj 

áioJI ii4£ ^ '-.jJU vi l ^uij^JI vj j 8 ¿ i o i vil vjjoliitg •> SjU^ 'vil «Aiob v i l sül*uj 

Pergamino : ÚjOÍiTi O.̂ .W. 

Al dorso: * Carta de ins casas do don Kainiro, qu? rompró Martín Jofro.» 

l .KH) 

Arlo t l T } , Diciembre. 

Venta que otorgan el racionero don Gil ttuix y su hermano Gutierre Ruiz , hijos 

de doña Elv ira Martínez, hija de Martín Ruiz, de Rnrgas, y sobrinas de] prior don 

Juan de Brioga, a favor del arcipreste don Martín Chofre, canónigo de la Catedral 

Santa María la Mayor, de la casa que poseen en el barrio de la Catedral, en el Arra

bal de los Barberos, dentro de Toledo, y que habían adquirido por donac ión del ci

tado prior; sus lindes eran casa del Obispo don (ionzalbo Juanes, que ocupa la sede 

de Cuenca, donde vive el vicario don Nicolás; dos casas del arcediano don Be l trón , 

una de ellas que fué de los herederos de don Aslor; una casita que era del prior 

y la dió para aniuermrio por su alma; las tiendns de los Barberos, y la calle, a la 

cual da la puerta que va por detrás de la Catedral: su notoriedad excusa mayor des

cripción. Por precio de 160 mizcales alfonsíes, de 15 dineros el mizcal . 

Se obligan los vendedores a satisfacer cualquier reclamación que pudiera ha

cerse sobre la falca vendida, y entregan al comprador la escritura citada de dona

ción del prior, fecha en la primera decena de Febrero de la era 1208, y otra escritu

r a , la de compra por el canónigo don Juan do Brioga a doña Udaya, hija de Do

mingo Martín, esposa que fué de don Micael, hijo de Lope el Barbero, de la casa 

citada; fecha en la segunda decena de Noviembre de la era 1236 (a. 1198). 

Fecha el 1.° de Diciembre de la era 1270. 

s*o k j i r l à á «ill Uájia ÜJJ* ¿ Ü - i ^ o á x l ] i ^ t i l b OiigiliJI j-jto- viiiyo •^-ÍAJ-MUJ^! ^ - ¿ 1 

^¡a **¿*»J9j ^Míjfije ÜJJJJI « j g i ^j-íl "̂ MSo jlíSi viji» '-¿og ' - « J J J (>jt>«J| 

i U ^ J t«<¡)J ^ 1 j W ! (Xi^p- '•*©4)*J-o> ^-aj^b *«aJ W^JjJ vilg> -"-igb i & i * ^ S^^i^S 

•^ágog^J) («JAo^l jJ-^jg KÜ] U)*MJ^ S i é i i é ÜiJ^-o O i l b j 'sii^li.^Jl ^ÒJjjg jgiJi ^o) ü^xtiJl 

jliag «^ii^ü v i g i ítyÜMI U^w »j-C 'ââ)&u> ^¡¿J] ^ ¿ I g j )(+lloj¿ 

Ui]¿c) jgi^oJl ogíjiiJ ^ü lá Sjíg^g jg<í"»l ^ g ^ «J « ^ ^ jl^g ^ b ^ l » ^ g ^ ^ í l l ^ij>|ji>jaj 
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[2] Otüio ^15 jiJt» j i i r ¿«ta i • ' j ^ ( « J ^ J I (íi -) ¿soJI •-vio y|jüo '-jgiwg it+wjgã «¡a^lg Ols ic 

^-óljic] ---ogiw "^ili '-•i-o ^-oji» '-•o.ilfl ^Já Ü3»3li»« ^¿IjgááoJI VÍ|«J|JJ| U^JIg-olg |«4)^4¿j] U ĴIg 

Ü ^ R J I J g ^ i i ^ J ) fSU+aJI UíüJ jJOJ .S-^JI b¿3«J) \*àiS$ (fiJI,1 «¿O 3! ^9-3^oJ1 («Ai-oJ! 

^ ¿ o J J ^ i J l â ••-kjüUs ^ ^ ^ 9 « « W '-ote jJjJS j4J.w ^ OgíJI j - ¿ » J | B^Jjíig j g á i ^ J l ggJjjJ! » Í b o J | g 

v j g i <Ü£i!¿Ü| ^jiuil U á » J g o ¿ ^¿o ^-¿liüjg j g á S o J l jgíjjJl Ij-i '-¿o Uití |bAC U^J) ÍIJ )*áiig 

s-ol^-aJI v f ] -sii ^Uiliu-o '-¿g^J |>gj '-.ülá ^iJ] ^Mjo asi-ois «JI^I Ü-igb ¿̂-o «-¿gJj^ ^'s^ 

j^jgj j4i)4¿ ^lo ^iig^l jMxJl S^JjIig «- l i -o l^JI < ü l g ^ Ü ĵo «ij^i B ^ i á tUg^J ÜogixoJI jl^Jl 

j á o U ^àJlg 'vijjuUg ^ - i í * ^ ^-oU j-w^b Og] [3] jà^JJ '--sJlg ^ J Í J U S ^ ^ U g <i** O*» 

vjwiLáJI v u VA]te vij <vî  sjuiigÁJ] VÍJ S j ^ u ^4 ^vuijgàJ] ^ ^SJ-^JS^JI «j^M "̂ u '"-"úlg ŝ 

Ego E , líoderici, clericus Kpiscopi conchensis, testis et conlirmo et concedo. & 

Kgo P. íul ianí , testis, «c* ^ ^Igí **** ^-i^^ls 

Pergamino: 0,r>!¡0 >, O.üTO. 

Al dorso: «Cartas de las casas que fueron del prior don Juan de lírioga.» 

1.107 

Año 1235, Agosto. 

A) Compra que hacen el escribano don Alfonso, hijo de don Juan Petrez ben 

Yaix y su esposa doña Marfa, hija de don Clemente, a don Gonzalbo el Zapatero, 

hijo de Domingo Juanes, hijo de Juan el Sevillano, de una suerte pro indiviso en la 

alquería de Campo de Rey, y en el vi l lar cercano a ellos y vecino, llamado Villar de 

don Pedio Cruzado, todo ello de las a lquerías de la Sisla de Toledo. Esta suerte está 

incluida en el acta de d o n a c i ó n del Emperador a su abuelo, el citado Juan el Sevi

llano, y a otros varios, y el vendedor la heredó de su abuelo, pro indiviso. Por pre

cio de 7 .J mizcales a l fonsíes . 

Se obliga el vendedor a satisfacer cualquier rec lamac ión que pueda hacer al

gún heredero de su abuelo citado sobre la finca vendida. 

Fecha, después de traducírsela al vendedor, el 1.° de Agosto de la era 1273. 

teyo Vjgb tf^gjJg &*uÁÜ «JJ| ttjfl VJ*>J»J VMIJ^JJ '-¿Iga '-¿gla v i l vAi^sJ) ^ j ' i l á J l ^ ^ • u i l 

tULi«b v i? jjjáj-uí.]] 8jJ|-aj¿ < i g b «áljjclj ]o4)Jl-o ^ i « g lo«)iu ÍMg*uJ|i t(JJ¡ t«4íMÍflg v i i « i s v i g i » <ii» 

SJJAOJI ^ i c jfjJJljg j - l j ^ i» «úü ¿¡ijjjj ¿ ¿ I ) g ü l g J ] ÜíjáJI ^ J U ^ jj^j-íi^l v i l g j v j j s-iulgJ 

ttl¿/¡i j - j i v i * á J S ^ S J I B^ljgjá « jáw v i g b j j j lw v j j x j J I J J J ) J í i ^ g « j g l ^ o g l^io 

j g á j j j y i á^> ^ jgáà«Jl 8ia^ ^JAMÓSII ' ò i g j a i ^ i íÈogwij^ ^ v á g o g o J ] faUAoJl ÜXjáJI «S^Jg JíJJl 

^S^U ÍÍÍJI vij^i ls ^ ^ O - K J I 8JUO1 j í W g ¿ g á ^ i l i(jSáâ«Jl gjjiJl ^s^cl ^ S J | s^gj »JJ1 



ISaaljg L2] ^i-oig U í s l í o ÜAUU ihbxg «AJxo^Ui» [1 ] ÜxUiS!] áJS9 jgáS^Jj O r 

Ü3j9 j í U ^ O t ó Oo O J Ü ^ J Ü J ^ « J Ü Í P Ú I ^ M s J i «JUg j g á i ^ J I esuí*Jl if*u¿i ^op) j d i á J S 

j g á ^ J I j jyWI ^ J r *j-tti ;;»] (tiJI) ^ à ^ - o J I CJU+JI ^ I J S X I ^ 0 9 ^ j jás^JI ^ ¿ 5 1 1 o ^ 

JJUJ^JI O J SÜiob O í OgoXig •> 'JjgiWjá O J B4Íj«bg í" 0 )< ic O j «-jíiilgj O J ^JJIÍÍÍO O J «jáiJ 

•ÜoJI bAC O J O ) 

Año lySü, Noviembre. 

B ) D o n a c i ó n que hace don Pelayo Peirez, hijo de don Pedro Gallego, a su 

cuñado don Alfonso Juanes, hijo de don Juan Pettcz ben Yaix, de una suerlc ins

crita a nombre de su abuelo don Pedro Gallego, en la alquería de Campo Rey y el 

villar vecino llamado Villar de don Pedio Cruzado, en el acta de donac ión de esta 

alquería por el Emperador a don Pedro y a otros. 

^-ÁijsJJ Ogl» j i c «júlc ^w^J-í .s-^J áiog ^ i c l g '-Jói ig kjfioS 

ít*^¿ ÍÍJ^w Ogb BiaJIg jUgWj^JI ¿CjiJl UJl Itojál ^"^«í ^4 OgS» O } 

^4) ojái^JI M j i l l üSwag ífáljjá itj4« jilw vigjJ^Jl 1̂ 1 Üjgl^oJl j ibJl ig^lj lH¿Iá fejij j já^»J | 

jjWJg jg íScJ} l í*i l¿ OgbJ ÜjgáSoJ] ftjjiJ 1 sS^J:) O J Í . jjigj i^J| •s.wbJi jg^jj i i l ! á o ^ Üog-Wjo 

j&oJJ ^ I g O J J J U S ^ X A M Q íüJj Üj-w j+igi Oo JAÍWJJ ¡ 3 ] [1] tul^o] 

SIJRAU O J '^-iilgj O i jjJá C« ^-witfl O ) bjjg O í •̂ -wilgJ O» O j » J | o j ¿ 

Prrgamino : 0,438 X 0,275. 

Al dorso: «Estas son \ns cartas do Campo itey.» 

1.108 

Año Í3. ' i5 , Agosto. 

Compra que hace el escribano don Alfonso, hijo de don Juan Petrez ben Yaix, 

a don Lope , hijo de don Micael Algar, de la aljama de la iglesia de Santa Justa, de 

una suerte que era del citado don Micael, en la alquería de Campo Key, de la Sisla 

de Toledo, pro indiviso con los demás a quienes dio el Emperador la a lquería , con 

todo lo perteneciente a dicha suerte en la citada alquería y en el villar conocido 

como de don Pedro Cruzado, vecino de Campo Rey; por precio de 2 mizcales al-

fons íes , de 15 dineros el mizcal. 

Fecha en la segunda decena de Agosto de la era 1273. 

jgá^íJl j W | U Í I S A * Ogb O í ÍÜ ^yili ¿Cjill f S a ^ ¿Uigj ¿ii-íi U U * O O J W I Oilii^, 
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j^áü-oJ] SAÍ! ^ j S ^ ^ o J I j í U C * * 8*i^S| S3 »ÍJ| 8J<ájJ<á Ü¿JÍa« Ü-Lúi-á '-io ^ I j «ailá ÜJjiU 

[1] j^ià^J] ^ I j »Jj|ÍÍ ¿íjAU IJSI^O K^ljSjj" Kj^W ^igiJ vogJ*.oJ| jlíLJIjg Üjgáá^Jl «JJÍIIJ Üj9¿S«J| 

¿ugt i l JÃJIÍI áJ&3 [3 ] [ 2 ] 1«io *«Já t c l ^ i I j w i j - ix ^MOÀ U-iigá ^ U í l ^ | ü á « tfxl)« 

Pergamino: 0,200 X 0,265. 

Al dorso: * Estas son las cartas de Campo Roy.* 

1.109 

Año mo, Abril . 

Compra que hacen don Mamés el Carnicero y su esposa d o ñ a Menga Sancho, 
por partes iguales, a d o ñ a María Vicente, hija de don Vicente el Zapatero, y a sus 
hermanos Juan y Domingo Vicente, y a don Benedicto el Zapatero, hermano del ci
tado don Vicente, y a su cuñada doña Juana, esposa que fué del mismo don Vicen
te (estos dos últ imos venden en nombre de Domingo Vicente, hijo menor de don 
Vicente), de la mitad de la casa que los cuatro hermanos p o s e í a n , casa que era de 
sus padres, en el barrio de la Catedral Santa María la Mayor, dentro de Toledo, 
pro indiviso con la otra mitad, propiedad de d o ñ a Dominga, esposa que fué de don 
Benedicto el Carnicero el Jorobado. L i n d a por sus cuatro lados con casa de don 
Pedro Gutiérrez el Sastre, con el corral donde degüe l lan las vacas, con casa de la 
Catedral y con la calle, a la que da la puerta. Por precio de 50 mizcales a l fonsíes . 

Fecha, después de traducírsela , el 18 de Abri l de la era 1278. 

Comparecen doña Bona, hija de don Morchón el Carnicero, y doña Cincuési-
ma, esposa de don Munio el Curtidor, y dan testimonio, j u r á n d o l o en nombre de 
Dios, de que Juan Vicente, el vendedor citado, es mayor de catorce años de edad. 

E l comprador acepta la condic ión de no vender la parte que compra a doña 
Dominga, esposa del citado don Benedicto, pues con esta c o n d i c i ó n se la venden 
los cuatro hermanos; y si la vendiese, les pagará a éstos una multa de 1Ü0 mizcales. 

Don Benedicto y su cuñada doña Juana se comprometen a que el menor aprue
be la venta, y haga la ev i cc ión de la venta, y a esto se obligan mancomunadamente. 

Uw&Jio Ufrui v-Ào9 W i ^ J ÜJg-w «DI U ô j x ! S>ÍUM ¡¿¿¡ilo tÜgb g^gjJg s^áiJ j l j^JI j-j^-w] 

tsÜMU lo4)g UIAÍMÍÍU U)jgÀ| ' - log jJ^ i -wJ) soiuu ^ 9 i a < U J ÜJj* Üigia ^-io IfJgAi 

(J«Aoik jgáStoJI <ÍÀMU vjgb «Ai*is t-ic VÍJ^IJÍI j g i i ^ J I <üuu ^ g ^ J <ii\¿ tülgá. frigia 
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j££s*Jl ÜgikíJl <i>M* «S io ig CÜA>IJ 8aj«i>3 <ÍÍA«U --òl^g ÜJj-o ^««JJ j - i J l a^lgJI j ^ A I ) 

Ü ^ t i J i i^S^i ÜjgáioJI iwlgi. ¿ j g ^ KAgjJj ^Üujj ^.jgbJ U)Io | ^9 «jgô^l-oJIâ ««^JstoJI j b J J f**^ vi« 

^láJ) j 4 * y | ttxU!^ allí s J ^ J á tfjj^ sJJI U£¿* jgiJI ^1 ^ 6 ^ U é x l ) 

U+i l j^ ^ ÜjgáSoJJ jlbJ! i í^g c>>C^l j l j^J! VjÜ^iJ vj5S>J v'íj | í ci.9ii «ii^ia ¿ ¿ 9 ^ 9 * ^ ^ J ) lôi*' 

á J U ^ i i ^ g SjgáàJI ¿iaclsJJ jf^g gijjj| ^ J S Í OljáJlg í í t í iJI '-«jlii: KJÍSJÍ ^¿siaJ j l ^ l4)'íl4)a.9 

[3 I [2] (0 . ) lágj-a « ¿ ¿ S S yiÜÜfl ^¿a-Wfli ttbbcg »iJi« ¡ í | ^¡tf, «J l üjgáa^JI j j ^ g i ^ J I j l i J ) ^ J I I 

jfloil ^fli lg ^̂ M^Vô  ^ ¿ ¿ X J u i g -viUi Ki-M ^J i^ l ^ » j ¿ £ 9 -̂iofa j-S ^-OJÍIJÍC J M Í ^3Ug 

Uwütg 8iu) j Ã x ttxjjl s-io «J jgià^JI («JIAJ] »̂j*4w vilga. '-.¿I v ^ J ! 1^* j ^ l *»-olol ^) - ig 

^«JJ^JI Bi« ^ g j g á b j ) ^ g ^ j I J I faU <áj¿J| J à * ^Jxg M4«>4 ^9 »>9J «jigã jgáà^Jl «sjábij v i g i 

(Mo^Jtig ^ ^ J U J g *-«4>J UjU Uj¿ (M îjgã O l i í o ÜAU ^gi> ^oj^Uà t-â-U «-cU ̂ ¿Ig ^SgogcJl 

jgiíMíJI <UMU SÜipbl ^ « X j ^i) ̂ iljgi^oJ) gilgÇk ¿jgb líiiii.g ^JÜisjj v.igb loâ-llg-ofe UOMIÂÍ] UjJ|g 

ájbJt f ^ j o B M S i ^.Ic '-U'iikJ vj|g UÁIJJM'I ¿a-ÍC j9^â«J| ( Í I J J ^ U S-oJ^g ^9gog«J| ^ x i - o i \ ^ Ó ^ í vi l 

j 9 á à « J | (íJiAoll K J I Ò O I jgià^JI 'SÜAIIJ líiíioia ia.»)* v«J vilg vágog.oJI C«JJ-oiI vi-o «J^Ig 

^IOAÔJJ jgáS-oJI ( « b J ] ^ ¿ ^ijjgáS^JI « Ü Ü Bilg^ 8^3^9 vigb s j | 8JS á j b j - i | g 

((S.J|) V e ^ t c U4)jólA 

v i i vjj^luig . . . . . vLgií í i j í ^ j J tfjjj^bg •£• • - . J J | VÍJ ^ÍJIÍM») «sij «ài-ob via 8j<ájJ 

S j fg v i i j J í v i j v¿j|i¿j) 

Pergamino: 0,320 X 0,2(;r>. 

Al dorso: «Esta es carta de las casas qae fueron de doña luana." 

1.110 

Año mZ, Enero. 

Compra que hace el Arzobispo don Rodrigo, Arzobispo de Toledo, Primado de 

E s p a ñ a , a Alfonso Juanes el Escribano, hijo de don Juan Peirez ben Yaix, de cua

tro suertes menos tercio de la alquería de Campo de Key, en el villar contiguo lla

mado de don Pedro Cruzado, en la Sisla de Toledo, y pro indiviso; por precio de 

50 mizcales alfonsíes . 

Eí vendedor se obliga a satisfacer la reclamación que pudiera hacer doña Ma

ría, su esposa, o alguien por ella. 

Entrega el vendedor cuatro escrituras de propiedad: primera, compra por Ál-

VOLUMEÍÍ I I I ;u 
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fonso y su mujer doña María a don Gonzalbo el Zapatero, hijo de Domingo Juanes, 
hijo de Juan el Sevillano, de una suerte en la citada alquería; segunda, d o n a c i ó n 
de don Pelayo Petrez, hijo de don Pedro Gallego, a Alfonso Juanes, de la suerte 
que tenía su padre don Pedro Gallego en la misma alquería; tercera, d o n a c i ó n de 
don Domingo Peirez, hijo de Pedro D o m í n g u e z , hijo de Domingo Peláez , hijo de 
Pelayo Domingo, de otra suerte de este Pelayo en la misma a lquer ía; cuarta, com
pra por Alfonso Juanes a don Lope, hijo de don Micacl Algar, de otra suerte en la 
misma a lquer ía . (Documentos n ú m e r o s 1.107 y 1.108.) 

Fecha el 8 de Enero de la era 1280. 

UJI '-ol^l ÜJIJÍ S-Mífoj Ojãág ÜJjU*«l ¿loj43 üJ<£»J<á '-•iljáo «¿Jj^j ¿̂9̂  <oíá«oJ] ^jljácJl ^-jiwl 

jpuj^l (*.>,e> -̂iljfcí "-jJ '•-•«láJ) '-¿ülgj vaiigsJ! ^ «lójJ UJ «l i i 

tti¿Aj ¿Ji abljgjji sj^a.» --¿giaJ UM«J1 «J J S I ^ H JUJJJUS ŝ-ij .s^ «J-ilji á̂ j*» *J <ÍUJJ1 ^ jAC 

{0>} «J-UAÍJÍ Uliío ^jgjJioi sb^Cg iíüi-o ^-j^jíj I 1 I «rljiiíl] K D | íU^iJ^ «iJ^e 

•siolijg toir i ^ l 9) -̂A) ^ ÜJJ* Üjgb s^gi fW^i ^¿1 j g á ^ J I « M U J I -̂1*9 [2 I Ügj-a 1*14*» 

^i^U « i i o l loÃtig «i^i-og sJI-oJ U-lá jgáb^Jl ^t^oJJ ^g^g-oJt ( « J j ^ J j ^ ^ ó l j i c l g) s ^ J ^ 

•sjj jjáuuJI aoJloiC ^igia s â « «jjo tÜg^ t^gjlg K ûáiJ Saljjjj ^¿o l ü l g | ^ á c (^UJl r^S^S 

VÃO ^ ò i » J IJÍIJ iai^g jgáàoJI j l i l j i l i g j - ^ í^iU ÜJJ*» ü ^ l g S ^ j i ^ I w - i y i ^-ilg,* ^i» ^-Àiba wüoia 

f9Ue>4 jjáit^JI i^¿ii|gj <sMÍgãJl j J c 8 j j J ¿ Hj^u ^igb ^ 4 V J U I J ^ I J '-JÍisOJ j«á ttJg^aá b ^ J 

Üo^C vio ÜJ!¿ I^ACg jl^iíJUg J 1 ^ 8+>ls «JjjM j g á à J l «ÜJIC « J ^ J -ôgb S^Jlg ^ H - I I J íUg-uijoJI »£jjjJ| 

^jiwlgj ^¿igáJI «víiiSi^ii 3.^4 v i l ^*ojJhj sairia ^ÍJ «Aioia « j ^ J vía V u j j á í j « ü o b v S i i O J 

Ibicg jgá^xjJl jliLJIjg j - l j j j à «Ailá ÍMJÍM jgiio-l l v»uSiflS» ^ J J J ^ig^J v i i j á ^ i J l ÜíjüJl VÍAIIÍJ jgáa^Jl 

«¡ul vic BJ 8£jáJ| f 3 U « > j W ) vhljjjo v i g i a vj j •v.jgb vio jgá&oJ! ViÍij|gj VuiigsJ] IJJÍ vio l^ulj 

•sjjüloi v o i r j j j j vi-olá I ;i j (^J l ) v j j l o « j g á à ^ l ^ ^ uoilá SÍJAÍ jl»J| v l i l i i ^ ^igb 

jáoJJ vsJlg v i A j á ^ g 

Ego Magister Dominicas, toletane ecclesie precentor, testis. & ¡a-uj-uá v i j K Ü ^ ^ VW i i i i j - i g 

áJSj vSjjí«o viíusu VÍ4 vwiyájj vi|gj v j j viiigiJlg 

Pergamino: 0,490 X 0,170. 

Al dorio: «Esta es la carta de, la compra de quatro suertes mecos tercia do Campo de Rey.» 

1 . 1 1 1 

Año í V i 9 , Febrero. 

Compra que hace el vicario don Gil García a d o ñ a Alda, sobrina del c a n ó n i g o 
don Esteban, capellán que fué del Arzobispo don Hodrigo, de una casa que había 
adquirido de parte de su tío el cape l lán , en el barrio de la Catedral Santa María la 
Mayor, en el adarve del caid don Sabib, dentro de la ciudad de Toledo, lindante 
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con casa del comprador, con otra del canónigo don Guillén de Segovia, con otra 

del racionero don Micael Juanes ben Abiljáir y con la calle a la que sale el adar

ve, y adonde da la puerta, y que por su notoriedad no es preciso describir m á s ; por 

precio de 90 mizcales alfonsíes buenos. 

Entrega la vendedora tres escrituras: una de compra de la casa por el canóni

go don Esteban, el citado, al racionero don Pedro Alfonso, criado del arcediano 

don Fernando G i l , sobrino del capellán don B a r t o l o m é , hijo de don Pedro Alfonso; 

otra de compra por el canónigo don Rodrigo Petrez, de la Catedral, a d o ñ a Do

minga, esposa que fué de don Vicente el Arquero; y la últ ima, el testimonio del ar

cediano don Fernando Gil y el canónigo don Agus t ín , albaceas del citado don Este

ban, por el que dieron posesión de la casa a d o ñ a Alda, sobrina del testador, a 

quien éste se la dejaba en eí testamento, debajo de cuya dispos ic ión falleció. 

Fecha , después de expl icársela, el 17 de Febrero de la era 1387. 

t*.noll jl^JI s & ^ S ^1 l - A ^ i j ^ O**** ^ I ^ f a I4H 4*4***M ^ig^ ^ílaJt toorlÂMi 

jlíag ÜM^aÁ <4\>Í¿ ^ i j ^ ^iügjaJJ ¿líag JSÍSJI ( T ^ - o ü jlS» ç^J51' ^ I j ^ ^AgO^oJ) 

U^j«MtJg ÍWJI (-Cjl^ U)J!-I jgá^oJI M j ^ l ? á J M I ^Mj^Jlg j J ^ I ^f l ^Ml '-¿"IgJ "Jíls+o ^ g i a c>j¡»«JJ 

[ 2 ] UgjO Í(-V¿ig¿ ( V ) 31la¿0 v0g»aÜ 8^i»Xg íptlfo ^io i ¡ [ 1 ] ^oi Uo K i w Ü J "-ic j ó c ) UJJ 

g « I«io ^ I g J I bjwJI ^ S g O g J ! «Juj^JI O o l •-•jo b j i r »iJi j ^ S < J | ^lüoJJ Ü j g i ^ x J Í «suLflI <>M^g 

^il ig j ^ i l l v^l gĵ o j i lUi J-O^JOÍ jj i irl iJI «vjiágÜJI ^ ^ S J j •^iili-il ^ g ^ ^¿giaJI f ) y u ¡aic 

yjbjbj ^ g i » *^sj^iiJl l y i ¿»ac g-d) ^ l ü l g ^ i g á J I Kj^u ^ g b ^ I g WljJ '-ôgb <ò2k£J| <ÂÍ^MQ ,-JA> 

¿ i i i o i Sigia VÃO l -J^H v j j jg jsJ t «J^l-aJ H i t e ÜMJÍÍ j g l l ] ^ | tt«¿&x«J| S b r l á J ) v j * VMIJ^U 

vjgi, vJ^UI "^Üliii.uijíil )í3bU>*»» XM&Í ¿ i c ^4>M\ «illíJlg v-«1gil1 vigbJ ^gj 

v-iíliSiJ) --jjljjjil vjÜgíjjJl b4)£ â|si1 ¿ J e |jogl ' v u ^ l ^ÍÜMCI «-igla vÜgiiJlg í ( > ü j ¿ 

^ i j | i ¿ i | ^igia ^iíLiJI U¡J |4)j«l ^ 1 jt^JI j g á á j | s-i^^jül ¿jJjJ-¿ Ü^Jt Üig^J ULo U « j | j ^ ^ o J I 

Sxwd v-oic jjja» y i x («4**) ^ l-o«JÍc ttyui i»«jg [3J ((AJI) *-A»¿ig to»i^í ^ 1 ftiíog ^ j g i i ^ J í 

J Ã O U ^ I g '-w-úUg '-•¿¿iU^ji 

6 i e i \ bJC vij v jJ l i vi} 

Pergamino'. 0,800 X 0,190. 

Ai dorso: * Esta es carta de Jas casas que fneron de don Esteban eJ Capelán.> 
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1.112 

Año VM) , Marzo. 

Compra que hace don Domingo Juanes, el racionero de la Caled ral Mayor de 
Santa María, criado del arcediano don Alfonso Meléndez , a dofia Teresa, esposa de 
don Esteban Juanes, hija de don Gonzalbo Petrez ben A b d e l m é l i c , de la aljama de 
la iglesia de San Cristóbal, y en presencia de su citado esposo, de una casa en el ba
rrio de la Catedral, cerca del Pozo Amargo, dentro de Toledo, lindante con casa 
del Maestrescuela, con otra que estaba en poder del canónigo don H o m á n , difunto; 
con otra de los canónigos , que estaba también en poder del Maestrescuela, y con la 
calle sin salida, adonde da su puerta; por precio de 75 mizcales a l fonsíes . 

Están presentes y aprueban la venta los citados don Esteban Juanes y don Gon
zalbo Petrez. 

Fecha, después de explicársela a todos, el 11 de Marzo de la era 1287. 

ÜiWji S*S to**!*^ «-Ul l^ji» JMj* í^** .s-wí^Jl Ü^liJlí SJUSJWJJ) l -¿wl9í Wiioia ^ 9 ¡ * Si*"*] 

jlSag í(Jgá*u! B j j " ^ J I Í H M O ^ J I j | ^ J | 34i$ ífJJ! Í Í M J J ^ «jab^ O i | b J j<J| JAJJI ÍÍJJÍÍ^JI 

vutpi 1*3J) <üf^ ¿jgái^JI «brliJI vijÜjgjaJ jlbag «JJI ««^j l-j]-oj vig^k viíigjsJI ^ M J ^ 

Uliio v i J J ^ g «-««i* nb^fg Kxlfo î-o î [ 1 ] (-Cj!^ lâ^Jl lo^l-i üSsIj j j i üüijg üJgi-w) 

U-b-oIj jgái^J] s-ujj¿jj mJ|*3j¿ ^ 9 ^ 9 jg^^oJ) ^ Í J I J - ^ I vigi» áJsJ jÓJ». [2] {vo) «jAigS 

Ego Gundisaluus Petriz Abdilmelc, testis. Ego Gardas, ü l ius Barragán, testis, 

•«¿t vilüjj Ego Stefanus lohannis, testis. <• « j w i ^¿wj* ^ aü^ i s ^-ÜI-JU VÍ^ « J t o i x g 

<il9j4 vw '-¿IAIJ 

Porgamino: 0,198 x 0,300. 

Al dol'so: * Esta ea la carta de la compra que fizo don Juaunes, compannero de la eglesia de 
Sancta María, quas dimisít magister lachts cauitulo pro nievfisario suo et sunt domus in parrochia 
sedis al PozamarRo. * 
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l . l l . ' i 

Año 1253, Julio. 

Compra que hace don Munio cl Bruñidor, hermano de don Martín Antolin el 
Bruñidor , para sf y para su esposa doña Dominga, por partes iguales, a d o ñ a Co
lomba, hija del escribano don Feliz ben Yahya ben Abdalá, de una casa en el ba
rrio del Pozo Amargo, cerca del barrio de San Antolin, dentro de Toledo, lindante 
con casa de la Catedral, que fué de don Juan C.ebriñn, de la Catedral; con otra de 
doña Colomba, esposa que fué de Juan Martín, e hija de don Cebrián; con corral 
de doña Orabona, esposa que fué de don Pedro J iménez , y con ta plaza, adonde da 
la puerta; por precio de 91 mizcales alfonsíes, de 15 dineros el mizcal. 

L a vendedora presenta por fiadora a su hermana doña Teresa, para la ev icc ión 
y saneamiento de la venta; y entrega dos títulos de propiedad: uno, la compra por 
el alguacil y alcalde don Feliz ben Yahya ben Abdalá a don Fernando de Robredi-
11o, fechada en la primera decena de Mayo de la era 1253 (a. 1215); otro, ¡a dona
ción del Rey don Alfonso a don Fernando de Robredillo. 

Fecha el 15 de Julio de la era 1291. 

ftJJl Uojc ] BSiob « ¿ 9 ^ a-wáiJ laUáJ! ^ l i J ^ I ^ÍJÜ^ <¿l b U & l tf^úo ^ j ^ I 

sDI iajr ^ia , 5 ^ 1 ¿Já -̂ igis ^ l & l <iÁ¿ S-nJi Si^b >-j« M I J Ü U \-o4>iU s-io*u V~Ã09 U ^ ü j tM^uJU 

«¿¡íix» Ui lS* ^ A J ^ Ü I Í K , ^ ^ Í M « J l 4 9 j-oJI ¿»JI U)J j i J l jfl^l t**»^ ««^J 

vio v i J i ^ S J I WÍIJ^UM 'silg^ <a]6 «J^O «iúu « i s í t iU Ul+ilg^ '-¿o U ) ^ 9 »JJ| U ^ j ^ ÜlÁilÁ 

^ vi já ^ S J l ^ j l j j j - i vj9^ v ü j g «ÓJJJ* l>9j ¿fiJI ÍJAOJÍ ÜjgbJ jli»9 ÍMjc ÜZÍM Ü^eisJI 

V i h i^ jJ lg ^ u ú U ^ vigbJ Ugj <ü]á ^yiJl «j j j Üjgl « j g i j vJIjÜg B j ^ ^ o J l Ü^clsJ| 

U)Í»J¿¿ UtS^^I i J i ] ü j^S^J! s^Ü) «jgi. IPut^l «JÒ&I9 [2] lô io O l i i o - J á ^ i(ja«À 

«jgáà^Jl i i u t d l ^ iw^9 (jàJI) ^ã9-aj«Jl ájiall ^ j o J ! ^ Ui^g U « « i í i« tò l ô i i i ^ l g Ü¿i\yá iügb 

"^jj j i l i «^¡a ^s-ólill jjjjJ) ^ j - i S4> vigojoJl (^tí+oJl O o l ^io hjjú: ^ g j jgáa^Jl (-cliioJJ 

s . ^ í u ^ g <iJi¡ ÜIM S J U VÃO Og511 J«I«J| j -à «i^jUg ttJ!^j49j^ i í ^ j ã ^io «Hl ÍM* 

V&gj «JJI ^ut^j) VwugiJI vjgb ^««áxoJI j+oíll . s ^ c l 8-» j - ^ J l g4> ^ l í jÁoJJ •siltg ^ Í Ü J U S 

-̂olx KJgj j Ã c v-uíol^ vS^ [3] (e^Jl) cCliAoJl iw£ ÜjgáS^J! iagac (Ag^JJ ^ j l o JíJlitjjgji «Siüjá vig^J 

Pergamino : 0,480 X Ü, Ü95. 
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1.114 

Año 1206, Enero. 

Compra que hace el canónigo don Sancho Martínez , de la Catedral Santa Ma

ría , a don Esteban Juanes, hijo de don Juan Petrez el Corbelí , y a su esposa d o ñ a 

L u n a , hija del canónigo don Cristóbal, hijo de don Torcuato, de una casa que po

seen en la co lac ión de San Marco, cerca de esta iglesia, dentro de Toledo, lindante 

con casa que fué de doña Dominga, hija de Aben , ahora propiedad de don 

Guter García, hijo de don García í l lán de Asomail; con casa que era del maestro 

Lope, ahora de la Catedral Santa María, donde vive el comprador; con una calle

juela sin salida por la que se entra a la casa del citado maestro, y con la vía públi

ca , a la cual da la puerta. Entra también en*la venta una botica enfrente de la casa, 

lindante con casa de doña Orabona, viuda de don Gonzalbo Juanes, hijo de don 

Juan Cebriánez, y antes fué de don Pedro J i m é n e z ; con casa que era de d o ñ a 

L u n a , esposa que fué de don Martín el Sirafí, y con la vía púb l i ca , a la que da la 

puerta; por precio de 250 mizcales a l fons íes , de 15 dineros el mizcal . 

Entregan los vendedores tres escrituras de propiedad: primera, compra por el es

cribano Sa lomón Domínguez , hijo de don Domingo el Mursí, a don Domingo Lázaro 

y a su esposa d o ñ a Leocadia, que antes fué esposa de don Micael Asirach, que vendían 

cinco sextas partes, y a d o ñ a María, hermana de d o ñ a Leocadia, esposa que fué de 

don Domingo Vicente, que vendía la otra sexta parte, fechada el 20 de Noviembre 

de la era 1299 (a. 1261): al pie llevaba escrito un testimonio del escribano don Salo

m ó n , por el que declaraba que la compra la había hecho para el c a n ó n i g o don Cris

tóbal , hijo de don Torcuato, y con dineros de éste; segunda, compra por S e g u í n , el 

canónigo , hijo de don Arnaldo, a doña Leocadia, hija de don Domingo ben Yaix 

ben Charáh, esposa que fué de don Pedro Lorenzo, fechada en la primera decena 

de Marzo de la era 1231 (a. 1193); tercera, venta que hace el convento de la sede 

mayor Santa María a doña Dominga, hija de Abulrebia Su le imán ben Otmán , espo

sa que fué de don Lope ben Yahya, fecha en la primera decena de Enero de la 

era 1240 (a. 1202). 

Fecha, después de expl icársela , el 22 de Enero de la era 1304. 

¿iátí-M Üü^o OStb («lo ÜJj&oJI ŝ-lcg ¿>y> KSÁJ¡* «¿uüi 8 0 9 ^ lo4>J ¿¿Jj jl^Jj t * ± o * ¿ l ^ j J 

^ i g b J «USII ^ ¿tWjo'? 'vil! <&i ÜÜiob SigbJ j | b J I ^ U ^ g l - O ü l ^ "«¿o ¿ ¿ o l i o ^ f i g allí lo^tj^ 
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<a)6 U ¿ £ j á à ^ U I j W I ¿Já-a í à à U iHiwjj9 ^ á à J i ^ t u J l s j a i U w á m i Uí ló¿ U i j ^ 

^iitá jl^jg v.«tiU<)-w «yájj vigiai I^I-wi "-iilig ,-̂ ttil!iijj*u ^ ig i -̂ iá ^¿fa.» »jJloj¿ ^gS» -J^j l 

jiJia j¿u: Ü-u« i UgjO I<Ô*AOA (fO-) ¿i-aJI ^ OtÜo ^ig-u^ig ¿JÁigá U l i U v i l ^ U «b^Xg JJÀUO 

•^SgogcJl fSUioil U o l ^gàil &iJ¿ jgáS«J| .¡xU+eiJ 'ó l jgáS^I ^W^Wl <*»!»9 [2] 1*¿« O I Ü o O á 

*^09 ««ioia ^gia ^-o .g-wiĵ Jl uij-oi» 'ògia 'ÕJ •^uíáiob "-.jg l̂ui vigi» vii]áJ| Ijjui g4) f ^ ) b i | 

(ílifcijyi «sio ^jjjtiwu] ¿-««ÁJJ ^ I S W I J IJUOA U « g filyuJI ^Jlso* vjgiJ l^gj siaáí v j j lá ^ 1 ia^lágJ íUgia 

ipu)j ^ g <ÜMÍ Siiob ^ j g i J l̂ -gj ^Sjtfg ÜjgááoJ) ÜJilágJ ÍWgS» ' o i l «Jjo 8¿g¡a vi^g 8Já yuÁoJ) 

^ ^ U g ^ « « " g jJjg-i ^ÍJ-MÍC ^ 9 « O BáJjUg «jgáS^JI (XIJAJ^II V.¿<» «S^ISSMI •SMÍ-MU 

Is^to JíljAc] «Hei jgáà«J| f C f j ^ l 'sjg^lui ^4gb ^ l á J ] ^ j i c j U i ^Jgilo 8^g4V¿i <î ->g •2' jàoJJ -viJIg 

vjgii©J| áJbg v o Ü « J | sJU ^Áog ^IgájJ v.jg^ «sjj OjgiWjá vjg^ «JtigjsJJ Srtij) 8^£ | I (Xl^Jjl)) s j | 

ÍUÍM) Ü^cliiJI ^io j i U l iaJUjJ '-igb ^ ^jügÜÜI 'viiÜi sigb g4) j-ilÜI ^¿"Jlg ,^oi«jJ ^ogjío g « 

Lai JÓAS^ g â <ÍJ1JJ) iiüxJlg •> jáoJJ ^Jlg ^ ü U g ' ^ J i g ^s -^ l J*'*" '-¿o Og^l yíiaOl ,5-3 

c*^jJl ¿^1 ÜÜj-o^ ÍMgia >ò« U&c&ui BJJ) tiájía jgiJl ^ | ÜJJ^ Ü J Ü &o&t-oJ| ÜbxIáJl <ij|AÍgá 

^íj-^xg . S ^ I J ¿ a '-••ô wJr j-wá h«a [3] (tiJ1) s»gM ¿áJiJj 'o j !^ «S1 j ioJI C ^ J ' 3 ̂  *si!Í;íiíl«S 

Pergamino: 0.030 X 0,270. 
Al dorso: *Egta ea la carta de las casas que compró don Sancho Martínez, nunónigo de Toledo, 

do don Estevan Yuanea et de su muger doona Luna por doziontos mor.» 

1.115 

Año 1278. Septiembre. 

Compra que hace d o ñ a Marquesa, para su hijo Sancho Martínez, secretario del 

Rey don Alfonso, y con dineros de aquél , que el Rey le había dado, a doña Sancha, 

hija de don Pedro Gonzálbez, de Osma, sobrina del canónigo don Fernando García, 

y esposa de don García Petrez, hijo de don .Julián Peirez, de Bargas, de una caso 

grande que fué de don Fernando García el citado, y eran dos casas, en el barrio de 

la iglesia de San Justo, en Toledo, lindante con casa de los herederos de don Mi-
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cael el Vainero, con corral hundido de don Gonzalbo Guteriz, hijo del alguacil don 

Guter Fernández y de Pedro Fernández , hijo de don Cristóbal de Bargas, y con dos 

calles: a la una da la puerta y la otra va hacia la iglesia mencionada; por precio de 

1.000 mizcales de los sueldos blancos, de 7 -¡ sueldos el mizcal , de los a c u ñ a d o s en 

liempo de la primera guerra. 

Enírega la vendedora una escritura de compra por el c a n ó n i g o don Fernando 

García a d o ñ a E v a , hija de don Micael Chofre, hermana del arcipreste don Martín 

Chofre, y esposa de don S i m ó n , hijo de don Micael de ¿ R i c h e l ? , fechada el 24 de 

Septiembre de la era 1291 (a. 1253); al pie llevaba la copia de la escritura de cam

bio otorgada por el subdiácono don Guter, racionero de la Catedral y sobrino de 

don Gonzalbo García, el que fué tesorero en Osma, de una parte, y de la otra don 

Micael Chofre, hermano del citado arcipreste, según en ella se expresa. 

Fecha , después de explicársela, el 27 de Septiembre de la era 1316. 

v¿o<) Vo4)f¿M tfJJl '-Jt'ál "-áig.sJI v i g i áloJ] liJlg-o ^ ¿ ( á «^ttiwj^ Ü-ál-áj* ¿¿9¡a <íji*iil 

VOMJJIOÍX tfj^-i •tig^ <UJ g i g b «o* jgáSxJ] U^$< * J j l o «4 ^o^^oJl ttJU 

v u i y á j j •ojjJi v i g i '-j-í ^*u¿té;.-3 SJt í j 'C vigbJ ,54) (̂ gj9 «í-^j-C Mbjjjà vigia ^ ü g i Ü J | Üiíjjjiig ÁCM) 

Üjtíjjá ¿«g^J v i j j j l b <vji]ág jgáSflJI 8J-*yj¿ S^i-ijá vjgbJ ^til^g U)J ^íJI ÜjJjáJ) jl^Jt ( * i o ^ . vu iXja 

IwJI-aix vigisJ V j j j i k OljÜjg b l«»J | vJlÍU« ^igb Ü í j g J j l ^ j ÜSOü-o 4̂>S 1-«Í)*Uj^ í f J ^ J Á l <ÍÀ<fè <ii¿> 

«SÚSJ|M> ' - j j S J j á i g v l í g j j i í j á V i g b '-ÍJ «jíájjjg V u j b i i j ã vigi» j j jgJ) V M | V M j l ^ X 

hgjjJ] vio v l j j ü o vsJ | * ü x g «ÁUO vi« i i [ 1 ] Sjgi^oJI «MM^JJ S i U g4> ^ í i l ) g ÍO*Í>A5J ^ J I Á 

Ü£tJ4«JJ Üjgái^JI ÜX-il-iJ] <ÍJ!âbg [2] OgÍJ) ^ l á i ! ) vLod ^9 v i iof ^ J J I vlJiloJI ^¿0¿g 1^1 V Õ J j J | 

V i l i o I Ü+wj¿ «Sijjjá v i g i v K D l vSÜgiáJt Ij-íi gtfJg vSgog-csll c^U-oJI ' v l o l ^io Üjgáá^JI 

v i* ¡ j« v i g i -^UijWUjüJ v j l á c i | ^ j á ^ O l i i * v i g i sail tul jfjgi si© jgiJ) vol Ü í j * ¡(3i*ii j ^ i á a i J l Ü ^ l a l l 

b^lg vok JAÍXW V M j ^ r g çajjl «Áíjljg i» VIIÜAO v i g i v u vig«*£i vigsJ .̂4) ligjg ^ j i a 

v i g b v i j i l j i i M t J I v ó g U Uá j ó Ü Ü b A C B -̂WM vigj^o B b g O M vi*kjg $ ¿90JJ ssJlg vii íaUg v j^Jtui jg 

¿«¿g ^yj »>»jg«i4 v i l í ^àJl üj-Mji BAJUJÍC v j g i v ü j w i gog ÍMj< SJMÍ S i r l s J U SjUg^j g* ^aJl jU¿ 

1«J Í(y*)Í«Jl ÜÓglxJI flJ.-e ÜbrLsJU ^ j S ^ vlUu-o s i g i si^jiMlj^] v]|ju« V i g i ^ 

«jUlljg j-u4X ÜÍM V o f í jiüiíj Vi4j4j i£g ^SUIMI s ^ U c jJriã i J U [3] ( ^ l ) W I - J J—o J | v ió^sg 

j i o J J vÜIg 

viigáj^g j j j x J l b a r v i j s ü o i v j j v iabi i vio SSJ j i j <5i v u i j l g M O J I Í A O via v i l g A v u « ü o i 

v w i ü l o vilgj s i ) vLliUo Via 

Pergamino: 0,675 X 0, '¿20. 

Al dorso: <¡Carta. de las casas que compró dona Marquesa de don Grania Pôrez e de su mujer 
dona Sancha.» 



- 537 

1.116 

A ñ o 1279, Febrero. 

Venden Gonzalbo Alvarez y su hermana Leocadia, hijos de Alvaro Petrez, hijo 

de Pedro P e l á e z , hijo de Pelayo Vélez, a Juan Marcos, criado delas monjas de San

to Domingo en Alhicem, y a su esposa María Fernández , habitantes en la plaza de 

ia Seca, el pedazo de tierra tomado de una tierra que posee ella en el alfoz de la al

quería de Cobisa, de la Sisla de Toledo, sita en el If mile de üurgu i l l o s , y lindante 

con tierra de Gonzalbo Ruiz , hija de don Way Gonzálhez , por dos lados, y con el 

camino que va a Burgnillos; por precio de 9 | mizcalesde los sueldos blancos, acu

ñ a d o s en tiempo de la primera guerra. 

Fecha el 22 de Febrero de la era 13Í7 . 

Üál¿iJ| i t ó j ^3 sjUá|«»J| v^iaij^á jy^o It^jj vi*9 ^«Ij^Jh « j á " < M À 4̂ b ÜAÍJJ v À i j ^ ^ilga. 

« i i b o HSMM ^ j i j i l l iAfí-Ü ÍWjj> I«J j ^ J l ^Oj^l -¿o ¿ 1 * 1 ^ ) 7 ^ i J l ^bj) iptíiaJ) 

l^úls^ I-ÍWÍOUJS vjijJljCjj gj^l-ij ^ã) Üjgáá^JI Ü'OJOJI ^ójl Sx^sJ] «àjfig sill Z i Á i i á 

ÍXMIÍ Kb^C '^ÍOÍJ [1] v^iiJIjíj.iJ áJ|jujJ| vjjjyáJIjg ^ú l^J l 'ó« t-uiuJloÁC ,5.94 ^ b ^ V-WJ^j tf^JIo-ÍÁJ 

jjj^ã ^ j ^ s j-à Í3J [2] 09^1 ^sliiJI O - a à ii^^^ol] *-¿MJJ| bgjàJI vio ^twug O J Í I Í O 

SbüjS v i l ttüob vi j s i i i j ã g v j V H vjjgittijá vij Miob v i i s j l ^ 

Pergamiüoi.0,245 X 0,155. 

Al dorso: «Esta es la carta de compra que dompno Gonzalbo Albaren dotrás el Algeçen. ' 

1.117 

A ñ o 1280, Abri l . 

Compra que hace Martín Fernández , hijo de Fernando Gonzá lbez , y su esposa 

Leocadia Astur, hija del canónigo don Bernaldo Astur, por partes iguales, a d o ñ a 

Nazarena, viuda de don Fernando Micael, hijo de don Micael ben Alchábir , y a su 

hija María F e r n á n d e z , del pedazo de tierra que poseen en el pago de Alcardete, al

foz de Toledo, lindante con tierra que fué de don Pedro ¿Villa, adib? de Asomail; 

con tierra que era de doña Gosabel, hija de don Lazareno, y con el camino; por 

precio de 15 mizcales blancos, de 15 sueldos el mizcal. 

Fecha en la segunda decena de Abril de la era 1318. 
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^ A Ò ^ ] Üogaj to4)J joJl v ó j i l l í í * ^ c » ^ ^ »JJ! -.«íiiiájâ ÜĴ o «io t « u i ^ 9 j - i M I ^ÍJ 

•^Ailá ^ójjjg ^ItrUw] ¿SM^I K*!-»'- «J^J-Í ^giaJ ^ ü l á ^òj l^ M-o5I« ¡íJJ| l^J-Jj^ üJíájJá jgi, 

^gjsJI ^ÓJjJI ^ ^IÍÍÍÍO j'MiC ÍfMi«À KbhkCg 8«Jj-e [ 1 ] dJ|<ui ^SJjfájg wtjjil ^g^k 'vüj 0|ju>c «jg^J 

Pergamino: 0,218 X ü.lfM. 

Al liorso: « E-ita «s t-aiti df la cerra que c .oui f .ra 'nos de !a ¿Oan-ia Ptdrftz?-

1.118 

Año 1283, Enero. 

Compra que hace Maestro Mateo, canónigo de la Catedral Sania María, a Pedro 
Gutiérrez, hijo de don Guter el Zapatero, hijo de Jul ián Petrez y nieto del alcalde 
don Pedro Alfonso y de su esposa d o ñ a María, de la casa que posee (heredada de 
su madre) en el barrio de la Catedral, cerca del barrio del. Pozo Amargo, dentro de 
Toledo, lindante con casa de doña María, hija de don Justo Cristóbal; con dos ca
sas de la Catedral, y con un callejón sin salida, adonde da la puerta; por precio de 
1.000 mizcales blancos, de los nuevos, de 1¿> sueldos el mizcal. 

E l vendedor presenta por fiadora, para ia e v i c c i ó n y saneamiento de la finca, 
a su prima d o ñ a Solí , hija de don Pedro Alfonso el Alcalde, y entrega al compra
dor tres escrituras de propiedad de la casa; primera, compra por don Juan Abr i l , 
criado de don Pedro I l lán , de Asomail , para sí y para su esposa d o ñ a María Petrez, 
residentes en el Arrabal de los Francos , al racionero don Domingo Juanes, de la 
Catedral Santa María, criado del Maestrescuela don Alfonso M e l é n d e z , fecha el 27 
de Septiembre de la era 1295 (a. 1257); segunda, compra por el racionero don Do
mingo Juanes, criado del arcediano don Alfonso M e l é n d e z , a d o ñ a Teresa, esposa 
de don Esteban Juanes, hija de don Gonzalbo Petrez ben A b d e l m é l i c , de la aljama 
de la iglesia de San Cristóbal , con aprobac ión y en presencia de su citado esposo, 
fecha el 11 de Marzo de la era 1287 (a . 1249); tet •cera, compra de Gonzalbo Petrez 
ben Abde lmél i c a doña Orabona, esposa de don Guter G o n z á l b e z , hijo de don Gon
zalbo Petrez de l iorac, hija de don Pedro Micael, hijo del alguacil don Micítel Do
m í n g u e z . 

Fecha el 7 de Enero de la era 1321. 
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M I J Í É I I K J U ^ « 9 íOJ) Uij^ fcjo ¿ iü , ^s^áaül Ü ^ I A I Í J s i i s iü l ^ j ü l 

*4<á*I4 O i l b joJl j^J) íUg^ gjgá i^ l l ¿ ixtsJl 8 * 9 ^ «J ssi) j]*!] ^ ¡ c Ü g ^ V*9i 

U»íl j l ^ g Bjgáà^JI «iaxIáJJ jllwg U i g i A j á <wÜgJ ^gb jjigb j|i>j i(io51« ^ « g líJJ| 

ftibJ|9 v i r VÍJÍHJ Üjgá^Jl ««AioJl j)s>J| »J vSjtog lô^à c C j U U>jlâ «S iU JJÍ iaij^g 8 j g á i « J | gbxliJJ 

[2] O l i i J I ^ j^ ir ÁM** ^ j J l v j * (!•••) Otáio viJI S Ü J : 9 IPOK© VÍ^ÍJ [1] « j -UJ üjgáá^JI 

SA^S jgáS^JI ^ M U I ^-iü^áJI syÍA» vjgb <ÍÍJ ^J3¿ Kiuj iJ sJi áJàJ jgáioJI c^Wl j ò ^ l g ' 

jgáà^JI ^ s b g (çiJI) j g ^ ^ l ^ c W l v á ^ j J I ájíaJI ^ j J I tfirg jpto iÜoU» l4)Ks»lg 

v j g i iUijj OJJO! vjjgi. vjg^ (jM gã) | « ^ ] ^gOg«J| (JUfoJ) - J o | vj« bgAC i&tt jgáà«Jl ^ I W J 

•vigi» XjUg^ujJI f^ijã^l ^ÒJjJ ^iUÍUi Î MOg •^WjáíJ «Jj* i jgb íOgjJg IfrwÃiJ vi irUuil ,5 .^ 

.yà ító-fjMg ^-wiiic VÁÍ99JI ^ig^ sJgiuil Vjim** Oiiji g4)9 ÍMjo Í J Í Í «¡aílaJI ^Ào j à J ) -̂«"Ig!* 

••jgb fSijia^Jl Ijiii g* .s-iUJI ¡aiwJlg * JS-DD vsJ]g v iüjUg '-•iwurtjg tUu«i J4Í3AÍI vÃtjAcg 

t>gi i U u j ^ « jg^ "̂ o «MU^ilo vAi^»J| vigb k K ^ I viàlj^ujjiJI « M ^ g^g (r^JI) VjUgMijJI vAilgj KAicia 

v iuú ÜjMti^ ttcU^ <i< áJ«J| b j f v ú VMj^u Vjj|o¿C Vigsj jijjg ^.uúlgJ vjj)üii| v j g i J 

SJi+w ^-«Ir v-UjU j^u: ^ b l i . ^ UiJjUg )Mló«)g jgáS^JI - -¿" l^ ^ÁÍ1J«1 vigi» W>gj « j ó ^ g v l ^ g ^ j á 

¿ igb vio ^J«J| 'vil VJMJ^U S^JUwí vjgb IJJJÍ g4) viJUJ| bjÍJtJlg <• jàoJJ vsJ|g VUjjUg v l ú ^ g 

S j ^ M v¿3S»J v ü j g váljj ^MJ4AÍ i(JU>i¿ vigi» vi j vxajj^oic j l i¿ 'vig^J l^gj ^ 1 íügj «jgl 

v i i j j i rg JAÍJ [3] ( ( iJI) ( í)*)*!! v ó ^ j v^wiioh •vbl*^ 'vig^ jijgJI "VÍJ 

jáoiJ vàJlg ftjUilíg 

v i l Kj^ug <S> Vjiglio v i i v j v j j iti»^ vj j vAigsJ) "S* VOÍMM v i i Bjáw v i l tfüio^ v u v^úgiJ) 

v i g ^ o V M j i i s v i i biíjjii v i i KiMijÀg •9* «wlj^ tfjüob v i i Vduujgj 

Pergamino: 0,370 x 0,250.* 

1.119 

A/io Í25¿í, Septiembre. 

Compra que hace Ruy Peirez el Castellano, de Castiello, hijo de Ruy García, 

de Galleguillos, habitante en el barrio de la iglesia de Santiago, del Arrabal , con su 

dinero propio, para su ahijada (onfidiaia) María García, hija de don Juan el Prego

nero públ i co de Toledo, habida por don Juan el Pregonero en una muchacha que 

é l había cogido, llamada María Fernández , de San Facundo. 

E s vendedora doña Susana, esposa que fué de Juan Gonzálhez el Calero, habi

tante en el barrio de la iglesia de Santo T o m é , y sus hijos de és te , Gonzalbo el Ca

lero, María Gonzalbo, d o ñ a Solí y Mayorí; y es la finca vendida una casa que po 

seen en el barrio de la Puerta de Pedro Benién , en su Arrabal , lindante con casa 

que era de d o ñ a Juliana, la vendedora de gallinas; con el muro de la ciudad y con 
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un corral hundido que fué de Domingo Lo/ano . K l precio de la venta es de 30 miz-

cales blancos, de 15 sueldos el mi /cal . 

Los vendedores se obligan a satisfacer cualquier rec lamación que se haga acer

ca de la finca o de parle de ella, y entregan dos escrituras de propiedad, que recibe 

el comprador. 

Fecha el 10 de Septiembre de la era 132(). 

Se advierte que la compra la hace el comprador para su ahijada María García, 

por bien de su alma y para ayuda del casamiento de ella. 

\&Mj± »J4JJ4 Oá^oJl c^ljjJ) ^¿Ij^ ^jg^ ÜJ*»j¿ «Jjo 8 J ¿ U b á ¿ 3 «J ^OJÁ-OJ) aJU ^ O J J J I J 

<ii¿i VÍ« ^ i i ü j á ¿jj^ Uo-uil 94) U M - Í ^ J "--ilá «J+O '«-j* jjáü.oJI f^ljjJl ^ I g i vjgbj ¿bgjg^j| «JJl 

|«á ÜjgáS^JI Íí44tíj¿ ifJj.0 «Jíáljisjiy jgáSoJl 'S-WJ^JJ ^gj W Í J J I 1̂ 41 iiau jgáS^Jl IjjiiJlg ¡ajiá 

&io lâJjj ^ « g Ug¿5 >̂j*u «J-w-iá ¿«g^J j(já!*uJl JIJAJI ^ - W J J I O Ü Kilg^J v j j j i (Agj «ifug^i ¿igii vj« 

Byáoa Íí«ga.J <«*Í .saJI j l^Jl (« í*^ ^9**0 J^S'*1 S-íJl-oi-é Íjjj«g j l ^ i ) í(jJjoj¿ ^¿¿üJ) 

•Jljiig ü j j á i ^ J I « ü ^ J I jg-w-íg (^l^iJ! Í Í*JU B¿ÍÍJJ üig^J '-oilá jlá.» ¿áoll-o ^^ig 1*J '^ÔJJJI j j g ^ I Í Á Í 

if4v<i ^-OjíJI ^gjiJ! <i< ('v') ílliá^ '-jgjJj « i í b r g «¿L-o S Í ^ J [1 ! ^«JJIJJ « J Í O C J Kii^iaJ ^¿lá 

gl üiS vajog-oJl ^JJ-oJNóljJi:! gl '-•ogbJ '-ioJá j j * * ! ^ ((¿J|) !g«jJ|g [2J *Jl*Í<iJf i j ã JJÍ*C 

(Jtoj-oJI vJol ".j^j "-¿Jjil ^ j j i ü r ((¿Jl- Is^à^g ((ÃJ1) !Já lJtâi> Bit áJ«2«J gl ¿gái^JI ( i l iJ^U »Â« 

j i o ü vsJlg ÜjUiJíg ^¿Jj-iirg ÜJJW V ^ J X j j j j j i v.«gj JJÍÍIÍ [ 3] / (àJl) ^ « « l o UôJSg ^âgog«J| 

t-.-oJxjJ Vjiá aJJI l-ii <̂ il |J¡>MJJÜ «ig3t«g s^gj ,^ic ÍÍJÍgj 

I 'fi'KamiiLO : 0,;i70 x 

1.120 

/l/To /?,95, Enero. 

Compra que hace Fernando Peirez, el racionero de la Catedral Santa María , a 

Abuynsel el .ludio, de un pedazo de majuelo en la alquería de San Cebr ián , 

por precio de '15 mizcales, de los sueldos bhmcos que ahora corren. 

Fecha el 20 de Fuero de la era 1333. 

Sigue un testimonio por el que declara el vendedor que los l ímites de la finca 

son: vina de don Juanes del Pozo, otra de los herederos de Juan de Cabo y el cami

no que pasa hacia la alquería de Melgar. Dec larac ión hecha el ó de Febrero de 

mismo a ñ o . 
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^ S - k l j * " ^ ! ^ « S J ^ « - " - o ^-09 Ü J j c Ü J j - w Ü i i J : ! S J | J í j l j g j J U j J I Viijjáaj U b i i j á 

^òa^jjlg ¿**o¿ í^i^T *-io¿j [ I j ^Uj*"» ^"^j 8^SJ J Ííj94)«< íí*<á»Jl ç ^ a . 

ÜJUÍJÍJ ^ A ^ S ^«OU JÍW vijjí»*: [;i¡ [2 ^53) ÜJJI^JI --ówJI ^gjj^l (;fo) a i á ^ 

j ioJJ ^áJ|9 

I Dos firmas rabínicas.1 wijJJI ^-ÍJ -sáj -JgU 

aiaü^á v-w s ü o ^ s i l K ^ i j S g •& BSI-*" ^-ÍJ ss^^lg í . s j j ^MQA V U S S ^ U ] 

Pi-rgnjíiiuu. O.iUU x o1ir)r>. 

Muy deteriora'lo por la humedad. —Al dorso: * Carta del nmiucio <1IÍ San Cibrián qxie compró J1'*'-
rraut Pórna di; don Jacob dAbcn<-.rop?» 

I I . C A U T A S D E D O N A C I Ó N 

(AÑOS 1181 1214) 

1.121 

Año 1181, Enero. 

D o n a c i ó n que hace don García Ordóñez , de la Catedral Santa María la Mayor, 

de todos los bienes que t e n í a su padre en Illescas, de la jur i sd icc ión de Toledo 

(corrales hundidos, tierras, pozos, palomares, prados, eras, a n e ñ a l e s , etc.), por su 

alma y por la de su padre. 

Fecha el 21 de Enero de la era 1219. 

sio Sill U M J ^ ¿LáJ<á ¿ui^o s j^r sio ¿ A ) ^ÚX^JJÚU s J f ttJJ| Í̂ O^J j g ¿ á « J | SiJIgJ v^ic U 

1»A9J s j r [2] [1] ^ g OaJig g sj^^g j^Ulg (Ag^g ^gjjg jl^lg s^ljlg ¿ ^ j i ^ 5 1 ^ 

B j Ã í íix**u Üiw j i i i J A J Í s ia s i i j^ ir ^ b W I -^giJI ¿ i [3] sJJl it*ij j$á&«J| KhiJlg (Agj s icg 

j i o l l ssJ|g s i ü j U g 
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¡ J l i g «• Petrus Domin ic i , testis. * L a z a r o Petri , testis. * O) ^ a U i ^ i r ¿ Í I U ? 

v^^d -iJ^-í j 9 ¿ 4 ¿ ' ^ ,^Mli«1s "S1 loanes Mart ino . <> ^ '^ioi: VÍOAIUI ^ja 

Pfirgamino: 0,290 X 0,245. 

Al dorso: «Do hcreiütate Garsid Onlonii in Ilyltsaquos.» 

1.122 

Año 1207, Seplie.mbre. 

Donac ión que el subdiácono don Micael de Alba , de la Catedral Santa Maria, 
hace a su ¿ama de llaves? doña Toda, hija de Lope , de una casita en el ba
rrio de la iglesia de San Ginés , dentro de Toledo, lindante al E . con parte de la 
casa de Pedro Abad, de la misma iglesia; al 0 . con la calle, a la cual da la puerta; 

al S. con del citado Pedro Abad, y al N . con un mesón de los herederos de 

Domingo 
Fecha en la última decena de Septiembre de la era 1245. 

8 ^ gigía S3j)OÍo ¡¿¿jo SSxui ¿-oá*]! 8^*MUI v i* ^ S J ] ¿jJlia Oj i io vjgS viikh-MuJI -vjibOJ 

U>4Uĵ  Í(J¿¿J¿ « ü ^ o v i i j b Vduj|M <Í¿MÍ Ü¿wúá IfJ ÜogJ^^JI «jJjiJI (*¿o>J . . . . . ^ v j ^üi 

UííU vi i j^Jl VíjAJI^g «J^á^Jl ÜJ*»iáJl ' s i o j à J I 41*1 «já^i j !b Vi* ÜSJ|4 VÜjjiiJl ^ toSAg »JJ1 

[3¡ [1] ÍWÜob ÜJjji vigjíu* v i j> l | jgáS^Jl j^O+J ¿ J ^ S * ? « M i l S^9 C ^ j l " 8*11 

Kgo Andreas, sancti Xrofoii presbiter, testis. Ego Petrus W . , subdiaconus, testis. 

Pergamino: 0,890 X 0,125.. 
Muy deteriorado. 

1.123 

Año 1210, Octubre. 

A) Testimonio que da don Diego Suárez , del clero de la iglesia de S a n Nico

lás, de la donac ión que había hecho en favor de don Martín, hijo del alguacil don 

Martín Micael, de dos suertes de tierra en la a lquer ía de Yepes, y Fontes, y su al-

(1) Todas las firmas ¡levan encima las palabras: j - íaic ÍZ&MÍ, y concluye: 

v i i j j j ad j tMí vi» jaJà l i |g IOM\ <XQÍC v io , 5 - ^ ^4>¿j 
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foz, suertes que él había heredado, la una de su padre y la otra de su tío doa Sue

ro Petrez, que ios dos habían vivido en los días del Emperador y eran de la aljama 

de la iglesia de San N i c o l á s , a la que había dado el Rey la propiedad de las suertes 

de tierra. 

Fecha en la primera decena de Octubre de la era 12ÍS. 

sjliáJl J À I l^^jii BJUÀÍ J J Í : >-jÍi¡)á¿ <ij¿i ÁJMÍÁ ÍÍJCU> '--¿•o ^ i J I '-«ujl^ii wüxíb ^&*ul 

^iiilJl vjióíl "^iiiCjsJI («J-o-^ «Dl lf>cl OIAÍLO 'Sxî o ^.jgb jjjgJI ^i» ^iüjc ^ig^J j y á c »j) 

j já j j jy i ^«1J1 3 ^ t**-a* lití à | «Dl ^uijála «jjg^! ^gi» ^-i* «AiliiJlg W J I ^ ¿ C «b^ljJI 

jÀoJJ ^sJtg ^ ^ ú U g 'vuxjjlg ^ l o i «MI j^giál ^Ão 

"«juiÁllg <• j-iJiuJI ^l^li vilote) V S J ^ J vl i VJÍIJIJJ VÚ <ÍÍ*HÍ SÜJ ^j j ftià -JoviH i ^ u i g 

/l/lo 1210, Octubre. 

B ) Testimonio que da dou Pedro, hijo de Juan el Alguacil, hijo de don Pedro 

el Alguacil, de que ha donado a don Martín Micael una suerte de tierra que posee 

en la alquería de Yepes, con lo que Le pertenece en Fontes, todo en la jurisdicción 

de Toledo, y esta suerte era de su padre. 

Fecha en la primera decena de Octubre de la era 1248. 

•^igiJ ¡aá « i | 1ÍI4>*ÍÍ jJj$J] ^ g ^ ^ jíjgJI ^jlgj ^¿-i «j4*) wgs» XM&Í ^ - ¿ t 

»Jo* ^io áJà O í g ^-uigá |4)jJj U*« jg^SoJI •^¿ti]* « J j i ^ «J ¿lili «íjiJI jgáS^J) UU¿o ^ i ^ j * 

«JgUI j^jxJ] ^ áJ^g I 2 I 111 IttH jg^^oJI « u | 8 o ^ ^41 ¿¿Jf «fjSJ) á i l áiog « I ] | U^*^- « Í J ^ 

j á o l l 'jJIg ^ÁHáUg *4*»»jlg «*>« J Í S ^ I j^-w "̂ o 

^ixíjo g i l ^e^x^Ug $ v«u^»J| vJU: j«c Sj^I-ig * 'JIJÍO ^¿IgJ M 'JoiJl ¡ty&utg 

Año 1210, Diciembre. 

C ) D o n a c i ó n otorgada por doña Justa, hija de don Sebast ián ben Abiljáir, es

posa que fué de don Jul ián Petrez ben Ismail, a favor de don Martín Micael, de la 

parte que tiene en la alquería de Yepes y en Fontes, que es de aqué l la , heredada de 

su hermana doña Setí, esposa que fué de don Fel iz , hijo de Micael el Esterero, que 

era vecino conocido en la colación de San Nicolás y de su iglesia. 

Fecha en la última decena de Diciembre de la era 1248. 
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^ " S ^ S Ü j ^ í ^ J I ^-WJU W J * ^ l * J i - o ^ J I j g á S i ^ l OIJÜO ^ Í I J J * ^ - i g b .S-IÍ: O Í C U « 1 ^ÍJ 

OUá* j i ls v i g b J l i - g j ^iJ) H Q ^ ^ ^ j ^ U 1*1 ^ 1 ¿ O ^ J I j ^ l 

v j j f i l i l í á J " > j ¿ • > v->->̂ 9 ^ J J ^ U ^ I * • « ^iUk ^ Í J ^ i g b v i o ^ l b j í í M w g 

A/ío / S í * , Enero. 

D ) Donac ión que otorgan el racionero don Alfonso, de la iglesia de San Ni
colás , y su hermano don Pedro, hijos de don N i c o l á s , apodado Mozolo, a fa
vor de don Martín Micael, hijo del alguacil don Micael D o m í n g u e z , de todo lo que 
habían heredado de su padre, y éste de su abuelo Pedro Domingo el Adalid, y po
seen en la alquería de Yepes y en la de Fontes, según sus antepasados lo habían 
poseído. 

Fecha en la última decena de Fuero de la era 1252. 

^-ujUgü 'sigb ¿-MI tfj^JJ i) ttiilg '-jiídgü VJMÜÁ "-AigiJI '-jgía ^jboJt '-Sia-OJ 

XI&Í v«iáioS> VÍJIÜJ^ ^igb jíjgJI ^ÓJ UJIÍ^O ^ J J * s^1 U^bsuulg KJJ) j t ^ j ^à^i ^À\6 KJ^MO 

O o l ^ l«*oâ.j OjJbJ) K A i o b Syáu U4)b> 8-ul v ix : jgáioJI |«4)bJfg SJjglo ( S u ^ l^j i lg s i l l 

j i l l l yixJI ^ | 2 | [1] Uoijgog W«¿J-wJ ••JitU á̂ ÜJjiig ' - ^ U SJJAÍ ^ í i ^ g ¿ o ^ g á i o 

j ã o i l ' ó J l g v iüj l^g ^ i i H i p S g ^ - i o i ü tU» JJÍJ ^J-W ^ i p 

^51) ^ ,5-^;» Jije 

(Con ol número 380 bis.) 



:>i:> 

v i . K s c u r r r n A D K P H K S T A M O 

( A x o 1 2 a : n 

1.12-1 

Año /'.''V.'i, Envio. 

i^'éstnmo ([ue el jud ío Abuomar lien Ahillias;'iii Hiieha bi-ii (Cardenal hace a 

don (ion/.albo, hermano de Martín Mono y marido de Marín Martín, de ()() mizca-

les blancos, de 15 sueldos, pagaderos a los cinco meses de la fecha. 

Salen fiadores don Alfonso, hijo de Mengo ( iarc ía , esposo de doña Andresa, y 

Domingo Raimundo, hijo de Domingo Haimundo, esposo de María Martín, todos 

habitantes en la alquería de ISenquerenda. 

Fecha el 21 de Enero de la era 1.T21. 

A pesar de que se advierte que el fiador no pagará multa si hay retraso en el 

pago, consta, en nota puesta al dorso, la declaración del prestamista de haber reci

bido del fiador, además de la cantidad prestada, y por parte só lo de la inulta, 

100 mizcales, por lo cual le entrega el contrato ( f de Abril de la era 1322) (a. 1284). 

K ^ t j K*i«^9 ¿ w l j ^ l ¿jgb f ^ j j j Üa-iji lUtiU ^-í ^«ÜjAJl tag » i « l ò Uiiig « U , ^ Wjo c>9Í9 

• ^ « J l ^¿O ( > ) ^lÜ» ^itfiM [ 1 ] Ü^üljá ^ití ^ l ^ - J vio ^o«9 ^ i ^ * íMjo fifcjjs «AUi» ^ 

-̂ô » vi« J4>MI1 ^oUi Si^^ »J l^túMl U^-a UlÜlo ^ ^ j i yíu: ^ ^ > J | 

j i o ü à̂Jlg JMUiJis v i t ^ s ^ y ^ s .s-^U ^ [.'i ] ! 2} ^UáJl 1̂ 4) ^ j l a 

^ a ^ ü ^ a <f ^ <^ ^-Md^já tf¿i«^ vi» •fr V - I J ^ H »*wj¿ ^ VÍ!J> 

u^a^o ^ jfrU 

Al pío, en romaneo, consta qne ni 18 de Noviumbro do 18ÍÍ1, Alfonso DoniinfíWís, tilcaMo, ilió 
plazo de diez dias a don Alfonso, ol fiador, para pajço <to la d«ada. — Al dorso: 

^IJOI j^c s i ^o^i s i ^ g ^ S J I ^Sü^iJl vigh - ¿ t o i l v i l jg ià^Jl vújiJl Mj -^i^ir | 

j j i i J I bJxJ) *J Ü o áJiJg vio í ^ i l g OlÜo <wU m W^ig tw¿ v ó J 4 ^i£9 ^MÍ4 ^ á ^ J I 

. j i o ü viJIj v i ^ ^ g ^ 1 voir v j ^ l ^ I j ^ ( ^ ¡ j j j i b J I s j j o ó o 

[Dos firmas rabínicas.] ^ W * * ^ vwjj iJ l 

Perganiino: Ü.ÜXt X 0,170. 

VOLUMKM I I I X . 
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X I V . E S C K I T U R A S D E C O N V E N I O S 

(ANOS 1100 — 1197) 

1.125 

Año 1196, Diciembre. 

A ) Poder que otorgan doña Cincués ima y su hermana d o ñ a Urraca a favor 

de don Sancho Segura, para que reclame en nombre de ellas a don Gonzalbo Pe-

líiez acerca de la herencia de la hermana de aqué l la s , doña María Gonzá lbez , com

promet iéndose las poderdantes a aprobar lo que haga en el asunto don Sancho, el 

apoderado. 

Fecha en la segunda decena de Diciembre de la era 1234. 

T am bién autorizan las mismas al citado don Sancho para que se concierte con 

don Gonzalbo, su c u ñ a d o , esposo de su difunta hermana, acerca de la mencionada 

herencia, así como también para que se concierte con los c a n ó n i g o s de la Catedral 

Santa María, por la misma razón. 

fJt+o^ ¿ J f s^jjàoljá tfJJI >^o|ia| ¿jjAui «¿.¿AO v j ^ ^ J «jil^l SigSa Uwi l j ¿«-¿IgáiuJ 

W Ô L ^ -Uio üixágj - - J ^ J J J jl^j^llg jlj-a^l < i J « 9 U^iJji sUJjáls 1̂ MÍM»1ÍO ¿ J S ^ 

% í ó ^ r vlág vioJg j j i S ^ J t S^Áwi vigiaJ áJà ^ v-oji* U t ^ o ^ J ^ ^ g J l U4>«iÀi| lioj^lg « t i 

ÍUM ^Jfg «i* Í]JÍJ>J v^Jg siiij^c, S Ü ¿ J á jiaSJ U4>JÍj»« «Jĵ k j J c ^g 51 &XC V<»4>J c>9ji 

^ i J j g ssuj l üj.u) j4¿a.ia j4>-Í ^ i o áwgül [3] ^ - i W i H i*l>ll ^ g i ^ J I ^ ô M g J ^ ^ l o J ) 

j^rf j J x <sjj vjjjiog j|¿i« SÓJ 01*9-1 ^ "^iUJjg <• ^<ui«^i ««uuulã vj j «̂ ÜIAMII 

«111 ^1^1 j ^ S ^ J I Üjgüiii ^ig^J ^¿jjgáioJI Üüljg «jgb Utfidg Ü ^ l g ^ ü u « i g ^ <i^g9 á J à á g 

(XJ-O^J ^gÜgJI U 4 W ^ J | IJOJJI U4li|Á 'oj&i gj gl fiJJl UNJ^J ^MMJÍOÍC SJj-a (Ugb U õ ^ l tt^gj 

^ i c ĝ 8>gj « J i S l S ^ sJjtà <^c U4>J t^gjÀ. Dg IjJá Ulpl i a J J o * gj vJMÍi «-i* U^DÓgX BJ U 

Fecha «í supra. [3] ((iJI) J Í I Í J «üj^o iJlá 
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¿¿¿o Siüá i í i»x:laJ| ^ i i S Á j i â t̂ o j j ^ i ^ J i n^ia ^ j g ^ 0 * ¿ cX¿**i ^s*^) Ue -uÁi) JiojJ) i J S á 9 

( ^ J P li iá Ul)J | «AJLÍKI 9I ^SÜ) ̂  Ü j ^ á ^ l iá j i l l Vidria 

//,f/7, Enero. 

B ) Poder de la citada doña Cincués ima, esposa que fué de don Domingo Pe-

trez, hijo del caid don Sabib, a favor de don Fernando, hijo de Juan ben Abdel-

mé l i c , para que reclame a don Gouzalbo Peláez acerca de la misma herencia. 

Fecha en el mes de Enero de la era 1235. 

vigb U>i*i k i i i l to ( « J ^ '«jJá J Í C Í(JJ| «jcl áloJl i^C *ÓJ \à\ttf v i j giwájá l i j á i s 

Uiijj À̂o '-"ta -̂t W ̂ Já vio U>«^j ÜJj* Üij^ lí>9Í «ájJ sJJ] ífojál «^«w^ K+lloic 

¿i-uJl VJ^^OJ [¿¿j üjjáioJI Uüikl «ája vio < j < ^ ) viog t(̂ > V M !4>ÍíUti. (Ji+oA ^l^ilwlg 

¡ ü l g jlái^Ilg jl^Sl) KJ V U A 9 Í4>iJjj siijilg U>«ls« «Já ¿Ja »i<.ls| « iá*! U < j j á 9I ibJfo^Jh 9! 

g^l^iMi^t ftJ < i Ò 9 á 9 j j iJI v̂ olol 9 ] gjiuJI v^Ul á J ^ 1(J v i i i í l o A á ^ 'O^g v i j V¿ÍOJ5!| "̂ 04*9 ^U)jJ l 

B ^ i i j S v i g i J i J i ^ gluiJl ^ o j l i U)J ^ j À . U9 VUj^&oJt UJ-I&S Uwiá j v i ] ̂ M C W ^ C 

^ 9 UKKÁ j ^ f l « j j i S j i ií<M¿]9diuJ gjg^ í ^ g j f^JUtf 94) v i ) g^JU^J) 9I jjá^-aJI 

j&oü VÍJI9 viaiiUa " ^ ^ 9 JÍÁ» j4>^ ^ áJ^s [3] (^vll) á J à 

v ú va—Jl-x v u j o £ v i t «jíáLíg ^ ^^^fC ^ K j ^ H ' v i l W Ü o ^ •> v j j , 5 ^ 1 v i i Uyá 
VÜJÜI ^ v^silaJ) 

^ / í o Í 1 9 7 , A M . 

C ) Cuando murió doña Maria ( ionzá lbez , hija de don Gonzalbo Díaz, esposa 

que fué de don Gonzalbo Pe láez , rec lamó doña Cincués ima, hermana de doña Ma

ría, a su c u ñ a d o don Gonzalbo, la parte que le tocaba en la herencia de su her

mana. Don Gonzalbo le d ió muchas respuestas y quiso llevar el asunto a los Tr ibu

nales, con lo cual la d i scus ión entre arabos se prolongó mucho tiempo, hasta que 

intervinieron mediadores y se llegó entre los dos al siguiente acuerdo: 

Don Gonzalbo da a su cuñada d o ñ a Cincuésima la mitad de todas las hereda

des que don Gonzalbo y d o ñ a María pose ían en la alquería de Ocner, de la Sagra 

de Toledo, pro indiviso con la otra mitad que se reserva don Gonzalbo; más un 

sexto del huerto que los dichos esposos tenían en el pago de Alcardete, del alfoz de 

Toledo, huerto que era conocido por « I l u e r l o de don Gonzalbo D í a z » ; más , en el 

solar de este huerto, además del sexto citado, una cantidad de 8 ¡¿ mizcales del to

tal de 1.000 mizcales que vale el huerto. 
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Pone don Gonzalbo en posesión a su cuñada de i'slos bienes, desde el día de la 

fecha de esta escritura y con ella; reservándose un cu ai lo de lo sembrado esle año 

en la alquería de Ocner. 

Con esto se da por pagada doña CincuGsima de la parte que le pudiera pertene

cer en la herencia de su hermana doña María. Don Gonzalbo se obliga a satisíacer 

ia rec lamación que puedan hacer los canónicos de la Catedral a doña Cincuós ima. 

['ero si reclama ol ía persona, habrán de salisfacer ia rec lamación los dos, don Gon

zalbo y doña Cincuósinia . 

Fecha el 21 de Abril de la era 1235. 

Los tres documentos son copias autorizadas de sus respectivos originales, he

chas en el mes de Julio de la era 1235. 

|4>ÍJ^ •*ÍQ vjjj^g Üjgiá^Jl ÜJĵ  ¿Wgia ¿«-¿ilgáijui «¿gia ^J« | s *>.«4M^ ^ J ^ l j ^O&'i-l-Q »JJ1 

»Jk>i¿ --igi» I^D^i^í^itóg 8JJI Üj^á^JI ÜJj* Ü-igi U>J^1 Üáj3 ^ U j ^ l g <i3\ jgáS^JI 1(JJ|OÍ¿ 

U « j « joU] ( ^ o i $ v « ] ^ ^ j g iwlo i l ) áJ¿> ¿Jr fClÁJj^l) bljlg ÍÍJ¿& » J ^ h » ^ S Í jg^SoJI 

•Jlo ,4ol ¿jgáa^JI jfĵ o ¿jg^Jg jgáà^Jl ^igbJ ^oJ£ U f**©^ '--io i^lgJl j^ÁJl «j9áà«J| 

B^USJJ ^ i J ] ^ U J I J ^ Á J I iUl^l ^ág «JJI i í l 6 ¿ i ¿ ^ já ^ 1 jJÜil Wji* 

^-igbJ ^©gJjtoJl ^U¿M1 ^ bâ.|gJt <-^U^MJ| £lS> U U á r l áJS^g (O [ ] ] jgá¿«J| &JloÍ£ <ogb 

«JJl Uio l «jg5^-&J| ¿Ui i iá «¿Jiao jlg^l • - i * ̂ 1 ¿JÓj i l l « « ^ H viijgáS^Jl tUyo ¿igi» tt^gjJg B J J I O Í T 

IÓJI U l á c l á J Ü g jgi^^Jt ^«íi» 8 J J | O Í ¿ ^gb ^U^-í j g * ¿ « idol -^ t í .s-^Jl ^ib^Jl l^tíg 

<-«gMi ŝle Kòjj ^ o i g ^iiÜlio 6**US «o+S id ^ÜoUog jgáà«J | v*o^u)JJ l^jljg jgáS^J) vjU^J] iic\a 

ĉ u-ô g td^ áJ^ jg^^-oJI B-iJIoic ^igb ^J«g O) [ 1 ] gJá jg^b«J1 vili^J] Olaie ^âJ| 

«jg ^»]iiJ| l i a ( i ij ls ^09* ^¿o *io BiiloS «jgáSoJI ¿«.¿iIgáiui í í i g i «awiJ j í b |« ^ J : U J ^ I ^J l 

«jgái<J| JAÜI ÜJjjí^S |4)l<á£| .s-iJI 1^0 U«l£ .g-á Ugjj-o j g i ^ l 8JJ|-Ai¿ vjgb lo ^ 

Btgb Itógj U j ü l ttijJ (*J-o-* jgáioJI »jJ]o ic ^gi i l4)-"i '-•lo Üjgáá^Jl Ü«jÁ1g^uu iUgia s a i o j j ) 

tjüJi-w ^kíJ l]g U>J V¿M «voJg I ^ I J )ãloi»1 S J i '^uuu íd+ü |<íd v j l á sJá («Ao^ "̂ Àog üjg^^oJI jUj^ 

(xài» jgá^oJI ttjJIoic « o 5 i a J J ^ «^ojjjg (( iJ)) U>ii>l Olo ^ ,5*» t« (X+o* ^ 

^ «jgáàoJI ÍOMI^ÁÀM ü i g i v o l j i c l ^Ijlg ^ ¿ W - C ü - l gl i^«> Igolá ,5^0 S^j^ ¿ l e l i l í ^iiiMjisi 

^ UíòjjJ*! i ljlg s ^ j j g i ^ l vuÜgásJI v¿gb vio ^ I g (c^Jl) 1x9!» «iá g] »Já ^ ^ 

Üjiójjg Uwá^l UÀ*á ^ I s J I ( « i i vüjg^á«J | «ojíilgáiw jfjg^g 8 4 J I 0 Í C vig^Jà üÍ6 á J i s^o 

•-üiaUg ^ i l ^ g ^uoÀ. O J ^ I ^ y à c ^ ^ M l "̂ oĝ l ^9 [3] ((¿>Jli U^MUÍJI UjJlg S^lc U 

á i ^ g •S< ¿ J e Ojli^og «̂uĵ JI Ü ^ Í Í 'VU VJUJ^^AJ ^UHjXg y¿8 ̂ JoD) ¡agd^g 

(1) Fórmula 1 ¡ii: compraventa. 
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^ j j i g ^MoCk HSM jííJgj j4>Ji1 ^ á J b g «a ÍÍÍWJ: BJUJÁÍJ ^MBÁO i í ^ l g ^ J á ' - j * ^ 4 ) a L l A o 

l^Tírsiniino : 0,585 x (MH). 

Al iloi'si» tKsta i-s mi ta de mm ih'iiiaii¡la qut' fapion dost )ii'rmjiiu)j< u eu.s hcrniatioti.' 

1 . 1 2 0 

A/ ío 11U7, Agosto. 

Habiendo muerto doña María, hija de don Gonzalbo Díaz , esposa que fué de 
don Gonzalbo Peláez , después de haber diclio bajo testimonio que mandaba que 
todos sus bienes, así muebles como raíces , quedasen en poder de su esposo don 
Gonzalbo Díaz para que los usufructuase durante su vida, y que después de la 
muerte de éste fuera toda su herencia a la Catedral Mayor Santa María como lega
do p ío , según consta todo en el testamento de ella, legal y escrito en romance, pu
sieron pleito las hermanas de la testadora, doña Cincués ima y doña Urraca, al viu
do don Gonzalbo, quien actuaba por su derecho y por el derecho de los canónigos 
de la Catedral. 

Pro longóse el pleito, hasta que ya las dos hermanas convinieron en poner el 
asunto en manos de don Sancho Segura y aceptar su fallo en el litigio, según cons
ta de la caita de poder, cuyo original conserva don Gonzalbo P e l á e z , según decla
r a , y de la cual tienen copia auténtica los canónigos , que la muestran, carta otor
gada en la segunda decena de Diciembre de la era 1234 (a. 1196). 

Convino don Gonzalbo con las dos hermanas en que les entregaría de la citada 
herencia lo que ellos pose ían , a saber: lo que a don Gonzalbo Díaz pertenecía en la 
alquería de Ocner, más un tercio del huerto grande que poseía el mismo en la al
quería de Alcardete, más 17 mizcalcs de oro alfonsí en dinero. Con esto ellas se 
apartaban del pleito y renunciaban a toda rec lamación acerca de !a herencia de su 
citada hermana. 

Una vez hecho todo lo que va dicho, por declaración de don Gonzalbo Pe láez , 
se hizo un convenio y arreglo, con la mejor voluntad y buena fe, entre el dicho 
don Gonzalbo y los canónigos de la Catedral que firman al pie de este documento, 
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por sí y por sus restantes c o m p a ñ e r o s , para que este convenio les sea obligatorio. 

Don Gonzalbo dió a los canónigos y a la Catedral la viña que fué propiedad de don 

Gonzalbo Díaz en el pago de Fontalba, jur i sd icc ión de Toledo, con el corral y las 

a lmáceras que hay en é l , y cuya notoriedad excusa mayor descr ipc ión; m á s un ter

cio pro indiviso del huerto atrás mencionado, en el término de Alcardete, jurisdic

c i ó n de Toledo, y que tampoco es preciso describir por su notoriedad; m á s el de

recho que don Gonzalbo Díaz tenía en las salinas de ¿Pajares?; más todas las here

dades y tierras que tenía su esposa d o ñ a María en la alquería de Algorfela, del alfoz 

de Toledo, quedando a cargo de los canón igos el liberar estos bienes de poder del 

que los tiene e m p e ñ a d o s por 70 mizcales, con los fondos de la Catedral. Don Gon

zalbo da a la Catedral todo esto a partir del día de la fecha de esta escritura, con 

todos sus derechos y utilidades. 

T a m b i é n da a la Catedral un quinto pro indiviso de todos sus bienes, así raíces 

como semovientes y muebles, dondequiera que se hallaren, dentro y fuera de To

ledo; este quinto es el que a él pertenece con derecho de libre d i spos i c ión: para que 

lo que monte este quinto, m á s lo atrás mencionado, sea legado piadoso para la 

Catedral. 

Los c a n ó n i g o s , de buen grado, se comprometen con don Gonzalbo P e l á e z , a 

cambio de todo esto, a encargar a un presbítero del altar construido bajo la advoca

c i ó n de San Micael, en la citada Catedral, en donde está ¿enterrada? su esposa 

d o ñ a María , y el padre de éste , don Gonzalbo D í a z , para que diga una misa cada 

día por el alma del fundador, y las de su esposa y de su suegro, perpetuamente. 

T a m b i é n se comprometen los c a n ó n i g o s a hacer en el cabo de a ñ o de la muerte de 

su esposa un aniversario por su alma y otro por la del padre de ella, en el mismo 

d í a , al pasar cada a ñ o , como va dicho, perpetuamente; y otro aniversario por el 

alma del fundador en el cabo de a ñ o del día de su muerte, perpetuamente. 

Fecha en la úl t ima decena del mes de Agosto de la era 1235. 

Se advierte que el quinto que de sus bienes da don Gonzalbo a la Catedral por 

esta escritura, y desde el día de la fecha no puede gastarlo don Gonzalbo, ni otro 

por él , pues ya no es suyo, sino de la Catedral. L o s c a n ó n i g o s dejan este quinto en 

manos de don Gonzalbo, para que se alimente con sus utilidades, pero sin que pue

da deshacerse de nada, y que después de la muerte de don Gonzalbo vayan todos 

los bienes a la Catedral, según se ha dicho. 

}ilÍ\ «M^J **M4& ifJtoiC wgtaJ l&gj < u | á ^ 1 ^ u u ^ «A1|OÍ¿ <<ÍÍA ÜJJ* Üigb <i ià$i U J 

ItfdUs Uü6yi ^Í9& <À\ U J Itfwiái ^ I c l4)^UUi| --oyMg ,*-o4>2¿4 

bxjg 8-¡l*a> tobjlã vio ^MIXMJ J ^ S ^ J I >*¿«u3b ttJIoif fó^j ¡SAI ta^j^iog |4>^ol^ U>¿u¿9 

áJ¿g j<üi.J| l - ^ x o fôj y U ÜJJO ípi-ii S«&IQJ| a ^ U J J U>Já U w i j j c ^ u ^ - J o ! «3I99 

ti+Lág s i l ^ l ¿ i g i i s ü 9 b U)l&1 <tol% ¿ ¿ J | i ( ¿o^£^9 « t r ^ w o J I Uoi iog 8 o ¿ ¡ U J * « * 

ialjlg áJS çirtS < U M Üj^S^J) Ü^JiJla v i u i i j i s J l ÜA^g « í i ^ J ^1*11 jjáS^Jl 8 4 J I 0 Í X vigía vi« 
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á J i -oJá «Jw lib^sj SJ9SM j f ^ i U ^ g ^ J e i i ¿Ja j J r \ ú ^ s 9 ü j ^ i j ] U ^ ü l ^ibJIa 

UljJI i J i ^ U « Ã C »J*s ( JUOAJ ^gügJI |««MÍit UjJlg á^ol^oJIg ^Jsj^lg U & U ^Jlo<J|9 

iW£ í t ó ^ O * to&MÀS Mljicl-l j ^ S j l ^UUÜJ 8jJlo¿£ V j g i SMJ l ôJo] j4Í10¿i<.J| 8JláSJ| fcOW 

^ Í Ü J U S ^-Milig Üi* j i i ^ ^ yijjO) Imolai ( i í j lS lOj^^áwulg ^-uJ^isJ | 

lo Bjgáb^JI jtiyiJl ^ UôJ (*ái> \<m>xo jgiSoJI —tí^li «jJloic (sic) "Jiii 

jJjáJI viU^JI ( X X Q * ^-jJig jJÀii! «JJSJ jgáS^oJI ^uwb iíJLo¿¿ vig^J ,»-OJÍ: lo t****- áJSg ^^jiaix '--ogJsio 

"-j-c I J I O S Í I áJSjg lu^á Iwiij ti+c U o â 11 lítio yiíC B«j-wg ^ Ó J S J I «-og^i Uwl «J ^ J I J ^ J I 

•--jilijyi (Mg sJjS ^Jtg jgá^oJI -̂-uuilj Í J J I O Í Í vigi, ^àljiclj Mog j i c «Já áJà ^ J ^ J Wg 

«j^iS^Ji j j^r l i l t i ^ ¿ j y j ü l «ôug j g á ^ J ! • ' • -u^ S + l l o ü v i g i ^ sjaljig VMSJ •^uA ¿áliijJllj 

v-ic «jjáiãflJI B^rlsJLt ^iiiigjMii! j g á à J I ^.«w^ BjJloix ^g^i ál© v ^ ^ ) » ^ ^ ¿ l e iloLcg •^sülo^.J 

-̂XoT B J | ^og -̂i j g á ^ l » A 1 | O Í Í ^jgbJ idol ^-cgî oJI vo^SJ) (X+o* U>Jg »S»4> Ííbi:l*Í1 

« i a j ^ i ^ v i r ^ i ü l s J i áJb 8 j«^g w s ^ l j ^ W l g O I J A I I (*«, «JJ) S ^ p . iU^ÍJ^ ¿ M ^ C 

í i j^S-oJ] jjij^oil U ^ r 4jòjJiJ| ÍUgCkJ &i| &lc jg^^J) ^-jU^JI f X J ^ ^ i t c l ^ l ^Jc b^lgJI -ÍlÍJ|9 

c-̂ ><>9 ^ « j l ^ » B^íllc ^ jg^S^J) ^.uuía s J i o i r >-.jgi» «i^. r^u^g «b-ii**:* "six <ii¿) »¿j*¿g tfJJ) 

g i a ^ J I jgiL vio ^ 1 íUISjxJ) «JjSJ j4Í5g ^JjJág ^òljlg á&ol <j-o ííjgáS^J] ¿jj^ jpgi. 8>gjJ ^-oic U 

v J U ^-OÍ<MD v i* illáio ^ - iw- i iúOj Í U Í U U ÍSJ vio «Já áJà áá v i íÜgÜlt 3 ^ $ ttJJI l4>ioÍ ÜjgáS^JI 

v~i | i l ) | ^ g j vio á J i (A*^- jgái*JI ^ - W I I J B-t-lloir ^»g^ ^4>áJ«Á Sjgis^J) 8^cMü| 

vJgÁsJfjg í í^jl ig «Kts» w ü l j * iiolcg »io ^ ^ g ^ fA»*^» l-ftJg «jg^i^JI üi>xljül -~ix: «jg 

MiJ i iog i l o l » iá «JUg «JU cJM«> vio U W \ j J r ba-lgil v * « ^ J | SU á J à U i ^ g f 0 K J ] 

V^OMII íulc ( M i Uo U^jt^g «JJt l ^ p . aXá+Lá 'Ji.liM »J v « i c Uifg vi já v í p . I j^ig iUJig l^j^iog 

cAo jgáÀ^J) VMLO^J! ^jgájj |MI v í t i S^gj v ic SJ^á^J v j | « J ^ vio «J v ^ | g j | VMJ«ÀJ| g4)g Ol^g vj|« 

ttaJloiC vâg^J vUftigjaJI (Xg^tg U)il"M^ Uu^g S^gáS^Jl «i icl iJl vJU v i « 51U ^Sg¿ ¿ S i U> r » ^ ^ 

ĝ-fl vJUl*« v i » ^ 'vô ut ^JJJC j i i o J I Uíí&II j-S li>A.|g l-uyjudi )9Í*^ vá] nJá á J s vjx jgi^oJI vjjjj^li 

ííi>i.tg «Mkko vJgSx] kMub íMJ|oj¿ vigb l4)bJ|g i»=>Jg ÍM¿o iüg^ »>gj b^J g4) gjgáS^J) «bxIjíJt. 

v-i^s» eUg v ^ v i * áJà j^bJ) VSJIJUJ iUgl^ U)^Jlg r^SJS «̂ S1» í^9J9 « ^ S J ^ ^«Sí ^ ^ 

»^9Í vUg v<gj vio 'vote vjá VJU]J ^jj IgXoxj v j | ló^l Ig^g^» áJb Oioag jgáb«J| ^^u^b u ^ l o i r 

^S»-» v o i to .s-lc ^olc vJá V « U J i i i r b^lg v^gj kibJlg eAgj <ic ^ U g Uj^gj v i r « í j l ^ i ! Üjgá^oJ) 

v.ogj vio t-ofc vJá V^JIJ S4j|iíui| jg i ioJ] VJJÍJIIJ (^Jtoix ^igb vix tgioX* ,J^o4g j4lbJ| 

j i o J J vàJlg ^iiiaUg 'viuJig ii*u«¿ Üi-u <í&¿] vio j i5J | ¿¿«Jl .s* ^Jàg [3] .s-b^ Ifrilsg 

H^iiiigiiJJ jgáS^JI vjuj^j j fJIo ic vjgb «áiog «l^xl ^ ^ J l jgá^^JI v-io^JI vi) ttià ájbiui lg 

"-̂ MS*!» ^Jw*" "̂ io 5Ig KJ '^»4J 8-íg ^íljáJ) 1̂ 4) ( i í j U ^ogJ iôJg jjjgáà^Jl S i * MÜIJ 

J ^ S U á tílog Jijo ijgás^JI ÜbxlíJJ g4> 1̂» ^iUSi] 1̂ 4) ^«gJ 'vio »íá ItJ 1̂ í(i« ^ 

(1) Fórmula 1 de las escrituras de compraventa. 
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¿tlm *>-««AU¿Í| 'sir l$¿j-o] üj^áS^JI S ^ Ü J I J vjjüj^jüJ] ^io >s«4)l«->w] ^igas^^J^ b ! * ¿ 5 ] | (X^o^JUs 

^ j i ^ I ^ Í A J ÜjjtfOl Bag ^Jx j jáàcJ l ^ ^ - i «JJI-OÍX ^jgb ÍJJ jgáS<Jl v ^ o à J | ^ ^ J A ^ I *Ó« « ^ O J I ^ O I 

jíjgáà*]] ¿b í lAl l (Jt^o^ O o l «Jlãg ^^49 8->gJ IJJÍ ItJ-ol ^ « vjgàj vò | ^igia j p ) ^ S^jlá 

"«^ülgj ( s ic ) 'VÜJ "^UJJ^JJ 'olgjg * b j r g ^ J r ^g^lui $ ^ Í J J s j j ^SJAJ ^ÍJ U g ¿ 

íjiijJI '^ogbjgíU ^ b i i s » J k » ¿ 3 * Kjloá "ó^j-o j - i j ^ g j J »J¿SJJ "^S^S * B^olíg 

bg^oAl] 1̂ 4) '̂ 'Múl̂ t '••jjfiàl •& ^jüÜJI Sjíáj-* Miobg C U ^ j õ ^ i g lo-ôj^lí !<*ic '^fiág ¡z&tft 

Gonçaluo Peláez, testis. * Ego G., toletanus archidiaconus, confirmo. Ego S.j to-

letane sedis tesaurarius, confirmo. * Ego Rodericus, diaconus, confirmo. * Ego P. 

Garsie, prepositus, confirmo. <• Ego Seguinus, presbiter, confirmo. •> Ego J . , magis-

ter scolarum, confirmo. * Ego Marcus, confirmo, «fr Ego S., toletanus archipresbi-

ter. <5» -f- Ego M., toletane sedís archiepiscopus, hispaniarum primas, confirmo. 

Pergamino: 0,630 X 0,260. 

Al dorso: * Testament um uxoria Gunsalvi Pe]agii.> 

1 . 1 2 7 

Año 1201, Noviembre. 

Pensó el deán don Espaniol (Ospinel), de la Catedral Mayor Santa María, em

pezar el pleito, en su nombre y en el de sus otros c o m p a ñ e r o s , el convento de la Ca 

tedral, con el freire don Martín Petrez, en nombre de la abadesa doña Ceci l ia , de 

convento de San Clemente, y de todo el convenio, ante el Arzobispo don Martín Ló 

pez, que ocupa la sede de Toledo, acerca de la parte de bienes que era de don Gon 

zalbo Petrez y de su hermana doña Orabona: que consist ía en un sexto pro indivi 

so de la alquería de Argorfella, de Toledo, en tierras incultas y cultivadas, llanas y 

abruptas, de regadío o de secano, con sus molinos y huertos, abrevaderos y pastos, 

corrales, etc., con todas sus entradas y salidas. Creía el deán que todo esto pertene

cía a la Catedral, porque había venido por derecho de don Gonzalbo Petrez a su es

posa d o ñ a María, hija de don Gonzalbo Díaz , la cual fué d e s p u é s esposa de don 

Gonzalbo Pe láez , y de ella, por d o n a c i ó n , vino a la Catedral, y estaba en poder del 

citado d e á n . Creía, en cambio, la abadesa que la mitad de todo esto pertenecía al 

convento, por derecho de doña Orabona, hermana de don Gonzalbo, que había 

e m p e ñ a d o la linca en favor del convento. 

(1) De mano de éste, va escrito encima de cada firma árabe la frase 
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Intervinieron gentes de buena intenc ión y rogaron a las dos partes que se arre

glaran; y por fin convinieron ambas partes litigantes en que se partiera todo lo que 

había sido de don Gonzalbo Petrez y de su hermana d o ñ a Orabona en la citada al

quer ía , así tierras de labor como arreftales, por partes iguales entre ambos. Y que 

fuera para el convento el prado que está en el límite de Árgance, es decir, el cono

cido en elia como de ios citados hermanos, sus causantes; más el pedazo de tie

rra contiguo al huerto d é l o s freires de Uclés ; más otro pedazo de tierra, junto a 

tierra de los freires, entre las cuales va el camino; más dos solares de corral, uno 

construido ahora y otro hundido. Y que fuera para la Catedral, como parte de don 

(s ic) el citado, el huerto grande, encima d e l a mencionada a lquer ía , al l ímite de 

Vi l lamaz ín; m á s el prado del límite de Vil lamazín; más el derecho que en los moli

nos de ella pertenecía a su causante, mucho o poco, ya que al convento no le que

daba absolutamente ninguno, sino que sería de la Catedral; más el solar del corral 

grande viejo que fué de don Gonzalbo Petrez; más los dos corrales que en él cons

truyó el d e á n , con las chozas, etc., que en ellos haya. 

T a m b i é n convinieron ambas partes contendientes en que todos los bienes que 

se encontraran en la mencionada alquería o en otros lugares, y se certificase ser de 

don Gonzalbo o de su hermana, de cualquier clase que fuesen, se partirían legal

mente y por igual, para que la mitad quédase para la Catedral y !a otra mitad para 

el convento. 

Así se cortó la disputa entre los dos particioiiarios, después de conocer el valor 

de este acto y su alcance, sin alegar ignorancia y según los preceptos legales acerca 

del caso. 

Fecha el 10 de Noviembre de la era 1239. 

ÍMJMM) Ügh» &ki¿¿y] XA* « ^ j ^ w ^ ¿ ¿ i j * v i s i s j i l ^ l f * * Ü j s á S x J ! S ^ l á J l » <ü»áJ l B 3 J A ^ 

^b.^! ^íljáoJI ^ ^Á» Koiíiáa js^SoJl J Í^JI S ^ Í S toia^j ioalaJI <U*J¿¡ ^ > jai" 

Üü^o ^já sio ^iJl SJlsjiül ¿íjá r ^ o ^ vio U W ] áJ&S »W Üjsl ^9^ « ^ b 

íJá áJ&J vJsá.iJhg ! * j ^ 9 tóiiis kM^ljig l^jl-iog UwjIAo l^w^jlg U>1*J9 Uwá-»9 

¿lo U ÜjgáSnJI ¿belsiJJ M^9 »¿1 «l í ¿Ja ^ ^ i í j^áSoJI ^US*J1 ^ t í «ir «a-g^lg 

^ S ^ J «laJU ía.gj wiiláa ^uu* ííAÍloj* ^9í> <i« fe^ lí̂ SiJ ^"j^+í »JJ1O¿* îgS» ^ s t ó ^ l i 

^orja vülág áJsa lálw jgáSMíJI vilí^JI ^Í-Í ^l^s « j g ^ ^ l M^oJh 1«ÍO9 v-^ü» wJkw¿ 

»4JU>Í¿ ^ail Siga «jg! Big* U4>Ü4)j*9 ^H-« jgáa«J) j í ^ W** 4& j^A ^1 Üjgá^oJl 

^ j g á à J l gigj ¿jgl ¿jgi. V - « J 4 M ^ U W * ^¿g^ ^oic U 1*^ U"»¿M ^ l í l ^ - í ^«99 
^sJ l ^joJI ( j w ^ ¿gis*!! x^JJ ̂ g4 í ^ilg fes* ^ ^ I g ^ 1 ^>b1 ^ ^ J l WjáJU 
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SAIJJI O l j i .s^rlig U^^ÍJJ ^ j ^ J l g *^íj!íljs5IJ ^ ò j t ^ü-oi ^ J l ÜAÍIJJI v-bjill sxAü r«j«>9 toa vjiuJsl 

( j u ^ jgáS^oJI ( s i c ) <Ào i - a l à ¿j^íS^JI «ajo ÜJÍÍI ¿bxli i l l vjlg lojji. ^ l U l j vi!3) ^ U © 

U ( j y ^ g ^ j - o iU» »JA|ÍJ t^-j^JI c«AO>9 ÜJJ M ^ W «JS^S^JI ÜJJSJI ^.ic ^SJt JJJÍJI s i l i^JI 

^ j í b ü ^Ai i S-MAJ St j i á ^1 áJS» Uá ^ijjgái^JI vijíjg^JJ lõaj l^j ^^5)1 O o | -̂3 'stó "s-io V-»^J 

^ i já j ü ü á g slg^ig f^j-sg lo-l j á i U-c ii-oli* ÜisclilJ vi» U9 vli ls ^J^IgJI i J i 

c*¿-o>3 j ^ ^ a J I ^ y á t í iuJIoic ^ig^J «Jo! ^ S j ] «s^^jü! jJjáJt Olj iJ) ¿cMi Üjg^SaJ] Ü^ctüJJ 

i^gj üjgl ^ j ^ M iw.J!*aj¿ ^ig^J l-̂ o (JÍÒI^OJI ^ IAÍJAC ^3 gl ííjgái^Jl ¡¿¿¡ill 

•^jáj ^g^ü IÜJ-UJ KUwjLis ius jo3!Í g â 1«« S^J-cl j á i U ^ i t í U ^ g ^i lá (Tgi j - l s i c ^ j g á a ^ J ! 

sOjjgiS^J] ^ií-ÓJj*J1 >-ÍJJ j á S Uw&iw j-o^l Oos i l g jgá i^J] jJbJJ ^ilíJl ^ÁoiJIg S^c t-sJJ 8io ^ io iJ I 

d lãg [3] gas Ü-WI .sicg *¿o tj-wi ^4>»-i ^oJg &^Uog ItÜ l i * j^Ai U4>iSj»-«» bAU U J ^ | o S j | 

jSolt ^jJlg ^i i i iUg "-u^g SÁw jjjga j4>Í vio j*uWI -̂ogiJI 

v i i <i^olu) <*i¿ j i i g •& Albar Albarez, testis. ^-wysJj ^it ^ J t r -sjj «sia t(j4U 

iwrg via ^s-lr 

Pergamino: 0,30õ X 0,'2L0. 

Al dorso: «Juyzio entrei arçobispo et el deán don Ospínel sobre AlgorfielJa eon donna Cecília, 
albadesa de Sant Clemente.» — < Heo est carte conven ien tie qae facte iuit inter conventu Toletane 
ecelesie et monasterinm Sti. Clementis de Toleto , de hereditate de Algorfiella que fuit Gundisalvi Pe
tri et aororis eius done Orabone.> 

Al principio hay «na línea con la redacción primera del documento, interrumpida, sin duda, por 
no ser la convenida. 

X V I . E S C R I T U R A D E O B L I G A C I Ó N 

( A Ñ O 1 2 6 4 ) 

1.128 

A ñ o 1264, Junio. 

Dec larac ión que hace el freire don Esteban de Mochares, habitante en el ba

rrio de la iglesia de Santa Leocadia, de haberse obligado con eí Cabildo de la Cate

dral de Toledo a que ni é l , ni otro alguno por é l , pudiera vender la heredad que 

había comprado a Sancho L ó p e z , sobrino de Domingo L ó p e z , del Arrabal , en la al

quería de Arcicolla (corrales, chozas, v i ñ a s , etc.), ni a caballero, ni a hijo de caba

llero, ni a esposa de caballero, ni a ninguna orden religiosa, sino solamente a hom-



bre que dé ai cabildo de la Catedral Santa María el derecho que el cabildo tiene en 
aquella heredad, según las costumbres del fuero de la citada a lquería . 

Fecha el 5 de Junio de la era 1302. 

ÁUjl si) tfJJ) Sjfl »Jb%l £u¿i *uu¿i £ 0 9 ^ tóiUuJ) ^uijl>9« v w l i i ) jíIjiJi v iy:) 

JÍIJAU «^bAo ^1 ^J^s sJUg tuusi v«opl U w r l i i (j^jb gjj^ S Í J ¿ «bx^J l SJÍMÜJ 

¿JJÍL} ^-¿sajJl ^ ^*uJ «¡¿oí» ^ J A Í K ^ i U -̂o (XÍJJI ^àJl áloJ) («OAJ S J J ^ U b^SÍ Ü3 jgáSoJ] 

Ü^gj <<k« slg <4Ujtã ^ Í J I vic % ^ |b£ | o j 'viüJI ^ke j r ^ S "4^9 ^ W j ^ S <*^\j> <>o tfJ^^jl 

¡JbjjÜ) ^ I ^ J ) ^ 9 ¿ J 1 SJj* ttiU übclsJ] »Jbjiü < J « J U «OoJ V M U J I VÁO -^MDJ^ÁJ D] ÜJJJ k>j| ^io ^9 

Pergamino: 0,270 X 0,190. 
Al dorso: «Carta d? don Esteban de Moclmrea.* — * Carta que fizo sobre al don Esteban de Mo

chares con el cabildo de Sancta María de Toledo, quando compró eu Arçicolla las viñas e las casas o 
las otraa tierras que las non puedo vender ni a cavallero ni a dueña ni a clórigo ni a otro ninguno 
que aea privilegiado.» 

X X I . P A R T I C I Ó N D E B I E N E S 

( A Ñ O 1 1 8 9 ) 

1.129 

Año 1189, Abril. 

Cuando el presbítero don Forsán y sus hermanos don Mateo y doña Dominga, 
hijos de don Micael ben Jálid, quisieron partir tos bienes que pose ían , así raíces 
como muebles, se certificaron de que los tres tenían una cantidad grande de deu
das. Don Mateo y doña Dominga rogaron al presbítero que se quedase en cuenta 
de la deuda con la parte que a ellos dos les tocara en los bienes muebles y pagase la 
deuda, aunque ellos estaban ciertos de que el valor de todos estos bienes muebles 
no alcanzaba a la suma de la deuda. Accedió a ía súplica el presbítero y se compro
m e t i ó a pagar por sí y por sus hermanos las deudas que cualquiera de ellos hubiera 
contra ído antes de la fecha de esta escritura, con conocimiento de sus hermanos, y 
ob l igándose a pagar de) fondo de sus bienes propios lo que faltara hasta completar 
las deudas. 
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Después partieron entre sí ins bienes raíces en la forma siguiente: el presbítero 

t o m ó para sí por su parte, que era lit tercera parle de viñas, la v iña que ellos po

se ían en el Torrente de Olías la Mayor, del alfoz de Toledo, viña lindante con 

otra de don Domingo el de Haeza, y cuya notoriedad excusa mayor descr ipc ión , } a 

que no tienen en aquel término otra viña como és la; más otra viña en la Vega de 

dicha a lquería , que era partición con viña de los herederos de ¿Abens id? , y al 

oriente de la cual está el camino de ¿Yunclillos'? y con él l inda, y su notoriedad 

excusa mayor descr ipc ión, m á s un tercio de la viña que poseen en la citada Vega, 

lindante con otra de los herederos de Pelayo Nazareno, a cuyo oeste pasa el cami

no llamado de Castella, y es el tercio meridional. 

Don Mateo se queda con otro tercio de esta v i ñ a , el septentrional, y linda con 

pedazo de viña que había comprado con su dinero; más la mitad de la viña que tie

nen en Val de Chaén. 

Doña Dominga se queda con el tercio restante de la citada viña de la Vega de 

Olías, a cuyo oeste va el camino de Castella; más la mitad de la viña citada de Val 

de Chaén. 

Los tres reconocen que la parte del presbítero es mejor que la de los otros dos. 

E l presbítero da 8 mizcales de oro alfonsí para igualar, mizcales que los hermanos 

reciben. 

Declaran los tres que lo expuesto m á s arriba no envuelve ninguna injusticia, y 

además dicen que no les queda otra cosa alguna que partir, excepto una casa que 

poseen en el barrio de San R o m á n , dentro de Toledo, y que se les queda para 

los tres. 

Fecha en la última decena de Abril de la era 1227. 

jg^^oJI VuUiJI ^ « ^jgáShoJI tf&o^ ÍWgà «¿-Mg \io ^igb ^ ¿ j á ^4puo>J '-•oj^ vj^jb V M & Ü 

^*OÜg jJÍá ^«1 g4) O J J Í á j^ io Oto s i ^ '*^>ÍJS v-o^J U ( « J * ^ . j ^ á ^ l viaisJ] «^i* Üi-U ^1 U^tí^l 

á ^ - o U ^t i iU* . s ã vo4>J l̂ *t+! U^Ji-^jg Uâ-oif ^-o niS á J s vio jgái-oJI V ^ A I I jgiib-oJ] ^ ^ J l 

UwaiCg «ÃC ^^gj vi) XJttSi iSJ£ <J^^lg ^wa-iiCj jgá ioJ) ^MMÍ] O J Í Á V.«¿ÍJJS «gjj^, ^bJ) *ÓJÍJ1J ^o^i* 

fcj ^OJÍ^OJ! «JU ^«Joo vJ« O j b J ] v-Uá vi^ j ^ s j t« « j i l i s.ojJlg «iuái] á J à j ^«ójg vjjjgáa^JI «jg^l 

jg^ã^JI v^tüJf vi) á J ü vioá i(JJ) U -vj) «Áog VÜJJ U ¿ J e Vo4)JU O o ) ^4)^4 Ig-ô ii) s^i 

vu i j ] -Jg-íoa v.«4»J ^gJstoJt '--ojáJl ^«««gjá ^ ^ I g J l ^ Ü l l s4> ^ S J I ««ái. ^ÁC S4ttÂiJ a i j j K<WS>ÍO 

iüj4)j¿g ^ U J J I 8 3 á o ^ j g b « s o ^ S J | ^ojáJt g«g tfll) l ^ j ^ . «láiJáá 8ÍJÍ.-S jlg^l <i< s t ^ \ 

ífrogiJU ViljáJl l à * (^-JjU ^ v-o-tüJ S»l ^ a i 1«« j iájj s ^ ^ â ^ v i r ^ « i u i l üjgá^oJl ífcog^Jlj -^fiJ 

S^jtíà g4) ^àJI ^ojáJ! g<ag «jg^SoJl «JjáJU Ü^JJJIJ v«4lJ '-ogJ^oJl ^oj^JI IÓJ] á¿. |g «Ig-i ^ojá j j iS-eJl 

IÕJI ü l g v ic ^gái! «Jj^Ág ^S-S^íg ¿^¿J51ii| lfi« ^j-iJlg SIÍ^ÚJ)? ^ ¡üjg >-ojáJ 

íjijg ^«^5 va-ai Vtt^J ^ a J l ^ojiJl 9*9 «¿gái-oJl iÜ+üU V<M»>J ^oglatftJl v^^áJl b^lgJl ^ iJ i l | 
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KuiaJ B^í - I -^J lg sJU-ú»* ^ j Á i ^gJ^JI iJUJI --JMjáJl lUo V j ^ J ! . s ^ l '-•ojáJl 94>3 ^ l ^ O J 

viiUI ĝ jg j já^J l M»jáJ| lb* ^ is l̂gJI ^ 1 U J | H-uijjJ j^áb^JI Uo vigi Bio j-bsJ) ^Üill 5* 

v^j^U^Jl v^jÜI ^ftOJ BAUÜJ | Ò J | ü l g ttj v̂ oâ oJI »JU ^io UWÍIÍJI ^ojá »«<á*J vioJllg (li© ^ j ^ J ) 

íg^Jíg ^óU^ i O U J ---OJSJ VogJjL<J| ^ojáJI vî » >-ÁoàJ| I Ó J ! v j ^ l g í(Jli¿»Í vftj^á «io ^Jj»JI 

vJÜ jlo Bi! * ^ loo ^g>l ^4) ô<i>J-o jj^üxtJI vuuUJ vi^á sil Q l̂x! üXc j5b io >xó| ^w&Üi 

!(iJ|¡ UíJ^ic ^Jjlog Rio U)U>+i$ -Jliaryig 

lligj t̂ li vaAi-o i^lg j-lc " j j A ĝ VoO^iC ü »ü-Cl íljáb ^AÍJJ U fJU*^ vj^ v^JjiJi Jgijixlg 

j - i i U -̂o«>J V*ÍJC U f»;»*-̂  jjiá íJg ^JJÍ" íU)j*ail -̂<K£MJJ víw ~̂o¡ sil lójl Ijijiclg ^Jl^ ^jlc Ug 

¿jĝ uJI J J J C ^*4>H VO<&Í+J M U Uii\* sill U)-^^ siáj-US vj i , | i viUj «og^M í-ogî oJI jMI 

^9 &WJt vj^s^) < ^ IJ-UJ Ij-UliJ -̂oig B J Í áJi ^3 8Í*3 j ^ j ^««io iv l̂g vày: Ol^xíllg 

jjoJJ "-¿Jlg --uiiUg Vkiyitrg ^T-UI «lu* vlt^l j4>¿i «-i* 5̂11 j-íiwJ) ^yj áJ&g [;¡| slU 

KJÍO Petrus, diaeonus, testis. Kgo Domiisictis, ( t iüconus Simcti I lomnni , leslis. 

i J l S vi^ OldLo vu lio Ul 0* iiiJjAU VÍJ vLo£ -̂i) vj^Xui vi^ ^Jl̂ g v«iui|j) •«-i} i»rfJg 5̂-4̂ 9 

MÍJ-ÍJI V M Ó ^ I i J l i üU*« ^ U j i Ul * <ÍA¿>«I 

¡ V n í i u m m i : I), 1!H) ,-; O.HiiU. 
A l lc)iHi>r íOi i r tu slc l o i <\<>* i"- IIIÜO!* la^ vinmifi - l i - Vi iMf^dt-n i(iin tiinnilrt i lmina Dmiu'iiffft JI 

Sftín-tR M u r t a por mi navesdrio. > 

X X I I . T K S T I M O N I O D i - ; i ' O S K S I ( ) N 

{ A N O 1211) 

.]:*<> 

Año t ' i í t . Septiembre. 

Testimonio que dan don Lope ben Jális y don Temam ben Selam, diciendo .sa

ber con eerle/.u y sin duda alguna que la pai te de ia villa que c o m p r ó don Homán 

el Harinero, nieto de Asamad, y la parte de viña que tiene don Juan Petrez ei 

Tornero (junto con otra tercera de la cual aquél las son part ic ión) , todo sito en el 

t érmino de Valdecubas, del alfoz de Toledo, eran todas ires una viña sola, y que se 

partió con los dueños de aquel término , que era la gen le de San Servando, más de 
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treinta y un arios antes de la fecha de este documento; y que la parte que divide en
tre la de don R o m á n y ta que es ahora del Tornero, sa l ió por part ic ión con la gen
te de San Servando por razón del derecho de solar de la tierra, y las otras dos par
tes quedaron libres de pagar el sexto, ni otro tributo alguno obligatorio. 

Esto atestiguan y así se escribe por mandato de ambos y en su presencia, por 
habérse lo preguntado, con declaración ante los testigos y después de jurar en nom
bre de.Dios que es cierto y no tienen duda alguna. 

Fecha en la primera decena de Septiembre de la era 1249. 

SMÍ 51 b^J>-3 Uic U I X J lo&i) á-iàg U) ^Sl-ui ^ j j *-*oU3 ^ 9 ^ 3 *<-oJ& '•-aJ sjgb &i ¿a&uu ^ à J ] 

•^isuiaJ! ttilill «¿w» ^ Í W D I Í Í J 1 vi^^Ui I ^ J M «JJI i&Ájlá ÜÍJ^O j lg^ l ^ •^m» ^ sJti 

^ J U J ^gi» i í » ^ ^-ÍH '-iuü ^ 1 ¿ J I ^ Í J I <i>j^g ¿ iw '^ÁiiiSs j - ^ l ^ ^ijU M l ^ l Î MO c^jt» ^ ^ ¿ ^ o 

U 4 í ü l 4 > ¿ <i^M)g vjjjgi^xJI ^ j j h o U J I KJ bjñ-iu |« t&4)g ^ j ^ J l á J S jJXg ^w^mj) ^«jC v i r ' - i i i ^ 

s^ui^ l i U si] ^ 1^4) ^ « « D ) ^ 0 Vílol l4)J lájicl i {«« i* ^ U J M 1̂ U ^ j ^ J ^ U « j « U U « i c 

¿ ¿ o l í vÃllg ví^iiVog ^^«Jjlg f*-"" 8¿w JWÍJÍ 

iaACg viJ ^ ^ <ig«JiÍi ^i i j j i |i|3 \o4ydc <i«icg ^ i i j g á ^ J l «-i i^ti í iJI ^ialc 

Pergamino: 0,300 x 0,240. 
Al dorso: < Do viuna de Valdecubas.» 

(T) Enciina do. ios dos nombres, la frase- ^ ¡ a i c ÍÍ4)JÍ» 
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X X I I i . R E C I B O 

( A Ñ O 1 2 0 1 ) 

1.131 

Año Í W , Agosto, 

Testimonio que dan los firmantes de que el viernes 24 de Agosto de la fecha se 
presentaron en casa del alguacil don García Kodrfguez, hijo de Rodrigo D o m í n 
guez, el cual estaba en cama, por causa de enfermedad, pero en su sano juicio y 
entendimiento. 

Daba Juan D o m í n g u e z , alcalde de la alquería de Arcicolla, por sí y por sus 
c o m p a ñ e r o s , en una sociedad de tres, al citado alguacil don García, 30 mizcales de 
oro alfonsí, con la condic ión siguiente, que le puso ante testigos, dic iéndolc: « — Yo 
hago esta sociedad con sus compañeros acerca del pastoreo de la cabana de ganado 
que está entre la alquería citada y la alquería de Henales, todo del alfoz de la ciu
dad de Toledo, y digo que tú tienes derechos en esta cabana y nos convenimos con
tigo, sin gastar delante del alcalde, por 30 mizcales, con la condic ión de que tú sa
tisfarás cualquier rec lamación que se nos haga por causa de la cabana y del pasto
reo, ya sea por el Rey, ya sea por otro cualquiera que reclame en razón de esta so
ciedad, hasta que no le quede ya nada que reclamarnos.» 

Contestóle el alguacil don García, atrás citado: «— Está bien, y yo me obligo, 
y con esta condic ión recibiré los 30 mizca les .» Y los recibió, y vinieron a su poder. 

De ello dan testimonio el día 24 de Agosto de la era 1237. 

T a m b i é n dieron testimonio de lo indicado don Raimundo , de Canales, 
y don Diego, alguacil de Arcicolla, aunque no estuvieron presentes, según afirman 
los firmantes de arrriba. Todos firman, después de habérseles explicado el sentido 
del documento en lengua romance, que entendían y declararon entender. 

j - b l á s-uiii-oi ^ i l ^ fXáb a | -vjfljsJIg O M O I ^ ^ - 0 <-j|¿$ m ^ - ¡ t é ^I jâJ l v^jUo 

íillüo '^mlli j ^ s ^ J ) ¿¿Mjt ^ a jjj^JJ ¿ÜliJI? ^9 líxe '-ijjjláJI mUol ^ 3 a-wjj •-•¿e «J^uijl ¿JJS 

Ü U J ç*© Í M U O I ¿«i l i? ^ Ul 1(4 la«Mi ^ U l »J »̂U> itilc xéjÁ] ¿jÁ ^ I c ü^üa 1*4)a 

ttUI U M J & SMJ^A K i i a * jg^ ^io «Ji i J a ^-¿JUj ttajii ^ 9 «jgáa^Jl ¿¿¿0}) < ^ U «.«ic 



• ó I ¿j-ui j y j j : y i á i o v i a i ü J l j &a \a ^ U l i ^ o l^sai ^ j g i á a t o l á ü j g ü i i iÜ] á i i ¿ ^ a . j - s -̂"1 ^ i l i g 

| n l ^ -^ojlá OiJ9 B j o j g itJJt » b j t U^s^Ja ÜUJJIS i ü ^ l " - ^ M U J í ^ g i » Ur ç M b j 

•̂ io s ¿ U^JI ' -JJJ*" ^Í-O "-õ* ^ S ^ J ^ UjJá l * ü ¿ ¿i l i l l? á l í ^Awiu SMMU 

^»Ó4ÍÍ <5j«ii| á J S , 5 ^ 9 »J«jaJ | ^ UI9 á J à áJSká iLW j g á S ^ J f » J - u j ¿ ^-igb jjjgJI « J g M sJá á J S 

i J ^ j ^ í i l g á j - i J ! á J ü ^ J í « i i i c ^ijlog j g á S ^ J I ÜMjt jjjgJI U ó + i à ü á ^ o s o J ] $\ai+ ^iiÜIiJ] 

¿ i u j « ¡ l e ] jgá^oJI <uü¿) j&úi vóo v j j j j í x J l g { X J ! J J | ^O^AJ] « i ^ á ^-cgj á J S g [ 3 ] ^ | b 4 P Í J )MÃi ^ i c 

^ - o i l l ^ J í l ó í í i»«)liíi ¿Jgji-íjl j j j g WÍJb ^ 3 ^ 9 ^OÁJ) iwol-*" ^AlUi ^ « J l j i o ^igb 

fijg^J] <¿4jl¿J| ^ l ^ * ««^1 3 ¿ k •^oi U-tíUuÜl ^ J r Í J S J |:=>4)¿i]g •> &ü áJsJ Ufiá-o j g ó ^ <wuJ 

lijiclg liU«Á ^ = u : | <-4Ma U<&JÍ£ UI*OÚ J J J ) K ^ c l ¿ogo ioJ t i b U j A I ) ^¿Jx^ sjiyjiá ^ | 

Firmas ÍJ/ supra. 

rergamino: 0,205 X 0,185. 

A! dorso: <Carta testimonio de pacamento hereditatis de Archi])a.> — «Carta de Arcicolla.> 
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N O T A P R E L I M I N A R 

Los documentos que reproducimos, escritos en lengua árabe con caracteres 

hebreos, se conservan en el Archivo Histórico Nacional de Madrid, s e c c i ó n de 

Clero secular y regular, y proceden de la Catedral de Toledo (caja 1.972). 

He aquí el cuadro de las equivalencias de los caracteres hebreos respecto de las 

letras del alifato árabe, según se desprende de los documentos. 

t t = | S = < ¿ 

¿ = v ¿ = as X = * ^ a 

i = ^ D = 6 «i p = * j ¡ 

I = j D = •v̂UJ 

n = ^ y = 

Hay que advertir que el í final de palabra, tanto el que sigue a socún como el 

que sigue a letra de prolongación, no se transcribe en nuestros documentos; 

v. gr.: ^ por f s à , \^\ por Afi\, y que se notan algunas irregularidades o quizá 
i 4\,i' tí 

vulgarismos: v. gr., por ^ Í J , por <ÍAH, ^ | por Ijil. 

Los documentos van ordenados por orden c r o n o l ó g i c o , según los dos fondos 

en que aparecieron; hemos traducido tan literalmente como nos ha sido posible el 
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primero de la serie, para dar así idea del estilo y procedimiento jur íd icos . E n los 

demás documentos hemos tenido principalmente en cuenta el fondo o asunto de 

los mismos, procurando, no obstante, recoger todo lo que pudiera tener un valor 

formal o jurídico . 

Las fórmulas hebraicas o arameas que esmaltan estos documentos son fórmu

las jurídicas estereotipadas y que aparecen muchas de ellas en documentos hebreos 

que nos son conocidos. Véase nuestros Documents hebraics de jaeus Catalans. Barce

lona, 1927. Hemos procurado, empero, dar todas las variantes formularias, por el 

interés que puedan ofrecer para la historia jurídica hebraica. 

Aparte el interés jur íd ico , estos.documentos ofrecen alto valor para la localiza

ción del barrio judaico de Toledo, así como para el estudio histórico de los jud íos 

toledanos, y ver las relaciones que éstos mantuvieron con Murcia y Sevilla a raíz 

de la conquista de éstas . 

Hemos de decir que no se nos oculta la posibilidad de que las soluciones pro

puestas por nosotros en algunos casos, dejen de ser las definitivas, bien debido a 

nuestra insuficiencia de medios o bien a la dificultad del pasaje. Por fin, es un de

ber para nosotros agradecer al Dr . Fritz Baer, de Berl ín , la bondad que tuvo de 

revisar el trabajo, proponer algunas enmiendas para lo hebraico, y, sobre todo, 

acrecerlo con valiosas notas históricas . 



1.132 

Afw 12h8, Octubre. 

Nos atestiguó por su alma, en acto de adquis i c ión , Rabí Mosé H a c o h é n , sea 
bueno su fin í1', hijo de R . Josef, hijo de R. Abraham (descanse en el E d é n ) , hijo 
de A l c o h é n , que había recibido de W. Josef (s. b. f.), hijo de R . Sa lomón (d . e. p.) , 
hijo de Abu Darham (2>, la cantidad de 16 mizcales alfonsíes , corrientes en el co
mercio, y vendió por dicha cantidad al citado R . Josef ben Abu Darham toda la 
primera mitad comprendida en la viña cuya segunda mitad pertenece a S i m h á , 
esposa de R . Isaac ben R . Isaac el Cambista (d. e. p.) , hijo de Chor Nagah, «Ruey 
a c o m e t e d o r » <3), hija de R . Jacob (d. e. p.) ben Gayat. Dicha viña radica en el 
pago de Al-laitic (4) y limita con las viñas de la aldea de Santa María por tres de sus 
lados y con el camino por su lado cuarto. L a venta hecha por R . Mosé H a c o h é n a 
U . Josef ben Abu Darham por el precio dicho, abarca todos los derechos inheren
tes a la mitad de la v iña arriba limitada, con las utilidades y accesorios, entrantes y 
salientes, desde lo m á s profundo a lo más alto, en venta cabal, íntegra, firme y per
petua, desde ahora para siempre, sin que el vendedor se reserve en la cosa vendi
da ninguna albaquía ni derecho, ni t í tu lo , ni garant ía , ni excepc ión de ninguna cla
se en tiempo alguno; el vendedor d ió poses ión al comprador en la venta de referen
cia, en poses ión del s e ñ o r en su cosa, por la venta verdadera, decidida y expresa, 

(1) Cf. Zuiiz, Zar Geschickte und Literatui, Berlín, 1845, pág;. 314. En adelante daremos cata ou-
logia abreviada. 

(2) Aparece en escritura de (venta de una viña en el mismo pago de «Atantic»), en e) Lib. 
priv. etr. Tol. en el A. H . N . Of. Catalina García, Memorial hist, esp., 42, 20(i, n. 1. 

(3) También puede traducirse por "Buey retozón*. Vide Exodo, X X I , ÜU. 
(4) Vid. Pons, Escrituras fiioz-írabes, núm. I X . 
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la cual no está afectada de vicio, ni defecto alguno, ni está condicionada, ni sujeta a 

retroventa en modo alguno, pues la toma de poses ión es completa desde ahora para 

siempre. E l vendedor se obliga a responder en juicio a todas las reclamaciones en 

la cosa vendida, hasta que sea del todo firme en manos del comprador, y a ha

cerse cargo de todas las consecuencias de la cosa vendida, en sí misma, en los 

aumentos y en los frutos, tanto si los aumentos son debidos a la propia cosa como 

si son debidos a gastos hechos a causa de que cualquiera persona, sea de la religión 

que sea, reclame alguna cosa de ello, fundándose en alguna ley, pues, ciertamente, 

el vendedor considerará lo reclamado desde ahora para siempre de propiedad del 

comprador, en propiedad completa, legí t ima, perfecta, en el c ó m p u t o de lo que val

ga, así como reconoció a nosotros que él era desde este momento garantizante de 

todo esto al comprador en garantía completa, con escritura de contrato con obliga

ción a cargo del vendedor y de sus herederos y con todo su haber, tanto en bienes 

inmuebles como muebles y muebles resultantes de los inmuebles que ha comprado 

o que comprará , no como promesa o pura fórmula de contrato. E l vendedor de

clara legal que el que posea este documento reclame las consecuencias y garantías 

de referencia, y que cualquier poseedor de este documento, de cualquiera religión 

que sea, solicite a favor del comprador todo lo relativo a la r e c l a m a c i ó n , por me

dio de cualquiera ley que elija el tenedor de este documento, ya por ley de Israel ya 

por ley de los otros pueblos y por cualquier medio que pueda, sea jurídico o no j u 

rídico. Y nosotros adquirimos en Toledo, de parte de H. Mosé Macohén , el vende

dor, según el texto de lo que arriba se ha establecido, con palabras e in tenc ión de 

quinián ^ verdadero, según lo que conviene a ese efecto ^ el día 16 de Tísri del 

año 5009 de la Creación (4 de Octubre de 1248). L a s palabras «el camino, este, 

completo, gas to» , las cuales son corregidas, valen; la palabra « d e S i m h á » sobre 

raspado, í d e m . Lo que se ha estipulado en nuestra presencia respecto a la venta, 

tanto en sus decisiones como en sus corroboraciones, establecido todo ello arriba, 

lo firmamos: Israel ben B . Isaac (d. e. p.} , Josef Hahazán ben H . Mosé Hahazán 

(d. e. p.) , Meir Haleví ben R . Isaac (d. e. p.) . 

rpv i <.io ^bos «¿1 p ^ N p y; nmax ^ ^DV p a n n^o i p p a *«¿¿ s** U * * ^ l 

a r m ON p sp" i --í-o U¡¿ ^CUB ^ j - a «j-iwibl 5]]ái© ¡¿m üiwu a r m O N p ya noSa* "o to 

«áoi s $ } \ vojáJI ¿XioS* v-io SiCA la l̂gJI ^ Á ^ i i ] (X^o* ÜD 1^4) ¡ron HtPB 1 12D 

(1) Es una fórmula de eonclusíón del contrato. El "pjp quinián es una acción simbólica, toman
do los testigos un cabo de vestido u otra cosa da las ¡nanos del vendodor para ratificar )a venta. 

(2) Las palabras árabes parecen eorrespondef con la fórmula aramoa: ¡TJ M^pcS "lllOI Njt3¿, 
lo que quiere decir qno ol "ĵ p quinián se efectúa con una cosa apta a ello, según las prescripciones 
dei derecho talmúdico. 
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|S»4»« UíU ül3 Urfao 1»« NJ?%p*". i r N'-'n.T.: BÍÍ: ¿^jlSJJs 8 ^ 8 Ü | i J l <Xj*oÍ\ c*iUo 

ahí ^Jb, tMüj |S4i S^JIJ v á ^ o ^ J I f^J) 1̂ 4) («AOÍ, vi^ tpuiÃJ ^AÍJ ^oJ çb%yb'\ vtioyo 
^ 9 0 9 « J ] c^U+oJl 1&â j á L2D fTlS+oJl l à4 )J v j j i j j cSljC 2 ^ 2 • '•ÜO T l ^ D^C iS'bl ll^i'tl1 NSI m3í 

|S4l cSlJíV ""LIO^S U1J vJIji) IAÍÍJ) » 9 ^ 9 vio » > 9 J !JÍÍ9 ^ J Á »J V Í U J 5)9 OSlicS!] "vjgjó 

vio Ui>»»« UJJ UUi í;C 8-CIÍAO ia*» vi»ii v j j ^ J ] çSU+oJl 1 ^ ^ vólj ijc^l («áj ÍID ( « J W ! 

y2 m i ^ s i ' nrti'i* 1̂ 4) vsjo^oi] (3«JOJ1 1̂ 4) ájS> v j ^ l g v ò l ^ l VJ5 

ÜJ|J á J i «Já vio vj |á f^jS'j-i! ( r - S " ) n.s'vn nene ^nsn Nna^ N^DD T I N I t ína^ 

jS^^oJI tJuWI 1̂ 4) ^ I j i i w i l l áJS IN"1 rü'^ye S U i»M v i l á jjio «al vio ^ i lá ^ .s-l v ü ( i í iu* 

U^ic vjj££|9 ^ j i i u i ^ J I áJS ÜOJÜ j ^ s j £C (Xlii-oJI 1̂ 4)J ü^y-ol j U ^ 'vi-o «á**íj| ^ i*>\m UU 144»* 

« S i l xnDtDND N V I n;,"^^ n:p^ ^pnpr: ^'^SeE: ^ ü b e o i v p i p e »JU t****9 ^ I J S ' ^ 9 

1S4>9 áj^J) |̂ 4>4 j4)<io B J M J vi] bjjjdl 1S4) j4>¿á«J J S ^ - O J I ^ l ) J I 1̂ 4) f^-ljlg nUÍÍ*1 ^Oi'LO 

|S4> vio ^ v Ü v i | ^ «Jo « J | vio v i Ü bjtxJ) ISwO j4t<â« -áJ^ v J i ^(i í^J) yio ^jÜ"*» vj)s ¿VílJ) 

obiyn mex "-ría SX^IÍ^ ina p¿ ^a»JI j4)¿á« tA» iü-» ^ I j ^ u ^ l )iá4>9 'viMJI 

U v l á v^si iSlc f»oIjJ1 1̂ 4) in^n na'ü i "¡c »J4AMJ s'^jpi J J ¿ 9 ^J^O 8*1C J^JM ^ 9 

"'ItlT) j4)^ vio viijAcg vwbUuJI V094JI j . j m J Í S J J ^ Í O J Wi p:p v ó l j x l g iáUJl «AIC « ^ l 

J A I ^ L c nnotvJ si© ^ J o o n w r n loJ**o l£»4> ^ j ^ J J s oSiy ns^na'? y^n: ü^sha r i f en rutí' 
ID SKILÍ'1 ÍMJX tioiá. S^I-cl á J i vJ5 bJAoJ) a-tügjg aJgoij fXojJ) vio l i í j ô ^ i ^-OSj) »j-o G A J ^ o 

y; p n r ^2 ^bn i^xe pnn n&n m |ínn ^DV pn :̂̂  

1.1315 

^/ ío Íá4¿í, Noviembre. 

Sirahá y su esposo R . Isaac, citados en la escritura anterior, venden a R . Jo

sef, citado t a m b i é n , la otra mitad de la viña de referencia por el precio de 16 miz-

cales a l fons íes , bajo idénticas condiciones. 

Fórmulas nuevas: 

¿ ¿ 9 U4> Jíliáül ^süt c*-***!] 1*4» á j * ¿-á ^ g t o pnv^ ID p n ^ -1 U^gjs nnnti> U4>«s¿J !J*^9 

i i i i a d l IS41 y ò ^ J híág n 6 ni »̂*wi*si á J * ^ aUjiJI ^ a J I ¿vnJJ 
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« L o s dos vendedores se hacen responsables, uno con otro, de las consecuen

cias de la venta efectuada y de la garantía estipulada para el que presente esta es

critura . > 

Toledo, 19 de Marhesván del a ñ o 5009 de la Creac ión (6 de Noviembre de 1248): 

Israel ben R . Isaac (d . e, p.) , E fra im ben H . Isaac (d . e. p.) ben ¿ Y a j u n e s ? , 

tf^iii, Josef ben R. Abraham (d. e. p.) ben Hadida. 

1.134 

Año 12b8, Noviembre, • Diciembre.. 

E l Tribunal suscrito certifica la presente escritura: K . ¡Vleir y su hermano 

R . Abraham, hijos de R . Josef ben R . David ben R . Isaac (d . e. p.) ben Nah-

mías renuncian a favor de R . M o s é H a c o h é n (d . e. p.), R . Josef (d. e. p . ) , ben 

R . Abraham (d. e. p.) ben E l c o h é n , los bienes inmuebles que és te Ies r e q u i r i ó . Asi

mismo ambos hermanos declaran que se dan por pagados de R . Mosé citado en los 

derechos y capital que tuviesen, ya por escritura de contrato ya por rat i f icación, así 

como de toda petición o r e c l a m a c i ó n ; a d e m á s , le dejan quito de todo juramento y 

aun de toda reposic ión del mismo concerniente a los bienes de referencia, y 

anulan toda rec lamación que les sea presentada relativa a io establecido arriba. 

( F ó r m u l a s corrientes.) Toledo, 8 de Marhesván de 5009 (22 de Octubre de 1248.) 

<Este es el texto dei contrato, al cual siguen las enmiendas o correcciones que se 

sufrieron, seguido de su validez; a ello sigue la ú l t ima l ínea y, por fin, las firmas de 

los testigos: Jacob ben R . Abraham (d. e. p.), E fra im ben R . Isaac (d. e. p.) , Haim 

ben R . Abraham (d. e. p . ) .» Sigue la legal ización del T r i b u n a l , fechada en el pro

pio mes de Marhesván, y la e x p e d i c i ó n de la copia presente, fechada en Quisleu, 

mes siguiente al de M a r h e s v á n , del propio año . Abraham ben R . Y e h u d á (d . e. p . ) , 

Aben Alhauad<3), S a s ó n ben R . Sem Job (s. p.) ben F a r a h ; Meiv Haleví ben 

R . Isaac (d. e. p.). 

B^lg vxb i U^íipiil s-^i JàA ¿>¿c ^ic Uüjg \%4i Uà-al sjjosliJI n^b^Sü' p iva |m 

fl) Joaef ben Isaac Aben Naamfas, aparece como redactor de obras árabes en 1231. üunz . , 
1. cit., p. 429. 

¡bl quiere decir: < Do todo anatema, aunque fuera por de
volución del Din> (esto es, que el demandante impone al acosado el •HH ya renunciado, porque le 
reclama al mismo tiempo otra cosa.) 

(3) Cf. doo. 1.148. 
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. . . • S i y S - v ^ y c Uls I w J J v ^ g i S I v i i à A cn-:2N T I^NÍ: n ^io vj |á v i já s^j^i 

JAI-M sio ^ ^iog ^gx^ vJág voJá J J U ^ « 9 ¿ÍÍOJJUV v i j j -IÜÜ'Í ^ iu ,„n^U 1 O A 9 W ^ O 

hn£$ l^o-o IJJI ^ . I ^ n , ^ i ^ x i « ¿ a . vjá vioS s j i ^ i g ^ l i l o i i l 1^511 

rss'c m v : ; n^nc C H ^ N T T S ? : -i s ^ ] « i o g v^bás U sj« s já ^ 

Hî uc ia ftrtui, \ OJIM1 cn ia Ivadiicción . 

"in o n s x cn-^x -ipjr &O3À UM ^Loiog ni^nx n^f áJâa Uoiog t^ja.a OáJlg « o i 

Sigue la íónnnla Ui.u'iilizadora del 'fiúliunal (vranso las lornmias), con la fixha, y a olla la fórmu

la por la cual el misino Trihutial expide copia del decumento original, fe<0ia de dicha copia y fórmu

las de raüíicación de las enmiendas y palabras entro lineas. T'ommlas nuevas: 

n^p w m i nní!' nnS i ';r; . T c n n i a i n z nrhn i r r v s ton x:enp x : i x-iaty D^pnx 

x ^ D i e i (Fecha.) . . , x m ^ v m r ^rrx^p' ^mnü'N ns' j x i x ' m mn^ menn pp n a n x i ü 

(3U«â ^ »i« U)UÍ9Í ^ S j ) ^¿xJ! ^ol¿o UM j4WÍi^JJ ^ g & J ÜÁMÚJI l iÜig 

«Trasladamos esta cojiia para que ten.í-'a lus mismos efecios que el original Irasladado sugún toda 

su integridad .» 

pB>tí> IXin^X pX J?: ¡TPrP 13 OnaX (Kinua del Tnlmnal.) ífj<0<í«J ¿ ^ 9 vigá^J y*]* UUüil 

pnv îSn ^ x c n í a p too D » na 

«Lo quo se ha estipulado sobre nuestia copia del documento arriba trasladado y de nuestra firma 

junto a la legalización expresada, lo Ihmamos, a fin de (pie sirva de prueba al que io presente.» 

(1) Véanse análogas fórmulas de iegalización en mid Documents kebraics de juats Catalans, 

VOLttMKM I I I 
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Año 1270, Noviembre. 

E l Tribunal suscrito { ú l l i m a m e n t e ) da copia de la siguiente escritura: Hobi , 
esposa de U . Josef ben Mosé Abcnabs (d. e. p . ) , hija de R . Josef (d . e. p.) 
ben ¿ B a r u j e l ? , vende a H . Meir ben H . Isaac (d. e. p.) ben S o s á n , por la canti
dad de 252 mizcales, la mitad de cuyo diezmo es 12,5 mizcales, a l fonsíes , la casa 
situada en nuestro Arrabal (de los J u d í o s ) , en la calle que era adarve, en el adar
ve llamado « Ueld E l a z r i » , y dicha calle comunica por su principio con la vía 
que se dirige desde nuestra «sueca» hacia el adarve sin salida conocido por «Adar
ve del Ol ivo» , y por su fondo comunica dicha calle con la vía que se dirige de la 
puerta de nuestro castillo nuevo a la puerta del castillo viejo. L a venta presente 
comprende t a m b i é n la casita aneja a la casa anteriormente citada, la cual se abre a 
la plazuela, a la cual comunican también algunas tiendas separadas de la casa que 
había sido de «Mar» Mosé ben Caparela, y que en la actualidad pertenecen a 
R. David (s. b. f.), ben Abi Darham y a R . Josef ben Anir. L a casa objeto de venta 
en esta escritura limita con las tiendas y casa ú l t i m a m e n t e citadas, con la casa de 
R. Jacob ben Sadaia y con el corral de los herederos de R. Jehosef Haleví (d . e. p.). 
(Siguen las fórmulas conocidas de venta.) Día 16 de Adar primero del año 4997 de 
la Creación (12 de Febrero de 1237). Testigos: Josef ben Isaac (d . e. p.) ben Absil , 
Haim ben R . Mosé (d. e. p.) , S a l o m ó n ben R . David (d. e. p.) ben l í l s ig i lmes í . Fór
mula legalizadora del Tr ibuna l , fechada en el propio mes y a ñ o . F irmas: Isaac ben 
R. Samuel (d. e. p.) Aben Casi , Israel ben R . Isaac, Meir Halev í ben R . Isaac 
(d. e. p.). A la copia de este documento que ha librado el primer Tribunal sigue 
esta otra: 

R. Josef ben R. Mosé Abenabs (d . e. p.) suscribe la venta que ha librado su es
posa Hobi, hija de R , Josef, a R. Meir, de la casita conocida como perteneciente a 
Aben Sadaia, situada en nuestro Arrabal , en la calle que comunica con el adarve 
de Ueld Alazri , del barrio judío de Toledo, y t a m b i é n la venta de la casita aneja, 

con suscripción plena, perpétua L a casa objeto de venta limita con la de los 

herederos de R . Jehosef Haleví ben R . Samuel Halev í (d. e. p.) y con su corra!; li
mita también con la casa y tiendas separadas (vistas en la escritura anterior) y con 
la casa de R . Jacob ben Sadaia. L a casita aneja mencionada tiene su puerta abierta 
a la plazuela, en la cual dan las tiendas dichas, como también la puerta del horno 
existente en el castillo nuevo de los j u d í o s . R. Josef, esposo de Hobi , reconoce todo 
lo establecido en la escritura anterior, y que él r e c i b i ó , junto con su esposa, la can
tidad precio de la venta, para lo cual se le asocia con todos los efectos (Siguen 
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fórmulas comentes.) Los testigos otorgan el documento en Santa Eulal ia , ¿Olal la? , 

Í T ^ H S ' n;&\ en el día 27 de Adar primero del a ñ o 1997 de la Creación (23 de Fe

brero de 1237): Yehudá hen H. Isaac (d. e. p.) , Sa lomón ben H. Isaac (s. 1>. 1'.), Meir 

ben R. Samuel (d. e. p.). Fórmula del Tribunal legalizador fechada a primero de 

Adar segundo del año 1997 de la Creación de Febrero de 1237). Fórmula de ex

pedic ión de copia por el presente Tribunal, fechada en el mes de Nisán próx imo 

siguiente, en la cual r e c o n ó c e l a s firmas siguientes del Tribunal legalizador: Josef 

beu K. Mosé Habazán (d. e. p.), Josef ben U. Isaac (d. e. p.) ben Al)sil> Meir Ilale-

ví ben R . Isaac. Sigue la fórmula de expedic ión de la copia presente, fechada en 

Toledo a 5 de Quisleu del año 5030 de la Creación ( 1 d e Noviembre de 1270): Jo

sef ben R. Abraham (d. e. p.) ben Mordccai, Yehudá beu l í . Abraham (d. e. p.) 

Aben Noah, Josef ben H . Samuel. 

teí-»*¿ ^Jx U3b4>«l Í O ¿ 1^4) r^kiíl b ix ^ Uiig Î MÜ Oi-u) " - j ^ i l i J l m i ' S ^ S r p ¡ n j 

u *L:C T N D I ^io <i<yxa U>il p i n i y: VIHKH neo "D *ov i papa 

Oís lo v á o j g aislo j A c ^iÜt |4>J-ÍW: ^ o i ^ iJI 5)UÜ« vjg.Moá.g v i ^ Ü Otilio ¡Ntintl' p J?J pnV^ 

ii^JI iJg V j * ^j^» « J j ^ ^iJI BAijlh UóJj-í Uljlb t**** 1** iP-o •^icba Üit^iü^! 

«j^íj l l j9A<tt<JI ^¿U j í » l | HjüD |jiSJj*« ¿ Ü U Ü^^oJ l4)*«tj c ^ J ^ KÍ3-" «ÜjJI 

f^o^A «iUI v i ^ o ^ J I U W U C D l̂ 4> i ^ ' i : 1 ^ -0 l̂ wa IÓJI a1?»*^ ^ i » * J | U i o ^ 

l4)jJ| fCjMã ¿ J ^ j J fijUiJI ^ i J ^ I 9*9 Mgog-oJI ÍS*M-oi\ j | b J | tS>41 ^ ¿ 9 * ^ <S$2 ^ S J | ^g+ll 

p DD T H 1 .s i l ! ^üjJg^Jlg jlbJl ^ « g H^ISp p ¡IPID CJ ^í i lá ^ J | j l i J I sio «Ji^ijú» vi^lgA 

<iji |g^j | liwüg j l :»J| 1 ^ ^ÍUDJ 3^) üágog^Jl i * * ^ ! j l^JI 1^4)9 p ^ 1 ^ 9 D H n OH 

HÍ^IH;II [ónintlas corricntfiK, fecha, firmas (le li>s leHtijfos y fórmula, li^alizmlora (hil Tribima) y fór

mula <ie libramiento de rupia (¡el otro Tribunal (vide t radnmón) , el cual expide copia de otro (¡oeu-

monto que seguía al primero: 

1 pipa K-ttÜ Uii4>Á| » o á 1̂ 4» laM ^ J r UM9 1^4) Uiuit ^g^aliJl Htl^ll'StV p f l ^ ]n3 

*jí9i>Jljj ...I^KD -Ò .,.epV 1 f l i KAgj ttüül ^&J) fJuaJ) ^0*1 J^b ^3 l^iX^íí ntl'O 13 CjOV 

'wbjjj j j * J | iaJg «ojb ^S^MÜJ ^Jj^t if-ij^o ^ J ) KAijJb b-=Mj>» HV^ID p ^ J ¿«9Í** v j i l ^ ^ J | 

•PtWye l̂ .* -̂w / l ò« | Üigog^JI jliiJI 1̂ 4) v i g á ^ *«-o»4 <i^í ^ ^ J l ^ g j J I ^ 9 Oteilái ^94wJ| 

¿Ib ^aoJg ^ J l j i ^AoJg .̂hn ^nic t i1 n i ^ S n ciDin^ -i i^jg j lb ^iúaJ j M ^ « g . . . n h y S i 

nt̂ D D Sájgí s îJUuJ) ^ i J S *ÕÍÍ9 . .rpV n ^i*i9 ,. .tD T-H "1 áJà v l á ĝ J U>j« ÍP^áis« ^wilgAg 

IS43 (£¿«3 UwJ| ^ 1 i t ó j J j JMb cíjA» ^ ^ o j o J l ^MgiJI ISwOg ITHID p j p y ^ "l ^JioJg n^"i2p p 

Wlfl «^c) U ^ l^iljg ^94>JÍI j -^Jt ^ J ^ J ) «^o^Jb J - ^ l ^jãJl M b 9 8¿9-09<J! Cijilg^J] 

(1) íOJl ^ ¿ a o ? 
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lüfll "PKt: 1 î-o ' i ' n V*si (*<> <ò*a Si) . . . ^ D V i p p n ««íü ^Jx IjiióÁlg U ^ i c ^ájicl 

U)*o ¡(J 1-<MDX !J )(i|9 sSIct 'oJbghA^JI ^úgjJlg ¿jígiaJI »^9j ^¡x: |J 6-i ^SJ) «JUJ] fJu*^ 

U^iigia. .Ju-o^ »io 

Signen fórmulas corrientes, fecha y firma de los testigos. Fórmula, legaliza do ra de un Tribima,! con 

su fecha y firmas, fórmula de expedición de copia del presente Tribunal eon su fecha y por fin otra 

fórmula de expedición de otra copia fechada y firmada por el Tribunal que expidió las dos copias en el 

misino documento. Fórmula nueva: 

^ b J | b&cJI v^lao U)J j4)¿&ú*>«JJ ^od&J s^og-oJl c^l^J^l SaÜ-C Ü=MUÍ 1^4) UJAÍ$) 

I K S yha ^ H D I J I aio éià ri'nnxJ) M « Ò ^ ^ ^ " ' ^ (»*=>j9 «j^ó-o UIJÜ BÍ-O |4>Wiü 

n n ^ J C «Vi n i y i y e c i n ^ e m mti>a fíbi i n n N Ü D S 

Kl sentido probable del final do esla fórmula (cuya primera parte ya es conocida), que se repite 

en casi Iodas las copias, acaso se refiera a exceptuar de fuerza legal a la copia respecto do la lianza o 

garantía de un contrato. 

Pergamino: 0,790 X 0,220. 

1.136 

Año í m , Marzo. 

Amira, hija de R. Abraham el Cambista (s. b. f.), ben Casares, y su esposo R. Jo
sef ben R . Mosé (d. e. p.) ben ¿ H a y ó n ? , venden a H . ¿Aarón? ben R . Abraham 
(d. e. p.) ben Aquica, por la cantidad de 92 mizcales, cuya mitad es 46 mizcales al-
fonsíes de sueldos blancos, la viña propiedad de R . Josef citado, situada en el pago 
de Jandac, en unas colinas detrás del río Tajo, en los alfoces de la ciudad de Tole
do, Dios la guarde, en venta completa , con las excepciones que luego se di
rán. Dicha viña fué anteriormente de R . Josef ben R . Joel {d . e. p.) , hijo de E l c h a -
hat, y luego fué de R. Jacob (d. e. p.) ben Sadaia t1), y limita con la viña que fué 
de R. Josef ben R. Josef (d . e. p.) ben Elrofé y es ahora de R . Josef ben ¿ H a y ó n ? 
citado y de su hermano R . Isaac; esta viña es conocida con el nombre de v iña de 
Pedro Ruiz , criado del Vicario; limita además con la viña de un cristiano conocido 
por Hijo del Pedrero y con un camino. L a s excepciones a esta venta son los esque
jes de almendros plantados en el l ímite que separa la viña vendida de la otra des
crita, propiedad de los dos hermanos, R . Isaac y R . Josef. (Siguen las fórmulas co
rrientes.) E n Toledo, a 11 de Adar del año 5037 (3 de Febrero de 1277). Abraham 
ben R . Mosé (d . e. p.) ben Viva ('2\ S a s ó n ben R . S e m T o b ( d . e. p.) , Samuel ben 

(1) Visto en la escritura anterior. L a grafía hebraica difiere un poco. 
(2) Cf. doc. 1.137. 
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R . l í iya (d. e. p.) ben Alcajal ^ \ Legalización del Tribunal , en 9 de Nisán de 5037 

{13 de Marzo de 1277): Yehndá ben H. Abraham (d. e. p.) Aben Noah, Yehudá 

ben R. Abraham (d. e. p.) <2>, Josef ben R . Samuel (d. e. p.). 

ÍÜMJ U á o i ^ 1 ÍJiaio ^ í j A u i ^ t*ui3| np^pv p y: c m a x u ¿ p n t * ? i ^ lò+s U<Ü¿1 p j p a UA«*»Í1 

^ j á J l lí>a) ¡íJU-í 1^4) jinx ~ WUg ^ÓJJJI ^9j*Jl "-j-o ^Sgj-o S U L Ú S ^ I •slSJl ^ l s i« ^^"-íjlg 

. . . . IikA -̂a IJWJ »JJ| U)*Uj^ à iódá ¿jjia* jíjj --àJi i l t í 'si^tii ÍÍO^^J l^â ^Dv "ib ^&J1 

^oJbjÜI j-á BÍlx) ^ 0 9 O J 1 f^JfoJI "^ojáJ) ISj) Oi-ui] líi^juii ^ i J l ¿Ijitl^eJ) S ^ O J á J s 

epV i J *4lá ^ j á J ^oy-p 94)9 " Í Í I D p a p y i J á J à jlog n x n t ! » ^ ' p i?: SNI^ 13 PJOV i J 

v^Jr ^ j á J l là<a j ^ n p nü»e 12 Í ÍJÍ I pnv^ i S g l&d ' v n p cpv ih ^ ) 9<a ^STI'TN p spv 13 

,^0*11 '̂ ¿x ^ U o g ^ j l i 94)9 ^SJjáJg S j t j ^ l ^ 9 1 ^ J * í j ^ l j ^ » '-ojáJg SíjUJl U^lj ^ Í S J 9ji»sJ 

^ j á J l 1^4) U o ã j ^-àJ) v^sjj] ««jjiácoJl jgJJ| Og-ol ..atAoi. «aà c ^ j ^ e jJ¿9 K ^ l -̂ Sg-ogoJl 

vjjgiiJI ^jjb^) e\CV ibg priV i S t(it 8^:1 ^ â g ^ s ^ l ^o^SJI ^ g alLc) ^ b & « J | 

Signen las [ónmilas iMjmdiilos. Siguí' fcdm y línnü ile los testigos. Fórmula del Tribunal, fecha 

y firma. 

Porerammo; ü,41Ü x 0,220. 

1.137 

Año ÍWi-, Nomambre. 

E l Tribunal suscrito expide copia de la siguiente escritura de compra: Dona, 

hija de K . Isaac (d. e. p.) ben Alcajal, y su esposo H . Isaac ben R . Mosé (d. e. p.) 

ben N a a m á n , venden a Sitbona viuda de R. Abraham ben B . Isaac (d e. p.) 

ben Albastí , hija de R . Mosé el Maestro fd. e. p.) ben ¿Atlás?, por la cantidad de 

900 mizcales, de 15 sueldos el mizeal, en moneda blanca corriente a este cam

bio en el comercio, la casa propiedad de ellos dos, con el só tano anejo, la vi

vienda contigua a aquella casa y a lmazría sobre el aire de esta vivienda. Estas fin

cas están situadas en las cercanías de Monte Frido , el cual está en nuestros Arraba

les exteriores y en la proximidad del corral, llamado alquería. Dichos bienes objeto 

de venta en parte limitan con la casa de la viuda de «Mar» S a l o m ó n ben s M a r » Sa

l o m ó n (d. e. p.) ben el Llus í , hija de R . Isaac (d. e. p.) Aben N a a m á n , la cual casa 

(1) Cf. doc. 1.144. 
(2) Cf. doc. sig. y 1.144. 
(3) Nombre compuesto de Sata o Sati y el adjetivo óotta. Véase !a grafía Sali en Bo¿. R. Atad. 

Hist., tomo X I I , pág. 350, y en mis Doc. heb. de jueus Catalans. 
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es ahora llamada casa de R. Yahia ben Tazaret; en parte con la casa de «Mar» 

Mosé hen «Mar» Yahia Partal; en parte con la casa antes llamada de R . Haim hen 

R . Sasón (d. e. p.) ben Elroí y después llamada de «Mar» Saadia el Tintorero ben 

el Sacanera, conocido por ¿Pipión?; en parte con la casa de R . Josef hen Durá , co

nocido por «El e n v e n e n a d o » ; en parte con la vía, a la cual se abre la puerta de la 

casa vendida, en el extremo de cuya vía hay ahora la puerta del adarve nuevo; y 

en parte limitan con la plaza, a la cual da la puerta del adarve de este s ó t a n o , de 

esta vivienda y de esta- altnazría y la puerta inferior exterior del corral descrito. 

(Fórmulas corrientes.) Día 22 de Sivíin de 5051 (22 de Mayo de 1291): Abraham 

ben R. Mosó (d. e. p.) ben Viva, Sasón hen R. Sem 'Fob (d. e. p.) ben Farah, Jacob 

ben R. Isaac (d. e. p.) ben Salbaticl. Legal ización del Tribunal en 21 de Tarnuz del 

propio año (20 de Junio de 1291), el cual expide la presente copia en Toledo y Quis-

leu del año 5054 (1-30 de Noviembre de 1294): Yehudá ben R. Abraham (d. e. p.) <'), 

Jacob I lahazán ben R. Isaac ¿Palat? t2), Josef ben R. Samuel (d. e. p.) . 

p yj pn^ i n2 run U3;>4>*àl it&i ls^) ^ I M J I ^ic ^jJc Uü^ 1̂ 4) Oiwl **¿$<¿&J] p no ¡m 

omjN i hü*\x naonc ló*i U^wl p p a U ^ - À Í I ^ ¡DJJ: p ntpc 10 pnv11 U ^ s i s O M J l 

^Ilüo ¿ÍU j^o («wi.siJl elisio Í J U CJUU3 ¿ ^ n x ? p y: no^cn n^c i na ^ - ^ J l p y: pnv^ - Ü 

«JjMI tt+J-áJ! ^u- l l ^SjiJI U>io O l ü o <J6 ^j iyiu: ÍM«*> V^^MI vàgjo U i J ) a ^ l g 

sJaxi <iaa ^üJI jigAJt cJ,*^9 U í í j l i r,,**> ^ W l 1̂ *1 Ul^s U ^ : j ^ M l ^fl ^>9-»Jl 

S ^ U Í áJü ^ S J I «̂ íj+ll 1S4) s * * íMjoJl c*i«>9 ¿ M IS^M UoioJl ^^wJl f X ^ g 

^ « 3 ^9^1 1̂ 4) U«3 j W I 1̂ 4) vioj gj^i ^*ttoJl Oljiül ÜJj^oJJ ÜJilj^Jl Uóhjl ^ j^J l 

na n̂Ŝ w p J : nts1?» D i a neSti1 ¿ SD^INS < Í * U J M I ^ io iU w^-a^JI l s « ^ 0 9 <iAdl 

i a nti'o o jl^J^ioSlo 94)U lóiláJàv^og n i i K n p ^n^ ¿l**^ ^ÍIl ^4) jNDjf^ p K y; p n r i 

W I ^ K p ]-\m i a D^n iU^i»* ^ütí j l ^ ^iollo 94) U IÓJI áJs. ^ 9 ^ ü i s p "n* o 

j l ^ J vjioílo ¡4¡[o á J i viog ^g^iããí ^¿¿jjt^JI SÓJ fJíUoJl nnyD fcb áJ^ <̂ o-uW9 

^jlí fCjÀ» 14>JÍ .yíJl Üi^oiJ ^ j i o ^ ^4)lo lóí) á J ^ ^ 9 v-o^o-^U ^SgjXoJ] nmi ^ÍJ e)CV <ii)$ 

^ioilo 94)U toil ^io9 < i i^o ^íji» ^511 U s j 4 ^ J t ÍÍ>A<J1 ^4)9 BbgiiA^JI j|i»J| |S>4) 

sjWlg ¡MjO^JJ 1*4) viUs '^*+í' I5»* Mhs j t y i J I 1̂ 4) N^S M j ^ l 1^* "^k te^l ^ 1 K+^jJJ 

UU¿ ^909*11 ^lljiül !S»4)J ^àJI j i W l ^09»S«J1 

Sifíiieii )¡ts fórmulas corrientes, fecha y liraia do los testigos, legalización fechada del Tribunal y 

expedición de copia integral con la excepción de las garantías (3), fechada por e! misino Tribunal. 

Pergamino: 0,<iT0 X 0, l8y. 

(1) Vid. doc. anterior. 
{2) Cf. ttSs p S' rpl'1 muerto en 1205, según .Toaof ben Sadic, ed. Neubauer, pág. ÍM; of. pági-

niv 103 y Yuñasin, od. Filipowski, pá.g. 220 a. 
(3) Fórmula análoga a la del doc. i.135. 
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1.138 

Aiw 1382, Julio. 

S i m h â , hija de R. Mosé (d. e. p.) ben Arroyo a í , viuda de H . Josef (d. e. p.) 
ben Guiat, hace donac ión a R. Jacob ben R. Samuel (d. e. p.) el Chanuzí, de la 
casita situada en el adarve de Abgalóti <3>, la cual en parle limita con la casa de 
Madero habitada actualmente por R . Yehudá ben el Barrac, y en parte limita con 
la casa llamada casa de Ben Acutfn. (Fórmulas corrientes.) E n Toledo, a 25 de T a -
muz de 5142 (5 de Julio de 1382): Mosé ben U. S a l o m ó n [?] (d. e. p.) Aben F a l c ó n , 
Isaac ben R . Daniel (d . e. p.) ¿Alasdiel? , Saúl ben R. Josef [?]. Legalización del 
Tribunal: Yehudá ben R . Josef, Daniel ben R. ¿Joel? (d . e. p.) ¿Sapato?, Abraham 
ben Alnajerí . 

l^iP-O 

Signen las fórmulas corrientes, firma de testigos y del Tribunal. 

Pergamino: 0,470 X 0,240. 

1.139 

Año 1382, Julio. 

Chamila , hija de R . Josef (d. e. p.) ben Guiat, y su esposo R . Mosé Haleví 
ben R. Ha im Haleví ben Jarada (8>, y Dona, y Clara , su hermana, hijas de Cha
mila, renuncian a favor de R . Jacob ben R. Samuel (d. e. p.) el Chanuzí, todo de
recho, t í tu lo , parte, garantía y pretensión que les correspondiera en lo presente 
y en lo futuro en la casita propiedad de R . Josef ben Guiat citado, conocida como 

(1) Hay una familia muy conocida de este nombre de la cual se conaervau muchos documen
tos. Vid., p. e., Benavides'. Memorias de Fernand* / V , tomo I I , núiu. 92, p&g. 12fi aíg. 

(2) Cf. /lev. de Arck. Hiél, y Mus., 1904, tomo I I , pág. '¿60 sig. 
(8) Vid. casas que foeron de don Çulema Jarada, en Toledo, A. H, N. Toledo, Dominicas, Santa 

María. Perg. de 1397. 
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de ¿Saru ía? , situada en el adarve de A b g a l ó n , lindante con la casa de Madero y la 

de Ben A c u t í n . ( F ó r m u l a s corrientes.) «Y los donantes nos hicieron publicar las ga

rantías deí presente documento en los zocos y anunciarlas en las reuniones, a fin 

de que no haya nada oculto, sino que sea explícito, conocido, firme y cierto, y dero

gan los donantes cualquier reconocimienlo de deuda respecto de la d o n a c i ó n , aun 

los que puedan derivarse, desde el principio al fin.» E n 25 de Tamuz de 5142 (5 de 

Julio de 1382). Los mismos testigos y Tribunal que en el documento anterior. 

baifiU? ID CD Dpy^ "iS vi3I| l^aújj v<i<i)¿) p:p i ^oô-jãjl ^ i c ÜJAO^ -^li i lílJ^I niM^pl 

. . . m í ò p i n a n ^ tea-si nt^e -¡9 ü J * ^ ^ c ^ s riirts á ^ s ^ 9 i o a , S Ã O ^ j s ^ w J ) 

fjOT1 l b ^- i lá ^1 UJ j á b ^ S J I ijjg^JI ^¿lá jJo5 ^Ug ^-iíá ^ I J îftJg 

Siguen las fórmulas comentes. Fórmula nueva: 

<*¿áj OsU^oJ) ^ ipllclg vülgjuill b&dl l^o ^^o^ jte-Á] 'sjjJôIgJI ,5.11 94) U^siig 

''ymCT i j í l ^ l KyilC ^ «-jjJ^lgJl ,5^94) O^j lg J ^ J Á * Swg* viJ»^ ^ J A )pu«& vjj Ĵ JMLO «i-o l^w 

Fecha, lirma de los testigos y fórmula del Tribunal. 

Pergamino: 0,-170 X 0,240. 

1.140 

Año 1391, A b r i l . 

Chamila, hija de R . Isaac Pardo, conocido por Haluzo y su esposo Mar Ja

cob ben R . Sa lomón (d. e. p.) Pardo, venden a R. Abraham ben R . Mosé A b g a l ó n , 

por la cantidad de 20 mizcales en moneda antigua y buena, de 10 sueldos el miz-

cal , la tierra de ba ld ío , la cual era de Inés F e r r á n d e z , hija de Alfonso Ferrández 

de Rosas, esposa de Alfonso Ferrández ¿Gude l? , según contrato de compra, redacta

do en latín, y esta tierra inculta está situada en L o s Cabezos, del pago de Pozue

lo, de los alfoces de Toledo, Dios la guarde, siendo su cabida dos aranzadas y cuarto; 

limita con la viña de don S a l o m ó n de Orgaz í1); en parte limita con un trozo de la 

(1) Don Salomón de Orgaz toma en censo una, tiemla en Toledo en 1389, según Perg. A. fí. N. 
Toledo, Dominicas, Santa María . 
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viña propiedad de B . Abraham, el comprador citado, y en parte limita con tierra 

de la vendedora. ( F ó r m u l a s comentes.) Los vendedores responden de lo vendido 

en la cantidad de los 20 mizcales mencionados, no más . (Siguen otras fórmulas de 

garantía con el mismo l ímite . ) Los vendedores responden al comprador respecto 

d e l a procedencia de la tierra vendida y en c o m p r o b a c i ó n del contrato de venta, 

latino, tal como fué estipulado entre «Mar» Jacob Pardo, comprador, e Inés Fe-

rrández, fechado en 19 de Octubre de 1390, en Toledo, en el que aparecen las fir

mas de los escribanos Alfonso Garda y Alfonso Ferrí índez, los vendedores exigen 

que para cumplir todas las garantías arriba expresadas, ct comprador o su repre

sentante presenten el contrato redactado en latín, para apoyarse con sus garantías 

contra todo reclamante. Toledo, 18 de Yar de í í l S l (23 de Abril de 1391): Isaac ben 

R . Jacob (d . e. p.) Aben Reubén , Mosé ben R . S a l o m ó n ¿Natán? Aben F a l c ó n 

Jacob ben H . ¿NahchánV (d. e. p.) ben R. Fa lcón . Fórmula del Tribunal íegaliza-

dor: Josef ben R. Said (s. b. f.} ben Israel, Isaac ben R. Daniel (d. c. p.) ¿Alas-

diel?(2', S a l o m ó n ben R. Isaac (d. e .p . )Mes ina . 

IO4)*4ÁÍ] ¿l* i n r y: n^ty 12 3pjp e l<o>9j9 gjgJ* ^ S J ^ O J I n i s 'ce pyrr "i na ¡(JJ«> t-tf^-wl 

¿«jbáJl g^lÁoJl vio V Í S J O O i J l vJiai« viij-à* pV^x Í:O nt^D M [ m ^ n n vio] I¿>« U4>i| pjpj 

^ój i l l çju-o^ vJt«J| lS>4)a vt^rye [ Us] ^\&<> ̂ i S ^sjá «>$M ¡ í .uá l ) 

b m ; c i : N i ñ n̂ b̂x1? <ii\6 t^si ^ C I Í N I S H ^ J E ' T K [na Z'wttb vj]á ^sJI ^ 
^ b J l v%iu¿4ljÜU 9* J9+OJ| sôjJl l |&4> [ . . . C*i;N-|£ | í l 'TS ^io Á U ) U^JC cclí*»! b te j jlog 

v^UjX v^jáJ vaoilo gâg c*J9J9 ^ j i i i l o i j l [ yJJ]] U)-»,^ Í U ^ A J ^ iiib-o jla^l ^¿.o H^IÍIS 1,'N£a 

Kio Ud <£|j-i-oJ| 1̂ 4) C.TCN "¡S j ^ ) ^ j á 8»4 íJ IÓJI váo51^ Ifri* Ug TN-ITS' ^ H L ^ ^ ¡ n b $«) 

I^J^-O UJ j is» U ^ ^ « ^ 1 «JS^^OJI E i ; t n £ uryttb g*) ,-«QJ5I IÓJI VÍO^I* 

Siguen fórimilas conienLP^. 

Ug Üo | i . tt^cl «igog«J| ¿ ioJ t vio "^gj-^ vJ|it^o vijjiui: «j^á áJü áj^J) «J J l o ^ Ü 

^ 1 

]»iia] lírailo [iai"a las oleas iraranlías. 

Üi>gisA«J| Ü*J4«J| vój5] | l à * vJol vio j9^SflJ| (XliXoJI | » i b U â j | 'sil»:i|jJ| v i j ^ a W Ij^^g 

jáà«Jl v ó j ^ l |S4) m S apjí^ !2 ^ j i i l ioJ JÍ^OJI («MJI «¿Ig <ÜJI ¡a*« Ü^aa-oilg 8Íli:| 

vij3<**ig ¿JVO v ü í v^gjc vio "laros j A * (juuli ^ v34 94) í i lg üjgááoJi D*i:*ns í ? ^ ^ 

á J i ü VJIJÍ n^s^s ' n ^ D U H ^ J É S N «ÍJÍ vigViÜJI vjjiáJI v ^ i g ^ g j j | ̂ .bsO 

v j | ^ | g vôjJ*^J | (Mbg vóljJ£5] | tWj ^ I j j J I ^io U f l ^ « ^ l U '-Já vJol s ã VÍIXJIJJI vi(¿41 

(1) Of. d<r:s, 1.138 y l .IJE). 

(2) Id. 

VOI.UMK.N ] II 
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j-ÒAJ ^¿IÚ ill ÜJjJI ájia á J à ( A L o A 's-io S¿u l o4 ) j -0 U ^¿«J ^ 9 t-o^jJ,» D v i ] s lUf l&yà '--UMÍ.J ájbJ) 

^ j i s t o 3-1 ^ ó l j i c l " ^ o 8 jo i 1« * ¿ « ó ^ i JOÍJJ v 3 5 0 9 « J | > 5 < > £ ^ « J l J-J^l gl r*1 U*oJl t** 

(^•oJI I1»* ^ & ü 

Signen fórmulas de garantía con el límite dicho. Fecha y firma <lc los testigos y del Tribunal 

legalizador. 

Pergamino: 0,505 X 0,175. 

1.141 

Año 1233, Junio ^ . 

L a señora Sitbona hija de R . Isaac ben R . Abraham (d . e. p.) ¿ b e n ? S o s á n , 

y su marido R . Josef í3) ben R . Isaac ben R. Mosé ben Nahmías<4>, venden a la 

señora ¿Chami la? y su marido R . ¿.íosef? ben R . David (d . e. p.) ben , 

por la cantidad de , la ¿casita? junto al adarve sin salida cono

cido por adarve de Ben ¿Mat iner? , ¿cerca? rel íe la (?) (d. e. p.), hoy de Dona 

¿Colomba? ^ \ ¿primera esposa? de don Ju l ián , el alcalde (¿d. e. p.?), y limita con la 

casa de R . Isaac (s. b. f.), ben R. Haquim (d. e. p.) Ben Haquim y esta ¿casa? 

(entrelineas: y habitación en esta algorfa), el p e q u e ñ o adarve , el mencio

nado p e q u e ñ o adarve, y cuya puerta se abre a este adarve» con todos los dere

chos y con toda la algorfa aneja a esta ¿cas i ta? vendida este adarve 

dicho (Siguen las fórmulas corrientes de venta.) E n Toledo, a 26 de Si-

ván del a ñ o 4993 de la Creac ión (5 de Junio de 1233). Josef ben R . M o s é Haha-

zán (d. e. p.); Yehudá ben R . David (d. e. p.) ben ¿Malu l? , Mosé ben R . Maquir 

(d. e. p . ) . Legal izac ión del Tribunal en el mismo mes: Josef ben R . Abraham 

(d. e. p . ) , S a l o m ó n ben R . Sasón (d. e. p.) , Josef ben R . Isaac (d. e. p.) Aben 

Absil(6>. 

y: TWÜ na pnr - D fp^ ~i [lo^&a] i&ía>iB> ¿3? y: amas "i^ prup "i ro ruisno mo lü¡»4>-£it 

ta« ta t*l*9 ho ]2 v: I>H ia ¿pnv1? i k ^ s j a ¿SJa^? ^ U^a w t m p 

(1) Docnmento primero do! secundo fondo, desgraciadamente moy deteriorado. 
(2) Cf, Boletín de la Real Academia de la Historia> tomo X I , pá.g. 441, y doc. 1.137. 
(3) E Ü la fórmala inferior del qtciniâu, parece leerse R. Isaac. 
(4) Familia muy conocida de Toledo. 
(5) En mis Doc. heb. de jueus caiafans, doc. I X , sale el nombre de mujer: Calba. 
(Gj Es el mismo testigo que en e] doc. 1,135. 
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D»3n p y: c*:n i ; nc pnv̂  ^ ¿1;* v.à0jg ¡jjji ^ 9 ^õlaJl jnS jntyN ^ l ? n^^p HJH1? 

(£jA»9 ^SO^oJl ^ W j à J I ÍS.4)J Jf j j i o J I ^ J j ^ O) (SiíjAJI 8S4) jfá ¿¿á*- ^ 0 9 ) jl^J) 8^4)9 

í íS* ^9¿tó. vi« WJjitJI (SUoAJg «SMÜ ^^tó . (**o>J vãgogJl j^toJ) Míj^JI 1̂ *1 Wíl» 

•KSgOjJ) jJ^oJl 'Híj iaJ] jSwD JJC ^5.4)9 ««J-íoJl ¿SjJgíaJl'? 

Siguen fórmulas de venta, focha, lirnia ile los testigos y legalización del Tribu nit 1. 

Pergamino: 0,340x0,280. 

1 . U 1 bis 

Año 1239, Abril . 

Amira , hija de Mar Abraham (d. c. p.) ben ¿Almocala l? , y . s u marido Mar 

Samuel ben Mar Sa lomón (d. e. p.) Cachich, venden a Mar S a l o m ó n ben Mar Ja

cob (d. e. p.) ben Alamal, el conocido por Ben ¿Malut?, por la cantidad de 20 miz-

cales alfonsíes, toda la mitad que les corresponde en la casa de tenería, sita en el ba

rrio de ¿Alcorno?, junto al río Tajo, correspondiente a los alfoces de Toledo; la otra 

mitad de la citada casa es de Mar Salomón., el comprador citado; anteriormente fué 

toda la casa citada de don Mateos ben F u r ó n , y ella limita por dos de sus lados con 

la casa de tenería ¿que es? de los clérigos de Santa María de Toledo y con el río Tajo . 

( F ó r m u l a s corrientes de venta.) Talavera, en la segunda decena del mes de Y a r 

del año 4999 de la Creación (17-27 de Abril de 1239): Yehudá ben Alí (d. e. p.) ben 

¿ H a s ?, S a l o m ó n ben R. Abraham (d. e. p.) ben Yaich, Samuel ben Jo

sef [?] (d. e. p . ) . 

¡JUü* SÍ9J-Í£ mStíc p ^ãsj^oJl S N C N S U ¡a co s p r o 13 nobtf D ^-O ló^s U ^ l ppa M - M Ü ! 

líijáJl ^ 1 f i l j b J l j | i > ^ S^lgJI Ü J S o i J l «j^^sill U ^ J O A , ^ © ^ axo U I J Uhs Í W ^ i à i a l 

bKBK1?»* p n»b[y j l^JI 8à4> ^ 8 Ü U J | ü i á o i J l ¿ i l l »itSw> j l g ^ l ^ j * i 

jIsJl 8^4) ü á o ^ J l p I S p Bí̂ KD» ]nS j « 9 0 9 « J l j M ! « ^ 4 ) < ü t á ^ 1 ^ ( « « J l 1^4) 

Siguen fórmulas corrientes, fecha y iirma. 

Pergamino: 0,440 X 0,250. 

(1) Entre lineas. 
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1.1 12 

Año m H , Abril . 

(^harnila, hija (It: H . Uiya ben Alchaní , y su marido R . Isaac ben R . I l iya 

(d. e. p.) ben ¿ H a c h b o n u s ? , venden a H . Meir (s. b. f.), ben H. Isaac (d. e. p.) ])en 

Sosíin por la cantidad de 2<S2 mi/cales, cuya mitad son 141 mizcalcs, alfon-

sícs , toda la casa de ellos dos y los dos sótanos anejos de dicha casa, todo ello si

tuado en el barrio de la « Puerta del ¿Port ier?», del Arrabal de los Judíos , Dios lo 

guarde, en Toledo. L a puerta de la casa mencionada se abre al adarve p e q u e ñ o , 

sin salida, el cual comunica con la v í a , a la cual comunica uno de los dos sóta

nos mencionados, y dicha vía se enlaza con la calleja oscura, la cual está junto al 

¿pasadizo? anejo a la casa de H. Ilagai ben Mar A b ó n , que había sido de su cu

ñado Mar Isaac ben R . Kleazar Albana ben / a b a r a . A la calleja mencionada se 

abre el sótano segundo de los vendidos. L a casa objeto de venta limita con la casa 

de Mar Renjamín (d. e. p.) ben ¿ P a s c u a l ? , con el pasadizo mencionado y con la 

entrada del pequeño adarve mencionado. (Siguen fórmulas corrientes.) ¿Uclós? 

t ^ V , día 2 de Yar del a ñ o 50(18 de la Creación (20 de Abril de 12-18): Mosó ben 

R . Isaac (s. h. í \ ) , Aben N a h m í a s , Josef ben R. Abraham (d. e. p.) ben Yaicl i <:)> 

Sa lomón Habazñn ben R . Ilaim (d. e. p.) Alpatal. Legal izac ión en Toledo en el 

mismo mes: .(oseí Hahazán ben R. Mosé I lahazím (d. e. p.), Y e h u d á ben \ \ . Isaac 

(d. e. p.) ben ¿Absi l? , Josef Halcvf ben R . Meir (d. c. p.). 

jlbJl «Swü t^oxj v i ^ j vjj^JJ] vjjjjgAl) R9U«>g U>4)jl̂  f^+o^ I^O 1 ^ 

ÍPUJ«J1 jlisJ! (l'Y»nuil;iK.} gJ^aJ^j î íí"1 ^s4)jJj ^ÒJj ^-o ^JjãJl Ü-OS^J ^ ^ J l 

-̂ioJiAfccJI ^ j j j g A l l «ojà^) isikl V J I J IÍIJJ] (XJAÍ ^ J ] ¿^.«JJ c^j-iiJ ààU j í ¿ ^ . y ^ 1*4]•» c^jAí 

p3K D p '.in 1 j l i <\\$Á\ ^ O J U ^ UWJÍ: J ^ J I ÜJloJl U í l c ^ J J I B^jJáJl ÜÍAÍÍJIJ ÜJ-OJJI ¿^^oJl 

(1) Of. Don Çai Avcnxaxpii, hijo del almojarife dti don Alfonso V I I I , don Yuçaf Avenxuxon, 
HoL Ac. ///Vi., tomo X I , pág- 441. Tiiinbióu es mencionado nor Abraham Aben Yarhí mi su Sc/er llaman-
hi* (a. 1204-5). 

(2) Si psto está bien inte.rpretado, sería ímportRiite para las relaciones de la Orden de Santia
go con low judíos, sobre las cuales véa=e A. Ral lest tí ros, Sevilla en el siglo AY//, págs. 125 aigs. 

(3) Of. doe. anterior. 
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j¿|SJ| ¿¡fráJl («jA» ü ^ j J I «s»4)Js m w í p « ^ S N ^ ^ S K pny^ ¿ » J Ô O J ^sJl 

»àAJ9 bNi^ty-j p ps^a T: g i j o ^ ] S J ^ I j j^j ) ^ á o ^ v ^ + o J ] ^ ^ A J I s j * * * 

Siguen fórumlas corrienUís, fecha y firma de los testigos v legalización del Tribunal, 

Pergamiiio; 0,385 X 0,220. 

1.143 

A ñ o I2õ,i, Mayo - Junio. 

S i m h á , hija de R. Isaac (d. e, p.) Habih, y su marido U. Josef ben Saadia 
venden a R . Isaac (s. b. f.), ben R (s. b. f.), ben Sosán, por la cantidad de 300 

mizcales al fonsíes corrientes, la casa, con el sótano y el establo anejos, que son de 
propiedad de ellos dos, sitos en Toledo, en la calleja que está al principio del adarve 

sin salida el cual adarve pequeño de ¿Abazardiel? el cual comunica con 

el pasaje que sube desde el barrio de la puerta de la ciudad, llamada Puerta de los 
J u d í o s , Dios la guarde, hacia la plaza llamada de San Tomé; a este pasaje da una 
de las puertas del Arrabal m á s grande de los jud íos , en Toledo, Dios lo guarde, y 
es llamado Adarve de la Sueca. La casa vendida limita con la casa que fué de R . 
Isaac (d. e. p.) ben ¿ P o d e n c o ? , la cual hoy día pertenece a R. S a l o m ó n (s. b. f.) ben 
¿Albarcheloní'?, y con tierra que fué de R. lili ben Taifa , y hoy pertenece a su ¿he
redero? don Esteban ¿Il lán? (Fórmulas corrientes.) Sevilla <S>, ¡ T ^ J Í P N , 27 de T i c h r i 
de 5014 (21 de Septiembre de 1253): Isaac ben R. Abraham (d. e. p.) ben Cardinal , 
Abraham ben R. S a l o m ó n (s. b. f.), Almalaquí , S a l o m ó n ben R. Abraham (d. e. p.) ben 
Y a i c h . Legal izac ión del Tribunal en el mes de Marhesván del propio a ñ o : Isaac ben 
R. S i m e ó n (d. e. p.) ben Tobí , Abraham ben R. Isaac (s. b. f.), ben Alháseb , v ^ M l ( 3 ) . 

Sigue inmediatamente la siguiente escritura: 

R . Isaac (s. b. f.), ben R . Sosán, el comprador arriba mencionado, da a R . 
S a l o m ó n ben R . Isaac (d . e. p.) ben ¿Meir? , toda la casa, sótano y establo objeto 
de la venta mencionada. (Fórmulas corrientes.) Día ¿ 9 ? S a s ó n ben R . Sem 

(1) Aparece don Abrahem Absaradiel, habitante en Ocaña en el año 1327, entre los Perg. del 
A. H . N. , Orden de Santiago, Eucomienda de Ocaña, caja 248, núm. 23. 

(2) Es importante la estancia de estos judíos de Toledo en Sevilla poco despuca de la recon
quista de la ciudad. Pero no aparecen en el lie par ti miento de 1253. 

(3) Of - Çac Alcaçabi en el Repartimiento de Jerez (a. 1'¿GG), £•>/. slc. Hist.^ tomo X , pág. 465 sig., 
nútns. 28 y 29. 
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Tob (d. e. p.) ben ¿Farah? a>, Cairn ben R. Abraham Yehuda ben R . Abra

ham {d. e. p.). Legal izac ión del Tr ibunal en el mes de ¿Siván? de ¿5014? (Mayo-Ju

nio de 1254): Abraham (d . e. p . ) . 

^*9*0 ÜAoúáSal 8 ^ ) 9 ^JIÜo S i U IfiâJi j i l l OMfi« jfeU <U3 }NÜ>1tí> p t2C .. ."15 C2D p H V "! ^ i o IOJÍ 

(fij^j ^ s J | MJSJI 9433 Sn-iDN V Í J ^ ^sJI ¡üU JÍ*JI MjiaJI ^ I j ^ 1 MAàjJli ÍÍJ4*J^4 

tt¿)9^ V j i » 3-0*^)1 $49 I W * ig^wJJ ü J ¿ í J á » ^ S J ] v - o l í j ^ t ^ jA»ÍJI ""ÒJjJl ^\$*\ ¡ a ^ l c^jAí j « o J | 

DD nü^a» ^í31 j ^ t pjKis p pny jl^i) ü^w-oJI jl^il « s * ^ioSla 

| N ^ K p í t m * j n ¿tójgJ? ^511 tote p ^j? ib <ÜI5 üJjSJg Í Í^I1? ] inaSíí p 

Fórmulas comentes, fecha y firma de los teslígos y legalización del Tribuna], Después signo: 

Fórmulas corrientes. Fecha y firma de los testigos y legalización del Tribunal. 

Pergamino: 0,267 X 0,223. 

1 . 1 4 4 

Año 1271, Diciembre. 

H. Meir (s. b. f.), ben R. Isaac ben R . Abraham fd. e. p.) ben S o s á n , y R. Josef, 

hijo suyo, venden a S i m h á , esposa de R . S a l o m ó n , pariente suyo, ben R . Isaac ben 

R . Isaac (d. e. p.) ben Gato e hija de R . Jacob (d . e. p.) ben Cemah, por la can

tidad, perteneciente exclusivamente a S i m h á , en riqueza oculta (4>, de 470 mizcales 

al fonsíes , de 7 £ dineros el mizcal, la casa que es de dicho R . Meir, a la entrada del 

p e q u e ñ o adarve sin salida, en nuestro Arrabal , cerca de la «Puerta del ¿ P o r t i e l ? » , 

junto con los dos só tanos anejos <5>. L a casa vendida limita con la casa que fué de 

(1) Cf. doc. 1.134. 
(2) Variante en la grafia de esta palabra,. 
(3) Calleja de Ábengato, en la jaderia de Toledo, 1327. Bo¿. Ac. Hist., tomo V I I , pág. 392 sig. 
(4) O ĵlEÍD myD son dineros escondidos. No vemos claro el sentido de estas palabras. 
{5) Son las fincas objeto de compra en la escritura núm. 1.142. 
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R. Benjamín ben ¿Pascua l? , conocido por « l í l Perneado» , y hoy día es de R. Abra

ham, conocido por «Navarro» (1) ben R . Jacob ben ¿Albaquero?; también limila 

con el ¿pasadizo? anejo a la casa que fué de R . Isaac ben R . Eleazar Albana ben 

Zabaro <a>, hoy propiedad de R. Hagai ben H. L e v i Mar Abón; con la vía, parte de la 

cual pasa por debajo del pasadizo mencionado y con el p e q u e ñ o adarve mencionado, 

dentro del cual se abre la puerta de la casa dicha y la de uno de los dos só tanos re

feridos; limita además con la vía, a la cual da el p e q u e ñ o adarve arriba menciona

do y la puerta del segundo sótano, la cual vía se enlaza con la vía que primeramen

te hemos mencionado y sube desde cerca de la «Puerta del ¿Port ie l?» hacia cerca 

d e l a sinagoga de « A l m a l i q u í n » , Dios ensanche su l ímite , la cual fué construida 

por R. David ben R. Sa lomón (d. e. p.) ben Abu Darham Siguen fórmulas co

rrientes. (Vid. transcripción del documento.) Toledo, 18 de Tébet de 5032 (22 de Di

ciembre de 1271): Sasón ben R. Sem Tob (d. e. p.), Yehudá ben H. Abraham (d. e. p.) 

Aben ¿Yehudí l? <4>, Samuel ben R. Hiya (d. e. p.) Alcajal . Legal ización del Tribunal 

en 17 de Cliebat del mismo año: Jacob ben R . Isaac (d. e. p.) ¿Albate l? , Abraham 

ben R. Mosé (d. e. p.) ben Viva, Josef ben R. Samuel (d. e. p.} . 

Uxswiái] ^Jc iiz I**» V N B "D U D í p r -19 { N W p m DnnjN -o pnr i a tab *WÍÜ \ U:sA«t 

zpT 1 n i inNj p y: pnv̂  -ia pnv̂  u teji nô ty *ib nneíy O U ^ I04Í p:pi 

Olsio ÍUU f^ijt UU U*** D^iet: myts «^gj nntty ¿ l * l^o noSíy ib « J * V * « J U O nrov p 

¿«J-OI >̂5*u ^ S r 3 ' ^ ' l ^UÜo ' -¿ í^ .S So-uÀg ^ S i S l OMÜo U i á o j ^ i l l ^Ui» ^ i i x i u i g 

^ 1 j !bJ | 1*1*9 ¡fiüálaJJl (MÁ*}] jiUi» ^ 0 Uio ^ I g OUio O á ji i i» ^Soig 

b i l W S JÍJ pe^i < ü \ ¿ j l ^ J ÍP«A Ĵ1 j W I ISwD vJioSJjg tú I»*) UwigiA ^b*a ^ 3 VÂISJ] 

•^io ^4) ^ 1 **U*ü9 ns^aStí p : j 2p¡r * I J I I N ^ J J «-¿g^JtoJ! cm^x i1? - - j ! ] ! ^4) g^t^iiJlj ^ g ^ J I 

pztt o p y: 1 3 on -i1? 5̂11 ^ 0 nfor p w wa1?»* iiy^K - D pnv1 ^ül í ^oJl j M ^s^ib. 

•SJIJ fTjAi W l ,5*11 í^^oJJa *óáXí+oJI ^ i j ^ g - d l «si* i ^ l g J l j3gÃJ| -^^g B^lcl ¡(SígbA^Jl j j ^ J I 

(1) Navarro, yerno de Mossé Oohen, nn el Ropart¡miento d« Jorea, i2i)6. fío/. Ac. Hist., tomo X, 
pág. 465 s i£ . , núm. 30. 

(2) E n el doc. 1.142 diceZabara, n*l3l . 
(8) E D el doc. 1.132 aparece un E . Josef ben H. Salomón ben Aba Darham. Aparece mencionada 

la Sinagoga de Abn Darham QniT 'ÚN JIDJD en la Quina sobre el robo de la judería de Toledo de 1391, 
ed, por Neabauer, Israelietische LttUtbcde, V I , pág. 83 sig. Aparece don David Abn Darham, viejo de la 
aljama de los judios de Toledo, en el B-epartimiento de loa pechos reales hecho en Huete, a. 1290. Cf. la 
nneva edición preparada por D." M. Gaibroia de Ballesteros. ~ Of. don Davi Abu Darham, recibidor de 
las cuentas del arcedianazgo de Guadalajara, según J . Catalina García, La Alcarria en los primeros siglos 
de su reconquista, tomo I , pé.g. 312. E l Fuero de Brihuega, pág . 59, núm. a. 

(4) Vid. el mismo testigo en doce. siga, y en el 1.136 y 1.137. 
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$&CÍ 0 3 5 J | ^ » ã g 0 9 * J 1 Ü A Í . < J | J ÍÍJOJ«J1 Í > ^ « J 1 . ¿ a j ^ ¿ 1 * 1 1 jiyuÚ) N1-Í3 8 ^ 1 ^ g - O g ^ J | ^ I J J ^ J I 

Higuen fórumlas corri on tes y luesío donación a la coimpradora de la esc-rilnra de adquisición de* la 

finca por parte de los vendedores (nuestro dec. 1,142), la cual ella o sus representantes deberán mos

trar íuleiíra ¡jara que los vendedores estén afecto^ a todos los deberes y obligaciones corrientes. Fecha y 

firma de los tosligos y legalización del Tribunal. 

Pergamino: 0,695x0,270. 

I . U 5 

Año 1280, Marzo. 

E l Tr ibunal suscrito expide copia de la siguiente escritura de d o n a c i ó n y garan

tía: L a señora Chaini la , viuda de R . M o s é hen K . Isaac ben R . Abraham (d . c. p.) 

ben Sosán, e hija de R . Yehudá H a l e v í f l ) ben R . Todros (d. e. p.) ben A l - l e v í , hace 

donación para después de su muerte a la señora ¿ P a l o m b a ? , su nieta, esposa de R 

Josef (s. b. f.) ben R . Meir ben R. I saac , el mencionado (d. e. p.) , e hijo de R. 

Haim ben R . Isaac (d. e. p.) ben ¿ U a g m a r e c h ? , de toda su fortuna, tanto en bienes 

inmuebles como muebles. (Siguen f ó r m u l a s usuales.) 

L a señora Chamila confiesa y declara ante nosotros {los testigos) que desde este 

momento da en garantía a su nieta, la s e ñ o r a ¿Pa lomba? , por todo lo que en lo suce

sivo pueda adquirir o merecer o corresponderle tocante a cosas llamadas «riqueza», 

en garantía completa, por escritura, la cantidad de 200 mizcales a l fons íes , buenos, 

y que ella, la señora C h a m i l a , ha dispuesto que la señora ¿,Palomba*? puede exigir 

por sí misma estos 200 mizcales a título de toda fortuna que la s eñora Chami la ad

quiere o merezca o lucre. L a señora C h a m i l a , en lo concerniente a la riqueza arriba 

referida, se cubre con uno de los velos de su cabeza para librarse de cualquier pre

tendiente a su herencia y de cualquier reclamante contra esta d o n a c i ó n , pues su re

c lamación será nula. (Siguen fórmulas usuales.} Toledo, 9 de Adar del a ñ o 5040 

(11 de Febrero de 1280): Abraham ben R . Mosé (d . e. p.) ben V i v a , Sasón ben R . 

Sem Tob (d . e. p.) , Jacob ben R . Isaac (d e. p.) Salbaliel <-'i'. Legal izac ión del T r i 

bunal a 11 de Nisán del mismo año (13 de Marzo de 1280); el mismo Tr ibunal 

(1) ¿Será, un hermano dol célebre rabino H. Miíir btu Tudros Haluví (Abulafia)?. 
(2) Cf. doc. 1.137. 
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expide la copia presente en el mes de Yar del mismo año (Abril-Mayo de 1280): 

Samuel ben R. I l iya (d. e. p.) ben Alcajal, Ye lmdá ben l í . Abraham ben ¿Yehu-

dá? , Josef ben 11. Samuel (d. e. p.) . 

*oj i^n s ^ d i>ic ̂  ]ÍM$ IÍMO VÒ^JÁJ) n̂ btl'Sii' p |m 

f^cr -ib j^o (Ajj tosb^ n i i S s nno1? U ¿ U c*^*> n m ^ c inxbi i^oj?» I « Í | p xfj 

• ^ L V : ' ^pp-ií: ¿^"IÜJI? p JÍJ p n r n^n n i i j JÍJ l a * pnv^ 13 IVS-D ^ ¿D 

Si'_riit'ii lüi'tniiljis con'icntos . 

U ^ l $1 K J ^ ^ M Ü gl a<t4i Áho*- ^ i l i ^ J I K-í-MJiáo le í̂ >*Ü J^M « i - a U>Jia4Ía. 

í(4Aisb| ^ a j Ü l O l ü o .sJ) I t C J 11(23 3in «JU j-»*ui> ^ul O á ^ -o lá j ioa U)JU s-io $ U 

wjog-oJI ' - Í J Ü Í I ^JUio J J J U J I C * * * > U ) « « Í J K Í * * n^i^s D I D ^ Ó Í Í Ü J ^-MÍ stf»1» I A Í I S ««¿i 

»^4> W J J Í » Í Í H ) ^ rr.fz s * * n^iba ni í;1: J ^ M «Slcl M « J I i v n J I ^ Jlolá^Uasi l j íoi^JI 

l4)jx jâ^jJ UMMIJ a*JJi | >Ò4> r * 1 ^ ^90>oJl UJIo « ¿ 4 1 ¿ 1 » ^ nitt U>AuàiJ "-üuuíálg 

SÍL'UIMI (únnnliis eorriisulcs, )Vi;li;i y íinnu de los l.rsliffos, In.-riilizaciún lUil 'IVilmnal y oxpi ilición 

(U'-rojtiii [iOi- <:\ mismo Trilmiiíil. 

IVi-gmiiino: 0,275 X 0,-2'10. 

1.14(5 

Año 1281, Noviembre. 

[\. Isaac ben H. Eleazar (d. e. p.) ben F a q u i r o l v e n d e a H. Josef ben H. Mosé 

( d . e . p . ) b e n Naamíin í2), por la cantidad de 020 mizcales, cuya cuarta parte son 

230 mizcales, al cambio de 15 piezas el mizcal, en piezas blancas, grandes, buenas, 

las dos casitas contiguas conocidas por casas de H . Abraham (d . c. p.) ben Alsabí, 

situadas en «nuestro» Arrabal superior. Las casitas vendidas limitan en parte con 

la casa que fué de R . Abraham ben Alsabí y luego fué de R . Yehudá H a h a z á n ben 

R . Josef Hahazán ben H . Mosé H a h a z á n (d. e. p.) ben Albanso l í , y luego fué de 

(1) Nombre de estructura auâloga a Cabirol; son diminutivos romances de arljcitivos geniiticof. 
(2) En el doc. 1.137 sale un K . Isaac ben Mosó ben Naamán. 

m 
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H . Mosé ben R . David ben Abu Darham, y ahora es de R . Josef ben R . S a l o m ó n 
(d. e. p.) ben Almahal; con la casa de R . Josef ben R . Isaac (d. e. p.) ben Abu Jo
sef; con la casa que fué de Mar Yahia bcn Pcsat, el conocido por « ¿ P o l l o ? » ; con 
el corral que es de «Rui D ías» ; con la v ía , a la cual se abren las dos puertas de 
las casilas de referencia, o sea la vía que va desde las inmediaciones de la plaza 
llamada «Plaza de Abu Sule imán hen Sosí ín» (d. e. p.) hasta cerca del adarve lla
mado "Adarve de Albarchc lon í» ; el corral mencionado está sito en el Arrabal de 
los Cris í ianos , cerca de «Sant R o m á n » . (Siguen fórmulas usuales,) Y luego: E l ven
dedor condiciona U> anteriormente estipulado {en las fórmulas de garantía de la ven
ía), en el sentido que no está obligado en modo alguno a evicción respecto de la ven
tana ahora abierta, ya sea en la cosa vendida ya en las cosas contiguas arriba referi
das > ni cu lo concerniente al lugar para verter las aguas sobre la cosa vendida, por 
causa de los tejados de las casas contiguas citadas, como tampoco de ninguna cana
lización hecha sobre la cosa vendida, a fin de que circulen por ella l íquidos o aguas 
procedentes de fuera de la misma. Toledo, 5 de Marhesván de 5012 {19 de Octubre 
de 1281): Abraham bcn R . Mosé (d. e. p.) ben Viva , Yehudá ben R. Abraham 
(d. e. p.) ¿Aben YehudáV, Samuel ben R. ] I i y a { d . e, p.) ben Alcajal . Legal izac ión 
del Tribunal en el mismo mes: Jacob ben R. í saac {d . c. p.) bcn Salbatiel, Sasón 
ben R, Scm Tob (d. e. p . ) , Josef ben U . Samuel (d. e. p.). 

A esta escritura sigue otra en el mismo documento: 

R. Jacob (s. 1). f.), y R. Isaac (s. b. f.), su hermano, hijos de R . Josef (d. e. p.) ben 
Abu Josef, hacen d o n a c i ó n desde ahora y para siempre a R . Josef, el comprador 
mencionado en la precedente escritura, de todo lo que les corresponde por parte de 
su padre en las dos casilas objeto de venta en la anterior escritura, con d o n a c i ó n 
completa, relativa a las garantías contenidas en una escritura de d o n a c i ó n que fué 
otorgada a su padre por Dona, hija de U. Abraham {d. e. p.) ben Alsabí , y por su 
marido R . Isaac ben Faquiro l , el vendedor mencionado en la precedente escritura, 
las cuales garantías afectaban a las dos casitas arriba mencionadas. (Siguen f ó r m u 
las corrientes.) Toledo, 6 de Marhesván del a ñ o 5012 (20 de Octubre de 1281): Abra
ham bun R. Mosé (d. e. p.) ben Viva, Samuel ben R . Hiya (d. e. p.) ben Alcajal , 
Sasón ben Scm Tob (d. e. p.) . Legal izac ión del Tr ibunal en 5 de Quisleu del propio 
año (18 de Noviembre de 1281): Jacob ben R. Isaac (d. e. p.) ben R . Salbatiel, Yehu
dá ben U. Abraham (d. e. p.) ¿Aben Y e h u d á ? , Josef ben R . Samuel (d. e. p.) . 

Las notas inferiores pueden en parte traducirse: 

Se escr ibió la escritura superior en ¿29? de Marhesván: ¿ S a s ó n ? 

Se otorgó el quinián de esta venta en el 5 de Marhesván del año 5042 (19 de 

Octubre de 1281) y prestó juramento, en ¿ n o m b r e de Dios el grande?, que 
no dividiría lo vendido y no Alcaja l . 

p y : p ya nt?E ^ cpv n ^ a a i «¿I b-.Tpfl p y: "vyhn i s pnv 1 p p K-JÜ U s ^ l 

ÜJAO^ ^ 0 5 ^ ^s&jo O S J ) y i Ü o ^¿Jüil >-J|SJO 1¿¿1O J - J J I DlÜo «vMjjítfj Oliüo yjUxuü 
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viiüLoil io v i i i j j jbJ l ( j u ^ fXUg Ü J ^ I JIJÍJI ^ U J I ^ jàJ) «ó* U>XQ Olüio vJá 1 ^ ^ 

^^A3****1) ^¿¡jJgfcJl ^í34> -̂i-og I A A ^ O I * H ^ ¿ J l lÀõajj OV^S* p y: "i1? W f i «OJÍJI 

-h sjJJl ^ cnn ' - N p y: T H - 2 L^C ^ áJa vjjtog ^D:n\x p y: jinn n̂ '̂  pnn 

U o í e s rc-̂  ' - N ]5 y; p - v ^2 --Dv -h J a J ^AO51O 9 * U U^j-og Ss'n^S p y: n^Sc u ^DV 

CW\ ^ vJIjáJ sjjoJla 34) U U d i ^ "':•£: sàjjJioJI L W S p "n1" C*? sSilá jlbJ vJio^e 9 * U 

¿ J ^ U s i * »áJ|4uJ| ¿ ^ « J l ^ 4 ) 9 ^áajj^bJl V¿JJ.<¡) IJIJ fCj-íij !«)jJl .süJI Ü ^ o J J I Ó J ] •^805)0 g4) U U * » * 9 

|NÍ;"I njíi' «JÍ -UJ .s-jloiJI ^ O J J J g* iíilrl 

SiiíiiHn iVirinulas i'ornrntríi de venia >• Lr;u:iiitK(, y luo^u 

v.ic 8 J J | á j à áJS (AAO^ vj« ^jijj í^ji» ü ^.ija aaJj; ^¡¡Ü ^ ' J o l f X í M '1̂ 4) 

ÜSj-agJl jU^Jl ^io ^ ¿ 1 j . ) ôo («Í+QJ) \ ^ 4 ¡ ^-ii j .¡) àâU 94) ^ g ó o vj^ ^ 

^1 "̂ Áo c^Al^JI 1̂ 4) ^ ^¿tá j - i j-t ^J-C 94) « I J * S -3« *-Já «õo ^.«j vjx I Ó J ) aJ ÜSoIiLo t4)i| B J I C I 

.S* 9 * W i j o i ^ 3 ¿ * ^j-c Uwt üg líJ Íí*o51« 14)4) « i l í t ÜájogoJt J !JÍIJ | ^¿gjúu vj.e ^ J á ^¿i 

c^w^J! 1^4) fAjli. «lí-oJlg Ol i iUI s¿o '-jlá ^ M I ,5-1 ¿ . J ^ J ^ i ) ^¡J+oJ! |i41 ^-o ^ l á ^ | 

.Siguen fecha y linna de los ICMIÍ^OS y ¡realización (UO Ti ibimal. SÍ^UÍÍ oí ni t.^nlnra el iiropio 

donimenlo: 

"ó oSyS i^^yc M g U 4 ) j l ncv p y: ^ 1 U J I « g i l pnv1 n DD ipŷ  *i Ua4)-i! 

f̂ Dv "i *^À* vjlg^ili s . j i à4 ) p n v 11 r p y i «j^gs*»»! U loU Ü ^ Í ^ - O « ^ 1 

fjDT1 "ON p ^Dlt "i1? ^ ü i j ÜJ4J Ü̂JC --.io-boJ «S i ) •sj^bgiioJ) 'óaijjgS>J| ^io y: 1̂ 4» UfibJlg 
1*51*1 jgi^ftJ! r ^ W l STvps ]2 pn'¿^ l ô ^ g j -vi©9 ^-iSs' p y; c n i r x -1 na r o n ^io 

Signen lónnulas comenten. Ĵ echa y (inna de lus lesligus y legalización del Tribunal. Debajo del 

documento bay dos notas en letra muy iinperíeefa y con abreviatimis, las cuales se pneden tnuiKCi-ibir: 

i h y^? i p2»ty ? jicmu ^ ^ i ^ ü l awJI [ M ] * ^ * 

¿KJJI s¿ j9 ( ? ) n 5b na» p.a'me ^ULOIS r^+oJl 1*4» ^ i^P 

Pergamiuo: 0,752 X 0,270, 
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1.147 

Año 1282, Diciembre, 

E l Tribunal suscrito expide copia de !a siguiente escritura de d o n a c i ó n : R . Gue-
dalia, llamado «¿Cresente?;» ben R. Abraham (d. e. p.) ben Alsabí , hace d o n a c i ó n 
desde ahora para siempre a su hermana Dona, hija del citado R . Abraham, de las 
dos casas contiguas de su propiedad, sitas en «nuestro» Arrabal exterior, cerca del 
adarve llamado «Adarve de Albarchelonf» y en las inmediaciones de la plaza de R . 
David ben Sosán (d. e. p . ) . Estas dos casas limitan con el corral de don Gonzalvo 
Ruis , hijo de don Rui ¿ P o n s e ? ; con la casa de R . Haim (s. b. f.) ben Bacuda; con 
la puerta del adarve que separa el Arrabal mencionado y el de los Cristianos; con 
la vía que se dirige desde el barrio del adarve mencionado primeramente hacia 
la plaza también mencionada; a esta vía se abren las dos puertas de las casas objeto 
de donac ión . (Siguen f ó r m u l a s usuales.) Y luego: E l donante pone la c o n d i c i ó n 
que en lo tocante a lo estipulado anteriormente no se obliga a la ev icc ión en modo 
alguno, ni él ni otra persona. Toledo, 4 de Quisleu de 5021 (11 de Noviembre 
de 1260): Abraham ben R . Yehudá (d. e. p.) Aben Alhauad iNinSx p K Haim ben 
R . Abraham (d . e. p.) ben L e i r T t ò w , Abraham ben R . Mosé (d. e. p.) ben V i v a . 
Legal ización del Tribunal en el propio mes de Quisleu: Isaac ben R . Israel Ilaso-
fer (s. b. f.), Mosé H a h a z á n ben R . Josef (d. e. p.) ben ¿Mual? b ^ ü , Josef ben R . 
Samuel (d. e. p . ) . F ó r m u l a de expedic ión de copia por el Tr ibuna l suscrito. Tole
do, Tébet del año 5043 (Diciembre del a ñ o 1282): S a l o m ó n Hacohen ben R : Jo
sef (s. b. f .) , Mosé ben R . Hiya (d. e. p . ) Aben S a h a l ó n , Jacob H a h a z á n ben R . 
Isaac (d. e. p.) ben F a l c ó n <s>. 

ppn auisi Uiao-il 8o¿ ¡¡j<a $ l £ (¿¿¿3 1** v i ^ l i J ] n&bvbv p ÍTO \n: 

Drrüti i n i ¡ u n «SASI obiybi i w a y a •ŝ s *»1 p y: emití 12 njNtinp ¿ « « « J I n^-u i 

*J91>*49 j - i g J ^ j J l H l * .s-o-w-oJl M ) ^ ! ^ I j í J I * J ̂ t U I ^ Ó ü k a í W I ^ í j l ^ J I ( * * o ^ 

94) O l j i l «̂ ¡051,» |o U&io îljJ34)9<J| ^¿IjlSaJI ¿̂134)9 JÍ3 jKBíl» p T i l 1 «Ji-j <'í) Í(U«*J! Ü^jJI 

U U«ios nnpi p UD D^n i . j W ^*o5)i U U&os D J S n̂ jn p e n naSuva; ¡nb ^09^ 

(1) Of. does. 1.134 y 1.148. 
(2) Este nombre de familia aparece Gn el Diván de Yehudá Haleví (a, X I I ) . 
(S) Mosé Falcón era ano de los grandes arrendadores reales del tiempo de don Saucho IV. Vid. la 

obra citada de D." M. Gaibrois de Ballesteros, A p . , pág. 149 sigs. 
(4) E l testo dice: Üa*»ttoJ| 



— 589 — 

•^io^ií U j - j I -o jJ ! ^Aij ^à^o^oi] VÓJJJ] |£w0 v j i j «Joá í ^ S J I '"OjbJI SJ|JJ Usa) - s i o ^ t 

I . t t 

çiioii íònmilas usualep y lucco ]a fiiiniicnto: 

ÜÍJJI ¿ j b á J i f^J^a. s j^ j j i t ^ D K J I C «ilrl bjjjj lo ü ¿ O o | ¿-9 ^4)^1 1̂ 4) 

.l'"ei":lin y linna de los lesligos y legnli/.iidón dei 'rdlmnal, y lormnla do i;X|iedioió]i do copia \-or cl 

ol tu 'J'ribunal susfcriío. 

Pergfnnino: O.STO X 0,200, 

1.1 -18 

/ l / lo Í 2 # 2 , Diciembre. 

E l Tribunal suscrito expide copia de la siguiente copia, procedente de otra co

pia de una escritura de venta: E l Tribunal suscrito expide copia de la siguiente co

pia de una escritura de venta: E l Tribunal suscrito expide copia de la siguiente es

critura de venta: L a señora Estela, hija de R. Abraham (d. e. p.) ben F a l c ó n , viu

da de R . Samuel (d. e. p.) ben Casi , su nuera S i m h á y su hijo R . Isaac, esposo de 

Sinihá, hija ésta de R . Josef (d. e. p.) ben ¿ Y a m í n ? , venden a la señora Arnira, hija 

de R. 'Abraham (d. e. p.) ben Mohachir ti), viuda de R. Josef (d. e. d.) ben Alsabí , 

por la cantidad de 160 mizçales de oro alfonsíes, la casa y corral contiguos, de su 

propiedad, sitos en el Arrabal judaico, cerca del barrio de Sant R o m á n y de la pla

za llamada de Abu Sule'imán ben S o s á n . Limitan con la casa de los herederos de 

R . Isaac (d . e. p.) ben Bacuda, con el corral de los herederos de Rui Días , con la 

almazrfa de R . Isaac (s. b. f.) ben R . Ziza (d. e. p.) ben Abu Josef'2), frente a la 

puerta del adarve que separa los dos arrabales, judaico y cristiano, el cual es cer

cano a las casas de los hijos de Abdelqucrim {siguen fórmulas usuales). Toledo, 

20 de Siván de 4989 (13 de Junio de 1229). Jacob ben R . Josef (d. e. p.) , Y e h u d á Ha-

leví ben R . Daniel Halev í (d. e. p.); Sa lomón ben R . Sasón (d. e. p.) . Legal izac ión 

del Tribunal en el propio mes de Siván: Saadia Hahazán ben R . Isaac (d. e. p.), 

M o s é H ahaz án ben R . Josef Hahazán (d. e. p.) , Meir Haleví ben R . Isaac (d. e. p.)-

(1) Como nombre de familia aparece en el Diván de Mosé AVjenezra. 
(2) Un Isaac ben Abi Yusuf aparece en ana escritura mozárabe citada por R. Amador de los 

Rios, Revista de Archivos, Bibliotecas y Museos, 1904, tomo I I , pág. 259. 
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Fórmula de expedic ión de copia por otro Tribunal , en Toledo a 9 de Siván de 4996 
(16 de Mayo de 1236), hac iéndose constar que se c o p i ó íntegramente el original «ex
cepto solamente en lo referente a la conf irmación de las garant ías» . Israel ben H . 
Isaac (s, b. f .) , S imeón ben R . Isaac (d. e. p.), Mosé ben R. Maquir (d. e. p.). Sigue 
otra fórmula de expedic ión de copia por otro Tr ibuna l , el cual traslada íntegramen
te la copia anterior, «y corroborando lo establecido en ella sobre la e x c e p c i ó n de 
la conf irmación de las garantías dichas y advirt iéndolo» fecha y firma la copia 
nueva en Toledo, 19 de E I u l de 5023 (10 de Agosto de 1263). Abraham ben R . Mosé 
(d . e. p.) ben Viva, I la im ben R . Abraham (d. e. p.) ben L e i r , Abraham ben R . 
Yehudá (d . e. p.) Aben Alhauad, Sigue !a fórmula de expedic ión de la presente co
pia, copiada integralmente de la anterior. Toledo, Tébet de 5043 (2-30 Diciembre 
de 1282). Jacob Hahazán ben R. Isaac (d . e. p.) ben F a l c ó n , M o s é ben R . Hiya 
(d . e. p.) , Aben Sahalón, Josef ben R . Samuel (d. e. p.) a>. 

"*o¿ I s * s»ic S i * *» " Ó * < » i ü i i t ü Uáüg l i - a O i w ) ^ i ^ o s W l nti'bti^ty p n'O ¡nj 

C ^ M 6±MÍ Usj»9 1̂ 4) *J*w1 vigoSlàJ) ntyS&Ŝ  p i JHJ J g J ] ) ^ «Ski Üágo^oJI &UúJ | 

n i D l i j b ^ l 8-oj çswj ^SJC U i s g v k w ] ' s j 9 < j i sJ | n&b&bw p i j m t « o j l a * 

U ^ ü á (Ajj pnyt i U ^ l g n n c t í ' U ^ j á g iDp p y : bmm i O ^ l j^bs p cninx nŜno 
n n i i n "i na ¡ T V D X n ^ D ^ I s ó i a ^ « « i l ]̂ pa ^ â - w i l ^-Lc ]OK^ p yi ^ D V I na &^4> nncti* 
Í i í«iiâb51| V 4 ) à J | ^ OáJl Mlaio VÍAÍ*U9 ííisCkls ^ I s i o feU ^i'Síí p ^ D V 1 U o j l j i U * p y j 

iüj9 U l j ü ^ i o J s mipa p y j priv i «¿49 j l ^ ^s-oJ ] m w ^ ^«J-M S ^ J ülo-u«Jl ü ^ j l l 

vÓJj s i u U o l i J i ^ j h J l SJIJ í l g * ^.Jx epV i ¿N p y3 S'PÍ U pnv^ 4̂0 m v t t ^ o J g ONn 

^ j á J ] i»J£ ^ j j JIJ^J jg l^oJ! . s - j l o i l l ^Óaj ^ g ^ g « J l 

Siguen las fórmulas usuales. Fecha y firma de los testigos y legalización do! Tribunal. Luego fór

mula de expedición de copia por otro Tribunal, el cual trasladó ínfestra la escritura, pero U ^ ¿ l a 

Ü o t i nvinxJI '^ iug j ^ig j^DJal; fecha y firma de dicho Tribunal; sigue la íórmuia de expedición de 

otra copia, por otro Tribunal, el cual traslada mlegra la anterior copia y •vio bOíá ¡a**oJ | y ^ g Ü&OJ 

p njfâ ^yi ÜágogoJl ni^n^JI ' ' • ^ ^ i Slw^fcoJl fecha y firma la nueva copia. Sigue ia fórmula de 

expedición de la copia presente por el Tribunal suscrito, con su fecha. 

Pergamino: 0,555 X 0,150. 

i 
(1) Of. para estos personajes documentos anterior y siguientes. f 
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1.149 

Año 1282, Diciembre. 

E l Tribunal suscrito expide copia de la siguiente copia de una escritura: E l Tri 
bunal suscrito expide copia de la siguiente escritura: Chami la , hija de R. Samuel 
(d. e. p.) ben Casi, y su esposo R. Isaac ben R . Sa lomón (d . e. p) ben Dagd í , re
nuncian desde ahora para siempre, a favor de la señora Estela, hija de R. Abraham 
ben F a l c ó n , viuda de R . Samuel citado, y del hijo de ambos (de la señora Estela y 
de R . Samuel ) , todo derecho a la casa y corral contiguos que fueron de R . Samuel 
citado, situados en el barrio judaico. (Son las casas vendidas en el documen
to 1.148.) Siguen las fórmulas usuales. Toledo, 20 de Siván de 4989 (13 de Junio 
de 1229) ( D . Jacob ben R . Josef (d. e. p . ^ Y e h u d á Haleví ben R . Daniel Haleví 
(d. e. p) , S a l o m ó n ben R , Sasón (d. e. p.). Legal ización del Tribunal en el propio 
mes de S i v á n : Saadia Hahazán ben R. Isaac (d. e. p.) , Mosé H a h a z á n ben R . Josef 
Hahazán (d . e. p.), Meir Haleví ben R. Isaac (d. e. p.). Exped ic ión de copia íntegra 
(menos en las garantías) por otro Tribunal en Toledo a 19 de E I u l de 5023 (26 de 
Agosto de 1263.) Abraham ben R . Mosé (d. e. p.) ben V i v a , Haim ben R . Abra
ham (d. e. p.) ben L e i r , Abraham ben R . Yehudá (d. e. p.) ben Alhauad. Sigue la 
fórmula de expedic ión de la copia presente, la cual es íntegra, por el Tribunal sus
crito. Toledo, Tébet de 5043 (2-30 Diciembre de 1282). Jacob Hahazán ben R . 
Isaac (d. e. p) ben F a l c ó n , Mosé ben R . Hiya (d. e. p.) ben S a h a l ó n , Josef ben R . 
Samuel (d . e. p,) . 

nty^tí» p n o jna te* ^ár ¡ Ü - Ú Uiig l&a Us-il v i ^ ü J ] ntí^bti* p n o ¡nj 

pnr i tardia D̂p p y: ^KIBU» n fú 'ik<>=* I Í J ^ ^ I B-3¿ 1*4> ^ ¿ C ^Jr Uug U¿*u| ^ ^ I Á J ! 

DmaN i ni} nbviD rrxh obiybi ^Boye l * ^ U ^ Ü J pipi io««áil j J * w ^ U T p JÍJ nob^ u 

b w m ib ^j^$J*J1^¿¡o!!bflj)01j¿ü13 jMifJM^s^c pnv̂  n " - « Ã ) ^ ^ I&4 b w m i jobs p 

1̂ 4) 

Son las fincas especificadas 011 cl documento mímero 1.148, con los mismos límites. Signen las 

fórmulas usuales. Fecha y firma de tos testigos y legalización de! Tribunal. Sigue expedición de copia 

íntegra (excepto en las garantías) por otro Tribunal, fecha y firma; luego la expMición de la copia 

presente por c) Tribunal suscrito. 

Pergamino: 0,505 X 0,160. 

(1) Como se ve, es la misma fecha del doc. 1.148, y es seguro que nuestro documento es efecto 
del otro, puesto que en las fórmulas ya se dice que los otorgantes renuncian todo derecho a laa fincas 
a favor de la señora Estela e hijo, y del que lo compre de ellos dos. 

(2) Máa abajo del documento aparece escrito como "HH 



- 592 — 

1.150 

/l/to 1282, Diciembre. 

líl Tribunal suscrito expide copia de la siguiente copia de una cscrilura de do
nac ión: YA Tribunal suscrito expide copia de la siguiente escritura de d o n a c i ó n : L a 
señora ¿Tusf? , bija de H . Sa lomón (d. e. p.) ben R . F a l c ó n , hace donac ión en este 
m o m e n í o , pero a contar desde después de su muerte, a su hermano lí . Samuel ben 
R . Yeliudâ (d. e. p.) ben Casi <'>, de toda su riqueza, tanto en bienes inmuebles 
como muebles, con todos los derechos inherentes, como de todo lo d e m á s que se 
enliende por «r iqueza» . L a señora Tus i se reserva para sí misma, de su riqueza, 
cuatro dirhemes de plata, a fin de apartar de ella cualquier pretendiente a su heren
cia. Todo aquello que la señora Tusf disgregue de su fortuna, ya por venta o por 
otro medio cualquiera, se entenderá que la citada d o n a c i ó n es disminuida de ello, 
ya sea toda su fortuna o bien parte de ella, excepto si la segregación fuera exclusi
vamente a título de hipoteca, puesto que en este caso la d o n a c i ó n es extensiva a esta 
hipoteca, hecha en toda la fortuna de la donante o en parle de ella, pero después que 
R . Samuel citado, o sus representantes, rescaten aquello que hubiese hipotecado la 
señora T u s í , mediante la cantidad por la cual se hubiese hipotecado y hayan res
pondido justamente de ella ante el que la hubiera hipotecado, con lo que se corro
bora la d o n a c i ó n presente. (Siguen fórmulas usuales.) Toledo, día 11 de Adar , 
1.° de (49)65 (1 .° de Febrero de 1205). 

Al hablar de la fórmula de ratificación corriente, dice el Tribunal que d i ó la 
copia: E n ella no se ratifican como «palabras enmendadas* las palabras escritas 
sobre raspado, y hay un levantamiento de la piel que parece un raspado en el es
crito; de estas palabras, así como de las que están en el espacio sobre las l í n e a s , no 
aparece en esta escritura ratif icación; el que hizo la ratif icación mencionada la 
puso aparte; he aquí su texto: L a señora Tusí se reserva t a m b i é n de su fortuna la 
cantidad de dos mizcales alfonsíes , y los otorga a su hermano Mar Jacob ben R . 
Sa lomón (d. e. p.) , de un modo completo, a título de d o n a c i ó n , semejantemente a 
la d o n a c i ó n establecida primeramente, palabra por palabra, y a tenor de estas pa
labras y propósi tos se transmit ió , de parte de la señora T u s í , el quinián arriba 
mencionado éste es el texto del apartado mencionado. Ziza ben R . Abra-

(1) Sería hermano de madre; después aparece otro hermano de padre. 
(2) Es decir, que los testigos se hacen cargo de la cosa donada para transferirla al donatario 

(recuérdese lo que dijimos sobro el significado ritual del quinián), teniendo en cuenta la excepción 
contenida en la fórmula de ratificación (¿lü&cl). 
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ham (s. b. f.), Isaac ben H. Mosé (s. b. f.), Sa lomón ben l \ . ¿ P o d e n c o ? (d. e. p . ) . 

Legal ización dei Tribunal en 12 de Adar í . n del mismo año . Jacob ben R , Jo

sef (s. b. f.), Mosé ben R. Abraham (d. e. p.), Josef ben H. Abraham (d. e. p.) 

Aben Alazara, Isaac í la leví ben U. Meir (d. e. p.) ben ¿ M i g í í s ? ^ . Sigue fórmula 

de expedic ión de copia por otro Tribunal , que declara que trasladó integramente el 

original, «excepto en lo referente a los cuatro dirhemes de plata y a los dos mizca-

les reservados, puesto que pusimos la cond ic ión , en lo tocante a la fuerza de nues

tras firmas en esta copia, que en ella no se contaría nada absolutamente relativo a 

los cuatro dirhemes de plata y a los dos mizcales reservados, y de este modo, para 

inteligencia y conocimiento vuestro, firmamos esía c o p i a » . Toledo, 19 de E I u I 

de 5023 (26 de Agosto de 1263). Abraham ben H. Mosé (d. e. p.) ben Viva, Haim 

ben R . Abraham (d. e. p.) ben Leir , Abraham ben R . Yehudá (d . e. p.), Aben 

Alhauad. Sigue fórmula de expedición de una segunda copia por el Tribunal sus

crito, en el mes de Tébet de 5(>4;j (2-30 de Diciembre de 1282). Jacob H ahaz án 

ben R . Isaac (d . e. p.) ben Fa lcón , Mosé ben R . Híya (d. e. p . ) , Josef ben K . Sa

muel (d . e. p . ) . 

j'H n\5 jriJ l4)<OÍ l ü * «¿«...Sac Üiuii l iá is \%ü VISM) vigVilÀJI H^Sü'Sü' p i iV3 jnj 

"i n3 ôita pjp¿ UUUÂÍ ^ J * VÍJÍI4>ÍU| KOÍ \s>4> Hità b i c S Í £ U i i j | â « *SJÀ*U| ^ ^ i l i J l rwb&bw 

ôp p y: min^ bxvzv *i U>¿±^ U J U ^ nn^i^ñ i n x ^ Mtysye <ÍJ«5 M p yj nD^ti-

*<iAii*al9 ^JU ^ « i i ^ ^ «H^s IÍVIJD n ^ i .xm r̂ Ssi IHJN ni"it:^i ^obütsi ^pipn 

^ij ioJl -iJS» ÍH4iJ| » S Í Í vjjwiáia vjIiagüJ] JJIJUJ sj^, ( í j i ^lí $ ] 1̂ 4) V4>JU ^ iDIES tógia 

KÜMO ^DIÜ n ^ í v o n J .SJ1 OW1 ^Já ^ -sj^g^Jl l a* UJU <io « s * ôia nwifDn ¿.¡áJIáJsOá 

)íâ4>3jJ 8^4) Ĉ1Í3 nWtí»£n «4 ^i l l ^JWl ^íá î-o K+í-H ^^1 si ISô bxifiíi' "1 M l o i l ^«49 

Siguen fórmulas usuales, fecha y fónnula ríspucial <ie latilicaiíión de lo corn^ido en la que el Tri-

bunal que dió la copia dice: 

s<ásJ j A J ttjAi j j iui i ^0^x9 ¿Ai j i c «JS J J J I áliJUl v l c ( ^ l a a ¿ásií «JÍ j ^ l c l si l ^9 

8-ix j ^ i ^ J ^ 9 )U&JJ| 8^4) ^93 j - i i l >loaJI ^39 s^cl •^og^Jt bÜxJ] ¿ M I ^¿-o j-jJt só l j^c lá 

U J U l»io 8 ^ ^DID IÓJ! ^ÜJiuilg iuv I S * O-aá ^83050J| j l ^ i r ^ L i j&ix«9 ^90^0J] büxJI | â â ^ 

(1) Isaac ben Harab R. Meir Aben Migas Haleví suacribe en Toledo una escritura conservada 

en el Sé/er ffamanhig, de Abraham ben Natán Hayarhf (a. 1204-5). 

(2) E l texto dice: } Ü Í J J 

(3) Debe estar por 
VOI-UMKK M I 
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' ' C L : "^io ^ I j i t a ¿ l i l i 1^4) ^ o i ^ J r g ^ j j » v j j ^ K & C I BiwAoJI ÜJ^JI O i o m a c ^ n i 

•vSj-ag^JI OoàJI v o i K ^ r l ^¿gog^Jl pjpJ] 8^4) 

HÍL'IHÍ liriii;L <]<' IOK Ifssliiro*- >' Icyíjli/íK'if'm dní TriliiiTial, \ luc.yo lonmihi (]•-, fK[>('(\i(:iñ\i i\<¡ c(>]<\:i por 
(ATO 'IVÍlmnal qui: dcrhiríi iiâ kuji'j íii1(;̂ ranii:i)1i' cl utí̂ in.il, peru 
« à * ^̂ Jx U^-OJÍ ^Jol &ã li<áy¿ i t islitJ-w-oJI ^úJIaXoJlg Ü^JS ^ « j j i i «^uj^l ^ ¿ w i o ^ 

V U J M J I I^MO ^Jrg ¿jiJl alibis*J i ^iiJlsicJlg i í õ i v ^ ^ b ÍP«4JÍH v i* ¿ ¿ t W i .^-OÍSJ V3 ^1» ¿>*UÁJ1 

Si<rnc hrlia y liniu ilel '[Viljiiitu], y hicu'o <',N pi ilición ríe M'̂ uni];! copia por <•! oí ro 'J'riipuiial siiwi itn. 

J'ortfñmino: U.ÕÍO X 0,120. 

1.151 

/i/io 7 ^ 2 , Octubre. 

\ i \ Tribunal suscrito expide copia de la siguiente escritura de d o n a c i ó n : 

IV Abraham ben H . Josef (d. e. p.) ben Aisabí ^ 1 hace donac ión desde este momen

to para siempre a su esposa Sitbona, hija de I I . Guedalía (d. e. p.) ben Menahem, 

de toda la casa que habita y del corral anejo, silos en Toledo, en el Arrabal judaico 

exterior, cerca de Sant R o m á n ; la casa y corral dichos lindan con el adarve que 

atraviesa desde el Arrabal judaico mencionado al de los Cristianos y se dirige a la 

casa que fué de « D o n Diego el Cadí»; lauibién linda la casa objeto de d o n a c i ó n con 

el corral propiedad hoy día de ios herederos de Hui Días , con la casita que fué de 

la bija de \ \ . l laim Almeriní y con la plaza de K . David ben H . Abraham (d . e. I f . ) 

ben SosAn; la puerta de la casa mencionada y la del corral contiguo se abren a la 

vía que va de la plaza citada hacia la Acaba; en el lugar de la vía citada ú l t imamen

te, donde se abren las puertas de la casa y corral referidos, se abre también la puer

ta del adarve sin salida llamado «Adarve de B . Jacob Albarche lon í» . (Siguen fór

mulas usuales.) Fecha del quinián, Murcia ' -^ 28 de Chebat de 5Ü1(> (2(i de Enero 

de 1256), y después de la fórmula de ratificación de lo borrado o corregido, se 

dice: « L u e g o , después de esto, sigue lo que nos alegaron los escribanos del T r i b u 

nal que habían escrito en el documento, en la últ ima línea (;í', y todo seguido vie

ne un apartado (de la legalización), que dice: Se transmitió este quinián de parte de 

I \ . Abraham, el donante arriba mencionado, en presencia nuestra, los abajo fir-

(1) Seyú. cl R. Abraham bííii AUabi, que apavtwo citado «omo difunto en ol doc. 1,146, de fo
cha posterior al original copiado «ti ol prosou to docuniñiito • 

{2) El heclio de la estancia de judíos toledanos <m esto año i'io'i en iluroia es muy imporfcauto. 
(¡1) nynnfí nc» «3 la üUimii linea del texto del "lü¡y. 



- - õOõ — 

m a n í e s , s egún eí texto e i n t enc ión de lo establecido anter iormente, no como pro

mesa o pura fó rmula de contrato y en c o n f i r m a c i ó n de lo establecido*sobre ello por 

el escribano del T r i b u n a l , en Toledo, según todo el apartado, en la misma fecha 

que la anter ior . Este es el texto del apartado arr iba mencionado. Yehudí í ben R. 

Josef ( d . e. p . ) ben H. ( ;Barzal 'M", David ben H . Mosé ( d . e. p . ) ben Masudfa, Salo

m ó n ben H . Josef (d . e. p . ) ben Guiat . -Sigue la legal ización del T r ibuna l en el mis

mo mes: S a l o m ó n ben 1!. David (d . e. p . ) , Josef ben H . Jacob ( d . e. p . ) , Jacob ben 

H . A b r a h a m (s. b . f . ) ben Snía ía . Sigue fó rmula de exped ic ión de copia ín teg ra (ex

cepto en lo referente a las gp ian l ía^) por el T r i b u n a l suscrito, en Toledo, en Tóbe t 

de 5043-(Septiembre - Octubre de 12<S2K Jacob l l a h a / . á n ben \ \ . Isaac (d . e. p . ) ben 

F a l c ó n , S a l o m ó n l í a c o h e n ben H . Josel'(s. b.f .) , Joscf ben H . Samuel (d . e. p . ) . 

ljh4>Ml9 Ui»j* v i j 3 « l 8 0 i ÜJá lair ,5-Jx (jjig 1̂ )4) Oá-uf vJ^fSJ) ntt'Sti'bc p l DO ¡HJ 

^3«AJ| ^ j 4 Ü M+iáj áJS 0 5 ^bJ) OoioJ) ^̂ IjgjjJts »Uá*uJ »<«$J*«J1 jli»Jl Cinjü p J/J 

^ àiUll ^J ÍJ IJ i i A o J l o 34) «J9419«J1 tôa UOJ*J) OljjÜlg jlbJl 8Í4a9 JNO"! i l ^1 Í¿Jj*oJ .s-Sj) ^IJJJI 

^ \ » 3 8S>9bA«JI jlbJ! »SMÍ) VJÍJ ^JAÍS ¡Ntri^ ; j y: c n u N l i i " ! n ÍM^JJ ifl«*aoJ| ÜJ^JJJS 

g j i W l iAJkoJ) BSwDJg ibÍW>Jl Ü«>J aj9¿S«Jl BJ^jJl «SA) ^ üáJM! j j i ^ ô J J JOJ-OJI -Oljill 

^o-iJI S»ãU jit^J) HjiaJI ^ b c^jAí l4>J Ooi«J | Olj iJ^ « i a g ^ ^ J l j | ^ J | « â * pCyíu ' j j ^ J ^ ^ l 

Siguen f ó r m u l a s u s u a l e s y lur^i) di; l a I'OMIKIIÍI d r lu l i l ia i i ' ínn d e l o l i u n ' o s o o corrcsíido: 

á J s j Oo349 n:nns HEÍJ4 ^ ¿ ^ ¿ « J t ^ I^i4> ^ 1 U^*c n£ io i & c U S i s* Uoiog 

(A-af ^ 9 ^ L ^ I 'C£^2 abr. xr.yzcxz a^i ^-ólj^la *$c\ wlc U « s o i ^ 

l á * WgS c i j j J I f^JjlsJl .s* »Já áJSg SJMJSJI Ogoã i J ^ l d j p~l 1£5̂ 0 á J i « s * ^ U 

LUOÍÍO íiniia He lu.s h ^ i i ^ o s y i c / í i l i^ ic ión < | r l Ttili inial. >• Ion nula i l r i íx | i f f í i ( ; i< . i t i d e c o j i i a u i l r - y r í i 

j j ü r ol 'rrílmiiíil M i s c i i t o f i 'X( ' t ; | i l ( j i ' i i l u n ' h i i r n t d ;i l a s '¿unmiíus). 

(1) Aparoce un don Davi Abenbaraid con su [jropia firma hebru-A S í i ; p í i en ol A. II . N. , Ordun 

de Sautiago, O^nfia. caj . '¿4H, núni . -¿b (a . Iíí2«). 





I N I ) I C E 

T. — Escrituras de eouipravciita volúmenes 
I I . — Carlas do donación 

I I ! . — Cartas do emancipación do esclavos 
I V . — Carlas de cambio 
V . — Kscrituras de censos 

VI . . — Escrituras tie préstnmos 
V I I . — Escrituras de empeño 

V I I I . — Escrituras de arrifíiulo 
I X . — Escritura de tutela 
X . — Contratos de plantación. . 

X i . — Escritura de depósito 
X I I . — Escrituras de fianza 

X I I I . —Pleitos y reclamaciones 
X I V . — Escrituras de convenio 

XV . — Renuncias de derechos 
X V I . —Escrituras de obligación 

X V I I . — Escrituras de deslinde 
X V I I I . — Carta matrimonial 

XIX . — Testamentos 
X X . — Mejoras • 

X X I . — Particiones de bienes 
X X I I . — Testimonios de posesión • 

X X I I I . ~ Recibos v 
XXIV . — Revisión de escritura • 
APÉNDICE I . — Documentos árabes 
APÉNDICE I I . — Documentos mozárabes de hebreos toledanos 

Páginas, 

l y U 
1 

55 
69 

115 
121 
165 
181 
208 
207 
221 
225 
231 
297 
341 
351 
357 
369 
373 
4B7 
443 
463 
483 
507 
513 
561 



E.MAESTRE 

I M P R E N T A D E ESTANISLAO 

M A E S T R E . - > I ' O Z A S , 1 2 . 

M A D R I D M C M X X V 1 I I 


